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प्रकाशकीय टिप्पणी 


पवित्र कुरान अल्लाहको वाणी हो तथा यो इस्लामका पवित्र नबी मुहम्मद ।उनीप्रति 
अल्लाहको शान्ति र आशीर्वाद वर्षण होस)प्रति एक एक शब्द गरी अवतीर्ण गरिएको 
थियो । त्यो आकाशवाणीको क्रम निरन्तर तेइस वर्षसम्म जारी रह्यो । सम्पूर्ण 
धर्मलिपिहरूमध्ये, केवल पवित्र कुरान नै यस्तो रहेको छ जसले यसको एक एक शब्द 
अल्लाहद्वारा आकाशवाणी गरिएको हो भनी दावी गर्छ । यो मुसलमानहरूको पवित्र 
पुस्तक हो तथा यसमा केवल मुसलमानहरूका निम्ति मात्र नभएर अन्य सबैका निम्ति 
सदाका लागि पूर्ण मार्गदर्शन रहेको छ । अल्लाहले सदा सर्वदा यसको (मूलभूत) 
रचनाको सुरक्षा गर्नेछु भनी प्रतिज्ञा गरेका छन्‌ त्यसैकारण यसको अरबी मूलभूत 
रचना परिवर्तन हुन सक्दैन तथा त्यो जुनरूपमा मुहम्मद 
(उनीप्रति अल्लाहको शान्ति र आशीर्वाद वर्षण होस्‌)प्रति १४०० (चौधसय साल) 
भन्दा पनि अधि अवतीर्ण गरिएको थियो ठीक त्यही रूपमा आज प्राप्त छ । 


अल्लाहको पवित्र वाणीको अनुवाद गर्नु कुनै सरल कार्य होइन । विशवव्यापी 
अहमद्दीया सम्प्रदायले पवित्र कुरानको पृथ्वीका विभिन्न भाषाहरूमा विश्वसनीयतापूर्वक 
अनुवाद गर्ने जिम्मेवारी उठाएको छ ताकि यसको सन्देशलाई विभिन्न जातिका 
मानिसहरूसमक्ष तिनीहरूको आफ्नै भाषामा पुऱयाउन सकियोस्‌ । डा. प्रेम कुमार खत्री, 
प्राध्यापक त्रिभुवन विश्वविद्यालय काठमाण्डौ, नेपाल द्वारा अनुवादित तथा मौलवी अताउर 
रहमान खालिद तथा मौलवी अब्दुल मोमिन राशिद र मौलवी मुनिर अहमद खादिम तथा 
मुबशिशर अहमद बट द्वारा संशोधित वर्तमान नेपाली अनुवाद त्यस अङ्ग्रेजी अनुवादबाट 
गरिएको हो जुन अहमदिया मुस्लिम सम्प्रदायका वर्तमान प्रमुख, हजरत मिर्जा ताहिर 
अहमद, प्रतिश्रुत मसीहाका चतुर्थ उत्तराधिकारीको देखरेख तथा निर्देशनअन्तर्गत विभिन्न 
अहमदी विद्वानहरूको वोर्डद्वारा मूलभूत अरबी रचनाबाट सिधै अनुवाद गरिएको ( हजरत 
मौलवी शेर अलिको अङ्ग्रेजी अनुवादबाट पूर्णतया लाभान्वित) हो, जुन व्यक्तिहरूले नेपाली 
भाषा बुभछन्‌ तिनीहरूका निम्ति अल्लाहले यस अनुवादेलाई मार्गदर्शनको साधनस्वरूप 
बनाउन तथा पवित्र कुरानका अत्योत्तम सन्देश बुभनतर्फ तिनीहरूका हुदयद्वार खोलिदिउन्‌ । 
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अल्‌-बकरः 
(हिजिरतपछि अवतरित) 


१ परम कपालु, परम दयालु अल्लाहको ` 
नाममा । 


२.अलिफ्‌ लाम्‌ मिम्‌ । 


३.यो एउटा पूर्ण पुस्तक हो, यसमा केही 
सन्देह छैन, यो अल्लाहसित डराउने 
व्यक्तिहरूका निम्ति मार्गदर्शन हो । 


४.जसले अदृश्यप्रति विश्वास राख्छन्‌ र 
नमाजको (प्रार्थनाको) अनुष्ठान गर्छन्‌ 
तथा जे जति हामीले तिनीहरूलाई प्रदान 
गरेका छौं त्यसबाट खर्च गर्ने गर्छन्‌ । 


५.तथा जसले त्यसप्रति विश्वास राख्छन्‌ 
जुन तिमीमाथि अवतीर्ण गरिएको छ र 
त्यसप्रति पनि जुन तिमीभन्दा पहिले 
अवतीर्ण गरिएको थियो तथा भविष्यमा 
हुने -कुराहरूप्रति पूर्ण विश्वास राख्छन्‌ । 


६.तिनीहरू नै हुन्‌ जसले आफना 
प्रतिपालकको मार्गदशन अनुसरण गर्छन्‌ 
तथा तिनीहरू नै कतार्थ हुनेछन्‌ । 


५.ती व्यक्तिहरू जसले अविश्वास प्रकट 
गरे तिमीले तिनीहरूलाई सावधान गर्नु 
अथवा सावघान नगर्नु तिनीहरूका निम्ति 
बराबर रहेकोछ, तिनीहरूले विश्वास 
गर्नेछैनन्‌ । 


८.अल्लाहले तिनीहरूका हृदयमा र 
तिनीहरूका कानमा मोहर ठोकिदिएका 
छन्‌ र तिनीहरूका निम्ति एउटा ठूलो 
दण्ड (निर्धारित) छ । 


* म अल्लाह सर्वज्ञानसम्पन्न हुँ । 
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भाग १ 


९. तथा कतिपय मानिसहरू भन्छन्‌ 
“हामी अल्लाह र अन्तिम दिनप्रति 
बिश्वास गछौं," परन्तु तिनीहरू पटक्कै 
विश्वास गर्दैनन्‌ । 


१०.तिनीहरू अल्लाह र विश्वासीहरूलाई 
धोका दिन खोज्छन्‌, तर तिनीहरूले 
आफूबाहेक अरू कसैलाई धोका दिँदैनन्‌ । 
परन्तु तिनीहरू (यो क्रो) बुभ्दैनन्‌ । 


११.तिनीहरूको हृदयमा एउटा रोग थियो, 
तथा अल्लाहले तिनीहरूको रोगलाई 
तिनीहरूका निम्ति बढाइदिए र 
तिनीहरूका निम्ति एउटा पीडादायक 
दण्ड छ, कारण तिनीहरू मिथ्याकुरा गर्ने 
गर्थे । 


१२.तथा जब तिनीहरूलाई पृथ्वीमा 
उपद्रव नगर भनिन्छ, उनीहरू भन्छन्‌ 
“हामी त केवल शान्तिका प्रवर्तक हौं ।” 


१३.सावधान ! वास्तवमा तिनीहरू नै हुन, 
जसले उपद्रव गर्छन्‌, तर तिनीहरू (त्यो 
कुरो) बुभदैनन्‌ । 


१४.तथा जब, तिनीहरूलाई (अन्य) 
मानिसहरूले विश्वास गरेभौँ तिमीहरू 
पनि विशवास गर भनी भनिन्छ, तिनीहरू 
भन्छन्‌, “के निर्वोधहरूले विश्वास गरेभौं 
हामी पनि विश्वास गरौं?” सावधान ! 
तिनीहरू आफै निर्वोध छन्‌ तर तिनीहरू 
जान्दैनन्‌ । 


१५.तथा जब विश्वासीहरूसँग 
तिनीहरूको भेट हुन्छ तब तिनीहरू 
भन्छन्‌ “हामी विश्वास गछौं”, तर जब 
तिनीहरू आफ्ना नाइकेहरूसँग एकान्तमा 
हुन्छन्‌ तब भन्छन्‌ “वास्तवमा हामी 
तिमीहरूसँगे छौं, हामी त केवल ठट्टा 
गर्दै थियौं ।” 


१६.अल्लाहले तिनीहरूलाई ठट्टाको दण्ड 
दिनेछन्‌ तथा तिनीहरूलाई आफूनो 
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उल्लद्दनीयतामा अन्धोभेँ भौंतारिन छाडि 
दिनेछन्‌ । 


१७.तिनीहरू नै हुन्‌ जसले सन्मार्गको 
बदलामा कुपथ अवलम्बन गरे तर 
तिनीहरूको व्यापारले तिनीहरूलाई कुनै 
लाभ पुऱ्याएन, न त तिनीहरू सुपथगामी 
नै भए । 


१८.तिनीहरूको अवस्था त्यस व्यक्तिको 
अवस्था झैं छ जसले आगो सल्कायो र 
जब त्यसले उसको चौतर्फी प्रकाशमय 
पाऱयो तब अल्लाहले तिनीहरूको 
प्रकाशलाई लगे र तिनीहरूलाई घोर 
अन्धकारमा छाडिदिए, तिनीहरू देख्दैनन्‌ । 


१९.तिनीहरू बहिरा, लाटा र अन्धा छन्‌ । 
अतः तिनीहरू फर्कनेछैनन्‌' । 


२०.अथवा (तिनीहरूको अवस्था) बादल- 
बाट परेको त्यो मुसलधार पानीजस्तो हो 
जसमा घोर अन्धकार, गर्जन र बिजुली 
हून्छ, तिनीहरू चट्याडका कारण मर्ने 
डरले आफ्ना औंलाहरू आफ्नै कानमा 
ठोस्छन्‌, तथा अल्लाहले 
अविश्वासीहरूलाई घेर्नेछन्‌ । 


२१.सम्भवतः बिजुलीले तिनीहरूको दृष्टि- 
शक्ति हर्नसक्छ, जब त्यसको प्रकाश 
तिनीहरूमाथि पर्छ तिनीहरू त्यसमा 
हिंडून थाल्छन्‌ तथा जब तिनीहरूमाथि 
अन्धकार छाउँछ तब ठिङ्ग उभिन्छन्‌ र 
यदि अल्लाहको इच्छा रहेको भए 
तिनीहरूको श्रवण र दर्शनशक्ति लैजाने 
थिए । निश्चय नै अल्लाहमा ती सबै 
कार्य गर्ने शक्ति छ जसको इच्छा उनले 
गर्छन्‌ । 
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उक्त आयत (पद) ती ढाँगीहरूको वर्ग विश्लेषण गर्न प्रयोग हुन्छ जसलाई तिनीहरूको सत्य 
नसुन्ने, सत्य नबोल्ने र सत्य नदेख्ने सङ्ल्पकै कारण बहिरा, लाटा र अन्धा भनिएको छ । 
अतः तिनीहरूले आफ्ना ती क्षमताहरूलाई स्वेच्छापूर्वक रोकेका छन्‌ र तिनीहरूलाई भित्र 


बन्द राखेका छन्‌ । 


भाग १ 


२२.हे मानिस हो, तिमीहरू आपना ती 
प्रतिपालकको उपासना गर जसले 
तिमीहरूलाई तथा तिमीहरूभन्दा 
पहिलाका मानिसहरू-लाई सृष्टि गरे, 
ताकि तिमीहरू पापमुक्त बन्न सक । 


२३.जसले पृथ्वीलाई तिमीहरूका निम्ति 
बिछ्याउना र आकाशलाई छानुस्वरूप 
बनाए, तथा बादलबाट पानी बर्साए र 
त्यसबाट तिमीहरूको जीविकाका निम्ति 
विभिन्न प्रकारका फलहरू खाद्यस्वरूप 
उत्पन्न गरे, अतः जानीबुीकन 
तिमीहरू (कसैलाई) अल्लाहतुल्य नबनाऊ 


२४.तथा जुनकुरो हामीले हाम्रा 
सेवकमाथि अवतीर्ण गरेका छा त्यसबारे 
तिमीहरूलाई सन्देह रहेको भए र॑ यदि 
तिमीहरू सत्यवादी हौ भने त्यो जस्तै 


एउटा अध्याय प्रस्तुत गर तथा 
अल्लाहबाहेक आफ्ना सहयोगीहरूलाई 
आह्वान गर । 


२५.परन्तु यदि तिमीहरूले त्यसो गरेनौ 
भने तथा तिमीहरूले कदापि त्यसो गर्न 
सक्नेछैनौ- अतः त्यस आगोबाट बच 
जसको इन्धन मानिस र ढुङ्गाहरू हुन्‌ जुन 
अविश्वासीहरूका निम्ति तयार गरिएको 
छ। 


२६.तथा ती व्यक्तिहरूलाई शुभसमाचार 
देऊ जसले विश्वास स्थापना गर्छन्‌ तथा 
सुकर्म गर्छन्‌ तिनीहरूका निम्ति यस्ता 
उद्यानहरू छन्‌ जसमनि नहरहरू 
बगिरहेछन्‌ । जब त्यसबाट तिनीहरूलाई 
खाद्यस्वरूप केही फलहरू दिइन्छ तब 
तिनीहरू भन्नेछन्‌, “यो त त्यही नै हो 
जुन हामीलाई पहिला दिइएको थियो”, 


वस्तुतः मिल्दाजुल्दा वस्तुहरू 
तिनीहरूसमक्ष उपस्थित गरिनेछ । तथा 
तिनीहरूका निम्ति त्यहीँ पूर्णपवित्र 


जोडीहरू हुनेछन्‌, तथा तिनीहरू त्यहाँ 
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भाग १ 


सदा बसोबास गर्नेछन्‌ । 


२७.अल्लाहले मच्छर बराबर अथवा 
त्योभन्दा पनि कुनै सानो कुराको उपमा 
दिन कदापि सङ्कोच गर्दैनन्‌ । जसले 
विश्वास गर्छन्‌ तिनीहरू त्यो आफ्ना 
प्रतिपालकका तर्फबाट आएको एउटा 
सत्य हो भनी जान्दछन्‌, तथा ती 
व्यक्तिहरू जसले विश्वास गर्दैनन्‌, 
तिनीहरू के भन्छन भने “यस्तो उपमा 
दिनमा अल्लाहको के अभिप्राय रहेको छ? 
यसैद्वारा उनी कैयौलाई पथभ्रष्ट घोषित 
गर्छन्‌ भने यसैद्वारा कैयौंलाई उनी 
सन्मार्ग देखाउछन । तथा 
अवज्ञाकारीबाहेक अन्य कसैलाई उनी 
त्यसद्वारा पथभ्रष्ट घोषित गर्दैनन्‌ । 


२८.जसले अल्लाहको सङ्कल्पलाई त्यसको 
दृढ स्थापनापछि तोड्छन्‌ तथा जुन 
वस्तुलाई अल्लाहले जोड्ने आदेश दिएका 
छन्‌ त्यसलाई विच्छेद गर्छन्‌ तथा 
पृथ्वीमा फसाद फैलाउँछन्‌, तिनीहरू ने 
हुन्‌ जसले हानि बेहोर्छन्‌ । 


२९.तिमीहरू अल्लाहप्रति कसरी 
अविश्वास गर्नसक्छौ? कारण जुनबेला. 
तिमीहरू निष्प्राण थियौ उनले 
तिमीहरूलाई जीवन प्रदान गरे तथा पुनः 
उनले तिमीहरूलाई मृत्य प्रदान गर्नेछन 
र पुनः जीवित गर्नेछन्‌ । तत्पश्चात्‌ 
तिमीहरूलाई उनीतफ फर्काएर लगिनेछ । 


३०.ती उनै हुन्‌ जसले तिमीहरूका निम्ति 
पृथ्वीमा रहेका सम्पुर्ण वस्तुहरू सृष्टि गरे, 
त्यसपछि उनी आकाशमण्डलतर्फ फर्के 
तथा उनले ती लोकहरूलाई सात ऊर्ध्व- 
लोकस्वरूप पूर्णता प्रदान गरे । तथा 
उनलाई सबैकुराको सम्पुर्ण ज्ञान छ। 


३१.तथा जब तिम्रा प्रतिपालकले 
फरिस्ताहरूसँग भने : “म पृथ्वीमा एक 
जना उत्तराधिकारी नियुक्त गर्न 
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भाय १ 


लागिरहेछु”, तिनीहरूले भने “के तिमी 
त्यहाँ यस्तो व्यक्तिको सिर्जना गर्नेछौं 
जसले त्यहाँको शान्तिभङ्घ गर्नेछ र 
रक्तपात गर्नेछ? अतः हामी त केवल 
प्रशंसाका साथ तिम्रै स्तुति गछौँ र तिम्रो 
पवित्रताको वर्णन गछौँ ।” उनले उत्तर 
दिए, "म त्यो कूरो जान्दछु जुन कुरो 
तिमीहरू जान्दैनौं ।” 


३२.तथा उनले आदमलाई सम्पूर्ण 
नामहरू सिकाए । त्यसपछि ती 
(नामहरूमा लक्षित वस्तुहरू) 


फरिस्ताहरूका अगाडि पेस गरी भने- 
“यदि तिमीहरूको कूरो ठिक हो भने 
मलाई यिनीहरूको नाम बताऊ ।” 


३३.उनीहरूले भने, “तिमी पवित्र छौ ! 
तिमीले सिकाएवाहेक हामीमा अन्य केही 
ज्ञान छैन, निश्चय नै तिमी सर्वज्ञ, 


तत्त्वज्ञ हौ ।” 


३४.उनले भने, "हे आदम, यिनीहरूलाई 
तिनीहरूको नाम वताइदेउ;” तथा जब 
उनले उनीहरूलाई तिनीहरूको नाम 
बताए, उनले भने: “के मैले तिमीहरूलाई 
म आकाशमण्डल र पृथ्वीको भेद जान्दछु 
तथा जुनकुरो तिमीहरू प्रकट गछौँ र 
जुनकुरो तिमीहरू गुप्त राख्ने गछौं, (त्यो 
पनि) जान्दछु भनी भनेको थिइन र?” 


३५.तथा (त्यस समयको स्मरण गर) जव 
हामीले फरिस्ताफरिस्ता) हरूलाई भनेका 
थियौं; "तिमीहरू आदमको आज्ञापालन 
गर,” तब इब्लिसलेबाहेक तिनीहरू सवैले 
आज्ञापालन गरे । उसले अस्वीकार गय्यो 
र अहंकारपूर्ण व्यवहार गर्‍यो, तथा त्यो 
अविश्वासीहरूमध्ये -एक) थियो । 


३६.तथा हामीले भन्यौं; हि आदम ! 
तिमी र तिम्री पत्नी उद्यानमा बसोबास 
गर, तथा त्यसभित्र जहाँबाट इच्छा लाग्छ 
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अल्‌-बकरः २ 


भाग १ 


मनग्य खाऊ, तर त्यस वृक्षको छेउमा 
नजानू, अन्यथा तिमीहरू दुबै 
अन्यायकारी-हरूमध्ये हुनेछौं ।” 


३७.तर सैतानले तिनीहरू दुबैलाई 
त्यसद्वारा विचलित गर्‍यो तथा जुन 
अवस्थामा तिनीहरू थिए त्यसबाट बाहिर 
निकाल्यो । तब हामीले भन्यौं; “तिमीहरू 
निस्केर जाऊ, तिमीहरूमध्ये केही अन्य 
केहीका शत्रु छौ तथा तिमीहरूका निम्ति 
एउटा (निर्धारित) समयसम्मका लागि 
यसै पृथ्वीमा निवास र जीविकाको साधन 
रहेको छ ।” 


२३८.तब आदमले आफ्ना प्रतिपालकबाट 
केही (प्रार्थनाका) शब्दहरू सिके । अतः 
उनले कपाका साथ उनीतर्फ दृष्टि गरे । 
निश्चय नै उनी बारम्बार कृपादृष्टि गर्ने, 
(तथा) परम दयालु छन्‌ । 


३९.हामीले भन्यौं; “तिमीहरू सबै 
यहाँबाट निस्केर जाऊ” र जब मेरो 
तर्फबाट तिमीहरूकहाँ कुनै मार्गदर्शन 
आउनेछ, तब जुन व्यक्तिहरूले मेरो 
मार्गदर्शनको अनुसरण गर्नेछन्‌ 
तिनीहरूलाई न त कुनै प्रकारको भय 
हुनेछ न तिनीहरू शोकग्रस्त हुनेछन्‌ । 


४०.परन्तु ती व्यक्तिहरू जसले 
अविश्वास गर्नेछन्‌ तथा हाम्रा 
चिह्नहरूप्रति मिथ्या स्वरूप व्यवहार 
गर्नेछन्‌, तिनीहरू अग्निवासी हुनेछन्‌ र 
त्यसमा नै सधैं बसोबास गर्नेछन्‌ । 


४१.हे इजरायलका सन्तान हो ! त्यस 
अनुग्रहलाई स्मरण गर जुन मैले तिमीहरू 
प्रति गरेको थिएँ, तथा तिमीहरूले मसँग 
जुन अङ्गीकार गरेका थियौ त्यसलाई पुरा 
गर तब म पनि तिमीहरूसँग गरेको त्यस 
अङ्गीकार-लाई पूरा गर्नेछु, तथा तिमीहरू 
केवल मसित डराऊ । 
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४२ तथा मैले अवतीर्ण गरेको त्यस 
कुराप्रति जसले तिमीहरूसँग रहेको 
कुरालाई सत्य प्रमाणित गर्छ, विश्वास 
गर तथा तिमीहरू त्यसप्रति पहिला 
अविश्वास गर्ने व्यक्तिहरू नबन तथा मेरा 
चिह्नहरू थोरै मूल्यसट्टा विनिमय नगर 
तथा केवल मेरो शरण लेक । 


४३.तथा जानीबुझीकन सत्यलाई असत्य- 
सँग नमिलाऊ र सत्यलाई नलुकाऊ । 


४४.तथा नमाजको अनुष्ठान गर, र 
जगात बुझाउने गर, तथा ती 
व्यक्तिहरूसँग मिलेर झुक्ने गर जुन 
व्यक्तिहरू भाुक्छन्‌ । 


४५ के तिमीहरू अरूलाई पुण्यकार्य गर 
भन्छौ तर आफुलाई चाहिँ बिर्सन्छौ तर 
किताब भने तिमीहरू पढ्छौ? त्यसो भए 
के तिमीहरू यो कुरा बुभदैनौ! 


४६ तथा धैर्य र प्रार्थनाका साथ सहायता 
माग, तर वास्तवमा यो कार्य विनम्र 
व्यक्तिहरूबाहेक अरूका निम्ति अति 
कठिन छ । 


४७.जसले -विनम्रहरूले) आफ्ना 
प्रतिपालकसँग तिनीहरूको साक्षातकार 
हुनेछ र उनीतफ तिनीहरू फर्केर 
जानेछन्‌ भनी निश्चय-पूर्वक जान्दछन्‌ । 


४८.हे इजरायलका सन्तान हो ! जुन 
अनुग्रह मैले तिमीहरूप्रति गरेको थिएँ, र 
तिमीहरूलाई सम्पूर्ण जातिहरूमाथि 
प्राधान्यता प्रदान गरेको थिएँ, त्यसलाई 
स्मरण गर । 


४९.तथा त्यस दिनसित डराऊ जुनदिन 
एक आत्मा अर्को आत्माको सट्टा-भर्ना 
वन्नसक्तेछैन, तथा उसका निम्ति न कुनै 
सिफारिस ग्रहण गरिनेछ, तथा न उसबाट 
कुनै प्रकारको क्षतिपूर्ति स्वीकार गरिनेछ, 
तथा न त उनीहरूलाई कुनै प्रकारको 
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सहयोग प्राप्त हुनेछ । 


५० तथा (त्यस समयको स्मरण गर) जब 
हामीले तिमीहरूलाई घोर यातनाका साथ 


उत्पीडन दिइरहेका फिरौन का मानिस- 
हरूबाट मुक्ति प्रदान गरेका थियौं 
तिनीहरूले तिमीहरूका पुत्रहरूको हत्या 
गर्थे र तिमीहरूका महिलाहरूलाई जीवित 
राख्थे । तथा यसमा तिमीहरूका 
प्रतिपालकका तर्फबाट तिमीहरूका निम्ति 
एउटा ठुलो परीक्षा थियो। 


५१.तथा (त्यस समयको स्मरण गर) जब 
हामीले तिमीहरूका निम्ति समुद्रलाई 
चिरी तिमीहरूको रक्षा गचयौं र 
तिमीहरूका आँखाका सामुन्ने फिरौनका 
मानिसहरूलाई डुबायौं । 


५२.तथा (त्यस समयको स्मरण गर) जब 
हामीले मूसासँग चालीस रात्रिको वचन 
लिएका थियौं, त्यसपछि उनको 
अनुपस्थितिमा तिमीहरूले अत्याचारी बनी 
बाछोलाई आफ्नो (उपास्य) बनायौ । 


५३.पुनः त्यसपछि हामीले तिमीहरूलाई 
क्षमा गरिदियौं, ताकि तिमीहरू कृतज्ञ बन 


५४.तथा (त्यस समयको स्मरण गर) जब 
हामीले मूसालाई किताब र भेदज्ञान 
प्रदान गयौं, ताकि तिमीहरू सुपथगामी 
होऊ । 

५५.तथा त्यस समयको स्मरण गर जब 


मूसाले आफ्ना मानिसहरूलाई भने, “हे 
मेरा मानिस हो ! तिमीहरूले बाच्छोलाई 


(उपासनाको लागि) स्वीकार गरेर 
आफैमाथि अत्याचार गरेका छौ, 
त्यसकारण तिमीहरू आफ्ना 


सृष्टिकर्तातर्फ फर्क, तथा आफ्नै 


* प्राचीनकालका मिश्रका सम्राटहरूको उपाधि 
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मानिसहरूको हत्या गर', यो कार्य 
तमीहरूका सृष्टिकर्ताका दृष्टिमा 
तिमीहरूका निम्ति उत्तम रहेको छ ।” 
तब उनले तिमीहरूतर्फ पुन: कृपादृष्टि 
गरे । निश्चय नै उनी बारम्बार 
कपादृष्टिकर्ता, (तथा) अति दयावान छन्‌ 


५६.तथा (स्मरण गर) जब तिमीहरूले ४) 0? 
भनेका थियौं; “हे मूसा, जबसम्म हामी 2९६६65 ६:३६ ६0 । ७55 ळे. 
अल्लाहलाई हाम्रा सामुन्ने देख्नेछैनौं 55:58 ४:5 515 8६ 
तबसम्म तिमीप्रति कदापि विश्वास DESH is) 
गर्नेछैनौं,” तब तिमीहरूले हेर्दा हेर्दै 

तिमीहरूमाथि बज्रपात भयो । 


५७.तब हामीले तिमीहरूको 1४1253757» 44 0430 ईप 
अवसानपश्चात्‌ पनः तिमीहरूको उत्थान (02: डिड २१८ 
गर्‍्यौ, ताकि तिमीहरू कृतज्ञ बन । डु 


५८.तथा हामीले Cs 004 RAPA CHAS 
बादललाई छायास्वरूप बनायौं तथा य 

भन्दै तिमीहरूका निम्ति मन्न र सलवा 6 २0% ७४ १५१०० ५55५ 
पठायौं, यसो भन्दै “हामीले प्रदान गरेका “८-2 ४५४ 5 94-52 

पवित्र वस्तुहरूबाट खाऊ ।” तथा ७9७ 2224 
तिनीहरूले हाम्रों केही अनिष्ठ गरेनन्‌ बरु 

आफ्नै अनिष्ट गरे । 


५९.तथा (त्यस समयको स्मरण गर), जब 220411 ४५५ ५ ८६६, ६ 

हामीले भन्यौं; “त्यस गाउँमा प्रवेश गर EP ; १५३. 

तथा त्यहाँ गई जहाँबाट मनलाग्छ मनग्य 2 “---२ EN 

Lr 2 34 (८) 

खाऊ तथा आज्ञाकारीताका साथ १०:19) 531 ५४२८ ८, (८॥॥। NE $। 
गर (1 ल्लाह || a १0 ४2 Cot A {५९5 ०५ १४९ 

ढोकाबाट प्रवेश गर, साथै (हे अल्लाह)! ९५%: SAMMI SCE 

हाम्रो पाप क्षमा गर” भन्दै जाऊ, हामी 


तिमीहरूको पाप क्षमा गर्नेछौँ तथा हामी 
सुकर्मीहरूलाई अवश्य पर्याप्तता प्रदान 


गर्नेछौं । 


६०.ती उल्लड्घनकारीहरूले तिनीहरूलाई AES 21S 5255 
भनिएको त्यस कुरोको स्थानमा अर्को हक नदर 
कुरो साटिदिए, त्यसकारण हामीले ती 


आफ्ना मनका क्‌-अभिलाषाहरूलाई त्याग । 


अल्‌-बकरः २ 1२ भाग १ 


^, न \§ Pr द्‌ NE) A ३८. ५ 

अत्याचारीहरूमाथि तिनीहरूको उल्लङ्ग- ०२५0८५९६७५ ६1 3५5 5 
नीयताका कारण आका! बाट एउटा दण्ड क w स्ट a ४15 ०“ ०” 

| र शबाट एउटा दण्ड 1४४ ८. ४८८५ 53 1929 ALE 
पठायौं । ५ अ; किक शिक 
EF Ds १०:०१ 


६१.तथा (त्यस समयको स्मरण गर) जब १ | त वड oid CLS है 
मूसाले आफ्ना मानिसहरूका निम्ति पानी 449 dei) ७४७३७ idl >. 9 
प्राप्तिका लागि प्रार्थना गरे, तब हामीले ०९205७, A BCs ८, pl 
भन्यो: “ आफ्नो ढङ्गामाथि 2 दै ~ क र (८८: ड्‌ जर 
; “आफ्नो लहीले (फलानो) ढु १70 4255, (६१८ ६:5८ ६4591 25५ 


प्रहार गर”, तब त्यसबाट पानीका Sori, 2 4८९६६ ....6/ 
बाहवटा मूल फुटे । अतः प्रत्येक समूहले baal 54 26५ 3 19702 11000 
आ-आफ्नो पानीघाट चिने । “अल्लाहले SYS ISS ११ bl ७३2 
प्रदान गरेको खाद्यान्नबाट खाऊ, पिऊ ७७२ >->-< 
तथा उपद्रवी बनी पृथ्वीमा अशान्ति 
उत्पन्न नगर । 
६२.तथा (त्यस समयको स्मरण गर) जब 449,254.56, ५2.55 5515 
तिमीहरूले भनेका थियौ: “हे मूसा €६ ६५.६५ ४1६7६ ८८७४ , ६ 
च 2.५ -- टा. 202; (४1 ८:13 >>) 
निश्चय नै हामी केवल एक प्रकारको 0 म्ह डन (८): हु गळ वित का) हु 
खाद्यमा मात्र सन्तुष्ट रहन सक्दैनौं, S35 Ci i 


० 


त्यसकारण हाम्रो निम्ति तिमी आफना ४४ » ६1.5६ $ ६.5८ 
प्रतिपालकसँग प्रार्थना गर ताकि उनले 54 ११७५ 
>> 


हाम्रा निम्ति यस्ता वस्तुहरू उत्पन्न गरुन्‌ ५१ (८६:८६ f ही वः 
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उनले भनेः “के तिमीहरू त्यस उत्कृष्ट ,/।८ 4%, ५५४०३८. 51 
वस्तुको सट्टा त्यो वस्तु लिन चाहन्छौ जुन 
वस्तु निकृष्ट छ? कुनै एउटा शहरमा ५.2) बी 
जाऊ, त्यहाँ तिमीहरूलाई तिमीहरूले जे YI GNOMES 
मागेका छौ त्यो प्राप्त हुनेछ ।” तथा र 5552135 
तिनीहरूमाथि सदाका निम्ति तिरस्कार र 

दरिद्रताको मार पर्‍यो, तथा तिनीहरू 

अल्लाहका कोपभाजन बने, कारण 

तिनीहरू अल्लाहका चिह्नहरूका 

अस्वीकारी थिए तथा अन्यायपूर्वक 

नबीहरूको (सिद्धपुरुषहरूको) हत्या गर्थे । 

यो अवस्था तिनीहरूले गरेको अवज्ञा र 

उल्लङ्गनीयताका कारण उत्पन्न भएको 

थियो । 


६३.निश्चय नै, ती व्यक्तिहरू जसले 
विश्वास स्थापना गरे, तथा यहूदीहरू, 


भाग १ 


इसाईहरू र साबीहरूमध्ये जसले अल्लाह 
र अन्तिम दिनप्रति (वास्तविक) आस्था 
राखी पुण्यकार्य गरेका छन्‌, तिनीहरूका 
निम्ति तिनीहरूका प्रतिपालककहाँ 
पारितोषिक छ, तथा तिनीहरूलाई कुनै 
प्रकारको डर हुनेछैन, न त तिनीहरू 
शोकाकूल नै हुनेछन्‌ । 


६४.तथा (त्यस समयको स्मरण गर) जब 
हामीले तिमीहरूबाट अङगीकार लिएका 
थियौं र (के भन्दै) तूर (पर्वत)लाई 
तिमीहरूका सामुन्ने खडा गरेका थियौं 
(भने)- “जुन कुरो हामीले तिमीहरूलाई 
प्रदान गरेका छौं त्यसलाई दृढतापूर्वक 
अंगाल तथा त्यसमा जे छ त्यसलाई 
मनमा राख, ताकि तिमीहरू सुरक्षित 
रहन सक । 


६५.त्यसपछि पुनः तिमीहरूले पिठयूँ 
देखायौ तथा यदि तिमीहरूप्रति अल्लाहको 
कृपा र करुणा नरहेको भए निश्चय नै 
तिमीहरू घाटा खाने व्यक्तिहरूमध्ये हुने 
थियौ । 


६६.तथा निश्चय नै तिमीहरूमध्ये जसले 
सबतका मामिलामा आज्ञा उल्लङ्घन 
गरेका थियौ तिमीहरूलाई तिनीहरूको 
(परिणाम) अवश्य ज्ञात छ । यसै कारण 
हामीले तिनीहरूलाई “तिरस्कृत बाँदर 
भएस्‌” भनी भनेका थियौं । 


६७.अतः हामीले त्यस घटनालाई 
समसामयिक व्यक्तिहरूका निम्ति तथा 
परवर्ती व्यक्तिहरूका निम्ति पनि एउटा 
दृष्टान्तस्वरूप र धार्मिक व्यक्तिहरूका 
निम्ति एउटा उपदेशस्वरूप बनायौं । 


६८.तथा (स्मरण गर) जब मूसाले आफ्ना 
मानिसहरूलाई भनेः “अल्लाहले 
तिमीहरू-लाई एउटा गोबध गर्ने आदेश 
दिएका छन्‌” । तिनीहरूले भने: “के तिमी 
हामीसँग ठट्टा गरिरहेछौ?” उनले भने : 
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अल्‌-बकरः २ 


“म अनभिज्ञहरूमा सामेल हुनबाट 
बच्नका निम्ति अल्लाहको शरण चाहन्छु । 


६९.तिनीहरूले भने: “हाम्रा निम्ति आफ्ना 
प्रतिपालकसँग के प्रार्थन गर भने, त्यो 
गाई कस्तो छ उनले हामीलाई 
स्पष्टरूपमा भनून्‌ ।” उनले उत्तर दिए: 
“(अल्लाह) भन्छन्‌, त्यो गाई न त बूढ़ी छ 
न बाछी, (अपितु) दुबैबीचको पूर्णजवान 
छ । त्यसकारण तिमीहरूलाई जुन आदेश 
दिइएको छ त्यसको पालना गर ।” 


७०.उनीहरूले भने: “हाम्रा निम्ति आफ्ना 
प्रतिपालकसँग के प्रार्थना गर भने, 
त्यसको रङ्ग कस्तो छ उनले हामीलाई 
स्पष्ट रूपमा भनून्‌ ।” उनले उत्तर दिए: 
“(अल्लाह) भन्छन्‌, त्यो गाई पहेँलो 
वर्णको छ, उज्वल सुवर्णताका कारण 
दर्शकहरूलाई मोहित पार्छ ।” 


७१.उनीहरूले भनेः “हाम्रा निम्ति आफ्ना 
प्रतिपालकसँग के प्रार्थना गर भने, त्यो 
कुन प्रकारको छ, उनले हामीलाई स्पष्ट 
रूपमा भनून्‌, हाम्रा दृष्टिमा त सबै 
(त्यस्ता) गाईहरू एकैनासे छन्‌ र यदि 
आल्लाहको इच्छा भएमा निश्चय नै 
हामीलाई मार्गदर्शन प्राप्त हुनेछ । 


७२.उनले उत्तर दिए: “(अल्लाह) भन्छन्‌ 
त्यो गाई यस्तो छ जसलाई न त हलो 
जोत्नका निम्ति, न खेतीमा पानी 
लगाउनका निम्ति जुवामा नारिएको छ, 
त्यो पूर्णाङ्ग छ, त्यसमा कुनै दाग छैन ।” 
उनीहरूले भने: “अब भने तिमीले सत्य 
प्रकट गर्‍्यौ ।” तब तिनीहरूले त्यो गाई 
बध गरे, यध्यपि तिनीहरू त्यस कार्य प्रति 
इच्छुक थिएनन्‌ । 


७३.तथा (त्यस समयको स्मरण गर) जब 
तिमीहरूले एउटा व्यक्तिको हत्या गर्यौ, 
तथा त्यसबारे परस्पर विवाद गर्‍यौ, तथा 
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तिमीहरूले जुनकुरो लुकाएका थियौ 
त्यसलाई अल्लाहले प्रकट गर्ने ने थिए । 


७४ त्यसपछि हामीले के भन्यौ भने- 
“त्यसलाई (हत्यारालाई) उसमाथि 

(हताहत व्यक्तिमाथि) गरेको अपराधको 
एकांश बदलास्वरूप हिर्काऊ ।” यसै 
प्रकार अल्लाह मृतहरूलाई जीवित गर्छन्‌ 
तथा तिमीहरूलाई आफ्ना चिहनहरू 
देखाउँछन्‌, ताकि तिमीहरू बुभन सक । 


७५.त्यसपछि पुनः तिमीहरूको हृदय यति 
कठोर हुन गयो, मानों त्यो ढुङ्ाभै कठोर 
अथवा अझ कठोर भयो, किनभने 
ढुङ्गाहरूमध्ये त कतिपय यस्ता ढुङ्गा पनि 
अवश्य हुन्छन्‌ जसबाट खोलाहरू बग्ने 
गर्छन्‌, र तीमध्ये कतिपय यस्ता पनि 
हुन्छन्‌ जुन फुट्नासाथ त्यसबाट पानी 
निस्कने | 
गर्छ । तथा तीमध्ये कतिपय निश्चय नै 
यस्ता पनि हुन्छन्‌ जुन अल्लाहको डरले 
गर्दा कोमल हुन्छन्‌ । तथा जुन कार्य 
तिमीहरू गरिरहेका छौ त्यसप्रति अल्लाह 
अनभिज्ञ छैनन्‌ । 


७६.जब तिनीहरूमध्ये कतिपय यस्ता 
व्यक्तिहरू (पनि) छन्‌ जसले अल्लाहको 
वाणीलाई सुनेपश्चात्‌ र त्यसलाई बुझे 
पश्चात्‌ तथा त्यसलाई राम्ररी 
जानेपश्चात्‌ जानी बुझीकन त्यसलाई 
परिवर्तन गर्ने गर्छन्‌ तथा तिनीहरू (त्यस 
कार्यको परिणाम पनि) जान्दछन्‌ भने, 
तिनीहरूले तिमीहरूप्रति विश्वास गर्नेछन्‌ 
भनी तिमीहरू आशा गर्नसक्छौ र? 


७७.तथा जब तिनीहरू विश्वासीहरूलाई 
भेट्छन्‌ तब तिनीहरू के भन्छन्‌ भने- 
“हामी पनि विश्वास गर्छौ तथा जब 
तिनीहरू एकान्तमा एक-आपसमा भेट 
गर्छन्‌ तब भन्छन्‌ः “के तिमीहरू 
तिनीहरूलाई ती कुराहरूको जानकारी 
दिन्छौ जुन अल्लाहले तिमीहरूप्रति प्रकट 
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अल्‌-बकरः २ 


भाय १ 


गरेका छन्‌, ताकि तिनीहरूले त्यसद्वारा 
तिमीहरूप्रति अल्लाहका सामुन्ने विवाद 
कायम गर्नेछन्‌? अत: के तिमीहरूको बुद्धि 
छैन? १ 


७८.के जुन कुरों तिनीहरू गोप्य राख्छन्‌ 
तथा जुन कुरो प्रकट गर्छन्‌ (ती सबै) 
अल्लाहले जान्दछन्‌ भनी तिनीहरूलाई 
थाहा छैन?” 


७९ तथा तिनीहरूमध्ये कतिपय यस्ता 
निरक्षर व्यक्तिहरू छन्‌ जसलाई 
(तिनीहरूका आफ्ना) मिथ्या अभिलाषाहरू 
बाहेक किताबको कुनै ज्ञान छैन, तथा 
तिनीहरू केवल तुकबन्दी गर्ने गर्छन्‌ । 


८०.धिक्कार छ तिनीहरूलाई, जसले 
आफ्ना हातले किताब लेख्छन्‌ तथा 
त्यसद्वारा तुच्छ कमाई प्राप्तिका निम्ति यो 
अल्लाहको तफबाट हो भन्ने गर्छन्‌ । 
तिनीहरूका हातले जे लेखे त्यसका 
कारण तिनीहरूलाई धिक्कार छ, तथा 
तिनीहरूले जे कमाए त्यसका कारण 
(पनि) तिनीहरूलाई धिक्कार छ । 


८१.तथा तिनीहरू भन्छन्‌ः “गिन्तीका 
निकै थोरै दिनहरूबाहेक हामीलाई 
अग्निले छुने छैन” । तिमी भनः “के 
तिमीहरूले अल्लाहबाट कुनै वचन 
लिएका छौ?) तब त अल्लाहले आफ्नु 
वचन कदापि तोड्ने छैनन्‌ । होइन भने 
के तिमीहरू अल्लाहका सम्बन्धमा यस्तो 
कुरो गर्दैछौ जसबारे तिमीहरूलाई केही 
थाहा छैन? 


८२.हो, जब कसैले कुनै कुकर्म गर्छ, तब 
त्यसलाई त्यसको पापले घेर्छ, तिनीहरू नै 
अरिनवासी हुन्‌ त्यहाँ तिनीहरू सदा 
बसोबास गर्नेछन्‌ । 


८३.तर ती व्यक्तिहरू जसले विश्वास 
स्थापना गर्छन्‌ तथा पुण्यकार्य गर्छन्‌ 
तिनीहरू नै स्वर्गवासी हुन्‌, त्यहाँ 
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भाय १ 


तिनीहरू सदा बसोबास गर्नेछन्‌ । 


८४.तथा (त्यस समयको स्मरण गर) जब 
हामीले इजराईलका सन्तानबाट के 
अङ्गीकार लिएका थियौं भने- “तिमीहरू 
अल्लाहबाहेक (कसैको) उपासना 
गर्नेछैनौ, तथा आफ्ना माता-पिता, 
कुटुम्ब, अनाथ, तथा गरीबहरूप्रति 
उदारतापूर्ण व्यवहार गर्नेछौं, तथा 
मानिसहरूसँग दयाभावले वार्ता गर तथा 
नमाजको अनुष्ठान गर र जगात देऊ । 
तरः त्यसपछि तिमीहरूमध्ये केही 
व्यक्तिहरूबाहेक अन्य सबै अवज्ञाका साथ 
विमुख भयौ । 


८५.तथा (त्यस समयको स्मरण गर) जब 
हामीले तिमीहरूबाट के अङ्गीकार 
लिएका थियौं भने- “तिमीहरू परस्पर 
रक्तपात गर्नेछैनौं तथा आफ्ना 
मानिसहरूलाई तिनका घरबाट निकाल्ने 
छैनौ,” तिमीहरूले त्यो कुरो कबुल गरेका 
थियौ, तथा (त्यसप्रति) तिमीहरू साक्षी 
पनि रहँदै आएका छौँ । 


८६.पुनः तिमीहरू नै हौ जसले आफन्त- 
हरूको हत्या गर्ने गर्छौ तथा 
आफूहरूमध्ये एक समूहलाई पाप तथा 
अत्याचारपूर्वक उनीहरूविरुद्ध परस्पर 
सहयोगी बनी तिनीहरूलाई आफ्ना 
घरबाट निकाल्छौ, तथा यदि तिनीहरू 
बन्दीका रूपमा तिमीहरू समक्ष आए भने 
हर्जाना तिरेर छुटाउछौँ, वस्तुतः 
उनीहरूलाई निकाल्नु नै तिमीहरूका 
निम्ति अवैध थियो ! त्यसो भए के 
तिमीहरू किताबको एकांशप्रति भने 
विश्वास गर्छौ तथा अर्को अंशप्रति भने 
अविश्वास? अतः तिमीहरूमध्ये जसले 
त्यसो गर्छ यस भौतिक जीवनमा 
लाञ्छनाबाहेक त्यसको अरू के पुरस्कार 
हुनसक्छ र? तथा तिनीहरूलाई प्रलयका 
दिन अझ कठोर दण्डतर्फ फर्काइनेछ । 


अल्‌-बकरःर 
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१८ भाग १ 


तथा तिमीहरू जुन कार्य गरिरहेका छौ 
त्यसप्रति अल्लाह अविदित छैनन्‌ । 


८७.यिनीहरू नै ती व्यक्तिहरू हुन्‌ जसले 
यस जीवनलाई परलोकमाथि प्राथमिकता 
दिएका छन्‌ । अतः न त तिनीहरूको 
दण्ड घटाईने छ न तिनीहरूलाई (कुनै 
अन्य मार्गबाट) सहयोग प्राप्त हुनेछ । 


८८.तथा निश्चय नै, हामीले मूसालाई 
किताब प्रदान गरेका थियौं तथा उनीपछि 
उनकै पदचिह्नमा हिंड्ने सन्देशवाहक- 
हरूलाई हामीले पठायौं, तथा मरियमका 
पुत्र येशूलाई हामीले स्पष्ट चिहनहरू 
प्रदान गऱ्यौं र पवित्र आत्माद्वारा उनलाई 
शक्ति प्रदान गऱ्यौं । तब के जब जब 
तिमीहरूकहाँ कुनै सन्देशवाहक 
तिमीहरूले नचाहेको वस्तु लिएर आयो 
तब तिमीहरूले घमण्डका साथ केहीसँग 
झुटोव्यक्तिसरह व्यवहार गप्यौ तथा अन्य 
केहीको हत्या गय्यौ? 


८९.तिनीहरूले भने: “हाम्रो हृदय त 
आवृत छ ।” होइन, अपितु अल्लाहले 
तिनीहरूको अनास्थाका कारण तिनीहरू- 
लाई श्रापित 
गरे । अतः तिनीहरू अति कम विश्वास 
गर्छन्‌ । 


९०.तथा जब तिनीहरू समक्ष अल्लाहका 
तर्फबाट तिनीहरूकहाँ रहेको वस्तुलाई 
सत्य साबित गर्न एउटा (यस्तो) पुस्तक 
आयो तथा तिनीहरू त्यसअघि 
अविश्वासीहरूमाथि विजयप्राप्तिका निम्ति 
प्रार्थना गर्ने गर्थे तर जब तिनीहरूसमक्ष 
त्यो वस्तु आयो जसलाई तिनीहरूले 
सनाखत गरे तब त्यसलाई अस्वीकार गरे 
। अतः (यस्ता) आस्थाहीन व्यक्तिहरू- 
माथि अल्लाहको अभिशाप पर्छ । 


९१.त्यो अति निकृष्ट वस्तु हो जसको 
सट्टा तिनीहरूले आफ्नो आत्मालाई बेचेका 
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भार १ 


छन्‌, त्यो के भने अल्लाह आफ्ना 
भक्तहरूमध्ये जसप्रति प्रसन्न हुन्छन्‌ 
त्यसप्रति आफ्नो कृपावृष्टि गर्छन्‌ भन्ने 
क्रामा रिसाएर अल्लाहले अवतीर्ण गरेको 
वाणीप्रति अविश्वास गर्नु । अत: यी 
व्यक्तिहरू प्रकोपमाथि प्रकोपका शिकार 
भएका छन्‌ तथा यस्ता आस्थारहित 
व्यक्तिहरूका निम्ति अपमानजनक दण्ड 
छ। 


९२.तथा जब तिनीहरूलाई अल्लाहले 
अवतीर्ण गरेका कुरामा विश्वास स्थापना 
गर भनी भनिन्छ तब के भन्छन्‌ भने- 
“हामी त्यसप्रति विश्वास गर्छौ जुनक्रो 
हामीप्रति अवतीर्ण गरिएको छ,” तथा 
त्यसपछि (अवतीर्ण गरिएको) कुराप्रति 
तिनीहरू अविश्वास गर्छन्‌ । वस्तुतः त्यो 
कुरो पूर्णरूपले सत्य छ, जसले त्यसलाई 
सत्य सावित गर्छ जुनकुरो तिनीहरूसित 
छ । तिमी भन: “यदि तिमीहरू विश्वासी 
थियौ भने योभन्दा अधि किन तिमीहरू 
अल्लाहका नबीहरूको (सिद्धपुरुषहरूको) 
हत्या गर्ने प्रयासमा थियौ? 


९३.तथा निश्चय नै, मूसा तिमीहरूसमक्ष 
स्पष्ट चिह्नहरूसहित आएका थिए, पुनः 
तिमीहरूले उनको अनुपस्थितिमा 
अन्याय-कारी बनी बाच्छोलाई (उपास्य) 
बनायौ । 


९४.तथा (त्यस समयको स्मरण गर) जब 
हामीले तिमीहरूबाट अङ्गीकार लिएका 
थियौं र के भन्दै तिमीहरूमाथि पर्वत 
खडा गरेका थियौ भने- “हामीले 
तिमीहरूलाई जुनकुरो दिएका छौँ, 
त्यसलाई दृढतापूर्वक अंगाल तथा 
ध्यानपूर्वक सुन, तिनीहरूले भने- हामीले 
सुन्यौ तथा उल्लङ्घन गर्ने निर्णय गस्यौ, 
तथा अनास्थाका कारण त्यस बाछोप्रति 
तिनीहरूको हृदयमा प्रेम बस्यो । तिमी 
भन: यदि तिमीहरूमा कनै आस्था छ भने 
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जुन कार्य गर्ने आदेश तिमीहरूलाई 
आफ्नो आस्थाले दिएको छ त्यो कार्य 
अति निकृष्ट छ । 


९५.तिमी भन: “यदि अल्लाहका दृष्टिमा 
परलोकको घर अन्य मानिसहरूलाई नभई 
केवल तिमीहरूका निम्ति नै हो भने र 
यदि तिमीहरू साँचा हौ भने तिमीहरू 
मृत्युको इच्छा गर ।” 


९६.तर तिनीहरूका हातले जुन कार्यहरू 
पहिला गरिसकेका छन्‌ त्यसका कारण 
तिनीहरू कदापि त्यसको इच्छा गर्नेछैनन्‌ 
। तथा अत्याचारीहरूलाई अल्लाहले 
राम्ररी जान्दछन्‌ । 


९७.तथा तिमीले अवश्य तिनीहरूलाई 
सबै मानिसहरूभन्दा तथा ती 
व्यक्तिहरूभन्दा पनि जसले विभिन्न 
वस्तुहरूलाई (अल्लाहतुल्य) मान्ने गर्छन्‌, 
जीवनप्रति अत्याधिक आसक्त पाउनेछौ । 
तिनीहरू-मध्ये प्रत्येक व्यक्ति उसलाई 
एकहजार वर्ष लामो उमेर प्राप्त होस्‌ 
भन्ने इच्छा गर्छ, तर त्यसलाई त्यो उमेर 
प्राप्त भए तापनि त्यसले उसलाई 
दण्डबाट बचाउन समक्नेछैन, तथा 
तिनीहरूका प्रत्येक कार्यहरूलाई 
अल्लाहले देखिरहेछन्‌ । 


९८.तिमी भनः “जो व्यक्ति केवल यसै 
कारण ग्याब्रिएलको (जिब्राइलको) शत्रु 
रहेको छ- किनभने ती उनै हुन्‌ जसले 
अल्लाहको आदेशद्वारा तिम्रो हृदयमा त्यो 
वस्तु अवतीर्ण गरे जसले त्यसअघिका 
वस्तुलाई सत्य साबित गछ, तथा 
विश्वासीहरूका निम्ति त्यो मार्गदर्शन 
तथा सु-समाचार रहेको छ। 


९९.“जुन व्यक्ति अल्लाह तथा उनका 
फरिस्ताहरू, उनका सन्देशवाहकहरू, 
ग्याब्रिएल र मिखाएलको शत्रु छ, निश्चय 
नै, अल्लाह (त्यस्ता) आस्थाहीन व्यक्ति- 
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भाग १ 


हरूका शत्रु हुन्‌ ! 


१००.तथा निश्चय नै, हामीले तिमीमाथि 
स्पष्ट चिह्नहरू अवतीर्ण गरेका छौं तथा 
अवज्ञाकारीहरूबाहेक अरू कसैले तिनी- 
हरूप्रति अविश्वास गर्दैन । 


१०१.के ! जब प्रत्येक पटक तिनीहरूले 
कुनै अङ्गीकार गरे तब तिनीहरूमध्ये 
एउटा समूहले त्यसलाई एकतर्फ फ्याँकि 
दिएन र? त्यत्तिमात्र होइन, अपितु 
तिनीहरूमध्ये धेरै जसोले त विश्वासै 
गर्दैनन्‌ । 


१०२.तथा (अब) जब तिनीहरूसमक्ष 
अल्लाहका तर्फबाट एक जना यस्ता 
सन्देशवाहक आए, जसले तिनीहरूकहाँ 
रहेको वस्तुलाई पूर्णता प्रदान गर्छन्‌, तब 
तिनीहरूमध्ये जसलाई पुस्तक दिइएको 
थियो एक समूहले अल्लाहको त्यस 
पुस्तकलाई आफ्नो पिठ्यूंपछाडि फ्याँकि 
दियो मानौं तिनीहरू (त्यसलाई) जान्दैनथे 
| 


१०३.तथा तिनीहरूले सुलेमानका शासन- 
कालमा राज्यका विद्रोहीहरूले जुन (मार्ग) 
अपनाएका थिए त्यसको अनुसरण गरे । 
तथा सुलेमान अविश्वासी थिएनन्‌ अपितु 
(ती) विद्रोहीहरू अविश्वासी थिए; 
(किनभने) मानिसहरूलाई तिनीहरू मिथ्या 
तथा कपटपूर्ण क्राहरू सिकाउने गर्थ, 


तथा (उनीहरू) त्यस (कुरा)लाई 

(पछयाउँथे) जुन बेबिलनमा हारुत र 
मारुत नामका दुईजना फरिस्ताप्रति 
अवतीर्ण गरिएको थियो । वस्तुतः ती 
दुवैले कसैलाई तबसम्म केही 


सिकाउदैनथे जबसम्म तिनीहरू “हामी 
परीक्षार्थ हौं त्यसकारण अविश्वास नगर” 
भनी भन्दैनथे । अतः मानिसहरूले 
तिनीहरूबाट त्यो कुरो सिके जसद्वारा 
तिनीहरू पति-पत्नी बीच विभेद उत्पन्न 
गर्थे तर तिनीहरू अल्लाहको 
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आदेशबाहेक त्यसद्वारा कसैको हानि 
गर्दैनथे । (त्यसका विपरीत), यी 
व्यक्तिहरू त त्यो कुरो सिकिरहेछन्‌ जसले 
तिनीहरूको हानी गर्छ र लाभदायक छैन 
। तथा तिनीहरूले निश्चितरूपमा के कुरो 
जानिसकेका छन्‌ भने जसले क्रय गर्छ 
त्यसका निम्ति परलोकमा कुनै पुण्यफल 
प्राप्य छैन । तथा निश्चय नै, त्यो अति 
निकृष्ट वस्तु हो जसको सट्टा तिनीहरूले 
आफ्नो आत्मालाई बेचेका छन्‌ । हाय ! 
यदि तिनीहरूले जानेका भए ! 


१०४.तथा यदि तिनीहरूले विश्‍वास 
स्थापना गरेका भए र पूर्ण्यकर्म गरेका 
भए, अल्लाहले प्रदान गर्ने प्रतिदान नै 
निश्चयपूर्वक उत्तम हुने थियो, हाय ! 
यदि तिनीहरूले त्यो जान्न सकेका भए ! 


१०५ हे विशवासीजन हो ! “राइना” 
नभन; बरु “उन्‌जुर्‌ना” भन्ने गर, तथा 
सुन्ने 

गर । तथा अविश्वासीहरूका निम्ति 
कष्टदायक दण्ड छ । 


१०६,पुस्तकप्राप्त व्यक्तिहरू तथा ती 
व्यक्तिहरू जसले (अल्लाहका) ` भागीदार 
तुल्याउने गर्छन्‌, तिनीहरूमध्ये 
अविश्वासी-हरूले तिमीहरूप्रति 
तिमीहरूका प्रतिपालकका तर्फबाट कुनै 
प्रकारको करुणा अवतीर्ण होस्‌ भन्ने 
इच्छा गर्दैनन्‌ तर अल्लाहले आफ्नो 
कपाका निम्ति त्यसैलाई रोज्छन्‌ जसप्रति 
उनी प्रसन्न हुन्छन्‌ तथा अल्लाह अति 
अनुग्रहकारी छन्‌ । 


१०७.जुन चिह्नलाई हामी .लोप गराउँछौं 
अथवा बिर्सिदिन्छौं, त्योभन्दा उत्तम अथवा 
त्योजस्तै हामी ल्याउँछौ । के तिमीलाई 
अल्लांहमा ती सबै कार्य गर्ने क्षमता छ 
जसको उनले इच्छा गर्छन्‌ भन्ने कुरा 
थाहा छैन? 
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भाग १ 


अल्‌-बक्र:२ 


१०८.के तिमीलाई आकाश तथा पृथ्वीको 
साम्राज्य केवल अल्लाहको हो भनी थाहा 
छैन? तथा अल्लाहबाहेक तिमीहरूका 
निम्ति न कुनै रक्षक छ न ता सहयोगी 
नै! 


१०९ के तिमीहरू पनि तिमीहरूतर्फ 
पठाइएका सन्देशवाहकलाई त्यसैगरी 
प्रश्न गर्न चाहन्छौं जसरी योभन्दा पहिला 
मूसासँग प्रश्न गरिएको थियो? तथा जुन 
व्यक्तिले आस्थाको सट्टा अनास्थालाई 
अँगाल्यो निश्चय नै त्यो व्यक्ति 
सन्मार्गबाट विचलित भयो । 


११०.पुस्तक प्राप्त व्यक्तिहरूमध्ये धेरै 
यस्ता व्यक्तिहरू. पनि छन्‌ जसले 
तिनीहरूप्रति सत्य पर्णरूपले प्रमाणित 
भएपश्चात्‌ पनि केवल आफ्ना मनको 
इर्ष्याले गर्दा तिमीहरूले विश्वासस्थापना 
गरेपश्चात्‌ पुनः तिमीहरू-लाई 
अविश्वासी तुल्याउने इच्छा गर्छन्‌ । परन्तु 
तबसम्म तिनीहरूलाई क्षमा गर तथा 
(तिनीहरूतर्फ) ध्यान नदेऊ, जबसम्म 
अल्लाहले आफ्नु निर्णय अवतीर्ण गर्दैनन्‌ । 
निश्चय नै अल्लाहमा ती सबै कार्य गर्ने 
शक्ति छ जसको उनले इच्छा गर्छन्‌ । 


१११.तथा नमाजको अनुष्ठान गर र 
जगात दिने गर, तथा जुन पुण्य 
तिमीहरूले आफ्नानिम्ति अगाडि पठाउने 
छौ त्यसलाई अल्लाहसमक्ष तिमीहरूले 
पाउनेछौ । निश्चय नै तिमीहरूका प्रत्येक 
कार्यहरूलाई अल्लाहले देखिरहेछन्‌ । 


११२.तथा तिनीहरू भन्छन्‌; “यहुदी अथवा 
इसाईबाहेक अन्यकोही स्वर्गमा कदापि 
प्रवेश गर्नेछन ।” यी त तिनीहरूका व्यर्थ 
मनोवाञ्छाहरू हुन्‌ । तिमी भनः “यदि 
तिमीहरू सांचा हौ भने आफ्नो प्रमाण 
प्रस्तुत गर ।” 


११३.होइन, (अपितु) जसले उत्तम 
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अल्‌-बकर:२ 


व्यवहार गर्दे अल्लाहप्रत आत्मसमर्पण 
गर्छ, त्यसले आफ्नो प्रतिदान आफ्ना 
प्रतिपालककहाँ प्राप्त गर्नेछ । त्यस्ता 
व्यक्तिहरूलाई न कुनै प्रकारको डर ( 
हुनेछ) न त तिनीहरू कहिल्यै शोकग्रस्त 
हुनेछन्‌ । 


११४.तथा यहुदीहरू भन्छन्‌, “इसाईहरू 
कुनै कुराप्रति स्थिर छैनन्‌, तथा इसाईहरू 
भन्छन्‌ः “यहुदीहरू कुनै कुराप्रति स्थिर 
छैनन्‌” जबकि तिनीहरू (दुबै एउटै) 
पुस्तक पढ्छन्‌ । यसै प्रकार ती अबोध 
व्यक्तिहरू पनि यिनीहरूभ कुरा गर्ने गर्थे 
। अतः जुन कुराप्रति यिनीहरू परस्पर 
मतभेद गर्छन्‌ प्रलयका दिन अल्लाहले 
त्यसबारे तिनीहरूबीच निर्णय गर्नेछन्‌ । 


११५.अतः जसले अल्लाहका मस्जिदहरूमा 
उनको स्मरण गर्नबाट मानिसहरूलाई 
रोक्छ तथा तिनीहरूलाई ध्वंस गर्ने प्रयास 
गर्छ त्योभन्दा ठूलो अत्याचारी को 
हुनसक्छ र? यस्ता व्यक्तिहरूका निम्ति 
भयविहीन भै ती मस्जिदहरूमा प्रवेश गर्नु 
नै उचित थिएन । यिनका निम्ति यस 
संसारमा लाञ्छना तथा परलोकमा ठूलो 
दण्ड रहेको छ। 


११६.तथा पूर्व र पश्चिम अल्लाहकै हुन्‌; 
त्यसकारण जता तिमीहरू फर्कनेछौ त्यतै 
अल्लाहको ध्यान रहनेछ । निश्चय नै 
अल्लाह दानशील, सर्वज्ञ छन्‌ । 


११७ तथा तिनीहरू भन्छन्‌; “अल्लाहले 
(आफ्ता लागि) एउटा पुत्र ग्रहण गरेका 
छन्‌ ।” उनी पवित्र छन्‌ ! होइन, (अपितु) 
आकाश तथा पृथ्वीमा रहेका सम्पुर्ण 
वस्तुहरू उनकै हुन्‌ । सबै उनके 
आज्ञाकारी छन्‌ । 

११८.उनी आकाशमण्डल तथा पृथ्वीका 
स्रप्टा हुन्‌ जब उनी कुनै वस्तुबारे निर्णय 
गर्छन्‌ तब त्यसलाई केवल भई जा” 
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भार १ 


अल्‌-बकरःर 


भन्छन्‌ अतः त्यो भई हाल्छ । 


११९.तथा ती व्यक्तिहरू जसमा ज्ञान छैन 
के भन्छन्‌ भने- “किन अल्लाह 
हामीहरूसँग वार्ता गर्दैनन्‌ अथवा हाम्रा 
निम्ति कुनै चिह्न किन आउँदैन? यसै 
प्रकार यिनीहरूभन्दा पहिलाका व्यक्तिहरू 
यिनीहरूकैभैँ कुरा गर्ने गर्थे तिनीहरू 
सबैको हृदय एकै प्रकारका छन्‌ । 
निश्चय ने हामीले ती व्यक्तिहरूका 
निम्ति जसले दृढ विश्वास गर्छन्‌ सबै 
प्रकारका निर्देशनहरू स्पष्टरूपले वर्णन 
गरिसकेका छौं । 

१२०.हामीले तिमीलाई सत्यताका साथ 
एकजना शुभसन्देशवाहक तथा 
सर्तककारी स्वरूप पठाएका हौं । तथा 
नरकवासी-हरूका सम्बन्धमा तिमीसँग 
कनै प्रकारको प्रश्न गरिनेछैन । 


१२१.तथा यहुदी र इसाईहरू तबसम्म 
तिमीप्रति प्रसन्न हुनेछैनन्‌ जबसम्म 
तिमीले तिनको धर्मको अनुसरण गर्नेछैनौ 
। तिमी भन, “निश्चय नै, अल्लाहद्वारा 
प्रदर्शित मार्ग नै सन्मार्ग हो ।” तथा 


तिमीसमक्ष ज्ञानको आगमन भएपश्चात्‌ 


पनि यदि तिमीले तिनीहरूको 
कुमनोवाञ्छाको अनुसरण गर्यौं भने 
अल्लाहको तर्फबाट न तिम्रो कुनै मित्र 
हुनेछ न सहयोगी । 


१२२.ती व्यक्तिहरू जसलाई हामीले 
पुस्तक प्रदान गरेका छौं तिनीहरू त्यसको 
यथोचित अनुसरण गर्छन्‌ तथा त्यसप्रति 
विश्वास गर्छन्‌ । तथा जसले त्यसप्रति 
अविश्वास गर्छन्‌ तिनीहरूले नै नोक्सान 
भोग्नेछन्‌ । 


१२३.हे इजराईलका सन्तान हो ! मैले 
तिमीहरूप्रति गरिसकेको अनुग्रहलाई 
स्मरण गर । तथा मैले तिमीहरूलाई 
सम्पुर्ण मानिसहरूमाथि जुन प्राध्यान्यता 
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अल्‌-बकरः २ २६ 


भाय १ 


प्रदान गरेको थिएँ त्यसलाई (पनि) । 


१२४.तथा त्यस दिनसित डराऊ जब 
कुनै आत्मा अन्य कुनै आत्माका निम्ति 
विकल्प हुन सक्नेछैन, तथा त्यसबाट न 
कुनै प्रकारको क्षतिपूर्ति ग्रहण गरिनेछ, न 
कुनै सिफारिसले उसलाई लाभ दिनेछ, 
तथा न त तिनीहरूलाई सहयोग गरिनेछ 


१२५.तथा (स्मरण गर) जब इब्राहिमलाई 
उनका प्रतिपालकले केही आदेशहरूद्वारा 
परीक्षण गरेका थिए जसलाई उनले पूर्ण 
गरिछाडे । उनले भने, “म तिमीलाई 
मानवजातिको निम्ति धर्मगुरु बनाउने छु 
।” (इब्राहिमले) सोधे, “अनि मेरा 
सन्तानहरूबाट पनि?” उनले भने, “मेरो 
वचनले अत्याचारी-हरूलाई आवद्धित 
गर्नेछैन ।” 


१२६.तथा (त्यस समयको स्मरण गर) जब 
हामीले त्यस घरलाई मानवजातिका निम्ति 
एकत्रित हुने ठाउँ तथा एक सुरक्षित 
(स्थान) बनाएका थियौं । तथा इब्राहिमले 
उभिने गरेको ठाउँलाई तिमीहरूले नमाज 
पढ्ने स्थान बनाऊ । तथा हामीले 
इब्राहिमलाई र इस्माइललाई (के) आदेश 
दिएका (थियौं) भने, “मेरो घरलाई ती 
व्यक्तिहरूका निम्ति पवित्र राख जसले 
त्यसको परिक्रमा गर्छन्‌ तथा जसले विशेष 
उपासनाका निम्ति (त्यसभित्र) आफूलाई 
आवद्ध राख्छन्‌ तथा तिनका निम्ति जसले 
झुक्ने र साष्टाङ्ग दण्डवत (साथ प्रार्थना) गर्ने 


गर्छन्‌ । 


१२७.तथा (स्मरण गर) जब इब्राहिमले 
भनेका थिए, “हे मेरा प्रतिपालक ! यस 
नगरलाई शान्तिस्थान बनाउ तथा यहाँका 
बासिन्दाहरूमध्ये जसले अल्लाहप्रति तथा 
अन्तिम दिनप्रलि विश्वास गर्छन्‌ तिनी- 
हरूलाई फलाहार प्रदान गर ।” उनले 


भाग १ 


भने “परन्तु जुन व्यक्तिले अविश्वास 
गर्नेछ त्यसलाई पनि केही समयका निम्ति 
लाभान्वित गर्नेछु, त्यसपछि त्यसलाई 
अरिनको दण्ड भोग्न वाध्य गर्नेछु र त्यो 
अति निकृष्ट गन्तव्यस्थान हो ।” 


१२८.(त्यस समयको स्मरण गर) जब 
इब्राहिम र इस्माइलले (के प्रार्थना) गर्दै 
घरको जग उठाइरहेका थिए (भने), “हे 
हाम्रा प्रतिपालक, हामीबाट (यो) स्वीकार 
गर, वास्तवमा तिमी नै सर्वश्रोता, सर्वज्ञ 


हौ | mn 


१२९.“हे हाम्रा प्रतिपालक । हामीलाई 
आफूतर्फ समर्पित बनाउ तथा हाम्रा 
सन्तानहरूबाट पनि एउटा समूहरूलाई 
आफ्नो आज्ञाकारी बनाऊ । तथा 
हामीलाई हाम्रो उपासनाको मार्ग देखाऊ, 
तथा कृपापुर्वक हामीतफ दृष्टि गर, 
किनकि तिमी बारम्बार (कृपा) दुष्टिकर्ता, 
अति दयावान छौ । 


१३०.“तथा हे हाम्रा प्रतिपालक ! 
तिनीहरूमा तिनीहरूबाटं नै एकजना 
यस्ता सन्देशवाहक अविर्भाव गर जसले 
तिनीहरूलाई तिम्रा निर्देशनहरू पाठ गरेर 
सुनाउन तथा तिनीहरूलाई किताब र 
तथ्यज्ञान सिकाउन तथा तिनीहरूलाई 
पवित्र तुल्याउन, वस्तुतः तिमी नै परम 
पराक्रमी, परम ज्ञानी हौ । 


१३१.जसले आफ्नो हृदयलाई धोका 
दिएको छ त्यो व्यक्तिबाहेक इब्राहिमको 
धर्मबाट अरू को विमुख हुनसक्छ? 
निश्चय नै उनलाई हामीले यस संसारमा 
पनि रोजेका थियौं तथा परलोकमा पनि 
उनी धर्मपरायण व्यक्तिहरूमध्ये हुनेछन्‌ । 


१३२.जब उनका प्रतिपालकले उनलाई 
भने, “तिमी आत्मसमर्पण गर”, तब 
उनले भने, “मैले सम्पूर्ण ब्रह्माण्डका 
प्रतिपालकसमक्ष आत्मसमर्पण गरिसकेको 
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छु। 
१३३.तथा इब्राहिमले त्यसको आदेश ६422825542512 a HI ७253 
आफ्ना पुत्रहरूलाई र (त्यसैगरी) याकूबले ४६ ८2९) Re ८ (न ८1 ४४ दू 

2 च्‌ १३ Ns | 1७] 
(के भन्दे) दिए भने- “हे मेरा पुत्र हो, ४ 292142 Ns Den टेट, 22 
निश्चय नै अल्लाहले यस धर्मलाई E03 AS SY Fe 
तिमीहरूका निम्ति रोजेका छन्‌, 

त्यसकारण पूर्ण आत्मसमर्पित रहेको 

अवस्थामा बाहेक तिमीहरूको मृत्यु नहोस्‌ 


3 ` ^ hs 9 Riis >, ae 
१३४.के त्यससमय तिमीहरू उपस्थित ८३६5८ 2.92 by 2247 12:02: 
थियौ जब याकूब मरणासन्न अवस्थामा ८2०9-४५: ७६८ 
थिए? जव उनले आफ्ना पत्रहरूलाई भने- । त i 
ज्यात > कसको छ ८] ८८1) ~ SAAT) 5 ^ ००” 
म गएपश्चात्‌ तिमीहरूले कसको ५3 142) AS 192 ७ ५४ ya 
उपासना गर्नेछौ?” उनीहरूले उत्तर दिए ८९:1! 5.254 ४24021415८) 
“हामी तिम्रा अल्लाह, तिम्रा पितृहरू 
इब्राहिम, इस्माईल तथा इसूहाकका 
अल्लाहको, जो एकमात्र उपास्य छन्‌, 
उनैको उपासना गर्नेछौँ, तथा हामी 
उनीप्रति नै आत्मसमर्पित छौँ ।” 


१३९.त्यो यस्तो जमात हो जसको ८८५८746172415 554 ५१८: 
अवसान भइसक्यो, उनीहरूले जे आर्जन (८८८ ४८८5 2 2९५८0 ६6६ x ८४ 
गरे त्यो तिनीहरूका निम्ति तथा (१ ०2% ४३० हँ > 
तिमीहरूले जे कमाउनेछौ त्यो CIC 
तिमीहरूका निम्ति हुनेछ । तथा 

तिनीहरूले जुन कार्यहरू गरेका थिए 

त्यसबारे तिमीहरूलाई प्रश्‍न गरिनेछैन । 


~ 


१३६.तथा तिनीहरू भन्छन्‌ः "तिमीहरू „34485473 
थवा 2 द्‌ $ 
यहुदी बन अ इसाई, वत ८८40011003 


कक 


तिमीहरूलाई 1 हनेछ > ५) “ण > 
तिमीहरूलाई सन्मार्ग प्राप्त हुनेछ ।" ०१४६५७०८०६ ८ 
तिमी भनः “होइन, बरु इब्राहिमको धर्म (80:-221-॥24£2 


(अवलम्बन गर), जो सदा (अल्लाहप्रति) 
नतमस्तक रहने गर्थे, तथा उनी 


अनेकाश्‍वरवादीहरूमध्ये 
थिएनन्‌ । 
~ Ag f (६८ + छ 2 
१३७.तिमीहरू भन: “हामी अल्लाहप्रति (५४४५ 5 gb ८५१७-७४ 
था करा जन अवतीर्ण Sa” RU ह ५ RD 
तथा कुरा त्यसप्रति जुन हामीमा अवतीर्ण 0000२ आजर ५391 


गरिएको छ, तथा जुन इब्राहिम, र 


भाग १ 


इस्माइल र इसहाक र याकूब तथा - 
उनका) सन्ततिप्रति अवतीर्ण गएको 
थियो, तथा मूसा र इसालाई जुन कुरा 
प्रदान गरिएको थियो, तथा (अन्य सबै) 
नबीहरूलाई जुन कुरा उनका 
प्रतिपालकका तर्फबाट प्रदान गरिएको 
थियो, त्यसप्रति विशवास गछौं । 
तिनीहरूमध्ये कसैप्रति हामी कुनै भेदभाव 
राख्दैनौं, तथा उनीप्रति नै हामी 
आत्मसमर्पित छौं ।" 


१३८.तथा तिमीहरूले जसरी विश्वास 
गरेका छौ त्यसरी नै यदि तिनीहरूले पनि 
विश्वास गरे भने निश्चय नै तिनीहरूले 
सन्मार्ग प्राप्त गरे । परन्तु यदि 
तिनीहरू विमुख भए भने तिनीहरूले 
केवल मतभेद उत्पन्न गर्दैछन्‌ यस 
अवस्थामा तिनीहरू-विरुद्ध अल्लाह नै 
तिम्रा निम्ति प्रर्याप्त हुनेछन्‌, कारण उनी 
नै परमश्रोता, सर्वज्ञ हुन्‌ । 


१३९ (तिमी भनः “हामी) अल्लाहको धर्म 
(अबलम्बन गछौ;) तथा धर्म (को दीक्षा 
दिन)मा अल्लाहभन्दा उत्तम अरू को नै 
हुनसक्छ र? तथा हामी उनके उपासक 
हौं । 

१४०.तिमी भन: “कें तिमीहरू अल्लाहका 
सम्बन्धमा हामीसित विवाद गछौँ, जवकि 
उनी नै हाम्रा तथा तिमीहरूका पनि 
प्रतिपालक हुन्‌? तथा हाम्रा कार्यहरू 
हाम्रा निम्ति र तिमीहरूका कार्यहरू 
तिमीहरूका निम्ति हुन्‌,” तथा हामी त 
उनीप्रति नै निप्कपटताका साथ समर्पित 
छौं 1” 

१४१.के इब्राहिम, तथा इस्माईल तथा 
इसहाक तथा याकूब र उनका सन्ततिहरू 
यहुदी अथवा इसाई थिए भनी तिमीहरू 
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अल्लाहको धर्म भन्नाले अल्लाहले कुनै अनुसरण गर्छन्‌ भन्ने कुरा बुझाउँदैन । त्यसको अर्थ 


केवल अल्लाहले अवतीर्ण गरेको धर्म हो । 
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भन्छौ? तिमी भन, “के तिमीहरू अधिक 271 कहि ता. Ue i 9115५ & 
जान्दळौ अथवा अल्लाह?” तथा त्यो 2 Sis < १८-८८ 24, ४ 

AXE Cos 91 022?” ४.13 |», 
व्यक्तिभन्दा ठूलो अन्यायी अरू को > क (८४६ 


हुनसक्छ र जसले अल्लाहका तर्फबाट 
उसलाई प्राप्त भएको साक्षीलाई लुकाउँछ 
तथा अल्लाह तिमीहरूका कार्यहरूप्रति 
अविदित छैनन्‌ । 


१४२.यी ती जमातहरू हुन्‌ जसको 
अवसान भइसक्यो, तिनीहरूले जे कमाए 
तिनीहरूले नै भोग्नेछन्‌ तथा तिमीहरूले 
जे कमायौ तिमीहरूले भोग्नेछौ, तथा 
तिनीहरूले गरेका कार्यहरूबारे 
तिमीहरूलाई प्रशन गरिनेछैन । 


१४३.अबोध व्यक्तिहरूले निश्चय नै के 
भन्नेछन्‌ भने “तिनीहरूलाई आफ्नो 
किब्लाबाट (दिशाबाट) जसको तिनीहरू 
अनुसरण गर्थे कुन वस्तुले विमुख 
गरायो?” तिमी भन: “पूर्व र पश्चिम 
अल्लाहकै हुन्‌ । उनले जसलाई चाहन्छन्‌ 
उसलाई सन्मार्गतफ उन्मुख गराउँछन्‌ ।” 


१४४.तथा यसै प्रकार हामीले 
तिमीहरूलाई एउटा मर्यादी जाति बनायौं 
ताकि तिमीहरू मानिसहरूका निरीक्षक 
बन, तथा यी 
(अल्लाहका) सन्देशवाहक तिमीहरूका 
निरीक्षक बनून्‌ । तथा जुन किब्लाको 
तिमी अनुसरण गर्ने गर्यौं त्यसलाई 
हामीले केवल यस (अल्लाहको) का 
सन्देशवाहकको आज्ञापालन गर्ने 
व्यक्तिलाई विमुख हुने व्यक्तिको तुलनामा 
चिन्नका निम्ति निर्धारित गरेका थियौं । 
तथा अल्लाहले जसलाई सन्मार्ग देखाएका 
छन्‌ तिनीहरूबाहेक अरूका निम्ति यो 
कुरो निश्चय नै कठिन छ । तथा 
अल्लाहले कदापि तिमीहरूको विश्वास 
नष्ट गर्नेछैनन्‌ । निश्चय नै अल्लाह 
मानव-जातिप्रति अति कृपालु र दयालु 
छन्‌ । 
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१४५.तिमीले बारम्बार आकाशतर्फ मुख 
गरेको हामी देखिरहेछौं, त्यसकारण 
निश्चय नै हामी तिमीलाई त्यस 
किब्लातर्फ फर्काउनेछौं जसलाई तिमीले 
मनपराउंछौं । अतः तिमी आफ्नो मुख 
पवित्र मस्जिदतर्फ फर्काक । तथा 
तिमीहरू जहाँ छौ त्यस (मस्जिद) तर्फ 
आफ्नो मुख फर्काउने गर । तथा ती 
व्यक्तिहरू जसलाई किताब दिइएको छ 
तिनीहरूले यो कुरो अल्लाहका तर्फबाट 
नितान्त सत्य हो भनी जान्दछन्‌ । तथा 
तिनीहरूका कार्यहरूप्रति अल्लाह अविदित 
छैनन्‌ । 


१४६.तथा जुन व्यक्तिहरूलाई किताब 
दिइएको छ यदि तिमीले तिनीहरूसमक्ष 
प्रत्येक चिह्नहरू प्रस्तुत गय्यौ भने पनि 
तिनीहरूले कदापि तिम्रो किब्लाको 
अनुसरण गर्नेछैनन्‌”ण, न ता तिमीले 
तिनीहरूको किब्लाको अनुसरण गर्न 
सक्नेछौ । तथा न तिनीहरूमध्ये केहीले 
अन्य केहीको किब्लाको अनुसरण गर्नेछ । 
तथा यदि तिमीसमक्ष ज्ञानको 
आगमनपश्चात्‌ (पनि) तिमीले तिनीहरूको 
मनोवाञ्छाको अनुसरण गरर्‍्यौ भने तिमी 
निश्चय नै अन्यायकारी-हरूमध्ये गनिनेछौ 
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१४७ती व्यक्तिहरू जसलाई हामीले किताब (45453 2465-5) 2-4-00 क ! 


प्रदान गरेका 


तिनीहरूको आफ्ना पुत्रहरूलाई चिन्दछन्‌, 


छौं तिनीहरूले त्यसलाई” 
(त्यस सत्य अनुरूप नै ) चिन्दछन्‌, जसरी 


(त्यस) भन्ने शब्दले साधारणतया सत्यका ती चिहनहरूलाई दर्शाउँछ जुन तिनीहरूले पवित्र 
नबी (उनीप्रति शान्ति होस्‌) को आचरणमा अवलोकन गर्छन्‌ । उनी ऋल्लाहीय व्यक्ति हुन्‌ 
भन्ने कुराको त्यही नै प्रमाण हो किनभने उनी अल्लाहका गुणहरू प्रर्दशन गर्छन्‌ । जसरी 
तिनीहरूले आफ्ना पुत्रहरूलाई चिह्नहरूद्वारा चिन्दछन्‌ तथा तिनीहरूमाथि आफ्नो चरित्रको 
छाप छोडछन्‌ र त्यसैद्वारा उनीहरू वस्तुत: तिनीहरूकै हुन्‌ भनी चिन्दछन्‌, त्यसै प्रकार 
एकजना अल्लाहको मानिस अल्लाहका ती गुणहरूद्वारा चिनिन्छ जुन उसको आचरण र 


जीवनको मार्गमा प्रदर्शित हुन्छन्‌ । 


अल्‌-बकर:२ 


१२ 


तर तिनीहरूमध्ये केही व्यक्तिहरू भने 
सत्यलाई जानीबुझीकन लुकाउँछन्‌ । 


१४८.यो सत्य तिम्रा प्रतिपालकका 
तर्फवाट (आएको) हो त्यसकारण तिमी 
व्यक्तिहरूमध्ये नबन । 


१४९.तथा प्रत्येक व्यक्तिको एउटा लक्ष 
हुन्छ जसप्रति उसको ध्यान केन्द्रित हुन्छ, 
अतः तिमीहरू पुण्यकार्यमा परस्पर 

(प्रतिस्पर्धा) गर्दै अघि बढ्ने प्रयत्न गर । 
तिमीहरू जहाँ भएता पनि, अल्लाहले 
तिमीहरूलाई एकत्रित गरी ल्याउनेछन्‌ । 
निश्चय नै, अल्लाहमा आफूले इच्छा 
गरका सम्पुर्ण कार्यहरू गर्ने सामार्थ्य छ । 


१५0.तथा तिमी जहाँबाट पनि निस्कन्छौ 
आफ्नो मुहार पवित्र मस्जिदतर्फ फर्काऊ 
तथा यो निश्चय नै तिम्रा प्रतिपालकका 


तर्फवाट आएको सत्य हो, तथा 
तिमीहरूका कार्यहरूप्रति अल्लाह 
अविदित छैनन्‌ । 


१५१.तथा जहाँबाट पनि तिमी निस्कन्छौ 
आफ्नो मुहार पवित्र मस्जिदतफ फर्काउ 
तथा तिमीहरू जहाँ रहे तापनि आफ्नो 
मुहार त्यसतर्फ फर्काऊ, ताकि 
तिनीहरूमध्ये अन्यायकारीहरूबाहेक (अन्य) 
मानिसहरूले तिमीहरूप्रति आरोप लगाउन 
नसकून्‌ । अतः तिनीहरूप्रति डर नराख, 
तर म प्रति डर राख, ताकि म आफ्नो 
अनुग्रह तिमीहरूप्रति पूर्ण गर्न सकूँ तथा 
तिमीहरू सन्मार्ग प्राप्त गर्न सक । 


१५२.जस्तै हामीले तिमीहरूसमक्ष 
तिमीहरू-बाट नै एकजना सन्देशवाहक 
पठाएका छौं जसले तिमीहरूलाई हाम्रो 


निर्देशन पाठ गरेर सुनाउँछन्‌ तथा 
तिमीहरूलाई पवित्र तुल्याउँछन्‌ तथा 
तिमीहरूलाई किताब र तथ्यज्ञान 


सिकाउँछन, तथा तिमीहरूलाई ती सवै 


ss दुई 54% 

02 ७५८ 15 Ef ७2 ळा 
& ~ 

6 Oia 


41455 ५४ ७4: ८२: ००३ 
3271 न्‌ A so ८ 4५६ द्‌ 
७24५-५5. 2! 5%) Fe red 

च (चि 
dG, 4.31 (५5, i) 
+ “ दो दका ~ 65 


(६८2 ~ 


~ 
४ ~ 2 १4154 
b 9214 री ATA $55 १०० 
(9५० EE! 19. 942 


धाय २ 
कुरा सिकाउँछन्‌ जसको ज्ञान तिमीहरूमा 
पहिला थिएन । 


१५३.त्यसकारण तिमीहरू मलाई स्मरण 
गर म (पनि) तिमीहरूलाई स्मरण गर्नेछु । 
मप्रति कृतज्ञ बन तथा मेरा कतघ्न नबन 
| 


१५४.हे विश्वासीजन हो । धैर्य तथा 
प्राथनाका साथ सहायता याचना गरः 
निश्चय ने अल्लाह धैर्यवानहरूसित रहेका 
छन्‌ । 


१५५.तथा जुन व्यक्तिहरू अल्लाहका 
मार्गमा हताहत हुन्छन्‌, तिनीहरू मृत हुन्‌ 
भनी नभन, होइन, (अपितु) तिनीहरू 
जीवित छन्‌ तर तिमीहरू बुभूदैनौ । 


१५६ तथा निश्चय नै तिमीहरूलाई हामी 
केही डर, भोक तथा ज्यान-माल र 
फलको हानिद्वारा जाँच्नेछौँ । अतः तिमी 
धैर्यधारीहरूलाई शुभ-सन्दैश सुनाऊ । 


१५७.ती व्यक्तिहरू जसमाथि जव कुनै 
सङ्कट आइपर्छ तव के भन्छन्‌ भने 


“हामी अल्लाहकै हौं तथा उनीतफै 
फर्कनेछौं ।” 
१५८.यिनै व्यक्तिहरूमाथि तिनीहरूका 


प्रतिपालकको वरदान तथा कृपा रहेको छ 
तथा यिनीहरू नै सन्मार्ग प्राप्त व्यक्तिहरू 
हुन्‌ | 


१५९ निश्चय नै 'सफा' तथा 'मरवा' 
अल्लाहका चिहनहरू हुन्‌ । त्यसकारण 
जुन व्यक्तिले यस घरको हज अथवा 
उमरा गर्छ, यदि ती दुई स्थानको परिक्रमा 
उसले गरेमा कुनै पाप हुनेछैन । तथा जुन 
व्यक्तिले स्वेच्छापूर्वक कुनै पुण्यकार्य गर्छ, 
निश्चय नै अल्लाह गुणग्राही, सर्वज्ञ छन्‌ । 
१६०.ती व्यक्तहरू जसले हामीले 


अवतीर्ण गरका चिहनहरूलाई तथा 
मार्गदर्शनलाई हामीले यस कितावमा 
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स्पष्टरूपले मानिस-हरूका निम्ति वर्णन stg Oh ING oy 
गरेपश्चात्‌ (पनि) लुकाउँछन्‌, तिनै ois ६ | 
व्यक्तिहरू हुन्‌ जसलाई अल्लाहले श्राप (2४८४४४८६४० 
दिन्छन्‌ तथा श्राप दिने व्यक्तिहरूले पनि 

तिनीहरूलाई श्राप दिन्छन्‌ । 


१६१.तर ती व्यक्तिहरू जसले प्रायश्चित्त ६६८४७4७105 54 (४८4. SN 
तथा आत्मसंस्कार गरे, अनि (सत्यलाई) टू अ 
स्पष्टरूपले वर्णन गरे, तिनीहरूप्रति म ड 
कृपादृष्टि गर्नेछु, तथा म बारम्बार (944222! 
कपादष्टिकर्ता, परम दयालु छु । 


१६२.ती व्यक्तिहरू जसले अविश्‍वास गरे ४-4 51: ८५५5 
तथा विश्‍वासरहित अवस्थामा नै ५९७1४७७ ६४५15 , (2 < 5 
तिनीहरूको मृत्यु भयो, त्यस्ता ५ “ 
व्यक्तिहरूमाथि अल्लाहको, फरिस्ता-हरूको 
तथा मानिसहरू सबैको श्राप पर्नेछ । 


22 22७» ३४ (६23 र ^ i 
१६३.तिनीहरू त्यही अवस्थामा रहनेछन्‌ । {४% “६ ४० 453 ८:2 
तिनीहरूको दण्ड घटाइनेछैन, न ७७55: ४४ 2.54 


तिनीहरूलाई छुट्कारा नै दिइनेछ । 


था उपास्य एक ^ Fe i” 45 \ Rel 
१६४.तथा तिमीहरूका उपास्य केवल एक ठ 15K) ITS 
उपास्य हुन्‌, उनीबाहेक कोही उपास्य ( 6४4 9501 
छैन, उनी परम कपालु, परम दयालु छन्‌। ! FE 
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मानिसहरूका लागि लाभदायक वस्तुहरू वळ 
लिएर समुद्रमा हिंड्ने गर्छन्‌, तथा त्यस ४ ५ 
पानीमा जसलाई अल्लाहले आकाशबाट 45 4332 55६ ४331 4,६७७ 
अवतीर्ण है व र त्यसैद्वारा पृथ्वीलाई ial Sib Ps 
उसको मृत्युपश्चात्‌ पुन; जीवित गर्छन्‌ Cs) ८2१८ 2] NACESTI ONE 
तथा त्यसमा हरेक प्रकारका जीवजन्तु 2५१०१३९ ४ ७) 
व्याप्त पार्छन्‌, तथा हावाको दिशा "0 3--3--- 
परिवर्तन गर्नमा, तथा ती बादलहरूमा 
जुन आकाश र पृथ्वीका बीच सेवारत 
रहन बाध्य छन्‌- बुद्धिमान व्यक्तिहरूका 
निम्ति निश्चय नै चिह्नहरू रहेका छन्‌ । 
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वस्तुहरूलाई उपास्य बनाउँछन्‌, तिनीहरू 2525 4५15 ६४५ ६ 
ती वस्तुहरूसित त्यसरी प्रेम गर्छन्‌ जसरी 21१21 0: 
अल्लाहसंग प्रेम गर्नु यथोचित थियो। ५ क 
परन्तु ती व्यक्तिहरू जसले विश्वास गर्छन्‌ 
तिनीहरू अल्लाहप्रति सर्वाधिक अनुरागी FI 
हुन्छन्‌ । तथा ती व्यक्तिहरू जसले अन्याय ° | 
गरेका छन्‌, तिनीहरूले जुन दण्ड देख्नेछन्‌ 
(त्यस क्षणलाई अहिले) देख्नसक्ने भए 
सम्पूर्ण शक्तिका मालिक अल्लाह नै हुन्‌, 
तथा अल्लाह कठोर दण्डदाता हुन्‌ भनी 
(तिनीहरूले हृदयङ्गम गर्ने थिए) । 


1६७ (सांच्चै नै यदि तिनीहरूले त्यस ५31152154 91523511553) 
घडीलाई) जुनघडीमा ती अनुसरण गरिने 2५, £,25455, 154118651; Re 
गरिएका व्यक्तिहरू आफ्ना अनुसरणकारी- 32 र क 
हरूबाट अलगिने छन्‌, तथा तिनीहरूले Ds ८-८")! 


दण्डलाई देख्नेछन्‌ तथा तिनीहरूका 
सम्पूर्ण उम्कने साधनहरू बिच्छिन्त हुनेछन्‌ 
(अहिले देख्नसक्ने भए निश्चय नै बोधं 
गर्ने थिए) । 


2 61 ८ 91 ned, es 55 न्‌ (६८ 

१६८.तथा ती व्यक्तिहरू जसले अनुसरण ६६७ 1818 1:८7 6251 ४७9 

गर्ने गर्थे के भन्नेछन्‌ भने-“यदि हामीलाई , (ई ३३५५५ 2, Fs FES 

एकपटक फर्किन मिल्थ्यो भने हामी G2 hose 
441 4%1 20 SS 


निश्चय ने तिनीहरूलाई त्यसरीनै त्यागने po कीड 
थयौं तिनीहरूले हामीलाई ^ (£, के (८ gE AR ~ 
थियौं जसरी तिनीहरूले हामीलाई त्यागे ।" , &*-2 २६ (45५9-4६ की को 
यसप्रकार अल्लाहले तिनीहरूलाई तिनका हुँ 9,01७: 
शि ~ 


कार्यहरू तिनीहरूका निम्ति सन्तापस्वरूप 
रहेका छन्‌ भनी देखाउने छन्‌ तथा 
तिनीहरू कदापि अग्निबाट बाहिर निस्कने 
छैनन्‌ । 


< ~ ७ पथ्वीमा रहेका न पि ७ (३, १०४ 3 6} (८४ 4 

१६९.हे मानिसहरू हो ! पृ NS Ess SN ४; 

(वस्तुहरू)मध्ये वैध तथा स्वास्थ्यकर ८०४३. ७४५४ ५६ ५ ४८५ ८ NEE 

* तययबः- जुन वस्तुलाई वैध घोषित गरिएको छ त्यस (वस्तुप्रति) को व्यक्तिगत रुचिका साथै 
त्यो वस्तु स्वास्थ्यकर रहेको छ भन्ने (अर्थ) मा 'तयूयब ( ५%) शब्द प्रयोग हुन्छ । पहिलो 
खण्डमा एउटा वैध खाद्यवस्तु रुचि, स्वाद र परिस्थितिको भिन्नताको आधारमा एउटा 
व्यक्तिका निम्ति स्वास्थ्यकर हुनसक्छ तथा अन्य व्यक्तिहरूका निम्ति अस्वास्थ्यकर हुनसक्छ । 
दोस्रो खण्डमा उक्त (शब्द) ले विश्वासीजनले केवल वैध खाद्य मात्र नभएर उत्तम, 
स्वास्थ्यवान र स्वास्थ्यकर अवस्थामा रहेको खाद्यलाई प्राथमिकता दिन्छन्‌ भन्ने कुराको 
सड़ेतका साथ खाद्य पदार्थको अवस्था दर्शाउँछ । 
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(वस्तुहरू) खाऊ, तथा सैतानका पाइला 
नपच्छयाऊ, निश्चय नै त्यो तिमीहरूका 
लागि खुल्लमखुल्ला शत्रु हो । 


१७०.उसले तिमीहरूलाई केवल दुष्कर्म र 
निर्लज्जताका कार्य गर्न तथा अल्लाहबारे 
त्यो क्रो गर्ने निर्देशन दिन्छ जसबारे 
तिमीहरूलाई ज्ञान छैन । 


१७१.तथा “अल्लाहले जुन कुरा अवतीर्ण 
गरेका छन त्यसको अनुसरण गर” भनी 
जब तिनीहरूलाई भनिन्छ तब तिनीहरू 
के भन्छन्‌ भने- “होइन हामी त त्यसको 
अनुसरण गर्छौं जहाँ हामीले हाम्रा 
पितृहरूलाई पायौं ।” के तिनिहरूका 
पितृहरू बुद्धिहीन अथवा सन्मार्ग प्राप्त 
थिएनन्‌ भने पनि? 


१७२ तथा ती अविश्वास गर्न व्यक्तिहरूको 
अवस्था त्यस व्यक्तिको अवस्थाभैं छ 
जसले कुनै यस्तो वस्तुलाई पुकार्छ जसले 
केवल बोलाई र चिच्याईबाहेक अन्य केही 


सुन्दैन। (तिनीहरू) बहिरा, लाटा (तथा) अन्धा 


छन्‌, त्यसकारण तिनीहरू बुभदैनन्‌ । 


१७३.हे विशवासीजन हो ! हामीले प्रदान 
गरेका पवित्र वस्तुहरूबाट खाऊ, तथा 
अल्लाहप्रति कृतज्ञता ज्ञापन गर यदि 
तिमीहरू उनकै उपासना गर्छौ (भने) । 


१७४.उनले तिमीहरूका निम्ति केवल 
मृतजन्तु, तथा रगत र सुँगुरको मासु तथा 
ती वस्तुहरू जसलाई अल्लाहवाहेक 
अरूको नाममा भाकल गरिएको हुन्छ, 
अवैध गरेको छन्‌ । परन्तु त्यस निरूपाय 
व्यक्तिप्रति जसले बिरुद्राचरण तथा 
सीमोल्लङ्कन गर्दैन कुनै पाप लाग्नेछैन । 
निश्चय नै अल्लाह परम क्षमाशील, परम 
दयालु छन्‌ । 
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भाग २ ३७ अल्‌-बक्रः? 


१७५.ती ह क pr अल्लाहले 2) | LS 543 हु । हँ) 
पुस्तकमा अवतीर्ण गरेका क्रालाई (५६७८६. ८७६5 3४12 
श्र हि > ५१७ CEL ० ७ ८०१ 
लुकाउँछन्‌ तथा त्यसको सट्टा निकृष्ट ऱ्य हुक ॥ 
मूल्य लिन्छन्‌, तिनीहरूले अग्निबाहेक छ gl POH CEs 
अन्य कुनै वस्तुले आफ्नो पेट भर्दैनन्‌ तथा ४44१514 ६८4६ 24४ 223556) 
प्रलयका दिन अल्लाह न तिनीहरू सँग | नि) हि {2541 

तिनीहरूलाई । >> १915-८9 
बोल्नेछन्‌ न त तिनीहरूलाई उनले पवित्र ने गर 
घोषित गर्नेछन्‌ । तथा तिनीहरूका निम्ति 
पीडाजनक दण्ड छ। 


१७६.यी व्यक्तिहरू तिनै हुन्‌ जसले सुपथ 41.५5) ।45६६ &। दी । <u 
छाडी विपथ तथा क्षमा छाडी दण्ड ts $59£411 4,14511 ७१ 411, 
अँगालेका छन्‌ । अत: अग्निमा तिनीहरूको Lg A ह 2 

@ . हि 
सहनशीलता कस्तो आश्चर्यजनक रहेको छ ! (७) 2 ००॥। sas 


१७७ यो किन हुनेछ भने अल्लाहले यस 5.40 ८८४६/। 055 15९ 1) 
। 


किताबलाई सत्यका थ गरेका णः ७ CTS ति NIE 
किताबलाई सत्यका साथ अवतीर्ण गरेका SN ७ ॥ ११८१ । ८! छि ¢ 
छन्‌ । तथा ती व्यक्तिहरू जसले यस ९६१ ४ त ० र 
किताबका सम्बन्धमा मतभेद उत्पन्न 3 ०90३-०२-०३ ५.५ 


गरेका छन्‌, निश्चय नै तिनीहरू शत्रुतामा 
धेरै अगाडि पुगेका छन्‌ । 
% 2 नी 
॥ र LS 5 ट्र». 5) 22) १५) Ge 
१७८.तिमीहरूले आफ्नो मुहार पूर्वतर्फ 35 275 942 1960091 पा ६4 
: EF र क 04 5.2 1 rE 1० ais ०44 
अथवा पश्चिमतर्फ गर्नु कुनै पुण्यकार्य ७० 5५ ७१3 135» 
होइन परन्तु त्यो व्यक्ति पूण्यशील गा Ratt ६1 १ 
gin ss समशील हो कयी 
जसले अल्लाह र अन्तिम दिन, तथा 7 7, ¢ ONY 
¢ ¢ 42 2 ~ पु ध्य 1९] तर 
फरिस्ताहरू र धर्मग्रन्थ तथा सम्पूर्ण EN] 1210720209 HA 
सन्देशवाहकहरूप्रति विश्वास गर्छ । तथा ८215645715 a9 051 599 
उनको महिमाका कारण आफ्ना नातेदार 7 ६ 9) ७4 51.15 15॥15(| 22,411 
तथा टुहुरा र दरिद्र र पथिक तथा , ८९८ «८, ८ » दु ८ 
भिखारीहरूलाई र दासहरूको (मुक्तिका) ? १४१७! 29 8905) 231 > 
निम्ति धन दिन्छ, तथा नमाजको अनुष्ठान 5713१4615123 त्र 2-. 5 5) 
गर्छ र जगात चकाउँछ । तथा ती be म्य का हत 
& 5921-20) 5 ५८० ८/। 3 iret 


व्यक्तिहरू जसले जब कने अङ्गीकार 

गर्छन अडगीकारलाई टेन पतला हि ५ i 

[ त्यस अङ्‌ पूर्ण गर्छन्‌ त 195 0११1 LS NEES 
अभावग्रस्त र रोगग्रस्त अवस्थामा ४ 552] 4-८ ८1५) १३ 


सहनशीलता र लडाईका समयमा 
(अडिग) रहन्छन्‌ यिनीहरू नै हुन्‌ जसले 
आफ्नो सत्यवादिता प्रमाणित गरेका छन्‌ 


अल्‌-बकरः २ 


भाग २ 


तथा यिनीहरू नै पूर्ण अल्लाहभीरु हुन्‌ । 


१७९ है विश्वासीजन हो ! हताहत व्यक्तिहरू 


(का सम्बन्धमा बराबरीको) प्रतिशोध लिनु 
तिमीहरूका निम्ति कर्तव्य ठहराइएको छ: 
स्वाधीन पुरुषका निम्ति स्वाधीन पुरुष 
तथा दासका निम्ति दास तथा महिलाका 
निम्ति महिला । परन्तु यदि कसैलाई 
उसका भाईका तर्फवाट केही दण्ड क्षमा 
गरिन्छ भने उस्ले यथोचित रूपमा त्यो 
(हत्याको रक्तमूल्य) प्राप्त गर्नसक्छ, तथा 
(हत्याराले) उत्तम रूपमा उसलाई 
(हत्याको) रक्त मूल्य चुकाउनु पर्नेछ । यो 
तिम्रा प्रतिपालकका तर्फबाट छुटस्वरूप 
तथा करुणास्वरूप हो । यसपछि जसले 
सीमालङ्गग गर्छ त्यसका निम्ति 
यातनादायक दण्ड छ । 


१८०.हे बुद्धिमान मानिस हो ! यस 


प्रतिशोध (को कानुन)मा तिमीहरूका निम्ति 


जीवन छ- ताकि तिमीहरू सुरक्षित रहन 
सक । 


१८१.तिमीहरूमध्ये जब कसैको मृत्युवस्था 
आइपुग्छ र यदि त्यसले प्रशस्त सम्पत्ति 
छाडेको छ भने (त्यसले) आफ्ना पिता- 
माता तथा नातेदारहरूलाई उचित 
व्यवहार गर्ने इच्छापत्र गरी (छाडोस्‌) भन्ने 
निर्देशन तिमीहरूप्रति अनिवार्य गरिएको 
छ, (यो) अल्लाहको भय राख्ने 
व्यक्तिहरूका निम्ति अनिवार्य कर्तव्यस्वरूप 
रहेको छ। 


१८२.तर जुन व्यक्तिले यसलाई 
सुनेपश्चात्‌ परिवर्तन गर्छ त्यसको पाप 
केवल तिनीहरूलाई लाग्नेछ जसले 
यसलाई परिवर्तन गर्नेछन्‌ । निश्चय नै 


ACs दद 
IU 1401. ७ og 
» ७2४५८ ४915. १:21) 
ACSI 4५ 2७3 112 ०4४ 
४9051. 41451 $13 35a 


१ ७४८ 


क dS 3% 264 BIO Ae el > 
। 3८ als &|) CY (४ EZ | ७०-०० 


(9 भि । 


2551 22 ie (6 ता 
SR] 57०1८, ३८.1 
-39/-5-५०४-४७ Mss 
Ooi ४54५ 


* अर्थात्‌ त्यो रक्तमूल्य न्यायोचित र उत्तमरूपमा निर्धारित गरियोस्‌ तथा मृत व्यक्तिका 


नातेदारलाई प्रदान गरियोस्‌ । 


भाग २ 


अल्लाह परमश्रोता, सर्वज्ञ छन्‌ । 


१८३.परन्तु जसले इच्छापत्र गर्ने 
व्यक्तिप्रति पक्षपात अथवा पापको आशङ्का 
गर्छ तथा तिनीहरूबीच (प्रभावित 
पक्षहरूबीच) सम्झौता गराउँछ त्यसप्रति 
कुनै पाप लाग्नेछेन । निश्चय नै अल्लाह 
अति क्षमाशील, करुणाशील छन्‌ । 


१८४.हे विशवासीजन हो ! तिमीहरूका 
निम्ति (त्यसरी नै) अनिवार्यरूपमा ब्रत 
निर्धारित गरिएको छ जसरी तिमीहरूभन्दा 
अघिरहेका व्यक्तिहरूप्रति निर्धारित 
गरिएको थियो, ताकि तिमीहरू धर्मपरायण 
बन । 


१८५.(अनिवार्यरूपमा राख्नुपर्ने ब्रतृहरू) 
निर्धारित केही दिनहरूको लागि हुन्‌ । 
परन्तु तिमीहरूमध्ये जुन व्यक्ति रोगी छ 
अथवा यात्रामा छ उसले अरू दिनहरूमा 
त्यति नै सड्यामा (ब्रतहरू राख्नु पर्नेछ), 
तथा ती व्यक्तिहरूका निम्ति जसलाई 
ब्रतराख्तु अति कठिन पर्छ तिनीहरूले 
त्यसको बदलामा एउटा दरिद्र व्यक्तिलाई 
भोजन दिनु अनिवार्य हुनेछ । अतः जसले 
पूर्ण आज्ञाकारीताका साथ कुनै पुण्यकार्य 
गर्छ त्यो उसका निम्ति मङ्गलमय हुनेछ, 
तथा यदि तिमीहरूलाई थाहा हुने हो भने 
व्रत राख्नु नै तिमीहरूका निम्ति 
कल्याणमय हुनेछ । 


१८६.रमजानको महिना त्यो हो जसमा 
सम्पूर्ण मानवजातिका निम्ति 
मार्गदर्शनस्वरूप, तथा मार्गदर्शनका स्पप्ट 
प्रमाणहरू तथा सत्य र असत्यका माझमा 
भेद गर्ने कुरान अवतीर्ण गरिएको थियो 
जसमा तथ्यहरू तथा अलौकिक चिह्नहरू 
रहेका छन्‌ । अतः तिमीहरूमध्ये जो व्यक्ति 
यस महिनामा (घरमा) उपस्थित रहन्छ 
उसले त्यसमा ब्रतहरू राखोस्‌ । परन्तु 
जो व्यक्ति रोगी छ अथवा यात्रामा छ 
उसले अरू दिनहरूमा त्यति नै सङ्ख्यामा 
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अल्‌-बक्रःर ४० भाग २ 
1.11...“ 
(व्रतहरू राख्नु पर्नेछ) । अल्लाह 

तिमीहरूका निम्ति सुविधाको कामना 

गर्छन्‌, तथा तिमीहरूका निम्ति 

कठिनाइको कामना गर्दैनन्‌ । तथा 

तिमीहरू त्यो संख्या पुरा गर र 

तिमीहरूलाई सन्मार्ग प्रदर्शन गरेवापत 

अल्लाहको महानता वर्णन गर- ताकि 

तिमीहरू कृतज्ञ बन । 


१८७.तथा जव मेरा भक्तहरूले तिमीलाई (१७ (£ & 
मेरा सम्बन्धमा प्रश्न गर्छन्‌ । (भन) : “म ।\६। 2 ४_) 
निकटमा छु । जब कुनै भक्तले मलाई ८3 
पुकार्छ तव म त्यसको प्रार्थनाको उत्तर “> 
दिन्छु । अतः तिनी-हरूले मेरो (करों) 
ध्यानपूर्वक सुनून्‌ तथा म प्रति विशवास 
गरुन्‌- ताकि तिनीहरूलाई सन्मार्ग प्राप्त 


होस्‌ । 


१ ~~ PT ”” Re “< (८ .7 
१८८-ब्रत राखेका रातहरूमा आपना 01 ८38) 2 Coils &>- ट्र) 
धर्मपत्नीहरूसंग संसर्ग गर्नु तिमीहरूका Ft 26 5121 2520217). 
निम्ति वैध रहेको छ । तिनीहरू ,११८, १ 
तिमीहरूका निम्ति परिधान स्वरूप हुन्‌ ६८६ eo ists 5555 
तथा तिमीहरू उनीहरूका निम्ति 7?“ #+ य . 
परिधानस्वरूप हौ । तिमीहरू आफुमाथि 2 १492002 ७-८ 
अन्याय गर्ने गर्थ्यौ भनी अल्लाह ७८४५-३४ बॉ: 251 21.1 ८८७ 
जान्दछन्‌, त्यसकारण उनले तिमीहरूप्रति 


~ A ot १८) 471 T&S le 
कूपा दृष्टि गरे तथा तिमीहरूलाई राहत ०१2 25%) 0 ७ 
प्रदान गरे । अतः अब तिमीहरू ।\५%-%\45८)-4। ७2 29“ )। 24) । 
उनीहरूका निकट जाऊ तथा अल्लाहले ५६43१565 3 520551 S15 ८-३)! 
जुन करा तिमीहरूका निम्ति निर्धारण Elio Gr ४४ १४८ 5 
गरेका छन्‌ त्यसलाई खोज तथा बिहानीको है प्रेशर 2 * ल अव त्त 
सेतो डोरो जबसम्म रात्रिको अंध्यारो EUS ५४5४ 35 shi ५६5८ 
(कालो) डोरोबाट पृथक देखिदैन तबसम्म १८ (४४) 6-४ व ८४५४ 
खान-पिन गर । तत्पश्चात्‌ सन्ध्यापर्यन्त SEs fe 
व्रत पूरा गर तथा जव तिमीहरू ७७१५ 


उपासनार्थ मस्जिदमा वास गछौँ त्यस 
अवधिमा उनीहरूका निकट नजाऊ । यी 
अल्लाहद्वारा निर्धारित सीमाहरू हुन्‌ 
त्यसकारण तिनका निकट नजाऊ । यसै 
प्रकार अल्लाहले आफ्ना निर्देशनहरू 
मानिसहरूका निम्ति वर्णन गर्छन्‌- ताकि 


भाग २ ४१ अल्‌-बकरःर 


तिनीहरू अनिष्टवाट सुरक्षित रहुन्‌ । 


~ (< PRE 24 TG) थ्‌ ४19४ ४ शट 
१८९.तथा तिमीहरू आफ्नो सम्पत्ति ५2५22-15191 ४ ४४३ 
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त्यसलाई मानिसहरूको सम्पत्तिबाट केही ८८515 AN AB Yl ६5 


अंश जानी-बूभी अनुचित ढंगले हडपूनका (7 
निम्ति (घूसको रूपमा) हाकिमहरूकहांँ 2 
पुर्‍्याऊ । 
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१९०.तिमीसित तिनीहरू नवोदित चन्द्रमाको 
सम्बन्धमा सोध्छन्‌ । तिमी भन, “यी >| SE 5 bE 
मानिसहरूको (साधारण भलाई) तथा हज्‌ १ (६, SRB SSN १? ४ ८) (_, 
भ्रमणको समय निर्धारित गर्ने साधनहरू ४४21 ही 

हन्‌ ।” तथा घरमा पर्छिल्तिरबाट प्रवेश गर्नु ण प) ag? ७5. 
कनै पुण्यकार्य होइन, अपितु त्यो व्यक्ति SES bl IIS SENS ७: 
धार्मिक हो जसले अल्लाहको डर धारण गर्छ । (9५ ४4७०७७ 
तथा तिमीहरू घरमा तिनका ढोकाहरूबाट 

प्रवेश गर्ने तथा अल्लाहको डर धारण गर्ने 


गर- ताकि तिमीहरू कृतकार्य हुन सक । 


द... 
१९१.तथा अल्लाहको मार्गमा ती ट gb dos ७ 1१७ १ 
व्यक्तिहरूसँग युद्ध गर जसले तिमीहरूसँग ८, । §। 194525 55325 4: 
युद्ध गर्छन्‌ तथा अत्याचार नगर । Ses as vs 
अल्लाहले अत्याचारीसित कदापि प्रेम io 
गर्दैनन्‌ । 


१९२ तथा तिनीहरूलाई जहाँ भेट्छौ त्यहीं १82542255 24. 0 १919 
तिनीहरूलाई . मार र तिनीहरूलाई त्यस ५ ५५45.31 4.५८ 555४ ५ ) 41 
स्थानबाट निकाल जहाँबाट तिनीहरूले ss 
तिमीहरूलाई निकालेका थिए, कारण 3 १ 5 ५०-४० ७१ 9-4 4-७! 
हत्याभन्दा उत्पीडन अधिक हानिकारक छ । 252%) >) >-5 3 9124 
तथा तिनीहरूसँग तबसम्म पवित्र मस्जिद ५९ ACY Fe 
भित्र तथा निकटमा युद्ध नगर जबसम्म ८, कि 

तिनीहरूले त्यहाँ तिमीहरूसँग युद्ध गर्दैनन्‌ । ४£। णे &) 10 , ४७४८५ 
परन्त यदि तिनीहरूले तिमीहरूसॅग युद्ध CR 
गर्छन्‌ भने तिमीहरूपनि तिनीहरूसँग युद्ध धिक 
गर ।' ती अविश्वासीहरूको यही ने प्रतिफल 

हो । 
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१९३.परन्तु यदि तिनीहरू स्वयम्‌ रोकिए 
भने निश्चय ने अल्लाह अति क्षमाशील 
तथा परम दानशील छन्‌ । 


१९४.जबसम्म अशान्तिको अन्त हुँदैन 
तथा धर्म अल्लाहका निम्ति (स्वतन्त्ररूपमा 
प्रतिष्ठित) हुँदैन तबसम्म तिनीहरूसँग युद्ध 
गर । परन्तु यदि तिनीहरू स्वयम्‌ रोकिए 
भने अत्याचारीहरूबाहेक अन्य कसैविरुद्ध 
धर-पकड उचित हुनेछैन (भनी जान) । 


१९५ पवित्र महिनाको . (उल्लङ्घनको 
प्रतिफल) पवित्र महिनामा (दिइन्छ) तथा 
(सम्पूर्ण) पवित्र वस्तुहरूको तद्रूप 
बदलाको विधान रहेको छ । त्यसकारण 
जसले तिमीहरूमाथि अत्याचार गर्छ 
उसलाई उसको अत्याचारको दण्ड उसले 
तिमीहरूमाथि गरेको अत्याचार अनुरूप नै 
देऊ । तथा अल्लाहको त्रास राख तथा के 
ज्ञात राख भने अल्लाह धर्मपरायण 
व्यक्तिहरूसंग रहने गर्छन्‌ 


१९६.तथा अल्लाहका मार्गमा खर्च गर 
तथा आफ्ना हातले आफैलाई विनष्ट 
नगर, तथा पुण्य गर; निश्चय नै अल्लाह 
पुण्यकार्य गर्नेहरूसित प्रेम गर्छन्‌ । 


१९७.तथा अल्लाहको निम्ति हज र 
उम्रालाई समापन गर; परन्तु यदि 
तिमीहरूलाई त्यसबाट रोकियो भने सुलभ 
प्राय एउटा बलि चढाओ तथा बलि 
आफ्नो निर्दिष्ट स्थानमा नपुगेसम्म आफ्नो 
कपाल नखौर । तथा जुन व्यक्ति 
तिमीहरूमध्ये बिरामी छ अथवा उसको 
टाउको दुख्ने व्यथा छ भने उसले त्यसको 
बदलास्वरूप उपवास वा भिक्षादान अथवा 
एउटा बलिदान दिनु पर्नेछ । परन्तु जब 
तिमीहरू निरापद हुन्छौ तब जसले 
उम्रालाई हजसगै समापन गर्छ उसले 
सुलभप्राप्य एउटा बलि (चढाओस्‌) । परन्तु 
(तिमीहरूमध्ये) जसलाई (बलिदान) प्राप्त 
हुन सक्दैन उसले तीन दिन हजका 


9७.३ श्र ३८८ 
eos SE Ys 

5%] 345) नी 

Salsa aS ASSN Hl 


SHEL ५०० ०८८३४ EAR 
b ey 924 BEE SE 
1:14) 5712: 212 ५ »५६८ 

OO 2 ८०१ ७) 


2 ८ 


र १ ह ५12 A ८ 20 2 
&७ » ८153 ४८५5७) 5 2८२ ॥ 1१०२ १ 
क 2 
Ys ५5 8 (०0 SES) 9. 22> १ 
> ५४) i 55) ३४ द्‌ 


१। (2) Pa ७४ 


नी 
(6 १4.) ७02 es ॥ (५ हा ॥ 
टा ना ~ १ ०” ० 
“०120 छ 23 
टै 7X) 
Ole) ७२५019 | 34-2८) 
4104) Els, (58५52 


भाग २ 
दिनहरूमा व्रत राखोस्‌ तथा सात दिन 
तब व्रत राखोस्‌ जब तिमीहरू घर 
फर्कनेछौ | यी दश 
(ब्रतहरू) पूरा भए । यो त्यस व्यक्तिका 
निम्ति हो जसको परिवार पवित्र मस्जिद 
नजिक बसोबास गर्दैन । तथा अल्लाहको 
डर राख तथा अल्लाह दण्डका मामिलामा 
कठोर छन्‌ भन्ने ज्ञात राख । 


१९८.हजका महिनाहरू सर्वविदित छन्‌ 


अतः जसले ती महिनाहरूमा हजयात्राको 
दृढ संकल्प गर्छ उसले हजका दिनहरूमा 
वाहियात (क्रामवासना आदि) कुराहरू गर्नु, 
आज्ञा भङ्ग गर्नु अथवा कुनै प्रकारको 
झगडा गर्नु उचित हुनेछैन (भन्ने कुरा 
ज्ञात राखोस्‌) । तथा जुन पुण्यकार्य 
तिमीहरूले गर्छौं अल्लाहले त्यसलाई 
जान्दछन्‌ । तथा (आवश्यक) खाद्य-पेय 
(आवश्यक) खाद्य-पेय -पाथेय) लिएर 
हिंड्ने गर निश्चय नै सर्वोत्तम पाथेय 
चाहिँ संयम हो । तथा हे बुद्धिमान हो, 
मेरो (मात्र) भय लिने गर । 


१९९.आफ्ना प्रतिपालकको कृपा प्राप्तिका 
निम्ति चेष्टा गर्नाले तिमीहरूलाई कुनै 
पाप लाग्ने छैन । तर जब तिमीहरू 
“अरफातबाट फर्कन्छौ तब 
मश्अरलूऱहराममा अल्लाहलाई स्मरण गर, 
तथा जसरी उनले तिमीहरूलाई आदेश 
दिएका छन्‌ त्यसरी नै उनलाई स्मरण गर, 


यद्यपि यसअघि तिमीहरू पथभ्रष्ट 
व्यक्तिहरूमध्ये थियौ । 
२००.तथा जहाँबाट मानिसहरू फर्कने 


गरेका छन्‌ त्यहीबाट तिमीहरू (पनि) फर्क 
तथा अल्लाहसँग क्षमा याचना गर । 
निस्सन्देह, अल्लाह परम क्षमाशील, परम 
दानशील छन्‌ । 


२०१.तथा जब तिमीहरू आफ्ना अनिवार्य 
उपासनाहरू गरी सक्छौ तब आफ्ना 
पितुहरूलाई स्मरण गरेभ वा अझ बढी 
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रूपमा अल्लाहको गुणगान गर । तथा 
केही व्यक्तिहरू यस्ता छन्‌ जसले के भन्ने 
गर्छन्‌ भने, “हे हाम्रा प्रतिपालक ! 
हामीलाई यस संसारमा (उत्तम कुराहरू) 
प्रदान गर ।” यस्ता व्यक्तिहरूका निम्ति 
परलोकमा कुनै अंशभाग हुनेछैन । 


२०२ तिनीहरूमध्ये केही यस्ता व्यक्तिहरू 
पनि छन्‌ जसले भन्ने गर्छन्‌ “हे हाम्रा 
प्रतिपालक, हामीलाई यस संसारमा पनि 
पुण्य प्रदान गर तथा परलोकमा पनि पुण्य 
प्रदान गर र हामीलाई आगाको पीडा 
(दण्ड) बाट रक्षा गर ।” 


२०३.तिनीहरूका निम्ति आफ्नो कमाइका 
कारण एउटा (उत्तम) अंश रहनेछ । तथा 
अल्लाहले शीघ्र हिसाब चुक्ता गर्ने गर्छन्‌ । 


२०४.तथा निर्धारित दिनहरूमा 
अल्लाहलाई स्मरण गर । परन्तु जुन 
व्यक्तिले दुई दिनमै 


(फर्कनाका निम्ति) हतार हतार गर्छ 
उसप्रति कुनै पाप हुनेछैन । तथा जुन 
व्यक्ति पछि रहन्छ उसप्रति (पनि) कुनै 
पाप हुनेछैन (यो) त्यस व्यक्तिका निम्ति 
हो जसले अल्लाहको भय राख्छ । तथा 
अल्लाहको भय राख र तिमीहरू सबैलाई 
एकत्रित गरी उनका सामु उपस्थित 
गराईनेछ भन्ने कुरा ज्ञात 
राख । 


२०५.तथा मानिसहरूमध्ये यस्तो व्यक्ति 
पनि छ जसले गरेका सांसारिक जीवनबारे 
कुराहरू तिमीलाई राम्रो लाग्ने गर्छन्‌, तथा 
उसले अल्लाहलाई त्यस कुराको साक्षी 
ठहराउँछ जुन उसको मनमा छ वस्तुतः 
त्यो व्यक्ति नै सबै झगडालुहरूमध्ये 
सर्वाधिक कगडालु हुन्छ । 


२०६.तथा जब त्यो व्यक्ति हाकिम 
{अधिकार प्राप्त) हुनपुग्छ तब अशान्ति 
उत्पन्न गर्न तथा खेती र मानिसका 
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वंशहरूलाई नष्ट गर्नका निम्ति संसारमा 
दौडादौड गर्छ । तथा अल्लाहले उपद्रव 
मन पराउँदैनन्‌ ! 


[a 2 ९4 शर्ट 4) 1% AS < ~ 
२०७.तथा जब उसलाई “अल्लाहको भय ५041 2001 ७-० । 4... 2८3, | >॥ 
2 
मनमा Fs गर. भनी भनिन्छ तब 3,222 ११०८ 20४ प 61211 
। उसलाई पापकार्यमा (झन) ACRES 
व छे | 
प्रोत्साहित गर्छ । अतः नर्क नै उसको (9>-&> र 
पूर्ण प्रतिफल हुनेछ । तथा निस्सन्देह त्यो 
निकृष्ट विश्रामस्थान हो । 


6 A Ld > 

२०८.तथा मानिसहरूमध्ये यस्ता Ai yh & Le ७०१ 
व्यक्तिहरू पनि छन्‌ जसले अल्लाहको _*$:2521,15, आ > 9547 654 
अनुग्रह प्राप्तिका निम्ति स्वयम्‌लाई बेच्छन्‌ ७२६०" 
तथा अल्लाह (आफ्ना) भक्तहरूपति अति 4४४८ 
(करुणाशील छन्‌ । 

$ SEs 5:51 (६६7 
२०९ है विश्वासीजन हो ! तिमीहरू ४ 1921 2-1 221 ५३४४ 
सम्पूर्ण रूपले आज्ञाकारितामा प्रवेश गर ८ ४२ ३2,425 $5 ० 45 0 ५3 । 
तथा सैतानको पद अनुसरण नगर । छ. 252 2501451, ChE 
निश्चय नै त्यो तिमीहरूको खुल्लमखुल्ला हट त 
शत्रु हो । 


१,५१०) 4८: 52८. PRAT CON 
२१०.तथा यदि तिमीहरू स्पष्ट पण्य > ८ Sob 
“>>, 6, ।” 
चिह्नहरूको आगमनपश्चात्‌ (पनि) OAS Hy 12-5७ 
डगमगायौ भने अल्लाह सर्वशक्तिमान, 
सर्वज्ञ हुन्‌ भनी जान । 


२११.अल्लाह फरिस्ताहरूसित बादलको ch | ४४७५ crys se 
छाँयामा तिनीहरूका सामु आउन तथा - ९८ 2८7८.5 , ९5] 
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अरू कुन कुराको तिनीहरू अपेक्षा 02991 #-5592 201 ०५१ ५)० 
गरिरहेका छन्‌? तथा सम्पूर्ण कुराहरू 

अल्लाहतर्फ फर्काइन्छन्‌ । 


¢ a » हट, न 2 0) “ ही New १ Ls 
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स्पष्ट चिस्नहरू प्रदान गरेका थियौं भनी gbl pee 200000 2560 
सोध । तथा जुन व्यक्तिले अल्लाहको », द. ८८ 
७ उससम कि चात ~, >“ 9 । ९) 
अनुग्रहलाई क्ष आएपश्चात्‌ स 
परिवर्तन गर्छ, तब निश्चय नै अल्लाह CEP] 
दण्ड दिनमा कठोर छन्‌ । 


अल्‌-बकरः २ 


२१३.जसले विश्वास स्थापना गर्दैनन्‌, ती 
व्यक्तिहरूलाई सांसारिक जीवन आकर्षक 
(देखाइएका) छ, तथा तिनीहरू विश्वासी- 
हरूप्रति ठट्टा-व्यंग्य गर्ने गर्छन्‌ । परन्तु 
ती व्यक्तिहरू जसले (अल्लाहको) डर 
मनमा धारण गर्छन्‌ पुनरुत्थानका दिन 
तिनीहरूमाथि विजय प्राप्त गर्नेछन्‌; तथा 
उल्लाहले जसलाई इच्छा गर्छन्‌ बेहिसाब 
आफ्नो अनुग्रह) प्रदान गर्छन्‌ । 


२१४.सबै मानिसहरू एकै सम्प्रदायका थिए, 


(त्यसपछि तिनीहरूमा परस्पर मतभेद 
हुनगयो), त्यसकारण अल्लाहले 
सुसन्देशवाहक र सावधानकर्ताको रूपमा 
नबीहरूलाई पठाए तथा उनीहरूसित 
सत्यमा आधारित किताब अवतीर्ण गरे, 
ताकि उनले मानिसहरूमध्ये ती 
कुराहरूको निर्णय गरुन्‌ जसमा उनीहरूले 
मतभेद सृष्टि गरेका थिए । (परन्तु 
तिनीहरूले त्यस पुस्तकबारे मतभेद 
प्रारम्भ गरे) तथा जसलाई पुस्तक प्रदान 
गरिएको थियो केवल तिनै व्यक्तिहरूले 
स्पष्ट चिहनहरूको आगमनपश्चात्‌ परस्पर 
विद्रोह तथा फसादका कारण त्यस 
किताबका सम्बन्धमा मतभेद गरे । अतः 
अल्लाहले विश्वासीरुलाई स्वेच्छाले त्यस 
सत्यतातर्फ मार्गदर्शन गरे जसबारे 
तिनीहरू (अविश्वासीहरू) मतभेद राख्दथेः 
तथा अल्लाहले जसलाई इच्छा गर्छन्‌ 
उसलाई सन्मार्ग प्रदर्शन गर्छन्‌ । 


२१५.के तिमीहरू स्वर्गमा प्रवेश गरौंला 
भन्ने धारण राख्दछौँ, जबकि तिमीहरू 
समक्ष ती तिमीहरूभन्दा पहिला गुज्रेका 
व्यक्तिहरूको अवस्था आएको छैन? 
तिनीहरूले दुःख र कष्ट भोगे तथा 
तिनीहरूलाई भयभीत पारी कपाइयो, 
अन्ततः सन्देशवाहक तथा उनका अनुयायी 
विश्वासीहरूले भने: “अल्लाहको सहयोग 
कहिले प्राप्त हुन्छ?” सुन, अल्लाहको 
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सहयोग निस्सन्देह अति निकट छ। 


२१६.के खर्च गर्ने भनी उनीहरूले 
तिमीलाई सोध्छन्‌ । तिमी भन: “जुनसुकै 
पवित्र र प्रच्र सम्पत्तिबाट तिमीहरू खर्च 
गर्छौ त्यो माता-पिता, आत्मीय सम्बन्धी, 
अनाथ, दरिद्र तथा पथिकहरूका निम्ति 
होस्‌ । तथा जुनसुकै पुण्य कार्य तिमीहरू 
गर्छौ, निश्चय नै अल्लाहले त्यसलाई 
राम्ररी जान्दछन्‌ । 


२१७.रण गर्नु तिमीहरूका निम्ति अनिवार्य 
कर्तव्य ठहाराइएको छ यद्यपि त्यो 
तिमीहरूलाई अरूचिकर छ । परन्तु 
तिमीहरू जुन वस्तुलाई मन पराउँदैनौ 
सम्भवतः त्यो वस्तु तिमीहरूका निम्ति 
लाभदायक हुनसक्छ | तथा जुन वस्तुलाई 
तिमीहरू मनपराउँछौ सम्भवत: त्यो वस्तु 
तिमीहरूका निम्ति हानिकारक हुनसक्छ । 


अल्लाह (सबै कुरा) जान्दछन्‌, तथा तिमीहरू 
जान्दैनौ 


२१८.तिनीहरू तिमीलाई पवित्र महिनामा 
रण गर्नेबारे सोध्छन्‌ । तिमी भनः 
“त्यसमा रण गर्नु ठूलो (उल्लङ्घन) हो, 
परन्तु अल्लाहको मार्गबाट ( 
मानिसहरूलाई) रोक्नु तथा उनको र 
पवित्र मस्जिद (बाट मानिसहरूलाई रोक्नु) 
को अनादर गर्नु तथा त्यहाँका बासिन्दा- 
हरूलाई त्यहाँबाट निकाल्नु अल्लाहका 
दृष्टिमा त्यो भन्दा ठूलो -पाप) हो; तथा 
उत्पीडन हत्याभन्दा अधिक घृणित कार्य 
हो ।” तथा यदि तिनीहरूमा क्षमता रहेमा 
तिनीहरूले तिमीहरूलाई आफ्ना 
आस्थाबाट विमुख नगरेसम्म तिमीहरूसँग 
लडिरहने छन्‌ । तथा तिमीहरूमध्ये जुन 
व्यक्ति आफ्नो आस्थाबाट विमुख हुन्छ र 
अविशवासी रहेको अवस्थामा मर्छ, 
तिनीहरूका कर्महरू यस संसारमा तथा 
परलोकमा खेर जानेछन्‌ । यिनीहरू नै 
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अग्निका निवासीहरू हुन्‌ तथा त्यसैमा 
रहिरहने छन्‌ । 


२१९.ती व्यक्तिहरू जसले विश्वास 
स्थापना गरे तथा जसले आप्रवास गरे 
तथा अल्लाहका मार्गमा कठिन संघर्ष गरे 
यस्ता व्यक्तिहरू, अल्लाहको कपाको आशा 
गर्ने गर्छन्‌; तथा अल्लाह अति क्षमाशील, 
परम दानशील छन्‌ । 


२२०.तिनीहरू तिमीसँग मदिरा र 
जुवाखेल-बारे सोध्छन्‌ । तिमी भन; “यी 
दुवैमा ठूलो पाप छ तथा मानिसहरूका 

(केही) फाइदा पनि छ; परन्तु 
तिनीहरूमा रहेको पाप तिनीहरूको 
फाइदाभन्दा अधिक ठूलो छ ।” तथा 
तिनीहरू तिमीसँग के खर्च गर्ने भनी 
सोध्छन्‌ । तिमी भनः “जति तिमीहरू 
किफायत (बचत) गर्नसक्छौँ ।” यसै प्रकार 
अल्लाह आफ्ना निर्देशनहरू तिमीहरूका 
निम्ति स्पष्टरूपमा वर्णन गर्छन्‌ ताकि 
तिमीहरू सोच-विचार गर ! 


२२१.यस संसार तथा परलोकबारे, तथा 
तिनीहरू तिमीसँग टुहुराहरूका बारेमा 
सोध्छन्‌ । तिमी भन: तिनीहरूको उत्थान 
गर्नु (एउटा) महान (कार्य) हो । तथा यदि 
तिमीहरूले तिनीहरूसँग संसर्ग गरेमा 
तिनीहरू तिमीहरूका भाइहरू हुन्‌ । तथा 
अल्लाहले फसाद गर्ने व्यक्तिलाई सुधार 
गर्ने व्यक्तिको तुलनामा खुबै चिन्दछन्‌ । 
तथा यदि अल्लाहको इच्छा रहेकोभए 
कठिनाईमा पारिदिने थिए । निस्सन्देह, 
अल्लाह परम क्षमताशील, तत्वज्ञ छन्‌ । 


२२२.तथा तिमीहरू मूतिर्पूजक 
महिलाहरूसँग तबसम्म विवाह नगर 
जबसम्म तिनीहरूले विश्वास स्थापना 
गर्दैनन्‌ एउटी विश्वासी दासीमहिला 
एउटी मूर्तिपूजक महिलाभन्दा अधिक 
उत्तम हुन्छे यद्यपि त्यो तिमीहरूलाई (कति 
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नै) राम्री किन नलागोस्‌ । तथा विश्वासी 
महिलाहरूको विवाह मूर्तिपूजक 
पुरुषहरूसित तबसम्म नगर जबसम्म 
तिनीहरूले विश्वास स्थापना गर्दैनन्‌ । 
एउटा विश्वासी दास एउटा मूर्तिपूजक 
पुरुषभन्दा अधिक उत्तम हुन्छ यद्यपि त्यो 


तिमीहरूलाई (कति नै) राम्रो किन 
नलागोस्‌ । तिनीहरू अग्नितर्फ 
निम्त्याउँछन्‌, परन्तु अल्लाह आफ्नो 


आदेशद्वारा स्वर्ग तथा क्षमातर्फ बोलाउँछन्‌ 
। तथा उनी आफ्ना चिहनहरू 
मानिसहरूका निम्ति स्पष्टरूपमा वर्णन 
गर्छन्‌- ताकि तिनीहरूले स्मरण गरून्‌ । 


२२३.तिनीहरू तिमीसँग रजस्वलाबारे 
सोध्छन्‌ । तिमी भन: “यो अस्वस्थ 
(अवस्था) हो । त्यसकारण रजस्वलाका 
अवधिमा तिमीहरू आफ्ना पत्नीहरूबाट 
अलग्गै रहने गर र जबसम्म तिनीहरू 
पवित्र हुदैनन्‌ तिनीहरूका निकट नजाऊ । 
परन्तु जब तिनीहरू (स्नानादि गरी) पवित्र 
हुन्छन्‌ तब अल्लाहको आदेश अनुसार 
उनका निकट जाऊ । अल्लाह निश्चय नै 
ती व्यक्तिहरूप्रति जसले उनीतर्फ तन-मन 
दिने गर्छन्‌ तथा ती व्यक्तिहरूप्रति जसले 
आफूलाई पवित्र राख्छन्‌, प्रेम गर्छन्‌ । 


२२४.तिमीहरूका पत्नीहरू तिमीहरूका 
निम्ति खेतीस्वरूप हुन्‌; अतः तिमीहरू 
जुनबेला जसरी इच्छा लाग्छ आफनो 
खेतीमा प्रवेश गर तथा आफना निम्ति 
केही (उत्तम वस्तु) अगाडि पठाऊ । तथा 
अल्लाहसित डराऊ तथा उनीसित 
तिमीहरूले भेट गर्नेछौ भन्ने कुरा सम्झी 
राख । तथा आज्ञाकारीहरूलाई 
(यो) सु-सन्देश देऊ । 


२२५.पुण्यकार्य गर्न, तथा संयम धारण गर्न 
तथा मानिसहरूका बीच शान्ति स्थापना 
गर्नबाट बच्नका निम्ति तिमीहरू 
अल्लाहलाई आफ्ना शपथको निशाना 
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नबनाऊ । तथा अल्लाह सर्वश्रोता, सर्वज्ञ 
छन्‌ । 


२२६.अल्लाहले तिमीहरूका व्यर्थ 
शपथहरू-प्रति तिमीहरूलाई समाउने 
छैनन्‌ परन्तु जुनकुरा तिमीहरूको आत्माले 
आर्जन गर्छ त्यसप्रति उनले तिमीहरूलाई 
समाउने छन्‌ । तथा अल्लाह परम 
क्षमाशील, परम सहनशील छन्‌ । 


२२७.ती व्यक्तिहरूका निम्ति प्रतिक्षाको 
(सर्वाधिक) म्याद चार महिनाको रहनेछ; 
जसले आफ्ना पत्नीहरूबाट (परहेज गर्ने) 
प्रतिज्ञा गर्छन्‌ । त्यसपछि यदि तिनीहरू 
(प्रतिज्ञा समाप्त गरी) फर्कन्छन्‌ भने, 
निश्चय नै, अल्लाह परम क्षमाशील, परम 
दानशील छन्‌ । 


२२८.तथा यदि तिनीहरू पारपाचुके गर्ने 
निश्चय गर्छन्‌ भने निस्सन्देह अल्लाह 
परमश्रोता, सर्वज्ञ छन्‌ । 


२२९.तथा पारपाचुके प्राप्त महिलाहरूले 
तीनपटक रजस्वलाको अवधिसम्म प्रतिक्षा 
गरुन्‌ । तथा यदि तिनीहरूलाई अल्लाह र 
अन्तिम दिनप्रति विश्‍वास रहेमा जुन कुरा 
अल्लाहले तिनीहरूका गर्भमा सृष्टि गरेका 
छन्‌ त्यस कुरालाई लुकाउनु तिनीहरूका 
निहित न्यायोचित हुनेछैन । तथा यदि 
तिनीहरूका पतिहरूले त्यस अवधिमा 
पुनर्मिलनको इच्छा गरेमा तिनीहरूलाई 
पुनर्ग्रहण गर्ने ठूलो अधिकार तिनीहरूका 
पतिहरूलाई प्राप्त छ । तथा तिनीहरूलाई 
(महिलाहरूलाई) उनीहरूमाथि 
€पुरुषहरूमाथि) नियमानुसार पुरुषसरह 
समान अधिकारहरू प्राप्त छन्‌ । परन्तु 
पुरुषहरूलाई तिनीहरूमाथि एउटा दर्जा 
प्राप्त छ । तथा अल्लाह सर्वशक्तिमान, 
सर्वज्ञ छन्‌ । 


२३०.यस प्रकारको तलाक (पारपाचुके) 
दुईपटक (उच्चारित) हुन सक्नेछ; 
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भाग २ 
त्यसपश्चात्‌ या त तिनीहरूलाई उचित 
ढंगले रोकेर राख्नु पर्नेछ अथवा 
सदव्यवहारका साथ विदा गर्नु पर्नेछ । 
तथा तिमीहरूले उनीहरूलाई 
(पत्नीहरूलाई) प्रदान गरिसकेका 
वस्तुहरूबाट कुनै कुरा फर्काएर लिनु 
तिमीहरूका निम्ति तबसम्म न्यायसंगत 
हुनेछैन जबसम्म दुवैलाई अल्लाहद्वारा 
निर्धारित सीमाहरूको पालना उनीहरूद्वारा 
हुनसक्नेछैन भन्ने आशङ्का 
नहोस्‌ । परन्तु, यदि तिनीहरूले 
अल्लाहद्वारा निर्धारित सीमाहरूको पालना 
गर्नसक्नेछैनन्‌ भन्ने आशङ्का तिमीहरूलाई 
भयो भने आफ्नु छुट्कारा निम्ति जे जति 
उसले (महिलाले) तिर्नेछ त्यसप्रति 
तिनीहरू दुवैलाई कुनै पाप लाग्नेछैन । यी 
अल्लाहद्वारा निर्धारित सीमाहरू हुन्‌, 
त्यसकारण यिनीहरूको उल्लङ्गन नगर । 
तथा जसले अल्लाहद्वारा निर्धारित 
सीमाहरूको उल्लङ्घन गर्छन्‌, तिनीहरू नै 
अत्याचारी हुन्‌ । 


२३१.तथा उसले उसलाई यदि (तेश्रोपटक) 
तलाक (पारपाचुके) दियो भने उसका 
निम्ति त्यो (महिला) तबसम्म वैध हुनेछैन 
जबसम्म उसले अर्को पुरुषसँग विवाह 
गर्दिन । तथा यदि उसले (पनि) त्यसलाई 
पारपाचुके दियो भने अल्लाहद्वारा निर्धारित 
सीमाहरूको पालना गर्न सक्ने दृढता 
दुवैमा रहेमा तिनीहरूको पुनर्मिलनमा 
तिनीहरूलाई कुनै पाप लाग्ने छैन । तथा 
यी अल्लाहद्वारा -निर्धारित) सीमाहरू हुन्‌ 
जसलाई उनले ज्ञानवान व्यक्तिहरूका 
निम्ति स्पष्ट रूपमा वर्णन गर्छन्‌ । 


२३२.तथा जब तिमीहरूले आफ्ना 


पत्नीहरू-लाई तलाक (पारपाचुके) दिन्छौ 
र तिनीहरू आफ्नो (निर्धारित) म्यादको 
अन्ततिर पुग्छन्‌, तब या त तिनीहरूलाई 


* फर्काउन सकिने पारपाचुके । 
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अल्‌-बकरः२ 
उचित रूपमा रोकेर राख अथवा 
तिनीहरूलाई न्यायसंगत रूपमा विदा गर, 
तथा तिनीहरूलाई कष्ट दिने अभिप्रायले 
अन्यायपुर्वक रोकेर नराख । तथा जसले 
त्यसो गर्छ उसले निश्चय नै आफ्नै 
ज्यानमाथि अन्याय गर्छ । तथा अल्लाहका 
निर्देशनहरूलाई उपहासको साधन 
नबनाऊ र जुन अनुग्रह तिमीहरूप्रति 
अल्लाहले गरेका छन्‌ र जुन किताब तथा 
तथ्यज्ञान तिमीहरूप्रति अवत्तीर्ण गरेका 
छन्‌ त्यसद्रारा उनले तिमीहरूलाई अर्ती 
दिन्छन्‌, तिनलाई स्मरण गर । तथा 
अल्लाहको डर राख्ने गर र अल्लाहले 
प्रत्येक कुरालाई राम्ररी जान्दछन्‌ भनी 
ज्ञात राख । 


२३३.तथा जब तिमीहरूले महिलाहरूलाई 
पारपाचुके दिन्छौ र तिनीहरू आफ्नो 
म्यादको अन्तमा पुग्छन्‌ तब यदि 
तिनीहरू सभ्य ढंगले परस्पर सहमत 
हुन्छन्‌ भने तिनीहरूलाई आफ्ना 
पतिहरूसंग विवाह गर्नबाट नरोक | यो 
उपदेश तिमीहरूमध्ये त्यस व्यक्तिका 
निम्ति हो जसले अल्लाह तथा अन्तिम 
दिनप्रति विश्वास राख्छ । यो कुरो 
तिमीहरूका निम्ति अधिक फलदायक तथा 
अधिक पवित्र छ; तथा अल्लाह जान्दछन्‌, 
परन्तु तिमीहरू जान्दैनौ । 


२३४.तथा आमाहरूले आफ्ना 
सन्तानहरूलाई पूरा दुईवर्ष दूध पियाउन्‌, 
यो कुरो तिनीहरूका निम्ति हो जसले दूध 
पियाउने म्याद पूर्ण गर्न चाहन्छ । तथा 
जसको सन्तान हो त्यस व्यक्तिमाथि 
तिनीहरूको (आमाहरूको) यथोचित खान- 
पिन तथा वस्त्रको जिम्मेवारी रहनेछ । कुनै 
ज्यानमाथि उसको सामर्थ्यभन्दा अधिक 
बो हालिँदैन । आमाले उसको सन्तानका 
कारण बाबुलाई कष्ट नदेओस्‌ न त 
आमालाई उसको सन्तानका कारण बाबुले 
कुनै कष्ट देओस्‌ । यसै प्रकार जसको 
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भाग २ अल्‌-बकरः२ 
सन्तान हो उसलाई आमाले उसको (८३3१-८०), RICCO 
सन्तानका कारण दुःख नदेओस्‌ | यही 5५55 i CREAR RY 
कर्तव्य वारिसको पनि रहनेछ । तथा यदि टं द 
तिनीहरू दुवै परस्पर सहमति र Ort 
सल्लाहद्वारा दूध छुटाउन राजी भएमा 

तिनीहरूलाई कुनै पाप लाग्नेछैन । तथा 

यदि पूर्वनिर्धारित पारिश्रमिक 

न्यायोचितरूपमा दिई तिमीहरूले आफ्ना 

सन्तानहरूका निम्ति धाईआमा राखेमा 

तिमीहरूलाई कुनै दोष लाग्नेछैन । तथा 

अल्लाहको डर राख र तिमीहरू जुन कार्य 

गर्दछौ त्यसलाई अल्लाहले निश्चय नै 

देख्छन्‌ भनी जान । 

^ < 4 
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न्यायोचित रूपमा जे गर्छन्‌ त्यसको पाप 
तिमीहरूलाई लाग्नेछेन । तथा तिमीहरू जे 
गर्दछौ त्यसप्रति अल्लाह विदित छन्‌ । 


२३६.तथा यदि (ती) महिलाहरूसँग विवाह 
गर्ने सम्बन्धि कुनै सङ्केत गरेमा अथवा 
मनमा (त्यो इच्छा) पालमा तिमीहरूलाई 
कुनै दोप लाग्नेछैन । तिमीहरूले 
तिनीहरूलाई (त्यस सम्बन्धमा) स्मरण 
गर्नेछौ भनी अल्लाह जान्दछन्‌ । परन्तु 
कुनै न्यायसंगत कुरावाहेक तिनीहरूसँग 
गोप्यरूपमा कुनै प्रकारको वाचा-वन्धन 
नगर । तथा जवसम्म निर्धारित म्यादका 
अन्त हुँदैन तवसम्म वैवाहिक सम्बन्ध 
जोड्ने निश्चित नगर । तथा तिमीहरूको 
मनमा भएका कुरालाई अल्लाहले जान्दछन्‌ 
भनी जान, अतः उनीबाट सावधान रहने 
शर । तथा अल्लाह परम क्षमाशील, परम 
सहनशील छन्‌ भनी जान ! 


२३७.महिलाहरूलाई स्पर्श गर्नुअघि नै 
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अथवा तिनीहरूका तिम्ति दाईजो (महर) ८६1 ७-७ ,६5 5&4 Be BIE 


निर्धारित गर्नु अघि नै यदि तिमीहरूले 94) न ORO 
तिनीहरूलाई र तलाक 2 $०) 2h १२०२१ 2 6 4.२२ डा? 

तिनीहरूलाई पारपाचुके (तलाक) दिएमा नविन ऐकर उ (55 ६ se 

तिमीहरूलाई कुनै पाप लाग्नेछैन । परन्तु ८८647555 9221 ७८ 3 ५० 
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तिनीहरूलाई उचित रूपमा केही Od ES BDA 
(वस्तुहरू) प्रदान गर- धनाढ्यले आफ्नो 
सामर्थ्यानुसार तथा निर्धनले आफ्नो 
सामर्थ्यानुसार- उचित रूपमा लाभ 


पुग्याउनु सत्कर्मीहरूका निम्ति 
कर्तव्यस्वरूप हो । 
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पर्नेछ) । तथा तिमीहरूले क्षमादान गर्नु नै हि Ogos 
धर्मपरायणताको अधिक निकट हुनेछ । A 
तथा तिमीहरू परस्पर परोपकार गर्न 
नबिर्स । तिमीहरू जे गर्दछौँ निश्चय नै 
अल्लाह त्यसप्रति दृष्टि राख्छन्‌ । 
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अल्लाहलाई स्मरण गर जसरी उनले 
तिमीहरूलाई त्यो कुरा सिकाएका छन्‌ जुन 
कुरा तिमीहरूलाई थाहा थिएन । 
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अल्‌-बक्र:२ 


तिनीहरू (आफै). निस्केर जान्छन्‌ र 
आफना निम्ति कुनै उचित कार्य गर्छन्‌ 
भने त्यसप्रति तिमीहरूलाई दोष लाग्नेछैन 
। तथा अल्लाह सर्वशक्तिवान्‌, तच्वज्ञ छन्‌ 


२४२.तथा पारपाचुके प्राप्त महिलाहरूलाई 
(पनि) जति न्यायसंगत हुन्छ त्यत्ति 
सामानहरू प्रदान गर्नु आवश्यक छ । यो 
कुरो अल्लाहसित डराउनेहरूका निम्ति 
कर्त्तव्य-स्वरूप छ। 


२४३.यसे प्रकार अल्लाहले आफना 
निर्देशनहरू तिमीहरूका निम्ति 
स्पष्टरूपमा वर्णन गर्छन्‌- ताकि तिमीहरू 
बुभन सक । 


२४४.के तिमीलाई ती व्यक्तिहरूबारे केही 
थाहा छैन, जुन व्यक्तिहरू हजारौंको 
संख्यामा थिए र मृत्युको डरले आफना 
घरहरूबाट निस्केका थिए? तब अल्लाहले 
तिनीहरूलाई भने-'मर'; पुनः उनले 
तिनीहरूलाई जीवित गरे । निस्सन्देह, 
अल्लाह मानिसहरूप्रति अति कृपालु छन्‌ । 
परन्तु अधिकतर मानिसहरू कृतज्ञ छैनन्‌ । 


२४५.अल्लाहका मार्गमा रण गर तथा के 
ज्ञात राख भने अल्लाह सर्वश्रोता, सर्वज्ञ 
छन्‌ । 


२४६.कुन व्यक्ति यस्तो छ जसले 
अल्लाहलाई उत्तम ऋण दिन्छ, ताकि 
उनले उसका निम्ति अधिकभन्दा अधिक 
वृद्धि गरुन्‌? तथा अल्लाह ग्रहण गर्छन्‌ र 
वृद्धि गर्छन्‌, तथा तिमीहरूलाई उनीतर्फ नै 
फर्काइनेछ । 


२४७.के तिमीलाई मूसापछिका 
इजरायलका सन्तानहरूका मुखियाहरूबारे 
थाहा छैन? जब तिनीहरूले आफ्ना 
एकजना नबीलाई 
(सिद्धपुरुषलाई) भनेः “हाम्रा निम्ति 
एकजना राजा नियुक्त गर ताकि हामी 
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अल्लाहका मागमा रण गर्न सकौं?” उनले 
भनेः “जब युद्ध तिमीहरूप्रति अनिवार्य 
हुनेछ तब तिमीहरूले रण नगर्ने त छैनौ?” 
उनीहरूले भनेः “जब हामीहरूलाई हाम्रा 
घरहरू र सन्तानहरूबाट निष्कासित 
गरिएको छ भने हामी अल्लाहका मार्गमा 
रण किन गर्दैनौं?” परन्तु जब 
तिनीहरूप्रति युद्ध अनिवार्य गरियो तब 
तिनीहरूमध्ये केही व्यक्तिहरूबाहेक सबै 
विमुख भएर पछि हटे । तथा अल्लाहले 
सीमोल्लइनकारीहरूलाई राम्ररी चिन्दछन्‌ । 


२४८.तथा तिनीहरूका नबीले 
तिनीहरूलाई भने: “अल्लाहले तालूतलाई 
तिमीहरूका निम्ति राजा नियुक्त गरेका 
छन्‌ ।” उनीहरूले भनेः “उसलाई 
हामीहरूमाथि राज्य कसरी प्राप्त हुनसक्छ 
र जबकि हामीहरू उभन्दा राज्यका अधिक 
हकदार छौं तथा उसलाई प्रशस्त सम्पत्ति 
(पनि) प्रदान गरिएको छैन? उनले भने: 
“वास्तवमा अल्लाहले उसलाई 
तिमीहरूमाथि चुनेका छन्‌ तथा उसलाई 
पर्याप्त ज्ञान तथा शारीरिक शक्ति प्रदान 
गरेका छन्‌ ।” तथा अल्लाहले जसलाई 
इच्छा गर्छन्‌ राज्य प्रदान गर्छन्‌ तथा 
अल्लाह सर्वसमृद्ध, सर्वज्ञ छन्‌ । 


२४९.तथा तिनीहरूका नबीले 
तिनीहरूलाई भने: “उसको राज्यको चिह्न 
के हो भने तिमीहरूलाई एउटा यस्तो 
हृदय प्रदान गरिनेछ जसमा तिमीहरूका 
प्रभका तर्फबाट शान्ति हुनेछ तथा त्यस 
(उत्तम) वस्तुको शेपाशं हुनेछ जुन मुसा 
तथा हारुनका वशंधरले छाडेर गए- 
जसलाई फरिस्ताहरूले सम्हालेका हुनेछन्‌ 
। निश्चय नै, यदि तिमीहरू विश्वासी हौ 
भने यसमा तिमीहरूका निम्ति एउटा 
चिह्न छ । 


२५०.तथा जब तालूत सेनाहरूका साथ 
प्रस्थान गरे तब उनले भने: “निश्चय नै 
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अल्लाहले एउटा. नदीद्वारा तिमीहरूलाई 
जाँच्नेछन्‌ । अतः जसले त्यसबाट पानी 
पिउने छ त्यो व्यक्ति मेरो रहनेछैन, र 
जसले त्यसबाट चास्नेछैन त्यो 
निश्चयपूर्वक मेरो रहनेछ, सिवाय त्यो 
व्यक्ति जसले आफ्ना हातले एक अँजुली 
मात्र ग्रहण गर्नेछ । परन्तु तिनीहरूमध्ये 
केही व्यक्तिहरूबाहेक सबैले त्यसबाट 
पानी पिए। तथा जब तिनले र तिनका 
विश्वासी साथीहरूले त्यो नदी तरे तब 
तिनीहरूले भनेः “आज जालूत तथा 
उसका सेनाहरूविरुद्ध लड्ने शक्ति हामीमा 
छैन । परन्तु जसले निश्चयपूर्वक 
(एकदिन) अल्लाहसँग साक्षात हुने विश्‍वास 
राख्थे तिनीहरूले भने: “कति यस्ता साना 
दलहरू छन्‌ जसले अल्लाहको आदेशद्वारा 
ठूला दलहरूमाथि विजय प्राप्त गरेकाछन्‌ ! 
तथा अल्लाह धैर्यवानहरूसित छन्‌ ।” 


२५१.तथा जब तिनीहरू जालूत तथा 
उसका सेनाहरूसगं लडन प्रस्थान गरे तब 
तिनीहरूले भने: “हे हाम्रा प्रतिपालक, 
हामीप्रति धैर्यधारणको शक्ति अवतीर्ण गर, 
तथा हाम्रा कदमहरू स्थिर राख तथा 
अविश्वासी व्यक्तिहरूका विरुद्ध हामीलाई 
सहयोग गर ।” 


२५२.अतः तिनीहरूले अल्लाहको 
आदेशानुसार उनीहरूलाई परास्त गरे, 
तथा दाऊदले जालूतको हत्या गरे, तथा 
अल्लाहले उनलाई राज्य र ज्ञान प्रदान गरे 
तथा उनले जे इच्छा गरे त्यो उनलाई 
सिकाएं । तथा यदि अल्लाहले मानिसलाई 
परस्पर रोकेर राख्दैनथे भने संसार 
फसादपूर्ण हुने थियो । परन्तु अल्लाह 

(सम्पूर्ण) मानवजातिप्रति अति कृपालु छन्‌ । 


२५३.यी अल्लाहका चिह्नहरू हुन्‌ जसलाई; 
हामी सत्यका साथ तिम्रा सामु पढेर 
सुनाउँछौ । निश्चय नै तिमी सन्देशवाहक- 
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अल्लाहले तिनीहरूसँग वार्ता गरे तथा 
तिनीहरूमध्ये केहीलाई उच्चस्थान प्रदान 
गरे । तथा हामीले मरियमपुत्र इसालाई 
स्पष्ट दलिलहरू प्रदान गरी पवित्र 
आत्माद्वारा उनलाई शक्ति प्रदान गरेका 
थियौं । तथा यदि अल्लाहले इच्छा गरेका 
भए ती व्यक्तिहरू जुन तिनीहरूभन्दा पछि 
(आएका) थिए स्पष्ट चिह्नहरूको 
आगमनपश्चात्‌ परस्पर द्वन्द गर्ने थिएनन्‌; 
परन्तु तिनीहरूमा मतभेद भयौ । अतः 
तिनीहरूमध्ये केहीले विश्वास स्थापना गरे, 
तथा अन्य केहीले भने अविश्वास गरे तथा 
यदि अल्लाहको इच्छा रहेको भए तिनीहरू 
परस्पर लड्ने थिएनन्‌; परन्तु अल्लाहलाई 
जे इच्छा लाग्छ त्यही गर्छन्‌ । 


२५५.हे बिश्वासीजन हो ! हामीले 
तिमीहरू-लाई प्रदान गरेका (वस्तुहरू)बाट 
त्यस दिनको आगमनभन्दा अघि नै खर्च 
गर जुन दिन न कुनै प्रकारको किनबेच, न 
मित्रता न सिफारिश नै काम लाग्नेछ । 
तथा ती अविश्वासीहरू नै हुन्‌ जसले 
(आफ्नै) अनिष्ठ गर्छन्‌ । 


२५६.अल्लाह (उनै हुन्‌), जसबाहेक कोही 
उपास्य छैन, अनन्त जीवनका स्वामी, 
स्वत: कायम तथा सबैका कायमकर्ता । न 
उनलाई उँघ लाग्छ न त निन्द्रा नै । 
आकाशमण्डलमा जे छ र पृथ्वीमा जे छ 
सबै उनैको हो । को छ जसले उनको 
अनुमतिबिना उनका जुनाफमा सिफारिस 
गर्न सकोस्‌? तिनीहरूका सामुन्ने तथा 
तिनीहरूका पछाडि रहेका सबै 
कुराहरूलाई उनले जान्दछन्‌, तथा 


* तिनीहरूलाई एउटा नयाँ विधान प्रदान गरे । 
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अल्‌-बकर:२ 


तिनीहरूले उनको इच्छाबिना उनको 
ज्ञानको कुनै अंश आवृत गर्न सक्दैनन्‌ । 


उनको सिंहासन आकाशमण्डल तथा 
पृथ्वीव्यापी छ; तथा तिनीहरूको हेरचाहले 
उनलाई थकित तुल्याउँदैन; तथा उनी नै 
सर्वोच्च, महान हुन्‌ । 


२५७ धर्मको मामिलामा कुनै प्रकारको 
जबरजस्ती हुनु हुँदैन । निश्चय नै, 
कुमार्गको तुलनामा सुमार्ग स्पष्टतया 
जाहेर भइसकेको छ । अतः त्यो व्यक्ति 
जसले सीमोल्लड्घन-कारीहरूको 
मार्गदर्शन लाई त्यागी अल्लाह-प्रति 
विशवास स्थापना गर्छ उसले निश्चय नै 
त्यस बलियो कडा (5811८) लाई समात्यो 
जुन कदापि टुट्नेछैन । तथा अल्लाह नै 
सर्वश्रोता, सर्वज्ञ हुन्‌ । 


२५८.अल्लाह बिश्वास स्थापना गर्ने 
व्यक्तिहरूका साथी हुन, उनले 
तिनीहरूलाई सबै (प्रकारको) 
अन्धकारबाट उद्वार गरी प्रकाशतर्फ 
मार्गदर्शन गर्छन्‌ । तथा ती व्यक्तिहरू 
जसले अविश्वास गर्छन्‌ तिनीहरूका साथी 
सीमोल्लड्घनकारीहरू हुन्‌ जसले 
तिनीहरूलाई प्रकाशबाट निकाली सबै 
(प्रकारको) अन्धकारतर्फ लैजान्छन्‌ । 
तिनीहरू नै अग्निवासी हुन्‌; त्यहाँ नै 
तिनीहरू बसोबास गर्नेछन्‌ । 


२५९.के तिमीलाई त्यस व्यक्तिबारे केही 
थाहा छैन जसले इब्राहिमसँग उनका 
प्रतिपालकका सम्बन्धमा विवाद गरेको 
थियो, कारण अल्लाहले उसलाई राज्य 
प्रदान गरेका थिए? जब इब्राहिमले भने- 
"मेरा प्रतिपालक तिनै हुन्‌ जसले 
जीवनदान गर्छन्‌ तथा मृत्यु प्रदान गर्छन्‌”, 
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शब्दको अर्थ साधारणतया शक्तिको आसन अथवा सिंहासन हन्छ । उक्त 


शब्दको यस अर्थको विस्तृत प्रयोग रहेको छ तथा यसले केवल ज्ञानको (अर्थ) नभएर 
शासनतन्त्रका अन्यान्य आवश्यकताहरूको पनि (अर्थ) दिन्छ । 
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उसले भन्यो -“म पनि जीवनदान गर्छु 
तथा मृत्यु प्रदान गर्छु ।” इब्राहिमले भने 
“ठिक छ, अल्लाहले सूर्यलाई पूर्वबाट उदय 
गराउछन्‌ तिमी त्यसलाई पश्चिमबाट 
उदय गराऊ ।” त्यसपछि त्यो अविश्वासी 
निरुत्तर भयो । तथा अत्याचारीहरूलाई 
अल्लाहले मार्गदर्शन गर्दैनन्‌ । 


२६०.अथवा त्यस व्यक्तिको (कथा) जस्तो 
जुन व्यक्ति एउटा यस्तो नगरको छेउबाट 
प्रस्थान गर्दै थियो जुन आफ्नो छानो सहित 
भत्केर खसेको थियो, उसले सोध्यो, 
“यसको विनाशपश्चात्‌ कहिले अल्लाहले 
यसको पुर्ननिर्माण गर्नेछन्‌?” तब 
अल्लाहले उसलाई एक सय वर्ष मृत राखे 
र त्यसको पुनरुत्थान गरे र भने: “तिमी 

(यस अवस्थामा) कति समयसम्म थियौ? 
उसले उत्तर दियो, “म एक दिन अथवा 
दिनको केहि अंशसम्म थिएँ ।” उनले भने: 
“होइन, (अपितु) तिमी (त्यस अवस्थामा) 
एकसय वर्षसम्म थियौ । अतः तिमी तिम्रो 
खाद्य र पेयपदार्थतर्फ हेर; तिनीहरू सडेका 
छैनन्‌ । तथा आफ्नो गधातर्फ पनि दृष्टि 
गर । तथा तिमीलाई हामी मानिसहरूका 
निम्ति चिह्नस्वरूप बनाउँ भनी (हामीले 
यो कार्य गरेका हौं) । तथा तिमी 
हड्डीहरूतर्फ हेर कसरी हामी तिनीहरूलाई 
यथास्थानमा जोड्छौ तथा तिनीहरूमा 
मासु चढाउँछौं ।” अतः जब त्यो कुरा 
उसप्रति स्पष्ट खुल्यो तब उसले भन्यो, 
"अल्लाहले जे इच्छा गर्छन्‌ ती सबै कार्य 
गर्ने शक्ति उनमा छ भनी म जान्दछु ।” 


२६१.तथा (स्मरण गर) जब इब्राहिमले 
भनेका थिए, “हे मेरा प्रतिपालक तिमी 
कसरी मृत वस्तुलाई जीवनदान गर्छौं 
मलाई देखाउ । उनले भने “के तिमीले 
बिश्वास स्थापना गरिसकेका छैनौ र?” 
उनले भने, “किन नहुनु तर मेरो आत्माको 
शान्तिका निम्ति (मैले सोधेको हुँ) ।” 
उनले उत्तर दिए, “चारवटा पक्षी समात र 


Pi 55 io ०१ ७ हक * 
+ । wg न तट प्र, 
ES उ Ss 

BOSS ५ 2-4: ४4112 


~ § ~ १८७ १ ० २» 
७ छ ००११, aa si १४८० ८) ढु 


>“ 
by sii ५८ ६४, ८४३४ 
dy 921७ a6 4550. A ७ 
5:५६ 2६८ 2 251 ८1. 2, 15-55 ८1 हल्यात “4 
ना 


Ca) ८4:४४ हली क १६: 
SSIES BCs 3, sl 


~ नी 


8 2) iT, व 4 ~ ६; 
fo Sy ८212-32! ४५७) ६ 
| ~ np ~ १ Aa 

७४ ०७,७८४ 41 510७. 35411 
११५ ४ , SER ne 
5४४८5 (5, त्र ET) ७--५ 

७ यै नी 


भाग ३ ६1 


अल्‌-बकरः२ . 


तिनीहरूलाई आफ्नो सान्निध्यमा रहने 
बानी बसाउ । तब तिनीहरूमध्ये हरेकलाई 
एउटा एउटा पहाडमा राख, त्यसपछि 
तिनीहरूलाई बोलाउ; तिनीहरू तिमीतर्फ 
तीब्रगतिले आउनेछन्‌ । तथा अल्लाह परम 
क्षमताशील, तत्वज्ञ हुन भनी जान । 


२६२.जसले अल्लाहको मार्गमा आफ्नो 
धन-सम्पति खर्च गर्छन्‌ ती व्यक्तिहरूको 
तुलना त्यस अन्नको दाना सदृश रहेको छ 
जसले सातवटा बालाहरू उत्पादन गर्छ, 
प्रत्येक बालामा सयवटा दाना हुन्छन्‌ । 
तथा अल्लाहले जसका निम्ति इच्छा गर्छन्‌ 
(त्यसलाई) अधिक बढाउँछन्‌; तथा अल्लाह 
अति समृद्ध, सर्वज्ञ छन्‌ । 


२६३.ती व्यक्तिहरू जसले अल्लाहको 
मार्गमा आफ्नो धन सम्पत्ति खर्च गर्छन्‌ र 
खर्च गरेपश्चात्‌ उपकार जताउने अथवा 
कष्ट दिने इच्छाले त्यसलाई स्मरण 
गराउँदैनन्‌, तिनीहरूको निम्ति तिनीहरूका 
पालन कर्ताकहाँ प्रतिदान छ, तथा 
तिनीहरूलाई न त कुनै प्रकारको भय 
हुनेछ न तिनीहरू शोकग्रस्त हुनेछन्‌ । 


२६४.निर्मल वचन र क्षमादान त्यो 
दानभन्दा उत्तम हुन्छ जसद्वारा अनिष्ट 
साधन प्रारम्भ हुन्छ । तथा अल्लाह निस्पृह 
(अभावहीन), सहनशील छन्‌ । 


२६५.हे विशवासीजन हो ! आफ्नो दान- 
पुण्यलाई उपकार जताई अथवा कसैलाई 
कष्ट दिई त्यस व्यक्तिलेभौँ खेर नफाल, 
जसले केबल लोकाचारका निम्ति धन खर्च 
गर्छ तथा अल्लाह र अन्तिम दिनप्रति 
विश्वास राख्दैन । अतः उसको अवस्था 
त्यस ढुङ्गाको अवस्था-सदृश छ जुन माटो( 
ले ढाकिएको) हुन्छ । जसमाथि मुसलधार 
पानी पर्छ (तब) त्यसलाई नाङ्गो, चिल्लो 
तथा कठोर ढुंगा पारी छाड्छ । तिनीहरूले 
कमाएको कुनै अंश पनि तिनीहरूको 
हातमा पर्दैन तथा अल्लाहले अविश्वासी 
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व्यक्तिहरूलाई मार्ग देखाउँदैनन्‌ । 


२६६.तथा ती व्यक्तिहरू जसले आफ्नो 
धन-सम्पति अल्लाहको प्रशन्नता प्राप्त 
गर्न र आफ्नो आत्मालाई दृढ तुल्याउनका 
निम्ति खर्च गर्छन्‌, तिनीहरूको अवस्था 
उच्च स्थानमा रहेको त्यस बगैँचासदृश छ 
जसमा मुसलधार पानी पर्छ ताकि उसले 
आफ्नो दोब्बर फल उत्पन्न गरोस्‌ । तथा 
यदि त्यसमाथि ठूलो पानी नपरेमा 
साधारण पानी नै (त्यसका निम्ति पर्याप्त 
हुन्छ) । तथा तिमीहरूले जुन कार्य गर्छौ 
अल्लाहले त्यसलाई देखिरहेछन्‌ । 


२६७.के तिमीहरूमध्ये कुनै व्यक्ति उसको 
यस्तो खजूर र अहूरको बगैँचा होस्‌ भन्ने 
इच्छा गर्छ जसमनि नहरहरू बगिरहेका 
हुन्‌, त्यसमा उसका निम्ति सबै प्रकारका 
फलहरू प्राप्त हुन्‌ तथा उसलाई 
बूढेसकालले (पनि) घेरोस्‌ र उसका दुर्बल 
सन्तान हुन्‌ तथा त्यसमा यस्तो अग्निमय 
हुरी चलोस्‌ जसले गर्दा त्यो जलेर भष्म 
हुन पुगोस्‌? अतः अल्लाह तिमीहरूका 
निम्ति आफ्ना निर्देशन-हरू स्पष्टरूपमा 
वर्णन गर्छन्‌- ताकि तिमीहरू चिन्तन 
मनन गर्न सक । 


२६८.हे विश्वासीजन हो ! आफ्नो 
आर्जनमध्ये पवित्र वस्तुहरू र हामीले 
तिमीहरूका निम्ति पृथ्वीबाट उत्पन्न 
गरेका वस्तुहरूमध्ये व्यय गर, तथा यस्तो 
अपवित्र वस्तु दान-पुण्यका निम्ति नछान 
जुन वस्तु शर्मले नेत्र झुकाएर 
(लिनु)बाहेक तिमीहरू आफैले ग्रहण गर्दैनौ 
। तथा अल्लाह निष्पृह, (अभावहीन) अति 
प्रशंसनीय छन्‌ भनी जान । 


२६९.सैतानले तिमीहरूलाई दरिद्रताको 
त्रास देखाउँछ र तिमीहरूलाई 
निर्लज्जताको आदेश दिन्छ, तथा अल्लाह 
आफ्नो जुनाफबाट तिमीहरूका तिम्ति 
एउटा परम क्षमा र परम कृपाको -वचन 
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दिन्छन्‌ । तथा अल्लाह अतिदानशील, 
सर्वज्ञ छन्‌ । 


२७०.उनी जसलाई इच्छा गर्छन्‌ उसलाई 
तत्त्वज्ञान प्रदान गर्छन्‌, तथा जसलाई 
तत्त्वज्ञान प्रदान गरियो निश्चय नै 
उसलाई प्रर्याप्त कल्याणकारी वस्तु प्राप्त 
भयो । तथा बुद्धिमान व्यक्तिहरूबाहेक 
अन्य कसैले उपदेश पनि ग्रहण गर्दैन । 


२७१.चाहे जे सुकै तिमीहरू खर्च गर 
अथवा जुन सुकै भाकल गर, निश्चय नै 
अल्लाहले त्यसलाई जान्दछन्‌; तथा 
अत्याचारीहरूको कुनै सहयोगी हुनेछैन । 


२७२ यदि तिमीहरूले प्रकाश्यरूपमा दान 
गरेमा, त्यो उत्तम (र भलो) हुनेछ, : परन्तु 
यदि तिमीहरूले तिनलाई गोप्य राखी 
दरिद्रहरूलाई प्रदान गरेमा, त्यों 
तिमीहरूका निम्ति अझै राम्रो हुनेछ; तथा 
उनले तिमीहरूका (धेरै) पापहरू मोक्ष 
गर्नेछन्‌ । तथा तिमीहरूले जुन कार्य 
गर्दछौ त्यसप्रति अल्लाह भिज्ञ छन्‌ । 


२७३.तिनीहरूलाई सन्मार्गगामी तुल्याउनु 
तिम्रो जिम्मेवारी होइन; परन्तु अल्लाहले 
त्यसलाई सन्मार्ग देखाउँछन्‌ जसलाई 
उनले इच्छा गर्छन्‌ । तथा जे-जति धन 
तिमीहरू खर्च गर त्यसको लाभ पनि 
तिमीहरूको आफ्नै ज्यानलाई हुनेछ- 
ताकि तिमीहरू यस्तो खर्च केवल 
अल्लाहको अनुग्रह प्राप्तिका निम्ति गर्ने 
गर्छौ । तथा जुनसुकै धन तिमीहरू खर्च 


गर्छौं त्यो तिमीहरूलाई पूर्णरूपमा 
फर्काइनेछ तथा तिमीहरूप्रति अन्याय 
गरिनेछेन । 


२७४.(यी दानहरू) ती दरिद्रहरूका निम्ति 
हुन्‌ जसलाई अल्लाहका मार्गबाट रोकिएको 
छ, तथा तिनीहरू देशमा भ्रमण गर्न 
असमर्थ छन्‌ । अनभिज्ञ व्यक्तिले 
तिनीहरूलाई भिक्षावृत्ति अवलम्बन 
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नगरेका कारण) अभावहीन भनी ठान्छ । 
तिमीहरूले तिनीहरूको अनुहार हेरेर 
तिनलाई चिन्नेछौ; तिनीहरू अनुनय- 
विनयका साथ मानिसहरू-संग भिक्षा 
माग्दैनन्‌ । तथा जुनसुकै धन तिमीहरू 
व्यय गर अल्लाहले निश्चय नै त्यसलाई 
राम्ररी जान्दछन्‌ । 


२७५.जुन व्यक्तिहरू आफ्नो सम्पत्ति रात- 
दिन गोपनीय तथा प्रकाश्यरूपमा व्यय 
गर्छन्‌, तिनीहरूको प्रतिदान तिनीहरूका 
प्रतिपालककहाँ रहेको छ; तिनीहरूलाई न 
त भय हुनेछ, न तिनीहरू चिन्ताग्रस्त 
हुनेछन्‌ । 


२७६.जुन व्यक्तिहरू ब्याज खाने गर्छन्‌ ती 
व्यक्तिहरू त्यसरी नै उभिन्छन्‌ जसरी 
सैतानले आक्रमण गरेर होस उडाएको 
व्यक्ति उभिन्छ । यसको कारण के हो 
भने तिनीहरू भन्छन्‌: “व्यापार (पनि त) 
ब्याज जस्तै हो; परन्तु अल्लाहले 
व्यापारलाई वैध र ब्याजलाई अवैध 
बनाएका छन्‌ । अतः त्यो व्यक्ति जसले 
आफ्ना प्रतिपालकका तर्फबाट कुनै उपदेश 
प्राप्त भएपश्चात्‌ उक्त कार्य त्याग्छ, तब ( 
उसंले) अतीतमा (प्राप्त गरेको वस्तु) 
उसकै हुनेछ, तथा उसको मामिला 
अल्लाहको जिम्मा हुनेछ । तथा ती 
व्यक्तिहरू जसले (उक्त कार्य) 
दोहर्‍्याउछन्‌, तिनीहरू नै अरिनवासी हुन्‌ः 
त्यहाँ तिनीहरू बसोबास गर्नेछन्‌ । 


२७७.अल्लाहले ब्याजलाई समाप्त गर्नेछन्‌ 


तथा दान-पुण्यलाई बढाउनेछन्‌ । तथा 
अल्लाहले त्यसलाई जो घोर अविश्वासी 


तथा घोर पापी रहेको छ मन पराउँदैनन्‌” 
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२७८.निश्चय नै ती व्यक्तिहरू, जसले 
विश्वास स्थापना गर्छन्‌, तथा पुण्यकार्य 
गर्छन्‌, तथा नमाजको अनुष्ठान गर्ने गर्छन्‌ 
तथा जगात दिन्छन्‌ तिनीहरूका निम्ति 
तिनीहरूको पारितोषिक आफ्ना 
प्रतिपालककहाँ रहेको छ, तथा 
तिनीहरूप्रति कनै भय हुनेछैन र तिनीहरू 
चिन्ताग्रस्त हुनेछैनन्‌ । 


२७९ है विशवासीजन हो ! अल्लाहको डर 
धारण गर तथा यदि तिमीहरू विश्वासी हौ 
भने शेष रहेको ब्याज परित्याग गर । 


२८०.परन्तु यदि तिमीहरूले त्यसो गरेनौ 
भने अल्लाह तथा उनका सन्देशवाहकका 
तर्फबाट हुने युद्धप्रति सतर्क होऊ; तथा 
यदि तिमीहरूले प्रायश्चित गऱयौ भने, 
तिमीहरूले आफ्नो मूलधन प्राप्त गर्नेछौं । 


-यस प्रकार) न त तिमीहरूले अन्यायः 


गर्नेछौ, न ता तिमीहरूप्रति अन्याय हुनेछ । 


२८१.तथा यदि कुनै (ऋणी) अभावग्रस्त 
अवस्थामा पुगेमा त्यसलाई सुविस्ताजनक 
अवस्थासम्मका लागि अवसर दिनु पर्नेछ । 
तथा यदि तिमीहरू जान्दछौँ भने 
दानस्वरूप त्यसलाई क्षमा गर्नमा नै 
तिमीहरूका निम्ति भलो हुनेछ । 


२८२.तथा त्यस दिनप्रति डराऊ जुनदिन 
तिमीहरूलाई अल्लाहतर्फ फर्काएर 
लगिनेछ, अनि प्रत्येक आत्मालाई 
पूर्णरूपमा उसको कमाई प्रदान गरिनेछ; 
तथा तिनीहरूप्रति अन्याय गरिनेछैन । 


२८३.हे विश्वासीजन हो ! जब तिमीहरू 
कुनै निर्धारित म्यादका निम्ति एकले 
अर्काबाट ऋण लिन्छौ तब त्यसलाई लेख्ने 
गर । तथा कुनै लेखनदासले तिमीहरू 
समक्ष (त्यसलाई) न्यायपूर्वक लेखिदेओस्‌ । 
तथा कुनै लेखनदासले लेख्न अस्वीकार 
नगरोस्‌, किनभने अल्लाहले उसलाई 
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लाग्नेछैन । तथा जब तिमीहरू परस्पर 
किनबेच गर्छौं तब साक्षी राख्ने गर । तथा 
न त लेखनदासलाई कष्ट दिइयोस्‌ न 
साक्षीलाई । तथा यदि तिमीहरूले (त्यसो) 
गर्‍यौ भने यो निश्चयपूर्वक तिमीहरूका 
तर्फबाट अबज्ञास्वरूप हुनेछ । तथा 
अल्लाहको डर धारण गर, अल्लाहले 
तिमीहरूलाई ज्ञान प्रदान गर्नेछन्‌ तथा 
अल्लाह प्रत्येक वस्तुलाई राम्ररी जान्दछन्‌ । 


भाग ३ ६७ 


२८४.तथा यदि तिमीहरू यात्रामा रहेमा, 
र तिमीहरूलाई कुनै लेखनदास प्राप्त 
नभएमा, धरोहर कब्जामा राख्नु उचित 
हुनेछ । तथा यदि तिमीहरूमध्ये कसैले 
अन्य कसैलाई कुनै वस्तुका निम्ति अमिन 
मानेमा त्यो व्यक्ति जसलाई अमिन 
(विश्वसनीय) मानिएको छ उक्त धरोहर 
फर्काओस्‌ तथा उसले आफ्ना पालनहार 
अल्लाहको डर धारण गरोस्‌ । तथा 
तिमीहरू गवाहीलाई लुकाउने नगर; तथा 
जसले त्यसलाई लुकाउँछ निश्चय नै, 
त्यसको हृदय पापी हुन्छ, तथा तिमीहरू 
जुन कार्य गर्दछौ अल्लाहले त्यसलाई 
राम्ररी जान्दछन्‌ । 


२८५.आकाशमण्डलमा रहेका तथा 
पृथ्वीमा रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरू अल्लाहके 
हुन्‌ । तथा जुन कुरा तिमीहरूको मनमा 
छ त्यसलाई तिमीहरू गुप्त राख अथवां 
प्रकट गर, अल्लाहले तिमीहरूसँग त्यसको 
हिसाब लिनेछन्‌ । ततपश्चात्‌ उनले 
जसलाई इच्छा गर्छन्‌ क्षमा गरी दिन्छन्‌ 
तथा जसलाई इच्छा गर्छन्‌ दण्ड दिन्छन्‌; 
तथा अल्लाहमा ती सबै कार्य गर्ने सामर्थ्य 
छ जसको उनले इच्छा गर्छन्‌ । 


२८६.(हाम्रा) यी सन्देशवाहकले त्यस 
कुराप्रति विश्वास राख्छन्‌ जुनकुरो उनका 
प्रतिपालकका तर्फबाट उनीप्रति अवतीर्ण 
गरिएको छ, तथा (यसै प्रकार) 
विश्वासीहरूले पनि । (तिनीहरू) सबैले 
अल्लाहप्रति, तथा उनका फरिस्ताहरूप्रति, 
तथा उनका धर्मग्रन्यहरूप्रत तथा उनका 
सन्देशवाहकहरूप्रति (के भन्दै) विश्वास 
राख्छन्‌ (भनेः “हामी उनका 
सन्देशवाहकहरूबीच कुनै प्रकारको 
भेदभाव राख्दैनौ:” तथा तिनीहरू भन्छन्‌, 
“हामी सुन्छौं र हामी आज्ञापालन गर्छौं । 
हे हाम्रा प्रतिपालक, (हामी) तिमीसित 
क्षमा(यांचना गर्दछौं), तथा तिमीतर्फ नै - 


"री 


भाय २. 


हद अल्‌-बकरः २ 


हामीले) फर्कनु छ । 


२८७.अल्लाहले कुनै ज्यानमाथि उसको 
सामर्थभन्दा अधिक बोझ लाँददैछन्‌ । 
उसले कमाएको -पुरस्कार) उसैलाई प्राप्त 
हुनेछ, तथा उसको दुष्कर्मको (दण्ड) पनि 
उसैले पाउनेछ । हे हाम्रा प्रतिपालक ! 
हामीले बिर्सेमा वा गल्ती गरेमा दण्ड 
नदेउ । तथा हे हाम्रा प्रतिपालक ! 
हामीमाथि त्यस्तो जिम्मेवारी नसुम्प जस्तो 
जिम्मेवारी तिमीले हामीभन्दा अघिका 
व्यक्तिहरूमाथि सुम्पेका थियौ । हे हाम्रा 
प्रतिपालक ! हामीमाथि त्यो बो नहाल 
जसलाई उठाउने शक्ति हामीमा छैन; तथा 
हाम्रो 

(पाप)मोचन गर र हामीलाई क्षमादान गर 
तथा हामीमाथि करुणा गर; तिमी हाम्रा 
स्वामी हौ; अतः अविश्वासीव्यक्तिहरू 
विरुद्ध तिमी हामीलाई सहायता प्रदान गर 
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यसले ती अतीतका जातिहरूतर्फ सङ्गत गर्छ जसलाई धार्मिक जिम्मेवारीहरू सुम्पिइएको 
थियो परन्तु तिनीहरूले अनादर गरे र ती (जिम्मेवारी) हरूलाई बोझ ठाने । जस्तै समाजका 
निम्न वर्गका व्यवसायिक धर्मोपदेशकहरूका काँधमा त्यो बोझ हालियो तथा एउटा यस्तो 
धार्मिक पादरी (पना) को सिर्जना हुन गयो जसले धर्मको ज्ञानमाथि एकाधिकार जमायो 
जबकि तिनीहरू वस्तुत: त्यसको पूर्ण न्याय गर्ने योग्य थिएनन्‌ । त्यस प्रक्रियाले अन्तमा 
सृष्टिलाई एउटा यस्तो धार्मिक पादरी(पना) तर्फ डोच्यायो जुनचाहिँ सड़ीर्णमनस्क, दाम्भिक र 
असहिष्णु थियो तथा तिनीहरूमध्ये अति कमैले मात्र अल्लाहको वाणीको महत्व र दर्शनलाई 
बुभदथे । त्यस्तो धार्मिक नेतृत्व ६२६ (अल्‌-जुमुआ:) मा (उल्लेखित) गधाहरूसदृश रहेको छ 
जसका पिठ्युँमा धार्मिक पुस्तकहरू स्थानान्तरणका निम्ति लादिन्छन्‌ परन्तु तिनीहरूले के 
उठाएका छन्‌ भन्ने कुरा ती गधाहरूलाई ज्ञानै हुँदैन । अतः 'इस्रन्‌' ( ॥४-८८] ) शब्दको 
अर्थ के बन्न जान्छ भने अल्लाहद्वारा सुम्पिएको कुनै पनि जिम्मेवारी त्यस्तो बोझ हुँदैन 
जसबाट साँच्चा विशवासीजन भाग्ने प्रयास गरुन्‌ । 
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आले-'इमरान्‌ 
(हिजरतपछि अवतरित) 

0) * ६] 25) ५ ^ 
१. परम कृपालु, परम दयालु अल्लाहको DoH AP 4019-५3. 
नाममा । 
२. अलिफ लाम मिम, । Sl 

०१ ५६६1 ति न 

३. अल्लाह तिनै हुन्‌ जसबाहेक कोही OER AN) A 


उपास्य छैन । उनी अनन्त जीवनका 
स्वामी, स्वाधारित, सबैका आधार हुन्‌ । 


४. उन उनले तिमीप्रति यो सत्यमा (5.44 ESA SSE 22 1595 


छ 5 ^ ^ डी 
आधारित (र) पहिलाको ज्ञान(लाई) प्रमाणित SN sss io] 
गर्ने किताब अवतीर्ण गरेका छन्‌ । उनले 3983 
मानिसहरूका निम्ति उनीहरूको | स्र” 


मार्गदर्शनस्वरूप (यसअघि) तौरात र 
इन्जिल (धर्मोपदेश) अवतीर्ण गरेका थिए र 
उनले भेद” (ग्रन्थ) अवतीर्ण गरेका छन्‌ । 


५. निश्चय ने, ती व्यक्तिहरू जसले १. 
अल्लाहका चिह्नहरूलाई अस्वीकार गर्छन्‌, Pa र विही 
तिनीहरूले कठोर दण्ड पाउनेछन्‌ । अल्लाह १-2 ३८215 :3.4 3-3 ४८७1 ८-4) 4७ । 


परम पराक्रमी, दण्ड दिने शक्तियुक्त छन्‌ । ०१७: 1१% 
6 ० वरि ६० वि 

६. निश्चय नै, पृथ्वी तथा आकाशमा (30007 ६ AE Ag YL GY 

बड कुनै वस्तु पनि अल्लाहबाट गुप्त रहन (५ 1८८) 3१६ 

सक्दैन । 


म अल्लाह सर्वज्ञ हूँ । 
'अल्‌-फुरकान' को अर्थ अखण्डनीय सत्य हो साथै कुनै यस्तो वस्तु पनि जसले एउटा 
वस्तुलाई अर्को वस्तुबाट पूर्णरूपले पृथक गर्छ, यसै प्रकार यसले सिद्धान्तको कार्य गर्छ । 


भाग २ ७० छाले- डतमराब्‌ २ 

+ ^ 4 ~? 
७. उनै हुन्‌ जसले गर्भाशयमा Sg Ys 2188 
तिमीहरूलाई आफ्नो इच्छानुसार आकृति 820४41 2020165 Sy ES 


प्रदान गर्छन्‌ । उनीबाहेक अन्य कुनै 
उपास्य छैन, उनी ने परम पराकमी 
तत्वज्ञ हुन्‌ । 


८. ती उनै हुन्‌, जसले तिमीप्रति यो 
किताब अवतीर्ण गरे, यसका केही पदहरू 
(आयातहरू) निर्णायक अर्थका छन्‌, जुन 


यस किताबका (मूल) आधार हुन्‌ तथा 


अन्य केही यस्ता (पदहरू पनि) छन्‌ जुन 
विभिन्न भावार्थबाट प्रभावित हुन्छन्‌ । 
अत: जुन व्यक्तिहरूको हृदय विकृत छ 
तिनीहरू अशान्ति उत्पन्न गर्न र त्यसको 
(गलत) व्याख्या गर्नका निम्ति त्यस्ता 
विभिन्न भावार्थबाट प्रभावित हुने -पदहरू) 
कापछि लाग्छन्‌ । तथा अल्लाह तथा 
पूर्णज्ञान प्राप्त व्यक्तिहरूबाहेक अन्य 
कसैले त्यसको (वास्तविक) व्याख्या 
जान्दैन । तिनीहरू भन्छन्‌ - “हामी 
यसप्रति विश्वास गछौँ । यो सम्पूर्ण हाम्रा 
प्रतिपालकका तर्फबाट हो । तथा 
बुद्धिमानहरूबाहेक कसैले उपदेश ग्रहण 
गर्दैन । 


९. “हे (हाम्रा) प्रतिपालक ! हामीलाई 
तिमीले सन्मार्ग प्रदान गरेपश्चात्‌ हाम्रो 
हृदयलाई टेढो हुन नदेउ तथा हामीलाई 
आफ्नोजुनाफबाट कृपा प्रदान गरी 
वास्तवमा तिमी नै केवल श्रेष्ठ दानशील 


हौ ।” 


१०. “हे (हाम्रा) प्रतिपालक ! तिमीले 
निश्चय नै सम्पूर्ण मानिसहरूलाई 
त्यसदिन एकत्रित गर्नेछा (जसबारे कुनै 
प्रकारको सन्देह छैन) अल्लाहले कदापि 
(आफ्नो) प्रतिज्ञालाई भङ्ग गर्दैनन्‌ । 
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जाने डमरात्र्‌ २ ७2 


११. ती व्यक्तिहरू जसले अविश्वास 
गर्छन्‌, तिनीहरूको धन-सम्पत्ति तथा 
तिनीहरूका सन्तानहरू अल्लाहका 
विरुद्धमा कदापि काम लाग्ने छैनन्‌ तथा 
यिनीहरू नै अग्निका इन्धन हुन्‌ । 


१२. (तिनीहरूको अवस्था) फिरौनका 
अनुयायी तथा उनीहरूभन्दा पहिलेका 
(मानिस) हरूको अवस्था अनुरूप छ । 
तिनीहरूले हाम्रा चिह्नहरूलाई अस्वीकार 
गरेका थिए, त्यसकारण तिनीहरूको 
पापको फलस्वरूप अल्लाहले तिनीहरूलाई 
दण्ड दिए, तथा अल्लाह दण्ड दिनमा 
कठोर छन्‌ । 


१३. जसले अविश्वास गर्छन्‌ तिनीहरूलाई 
भनिदेऊ, “निश्चय नै तिमीहरूलाई 
पराजित गरिनेछ तथा एकत्रित गरी 
नरकतफ लगिनेछ र त्यो विश्रामका निम्ति 
निकृष्ट स्थान हो । 


१४. तिमीहरूका निम्ति ती परस्पर युद्धरत 
दुई दलमा निश्चय नै एउटा चिह्न थियो 
- तिनीहरूमध्ये एउटा दल अल्लाहको 


मार्गमा युद्ध गर्थ्यो भने अर्कोचाहिँ 
अविशवासी पक्षको थियो । उनीहरू 
तिनीहरूलाई (आफ्ना) आँखाले 


आफूहरूभन्दा दुईगुणा ठूला देखिरहेका 
थिए । (अतः) अल्लाहले जसलाई इच्छा 
गर्छन्‌ उसलाई आफ्नो सहायता प्रदान गरी 
दृढ तुल्याउ॑छन्‌ । निश्चय नै, 

दृष्टिशक्ति रहेका व्यक्तिहरूका निम्ति 
यसमा एउटा शिक्षा छ। 


१५. मनोवाञ्छित वस्तुहरूको (अर्थात्‌) 
स्त्रीहरू, पुत्रहरू तथा सुन चाँदीका 
सुरक्षित थाकहरू तथा उत्तम घोडाहरू, 
पशुहरू तथा अन्नबालीप्रतिको प्रेम 
मानिसहरूका निम्ति सुन्दर तुल्याएर 
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मागर ७२ 


जाले- डगमयाब्‌ २ 


देखाइएको छ । यी सांसारिक जीवनका 
साधनहरू हुन्‌, तर ती अल्लाह नै हुन्‌ 
जसका जुनाफमा अत्योत्तम घर छ। 


१६. तिमी भन- “के म तिमीहरूलाई त्यो 
भन्दा उत्तम कुराको जानकारी दिउँ?” ती 
व्यक्तिहरूका निम्ति जो अल्लाहको डर 
राख्छन्‌ उनीहरूका प्रतिपालकका 
जुनाफमा यस्ता बगौँचाहरू छन्‌ जसमुनि 
नदीहरू बगिरहेछन्‌ । तिनीहरू त्यहाँ सदा 
बसोबास गर्नेछन्‌ तथा (त्यहाँ अल्लाहले) 
पवित्र तुल्याएका जोडा तथा अल्लाहको 
प्रसन्नता समेत रहेको छ तथा अल्लाह 

(आफ्ना) भक्तहरूमाथि दृष्टि राख्ने गर्छन्‌, 


१७. ती व्यक्तिहरू जसले भन्छन्‌, “हे हाम्रा 
प्रतिपालक ! हामीले विश्वास स्थापना 
गर्यौं । त्यसकारण तिमी हाम्रा 
पापहरूप्रति हामीलाई क्षमा गरिदेउ तथा 
हामीलाई अग्निको दण्डबाट बचाउ ।” 


१८. ती धैर्यवान, सत्यवान्‌, विनयशील 
(व्यक्तिहरू) तथा ती व्यक्तिहरू जसले 
अल्लाहको मार्गमा खर्च गर्छन्‌ तथा ती 
व्यक्तिहरू जसले रात्रिको अन्तिम 
क्षणहरूमा क्षमायाचना गर्ने गर्छन्‌ । 


१९. अल्लाह के साक्षी दिन्छन्‌ भने, 
उनीबाहेक अन्य कोही उपास्य छैन- तथा 
फरिस्ताहरू र विद्वान्‌ व्यक्तिहरू (पनि)- 
जसले सदा न्यायको देखरेख गर्छन्‌, 
उनीबाहेक अन्य कोही उपास्य छैन, उनी 
परम पराक्रमी, तत्त्वज्ञ हुन्‌ । 


२०. निसन्देह, अल्लाहका दृष्टिमा (साँचो) 
धर्म इस्लाम (पूर्ण समर्पण) हो तथा ती 
व्यक्तिहरू जसलाई किताब प्रदान गरिएको 


थियो, तिनीहरूले ज्ञानको आगमनपश्चात्‌ 


परस्पर द्वेषभावका कारण मतभेद गरे तथा 
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जाले- हमराब्र्‌ २ 


छर 


भाग २ 


जसले अल्लाहका चिह्नहरूलाई अस्वीकार 
गर्छ, निश्चय ने अल्लाह शीघ्र हिसाब 
गर्ने गर्छन्‌ । 


२१. परन्तु यदि तिनीहरू तिमीसँग विवाद 
गर्छन्‌ भने, तिमी भन, “मैले आफूलाई 
तथा जसले मेरो अनुसरण गर्छन्‌, ती 
व्यक्तिहरूले (पनि) अल्लाहप्रति समर्पित 
गरिदिएका छन्‌ ।” तथा जसलाई किताब 


प्रदान गरिएको छ ती व्यक्तिहरूलाई र ती 
अशिक्षित व्यक्तिहरूलाई भन, “के 
तिमीहरू आज्ञापालन गर्छौ?” यदि 
तिनीहरूले आज्ञापालन गरे भने 


तिनीहरूलाई निश्चय नै सन्मार्ग प्रदान 
गरिनेछ, तर तिनीहरूले पिठ्युँ फर्काए 
भनेचाहिँ तिम्रो कर्तव्य केवल सन्देश 
पुर्‍याउनु मात्र हो । तथा अल्लाह (आफ्ना) 
भक्तहरूमाथि दृष्टि राख्छन्‌ । 


२२. निश्चय नै, ती व्यक्तिहरू जसले 
अल्लाहका चिहनहरूलाई अस्वीकार गर्छन्‌ 
तथा अन्यायपूर्वक नबीहरूको हत्या गर्न 
चाहन्छन्‌ तथा त्यस्ता व्यक्तिहरूलाई हत्या 
गर्न चाहन्छन्‌ जसले न्यायको उपदेश 
दिन्छन्‌- तिनीहरूलाई पीडादायक दण्डको 
सूचना देउ । 


२३. ती उनै व्यक्तिहरू हुन्‌ जसका 
कर्महरू यस संसारमा र परलोकमा व्यर्थ 
हुनेछन्‌ तथा तिनीहरूको कुने सहयोगी 
हुनेछैन । 


२४ के तिमीलाई तिनीहरूबारे ज्ञात छैन 
जसलाई (उनीहरूको) ग्रन्थको एउटा अंश 
प्रदान गरिएको छ? तिनीहरूलाई 
अल्लाहको किताबतर्फ आमन्त्रित गरिन्छ 
ताकि त्यसले तिनीहरूमध्ये निर्णय गरोस्‌, 
परन्तु तिनीहरूमध्ये एउटा समूह विमुख 
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ताले डळमळू २ 


भई फर्कन्छ । 


२५. यसको कारण के हो भने तिनीहरू 
भन्छन्‌- “निर्धारित थोरै दिनहरूबाहेक 
अग्निले हामीलाई छुने छैन ।” तथा जुन 
मिथ्यालाई तिनीहरूले अँगाल्दछन्‌ त्यसले 
तिनीहरूलाई आफ्ना धर्मका सम्बन्धमा 
धोका दिएको छ । 


२६. जब हामी तिनीहरूलाई त्यस दिन 
एकत्रित गर्नेछौं, जसका सम्बन्धमा कनै 
सन्देह छैन( तिनीहरूको अवस्था) कस्तो 
हुनेछ तथा तब प्रत्येक आत्मालाई उसको 
कमाईको पूरापूरा (मूल्य) प्रदान गरिनेछ 
तथा तिनीहरूप्रति अन्याय गरिनेछैन ? 


२७. तिमी भन, “हे साम्राज्यका स्वामी 
अल्लाह तिमी जसलाई इच्छा गर्छौं, 
साम्राज्य प्रदान गर्छौ, यसैगरी तिमी 
जसबाट इच्छा गर्छौ, साम्राज्य खोस्छौ 
तथा तिमी जसलाई इच्छा गर्छौं उच्चता 
प्रदान गछौँ तथा जसलाई इच्छा गर्छौ 
अममानित गर्छौ । सम्पूर्ण मङ्गल तिम्रै 
हातमा छ । तथा निश्चय नै तिमीमा 
सम्पूर्ण कार्य गर्ने सामर्थ्य छ ।” 


२८. “तिमी रात्रिलाई दिनमा प्रवेश 
गराउँछौ तथा दिनलाई रात्रिमा प्रवेश 
गराउँछौ, यसै गरी तिमी मृतबाट जीवन्त 
उत्पन्न गर्छौ तथा जीवन्तबाट मृत 
उत्पन्न गर्छौ तथा तिमी जसलाई इच्छा 
गर्छौ अनगिन्ति प्रदान गर्छौ ।” 


२९. विश्वासीहरूले विश्वासीहरूलाई छाडी 
अविश्वासीहरूलाई मित्र नबनाउन्‌ - तथा 
जसले त्यसो गर्नेछ उसको अल्लाहसँग 
कुनै सम्बन्ध रहने छैन- केवल 
तिनीहरूबाट साबधानीपूर्वक बचेर रहनु 
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४५ 


भाण २ 


तिमीहरूका निम्ति उचित हुनेछ । तथा 


अल्लाह तिमीहरूलाई स्वयम्‌बाट 
सावधान गर्छन्‌ तथा अल्लाह तर्फने 
फर्कनु पर्नेछ । 


३०. तिमी भन, “तिमीहरूका अन्त:करणमा 
रहेका कुरालाई चाहे तिमीहरू गुप्त राख 
अथवा प्रकट गर अल्लाहलाई ती 
(कुराहरू)बारे थाहा छ, आकाशमण्डल तथा 
पृथ्वीमा जे छ त्यसबारे अल्लाहलाई थाहा 
छ । तथा अल्लाहमा सम्पूर्ण कार्यहरू गर्ने 
सामर्थ्य छ ।” 


३१. त्यस दिन(प्रति सावधान होऊ), 
जुनदिन प्रत्येक आत्माले आफ्नो सामुन्ने 
आफूले कमाएको . (सम्पूर्ण) पूण्य तथा 
आफूले आर्जन गरेको (सम्पूर्ण) पापलाई 
(पनि) उपस्थित पाउनेछ । उसको र त्यस 
(पापको) बीचमा लामो दूरी भैदिए हुन्थ्यो 
भन्ने त्यसबेला उसले इच्छा गर्नेछ । 
अल्लाहले तिमीहरूलाई आफ्नो दण्डप्रति 
सावधान गर्छन्‌, अल्लाह (आफ्ना) 
भक्तहरूप्रति अतिकरुणाशील छन्‌ । 


३२. तिमी भन, “यदि तिमीहरू अल्लाहसँग 
प्रेम गर्छौ भने मेरो अनुसरण गर, (तब ने) 
अल्लाहले तिमीहरूप्रति प्रेम गर्नेछन्‌ तथा 
तिमीहरूका त्रुटिहरूप्रति तिमीहरूलाई 
क्षमा प्रदान गर्नेछन्‌ तथा अल्लाह परम 
क्षमाशील, करुणाशील छन्‌ । 


OF sb ।७) 
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को शाब्दिक अर्थ के हो भने, “अल्लाह तिमीहरूलाई स्वयम्‌बाट सावधान गर्छन्‌,” अर्थात्‌ 
उनका निर्देशन र परामर्शहरूका सम्बन्धमा मनपरी गर्नबाट उनंले तिमीहरूलाई सावधान 


गर्छन्‌ । 


भाग २ 8 
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यदि तिनीहरू विमुख हुन्छन्‌ भने अल्लाहले 


अविश्वासीहरूलाई प्रेम गर्दैनन्‌ (भनी 
जान) 
३४. अल्लाहले सम्पूर्ण मानवजातिमध्ये 


आदम तथा नूह तथा इब्राहिमका वंश र 
इमरानूका वंशलाई चयन गरेका थिए । 


३५. त्यो एउटा यस्तो वंश थियो जो एक 
आपसमा सम्बन्धित थियो तथा अल्लाह 
सर्वस्रोता, सर्वज्ञ छन्‌ । 


३६. (स्मरण गर) जब इमरानकी (एउटी) 
महिलाले भनेकी थिइन्‌ - “हे मेरा 
प्रतिपालक ! मेरो गर्भमा जे छ त्यसलाई 
तिम्रो सेवामा समर्पित गर्ने भाकल गरेकी 
छु । अतः मेरोतर्फबाट यसलाई स्वकिार 
गर, वास्तवमा तिमी नै एकमात्र सर्वस्रोता, 
सर्वज्ञ हौ । 


३७. अतः जब उनले उसलाई जन्माइन्‌ 


तब उनले भनिन्‌ - “हे मेरा प्रतिपालक ! 
मैले एउटी छोरी जन्माएकी छु” - वस्तुतः 
जसलाई उनले जन्माएको थियो त्यसलाई 
अल्लाहले सर्वाधिक जान्दछन्‌ । तथा 
बालक (जसबारे उनले सोचेकी थिइन्‌) । - 
उनले जन्माएकी) त्यो बालिका जस्तो हुन 
सक्दैनथ्यो ।- “तथा मैले त्यसको नाम 
मरियम राखें, तथा म उसलाई र उसका 
सन्तानलाई तिरस्कृत सैतानबाट तिम्रो 
शरणमा समपर्ण गर्छु ।” 


३८. तब उनका प्रतिपालकले उनलाई 
कृपापूर्वक ग्रहण गरे तथा उनलाई राम्ररी 
हुर्काए र जकारियालाई उनका संरक्षक 
बनाए । जब जकारिया उनको घरको 
कक्षमा उनीसमक्ष उपस्थित हुन्थे तब 
उनीकहाँ खाद्यादि पाउँथे । उनले भने, “हे 
मरियम, यो तिम्रो निम्ति कहाँबाट आएको 
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४४ 


काग रे 


हो ? उनले भनिन्‌ - “यो अल्लाहको 
जुनाफबाट हो ।” निश्चय नै अल्लाहले 
जसलाई इच्छा गर्छन्‌ उसलाई अतुल्य 
प्रदान गर्छन्‌ । 


३९. तब जकारियाले आफ्ना 
प्रतिपालकलाई (तत्कालै) पुकार्दै भने - 
"हे मेरा प्रतिपालक ! मलाई आफ्ना 
जुनाफबाट पवित्र सन्तान प्रदान गर । 
तिमी निश्चय नै अत्याधिक प्रार्थना सुन्ने 


गछौं । 122 


४०.जब उनी प्रार्थनालयमा प्रार्थनारत 
थिए फरिस्ताहरूले उनलाई बोलाएर भने: 
“अल्लाहले तिमीलाई यह्याको शुभसन्देश 
प्रदान गर्छन्‌ जसले अल्लाहको एउटा 
बचनलाई सत्य साबित गर्नेछ- (तथा 
त्यो) सम्मानित, निष्कलडू र (पापबाट) 
रोक्ने तथा सत्यवादीहरूमध्येबाट एउटा 
नबी हुनेछ । 


४१. उनले भने, “हे मेरा प्रतिपालक, जब 
मलाई बुढेसकाल लागिसकेको छ र मेरी 
पत्नी पनि बाँझी छ भने कसरी मलाई 
पुत्र प्राप्त हुनसक्छ र ? उनले भने, 
“अल्लाहको (तरीका) यस्तै छ । उनी जे 
इच्छा गर्छन्‌ त्यो (कार्य) गर्छन्‌ ।” 


४२. उनले भने, “हे मेरा प्रतिपालक ! मेरो 
निम्ति कुनै चिह्न निर्धारण गरिदेउ । 
उनले भने, “तिम्रो निम्ति के चिह्न छ 
भने तीनदिनसम्म तिमीले सांकेतिक 

(भाषामा) बाहेक कसैसँग नबोल्नू तथा 
आफ्ना प्रतिपालकलाई अत्याधिक स्मरण 
गर्नू र बिहान र बेलुकी उनको प्रशंसा गर्नू 


४३. तथा (स्मरण गर) जब फरिस्ताहरूले 
भने, “हे मरियम निश्चय नै अल्लाहले 
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on जैन” 
तिमीलाई टीन) त $ Ls ति 
तिमीलाई चुनेका छन्‌ तथा पवित्र Oo 


तुल्याएका छन्‌ तथा सम्पूर्ण जातिका 
महिलाहरूमध्ये तिमीलाई नै उनले छानेका 
छन्‌ । 011 

पछ CK) 2 ५2 ४४) Nave; PANS! 
४४. “हे मरियम, आफ्ना प्रतिपालककी a ibis Yd pe TE 
आज्ञाकारी बन तथा दण्डवत्‌ गर तथा (CICA 


अल्लाहको उपासना गर्नेहरूसित मिलेर 
(केवल उनके ) उँपासना गर ।” 


४५.यो अदृश्य सन्देशहरूमध्येको हो 9202) 


जसलाई हामी तिमीप्रति आकाशवाणी 445-316 ४41४: ८११८; 
गर्दछौं । तथा जब तिनीहरूले आफ्ना वाण 43928 ८६६८८ .22०८ Ae १481 


30००२, 9-4 
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तिनीहरूमध्ये को चाहिँ मरियमको संरक्षक 
बन्नेछ भनी हानेका थिए त्यस समय 
तिमी तिनीहरूसमक्ष थिएनौ, न त तिमी 
त्यस समय तिनीहरूसमक्ष थियौ जब 
तिनीहरू परस्पर विवादमा फसेका थिए । 
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४६. जब फरिस्ताहरूले भने, “हे. मरियम, ८ 5) #4342 AEN S56 9! 
अल्लाह तिमीलाई आफ्नो एउटा शब्दद्वारा SBR ICS Bg SSS «15772 
शुभसन्देश दिन्छन्‌, तिनको नाम मसीहा 
मरियमपुत्र ईसा (हुनेछ), जो यस संसार ॥ ६2) 0,995 4 
तथा परलोकमा पनि सम्मानित हुनुको OFAN १ ४९-३२) 
साथे (अल्लाहको) निकटताप्राप्त 

व्यक्तिहरूमध्ये हुनेछ । 


~ {325 4) _ 2४) 4K; 2 ४” 
४७. “अनि कोक्रामा (बाल्यावस्थामा)र ४०४१ १2 GL > 


अधवैंसमा पनि उनले मानिसहरूसँग वार्ता (559९-2०) 
गर्नेछन्‌ तथा उनी धार्मिक पुरुषहरूमध्येका 
हुनेछन्‌ । 
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जावे डमगयात्र्‌ २ 


त्यसलाई भन्छन्‌, “भएस !” अनि त्यो हुन 
जान्छ । 


४९ “तथा उनले उनलाई पुस्तक र 
तथ्यज्ञान तथा तौरात र इन्जिल (उपदेश) 
सिकाउने छन्‌,” 


५०. “तथा उनलाई इजरायलका सन्तानका 
निम्ति एक सन्देशवाहक (बनाउनेछन्‌ 
जसले भन्नेछन्‌) : “म तिमीहरूसमक्ष 
तिमीहरूका प्रतिपालकका तर्फबाट एउटा 
चिह्न लिएर आएको छु, (त्यो के हो भने) 
म तिमीहरूका निम्ति माटोद्वारा एउटा 
पक्षी आकृतिको (प्राणी) पैदा गर्नेछु । 
त्यसपछि म त्यसमा (एउटा नवीन आत्मा) 
प्रवेश गराउने छु तथा त्यो अल्लाहको 
आदेशले. एउटा उड्ने प्राणी बन्नेछ, तथा 
म अन्धालाई र कुष्ठरोगीलाई निरोगी 
तुल्याउने छु, तथा अल्लाहको आदेशले 
मृतहरूलाई जीवित पार्नेछु तथा म 
तिमीहरूले खानेवस्तुहरू र आफ्ना घरमा 
तिमीहरूले एकत्रित गर्ने वस्तुहरूबारे 
तिमीहरूसमक्ष घोषणा गर्नेछु । यदि 
तिमीहरू विशवास गर्छौ भने निश्चय नै 
यस कुरामा तिमीहरूका निम्ति एउटा 
चिह्न छ। 


५१. “तथा म त्यसलाई जुन मभन्दा अधि 
आएको छ अर्थात्‌ तौरातलाई सत्य साबित 
गर्न तथा यस्ता केही वस्तुहरू जुन 
तिमीहरूका निम्ति वर्जित थिए तिनलाई 
तिमीहरूका निम्ति वैध तुल्याउन (आएको 
हु, तथा म तिमीहरूका प्रतिपालकका 
तफबाट एउटा चिह्न लिएर आएको छु, 
त्यसकारण तिमीहरू अल्लाहको डर राख 
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* “भएस्‌ ! अनि त्यो हुन जान्छ" भन्नाले शून्यबाट स्वयमेव अस्तित्वमा आउनू भन्ने 
दर्शाउँदैन । -यसको अर्थ अल्लाहको कामनाको क्षण हो, उनको कामनाले आकृति धारण गर्न 
लाग्छ र अन्ततोगत्वा त्यो उनको इच्छानुसार हुन जान्छ । 


भाग २ ८० 


जाले- डळटनू २ 


र मेरो आज्ञापालन गर । 


५२. “अल्लाह निश्चय ने मेरा पालनकर्ता 
र तिमीहरूका पालनकर्ता हुन्‌, अतः 
उनको उपासना गर: यही सन्मार्ग हो ।” 


५३. अनि जब ईसाले तिनीहरूको 
अविश्वास बोध गरे, तब उनले भने, 
“अल्लाहका निम्ति को मेरा सहयोगी 
बन्नेछन्‌?” अनुयायीहरूले उत्तर दिए, 
“हामी अल्लाहका सहयोगी हौं, हामीले 
अल्लाहप्रति विश्वास गरेको छौ । हामी 
आज्ञाकारी हौं भनी तिमी साक्षी 
बस ।” 


५४."हे हाम्रा प्रतिपालक ! तिमीले जुन 
कुरा अवतीर्ण गरेका छौ त्यसप्रति हामी 
विश्वास गछौँ तथा हामी यस 
सन्देशवाहकका अनुयायी बन्छौं । 
त्यसकारण हामीलाई तिमी साक्षीहरूमा 
लेख ।” 


५५. तथा तिनीहरूले योजना बनाए र 


अल्लाहले -पनि) योजना बनाए, तथा bf 


अल्लाह सबै योजनाकारहरूभन्दा उत्तम 
योजनाकार हुन्‌ । 


५६. जब अल्लाहले भने, “हे इसा, म 
तिमीलाई (स्वाभाविक) मृत्यु प्रदान गर्नेछु 
तथा तिमीलाई आफूसमक्ष पदमर्यादा 
प्रदान गर्नेछु, तथा अविश्वासीहरू (का 
आरोपहरूबाट। तिमीलाई निष्कलङ्क 
तुल्याउनेछु तथा तिम्रा अनुयायीहरूलाई 
पुनरुत्थानका दिनसम्म अविश्वासीहरूमाथि 
विजयी राख्नेछु । तब तिमीहरूको 
पुनरागमन मतफै हुनेछ, अनि म 
तिमीहरूबीच तिमीहरूले परस्पर मतभेद 
गर्ने गरेका कुराहरूको निर्णय गर्नेछु । 
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जाळे हळयब्‌ २ 


५७. “अनि जुन व्यक्तिहरू अविश्वासी छन्‌, 
तिनीहरूलाई यस संसारमा र परलोकमा 
समेत म कठोर दण्ड दिनेछु र तिनीहरूको 
कोही सहयोगी हुनेछैन । 


५८.“तथा ती व्यक्तिहरू जसले विश्वास 
गर्छन्‌ र पुण्यकार्य गर्छन्‌, तिनीहरूलाई 


उनले तिनीहरूको पूर्ण फल प्रदान गर्नेछन्‌ 


। तथा अल्लाह अन्यायकारीहरूसित प्रेम 
गर्दैनन्‌ ।” 


५९ यो त्यो हो (अर्थात्‌) चिह्नहरू र 
ज्ञानपूर्ण स्मरण पत्रबाट तिमीसमक्ष हामी 
पढेर सनाउँदछों । 


६०. निश्चय नै, अल्लाहका निकट ईसाको 
अवस्था आदमको अवस्थासदृश रहेको छ । 
उनले शुष्क माटोद्वारा उनको सृष्टि गरे, 
त्यसपछि उनले उनलाई भने, “होउ !” 
अनि उनी भइहाले । 


६१. (यो) तिम्रा प्रतिपालकका तर्फबाट 
नितान्त सत्य (हो) । त्यसकारण तिमी 
सन्देह गर्ने व्यक्तिहरूमध्येको नबन । 


६२. अब जुन व्यक्ति तिमीसमक्ष शिक्षाको 
आगमनपश्चात्‌ उसका सम्बन्धमा तर्क 
गर्छ, (त्यसलाई) भन, “आङ, हामी हाम्रा 
पुत्रहरूलाई र तिमीहरूका पुत्रहरूलाई 
तथा हाम्रा स्त्रीहरूलाई र तिमीहरूका 
स्त्रीहरूलाई, तथा हाम्रा मानिसहरूलाई र 
तिमीहरूका मानिसहरूलाई बोलाऔं । 
त्यसपछि अनुनय-विनयका साथ प्रार्थना 
गरौं तथा झुट्टो बोल्नेहरूमाथि अल्लाहको 
अभिशापको कामना गरौं । 


६३. वास्तवमा यही नै सत्य विवरण हो । 
अल्लाहबाहेक कोही पनि उपासनायोग्य 
छैन, र निश्चय नै, अल्लाह नै विजयी र 
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भाग २ 


टे 


जाले- डगराब्‌ २ 


तत्वज्ञ छन्‌ ! 


६४. परन्तु यदि तिनीहरू विमुख भए भने, 
अल्लाहले उपद्रवीहरूलाई राम्ररी चिनेका 
छन्‌ (भनी सम्झी राख) । 


६५. तिमी भन, “हे पुस्तकप्राप्त व्यक्तिहरू 
हो ! एउटा यस्तो क्रातफ आऊ जुन 
हामी र तिमीहरूमा बराबर छ - अर्थात्‌ 
हामी अल्लाहबाहेक कसैको उपासना 
नगरौं तथा कुनै वस्तुलाई उनको 
भागीदार नबनाऊँ । न त हामी 
अल्लाहलाई छाडी आपसमा एक-अर्कालाई 


नै प्रतिपालक बनाऔं ।” परन्तु यदि 
तिनीहरू विमुख भए भने (तिनीहरूलाई ) 
भन- तिमीहरू हामी (अल्लाहप्रति) 


समर्पित छौं भनी साक्षी देऊ ।” 


६६. हे पुस्तकप्राप्त मानिसहरू हो ! 
तिमीहरू इब्राहिमका सम्बन्धमा किन तक 
गर्छौ? वस्तुतः तौरात र इन्जिल 
उनीपश्चात्‌ अवतीर्ण गरिएका थिए तब 
के तिमीहरू बुभदैनौ? ” 


६७. सुन ! तिमीहरू ती व्यक्तिहरू हौ 
जसले आफूलाई ज्ञात क्राहरूका 
सम्बन्धमा तर्क गरिआएका थियौ । तब 
किन (अब) तिमीहरू ती कुराहरूका 
सम्बन्धमा तर्क गर्छौ जसबारे 
तिमीहरूलाई (कुनै) ज्ञान (नै) छैन । 
वस्तुतः अल्लाह जान्दछन्‌, तर तिमीहरू 
जान्दैनौ । 


६८. इब्राहिम न त यहुदी थिए न खिस्तान, 
परन्तु उनी सधैं (अल्लाहतर्फ) नतमस्तक 
रहने (र उनके) आज्ञाकारी थिए, तथा 
उनी ती व्यक्तिहरूमध्ये थिएनन्‌ जसले 
(अल्लाहका ) भागीदार तुल्याउने गछ॑न्‌ । 
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जाळे मर्‌ २ 


६९, निश्चय नै, मानिसहरूमध्ये 
इब्राहिमका सर्वाधिक निकट ती व्यक्तिहरू 
हुन्‌, जसले उनको अनुसरण गरे तथा यी 
नबी र विश्वासीजनहरू, अनि अल्लाह 
विश्वासीहरू का मित्र हुन्‌ । 


७०. पुस्तकप्राप्त मानिसहरूमध्ये एउटा 
दलले तिमीहरूलाई विपथ गर्न पाए हुन्थ्यो 
भन्ने मनोवाञ्छा राख्छन्‌, परन्तु तिनीहरू 
आफूबाहेक कसैलाई विपथ गर्दैनन्‌, तर 
तिनीहरू भने बुभदैनन्‌ । 


७१. हे पुस्तकप्राप्त मानिसहरू हो ! जब 
तिमीहरूले साक्षी दिइसकेका छौ भने किन 
तिमीहरू अल्लाहका चिहनहरूलाई 
अस्वीकार गर्छौ ? 


७२. हे पुस्तकप्राप्त मानिसहरू हो ! किन 
तिमीहरू सत्यलाई असत्यसँग मिलाउँछौ 
तथा जानीबुकीकन सत्यलाई लुकाउँछौ । 


७३. तथा पुस्तकप्राप्त मानिसहरूमध्ये 
एउटा समूहले भन्छ, “विश्वासीहरूप्रति 
अवतीर्ण गरिएको कुराप्रति दिनको 
प्रारम्भिक भागमा विशवास गर तथा 
त्यसको अन्तिम भागमा अविश्वास गर, 
सम्भवतः तिनीहरू फिरेर आउने छन्‌ । 


७४ “तथा जसले तिमीहरूको धर्मको 
अनुसरण गर्छ त्यस व्यक्तिबाहक अन्य 
कसैको आज्ञा नमान,”- (हे सन्देशवाहक) 
तिमी भन, “निश्चय नै, मार्गदर्शन, ता 
अल्लाहको मार्गदर्शन ने हो, (उनको 
इच्छानुसारको) मुख्य क्रो के हो भने हरक 
व्यक्तिलाई त्यस्तै शिक्षा प्राप्त होस्‌ जस्तो 
(शिक्षा) पहिला तिमीहरूलाई प्रदान 
गरिएको थियो । अन्यथा तिनीहरूलाई 
तिमीहरूका प्रतिपालकका सामुन्ने 
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तिमीहरूविरुद्ध तर्क गर्ने अधिकार प्राप्त 
हुनेछ ।” तिमी भन, “सम्पूर्ण कृपा 
अल्लाहको हातमा छ । उनले जसलाई 
इच्छा गर्छन्‌ उसलाई त्यो प्रदान गर्छन्‌ 
तथा अल्लाह परम दानशील सर्वज्ञ छन्‌ । 


७५. उनी जसलाई इच्छा गर्छन्‌ आफ्नो 
करुणाका निम्ति उसैलाई चुन्छन्‌ तथा 
अल्लाह परम दानशील छन्‌ ।” 


७. पुस्तकप्राप्त व्यक्तिहरूमध्ये यस्तो 
व्यक्ति 

(पनि) छ जसलाई तिमीले प्रशस्त धन 
धरोहरस्वरूप दिए पनि उसले तिमीलाई 
त्यो फर्काउने छ, तथा तिनीहरूमध्ये यस्तो 
व्यक्ति (पनि) छ जसलाई तिमीले यदि 
एउटा दिनार धरोहरस्वरूप दियौ भने 
जबसम्म तिमी उसका सामु डटेर खडा 
रहँदैनौ उसले तिमीलाई त्यो फर्काउने छैन 
। यसको कारण के हो भने तिनीहरू 
भन्छन्‌ “अज्ञानीहरूको सम्बन्धलाई लिएर 
हामीलाई कुनै आरोप लाग्नेछैन,” तथा 
तिनीहरू जानीबुझीकन अल्लाहबारे मिथ्या 
कुराहरू गर्छन्‌ । 


७७. होइन, अपितु जुन व्यक्तिले आफ्नो 
प्रतिज्ञापूर्ण गर्छ तथा अल्लाहको डर धारण 
गर्छ- निश्चय नै, अल्लाह उनीसित 
डराउने व्यक्तिहरूलाई मन पराउँछन्‌ । 
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* टिप्पणी : यसले के संकेत दिन्छ भने पवित्र नबी (उनीप्रति अल्लाहको शान्ति र आशीर्वाद 
होस्‌) विरुद्ध तक गर्ने मुद्दा केवल यहुदीहरूकै थिएन किनभने उनलाई प्रदान गरिएका 


शिक्षाहरू पूर्णतया: उनीहरूकै (शिक्षा) 


अनुरूप थिएनन्‌ । यस विपरित इस्लामधर्मी 


मानिसहरूलाई पुस्तकप्राप्त व्यक्तिहरूका पक्षमा अल्लाहको पक्षपातपूर्ण व्यवहार दर्शाउँदै 
अल्लाहको शिक्षाबाट पूर्णतया: वञ्चित गरिएको हुनाले तिनीहरूविरुद्ध तर्क गर्ने 
(उनीहरूलाई) अधिक अधिकार प्राप्त हुनेछ । जुन शिक्षाको भिन्नताविरुद्ध यहुदीहरू विरोध 
प्रदर्शन गर्थे त्यो त पूर्णतया: अप्रासङ्गिक कुरो हो । 


जले डमयब २ 


ट्थ 


७८. ती व्यक्तिहरू, जसले अल्लाहसँगको 
आफ्नो प्रतिज्ञा र शपथको सट्टामा तुच्छ 
मूल्य ग्रहण गर्छन्‌, तिनीहरूको परलोकमा 
कुनै अंश रहनेछैन । अल्लाहले पुरुत्थानका 
दिन न त तिनीहरूसँग वार्ता गर्नेछन्‌ न 
तिनीहरूतर्फ हेर्नेछन्‌, न तिनीहरूलाई 
पवित्र ने बनाउने छन्‌ । तथा तिनीहरूका 
निम्ति एउटा पीडादायक दण्ड रहनेछ । 


५९, तथा निश्चय ने, तिनीहरूमध्ये एउटा 
समूह यस्तो छ जसले पुस्तक पाठ गर्दा 
आफ्ना जिब्रालाई लटपटाउँछ । ताकि 
त्यसलाई तिमीहरू पुस्तकको (अंशको) 
रूपमा ठान जबकि त्यो पुस्तकको (अंश 
भने) हंद होइन । तथा तिनीहरू भन्छन्‌, 
“यो अल्लाहका तफबाट हो,” परन्तु 
वास्तवमा त्यो अल्लाहका तर्फबाट होइन, 
यसरी तिनीहरू जानीबुझी अल्लाहविरुद्ध 
मिथ्या कुरा बोल्छन्‌ । 


८०.एउटा मानिसका निम्ति जसलाई 
अल्लाहले पुस्तक, तत्त्वज्ञान तथा नबुव्वत 
(भविष्यवाणी गर्ने ज्ञान) प्रदान गर्छन्‌, 
त्यसले मानिसहरूलाई 
“अल्लाहलाई छाडि तिमीहरू मेरा दास 
बन” भनी भन्नु (सम्भव) हुनेछैन, अपितु 
(उसले के भन्नेछ भने) “तिमीहरू 
पुस्तकको ज्ञान दिन्छौ तथा त्यसको) 
अध्ययन गछौँ त्यसकारण तिमीहरू 
पूर्णरूपले अल्लाहप्रति समर्पित बन ।” 


८१.न त (उसका निम्ति) फरिस्ताहरू र 
नबीहरूलाई प्रतिपालकको रूपमा लिने 
गर भनी तिमीहरूलाई आदेश दिनु (नै 
सम्भव छ) । के तिमीहरू ।अल्लाहप्रति) 
समर्पित भएपश्चात्‌ उसले तिमीहरूलाई 
अविश्वास गर्ने आदेश दिन्छ र ? 
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८२. अनि (त्यस समयको स्मरण गर) जब 
अल्लाहले (मानिसहरूसँग) नबीहरूमार्फत्‌ 
(के भन्दै) अङ्गीकार लिएका थिए भने, 
“पुस्तक तथा ज्ञानबाट मैले तिमीहरूलाई 
जे प्रदान गरुँ (तथा) तिमीहरूसमक्ष जब 
एउटा यस्तो सन्देशवाहक आएमा जसले 
तिमीहरूसँग रहेको क्रालाई पूर्ण गर्नेछ 
(तब) तिमीहरूले अवश्य नै त्यसप्रति 
विश्वास गर्नु र उसलाई सहयोग गर्नु ।” 
(तथा) उनले भने, “के तिमीहरू सम्मत 
छौ, तथा (यस मामिलासम्बन्धी) जुन 
दायित्वभार मैले तिमीलाई अर्पण गरेको 
छु, त्यसलाई स्वीकार गर्छौ ?” उनीहरूले 
भने, “हामी सम्मत छौँ,” उनले भने, 
त्यसो भए तिमीहरू साक्षी बस, र म पनि 
तिमीहरूसंग एक साक्षीको रूपमा रहनेछु) 


८३.अब जुन व्यक्ति यस 
(अङ्गीकार)पश्चात्‌ विमुख हुन्छ, तब 
निश्चय नै यस्ता व्यक्तिहरू उल्लङ्घलकारी 
हुन्‌ । 


८४. के तिनीहरू अल्लाहको (धर्मलाई) 
छाडी अन्य कुनै धर्मको चाहना गर्छन्‌ ? 
वस्तुतः आकाशमण्डलमा तथा यस 
पृथ्वीमा रहेका सम्पूर्ण वस्तु इच्छापूर्वक 
अथवा अनिच्छापूर्वक उनकै आज्ञापालन 
गछन्‌, तथा उनीतफनै तिनीहरूलाई 
फर्काइनेछ ? 


८५.तिमी भन, “हामी अल्लाहप्रति तथा 
त्यसप्रति विशवास गछौँ जुन कुरा 
हामीहरूमाथि अवतीर्ण गरिएको छ तथा 
त्यसप्रति जुन कुरा इब्राहिम र इस्माइल 
तथा इस्हाक र याकूब तथा (विभिन्न) 
जातिहरूमाथि अवतीर्ण गरिएको थियो, 
तथा जुन कुरा मुसा तथा ईसालाई र 


८६ 


जाले- डमयान्‌ २ 
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(अन्य) सम्पूर्ण नबीहरूलाई उनीहरूका 
प्रतिपालकका तर्फबाट प्रदान गरिएको 


थियो । हामी तिनीहरूमध्ये कसैमा 
भेदभाव राख्दैनौं, तथा हामी उनका 
आज्ञाकारी हौं ।” 


८६. तथा जसले इस्लामलाई छाडी अन्य 
कुनै धर्म (ग्रहण गर्न) चाहन्छ, उसबाट 
त्यो स्वीकार गरिनेछैन, तथा परलोक्रमा 
त्यो व्यक्ति घाटा खाने व्यक्तिहरूमध्येको 
हुनेछ । 


८७. जुन व्यक्तिहरू विश्‍वास 
स्थापनापश्चात्‌ अविश्‍वासी बने, तथा 
जसले यो सन्देशवाहक सांचो थियो भनी 
साक्षी दिइसकेका थिए तथा जससमक्ष 
स्पष्ट सबुतहरू आइसकेका थिए 
उनीहरूलाई अल्लाहले कसरी 
सन्मार्गप्रदर्शन गर्छन्‌ र ? अल्लाहले 
अन्यायकारी व्यक्तिहरूलाई सन्मार्ग प्रदर्शन 
गर्दैनन्‌ । 


८८.यस्ता व्यक्तिहरूले पाउने प्रतिदान के 
हो भने अल्लाह, तथा फरिस्ताहरू र 
मानिसहरू सबैको अभिशाप तिनीहरूमाथि 
पर्नेछ । 


८९.तिनीहरू त्यहीं रहनेछन्‌ न त 
तिनीहरूको दण्ड घटाइनेछ तथा न॑ 
तिनीहरूलाई छुट दिइनेछ । 


९०. केवल ती व्यक्तिहरूबाहेक जसले 
त्यसपश्चात्‌ प्रायश्चित गर्छन्‌ तथा सुधार 
गर्छन्‌ तथा अल्लाह निश्चय नै परम 
क्षमाशील, करुणाशील छन्‌ । 


९१. स्थापनापश्चात्‌ अविश्वास गर्छन्‌ तथा 
अविश्वासमा वृद्धि गर्छन्‌ । तिनीहरूको 
प्रायश्चित स्वीकार गरिनेछैन, तथा 
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यिनीहरू नै पथभ्रष्ट हुन्‌ । 


९२. ती व्यक्तिहरू जसले अविश्वास गरेका 
छन्‌ तथा अविश्वासी रहेका अवस्थामा नै 
तिनीहरूको मृत्यु भयो भने तिनीहरूमध्ये 
कसैले आफ्नो उद्धारका सट्टामा पृथ्वीभरिके 
सुन टक्रयाए तापनि कदापि त्यसबाट 
(त्यो) ग्रहण गरिनेछेन । यिनीहरूनै ती 
व्यक्तिहरू हुन्‌ जसका निम्ति पीडादायक 
दण्ड रहेको छ, तथा यिनीहरूको कुनै 
सहयोगी हुनेछैन । 


९३. जबसम्म तिमीहरू आफ्ना 
मानेका वस्तुहरूबाट खर्च गर्दैनौ तबसम्म 
कदापि तिमीहरूले पुण्य प्राप्त गर्न 
सक्दैनौ, तथा जे जस्ता वस्तुहरू तिमीहरू 
खर्च गर्छौ अल्लाहले निश्चय नै त्यसलाई 
राम्ररी जान्दछन्‌ । 


९४.इजरायलका सन्तानका निम्ति तौरात 
अवतीर्ण गरिएअधि स्वयम्‌ इजरायलले 
आफैंले अवैध घोषित गरेका 
वस्तुहरूबाहेक सम्पूर्ण खाद्यहरू वैध थिए । 
तिमी भन, “यदि तिमीहरू साँचा हौ भने 
तौरात ल्याएर त्यसलाई पढ ।” 


९५.अब जसले यसपछि अल्लाहप्रति 
मिथ्याभियोग लगाउँछन्‌, तिनीहरू नै 
अन्यायकारी हुनेछन्‌ । 


९६. तिमी भन, “अल्लाहले सत्यप्रकट 
गरेका छन्‌ । त्यसकारण (अल्लाहका) 
एकनिष्ठ इब्राहिमको धर्मको अनुसरण गर 
तथा उनी अनेकाश्वरवादीहरू मध्ये 
थिएनन्‌ । 
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९७. निश्चय नै, मानवजातिका निम्ति 
निर्माण गरिएको पहिलो घर बक्कामा 
अवस्थित छ, त्यो सर्वमङ्गलमय तथा 
सम्पूर्ण मानिसहरूका निम्ति 
मार्गदर्शनस्वरूप छ । 


९८.यसभित्र स्पष्ट चिह्नहरू छन्‌, यो 
इब्राहिमको स्थान हो, तथा जुन व्यक्ति 
यसभत्रि प्रवेश गर्छ त्यसले शान्ति प्राप्त 
गर्छ । तथा ती व्यक्तिहरू जसमा 
त्यहाँसम्म पुग्ने सामर्थ्य छ तिनीहरूप्रति 
अल्लाहका निम्ति त्यस घरको तीर्थयात्रा 
गर्नु कर्तव्य रहेको छ । तथा जसले 
अविश्वास गर्छ (उसले के स्मरण राखोस्‌ 
भने) अल्लाह निश्चय नै सम्पूर्ण सृष्टिबाट 
स्वतन्त्र छन्‌ । 


९९. तिमी भन, “हे पुस्तकप्राप्त मानिसहरू 
हो ! अल्लाहका चिह्नहरूको तिमीहरू 
किन इनूकार (अस्वीकार) गर्छौ, वस्तुतः 
अल्लाहले तिमीहरूका कार्यहरूलाई देखि 
रहेछन्‌ ।” 


१००. तिमी भन, “हे पुस्तकप्राप्त 
मानिसहरू हो ! जब तिमीहरू नै 
(त्यसका) साक्षी छौ भने त्यसलाई कुटिल 
पार्ने इच्छाले अल्लाहका मार्गबाट 
विश्वासीजनहरूलाई किन रोक्छौँ? तथा 
जुन कार्य तिमीहरू गर्छौ त्यसबाट अल्लाह 
अविदित छैनन्‌ । 


१०१ हे विशवासीजन हो ! यदि 
तिमीहरूले ती पुस्तक प्रदान गरिएका 
व्यक्तिहरूमध्ये कुनै समुहको अनुसरण 
गर्‍यौ भने तिनीहरूले तिमीहरूलाई 
तिमीहरू विश्वासी भएपश्चात्‌ पुनः 


* मक्काको उपत्यका । 
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अविश्वासी बनाउने छन्‌ । 


१०२. तिमीहरू कसरी पो अविश्वासी 
हुनसक्छौ जब तिमीहरूलाई नै अल्लाहका 
चिह्नहरू पढेर सुनाइन्छ तथा 
तिमीहरूमध्येमा नै उनका सन्देशवाहक 
मौजूद छन्‌ तथा जसले अल्लाहलाई 
दृढपूर्वक समात्छ निश्चय नै त्यसलाई 
सन्मार्ग प्रदर्शन गरिन्छ । 


१०३. हे विश्वासीजन हो ! जसरी 
अल्लाहको डर राख्नु उचित हुनेछ त्यसरी 
नै उनको डर धारण गर, तथा 
तिमीहरूको मृत्यु कदापि नहोस्‌ परन्तु पूर्ण 
आज्ञाकारी रहेका अवस्थामा 


१०४. र सबै मिलेर अल्लाहको 
डोरीलाई दृढतापूर्वक पक र विभाजित 
नहोऊ, तथा अल्लाहको त्यस अनुकम्पाको 
स्मरण गर जुन उनले तिमीहरूमाथि, 
तिमीहरू शत्रु भएका समयमा प्रदर्शित 
गरेका थिए । तथा उनले तिमीहरूका 
हृदयलाई प्रेमले गाँसे जसबाट तिमीहरू 
उनको कपाले: परस्पर भाइ भाइ (सदृश्य) 
बन्न पुग्यौ, तथा तिमीहरू अरिनकुण्डको 
तीरमा थियौ तथा उनले तिमीहरूलाई 
त्यबसाट बचाए । यसैप्रकार अल्लाह 
तिमीहरूका निम्ति आफ्ना चिह्नहरूको 
वर्णन गर्छन्‌ ताकि तिमीहरूलाई मार्गदर्शन 
प्राप्त होस्‌ । 


१०५. तथा तिमीहरूमध्ये एउटा त्यस्ता 
व्यक्तिहरूको जमात होस्‌ जसको काम 
पुण्यतफ बोलाउनु र न्यायमा आधारित 
कुराहरूको आदेश दिनु तथा दुष्कर्मबाट 
रोक्नु रहोस्‌ । तथा तिनै व्यक्तिहरू कृतार्थ 
हुनेछन्‌ । 
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१०६. तथा तिमीहरू ती व्यक्तिहरू 
नवन जुन व्यक्तिहरू स्पष्ट प्रमाणहरूको 
आरयमनपश्चात्‌ विभाजित हुन पुगे तथा 
जसले (परस्पर) मतभेद उत्पन्न गरे । 
तथा यिनै व्यक्तिहरूका निम्ति एउटा ठूलो 
दण्ड निर्धारित छ । 


१०७. त्यसदिन जब केही मुहारहरू 
श्वेत हुनेछन्‌ तथा केही मुहारहरू काला 
हुनेछन्‌ । अतः जसका मुहारहरू काला 
हुनेछन्‌ (तिनीहरूलाई के भनिने छ भने), 
के तिमीहरू विश्वास स्थापनापश्चात्‌ 
अविशवासी भएका थियौ ? त्यसो भए 
आफ्नो अविश्वासको कारण यस दण्डलाई 
चाख ।” 


१०८. तथा जुन व्यक्तिहरूका मुहार 
श्वेत हुनेछन्‌, तिनीहरू 
करुणान्तर्गत हुनेछन्‌, तिनीहरू त्यहीँ 
रहिरहनेछन्‌ । 


१०९. यी सत्यमा आधारित अल्लाहका 
चिह्नहरू हुन्‌ जसलाई हामी तिम्रासामु 
पाठ गरेर सुनाउंछौँ, तथा अल्लाह (आफ्ना) 
सृष्टिहरूप्रति कुर्ने प्रकारको अन्याय गर्न 
रुचाउँदैनन्‌ । 


११०. तथा आकाशमण्डलमा रहेका र 
पृथ्वीमा रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरू अल्लाहकै 
हुन्‌, तथा सम्पूर्ण मामिलाहरू (निणयका 
निम्ति) अल्लाहतफ नै फर्काइनेछ । 


१११. तिमीहरू मानिसहरूकी भलाईका 
निम्ति सृष्टि गरिएका उत्तम जमात हौ । 
तिमीहरू पुण्यकार्यको उपदेश दिन्छौँ र 
दुप्कार्यलाई रोक्छो तथा अल्लाहप्रति 
विश्वास राख्छौ । तथा यदि पुस्तकप्राप्त 
व्यक्तिहरूले विश्वास स्थापना गरेका भए 
निश्चय नै तिनीहरूका निम्ति भलो हुने 


अल्लाहको. 
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थियो । तिनीहरूमध्ये केही विश्वासी छन्‌ 
तर अधिकतर चाहिँ अवज्ञाकारी छन्‌ । 


११२. साधारण चोट पुच्याउनुबाहेक 
तिनीहरूले तिमीहरूको कुनै हानी गर्न 
सक्दैनन्‌, तथा यदि तिनीहरूले 
तिमीहरूसँग लडाई गरे भने तिमीहरूतर्फ 
आफ्नो पिठ्यूँ फर्काउने छन्‌ । तब 
तिनीहरूलाई मदत प्राप्त हुनेछैन । 


११३. जबसम्म तिनीहरू अल्लाहका 
शरणमा अथवा मानिसहरूका शरणमा 
आउँदैनन्‌, तबसम्म जहाँ तिनीहरू 


पाइनेछन्‌ तिनीहरूमाथि लाञ्छनाको मार 
पर्नेछ । तिनीहरू अल्लाहको कोपभाजन 
बनेका छन्‌, तथा तिनीहरूमाथि तुच्छताको 
मार परेको छ । यसको कारण के हो भने 
तिनीहरू अल्लाहका चिह्नहरूलाई 
अस्वीकार गर्ने गर्थे तथा नबीहरूलाई 
अन्यायपूर्वक हत्या गर्ने गर्थे । तिनीहरू 
विद्रोह र सिमोल्लइन गर्ने गर्थे त्यसैले त्यो 
-अवस्था) भएको हो । 


११४. तिनीहरू (सबै) एकनासका छैनन्‌ 
। पुस्तकप्राप्त मानिसहरूमध्ये एउटा यस्तो 
समुह पनि छ जो (आफ्नो अङ्गीकारप्रति) 
दृढतापूर्वक कायम रहन्छ, तिनीहरू 
रात्रिपख अल्लाहको वाणी पढ्छन्‌ तथा 
(उनका सामु) दण्डवत्‌ गर्छन्‌ । 


११५. तिनीहरू अल्लाहप्रति तथा 
अन्तिमदिनप्रति विशवास गर्छन्‌, तथा 
पुण्यकार्यको उपदेश दिन्छन्‌ र दुष्कार्यबाट 
रोक्छन्‌ तथा पुण्यकार्यं गर्नमा एक 
अर्कासित प्रतिस्पर्धा चाँडो गर्छन्‌ । तथा 
यिनीहरू धर्मपरायण व्यक्तिहरूमध्येका हुन्‌। 
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११६. तथा जुन पुण्यकार्य तिनीहरू 
गर्छन्‌ त्यसको निर्धारित प्रतिफलबाट 
तिनीहरूलाई बञ्चित गरिनेछेत, तथा 
अल्लाहले उनीसित डराउने व्यक्तिहरूलाई 
राम्ररी जान्दछन्‌ । 


११७. ती व्यक्तिहरू जसले अविश्वास 
गर्छन्‌, तिनीहरूलाई अल्लाहविरुद्ध 
तिनीहरूका सम्पत्ति र सन्तानहरूले कुनै 
प्रकारको) लाभ पुन्याउन सक्नेछैनन्‌, तथा 
यिनीहरू अग्निका निवासी हुन्‌, त्यहाँ नै 
यिनीहरू रहनेछन्‌ । 


११८. यस वर्तमान जीवनका निम्ति 
तिनीहरूले खर्च गर्ने वस्तुहरूको अवस्था 
त्यस बतासको अवस्थासदुश छ जसमा 
अत्यन्तै चिसोपना छ र त्यो यस्ता 
मानिसहरूको खेतीमा चलेर त्यसलाई नष्ट 
पार्छ, जसले स्वयम्‌माथि अन्याय गरेको 
होस्‌ । तथा अल्लाहले तिनीहरूमाथि 
अन्याय गरेनन्‌, परन्तु तिनीहरू स्वयमले 
आफूमाथि अन्याय गर्छन्‌ । 


११९. हे विशवासीजन हो ! आफ्ना 
मानिसहरूलाई छाडी (अन्य 
व्यक्तिहरूलाई) अन्तरङ्ग मित्र नबनाऊ । 
तिनीहरू तिमीहरूलाई भ्रष्ट पार्ने कर्म 
गर्नमा चुक्नेछैनन्‌ । तिनीहरू तिमीहरूलाई 
सङ्टग्रस्त देख्न चाहन्छन्‌ । तिनीहरूका 
मुखको (उच्चारणबाट) पहिला नै घृणा 
प्रकट भइसकेको छ, तथा जुन कुरा 
तिनीहरूका मुटुमा लुकेको छ त्यो योभन्दा 
ठूलो छ । यदि तिमीहरूले बुभन सक्यौ 
भने हामीले तिमीहरूका निम्ति आफ्ना 
चिह्नहरू स्पष्ट रूपमा वर्णन गरिदिएका 


छौं । 


१२०. हेर, तिमीहरू ती (व्यक्ति)हरू हौ 
जसले उनीहरूसँग प्रम गछौँ परन्तु 
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तिनीहरू तिमीहरूसँग प्रेम गर्दैनन्‌ ।तथा 
तिमीहरू सम्पूर्ण पुस्तकप्रति विश्वास गर्छौँ 
। जब तिनीहरूले तिमीहरूलाई भेटछन्‌ 

(तब) तिनीहरू भन्छन्‌, “हामी विश्वास 
गर्छौं”, परन्तु जब तिनीहरू अलगिगिन्छन्‌, 
(तब) तिमीहरूप्रतिको क्रोधले आफ्ना 
औँलाका दुप्पाहरू टोक्छन्‌ । तिमी भन, 
“तिमीहरू आफ्ना कोधले नाश होऊ । 
निश्चय नै अल्लाहलाई (तिमीहरूका) 
मुटुमा गुप्त रहेको कुराबारे राम्ररी थाहा छ 


१२१. यदि कुनै मङ्गल तिमीहरूसमक्ष 
प्रकट भएमा तिनीहरूलाई रराम्रो लाग्छ, 
तथा यदि तिमीहरूमाथि कुनै सङ्कट 
आइपरेमा, त्यसबाट तिनीहरू आनन्दित 
हुन्छन्‌ । परन्तु यदि तिमीहरूले धैर्यधारण 
गप्यौ र धर्मनिष्ठ रह्यौ भने, तिनीहरूको 
चालबाजीले तिमीहरूको कुनै हानी हुनेछैन 
। वास्तवमा तिनीहरूका (सबै) 
कार्यहरूलाई अल्लाहले (पूर्णरूपमा) घेछंन | 


१२२. तथा -त्यस समयको स्मरण गर) 
जब तिमी बिहानै आफ्ना घर परिवारबाट 
निस्केर विश्वासीहरूलाई लडाईंका निम्ति 
तिनीहरूका निर्धारित स्थानमा तैनाथ 
गर्नलाई भनी गएका थियौ । तथा अल्लाह 
सर्वस्रोता, सर्वज्ञ छन्‌ । 


१२३. जब तिमीहरूमध्ये दुइटा दलले 
कायरता देखाउन लागेका थिए वस्तुतः 
यद्यपि अल्लाह तिनीहरूका मित्र थिए । 
तथा विश्वासीजनले त अल्लाहप्रति नै 
भरोसा राख्नु उचित हुन्छ । 

१२४. तथा -यसअघि) बदर्‌मा जब 
तिमीहरू दुर्बल थियौ अल्लाहले 
तिमीहरूलाई महत गरिसकेका छन्‌ | अतः 
अल्लाहलाई आफ्ना रक्षक बनाऊ - ताकि 
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तिमीहरू कृतज्ञ बन्न सक । 


१२५. तिमी विश्वासीहरूलाई भन्दै 
थियौ- “के तिमीहरूका प्रतिपालकले 
(स्वर्गबाट) अवतरित तीन हजार 
फरिस्ताहरूद्वारा तिमीहरूको मदत गर्नु 
तिमीहरूका निम्ति पर्याप्त हुँदैन र ?” 


१२६, किन नहोस्‌ ! तिमीहरूले धैर्य 
गत्यौ र सत्यशील बन्यो भने तिनीहरूले 
तत्काल तिमीहरूमाथि चढाइ गरेका 
खण्डमा, तिमीहरूका प्रतिपालकले घोर 
आक्रमणकारी पांच हजार फरिस्ताहरूद्वारा 
तिमीहरूको महत गर्नेछन्‌ । 


१२७. अल्लाहले यो कुरो तिमीहरूका 
निम्ति केवल शुभसन्देशस्वरूप तथा 
यसद्वारा तिमीहरूका हृदयलाई शान्तिप्राप्त 
होस्‌ भनी निर्धारण गरेका हुन्‌, तथा मद्दत 
ता केवल सर्वशक्तिमान, तत्त्वज्ञ अल्लाहका 
तर्फबाट नै आउँछ । 


(अल्लाहले त्यसै गर्नेछन्‌), 

अविश्वासीहरूमध्ये एक 
समूहलाई उनले ध्वंस गरून्‌ अथवा 
तिनीहरूलाई अपमानित गरून्‌ ताकि 
तिनीहरू निराश भई फर्किउन्‌ । 


१२८. 
जसद्वारा 


१२९. यस मामिलासंग तिम्रो कुनै 
सरोकार छैन, चाहे उनले तिनीहरूमाथि 


कृपा गरून्‌ चाहे तिनीहरूलाई दण्ड दिउन्‌ 


कारण तिनीहरू अन्यायकारी हुन्‌ । 


१३०. तथा आकाशमण्डल तथा पृथ्वीमा 
जे छ सम्पूर्ण वस्तुहरू अल्लाहकै हुन्‌ । 
उनले जसलाई इच्छा गर्छन्‌, क्षमा प्रदान 
गर्छन्‌ तथा जसलाई चाहन्छन्‌ दण्ड 
दिन्छन्‌, तथा अल्लाह परम क्षमाशील, 
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परम दयाशील छन 


१३१. हे विशवासीजन हो ! तिमीहरू 
अनेक गुणा बढाएर ब्याज खाने नगर, 
तथा अल्लाहको डर लेऊ ताकि तिमीहरू 
कतार्थ हुन सक । 


१३२. तथा त्यस अग्निको डर राख जुन 
अविश्वासीहरूका निम्ति तयार गरिएको छ 


१३३. तथा अल्लाह र सन्देशवाहकको 
आज्ञापालन गर ताकि तिमीहरूमाथि 
करुणा गरियोस्‌ । 


१३४. तथा आफ्ना प्रतिपालकको 
क्षमायाचनाका निम्ति र त्यस स्वर्गका 
निम्ति परस्पर होडबाजी गर्दै अधि बढ 
जसको मूल्य आकाशमण्डल र पृथ्वी हुन्‌, 
जुन अल्लाहप्रति डराऊने व्यक्तिहरूका 
निम्ति तयार गरिएको छ । 


१३५. ती व्यक्तिहरू जसले सुखमा र 
दुखःमा खर्च गर्छन्‌, तथा जसले कोध 
दमन गर्छन्‌ र मानिसहरूप्रति क्षमा 
प्रदर्शन गर्छन्‌, तथा अल्लाहले 
सत्कर्मीहरूलाई नै मन पराउँछन्‌ । 


१३६. तथा ती व्यक्तिहरू जसले जब 
कुनै अनुचित कार्य गर्छन्‌, अथवा 
स्वयमूप्रति अन्याय गर्छन्‌, तब अल्लाहलाई 
स्मरण गर्छन्‌ र आफ्नो पापप्रति 
क्षमायाचना गर्छन्‌ तथा अल्लाहबाहेक अरू 
कसले पाप माफ गर्नसक्छ र ? तथा 
तिनीहरू आफूले गरेका कार्यहरूप्रति 
जानीबुझीकन हठ गर्दैनन्‌ । 


१३७. ती उनीहरू नै हुन्‌ जसको 
प्रतिदान तिनीहरूका प्रतिपालकका 
तर्फबाट क्षमादान तथा यस्ता बगैंचाहरू 


AL 
2७7 “१८ 
€? ०) ~ > 
PR 5752 1 र्फ (4, 
35-5} as Oss) 


Ze 


~ £ < ‘we आ. ८. "क ह रट 

ee OLS 
(5) ना ना ह ८5.४८) बि t a 

४८ GE 9 950 GB 


00 णभ Td 
2 
~ 
a नल 3 


355 ४5४1 न + पि 
SN १ ब >! A \ Sb Es] | 


2 
~ १९ «An ७ हु 2 2 
पद 9- ~| a छि 0 ~ A 9-२ 3.) 


255 ~ l Jad bd बा ¢ 
(9७७ ८ BIOGEN | 
085 2४-25 2 


जाले-इलरानू २ 


$0 


काग ४ 


हुनेछन्‌ जसमनि नदीहरू बगिरहेका 
हुनेछन्‌ जसमा तिनीहरू सदा बसोबास 
गर्नेछन्‌, तथा कर्म गर्ने व्यक्तिहरूको 
परितोषिक कति राम्रो छ! 


१३८. निश्चय ने, तिमीहरूभन्दा अघि 
कतिपय) कार्यपद्धतिहरू सम्पन्न भइसकेका 
छन्‌; त्यसकारण पृथ्वीमा डुलेर हेर, 
नबीहरूप्रति) कुट्टा व्यक्तिहरूसरह व्यवहार 
गर्ने व्यक्तिहरूको अन्त कस्तो (नराम्रो) 
भएको थियो । 


१३९. यो (कुरान) मानिसहरूका निम्ति 
स्पष्ट वर्णनकारी हुनाको साथै अल्लाहको 
डर धारण गर्ने व्यक्तिहरूका निम्त 
मार्गदर्शन र उपदेशस्वरूप पनि हो । 


१४०. दुर्बलता नदेखाऊ, सन्ताप पनि 
नगर; तथा तिमीहरू विश्‍वासी हो भने 
अवश्य पनि तिमीहरू नै सर्वोपरि हुनेछौ । 


१४१. यदि तिमीहरूलाई एउटा आघात 
लाग्यो भने निश्चय नै त्यस्तै आघात ती 
अविश्वासी) व्यक्तिहरूलाई पनि 
लागिसकेको छ । तथा यस्ता अवसरहरू 
हामी मानिसहरूका बीचमा पालैपालोसित 
ल्याउने गर्छौं (ताकि तिनीहरूले उपदेश 
प्राप्त गर्न सकून्‌), तथा अल्लाहले 
विश्वासीहरूलाई (अरूबाट) पृथक गर्न 
सकून्‌, तथा तिमीहरूमध्येबाट साक्षी राख्न 
सकून्‌ | तथा अल्लाहले 
अन्यायकारीहरूलाई मन पराउँदैनन्‌ । 


१४२. तथा अल्लाहले तिनीहरूलाई 
पवित्र तुल्याउन जसले विश्वास स्थापना 
गर्छन्‌, र अविश्वासीहरूलाई ध्वंस 
गरून्‌ । 
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१४३. जब तिमीहरूमध्येका -अल्लाहका 
मार्गमा) संघर्ष गर्ने तथा धैर्यधारण 
गर्नेहरूलाई अल्लाहले अहिलेसम्म राम्ररी 
छुट्याई सकेकै छैनन्‌ भने, के तिमीहरू 
स्वर्गमा प्रवेश गर्नेछौ भनी तिमीहरूले 
ठानेका छौं ? 


१४४. तथा तिमीहरू यस मृत्युको 
इच्छा त्यससँग साक्षात हुनुभन्दा अघि नै 
गर्ने गर्थ्यो, अब अन्तमा जब तिमीहरूले 
त्यसलाई देख्यौ तिमीहरू (स्तब्ध भएर) 
एकोहोरो हेरिरहन पुग्यौ । 


१४५. तथा मुहम्मद केवल एक 
सन्देशवाहक हुन । निश्चय नै उनीभन्दा 
अधि पनि (सबै) सन्देशवाहकहरू 
बितिसकेका छन्‌ । तब के यदि उनको 
मृत्यु भएमा अथवा उनको हत्या भएमा 
तिमीहरू उल्टै पाउ विमुख हुनेछौ ? तथा 
जुन व्यक्ति उल्टा पाउ विमुख हुन्छ, 
त्यसले अल्लाहको केही बिगार्न सक्नेछैन । 
तथा अल्लाहले कृतज्ञहरूलाई अवश्य 
पारितोषिक प्रदान गर्नेछन्‌ । 


१४६. तथा कुनै प्राणी मर्न सक्दैन 
अल्लाहको आज्ञाबिना- एउटा निर्धारित 
म्यादको निर्णय=तथा जुन व्यक्तिले यस 
सांसारिक जीवनको प्रतिफल चाहन्छ, 
त्यसलाई हामी त्यसबाट प्रदान गर्नेछौं, 
तथा जुन व्यक्तिले परलोकको प्रतिफल 
चाहन्छ, हामी उसलाई त्यसबाट प्रदान 
गर्नेछौं; तथा हामी कृतज्ञहरूलाई अवश्य 
पारितोषिक दिनेछौं । 


१४७. तथा कैयौँ यस्ता नबी 

सिद्धपुरुष)हरू भएका छन्‌, जसका साथ 
रहेर अनेकों धर्मपरायण व्यक्तिहरूले संघर्ष 
गरे । अतः अल्लाहका मार्गमा जे जति 
तिनीहरूले झेलेथे त्यसबाट न त तिनीहरू 
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सुस्त भए न तिनीहरूले दुलर्बलता प्रदर्शन 
गरे न (शत्रुका सामु) काँतरता नै देखाए । 
तथा अल्लाह धैर्यधारण गर्नेहरूलाई प्रेम 
गर्छन्‌ । 


१४८. तथा तिनीहरूले अरू केही नभनी 
केवल यो मात्र भने, हे हाम्रा प्रतिपालक, 
हाम्रो कसूर तथा हाम्रा कार्यहरूमा भएका 
अतिवादप्रति हामीलाई क्षमाप्रदान गर, 
तथा हाम्रा पाउ दृढ गर र अविश्वासी 
मानिसहरूका बिरुद्ध हाम्रो मद्दत गर ।' 


१४९. अतः अल्लाहले तिनीहरूलाई यस 
संसारको प्रतिदान तथा परलोकको 
सर्वोत्तम पारितोषिक प्रदान गरे । तथा 
अल्लाह सत्कर्मीहरूसँग प्रेम गछन्‌ । 


१५०. हे विशवासीजन हो ! यदि 
तिमीहरूले ती व्यक्तिहरूको जसले 
अविश्वास गरेका छन्‌ आज्ञापालन गर्यौ 
भने तिनीहरूले तिमीहरूलाई उल्टै पाउ 
विमुख गर्नेछन्‌, तथा तिमीहरू घाटा खाने 
व्यक्तिहरू हुनेछौ । 


१५१. होइन, (अपितु) 
तिमीहरूका रक्षक रहेका छन्‌, 
सर्वोत्तम सहयोगी हुन्‌ । 


अल्लाह 
उनी 


१५२. ती व्यक्तिहरू जसले अविश्‍वास 
गरेका छन्‌ हामी तिनीहरूका हृदयमा 
रवाफ (भय) उत्पन्न गर्नेछौं किनभने 
उनीहरूले त्यस्ता (वस्तुहरूलाई) 
अल्लाहका भागीदार तुल्याए जसबारे 
उनले कुनै प्रमाण अवतीर्ण गरेका छैनन्‌ । 
तथा तिनीहरूको वासस्थान अग्नि हो र 
अन्यायकारीहरूको ठेगाना त कति नै 
निकृष्ट हुने गर्दछ । 
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१५३. तथा अल्लाहले (त्यस समय) 
तिमीहरूप्रति आफ्ना वचन उत्तमढंगले 
पूर्ण गरेका थिए जब तिमीहरू उनको 
आज्ञानुसार तिनीहरूलाई मार्दै र ध्वंस गर्दै 
थियौ, अतः जब तिमीहरूले (पवित्र नबी 
उनीप्रति शान्ति होस्‌-को आज्ञापालन गर्नु) 
काँतरता देखायौ तथा आदेशको 
वास्तविक उद्देश्यको सम्बन्धमा परस्पर 
विवाद गर्न लाग्यौ र तिमीहरूको हृदयको 
चाहनालाई उनले -विजयको रूपमा) 
ग्रहण गरेपश्चात तिमीहरूले आज्ञा 
उल्लङ्घन गर्‍्यौ, (तब उनले आफ्नो मद्दत 
रोकिदिए) । तिमीहरूमध्ये केही यस 
संसारका अभिलाषी थिए भने केही चाँहि 
परलोकका अभिलाषी । तत्पश्चात्‌ 
तिमीहरूको परीक्षा लिनका निम्ति उनले 
तिमीहरूलाई उनीहरूबाट घुमाएर लगे 
तथा तिमीहरूलाई उनले निश्चय नै क्षमा 
गरिदिएका छन्‌ । र, अल्लाह 
विश्वासीहरूप्रति अति कृपालु छन्‌ । 


१५४ जब तिमीहरूपछिल्तिर कसैलाई 
नहेरी भागिरहेथ्यौ जब रसूल 
सन्देशवाहक)ले भने- तिमीहरूका 
पछिल्तिरबाट तिमीहरूलाई बोलाइरहेका 
थिए, तब उनले तिमीहरूलाई एउटा 
दुःखको स्थानमा अर्को दुःख दिए ताकि 
जुन कुरा तिमीहरूका हातबाट उम्क्यो र 
जुन कुरा तिमीहरूमाथि आइपप्यो 
त्यसप्रति तिमीहरू दुखित नहोऊ, तथा 
जुन कार्य तिमीहरू गर्छौं त्यसप्रति अल्लाह 
पूर्णविदित छन्‌, । 
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१५५. पुनः त्यस दुःखको घडीपश्चात्‌, 
उनले निदास्वरूप शान्ति अववीर्ण गरे, 
जसले तिमीहरूमध्ये एक समूहलाई 
आकान्त पाय्यो; अर्को एउटा समूह भने 
यस्तो थियो जसलाई आफ्नो ज्यानको 
चिन्ताले व्याकूल तुल्याएको थियो । 
तिनीहरू अल्लाहका सम्बन्धमा अबोधपूर्ण 
धारणासदृश भूल धारणा राख्थे । 
तिनीहरू भन्थे, 'के राजकाजमा हाम्रो पनि 
केही सहभागिता रहेको छ? तिमी भन, 
“सम्पूर्ण राज्य अल्लाहकै हो ।” तिनीहरू 
आफ्ना मनमा ती कुरा लुकाउँछन्‌ जुन 
कुरा तिम्रासामु प्रकट गर्दैनन्‌ । तिनीहरू 
भन्छन्‌, 'यदि राजकाजमा हाम्रो केही 
सहभागिता रहेको भए हामी यहाँ मारिने 
थिएनौं ।' तिमी भन, “यदि तिमीहरू 
आफ्ना घरभित्रै रहन्थ्यौ भने पनि जसप्रति 
युद्ध निर्धारण गरिएका थियो तिनीहरू 
अवश्य आफ्ना मृत्युशैय्यातफ प्रस्थान गर्ने 
थिए ! -ताकि अल्लाहले आफ्नो आदेश 
सम्पन्न गरून्‌) तथा जुन कुरा 
तिमीहरूका मुटुमा थियो त्यसलाई जाँचून, 
तथा तिमीहरूका हृदयमा रहेका कुरालाई 
शुद्धि गरून्‌ । तथा अल्लाह हृदयका 
कुराहरूलाई राम्ररी जान्दछन्‌ । 


१५६. जुन दिन दुवै लस्करमा परस्पर 
मुठभेड भएथ्यो त्यस दिन तिमीहरूमध्ये 
जसले पिठ्यूँ देखाएको थियो निश्चय नै 
तिनीहरूका केही कर्महरूले गर्दा 
तिनीहरूलाई सैतानले चिप्ल्याउन चाहेको 
थियो । परन्तु, अब अल्लाहले निश्चय नै 
तिनीहरूलाई क्षमादान गरिसकेका छन्‌ । 
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र कृतज्ञताको अनुभूतिमा परिवर्तन गर्‍्यो । 


* ओहदको लड़ाई । 
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निश्चय ने अल्लाह परम क्षमाशील, परम 
सहिष्णु छन्‌ । 


१५७ हे विश्वासीजन हो ! ती 
अविश्वासी व्यक्तिहरूमै नबन तथा जसले 


आफ्ना भाइहरू जब पृथ्वीमा यात्रा गर्छन्‌ 


अथवा युद्धका निम्ति निस्कछन्‌ तब 
तिनका बारेमा भन्छन्‌, 'यदि तिनीहरू 
हामीसँग रहेका भए न मर्ने थिए न त 
तिनीहरूको हत्या नै हुन्थ्यो । (यो यस्तै 
हुनेछ), ताकि अल्लाहले यस कुरालाई 
तिनीहरूका हृदयमा एउटा पश्‍चात्तापको 
हेतु बनाउन्‌ । तथा अल्लाह जीवनदान 
गर्छन्‌, तथा मृत्यु पनि प्रदान गर्छन्‌ र जुन 
कार्य तिमीहरू गर्छौँ त्यसलाई अल्लाहले 
देखिरहेछन्‌ । 


१५८. तथा यदि तिमीहरू अल्लाहका 
मार्गमा मारियो अथवा मऱ्यो भने अवश्य 
अल्लाहबाट प्राप्त क्षमादान र करुणा 
तिनीहरूले सञ्चय गर्ने वस्तुभन्दा अधिक 
उत्तम हुनेछ । 


१५९. तथा यदि तिमीहरू मस्यौ अथवा 
मारियो भने, निश्चय नै तिमीहरूलाई 
एकत्रित गरी अल्लाहतफ नै लगिनेछ । 


१६०. तथा अल्लाहको (परम) कपाले 
गर्दा नै तिमी तिनीहरूप्रति उदार रहेका 
छौ, तथा यदि तिमी रुखा र कठोरहदयी 
रहेका भए यिनीहरू तिम्रा वरिपरिबाट 
छरपट्ट हुने थिए । अत: तिनीहरूलाई माफ 
गर तथा तिनीहरूका निम्ति क्षमादान 
माग, तथा महत्त्वपूर्ण मामिलाहरूमा 
तिनीहरूसँग परामर्श लिने गर; तथा जब 
तिमी दुढसङ्कल्प गर्छौ तब अल्लाहप्रति 
भरोसा कायम राख, निश्चय नै अल्लाहले 
तिनीहरूलाई मन पराउँछन्‌ जसले 
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(उनीप्रति) भरोसा गर्ने गर्छन्‌ । 


१६१. यदि अल्लाहले तिमीहरूको मद्दत 
गरे भने तिमीहरूमाथि कोही विजयी हुन 
सक्नेछैन; तथा यदि उनले तिमीहरूलाई 
त्यागी दिए भने, उनीबाहेक को छ जसले 
तिमीहरूको मदत गर्नसक्छ? त्यसकारण, 
विश्वासीहरूले अल्लाहप्रति नै भरोसा 
राख्नु पर्छ । 


१६२. तथा कुनै नबीको निम्ति बेइमानी 
गर्नु सम्भव छैन । तथा जसले बेइमानी 
गर्नेछ उसले जुन कार्यमा बेइमानी गरेको 
छ त्यसलाई पुनरुत्थानका दिन (आफूसँगै) 
ल्याउनेछ । तब प्रत्येक आत्मालाई उसले 
कमाएको कुरो पूर्णरूपमा प्रदान गरिनेछ, 
तथा उनीहरूप्रति अन्याय गरिनेछैन । 


१६३. के त्यो व्यक्ति जसले अल्लाहको 
इच्छालाई अनुसरण गर्छ त्यो व्यक्तिसरह 
हुनसक्छ र जो अल्लाहको प्रकोपका साथ 
फर्किन्छ तथा जसको बासस्थान नर्क 
रहेको छ? र त्यो अति नै निकृष्ट आश्रय 
रहेको छ ! 

१६४. अल्लाहका जुनाफमा तिनीहरूका 
विभिन्न दर्जाहरू निर्धारित छन्‌ । 
तथा अल्लाहले तिनीहरूका कार्य 
देखिरहेछन्‌ । 


१६५. निश्चय नै, अल्लाहले 
विशवासीजनहरू माथि तिन्तीहरूमध्येकै 
एकजना सन्देशवाहक पठाएर अनुग्रह 
गरेका छन्‌, जसले तिनीहरूका सामु 
उनका चिह्नहरू पढेर सुनाउँछन्‌ तथा 
तिनीहरूलाई पवित्र तुल्याउँछन्‌, तथा 
तिनीहरूलाई पुस्तक र तत्त्वज्ञान 
सिकाउँछन्‌ । तथा त्यसअघि निश्चय नै 


~ ¢ “ “ 0 Tee ४ ow ~ 
१,241 45455 ४-०) 22 Bey 
^ ^ 
Oa i 


> 


146 कक टू 122 5 1// a? 
33-27 ४७1) * 2-०) oS nS) > 2h 

७८7: 
ककमि चाव्या 
>), ie । (32 abl ९१० 2-६. 
^ 2१८ ७८ शी औल” an ११ oe 
-०-$->-०- \ ७0०९ भ्ध १००" ) >i CR) 

> 


काग ४ 


तिनीहरू स्पष्टरूपले भ्रममा रहेका थिए । 


१६६. कस्तो कुरा ! जब तिमीहरूमाथि 
एउटा यस्तो विपद आइलाग्यो जसको 
दुईगुना विपद तिमीहरूद्वारा घटित 
भइसकेको थियो तब तिमीहरू भन्छौ- 
“यो कहाँबाट आयो?” तिमी भन, “यो ता 
तिमीहरू आफैँबाट आएको हो ।” निश्चय 
नै सम्पूर्ण कुराहरूमाथि अल्लाहको पूर्ण 
शक्ति व्याप्त रहेको छ। 


१६७. जब दुई समूहमा मुठभेड भएको 
थियो त्यस दिन तिमीहरूमाथि जुन कुरा 
आइलाग्यो, (त्यो) अल्लाहको आदेशद्वारा नै 
(भएको) थियो; ताकि उनले 
विश्वासीहरूलाई पृथक गर्न सकून । 


१६८. तथा, ढोंगीहरूलाई (पनि) पृथक 
गर्न सकून्‌ । तथा तिनीहरूलाई भनिएको 
थियो, “आऊ, अल्लाहका मार्ग निमित्त 
लडाइँ गर तथा (शत्रुको आक्रमणलाई) 
रोक,” तिनीहरूले भने, “यदि हामीले 
लडाइँ गर्न जानेको भए अवश्य हामी 
तिमीहरूकापछि लाग्ने थियौं ।” त्यसदिन 
तिनीहरू विश्वासभन्दा अविश्वासका 
अधिक निकट थिए । तिनीहरू आफ्ना 
हृदयमा नभएका कुराहरू मुखले गर्थे । 
तथा जुन कुरा तिनीहरू लुकाउँछन्‌ 
अल्लाहले त्यसलाई सर्वाधिक जान्दछन्‌ । 


१६९. (यी व्यक्तिहरू तिनै हुन्‌) जसले 
आफ्ना भाइ-बान्धवहरूका बारेमा, जब 
तिनीहरू (स्वयम्‌चाहिँ) पछि बसेका थिए, 
के भनेका थिए भने, “यदि तिनीहरूले 
हाम्रो कुरो मानेका भए तिनीहरू मारिने 
थिएनन्‌ ।” तिमी भन, “यदि तिमीहरू 
सांचा हौ भने स्वयमूबाट मृत्युलाई 


* ओहदको लडाइँ । 
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पन्छाऊ ।” 


१७०. जुन व्यक्तिहरू अल्लाहका मार्गमा 
मारिएका छन्‌ तिनीहरूलाई मृत सदृश 
नठान । होइन, तिनीहरू ता आफ्ना 
प्रतिपालककहाँ जीवित छन्‌, उत्तम 
जीविका प्रदान गरिरहिएको छ । 


१७१. अल्लाहले आफ्नो कृपाबाट जुन 
तिनीहरूलाई प्रदान गरेका छन्‌, त्यसप्रति 
तिनीहरू प्रसन्न छन्‌, तथा ती 
व्यक्तिहरूका निम्ति -पनि) प्रसन्न छन्‌ 
जुन तिनीहरूभन्दा पछाडिबाट आएर 
अहिलेसम्म तिनीहरूसँग सम्मिलित भएका 
छैनन्‌, कारण तिनीहरूमा न कुनै डर 

(रहनेछ) न त तिनीहरू चिन्ताग्रस्त हुनेछन्‌ 


१७२. तिनीहरू अल्लाहप्रदत्त वैभव र 
(उनको) अनुग्रहप्रति तथा अल्लाहले 
विश्वासीहरूको प्रतिदान खेर पाल्दैनन्‌ 
(भन्ने तथ्यप्रति) प्रसन्न छन्‌ । 


१७३. ती व्यक्तिहरूले जसले घायल 
भएपश्चात्‌ पनि अल्लाह तथा 
सन्देशवाहकको आव्हानलाई स्वीकार गरे- 
तिनीहरूमध्ये जसले उपकार गरे तथा 
धर्मनिष्ठ रहे तिनीहरूले उत्तम प्रतिदान 
प्राप्त गर्नेछन्‌ । 


१७४. ती व्यक्तिहरू जसलाई “तिमीहरू 


विरुद्ध धेरै मानिस एकत्रित भएका छन्‌ 


तसर्थ डराऊ” भनी मानिसहरूले भने, 
तब त्यस कुराबाट तिनीहरूको विश्वास 
झन बढ्यो र तिनीहरूले भने, “हाम्रा 
निम्ति अल्लाह नै पर्याप्त छन्‌, तथा उनी 
अत्युत्तम संरक्षक हुन्‌ ।” 


तिनीहरू 
वैभव तथा 


अल्लाहका 
(महान) 


१७५. अतः 
तर्फबाट (बृहत्‌) 
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करुणाका साथ फर्के तथा तिनीहरूलाई 
कुनै सङ्कटले छोएन; तथा तिनीहरूले 
अल्लाहको प्रसन्तताको अनुसरण गरे; तथा 
अल्लाह परम समृद्धिका मालिक हुन्‌ । 


१७६. त्यो सैतान नै हो जसले केवल 
आफ्ना मित्रहरूलाई डर देखाउँछ, अत: 
यदि तिमीहरू विश्वासी हौ भने 
तिनीहरूदेखि नडराऊ, अपितु मदेखि 
डराऊ । 


१७७. त्था जुन व्यक्तिहरू तीव्रगतिले 
अविश्वासग्रस्त भइरहेछन्‌ तिनीहरूले 
तिमीहरूलाई दुःखित नतुल्याउन्‌; 
तिनीहरूले कदापि अल्लाहको केही हानि 
गर्न सक्नेछैनन्‌ । तिनीहरूका निम्ति 
परलोकमा कुनै अंश नरहोस्‌ भन्ने 
अल्लाहको इच्छा रहेको छ; तथा 
तिनीहरूका निम्ति एउटा प्रचण्ड दण्ड 
रहेको छ। 


१७८. निश्चय नै ती व्यक्तिहरू जसले 
विश्वासको मूल्यमा अविश्वास क्रय गरेका 
छन्‌ तिनीहरूले अल्लाहको कुनै प्रकार 
हानी गर्न सक्नेछैनन्‌, तिनीहरूका निम्ति 
एउटा पीडादायक दण्ड रहेको छ। 


१७९. त्रविश्‍वासीहरूले हामीले 
तिनीहरूलाई दिएको अवकाश तिनीहरूका 
निम्ति लाभदायक हुनेछ भनी नठानून; 
हामीले तिनीहरूलाई अवकाश दिनुको 
(परिणामस्वरूप) केवल तिनीहरू पापमा 
बढ्नेछन्‌ तथा तिनीहरूका निम्ति एउटा 
अपमानजनक दण्ड रहेको छ । 


१८०. अल्लाहले विश्वासीहरूलाई त्यस 
अवस्थामा छाड्न सक्दैनन्‌ जुन अवस्थामा 
तिमीहरू (वर्तमान) रहेका छा, जबसम्म 
उनले दुष्टहरूलाई चरित्रवान 
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व्यक्तिहरूबाट पृथक गर्दैनन्‌ । न त 
अल्लाहल तिमीहरूप्रति अदृश्यलाई प्रकट 
गर्न नै सक्छन परन्तु अल्लाहले आफ्ना 
सन्देशवाहकहरूमध्ये जसलाई चाहन्छन्‌ 
छान्दछन्‌ । । अतः अल्लाह तथा 
उनकासन्देशवाहकहरूप्रति विश्वास गर । 
यदि तिमीहरूले विश्वास गच्यू र 
सत्यनिष्ठ भयौ भने तिमीहरूलाई एउटा 
ठूलो प्रतिदान प्राप्त हुनेछ । 


१८१. तथा ती व्यक्तिहरू जसले 
अल्लाहले आफ्नो कृपाबाट तिनीहरूलाई 
प्रदान गरेका (वस्तुहरू) प्रति कृपणता 
प्रकट गर्छन्‌, त्यो कार्य तिनीहरूका निम्ति 
लाभदायक हुन्छ भनी नठानून्‌; होइन, 
(अपितु) त्यो तिनीहरूका निम्ति हानिकारक 
छ । जुन (वस्तुका) सम्बन्धमा तिनीहरू 
कृपणता प्रकट गर्थे पुनरुत्थानका दिन 
त्यस (वस्तु) लाई अवश्यै तिनीहरूका 
गर्धनको कठालो बनाइनेछ । तथा 
आकाशमण्डल र पृथ्वीका सबै दायहरूका 
अधिकारी अल्लाह नै हुन्‌ । तथा 
तिमीहरूका कार्यहरूप्रति अल्लाह पूर्ण 
अवगत छन्‌ । 


१८२. “अल्लाह निर्धन छन्‌ तथा हामी 
धनी छौं” भनी जुन व्यक्तिहरूले भनेका 
थिए, अल्लाहले तिनीहरूका कुरा निश्चय 
नै सुनिसकेका छन्‌ । हामी तिनीहरूले 
भनेका कुरा र अन्यायपूर्वक नबी (सिद्ध) 
हरूलाई मार्ने तिनीहरूको प्रयासबारे 
अभिलेख राख्नेछों; तथा हामी भन्नेछो, 
“तिमीहरू ज्वलनशील दण्ड चाख ।” 


१८३. जुन वस्तु तिमीहरूका हातले 
(तिमीहरू भन्दा) अघि पठाएको छ, त्यसैका 
कारण यो हुनेछ, तथा (वास्तविकता के हो 
भने) अल्लाह (आफ्ना) सेवकहरूप्रति 
अन्याय गर्दैनन्‌ । 
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१८४. ती व्यक्तिहरू जसले भने, 
“अल्लाहले हामीलाई तबसम्म कुनै 
सन्देशवाहकप्रति विश्वास नगर्न वचन 
लिएका छन्‌ जबसम्म उसले हामीसमक्ष 
कुनै यस्तो बलि ल्याउदैन, जसलाई 
अरिनले भक्षण गरोस्‌ । तिमी भन, 
'मभन्दा पहिला तिमीहरूसमक्ष स्पष्ट 
चिह्नहरूका साथ सन्देशवाहकहरूको 
आगमन भइसकेको छ तथा त्यसका 
जसको तिमीहरूले वर्णन गर्‍यौ । तब यदि 
तिमीहरू सत्यवादी हौ भने किन 
तिनीहरूको हत्या गर्न चाहेका थियौ त?' 


१८५. तथा यदि तिनीहरूले तिमीलाई 
मिथ्यावादीको अभियोग लगाउँछन्‌ भने 
यस्तो मिथ्यावादीको स्पष्ट चिहनहरू, 
तथ्यज्ञानपूर्ण पुस्तकहरू, तथा उज्ज्वल 
धर्मग्रन्थका साथ आएका तिमीभन्दा 
अघिका सन्देशवाहकहरूलाई पनि 
लागिसकेको थियो । 


१८६. प्रत्येक प्राणीले मृत्युको स्वाद 
चाख्नेछ । तथा केवल पुनरुत्थानका दिन 
नै तिमीहरूलाई आफ्नो पूर्ण प्रतिदान 
प्रदान गरिनेछ । अतः जसलाई अग्निबाट 
टाढा लगियो, तथा स्वर्गमा प्रवेश गराइयो 
अवश्य नै उसले आफ्नो लक्ष प्राप्त गर्‍यो 
। यो सांसारिक जीवन त एउटा भ्रमयुक्त 
सुखभोग मात्र हो । 


१८७. तिमीहरूलाई आफ्नो धन-सम्पत्ति 
र ज्यानका -व्यक्तित्वका) आधारमा अवश्य 
नै जाँचिनेछ । तथा तिमीहरूले अवश्य 
तिमीहरूभन्दा पहिला पुस्तक प्रदान 
गरिएका व्यक्तिहरूबाट तथा जसले 

(अल्लाहका) भागीदार तुल्याउने गर्छन्‌, ती 
व्यक्तिहरूबाट धेरै दुःखदायी कुराहरू 
सुन्नेछौँ । परन्तु यदि तिमीहरूले 
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सहनशीलता देखायौ र सत्कर्म गर्‍यौ भने, 
निश्चय नै यो एउटा दृढ सङ्कल्पपूर्ण 
(कार्य) हो । 


१८८. तथा (स्मरण गर) जब अल्लाहले 
ती पुस्तक प्रदान गरिएका व्यक्तिहरूसँग 
(के भन्दै) अङ्गीकार लिएका थिए भने- 
“तिमीहरूले यस (पुस्तक)लाई मानिसहरू- 
समक्ष प्रकट गर्नेछौ र, यसलाई गुप्त 
राख्नेछैनौ ।” परन्तु तिनीहरूले त्यसलाई 
आफ्ना पिठ्यूँ पछाडि फ्याँकिदिए तथा 
त्यसको विनिमयमा तुच्छ मूल्य ग्रहण गरे 
। तिनीहरूले जे वस्तु क्रय गरे त्यो अति 
नै निकृष्ट छ । 


१८९. (तिमी) पटक्कै नठान, जुन 
व्यक्तिहरू आफूले गरेका कार्यहरूबाट 
फुर्किन्छन्‌ तथा आफूले नगरेका 
कार्यहरूप्रति पनि तिनीहरूको प्रशंसा 
गरियोस्‌ भन्ने चाहना राख्छन्‌- तिनीहरू 
दण्डबाट सुरक्षित छन्‌ भनी नठान । 
तिनीहरूले पीडादायक दण्ड भोग्नेछन्‌ । 


१९०. तथा आकाशमण्डल र पृथ्वीको 
राज्य अल्लाहकै होः तथा सम्पूर्ण 
कुरारुमाथि अल्लाहको पूर्ण शक्ति रहेको छ 


१९१. आकाशमण्डल तथा पृथ्वीको 
सृष्टिमा तथा रात्रि र दिवाको क्रमश: 
परिवर्तनमा बुद्धिमान मानिसहरूका निम्ति 
निश्चय नै चिह्नहरू रहेका छन्‌ । 


१९२. ती व्यक्तिहरू जसले उभिंदा, 
बस्दा तथा ढल्किंदा अल्लाहलाई स्मरण 
गर्छन्‌, तथा आकाशमण्डल र पृथ्वीका 
सुष्टिका सम्बन्धमा चिन्तन-मनन गर्छन्‌: 
“हे हाम्रा प्रतिपालक, तिमीले यसलाई 
व्यर्थ सृष्टि गरेका छैनौ; (होइन), तिमी 
पवित्र छौँ; त्यसकारण हामीलाई अग्निको 
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दण्डबाट बचाउ ।” 


१९३. “हे हाम्रा प्रतिपालक ! जसलाई 
तिमीले अग्निमा दाखिल गर्नेछौ”, त्यसलाई 
त निश्चय नै तिमीले अपमानित गद्यौ । 
तथा अन्यायकारीहरूको कुनै सहयोगी 
हुनेछैन । 


१९४, हे हाम्रा प्रतिपालक ! हामीले 
एउटा पुकार्ने व्यक्तिलाई सुन्यौं जसले 
विश्वासका निम्ति हामीलाई) बोलाउँछ 
“आफ्ना प्रतिपालकप्रति विश्वास गर,” 
अतः हामीले विशवास गयौं । हे हाम्रा 
प्रतिपालक ! त्यसकारण हाम्रा त्रुटिहरू 
(प्रति) हामीलाई क्षमा गर तथा हाम्रा 
पापहरू मोचन गर, तथा मृत्यु प्रदान गर्दा 
हामीलाई धर्मपरायणहरूसँग मिलाउ । 


१९५. “हे हाम्रा प्रतिपालक ! जुन कुराको 
तिमीले आफ्ना सन्देशवाहकहरू मार्फत्‌ 
हामीलाई बचन दिएका छौ त्यो हामीलाई 
प्रदान गर; तथा पुनरुत्थानका दिन 
हामीलाई आपमानित नतुल्याऊ । निश्चय 
नै तिमी आफ्नो वचन भङ्ग गर्दैनौ ।” 


१९६. अतः तिनीहरूका प्रतिपालकले 
तिनीहरूका (प्रार्थनाको) उत्तर (दिदै भने), 
म निश्चय नै तिमीहरूमध्ये कुनै कर्म गर्ने 
व्यक्तिको कर्मलाई नष्ट हुन दिनेछैन, चाहे 
त्यो पुरुष होस्‌ अथवा महिला । तिमीहरू 
परस्पर एक अर्काबाट हौ । अतः ती बसाइँ 
सरेका व्यक्तिहरू तथा ती जसलाई आफ्ना 
घरबाट निकालियो, तथा मेरो मार्गमा 
यातना दिइयो, तथा युद्ध गरे र मारिए, म 
अवश्य तिनीहरूबाट तिनीहरूको 
पापमोचन गर्नेछु तथा तिनीहरूलाई यस्तो 
बगैंचामा प्रवेश गराउनेछु जसमुनि 
नहरहरू बगिरहेछन्‌- अल्लाहको तफबाट 
एउटा प्रतिदान हो । तथा अल्लाहका 
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जुनाफमा नै सर्वोत्तम प्रतिदान रहेको छ । 

2419 छ > डा ४३६४ ८८८० (| 
१९७. देशमा अविश्वासीहरूको. ५ ४४ ०23 ८०5४ < 
घुमफिरले तिमीलाई धोका नदियोस्‌ । @2 


१९८. (यो) अल्प (र क्षणिक) लाभ मात्र 
हो, फेरि नर्क तिनीहरूको निवासस्थान 
नर्क हुनेछ । त्यो कस्तो नराम्रो 
विश्रामस्थल रहेको छ ! 


१९९. परन्तु जुन व्यक्तिहरू आफ्ना 
प्रतिपालकदेखि डराउँछन्‌ तिनीहरूनिम्ति 
बगैंचाहरू रहेका छन्‌ जसमुनि नहरहरू 
बगिरहेछन्‌, त्यहाँ तिनीहरू सदा रहनेछन्‌- 
अल्लाहको तफबाट आतिथ्यस्वरूप हो । 
तथा जुन करा अल्लाहसँग छ त्यो 
धर्मनिष्ठहरूका निम्ति अझ उत्तम छ। 


२००. तथा निश्चय नै पुस्तकप्राप्त 
व्यक्तिहरूमध्ये केही यस्ता व्यक्तिहरू छन्‌ 
जसले अल्लाहप्रति र जुन कुरा 
तिमीहरूका लागि अवतीर्ण गरिएको छ 
त्यसप्रति तथा त्यसप्रति (पनि) जुन 
तिनीहरूप्रति अवतीर्ण गरिएको थियो, 
विश्वास गर्छन्‌, अल्लाहका सामु विनम्र 
रहने गर्छन्‌ । तिनीहरू अल्लाहका 
चिह्नहरूका सट्टामा तुच्छ मूल्य लिदैनन्‌ । 
यिनीहरू नै ती हुन्‌ जसको प्रतिदान 
तिनीहरूका प्रतिपालककहाँ रहनेछ । 
निश्चय नै, अल्लाह शीघ्रातिशीघ हिसाब 
लिने गर्छन्‌ । 


२०१. हे विश्‍वासीजन हो ! धैर्यशाली बन 
तथा धैर्यधारणमा अग्रसर हुने प्रचेष्टा गर 
र (आफ्नो) प्रतिरक्षक बन तथा 
अल्लाहसित डराऊ ताकि तिमीहरू कृतार्थ 
हुन सक । 
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अल-निसा 
(हिजरतपछि अवतरित) 


१. परम कृपालु, परम दयालु अल्लाहको 
नाममा । 


२. हे मानिसहरूहो ! आफ्ना प्रतिपालकसँग 
डराऊ जसले तिमीहरूलाई एउटै प्राणीबाट 
सृष्टि गरे तथा त्यसैबाट त्यसको जोड़ी 
सुष्टि गरे, र ती दुबैबाट धेरै पुरुष तथा 
महिलाहरूको विस्तार गरे । तथा 
अल्लाहसँग डराऊ जसको नामलिएर 
तिमीहरू परस्परमा निवेदन गर्छौ, तथा 
विशेषतः) नातेदारीको सम्बन्धमा (उनीदेखि 
डराऊ) । अवश्य नै, अल्लाह तिमीहरूको 
निरीक्षण गरिरहेछन्‌ । 


३. तथा टुहुराहरूलाई तिनीहरूको सम्पत्ति 
प्रदान गर र पवित्र वस्तुको सट्टा अपवित्र 
वस्तु ग्रहण नगर, तथा तिनीहरूको सम्पत्ति 
आफ्नोसँग मिलाएर भक्षण नगर । निश्चय 
नै, यो एउटा ठूलो पाप हो । 


४. तथा यदि तिमीहरूलाई (समाजलाई 
युद्धको परिणामस्वरूप बन्न पुगेका) 
टुहुराहरूको मामिलाका सम्बन्धमा न्याय 
गर्न नसकिएला भन्ने आशङ्का रहेमा 
तिमीहरूलाई मन परेका महिलाहरूमध्ये दुइ 
वा तीन अथवा चारवटीसँग विवाह गर, 
तथा यदि तिमीहरूले तिनीहरूलाई न्याय 
प्रदान गर्न सक्दैनौं भन्ने भय रहेमा केवल 
एउटीसँग अथवा तिमीहरूका दाहिने 
हातअन्तर्गत रहेकाहरूसँग (मात्र विवाह 
गर) । तिमीहरूका निम्ति अन्याय गर्नबाट 
बच्ने यो निकटतम (मार्ग) हो । 
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५. तथा महिलाहरूलाई तिनीहरूको 
दाइजो (महर) स्वेच्छापूर्वक प्रदान गर । 
परन्तु यदि तिनीहरूले आफ्ना राजीखुसीका 
साथ त्यसबाट तिमीहरूलाई एकांश दिए 
भने त्यसलाई आनन्ददायक र उत्तम ठानी 
उपभोग गर । 


६. ऋआल्लाहले तिमीहरूका निम्ति 
(जीवनको) आधारस्वरूप बनाएको 
तिमीहरूको सम्पत्तिको दायित्वभार ती 
व्यक्तिहरूलाई नसुम्प जुन व्यक्तिहरू 
मानसिक रूपमा त्यसको यथोचित रेखदेख 
गर्न योग्य छैनन्‌ । अतः तिनीहरूलाई 
यथोचित रूपमा खुवाऊ, तथा पहिराऊ 
तथा उदारतापूर्वक तिनीहरूसँग कुरा गर्ने 
गर । 


७ तथा विवाहयोग्य (उमेर) 
नहुनञ्जेलसम्म ती टुहुराहरू (को समभ- 
बुझ) लाई जाँच्ने गर; तत्पश्चात्‌ यदि 
तिनीहरूमा तिमीहरूले व्रिवेचनशक्ति 
पाएमा तिनीहरूलाई तिनको सम्पत्ति 
समर्पण गर; तथा तिनीहरू बालिग होलान्‌ 
भनी चाँडो-चाँडो र अपव्ययपूर्वक त्यसलाई 
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टिप्पणी : यहाँ सिङ्गो समाजलाई सम्बोधन गरिएको छ, जहाँसम्म सम्पत्तिको प्रश्न छ त्यो 


राष्ट्रिय सम्पत्ति भने होइन अपितु ती टुहुराहरूको (सम्पत्ति! हो जसको संख्या युद्धकालमा 
अत्याधिक बढ्ने गर्छ । निस्सन्देह राष्ट्रिय सम्पत्तिको एउटा ठूलो अंश यसप्रकारको 
असाधारण अवस्थितिमा समाविष्ट हुन सक्छ । यदि एउटा राष्ट्रले राष्ट्रिय स्तरमा यस्तो 
सम्पत्तिको रेखदेख नगरी त्यसलाई अनुभवहीन तथा सम्वेदनशील भई आफ्नो सम्पत्ति 
संचालन गर्न असमर्थ बालकहरूको जिम्मामा छाडी दिएमा अनिवार्यरूपमा सम्पूर्ण राष्ट्रको 
अर्थतन्त्रमाथि प्रतिकूल प्रभाव पर्न जान्छ । त्यही समस्यालाई समाधान गर्न सिङ्गो राष्ट्रलाई 
सम्बोधन गरिएको हो तथा यदि प्रश्न तिनीहरूको सम्पत्तिको रहेमा त्यसको यथोचित 
रेखदेखको जिम्मेवार उसैलाई ठहऱ्याइएको छ । त्यस्ता दुहुराहरू आफ्ना व्यक्तिगत 
अधिकारहरूबाट स्थायीरूपमा अनधिकृत अथवा बेदखल हुनेछन्‌ भन्ने चाहिँ यसको तात्पर्य 


कदापि रहेको छैन । 


निम्नलिखित आयत (पद) तथा आयत नम्बर ११ले यसको वास्तविक भावार्थलाई 


पर्याप्त रूपमा स्पष्ट पार्छ । 


अल्‌-तिवा ४ ११४ भाय ४ 

(१ जनव्यक्ति RA १ £$ ७ ११००) ae US 413 
खचे नगर । तथा जु धनी छ त्यसले 97499 ।>9 , ०३३ (, र 
पूर्णतया परहेज गरोस्‌; तथा जुन व्यक्ति [४4,५42 92,155: 2० 545 
Fa Me 3,०42 |१ २७८ ७.०.०२)। ३-० ।.2-५:२०॥ 
निर्धन छ त्यसले उचित रूपमा otal 
(त्यसबाट) खाओस्‌ । तथा जब तिमीहरू No $ 


तिनीहरूलाई तिनको सम्पत्ति प्रदान गर्छौ 
तब तिनीहरूका सामुन्ने साक्षी निर्धारण 
गर । तथा हिसाब लिनका निम्ति अल्लाह 
पर्याप्त छन्‌ । 


८. माता-पिता तथा नजिकका 
नातेदारहरूले जुनुकूरा छाडेर जान्छन्‌ 
त्यसमा पुरुषहरूका निम्ति एक अंश छ 
तथा महिलाहरूका निम्ति (पनि) माता- 
पिता तथा नजिकका नातेदारहरूले जुनकुरा 
छाडेर जान्छन्‌, त्यसमा एक अंश रहेको 
हुन्छ । चाहे त्यो थोरै होस्‌ अथवा धेरै- 
एउटा निर्धारित अंश 


९. तथा जब 'ित्तुक सम्पत्तिको) 
अंशवण्डाको समयमा (अन्य) नातेदार, तथा 
टुहुरा तथा दरिद्रहरू उपस्थित हुन्छन्‌ तब 
त्यसबाट तिनीहरूलाई (पनि केही) प्रदान 
गर तथा तिनीहरूसँग दया र प्रेमपूर्वक 
कुरा गर । 


१०. तथा जुन व्यक्तिहरू आफूपछि 
आफ्ना दुर्बल सन्तान रहेमा तिनीहरूको के 
अवस्था होला भनी चिन्तित हुन्छन्‌, 
तिनीहरू सर्तक रहून्‌ । अतः तिनीहरू 
अल्लाहप्रति डराऊन तथा न्यायोचित कुरा 
गरून्‌ । 


११. निश्चय नै, ती व्यक्तिहरू जसले 
अन्यायपूर्वक टुहुराहरूको सम्पत्ति भक्षण 
गर्छन्‌, तिनीहरू आफ्ना पेटमा केवल अरिन 
भर्छन्‌ तथा तिनीहरू दन्‌दनाउदो अरिनमा 
जल्नेछन्‌ । 
आफ्ना 


तिमीहरूलाई 


१२. अल्लाह 
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सन्तानका सम्बन्धमा के हुकुम दिन्छन्‌ भनेः 
एकजना पुरुषलाई दुइवटी महिलाहरूको 
अंश बराबर अंश प्राप्त हुनेछ; परन्तु यदि 
(केवल) महिलाहरू रहेमा र दुइवटीभन्दा 
अधिक (संख्यामा) रहेमा तिनीहरूले 
(मृतकले) छाडेको अंशबाट दुई-तिहाइ प्राप्त 
गर्नेछन्‌; तथा एउटी मात्र महिला रहेमा 
चाहिँ तिनलाई आधा अंश प्राप्त हुनेछ । 
तथा उसका माता-पिता प्रत्येकलाई यदि 
उसको कुनै सन्तान रहेमा उसले छाडेको 
सम्पत्तिबाट छैटौं भाग प्राप्त हुनेछ, परन्तु 
उसका कुनै सन्तान नरहेमा र माता-पिता 
नै सम्पत्तिको वारिस रहेमा उसकी 
मातालाई तीन भागको एक भाग प्राप्त 
हुनेछ । तथा उसका दाजुभाइ र दिदी- 
बहिनी रहेमा, उसकी मातालाई छैटौं भाग 
प्राप्त हुनेछ । उसको कुनै वसियत जुन 
उसले वसियत गरेको छ अथवा ऋण रहेका 
खण्डमा त्यसलाई (चुक्ता) गरेपश्चात्‌ 
तिमीहरूका पिता र तिमीहरूका 
सन्तानमध्ये कोचाहिँ लाभका दृष्टिले 
तिमीहरूको सर्वाधिक निकटमा छ भन्ने 
कुरा तिमीहरू जान्दैनौ । (यो अंशबण्डा) 
अल्लाहले निर्धारण गरेका हुन्‌ । अल्लाह 
निश्चय नै सर्वज्ञ, तत्त्वज्ञ छन्‌ । 


१३. तथा तिमीहरूका पत्नीहरूले 
छाडेको सम्पत्तिबाट यदि तिनीहरूका 
सन्तान नरहेमा तिमीहरूलाई आधा प्राप्त 
हुनेछ; परन्तु यदि तिनीहरूको सन्तान 
रहेमा जुन अंश तिनीहरूले छाडेका छन्‌ 
त्यसबाट तिमीहरूलाई चौथो भाग प्राप्त 
हुनेछ । तिनीहरूका कुनै वसियत जुन 
उनीहरूले वसियत गरेको छ अथवा ऋण 
(चुक्ता) भएपश्चात्‌ तथा यदि तिमीहरूका 
सन्तान नरहेमा तिमीहरूले छाडेको 
(सम्पत्तिबाट) बाट तिनीहरूलाई चौथो भाग 
प्राप्त हुनेछ, परन्तु यदि तिमीहरूको कुनै 
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सन्तान रहेमा, तिमीहरूको कुनै वसियत 
जुन तिमीहरूले वसियत गरेका छौ अथवा 
ऋण (चुक्ता) गरेपश्चात्‌ तिमीहरूले 
छाडेको (सम्पत्ति)बाट तिनीहरूलाई आठौँ 
भाग प्राप्त हुन्छ । तथा जुन पुरुष अथवा 
महिलाको अंशवण्डा गरिन्छ यदि त्यसका 
माता-पिता र सन्तान भने नरहेका तर कुनै 
भाइ अथवा बहिनी रहेका भएमा तिनीहरू 
प्रत्येकलाई छैठौँ भाग प्राप्त हुनेछ । परन्तु 
यदि तिनीहरू त्यसभन्दा अधिक संख्यामा 
रहेमा सबै (समानरूपले) तेस्रो भागका 
भागीदार हुनेछन्‌ । गर्नुपर्ने वसियत जुन 
वसियत गरिएको छ अथवा ऋण (चुक्ता) 
गरेपश्चात्‌, कसैलाई दुःख (दिने अभिप्राय) 
नराखी -यो) अल्लाहको तफबाट वसियत 
हो, तथा अल्लाह सर्वज्ञ, परम सहनशील 
छन्‌ । 


१४. यी अल्लाहद्वारा निर्धारित) 
सीमाहरू हुन्‌ तथा जसले अल्लाह र उनका 
सन्देशवाहकको आज्ञापालन गर्छ, त्यसलाई 
उनले त्यस बगैँचामा दाखिल गर्नेछन्‌ 
जसमनि नहरहरू बगिरहेछन्‌ त्यहां नै 
तिनीहरू सदा रहनेछन्‌, तथा त्यो एउटा 
ठूलो सफलता हो । 


१५. तथा जसले अल्लाह र उनका 
सन्देशवाहकको अवज्ञा गर्छ तथा उनका 
सीमाहरूको उल्लङ्घन गर्छ त्यसलाई उनले 
अगिनिमा दाखिल गर्नेछन्‌ त्यहाँ नै त्यो 
रहनेछ, तथा त्यसका निम्ति एउटा 
अपमानजक दण्ड रहेको छ । 


१६. तिमीहरूका स््त्रीहरूमध्ये जो 
दुराचरणका दोषी छन्‌ तिनीहरूविरुद्ध 
तिमीहरूमध्ये चारजना साक्षी खडा गर, 
अतः यदि तिनीहरूले साक्षी दिए भने, 
उनीहरूलाई तबसम्म घरमा नजरबन्द गरेर 
राख जबसम्म तिनीहरूको मरण आउँदैन 
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अथवा अल्लाहले तिनीहरूका निम्ति कुनै 
मार्ग खोल्दैनन्‌ । 
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१७. तथा यदि तिमीहरूमध्ये दुईजना = ७ Coss 
पुरुष त्यस्तो कार्यको दोषी पाइएमा (2६2: ८४ ८1 272 

तिनीहरू दुबैलाई दण्ड देऊ, तथा यदि 5 220 > ४०) 
तिनीहरूले प्रायश्चित गरे र आफूलाई ७2९६75४4८७ 
सुधार गरे भने तिनीहरूलाई छाडिदेऊ, 

अल्लाह निश्चय नै बारम्बार प्रायश्चित 

स्वीकारकर्ता (तथा) परम दयालु छन्‌ । 
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व्यक्तिहरूको प्रायश्चित स्वीकार गर्ने गर्छन्‌ ८१5244535 5,7 34010 ४1८०८ 
जसले अज्ञानताका कारण दुष्कर्म गर्छन्‌ PENNS 
। Alo 2}; ७ 
तथा तत्कालै प्रायश्चित गरिहाल्छन्‌ । ती १४५ & 


रा 
उनीहरू नै हुन्‌ जसप्रति अल्लाहले बारम्बार © ७:५८ IEE! AE 
करुणा गर्ने गर्छन्‌, तथा अल्लाह सर्वज्ञ, 
तत्त्वज्ञ छन्‌ । 
CE DE 495) RE 
१९. जसले (निरन्तर) दुष्कर्म गर्ने गर्छन्‌ 0१00८ ७277 ८:20 >>) 
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ती व्यक्तिहरूको प्रायश्चित (ग्रहण) हुँदैन #541 १८८ 5) GE ०७८३) 
तथा जब तिनीहरूमध्ये कसैको मृत्यु हुन १८ ६४ 2 5) दर 
लाग्छ तब उसले भन्छ, “अब मैले, (८ शर, र ४६८, ie Ee 
प्रायश्चित गरें” न त ती व्यक्तिहरूकोचो Es न, ह हर 
अविश्वासी रहेका अवस्थामा मर्छन्‌ । 20 ५ 9-2 2 
तिनीहरूको नै प्रायश्चित स्वीकारिन्छ । ती 

उनीहरूनै हुन्‌ जसका निम्ति हामीले 


पीडादायक दण्ड तयार गरेका छौं । 


२०. हे विश्‍वासीजन हो ! महिलाहरूको ५⁄४ 23 SASSI 
इच्छा विपरित तिनीहरूको वारिस बन्नु ८५,५2 2.4८: >>> ष्र 
तिमीहरूका निम्ति वैधानिक हुनेछैन । अतः sd 4 
तिनीहरू कुनै जघन्य दुष्कर्मका दोषी > १५३ Nop si 99, 
प्रमाणित नभएसम्म तिमीहरूले $ 
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यदि तिमीहरूले तिनीहरूलाई मन 


अल्‌-निता ४ ११८ भाग ४ 
नपराएमा, सम्भव छ जुन कुरालाई 
तिमीहरू मन पराउँदैनौ अल्लाहले त्यसमा 
प्रशस्त असल कुराको सिर्जना गरेका हुन्‌ । 

२१. तथा यदि तिमीहरू एउटी पत्नीका ७४६ 735 0154551 45351 ७,; 
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पटक्कै नलेऊ । के तिमीहरू त्यसलाई ल. Fe 515664 
मिथ्या (बोलेर) तथा खुल्लमखुल्ला पापका 
साथ लिन्छौ र? 
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भइसकेको छ तथा तिनीहरूले 5 ल. क्ट ६6५ 
(महिलाहरूले) तिमीहरूबाट दृढवचन "7 र्ट 
लिइसकेका छन्‌ भने, कसरी तिमीहरू 
त्यसलाई लिन सक्छौ र? 
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२३. तथा ती महिलाहरूसंग विवाह ८7 ४1५ 866 ८:४5 5 99 
नगर जसलाई तिमीहरूका पिताहरूले 5४:८३, , (21 ८४ , (८५) 
विवाह ग्रिसकेका छन्‌, परन्तु अतीतमा जो | छ ४ > 25 EEE 
भयो सो भयो । यो एउटा अपवित्र र घृणित # प्रा ८ 
कार्य तथा एउटा कमार्ग पनि हो । 

२४. तिमीहरूका निम्ति अवैध 44254 ४ 5021415012 502 
ठहच्याइएका छन्‌ तिमीहरूकी माताहरू, ८५८४५८) ५ ५५८२५८५४५८ (2६ 
तथा तिमीहरूका छोरीहरू तथा १४४६ NE उल 
तिमीहरूका बहिनीहरू.तथा तिमीहरूका ८ ०७ 4280 
फुपूहरू तथा तिमीहरूका सानीमाहरू र 4८-21 2402515 204 55 


भतिजीहरू, तथा भान्जीहरू तथा 
तिमीहरूका (धाई) आमाहरू जसले 
तिमीहरूलाई दूध चुसाएका छन्‌ तथा 


तिमीहरूका धाईबहिनीहरू र तिमीहरूका 
सासूहरू तथा तिमीहरूका ती भंटकेला 
छोरीहरू जुन तिमीहरूका ती पत्नीहरूका 
तर्फबाट पालिएका हुन्‌, जससंग 
तिमीहरूको एकान्त मिलन भइसकेको छ । 
परन्तु यदि तिमीहरूको तिनीहरूसँग मिलन 
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नभएको भएमा भने तिमीहरूप्रति कुनै पाप 
लाग्नेछैन- तथा तिमीहरूका औरस 
पुत्रहरूका पत्तीहरू तथा 
दिदीबहिनीलाई एकैसाथ (विवाह) गर्न पनि 
(तिमीहरूका लागि अवैध निषिद्ध 
ठहऱ्याइएको छ) । परन्तु अतीतमा जे 
भयो, सो भयो । निश्चय नै, अल्लाह परम 
क्षमाशील, परम दानशील छन्‌ । 


२५. तथा विवाहित महिलाहरू (पनि 
तिमीहरूका निम्ति अवैध ठहस्याइएका 
छन्‌) सिवाय ती महिलाहरू . जुन 
तिमीहरूका दाहिने हातका अधीनस्थ छन्‌ । 
तिमीहरूप्रति यो (आदेश) अल्लाहले 
निर्धारण गरेका छन्‌ । यिनीहरूबाहेक ती 
सबै तिमीहरूका निम्ति वैध हुनेछन्‌, 
जसलाई तिमीहरू आफ्नो सम्पत्ति खर्च गरी 
प्राप्त गर्न चाहन्छौँ, वैधानिक विवाह गरी 


व्यभिचार गर्ने इच्छाले होइन । तथा 
तिनीहरूबाट तिमीहरूले प्राप्त गरेको 
फाइदाका सट्टामा तिनीहरूलाई पूर्व 


निर्धारित दाइजो (महर) प्रदान गर, तथा 
(दाइजो) निर्धारित भएपश्चात्‌, जुन कुराप्रति 
तिमीहरू परस्पर सहमत हुन्छौ त्यसमा 
तिमीहरूलाई कुनै पाप लाग्नेछैन । निश्चय 
नै अल्लाह सर्वज्ञ, तत्त्वज्ञ छन्‌ । 


२६. तथा तिमीहरूमध्ये जुन व्यक्ति 
स्वाधीन विश्वासी महिलासँग विवाह गर्न 
सामर्थ्यवान्‌ छैन, (उसले) तिमीहरूका 
दाहिने हात अधीनस्थ अर्थात्‌ विश्वासी 
दासीहरूसँग विवाह गरोस्‌ । तथा अल्लाहले 
तिमीहरूको विश्वासलाई सर्वाधिक 
जान्दछन्‌, तिमीहरू (सबै) परस्पर 
सम्बन्धित छौ, त्यसकारण तिनीहरूसँग 
तिनीहरूका मालिकको अनुमति लिएर 
विवाह गर । तथा तिनीहरू पवित्र रहेका 
अवस्थामा र व्यभिचारमा लिप्त तथा 
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भएमा तिनीहरूलाई दस्तुरअनुसार दाइजो 
(महर) प्रदान गर । तथा विवाहपश्चात्‌ यदि 
तिनीहरू कुनै प्रकारका निर्लज्जताका दोषी 
पाइएमा तिनीहरूको दण्ड स्वाधीन 
महिलाहरूका निम्ति निर्धारित दण्डको 
आधा हुनेछ । यो तिमीहरूमध्ये त्यसका 
निम्ति हो जुन व्यक्ति पापको भागी हुनबाट 
डराऊंछ तथा आत्मसंयम गर्नमा नै 
तिमीहरूको भलाइ हुनेछ, तथा अल्लाह 
परम क्षमाशील, परम दानशील छन्‌ । 


२७. अल्लाह तिमीहरूका निम्ति स्पष्ट 
वर्णन गर्न तथा तिमीहरूलाई ती 
व्यक्तिहरूका मार्गतर्फ जुन तिमीहरूभन्दा 
पहिला थिए मार्गदर्शन गर्न र तिमीहरूप्रति 
बारम्बार करुणा गर्न चाहन्छन्‌ । तथा 
अल्लाह सर्वज्ञ, तत्त्वज्ञ छन्‌ । 


अल्लाह तिमीहरूप्रति 
बारम्बार करुणा गर्न चाहन्छन्‌, परन्तु 
जसले -आफ्ना) तुच्छ आकाइक्षाहरूको 
अनुसरण गर्छन्‌, ती व्यक्तिहरू तिमीहरू 
पूर्णत विपथगामी बन भन्ने इच्छा गर्छन्‌ । 


२८. तथा 


२९. तथा अल्लाह तिमीहरूको बोझ 
हलुको गर्न चाहन्छन्‌, कारण मानिसलाई 
(एक) दुर्बल (प्राणीको रूपमा) सृष्टि गरिएको 
छ। 


३०. हे विशवासीजन हो ! परस्पर राजी 
खुशीका साथ गरिएको व्यापारद्वारा 
(तिमीहरूले आर्जन गर्ने) बाहेक अन्यायपूर्ण 
तरीकाले तिमीहरू एक अर्काको सम्पत्ति 
हत्याउने नगर । तथा आफूले आफैँलाई 
हत्या नगर । निश्चय नै, अल्लाह 
तिमीहरूप्रति करुणाशील छन्‌ । 


३१. तथा जुन व्यक्तिले आज्ञा उलङ्घन र 


i 


नी 


डट ८) ~) |) 
ह ~ 


१४" 


RNAS NN 


a 32} ५००५ ८>< ५5 \ 
OE &७ ४. 3:15 


2 
>: 
2 


४८:८2 ८] 


~ 


oN 


भाग 4 


अन्यायको. मार्ग अपनाएर त्यसो गर्छ, 
त्यसलाई हामी अग्निमा हाल्नेछौं, तथा यो 
अल्लाहका निम्ति सहजकार्य हो । 


३२. जुन कुराहरू तिमीहरूका निम्ति 
निषेधित छन्‌ तिनीहरूमध्ये जघन्य 
क्राहरूबाट तिमीहरू जोगिएमा, हामी 
तिमीहरूका (सानातिना) पापहरू मोचन 
गर्नेछौं तथा तिमीहरूलाई अति सम्मानित 
स्थानमा प्रवेश गराउनेछौं । 


३३. अल्लाहले जुन कुरामा 
तिमीहरूमध्ये केहीलाई अन्य व्यक्तिहरूको 
तुलनामा श्रेष्ठता प्रदान गरेका छन्‌, 
त्यसप्रति लालायित नहोऊ ! पुरुषहरूले जे 
जति कमाएका छन्‌, त्यसमा तिनीहरूको 
अंश रहनेछ, तथा महिलाहरूले जे जति 
कमाएका छन्‌ त्यसमा तिनीहरूको अंश 
रहनेछ । तथा अल्लाहसँग उनको अनुग्रहको 
याचना गर । निश्चय नै, सम्पूर्ण 
कुराहरूबारे अल्लाहको पूर्णज्ञान रहेको छ । 
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गुणवती महिलाहरू (तिनै हुन्‌ जसले) 
आज्ञापालन गर्छन्‌ तथा अल्लाहको महतले 
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(आफ्ना पतिहरूका) गुप्त क्राहरूको 
संरक्षण गर्छन्‌ । तथा जसका (बारेमा) 
आज्ञा उल्लड्घनको तिमीहरूलाई आशङ्का 
रहेको छ, तिनीहरूलाई सम्भाऊ तथा 
उनीहरूलाई उनीहरूका शयनकक्षमा नै 
एक्लै छाडी देऊ, र तिनीहरूलाई (सुधारका 
निम्ति) सास्ती देऊ । त्यसपछि यदि 
तिनीहरूले तिमीहरूको आज्ञापालन गरे भने 
तिनीहरूकाविरुद्ध कुनै बहाना नखोज । 
निश्चय नै, अल्लाह उच्च, महान छन्‌ । 


३६. तथा यदि तिमीहरूलाई तिनीहरू 
बीचको सम्बन्ध बिच्छेद हुने आशङ्का रहेमा 
त्यस पुरुषका परिवारबाट तथा त्यस 
महिलाका परिवारबाट एक एकजना 
मध्यस्थकर्ता नियुक्त गर । यदि तिनीहरूले 
मेलमिलाप गराउन चाहेमा अल्लाहले ती 
दुई (पक्ष) बीचको मध्यस्थतालाई 
फलदायक तुल्याउने छन्‌ । निश्चय ने, 
अल्लाह सर्वज्ञ, सर्वद्रष्टा छन्‌ । 


३७. तथा अल्लाहको उपासना गर तथा 
कसैलाई उनको समतुल्य नबनाऊ, तथा 
माता-पितासँग सद्व्यवहार गर तथा 
नातेदार, तथा टुहुराहरू तथा दरिद्रहरू र 
सगोत्री छिमेकीहरू तथा विराना छिमेकीहरू 
तथा (आफ्ना) निकटस्थ व्यक्तिहरू र 
पथिकहरू तथा तिनीहरूसँग, जसका 


मालिक तिमीहरूका दाहिने हात रहेका छन्‌ 


। निश्चय नै, अल्लाहले दाम्भिक (तथा) 
अहङ्कारी व्यक्तिहरूलाई मन पराउँदैनन्‌ । 


३८. जो आफू (पनि) कन्जुसी गर्ने गर्छन्‌ 


तथा अरूलाई (पनि) कन्जुसी गर्ने परामर्श 
दिन्छन्‌ र अल्लाहले आफ्नो कृपाद्वारा जुन 


कुरा तिनीहरूलाई प्रदान गरेका छन्‌ 
त्यसलाई लुकाउँछन्‌ । तथा 
अविश्वासीहरूका निम्ति हामीले 
अपमानजनक दण्ड तयार गरेका 
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३९. तथा तिनीहरूका निम्ति, जसले 
आफ्नो सम्पत्ति मानिसहरूलाई देखाउनका 
निम्ति खर्च गछन्‌, तथा अन्लाहप्रति र 
“अन्तिम दिन” प्रति विश्‍वास गर्दैनन्‌ । तथा 
जसले सैतानलाई आफ्नो मित्र बनाएको छ 
(त्यस व्यक्तिले के स्मरण राखोस्‌ भने), त्यो 
एउटा अति नराम्रो मित्र हो । 


४०. तथा यदि तिनीहरूले अल्लाहप्रति र 
अन्तिम दिनप्रति विश्वास गर्थे तथा 
अल्लाहले तिनीहरूलाई जुन कुरा प्रदान 
गरेका छन्‌, त्यसबाट खच गर्थे भने 
तिनीहरूमाथि के! हानि) आइलाग्थ्यो र! 


तथा अल्लाहले तिनीहरूलाई राम्ररी 
जान्दछन्‌ । 
४१. निश्चय ने, अल्लाहले (कसैमाथि) 


एक अणु बराबर (पनि) अन्याय गर्दैनन्‌ । 
तथा यदि कुनै पुण्य कार्य रहेमा त्यसलाई 
उनले बढाउँछन्‌ र आफ्ना जुनाफवाट ठूलो 
प्रतिदान प्रदान गर्छन्‌ । 


डर. 
।अवस्था। हुनेछ जव हामी प्रत्येक 
सम्प्रदायबाट एकजना साक्षी ल्याउनेछौं 
तथा तिमीलाई यिनीहरूविरुद्ध साक्षीस्वरूप 
उपस्थित गर्नेछौं ! 


४३. त्यस दिन ती व्यक्तिहरू जसले 
अविश्वास गरेका छन्‌ तथा सन्देशवाहकका 
अवज्ञा गरेका छन्‌ धर्तीलाई तिनीहरूसँग 
बराबर पारिदिए हुन्थ्यो भन्ने इच्छा गर्छन्‌ 
तथा अल्लाहवाट तिनीहरूले केही कुरा 
गुप्त राख्नसक्नेछैनन्‌ । 


तथा (त्यस समय तिनीहरूका) के ¶ 
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यात्रावस्थाबाहेक स्नान नगरी 2८ ४ क्य ८५ ७०55 Fig 
(नमाजको निकट नजाऊ), तथा यदि hs) LG 53:55 21 
तिमीहरू बिमार रहेमा अथवा यात्राको कपन नानु माह 
अवस्थामा (अशुद्ध रहेमा) अथवा (यदि) 1449 १८ 90-22 400 7८5) 
तिमीहरूमध्ये कोही शौचालयबाट आएको १५५; 940213०225 CB ४:25 


या महिलाहरूलाई छोएको भएमा र @।१५5६।६६८ ८७43151 दिए < | 
तिमीहरूलाई पानी प्राप्त नभएमा पवित्र 08७ 
माटाको धुलो लिएर त्यसलाई आफ्ना 
मुखमा र हातमा दल । निश्चय नै, अल्लाह 
परम परिमार्जक तथा परम क्षमाशील छन्‌ । 


४५. के तिमीलाई ती व्यक्तिहरूबारे ८55135 22928) 
ज्ञात छैन जसलाई पुस्तकको एकांश प्रदान ८3१3 444711 *, 7६४ si कीक ी 

2 ५, ७१०-)२१ ० ८२)। ०) है \ 
गरिएको थियो? तिनीहरू विपथगामी भई 
तिमीहरू पनि सुपथबाट विचलित भए 
हुन्थ्यो भन्ने चाहना राख्छन्‌ । 


४६. तथा अल्लाहले तिमीहरूका ७०४, 4412, 2121 ४७5 
शत्रुहरूलाई राम्ररी जान्दछन्‌ । तथा मित्रको 0५:५५ ५०८ ०१:1८); gb 
रूपमा अल्लाह नै पर्याप्त छन्‌, तथा i, 409 
सहयोगीका रूपमा अल्लाह नै पर्याप्त छन्‌ । 


४७. यहुदीहरूमध्ये केही यस्ता ८४1८५; 
व्यक्तिहरू पनि छन्‌ जसले शब्दहरूलाई 1 

तिनका (वास्तविक) स्थानबाट फेरबदल ie 
गर्छन्‌ । तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “हामीले (४ 09121 8९-० 
सुन्यौ तथा हामीले अवज्ञा गचौं” तथा“ 5 


(तिमी) सुन र (तिमीलाई) नसुनियोस्‌” तथा 565615 Gy! 16 2.91 
(आफ्ना मनका कुरालाई) जिब्रो घुमाउँदै CA CATGE Az 
या आस्थालाई पुयाउने आश त 22 
तथा आस्थालाई आघात पु १ 2१-> ० 7 
क । हटी की 
'अशुद्ध' शब्द सन्देहात्मक रहेको छ । अरबी शब्द जुनुबन्‌ ( 7 ) कुनै सहवास 


गरिसकेको अथवा सहवासबिना नै धातु खारेज गरेको व्यक्तिप्रति प्रयोग हुन्छ । यस्ता 
अवस्थाहरूमा नमाज अनुसष्ठान गर्नुअघि अनिवार्यरूपमा स्नान गर्नुपर्ने हुन्छ । 
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(विचारले) “रा'इना“ (भन्छन्‌) । तथा यदि दुई 5% ENN i ७४ 
तिनीहरूले “हामीले सुन्यौं र हामी १, ६१ 
आज्ञाकारी भयौं” तथा “(तिमी) सुन”, तथा हि 
“उनजुरना” भनेका भए तिनीहरूका निम्ति 
त्यो उत्तम र अधिक उचित हुने थियो । 
परन्तु तिनीहरूको अविश्वासकै कारण 
अल्लाहले तिनीहरूलाई शापित गरेका छन्‌, 
अत: तिनीहरू विरलै विश्‍वास गर्छन्‌ । 


४८. हे पुस्तकप्राप्त मानिसहरू हो ! द, ४५ ८०८४७४५८८७ ५६९] 
हामीले (तिमीहरूका) केही ठूलाठाला ; (US SIGs 1६% 
मानिसहरूलाई अपमानित गर्नु र 2200220262 ५८६2. 
तिनीहरूलाई आपना पिठ्युँ मुख उल्टै पाउ 9! ७)४०)४५७५)५७५ )५ oss 
फर्काउनु अथवा जसरी हामीले सबथका , 12) दु. ४ ३६1८४: 1४६15 
मानिसहरूलाई श्रापित गरेका थियौं, त्यसरी ह ode 
नै तिनीहरूलाई शापित गर्नुअघि नै जुन 220 SE 
वस्तु हामीले अवतीर्ण गरेका छौँ र जसले 
तिमीहरूसँग रहेको वस्तुलाई पूर्णता प्रदान 
गर्छ, त्यसमाथि विश्वास स्थापना गर । 
तथा अल्लाहको आदेश (अनिवार्य रूपमा) 
पूर्ण भएरै छाड्छ । 


केवल अनुवादले मात्रै उक्त आयतको त्यस भागको प्रकृत भावार्थको न्याय हुन सक्दैन 
किनभने त्यहाँ ती ढॉँगी व्यक्तिहरूको उल्लेख छ जसले पवित्र नबीको अपमान गर्ने 
अभिप्रायले केही बहप्रयोगीय वाक्यांशहरूलाई जानीबुझीकन तोडमोड गर्न अशुद्ध उच्चारण 
गर्थे । विश्वासीजनले जुन वाक्यांशको प्रयोग 'सामे' ना वा अता' ना' । ८501 9 5:“ ) 
गर्थे । जसको अथं 'हामीले सन्यौं तथा हामीले आज्ञापालन गय्यौं' हो । ढाँगीहरू भने 
अता 'ना' ( (८०.4% 1) भन्नपर्ने स्थानमा 'असाइ' ना' ( (८.1.22) भन्थे । 

यो शब्द आयतको मल (अरबी) रचनामा प्रयोग भएको छ) त्यसको अर्थ हो 'हामीले 
सन्यौं तथा हामीले अवज्ञा गर्‍यौं' । त्यतिमात्र होइन तिनीहरूले असाइ'ना । (९.22) 
को स्थानमा अत ना' ने भनेका थिए भन्ने भ्रममा विश्वासी स्रोताहरूलाई पार्ने 
कअभिप्रायले तिनीहरू त्यसको उच्चारण गर्थे । तीक्ष्ण स्रोताले भने त्यस उपद्रवको अभिप्राय 
र अपमानसूचक इङ्गितलाई उपेक्षा गर्न सक्दैनथ्यो । पुनः तिनीहरू 'राइ'ना' । (८८८!) 
शब्दलाई 'राइ'ना' ( (7८15) र 'राई'ना' ( (५.4८171 को बीचको आधी शब्द उत्पन्न 
गर्नका निम्ति आफ्नो जिद्री मोडेर त्यसको उच्चारण गर्थे । राइ'ना'को ( (८८८!) अर्थ 
हामीमाथि नर्मी गर' तथा 'राईना' । (2५17) को अर्थ भने हे हाम्रा भेडाहरूका संरक्षक' हो 
। यो पनि उच्चारणको आड लिएर पनः पवित्र नबीलाई अपमानित गर्ने एउटा प्रयास नै 
थियो । 
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४९. निश्चय नै, अल्लाहले उनको 
भागीदार तुल्याउने (कार्य) लाई कदापि 
क्षमा गर्ने छैनन्‌ परन्तु त्यसबाहेक उनले 
जसलाई इच्छा गर्नेछन्‌ क्षमा प्रदान गर्नेछन्‌ 
। तथा जसले अल्लाहलाई सहभागीहरूसित 
सम्बद्ध बनायो त्यसले अवश्य नै एउटा 
ठूलो पापको संरचना गर्‍यो । 


५०. जसले स्वयम्‌लाई पवित्र ठहराउँछन्‌ 
के तिमीलाई तिनीहरूबारे ज्ञात छैन र! 
होइन, (वस्तुतः) अल्लाहले नै जसलाई 
चाहन्छन्‌ त्यसलाई पवित्र तुल्याउँछन्‌, तथा 
तिनीहरूप्रति सिन्को बराबर पनि अन्याय 
गरिनेछैन । 


५१. हेर ! तिनीहरू कसरी 
अल्लाहकाविरुद्ध मिथ्या साधन गर्छन्‌ । तथा 
स्पप्ट पापस्वरूप यही नै (क्रो) पर्याप्त छ। 


५२. के तिमीलाई तिनीहरूबारे ज्ञात 
छैन जसलाई पुस्तकको एकांश प्रदान 
गरिएको थियो? तिनीहरू नराम्रा 
वस्तुहरूप्रति विश्वास गर्छन्‌ तथा 
सिमोल्लङ्घन गर्ने व्यक्तिहरूको (अनुसरण 
गर्छन्‌), तथा अविश्वासीहरूका सम्बन्धमा 
तिनीहरू के भन्छन्‌ भने, “यिनीहरू 
विश्वासीहरूभन्दा धर्म क्षेत्रमा अधिक 
सन्मार्गी छन्‌ । 


५३. तिनीहरूनै हुन्‌ जसलाई अल्लाहले 
श्रापित गरेका छन्‌, तथा जसलाई अल्लाहले 
श्राप दिन्छन्‌ त्यसका निम्ति तिमीले कदापि 
(कोही) सहयोगी पाउने छैनौ । 


५४. के शासन क्षेत्रमा तिनीहरूको केही 
अंश रहेको छ? त्यसो भए त तिनीहरूले 
मानिसहरूलाई खजूरको कोयाको पीठमा 
रहेको प्वाल (बराबर पनि) दिने छैनन्‌ । 
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भाग ५ १२७ अल्‌-निसा४ 
५५. अथवा के तिनीहरू त्यसप्रति 4924-21): ०८७) 29१2 ८८५1 
मानिसहरूको गछन ०” 0 A ~ ss ^ eer A A 
मानिसहरूको ईर्ष्या HRA अल्लाहले ८५41 ७1 45 9५5८ 4905 ७२ 
आफ्ना अनग्रहबाट तिनीहरूलाई जुन प्रदान ८.14 20-३5 ५4) ; 201 ; ८८४४) 
टि 
गरेका छन (यदि त्यसो हो भनो), निश्चय [ न ली. किट 
नै, हामीले इब्राहिमका सन्तानलाई (पनि iB 
पुस्तक तथा तत्त्वज्ञान प्रदान गरेका थियौं । 
तथा हामीले उनीहरूलाई एउटा विराट 
राज्य (पनि) प्रदान गरेका थियौं । 
“~ ८2, wala 5415 28 % 
५६. तथा तिनीहरूमध्ये केही SOY 4-3 ०-5 | १७ 
व्यक्तिहरूले उनीप्रति विश्वास गरे; तथा OIE, 2, 492 


अन्य केही भने उनीबाट विमुख भए । तथा 
प्रज्वलित अग्निका रूपको नर्क नै पर्याप्त 
रहेको छ । 


५७ ती व्यक्तिहरू जसले हाम्रा 
चिह्नहरूप्रति अविश्वास गर्छन्‌, 
तिनीहरूलाई चाँडै नै हामी अग्निमा प्रवेश 
गराउनेछौं । जबजब तिनीहरूका छाला 
डढ्नेछन्‌ हामी तिनीहरूलाई त्यसका 
सट्टामा अन्य छाला प्रदान गर्नेछौं ताकि 
तिनीहरूले देण्ड चाख्न सकून्‌ । निश्चय नै, 
अल्लाह सर्वशक्तिमान, तत्त्वज्ञ छन्‌ । 


५८. तथा तिनीहरू जसले विश्‍वास 
गर्छन्‌ तथा पुण्यकार्य गर्छन्‌, तिनीहरूलाई 
हामी यस्ता बगैंचामा प्रवेश गराउनेछौं 
जसमनि नहरहरू बगिरहेछन्‌, त्यहाँ 
तिनीहरू सदा रहनेछन्‌, तिनीहरूका निमित्त 
त्यहाँ (हामीले) पवित्र तुल्याएका जोड़ी 
हुनेछन्‌, तथा हामी तिनीहरूलाई एउटा 
आनन्द र प्रगाढ छाँया(मय स्थान)मा प्रवेश 
गराउनेछौं । 


५९. निस्सन्देह, अल्लाह तिमीहरूलाई 
धरोहरू (अमानतहरू) तिनका योग्य 
व्याक्तहरूलाई सुम्पने र मानिसहरूबीच 
फैसला गर्दा न्यायका साथ फैसला गर्ने 
आदेश दिन्छन्‌ । अल्लाहले जुन कुराको 


^ ना क. ह 
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तिमीहरूलाई उपदेश दिन्छन्‌ त्यो अवश्य 
अति उत्तम रहेको छ । अल्लाह परमस्रोता, 
सर्वद्रष्टा छन्‌ । 


६०. हे विश्वासीजन हो ! अल्लाहका 
आज्ञाकारी बन, तथा (उनका) 
सन्देशवाहकका तथा ती तिमीहरूमाथिका 
अधिकारीहरू का (पनि) आज्ञाकारी बन, 


तथा यदि तिमीहरू अल्लाह र अन्तिम 
दिनप्रति विश्वास गर्छौं भने, जुन कुरामा 
तिमीहरूबीच विवाद उत्पन्न हुन्छ त्यसलाई 
अल्लाह तथा -उनका) सन्देशवाहकतर्फ 
मोड । अन्तमा यही कुरा नै सर्वोत्तम र 
प्रशंसायोग्य रहेको छ। 


६१. के तिमीलाई तिनीहरूबारे ज्ञात 
छैन जसले तिमीतर्फ तथा तिमीभन्दा 
पहिला अवतीर्ण गरिएका कुराप्रति 
विश्वासस्थापनाको ढोंग गर्छन्‌? तिनीहरू 
विद्रोहीहरूबाट नै फैसला प्राप्त गर्न 
चाहन्छन्‌, यद्यपि तिनीहरूलाई उनीहरूको 
अनुसरण नगर्न आदेश दिइएको थियो 
तथा सैतान तिनीहरूलाई पूर्णरूपले 
विपथगामी बनाउन चाहन्छ । 


६२. तथा जब तिनीहरूलाई भनिन्छ, 
“जुन कुरा अल्लाहले अवतीर्ण गरेको छन्‌ 
त्यस तर्फ तथा (उनका) सन्देशवाहकतर्फ 


* 'ऊलिल्‌ अम्रे मिनकम' । pr ५) ६ 51) वाक्यांशको (अर्थ) अरबी अर्थानुसार 
महर (७८% अधिकारीहरू) केही व्यक्तिहरूले ठीकसित बभन सकेका छैनन्‌ ।मिनकम 
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तथा 'कुम्‌' 


शब्द विशेषगरी चासोको वस्तु रहेको छ जुन वास्तवमा 'मिन्‌ 
दुईवटा अव्ययहरू मिलेर बनेको छ । 'मिन' ( ४११) को अर्थ 'बाट 
) को अर्थ 'तिमीहरू' हो । यस वाक्यांशको शब्दशः अनुवाद गर्दै केही 


अनुवादकहरूले यसको अर्थ 'तिमीहरूमध्येबाट' हो भन्ने सम्झेका छन्‌ । भन्नुको तात्पर्य 

तिमीहरू केवल ती अधिकारीहरूको आज्ञापालन गर जो तिमीहरूमध्येबाट भएका छन्‌ 

अर्थात्‌ केवल मस्लिम हे वर्ग । यस विशेष उदाहरणमा भने 'मिन' ( (८ ) 
^ 


अव्ययले मात्र 'कम' 


लाई 'ऊलिल्‌ अमरे 


De ८ 7 शब्दसित 


स्वामित्ववाचक सम्बन्धमा जोडने भूमिका निभाएको छ । तथा यसको अनवाद 'ती 


तिमीहरूमाथिका अधिकारीहरू' बन्नेछ । 
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आऊ,” तब तिमी ती ढाँगीहरूलाई 
विरक्तताका साथ तिमीबाट विमुख भएको 


देख्छौ । 


६३. तथा यस्तो कसरी हुन्छ, जब 
तिनीहरूमाथि तिनीहरूका हातले तिनीहरू 
भन्दा अघि जुन कुरा पठाएका छन्‌ 
त्यसका कारण कुनै विपद आइलाग्छ (तब) 
तिनीहरू तिम्रा सामु आएर अल्लाहको 
शपथ खाँदै भन्छन्‌, “परोपकार र 
मेलमिलाप (वर्धक) कार्य गर्नुबाहेक हाम्रो 
अन्य केही उद्देश्य थिएन?” 


६४. यिनीहरू तिनै हुन्‌ जसका हृदयका 
भेदहरूलाई अल्लाहले राम्ररी जान्दछन्‌ ! 


त्यसकारण तिनीहरूबाट अलग्ग रहेर 
तिनीहरूलाई उपदेश दिने गर तथा 
तिनीहरूसँग तिनीहरूका बारेमा नै 


प्रभावकारी कुरा गर्ने गर । 


६५. तथा हामीले कुनै सन्देशवाहकलाई 
पठाएनौं परन्तु अल्लाहको आदेशानुसार 
तिनको अनुसरण गरियोस्‌ भनी तथा यदि 
तिनीहरू तिमीसमक्ष आएका भए 
तिनीहरूले जब आफ्नो आत्माप्रति अन्याय 
गरेका थिए र अल्लाहसँग क्षमायाचना 
गरेका भए तथा यदि सन्देशवाहकले 
पनि) तिनीहरूका निम्ति क्षमायाचना गरेका 
भए, तिनीहरूले अवश्य अल्लाहलाई 
बारम्बार (कृपा) दृष्टिकर्ता, (तथा) परम 
दानशीलका रूपमा पाउने थिए । 


६६. परन्तु होइन, तिम्रा प्रतिपालकको 
कसम, जबसम्म तिनीहरूले आफ्ना सम्पूर्ण 
विवादहरूका निम्ति तिमीलाई निर्णायक 
बनाउँदैनन्‌ तथा तिमीले गरेको निर्णयप्रति 
आफ्ना हृदयमा कुनै प्रकारको द्विविधारहित 
स्थिति पाउँदैनन्‌ तथा उनीहरू जबसम्म 
पूर्णरूपले आज्ञाकारी बन्दैनन्‌ तबसम्म 
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तिनीहरू विश्वासी बन्दैनन्‌ । 


६७. तथा यदि हामीले तिनीहरूलाई 
आफैँले आफूलाई बध गर" अथवा आफ्ना 
घरहरूलाई त्याग” भनी आदेश दिएको भए, 
तिनीहरूमध्ये केही व्यक्तिहरूलेबाहेक (अरू) 
कसैले त्यसो गर्ने थिएनन्‌, तथा यदि 
तिनीहरूले आफूलाई दिइएको आदेशानुसार 
कार्य गरेको भए, अवश्य त्यो तिनीहरूका 
निम्ति भलो तथा अधिक मात्रामा 
सुदृढसाधक हुने थियो । 


६८. तथा हामी त्यस अवस्थामा 
तिनीहरूलाई अवश्य आफ्नो तफबाट महान 
प्रतिदान प्रदान गर्ने थियौं । 


६९. तथा अवश्य तिनीहरूलाई हामी 
सन्मार्ग प्रदर्शन गर्ने थियौं । 


५०. तथा त्यो जसले अल्लाह र (उनका) 
यी सन्देशवाहकको आज्ञापालन गर्छन्‌ 
तिनीहरू ती व्यक्तिहरूमा सामेल हुनेछन्‌ 
जसलाई अल्लाहले पुरस्कृत गरेका छन्‌, 
जस्तै, नबीहरू, सत्यवादीहरू, शहिदहरू 
तथा धर्मपरायणहरू । तथा यिनीहरू अति 
उत्कृष्ट मित्रहरू हुन्‌ । 


७१. यो अल्लाहको अनुकम्पा हो, तथा 
ती सर्वज्ञ अल्लाह नै पर्याप्त रहेका छन्‌ । 


७२. हे विशवासीजन हो ! आफ्नो 
सुरक्षाको प्रबन्ध गर; त्यसपश्चात्‌ चाहे 
बिभिन्न (साना-साना) समूहका रूपमा होस्‌ 
अथवा सबै एकत्रितरूपमा होस्‌, प्रस्थान गर 
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* यस कुराले तिनीहरूलाई आत्महत्या गर्ने आदेश दिइएको थियो भन्ने कदापि बुझाउँदैन 
अपितु यसको तात्पर्य केवल तिनीहरूलाई आफ्नो अहम्‌को बध गर्ने र आफूलाई पूर्णरूपले 
अल्लाहको इच्छाप्रति समर्पण गर्ने उपदेश दिनु रहेको छ। 
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था -चय ४22६८2८ 7 CESS) 5421 

७३. तथा तिमीहरूमध्ये निश्‍चय नै ४८१८७० ७८-७५ RR 
त्यस्तो व्यक्ति (पनि) रहेको छ जसले ५0५५ ४८ 2,। £25155 28 
बिलम्ब गर्ने गर्छ तथा यदि तिमीहरूमाथि (६5५६5 5474 96 

2 (2) >-५-५-८ 
कुनै विपत्ति आइलागेमा त्यसले भन्छ, 
“निश्चय नै अल्लाहको ममाथि कृपा रहेको 
हुनाले म तिनीहरूसँग रहेको थिइँन ।” 

७४. परन्तु यदि तिमीहरूलाई अल्लाहको ६० ८०४७७५००४४ 
केही अनुग्रह प्राप्त भएमा चाहिँ तिमीहरू ६६ ५5 ४६५४ ४४: द्द 275 १५५ ४ 
तथा उसका वीचमा प्रेमको सम्बन्ध ५८ 4,११४ , १०० ७ 
नरहेभो उ के भन्छ भने, “तिनीहरूसँग म 99” 329222 ग कीर 
पनि रहेको भए, त मैले पनि ठूलो सफलता ७८:8८ 
प्राप्त गर्ने थिएँ।” 

७५. त्यसकारण, ती व्यक्तिहरू जसले ८१402 gb ७:८७ 
यस वर्तमान जीवनलाई परलोक प्राप्तिका ८१५४६ ८ 5.8553 ६३४ 
निम्ति बेच्छन्‌ तिनीहरूले अल्लाहका «९.८६ ( 158५8 1 2.८ 
मार्गमा संघर्ष गरून्‌ । तथा जसले टर 


अल्लाहका मार्गमा संघर्ष गर्छ, चाहे त्यो 
हताहत होस्‌ अथवा विजयी होस्‌, हामी 
त्यसलाई चाँडै नै महान प्रतिदान प्रदान 
गर्नेछौँ । 


७६, तथा तिमीहरूलाई के भयो र 
तिमीहरू अल्लाहका मार्गमा तथा ती दुर्बल 
पुरुपहरू, महिलाहरू, तथा बाल- 
बालिकाहरूका निम्ति संघर्ष गर्दैनौ, जसले 
भन्छन्‌ “हे हाम्रा प्रतिपालक, हामीलाई यस 
नगरबाट निकाल जसका बासिन्दाहरू 
अत्याचारी छन्‌, तथा हाम्रा निम्ति आफ्ना 
जुनाफबाट कुनै मित्र खडा गर, तथा 
आफ्ना जुनाफबाट हाम्रा निम्ति कुनै 
महतगार खडा गर?” 


७७. जो विश्वासी छन्‌ ती व्यक्तिहरू 
अल्लाहका मार्गमा संघर्ष गर्छन्‌, तथा जसले 
अविश्वास गर्छन्‌ तिनीहरू सैतानका 
मार्गमा संघर्ष गर्छन्‌ । त्यसकारण तिमीहरू 
सैतानका मित्रहरूविरुद्ध संघर्ष गर; निश्चय 
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नै, सैतानको दाउपेच दुर्बल हुन्छ । 


७८. के तिमीलाई तिनीहरूबारे ज्ञात 
छैन जसलाई भनिएको थियो; “आफ्ना 
हातलाई रोक तथा नमाजको अनुष्ठान गर 
तथा जगात चुक्ता गर्ने गर?” अतः जब 
तिनीहरूका निम्ति युद्ध निर्धारण गरियो, 
हेर ! तिनीहरूमध्ये केही व्यक्तिहरू (ता) 
जति तिनीहरूले अल्लाहसँग डराउनु 
आवश्यक थियो (त्यति) अथवा त्यो भन्दा 
पनि बढी मानिसहरूसँग डराऊन थाले: 
तथा भन्न लागे, “हे हाम्रा प्रतिपालक ! 
तिमीले हामीहरूका निम्ति किन युद्ध 
निर्धारण गर्‍्यौ? केही समयका निम्ति भए 
पनि तिमीले हामीलाई अवकाश किन 
दिएनौ?” तिमी भन, “यस संसारको लाभ 
क्षणिक रहेको छ तथा जसले (अल्लाहको) 
डर मनमा राख्छ त्यसका निम्ति परलोक 
उत्तम रहनेछ; तथा तिमीहरूमाथि सिन्को 
(कण) बराबर पनि अन्याय गरिनेछैन ।” 


५९. तिमीहरू जहाँ कहीँ रहे पनि 
मृत्युले तिमीहरूलाई गांज्नेछ, चाहे 


तिमीहरू सुदृढ दुर्गहरूमा नै किन नबस । 
तथा यदि तिनीहरूलाई केही लाभ भयो 
भने तिनीहरू भन्छन्‌, “यो अल्लाहको 
कृपाद्वारा भएको हो, तथा यदि 
तिनीहरूमाथि सङ्कट आइलागेमा तिनीहरू 
भन्छन्‌, “यो तिम्रातफबाट आइलागेको हो 
।” तिमी भन, “सबै कुरा अल्लाहका 
तर्फबाट नै भएको हो ।” यी मानिसहरूलाई 
के भएको छ जसले गर्दा यिनीहरू कुनै 
कुराको समझदारीको निकट आउँदैनन्‌! 


८०. तिमीलाई जति असल कुरा प्राप्त 
हुन्छ त्यो अल्लाहका तफबाट हुन्छ; तथा 
तिमीमाथि जुन सइट आइलारछ त्यो तिम्रा 
आफ्नै कारणले आइलाग्छ । तथा तिमीलाई 
हामीले मानिसहरूका निम्ति सन्देशवाहक 
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स्वरूप पठाएका हौँ । तथा साक्षीस्वरूप 
अल्लाह नै पर्याप्त रहेका छन्‌ । 


८१. जसले सन्देशवाहकको आज्ञापालन ६)4१,००।६ (७5531; sa nb! छि 
गर्छ त्यसले अवश्य अल्लाहको आज्ञापालन Gi ta ८1५८९८९ हट्ट 
गर्छ; था जुन व्यक्ति विमुख हुन्छ, तब हक 
भने) हामीले तिमीलाई तिनीहरूका 
रक्षकस्वरूप पठाएका होइनौँ । 

८२. अनि तिनीहरू भन्छन्‌ः ८ ७४४ 5७2420, 59:12: 
“आज्ञाकारीता (नै हाम्रो मार्गदर्शक सिद्धान्त & 9072541: 25555 ८525) ५... 
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रात बिताउँछ । तिनीहरू रातभरी जुन ७४6 .1, |, kf 
योजना बनाउँछन्‌ अल्लाहले त्यसको हः 
अभिलेख राख्छन्‌ । त्यसकारण तिमी 
तिनीहरूबाट अलग्ग रहेर अल्लाहप्रति पूर्ण 
भरोसा गर । तथा कार्य सम्पादकको रूपमा 
अल्लाह पर्याप्त रहेका छन्‌ । 
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मतभेद पाउने थिए । 


८४. जब तिनीहरू शान्तिको सम्बन्धमा प्र > & 
थवा सङ्टको सम्बन्धमा कनै घटनाको a a £ » ५ ७ 
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मतभेद)ले वस्तुतः प्रतिकूलता बुझाउँछ । यसप्रकार त्यसको अर्थ के बन्छ भने यदि 
अल्लाहबाहेक अन्य कोही पवित्र क्रानको ग्रन्थकार रहेको भए मानिसहरूले त्यसमा अवश्य 
धेरै असमानता पाउने थिए । ठीक यस्तै अभिव्यक्ति विश्व-ब्रह्माण्डको सृष्टिका सम्बन्धमा 
६७४ (अल्‌-मुल्क) मा अल्लाहको कार्यमा कुनै प्रकारको खोट अथवा असमानता पाउन 
असम्भव छ भन्ने घोषणास्वरूप पाइन्छ । 
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पुऱ्याउँथे भने तिनीहरूमध्ये घटनाको 
सूक्ष्मतापूर्वक परीक्षण गर्ने व्यक्तिहरूले 
सत्य (के हो भन्ने कुरा) अवश्य जान्ने थिए 
। तथा यदि तिमीहरूप्रति अल्लाहको कृपा र 
उनको दया नरहेको भए, केही 
व्यक्तिहरूबाहेक, तिमीहरूले सैतानको 
अनुसरण गर्ने थियौ । 


८५. अतः तिमी अल्लाहका मार्गमा 

सङ्घर्ष गर- तिमीलाई आफूबाहेक अन्य 
कसैको जिम्मेवार ठहऱ्याइएको छैन- तथा 
तिमी विश्वासीहरूलाई प्रेरणा प्रदान गर । 
सम्भव छ अल्लाहले अविश्वासीहरूको 
शक्तिलाई (युद्धलाई) अवरोध गरून्‌, तथा 
शक्तिका दृष्टिले अल्लाह परम शक्तिमान 
छन्‌ तथा दण्ड दिने काममा (पनि उनी) 
कठोर छन्‌ । 


८६. जसले उत्तम सिफारिस गर्छ त्यसले 
त्यसबाट एउटा अंश प्राप्त गर्नेछ, तथा 
जसले निकुष्ट सिफारिस गर्छ त्यसले त्यसै 
मुताविक (निकृष्ट फलको) अंश प्राप्त 
गर्नेछ । तथा सम्पूर्ण कुराहरूमाथि 
अल्लाहको पूर्णक्षमता रहेको छ । 


८५. तथा जब तिमीहरूसित प्रार्थनाका 
साथ अभिवादन प्रकट गरिन्छ, तिमीहरू 
त्योभन्दा अभ राम्रो शब्दले अभिवादन 
फिराऊ, अथवा (कम्तीमा) त्यही 
शब्दावली) फर्काऊ । अल्लाहले अवश्य 
सम्पूर्ण कुराहरूको हिसाब लिन्छन्‌ । 
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यसले केवल मौखिक अभिवादन मात्र नभएर सबै प्रकारका उपहारहरूको अधिक 
उदारतापूर्वक अथवा कम्तीमा त्यस परिमाणको उत्तर (प्रतिदान) फर्काउनु पर्छ भन्ने कुरो 


अर्थ्याउँछ । 


भाग 4 


८८. अल्लाह तिनै हुन्‌ जसबाहेक अर्को 
कोही उपासनायोग्य छैन । निःस्सन्देह उनले 
तिमीहरूलाई त्यस पुनरुत्थानका दिनसम्म 
एकत्रित गर्दै जानेछन्‌ जसका सम्बन्धमा 
कुनै सन्देह छैन । तथा आफ्ना वचनमा 
अल्लाहभन्दा सत्यवादी अर्को का हुन सक्छ 
र? 


८९. तिमीहरूलाई के भएको छ र 
तिमीहरू ढाँगीहरूका सम्वन्धमा दुईपक्षमा 
विभाजित भएका छौ? वस्तुतः अल्लाहले 
तिनीहरूलाई उनीहरूको कमाइका कारण 
चित्त पारिदिएका छन्‌ । जसलाई अल्लाहले 
विनाश गरेका छन्‌, के त्यसलाई तिमीहरू 
मार्गदर्शन गर्न चाहन्छौ? तथा अल्लाहले 
जसलाई विनाश गर्छन्‌ त्यसका निम्ति 
तिमीले कुनै मार्ग प्राप्त गर्न सक्नेछैनौ । 


९०. तितीहरू के चाहन्छन्‌ भने- 
तिमीहरू पनि तिनीहरू जस्तै अविश्वासी 
होऊ, ताकि तिमीहरू सबै एकैनासका बन 
। त्यसकारण जबसम्म तिनीहरू अल्लाहका 
मार्गमा बसाइँ सर्देनन तबसम्म 
तिनीहरूमध्ये कसैलाई (पनि) मित्र नवनाऊ 
। यदि तिनीहरू विमुख भए भने, 
तिनीहरूलाई पक र जहां तिनीहरूलाई 
भेटछौ त्यहीँ तिनीहरूको हत्या गर; तथा 
तिनीहरूमध्ये न कसैलाई मित्र वनाऊ न 
सहयोगी ने; 


९१. सिवाय ती व्यक्तिहरू जसका 
सम्वन्ध कुनै यस्तो जातिसँग रहेको होस्‌ 
जसका जाति र तिमीहरूवीच सम्झौता 
रहको छ, अथवा ती व्यक्तिहरू जा मनले 
तिमीहरूसंग अथवा आफ्ना मानिसहरूसँग 
लड्न सङ्कोच मानेका अवस्थामा 
तिमीहरूका सामु आउँछन्‌ । तथा यदि 
अल्लाहले चाहेका भए उनल अवश्य 
तिनीहरूलाई तिमीहरूमाथि विजय प्राप्त 
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गर्ने शक्ति दिने थिए तब त तिनीहरू 
अवश्य नै तिमीहरूसँग लड्ने थिए । अतः 
अदि तिनीहरू तिमीहरूबाट टाढा रहेमा 
तथा तिमीहरूसँग युद्ध नगरेमा तथा 
तिमीहरूतर्फ सन्धि प्रस्ताव बढाएमा, (के 
स्मरण राख भने) अल्लाहले तिमीहरूका 
निम्ति तिनीहरूविरुद्ध (अग्रिमाकमणको) कुनै 
मार्ग राखेका छैनन्‌ । 


९२. तिमीहरूले अवश्य अन्य यस्ता 
व्यक्तिहरू पाउनेछौ जो तिमीहरूबाट र 
आफ्ना मानिसहरूबाट पनि सुरक्षित रहन 
चाहन्छन्‌ । जब जब तिनीहरूलाई 
शत्रितातफ उन्मुख गराइन्छ, तिनीहरू 
त्यसमा उँधोमुन्टो गरी हाम फाल्छन्‌ । अतः 
यदि तिनीहरू तिमीहरूबाट टाढा रहेनन्‌ र 
तिमीहरूसँग सन्धि प्रस्ताव राखेनन्‌ तथा 
आफ्ना हात रोकेनन्‌ भने, तिनीहरूलाई पक 
र तिनीहरूलाई जहाँ भेटछौ त्यँही 
तिनीहरूको हत्या गर । यिनीहरूविरुद्ध 
हामीले तिमीहरूलाई पूर्ण अधिकार प्रदान 
गरेका छौँ । 


९३. एकजना विश्वासी व्यक्ति 
भूलचूकको स्थितिबाहेक कुनै विश्वासी 
व्यक्तिको हत्या गर्न सक्दैन । तथा जसले 
भूलचूकपूर्वक कुनै एक विश्वासी व्यक्तिको 
हत्या गर्छ भने उसले त्यसको सट्टा एकजना 
विश्वासी दासलाई मुक्त गर्नु पर्ने र 
रक्तमूल्य दिनु पर्ने हुन्छ, सिवाय जुन मूल्य 
त्यसका वारिसहरूलाई प्रदान गरिनेछ । 
तिनीहरूले दानस्रूप माफ गरिदिएमा तथा 
यदि त्यो (हताहत भएको व्यक्ति) 
तिमीहरूका शत्रुपक्षको रहेमा र विश्वासी 
रहेमा, केवल एकजना विश्वासी दासलाई 
मुक्त गर्नु पर्नेछ; तथा यदि त्यो व्यक्ति 
तिमीहरूसित परस्पर सम्झौता गर्ने पक्षको 
रहेको भए, (दोषीले) रक्तमूल्य (दिनु पर्नेछ) 
जुन त्यसका वारिसहरूलाई प्रदान गरिनेछ, 


7३६ 


भार १ 


> 

vt 
Se 
Ee 

ट छ 
> > 
>>: कर 
रू > 

५ 

% > 
sd हज 
`> १६९ 

t 

aC 

= २.» रे 
रया > 
र 
~ Ys 
Cae 
४८९ १-१ Iw 


t 
t 
1. 
प छ 
i 


५० ३ 
च 


पटक 
> 
t 
३ 
का १ 
N 
० 
(२ 
N थि 
क्र? 
ह 
¢ २ 
के 
be 
®] 


क 


> 


¢? ८2 
२३७ NT 
7२९ ४-४० 

१ 
८ 
> १ 
7२ ०६० 
का 2३५ 
छ 
w 
१ र 
|! i 
~ 
€ १ 
w> 

(> (1७ 
-pLNp? 
$. 0 
— “NN 


षा 
»> 
2९ चु ४७०७-०६ 


१ 


t 
२2२ 


> 
N) ० 


Nps 
द्‌ 
(ऐं 
च्छ 
४६७ ८१. १ ४८९ 


भाग ९ 


११७ 


अल्‌-निसा ४ 


कक ककल 


तथा एकजना विश्वासी दासलाई मुक्त गर्नु 
पर्नेछ । परन्तु जसले त्यसको क्षमता 
राख्दैन, त्यसले दुई महिना निरन्तर उपवास 
बस्नु पर्नेछ यो अल्लाहले निर्धारण गरेको 


क्षमायाचनाको साधनस्वरूप हो । तथा 
अल्लाह सर्वज्ञ, तत्त्वज्ञ छन्‌ । 
९४. तथा जसले कुनै विश्वासी 


व्यक्तिको जानीबुझीकन हत्या गर्छ, त्यसको 
प्रतिफल नर्क हुनेछ जसमा त्यो बसोबास 
गर्नेछ । तथा अल्लाह त्यसप्रति कोधित 
हुनेछन्‌ र त्यसलाई लाञ्छित गर्नेछन्‌ तथा 
त्यसका निम्ति ठूलो दण्ड तयार गर्नेछन्‌ । 


९५. हे विश्वासीजन हो ! जब तिमीहरू 

अल्लाहका मार्गमा प्रस्थान गर्छौ, तब 
उचितरूपले जाँचपड्ताल गर्ने गर तथा 
जसले तिमीहरूप्रति शान्ति (सलाम) प्रकट 
गर्छ, त्यसलाई “तिमी विश्वासी हैनौ” भनी 
नभन । तिमीहरू यस जीवनको दौलत 
सम्पदाको अपेक्षा राख्छौ, परन्तु अल्लाहसँग 
प्रचुर वैभव रहेको छ । तिमीहरू (पनि) 
पहिला त्यस्तै थियौ, परन्तु अल्लाहले 
तिमीहरूप्रति (विशेष) अनुग्रह गरे, अतः 
तिमीहरू उचित अनुसन्धान गर्ने गर । जुन 
कार्य तिमीहरू गर्छौ त्यसप्रति अल्लाह 
निश्चय नै पूर्णविदित छन्‌ । 


९६. विश्वासीजनमध्ये असमर्थ 
व्यक्तिहरूबाहेक चूपचाप बसिरहने 
विशवासीहरू तथा अल्लाहका मार्गमा 


आफ्नो धन र आफ्नो ज्यू-ज्यान दिई संघर्ष 
गर्नेहरू बराबर हुन सक्दैनन्‌ । अल्लाहले 
आफ्नो धन र आफ्नो ज्यू-ज्यानका साथ 
संघर्ष गर्ने व्यक्तिहरूलाई त्यसै बसिरहने 


व्यक्तिहरूभन्दा श्रेष्ठ दर्जा प्रदान गरेका छन्‌ 


। तथा सबैलाई अल्लाहले भलाइको वचन 
दिएका छन्‌ । तथा अल्लाहले संघर्ष गर्ने 
व्यक्तिहरूलाई बसिरहने व्यक्तिहरूभन्दा 
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१३८ 


भार ४ 


महान प्रतिदानद्वारा श्रेष्ठता प्रदान गरेका 
छन्‌ । 


९७. (जस्तै), उनका तर्फबाट विभिन्न 
दर्जाहरू (प्रदान हुनु) र (विशेष) क्षमादान 
तथा करुणा प्रदात हुनु हो । तथा अल्लाह 
परम क्षमाशील, परम करुणाशील छन्‌ । 


९८. निश्चय नै, ती व्यक्तिहरू जसलाई 

फरिस्ताहरूले आफैँले आफ्ना आत्मामाथि 
अन्याय गरिरहको अवस्थामा मृत्यु प्रदान 
गर्छन्‌, तिनीहरूले (फरिस्ताहरूले 
उनीहरूलाई) भन्नेछन्‌, “तिमीहरू के को 
खोजीमा थियौ?” उनीहरूले उत्तर दिनेछन्‌, 
“हामीलाई मुलुककै दुर्बल ठानी व्यवहार 
गरिन्थ्यो ।” तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “के 
अल्लाहको संसार त्यति विस्तृत थिएन 
जसमा तिमीहरू आप्रवास गर्न सक? यी 
तिनीहरू नै हुन्‌ जसको ठेगाना नर्क हुनेछ, 
तथा त्यो एउटा अति नराम्रो गन्तव्यस्थान 
हो । 


९९. त्यस्ता दुर्बल पुरुषहरू, महिलाहरू 
तथा बालकहरूबाहेक जसले कुनै योजना 
साकार गर्न सक्दैनन्‌ अथवा कुनै मार्ग पनि 
अवलम्बन गर्न सक्दैनन्‌ । 


१००. सम्भवतः यस्ता व्यक्तिहरूलाई 
अल्लाहले पाप क्षमा गरिदिनेछन्‌, किनभने 
अल्लाह त्रुटिमार्जक (तथा) परम क्षमाशील 
छन्‌ । 


१०९. तथा जसले अल्लाहको मार्गमा 
आफ्नो देशबाट आप्रवास गर्छ त्यसले 
पृथ्वीमा धेरै आश्रयका स्थानहरू तथा 
प्रचुरता प्राप्त गर्नेछ । तथा जुन व्यक्तिले 
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अल्लाहको मार्गमा हो । 


भाय ९ 


अल्लाह तथा उनका सन्देशवाहका लागि 
आफ्नो घरबाट प्रस्थान गरी आप्रवास 
अवलम्बन गर्छ र त्यस अवस्थामा त्यसको 


मृत्यु हुन्छ, त्यसको प्रतिदान अल्लाहको र 


जिम्मामा रहेको छ, तथा अल्लाह परम 
क्षमाशील, परम दानशील छन्‌ । 


१०२. तथा जब तिमीहरू मुलुकमा भ्रमण 
गर्छौ, त्यस अवस्थामा तिमीहरूलाई 
अविश्वासी- हरूले दुःख देलान्‌ कि भन्ने 
त्रास छ भने, नमाज छोट्टयाएमा 
तिमीहरूलाई पाप लाग्नेछैन । निश्चय नै, 
अविश्वासीहरू तिमीहरूका खुल्लमखुल्ला 
शत्रु हुन्‌ । 


१०३. तब जब तिमी तिनीहरूसँग हुन्छौँ 
र तिनीहरूलाई नमाज पढाउँछौँ, तब 
तिनीहरूमध्ये एक दल व्यक्तिहरू तिमीसँग 
उभियून्‌ र आफ्ना हतियार पनि उठाउन्‌ । 
तथा जब तिनीहरूले दण्डवत्‌ गरिसक्छन्‌, 
तब तिनीहरू तिम्रापछिल्तिर खडा रहून्‌, 
तथा अर्का दलका व्यक्तिहरू जसले नमाज 
पढ्न भ्याएको छैन तिनीहरू अघि बढून्‌ र 
तिमीसँग नमाज पढून्‌, तथा तिनीहरूले 
आफ्ना सुरक्षा सामग्री तथा हात हतियार 
साथमा राखून्‌ । अविश्वासीहरू तिमीहरूले 
आफ्ना हतियार तथा आफ्ना सरसामानबाट 
असावधान हुन्थयो भन्ने चाहना राख्छन्‌ 
ताकि तिनीहरू अकस्मात्‌ तिमीहरूमाथि 
आइलाग्न सकून्‌ । तथा तिमीहरूलाई कुनै 
पाप लाग्नेछैन खदि वर्षाका कारण 
तिमीहरूलाई अप्ठेरो परेमा अथवा यदि 
तिमीहरू अस्वस्थ अवस्थामा रहेमा आफ्ना 
हतियार अलग्ग राख । परन्तु तिमीहरू 
(सधैँ) आफ्नो सुरक्षा साधन अवलम्बन गर्ने 
गर । अल्लाहले अविश्वासीहरूका निम्ति 
निश्चय नै अपमानजनक दण्ड तयार गरेका 
छन्‌ । 
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१०४. अनि जब तिमीहरू नमाज पाठ 
समापन गरिसक्छौँ, अल्लाहलाई उभिएको, 
बसेको तथा ढल्किएको अवस्थामा स्मरण 
गर्ने गर, तथा जब तिमीहरू खतरामुक्त 
हुन्छौ त्यसपछि निर्धारित गरिएको 
उपायले) नमाज अनुष्ठान गर, निश्चय नै, 
निर्धारित समयमा नमाज (अनुष्ठान गर्नु) 
बिश्वासीहरूप्रति कर्तव्य निर्धारण गरिएको 
छ। 


१०५. तथा यी मानिसहरूको खोजीमा 
तिमीहरू ढिला सुस्ती नगर । यदि 
तिमीहरूलाई कष्ट हुन्छ भने, तिनीहरूलाई 
पनि तिमीहरूलाई कष्ट भएभ कष्ट हुन्छ । 
परन्तु तिमीहरू अल्लाहबाट आकाङ्क्षा 
राख्छौ जो तिनीहरूले राख्दैनन्‌ । तथा 
अल्लाह सर्वज्ञ, तत्त्वज्ञ छन्‌ । 


१०६. निश्चय नै हामीले तिमीप्रति 
सत्यमा आधारित किताब अवतीर्ण गरेका 
छौं, ताकि जुन कुरा अल्लाहले तिमीलाई 
सिकाएका छन्‌, त्यसद्वारा तिमी 
मानिसहरूका बीचमा निर्णय गर । तथा 
तिमी ती व्यक्तिहरूको जसले गबन गर्छन्‌ 
वकालत नगर । 


१०७. तथा अल्लाहसंग क्षमायाचना गर । 
अवश्यमेव अल्लाह परम क्षमाशील, परम 
दानशील छन्‌ ! 


१०८. तथा ती व्यक्तिहरूका पक्षमा तिमी 
वकालत नगर जसले स्वयम्‌सित बेइमानी 
गर्छन्‌ । अल्लाह निश्चय नै अत्याधिक 
गबनकर्ता तथा घोरपापी व्यक्तिहरूलाई 
मन पराउँदैनन्‌ । 


१०९. तिनीहरू मानिसहरूबाट गुप्त रहन 
चाहन्छन्‌, परन्तु अल्लाहबाट गुप्त रहन 
सक्दैनन्‌ तथा जब तिनीहरू रात्रिमा उनले 
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षड्यन्त्र गरिरहेका हुन्छन्‌, तब (पनि) उनी 
तिनीहरूसँगै रहेका हुन्छन्‌ । तथा जे 
तिनीहरू गर्छन्‌ त्यसलाई अल्लाहले घेर्छन्‌ । 


११०. हेर ! तिमीहरू तिनीहरू हौ जसले 
तिनीहरूका पक्षमा यस सांसारिक जीवनमा 
वकालत गरेका छौ । परन्तु पुनरुत्थानका 
दिन तिनीहरूका पक्षमा कसले अल्लाहसँग 
वकालत गर्नेछ, अथवा को तिनीहरूको 
प्रतिरक्षक हुनेछ? 


१११. तथा जसले दुष्कर्म गर्छ अथवा 
आफ्नो आत्माप्रति अन्याय गर्छ, र त्यसपछि 
अल्लाहसँग क्षमायाचना गर्छ, त्यसले 
(अवश्य) अल्लाहलाई परम क्षमाशील, 
दानशीलको रूपमा पाउनेछ । 


११२. तथा जसले पाप गर्छ त्यसले केबल 
आफ्नै आत्माविरुद्ध त्यो (पाप) गर्छ । तथा 
अल्लाह सर्वज्ञ, तत्त्वज्ञ छन्‌ । 


११३. तथा जसले कुनै भूल गर्छ अथवा 
पाप गर्छ, र त्यसपछि त्यसको दोप कुनै 
निर्दोष व्यक्तिमाथि लाउँछ भने, त्यसले 
अवश्य नै एउटा अपवाद तथा खुल्लमखुल्ला 
पापको (बोझ) उठाउँछ । 


११४. तथा यदि अल्लाहको करुणा र 
उनको दया तिमीप्रति नरहेको भए, 
तिनीहरूमध्ये एउटा समुहले तिमीहरूलाई 
पथभ्रप्ट गर्ने पूर्णसंकल्प गरिसकेको थियो 
(परन्तु उनले तिनीहरूको योजनालाई 
असफल पारे) | वस्तुत: तिनीहरू आफैलाई 
बाहेक कसैलाई पथभ्रप्ट तुल्याउँदैनन्‌ तथा 
तिनीहरूले तिम्रो केही हानि गर्न सक्दैनन्‌ । 
अल्लाहले तिमीप्रति पुस्तक तथा तत्त्वज्ञान 
अवतीर्ण गरेका छन्‌ तथा तिमीलाई त्यो 
कुरा सिकाएका छन्‌, जसको तिमीलाई ज्ञान 
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१४२ 


भाय ५ 


थिएन, तथा तिमीप्रति अल्लाहको ठूलो कपा 
रहेको छ। 


११५. तिनीहरूका गोप्य परामर्शहरूमा 
केही भलाइ हुँदैन सिवाय (त्योबाहेक) जब 
तिनीहरूले गरीबहरूका निम्ति खर्च गर्ने 
अथवा सार्वजनिक कल्याणकार्य गर्ने अथवा 
मेलमिलाप बढाउने र मानिसहरूका बीचमा 
सुधार गर्ने निश्चय गर्छन्‌ । तथा जसले 
अल्लाहको प्रशन्नता प्राप्तिका निम्ति त्यसो 
गर्छ, हामी त्यसलाई शीघ्र नै महान 
पारितोषिक प्रदान गर्नेछौं । 


११६. तथा त्यो व्यक्ति जसले मार्गदर्शन 
स्पष्टरूपमा प्रकट भएपश्चात्‌ (पनि) 
सन्देशवाहकको विरोधाचरण गर्छ, तथा 
विशवासीहरूको (मार्ग) छाडी अन्य कुनै 
मार्ग अनुसरण गर्छ भने हामी त्यसलाई 
त्यही मार्ग पच्छ्याउन दिनेछौं जसलाई 
त्यसले अपनाउँदै आएको छ, अनि हामी 
त्यसलाई नर्कमा निक्षेप गर्नेछौं, तथा त्यो 
एउटा अति निकृष्ट गन्तव्य स्थान हो । 


११७. निश्चय नै अल्लाहले कुनै वस्तुलाई 
उनको भागीदार बनाउने कुरालाई क्षमा 
गर्नेछैनन्‌, परन्तु त्यस कुराबाहेक जसलाई 
चाहनेछन्‌ उनी क्षमा प्रदान गर्नेछन्‌ । तथा 
जुन व्यक्तिले कुनै वस्तुलाई अल्लाहको 
भागीदार बनाउँछ त्यो व्यक्ति निश्चय नै 
(अल्लाहको मार्गबाट) सुदूर विपथगामी भएर 
गयो । 


११८. तिनीहरू उनलाई छाडी मिथ्या 
(निरर्थक) देवीहरूबाहेक अन्य कसैलाई 
पुकार्दैनन्‌, वास्तवमा तिनीहरू विद्रोही 
सैतानबाहेक अरू कसैलाई पुकार्दैनन्‌ । 


११९. त्यसलाई (भने) अल्लाहले श्राप 
दिएका छन्‌ । तथा उसले भनेको थियो, “म 
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तिम्रा भक्तहरूबाट अवश्य नै एउटा 
निर्धारित अंश हत्याउनेछु , 


१२०. “तथा तिनीहरूलाई अवश्य नै 
विपथगामी तुल्याउनेछु तथा अवश्य नै 
तिनीहरूमा मिथ्या आकाङ्क्षा जगाउनेछु, 
तथा निश्चय नै म तिनीहरूलाई आदेश 
दिनेछु फलस्वरूप तिनीहरूले उँटका -तथा 
अन्य पशुका) कान छेडनेछन्‌, तथा 
निश्चयपूर्वक म तिनीहरूलाई आदेश दिनेछु 
र तिनीहरूले अल्लाहका रुष्टिमा हेरफेर 
गर्नेछन्‌ ।” तथा जसले अल्लाहलाई छाडी 
सैतानलाई मित्र बनाउँछ त्यो व्यक्ति ता 
निश्चय नै स्पष्ट घाटामा पस्यो । 


१२१. उसले तिनीहरूसँग वाचा गर्छ तथा 

तिनीहरूमा मिथ्या चाहना बढाउँछ, तथा 
सैतानले तिनीहरूसँग धोकापूर्ण कुराबाहेक 
अन्य केही कुराको वाचा गर्दैन । 


१२२. यी तिनीहरू नै हुन्‌ जसको निवास 
नर्क हुनेछ तथा तिनीहरूले त्यसबाट 
फुत्कने कुनै मार्ग पाउनेछैनन्‌ । 


१२३. परन्तु ती व्यक्तिहरू जसले 
विश्वास गर्छन्‌ तथा उत्तम कार्य गर्ने गर्छन्‌, 
हामी तिनीहरूलाई त्यस्ता बगैंचामा दाखिल 
गर्नेछौं जसमनि नहरहरू बगिरहेछन्‌, 
तिनीहरू त्यहाँ सदा बसोबास गर्नेछन्‌ । यो 
अल्लाहको पक्का बचन हो, तथा 
अल्लाहभन्दा वचनमा अन्य को सत्यवादी 
हुन सक्छन्‌ र? 


१२४. यो न त तिमीहरूको इच्छानुसार 
हुनेछ, न पुस्तकप्राप्त व्यक्तिहरूको 
इच्छानुसार नै हुनेछ । जुन व्यक्तिले कुनै 
दुष्कार्य गर्छ त्यसको प्रतिफल उसलाई 
प्रदान गरिनेछ, तथा उसले अल्लाहबाहेक 
आफ्ना निम्ति न कुनै मित्र प्राप्त गर्नेछ न 
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त कुनै सहायक ! 


१२५. परन्तु जसले पुण्यकार्य गर्छ, चाहे 
त्यो पुरुष होस्‌ अथवा महिला, र त्यो 
विश्वासी छ भने, त्यस्ता व्यक्तिहरू स्वर्गमा 
प्रवेश गर्नेछन्‌, तथा तिनीहरूमाथि खजुरको 
कोयाको छिद्र बराबर पनि अन्याय 
गरिनेछैन । 


१२६. तथा त्यो व्यक्तिभन्दा आस्थामा 
(धर्ममा) को उत्तम हुन सक्छ र जसले 
स्वयम्‌लाई अल्लाहप्रति समर्पित गर्छ र 
पुण्यकार्य गर्ने गर्छ तथा सत्यव्रत 
इब्राहिमको धर्मको अनुसरण गर्छ, तथा 
अल्लाहले इब्राहिमलाई विशेष मित्रको 
रूपमा लिएका थिए । 


१२७. अनि आकाशमण्डल र पृथ्वीमा जे 


जति छन्‌ .ती सम्पूर्ण वस्तुहरू अल्लाहकै (! 


हुन्‌, तथा सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई अल्लाहले 
घेरेर राखेका छन्‌ । 


१२८. तथा तिनीहरू तिमीसँगम 
हिलाहरूबारे (विधानको) आदेश जान्न 
चाहन्छन्‌ । तिमी भन, अल्लाह तिनीहरूबारे 
आफ्नो आदेश तिमीहरूलाई दिन्छन्‌ । तथा 
यसै प्रकार ती टुहुरा महिलाहरूका 
सम्बन्धमा जसलाई तिमीहरू तिनीहरूका 
निम्ति निर्धारित गरिएको (कुरो) प्रदान 
गर्दैनौ, तथा तिनीहरूसँग विवाह गर्न 
चाहन्छौ, तथा दुर्बल बालबालिकाका 
(सम्बन्धमा पनि) यस पुस्तकमा 
तिमीहरूलाई आदेश पाठ गरेर सुनाइएको 
छ । तथा (उनले तिमीहरूलाई) 
टुहुराहरूसँग न्यायपूर्ण व्यवहार गर्ने 
(उपदेश दिन्छन्‌) । तथा जुन पुण्यकार्य 
तिमीहरू गर्छौ, अल्लाहले निश्चय नै 
त्यसलाई राम्ररी जान्दछन्‌ । 
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१२९. तथा यदि कुनै महिलालाई आफ्ना 
पतिका तर्फबाट दुर्व्यवहार अथवा 
भेदभावपूर्ण व्यवहारको आशङ्का रहेमा 
तिनीहरू दुबैले परस्पर उपयोगी ढंगले 
सन्धि गर्नाले तिनीहरूमाथि कने पाप 
लाग्नेछैन, तथा मेल नै सर्वोत्तम रहेको छ । 
तथा मानिसहरूको (मन) कूपणतातफ 
आकर्षित गरिएको छ । यदि तिमीहरूले 
पुण्यकर्म गरेमा र अल्लाहसित डराएमा 
अल्लाह निश्चय ने तिमीहरूका 
कार्यहरूप्रति विदित रहेका छन्‌ । 


१३०. तथा तिमीहरूको प्रवल इच्छा रहे 
तापनि तिमीहरूले पत्नीहरूका वीचमा पूर्ण 
सन्तुलन कायम गर्न सक्दैनौ । त्यसकारण 
तिमीहरू पूर्णरूपले एउटीतर्फ नभूक, 
कदाचित अन्यलाई भने सोधपुछ र रेखदेख- 
बिना टाँगिएको अवस्थामा नछाडियोस्‌ । 
तथा यदि तिमीहरूले (आचरणमा) सुधार 
गन्यौ र पुण्याचरण गऱ्यौ भने, अल्लाह 
निश्चय नै परम क्षमाशील, दानशील छन्‌ । 


१३१. तथा यदि तिनीहरू परस्पर अलग्ग 
भएर रहेमा अल्लाहले तिनीहरू दुबैलाई 
आफ्नो अपूव समृद्धि -अनुग्रह) द्वारा 
आत्मनिर्भर तुल्याउने छन्‌, तथा अल्लाह 
अति दानशील, तत्त्वज्ञ छन्‌ । 


१३२. आकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका 
सम्पूर्ण वस्तुहरू अल्लाहकै हुन्‌ । तथा 
हामीले ती व्यक्तिहरू जसलाई 
तिमीहरूभन्दा पहिला पुस्तक प्रदान 
गरिएका थियो र तिमीहरूलाई पनि 
अल्लाहसित डराऊ भनी निश्चयात्मक 
आदेश दिएकाछौं । परन्तु यदि तिमीहरूले 
अविश्वास गयौं भने, ।यो जानी राख, 
आकाशमण्डल तथा पृथ्वीमा रहेका सम्पूर्ण 
वस्तुहरू अल्लांहके हुन, तथा अल्लाह 
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अभावरहित, प्रशंसनीय हुन्‌ । 


१३३. तथा आकाशमण्डल र पृथ्वीमा 
रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरू अल्लाहकै हुन्‌ तथा 
संरक्षकको रूपमा अल्लाह नै पर्याप्त रहेका 
छन्‌ । 


१३४. हे मानिसहरू हो ! यदि उनले चाहे 
भने, तिमीहरूलाई लगेर (तिमीहरूका 
स्थानमा) अन्य व्यक्तिहरूलाई स्थापन 
गनंसक्छन्‌, तथा यस कार्यका निम्ति 
अल्लाहपूर्ण समर्थवान्‌ छन्‌ । 


१३५. जसले यस संसारको प्रतिदान 
चाहन्छ, (त्यसले) अल्लाहसँग यस संसारको 
र परलोकको पनि प्रतिदान छ (भनी स्मरण 
राखोस्‌), तथा अल्लाह परमख्रोता, परमदुष्टा 
छन्‌ । 


१३६. हे विश्वासीजन हो ! तिमीहरू 
अल्लाहका निम्ति साक्षी बनी न्यायका दृढ 
निरीक्षक बन, चाहे त्यो तिमीहरू आफैका 
विपरित अथवा मातापिता तथा नातेदारका 
(विपरित) नै किन नहोस्‌ । चाहे त्यो व्यक्ति 
धनी होस्‌ अथवा निर्धन, (तिमीहरूभन्दा) 
अल्लाह तिनीहरू दुबैका लागि अधिक 
शुभचिन्तक रहेका छन्‌ । त्यसकारण निकृष्ट 
चाहनाहरूका पछि नलाग ताकि तिमीहरू 
न्याय गर्न सक । तथा यदि तिमीहरूले 
(सत्यलाई) गोपनीय राख्यौ अथवा 
(त्यसबाट) पलायन गऱ्यौ भने, जुन कार्य 
तिमीहरू गर्छौ, त्यसप्रति अल्लाह पूर्णविदित 
छन्‌ (भनी स्मरण राख) । 


१३७. हे विशवासीजन हो ! अल्लाहप्रति 
तथा उनका सन्देशवाहकप्रति विशवास गर, 
तथा त्यस पुस्तकप्रति विशवास गर, जुन 
उनले आफ्ना सन्देशवाहकप्रति अवतीर्ण 
गरेका छन्‌ र त्यस पुस्तकप्रति जुन उनले 
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त्यसभन्दा अघि अवतीर्ण गरेका थिए | तथा 
जसले अल्लाहप्रति र उनका 
फरिस्ताहरूप्रत तथा उनका पुस्तकहरूप्रति 
र उनका सन्देशवाहकहरूप्रति र प्रलयको 
दिनप्रति अविश्वास गर्छ, त्यो व्यक्ति 
निश्चय नै सुदूर विपथगामी भएर गयो । 


१३८. ती व्यक्तिहरू जसले विश्वास 
स्थापना गर्छन्‌, त्यसपश्चात्‌ अविश्वास 
गर्छन्‌, त्यसपश्चात्‌ (पुनः) विश्वास स्थापना 
गर्छन्‌ फेरि अविश्वास गर्छन्‌ (र) 
त्यसपश्चात्‌ अविश्वासमा अघि बढ्दै 
जान्छन्‌, तिनीहरूलाई अल्लाहले कदापि 
क्षमा प्रदान गर्नेछैनन्‌ न त तिनीहरूलाई 
उनले मार्ग नै प्रदर्शन गर्नेछन्‌ । 


१३९. ढाँगीहरूलाई तिमी तिनीहरूका 
निम्ति पीडादायक दण्ड रहेको छ भनी 
जानकारी देऊ, 


१४०. ती व्यक्तिहरू जसले 
विश्वासीजनलाई छाडी अविश्वासीहरूलाई 
मित्र बनाउँछन्‌ । के तिनीहरूले 


उनीहरूबाट सम्मान प्राप्त गर्न चाहन्छन्‌; 
त्यसो भए सम्पूर्ण सम्मान अल्लाहकै रहेको 
छ -भनी तिनीहरूले स्मरण राखून्‌) । 


१४१. तथा (यो कुरा) उनले पहिला नै 
यस पुस्तकमा तिमीहरूप्रति अवतीर्ण 
गरिसकेका छन्‌ अर्थात्‌, जब अल्लाहका 
चिह्नहरूको अवज्ञा गरिएको तथा 
तिनीहरूप्रति ठट्टा गर्दै गरिएको सुन्यौ भने 
तिनीहरूसँग तबसम्म नबस जबसम्म 
तिनीहरू त्यस विषयलाई छाड़ी अन्य 
कुरामा व्यस्त हुँदैनन्‌ । त्यसो गरेमा 
तिमीहरू पनि तिनीहरूसरह हुनेछौ । 
निश्चय नै अल्लाहले ढॉगीहरू तथा 
अविश्वासीहरूलाई नर्कमा एकत्रित गरी 
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छाड्ने छन्‌ । 


१४२. ती व्यक्तिहरू जुन तिमीहरूका 
सम्बन्धमा (कुनै खबरको) प्रतिक्षामा 
रहन्छन्‌, यदि तिमीहरूलाई अल्लाहका 
तर्फबाट कुनै विजय प्राप्त भएमा तिनीहरू 
भन्छन्‌, “के हामी पनि तिमीहरूसँग थिएनौं 
र? तथा यदि अविश्वासीहरूलाई (त्यसबाट) 
कुनै अंश प्राप्त भएमा, तिनीहरू 
(उनीहरूलाई) भन्छन्‌, “के हामीलाई 
तिमीहरूमाथि मौका प्राप्त भएको थिएन र? 
तथा हामीले तिमीहरूलाई विश्वासीहरूबाट 
बचाएका थिएनौ? अल्लाहले पुनरुत्थानका 
दिन तिमीहरूका बीचमा निर्णय गर्नेछन्‌, 
तथा अल्लाहले अविश्वासीहरूलाई 
विश्वासीहरूका विरुद्धमा -विजयको) कुनै 
मार्ग प्रदान गर्नेछैनन्‌ । 


१४३. ढॉगीहरू अल्लाहलाई धोका दिन 
चाहन्छन्‌, परन्तु उनले तिनीहरूलाई आफै 
धोकाग्रस्त हुने (अवस्थामा) पार्नेछन्‌ । तथा 
जब तिनीहरू नमाज (पढ्न)का निम्ति 
उभिन्छन्‌, तिनीहरू अरूलाई देखाउनका 
निम्ती अल्छी चालले उभिने गर्छन्‌ । तथा 
तिनीहरूले अल्लाहलाई कमैमात्र स्मरण गर्ने 
गर्छन्‌ । 


१४४. तिनीहरू (यता र) उता लर्बरिन्छन्‌, 


तिनीहरू न त यिनीहरूका (साथमा) हुन्छन्‌ 


न उनका साथमा । तथा अल्लाहले जसलाई 
सत्यनाश गर्छन्‌ त्यसका निम्ति तिमीले 
कदापि कुनै मार्ग पाउनेछैनौ । 


१४५. हेविशवासीजनहो ! विश्वासीहरूलाई 
छाडी अविश्‍शवासीहरूलाई मित्र नबनाऊ । 
के तिमीहरू स्वयमविरुद्ध अल्लाहलाई स्पष्ट 
सबूत प्रदान गर्न चाहन्छौ? 


१४६. ती ढाँगी व्यक्तिहरू निश्चय ने 
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अग्निकुण्डको अन्तिम गहिराइमा पुग्नेछन्‌, 
तथा तिमीले तिनीहरूका निम्ति कुनै 
सहयोगी पाउनेछेनौ, 


१४७. ती व्यक्तिहरूबाहेक जसले 
प्रायश्चित गर्छन्‌ तथा (आचरणमा) संशोधन 
गर्छन्‌ र दुढतापूवक अल्लाहलाई समात्छन्‌ 
तथा अल्लाहको आज्ञाकारितामा निष्कपट 
(भएर) लाग्छन्‌ । यिनीहरू विश्वासीजनहरू 
मध्ये रहेका छन्‌ । तथा अल्लाहले चाँडै नै 
विश्वासीजनहरूलाई ठूलो प्रतिदान प्रदान 
गर्नेछन्‌ । 


१४८. यदि तिमीहरू कृतज्ञ तथा विश्वासी 
रहेमा अल्लाहले तिमीहरूलाई दण्ड किन 
दिनेछन्‌ र? तथा अल्लाह गुणग्राही, सर्वज्ञ 
छन्‌ । 


१४९. जुन व्यक्तिमाथि अन्याय भएको छ, 
त्यसलेबाहेक (अन्य कसैले) सार्वजनिक 
रूपमा व्यक्त गरेको अशिष्ट भाषालाई 
अल्लाहले मन पराउँदैनन्‌ । निश्चय नै 
अल्लाह सर्वश्रोता, सर्वज्ञ छन्‌ । 


१५०. चाहे तिमीहरू कुनै पूण्यकार्यलाई 
प्रकाशित गर अथवा त्यसलाई गोप्य राख, 
अथवा दुष्कार्यलाई माफ गर, अल्लाह 
अवश्य नै पाप मोचनकारी (तथा) 
सर्वशक्तिमान छन्‌ । 


१५१. अवश्य नै, जसले अल्लाह तथा 
उनका सन्देशवाहकहरू प्रति अविश्वास 
गर्छन्‌ तथा अल्लाह र उनका 
सन्देशवाहकहरूका बीचमा विभेद उत्पन्न 
गर्न चाहन्छन्‌, तथा भन्छन्‌ “हामी केही 
प्रति विश्‍वास गछौँ,” तथा अन्य केहीप्रति 
अविश्वास गर्छौं, तथा यसका बीचोबीच 
कुनै मार्ग अवलम्बन गर्न चाहन्छन्‌ । 
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१५२. यिनीहरू निःस्सन्देह पक्का 
अविश्वासी हुन्‌, तथा अविश्वासीहरूका 
निम्ति हामीले अपमानजनक दण्ड तयार 
गरेका छौँ । 


१५३. तथा ती व्यक्तिहरू जसले अल्लाह 
र उनका (सम्पूर्ण) सन्देशबाहहरूप्रति 
विश्वास गर्छन्‌ तथा तिनीहरूमध्ये कसैका 
बीचमा विभेद गर्दैनन्‌ यिनीहरू नै ती 
व्यक्तिहरू हुन्‌ जसलाई अल्लाहले चाँडैनै 
तिनीहरूको पारितोषिक प्रदान गर्नेछन्‌ । 
तथा अल्लाह परम क्षमाशील, परम 
दानशील छन्‌ । 

१५४. पुस्तकप्राप्त व्यक्तिहरू तिमीसँग 
उनीहरूप्रति स्वर्गबाट एउटा पुस्तक 
अवतीर्ण गर्ने माग गर्छन्‌ । तिनीहरूले 
मूसासँग त्यो भन्दा ठूलो कुराको माग 
गरेका थिए ! तिनीहरूले भनेका थिए, 
“हामीलाई प्रत्यक्षरूपमा अल्लाह देखाऊ” । 
तब तिनीहरूको अत्याचारकै कारण 
तिनीहरूलाई बिनाशकारी दण्डले पक्रियो । 
त्यसपछि तिनीहरूसमक्ष स्पष्ट चिह्नहरूको 
आगमनपश्चात्‌ तिनीहरूले बाछालाई 
(उपास्य) तुल्याए, परन्तु हामीले त्यसप्रति 
(पनि) माफ गरिदियौं । तथा हामीले 
मूसालाई स्पष्ट प्रभावकारी तर्क प्रदान 
गय्यौं । 


१५५. तथा तिनीहरूबाट अङ्गीकार लिंदै 
हामीले तिनीहरूका सामुन्ने (तूर) पर्वतलाई 
खडा गरर्‍्यौँ, तथा “तिमीहरू विनम्रताका 
साथ त्यस ढोकाबाट प्रवेश गर,” तथा 
हामीले तिनीहरूलाई भन्यौं हामीले 
तिनीहरूलाई भन्यौं “सबतको (मामिलामा) 


उल्लङ्घन नगर ।” तथा तिनीहरूबाट 
हामीले एउटा दुढअङ्गीकार लियौं । 
१५६. तत्पश्चात्‌, तिनीहरूले आफ्नो 


अङ्गीकार भङ्ग गरेको, तथा तिनीहरूले 
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अल्लाहका चिह्नहरूको अवज्ञा गरेको, तथा 
तिनीहरूले नबीहरूलाई अन्यायपूर्वक हत्या 
गर्न चाहेको, तथा तिनीहरूले “हाम्रो हृदय 
आवरणले आवृत छ,” भनेकै कारण- 
होइन, अपितु तिनीहरूको अविश्वासका 
कारण अल्लाहले तिनीहरूलाई मोहर बन्द 
गरिदिएका छन्‌, त्यसकारण तिनीहरू 
कमैमात्रामा विश्वास गर्छन्‌- 


१५७. तथा तिनीहरूको अविश्वासका 
कारण र मरियमकाविरुद्ध तिनीहरूले 
गम्भीर आरोप लगाएकै कारण, 


१५८. तथा तिनीहरूको “हामीले 
अल्लाहका सन्देशवाहक मरियमपुत्र ईसा 
मसीहको हत्या गर्यौं,” भन्ने भनाइके 
कारण, वस्तुतः न तिनीहरूले उनको हत्या 
गरे न त उनलाई शूली नै दिए”, परन्तु 
उनलाई तिनीहरूका दृष्टिमा (शूली दिएको 
व्यक्तिझैँ) देखाइएको थियो, तथा जुन 
व्यक्तिहरू यस बारेमा मतभेद राख्छन्‌ 
निश्चय नै तिनीहरू यस सम्बन्धमा 
सन्देहजनक (स्थितिमा) रहेका छन्‌; 
तिनीहरूलाई यसबारे (स्पष्ट) ज्ञान छैन, 
अत: केवल कपोल-कल्पित कुराहरूका पछि 
लाग्छन्‌; तथा त्यस (कल्पना)लाई 
तिनीहरूले वास्तविकतामा परिवर्तन गर्न 
सकेनन्‌”; 


1 


भू ॥ 9 मि 
अर्थात्‌ न उनलाई शूलीमा चढाएर मारे । 
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टिप्पणी : यसमा ईसा (येशु) को हत्या गर्नमा तिनीहरू हरप्रकारले असफल भएको कुरोमाथि 


विशेष जोड दिइएको छ । उक्त आयतले प्रारम्भमा नै यहुदीहरूको तिनीहरू ईसाको हत्या गर्न 
सफल भए भन्ने अहङ्ार (पूर्ण दावी) तर्फ सङ्केत गरेको छ भन्ने कुरा पाठकवर्गलाई स्मरण 
गराइएकोछ । यहुदीहरूको दावीलाई पवित्र कुरानले दृढतापूर्वक अस्वीकार गर्छ । त्यसैकारण 


आयतको अन्तमा 


“जे भएको रहे तापनि तिनीहरू उनको हत्या गर्नमा भने निस्सन्देह 


असफल रहे भन्ने निर्णायक घोषणा रहेको छ ।” शूली दिने कार्यको अस्वीकार गरिएको होइन 
अपितु शूलीद्वारा मृत्यु भएको भन्ने कुराको मात्र अस्वीकार गरिएको हो भन्ने यसले सङ्केत 


दिन्छ । 
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वा ला किन्‌ शुब्बिहा लहुम्‌' ( pore ८0.०० (0 9) अरबी रचनामा रहेको 
शुब्बिहा' ( 4 ) शब्दको सावधानीपूर्वक अध्ययन गर्नु आवश्यक छ । पूर्व वर्णित रचनाको 
सन्दर्भले ईसालाई छाडी अन्य कसैतर्फ सङ्केत गर्ने अनुमति दिँदैन अथवा वैकल्पिकरूपमा 
साधारणतया, त्यही घटनालाई दर्शाउँछ । 'शुब्बिहा' ( ७...) शब्दमा सङ्केत गरिएको सर्वनामले 
पनि व्याकरणको विधिअनुरूप स्वयम्‌ ईसा ( उनीप्रति अल्लाहको शान्ति होस्‌) (येशु 
काइष्ट)लाई नै दर्शाउँछ । यसको अर्थ ती उनी नै थिए जसलाई उनीहरूका दृष्टिमा अस्पष्ट र 
कुनै अर्कै व्यक्तिसदृश देखाइएको थियो । त्यसकारण जब ईसा (उनीप्रति अल्लाहको शान्ति 
होस्‌)लाई शूलीमा टाङ्गिएको थियो उनी कुनै अन्य व्यक्तिस्वरूप टाङ्गिएका थिए । शूलीमा टाङ्गेक, 
अथवा त्यसबाट मृतसदृश देखिएको कुराको अस्वीकार कदापि होइन अपितु शूलीद्वारा मृत्यु 
भएको भन्ने कुराको अस्वीकार हो । जुन घटना वास्तवमा घटेको थियो त्यसलाई लिएर निश्चय 
नै ठूलो विश्रूड्खला उत्पन्न भएको थियो । त्यसकारण उक्त आयतको रूपरेखा निरन्तर विश्वृड्खल 
र शङ्कास्पद बन्दै गयो । अन्य सबै अनुमानित कुराहरूमा आधारित रहेको छ । यही नै अन्तिम 
निचोड हो । 
यदि 'शुब्बिहा' शब्दले उक्त घटना ठिक त्यसैप्रकार (घटेको थियो) भन्ने बुभाएमा 
त्यसले घटित घटनाका सम्बन्धमा दुई परस्पर विवादी समूहहरूको भिन्न भिन्न दावीहरूको सङ्केत 
दिन्छ । ती दुई समूहहरूमध्ये कनै पनि आफ्नो दावीको युक्तियक्तताप्रति विश्वस्त थिएनन्‌ । 
उदाहरणस्वरूप ईसा (उनीप्रति अल्लाहको शान्ति होस्‌)को शूलीद्वारा मृत्यु र त्यसपछि पुनर्जीवित 
भएप्रतिको इसाईहरूको आस्था कुनै युक्तिसङ्गत तर्कमा आधारित थिएन अपितु केवल मनगढन्त 
थियो । त्यसैगरी ईसाको शूलीमाथिको मृत्युबारे यहुदीहरूको दावी पनि कम मनगढन्त ( 
अनुमानित) थिएन । त्यसोपरान्त ईसाको शरीरमाथि अधिकार पाउन तिनीहरूले पिलातोस ( 
पिलाट) सित गरेको निवेदन (पनि) । वास्तवमा उनको तथाकथित मृत्युको सम्पूर्ण उपकथाका 
सम्बन्धमा तिनीहरूले आफ्नो आशङ्का प्रकट गरिसकेका थिए तथा उनी बच्न सफल भएको 
खण्डमा मुर्दाबाट जीवित भएको भनी उनी जनसाधारणसमक्ष पुनः प्रकट हुनेछन्‌ भनी तिनीहरूले 
पिलातोसलाई सतक गरेका थिए । 
मती २७६३-६४ 

यही त्यो घटना हो जसतफ अध्ययुनाऱ्तर्गत़र रहेको उक्त आयतको अन्तिम भागले सङ्केत गर्छ । 
जब त्यसले 'वा इन्नाल्लाजीना' । ९४५1 (1, 5) भनी वर्णन गर्छ । अर्थात्‌ , निश्चय नै जसले 
यसबारे मतभेद गरेका थिए (अथवा उनीमाथि वास्तवमा के घटेको थियो भन्नेबारे) तिनीहरू 
स्वयम्‌ „ ¦! सन्देहग्रस्त/ „ , थिए | 'बल्‌ रफ'हुल्लाहो इलाइहि 

ASI AL} १) (2 ) कट्टर मुस्लिमहरूको बहुसंख्यकले उक्त आयतको यस भागबाट 
बल' शब्दको भावार्थले शूली दिएको कार्यलाई दर्शाउँछ भन्ने अर्थ लिन्छन्‌ अर्थात्‌ उनलाई 
शूलीमाथि मर्न दिनुको सट्टा अल्लाहले उनलाई शरीरका साथै उठाएर आकाशको कुनै स्थानतर्फ 
उद्धार गरे । त्यसैगरी जुन अवस्थामा पहिला उनलाई शूलीमा मार्नेलागेको अवस्थामा उनको 
उद्धार गरिएको थियो त्यही शारीरिक अवस्थामा आकाशमण्डलको कुनै स्थानमा उनी जीवित 
रहेका हुनुपर्छ । यस व्याख्याले धेरै कठिन प्रश्नहरू सिर्जना गरेको छ, मुख्यतया: (क) यदि इसा । 
उनीप्रति अल्लाहको शान्ति होस्‌)लाई शूली दिइएकै थिएन भने, के शूली दिइएको सम्पूर्ण इतिहास 
नै अस्वीकार्य रहेको छ तथा त्यो सबै उपाख्यान जसबाट यहुदीहरू, इसाईहरू तथा यसैगरी 
रोमनहरू पनि प्रभावित छन्‌ केवल एउटा कल्पना र धोका हो त? (ख) ईसालाई शरीरका साथै 
आकाशमा उठाइएको थियो भन्ने दावी आयतको कुन अंशमा रहेको छ त? त्यहाँ त केवल 
अल्लाहले उनलाई स्वयमतर्फ उत्थान गरेका थिए भन्ने कुराको मात्र उल्लेख छ | 


भाय ६ १४३ अल्‌-निसा ४ 
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02 
कुनै यस्तो व्यक्ति छैन परन्तु जसले आफ्नो dail 232 rags 145 
मृत्युभन्दा अधि यस (कुरामा अवश्य 514 : ८४, ८ 
विश्वास गर्नेछ; तथा पुनरुत्थानका दिन, (8912-55-55 
उनले (ईसाले) तिनीहरूविरुद्ध साक्षी 
दिनेछन्‌- 


पहिलो. प्रश्‍नानुसार कट्टरवादीहरूले एउटा यस्तो काल्पनिक नाट्यरचना गरेका छन्‌ जसअनुसार 
शूली दिइएको सत्यताको चाहिँ अस्वीकार हुन सक्दैन परन्तु त्यसमा के दावी गरिएको छ भने, 
जुन व्यक्तिलाई शूली दिइएको थियो त्यो व्यक्ति ईसा नभएर कोही अर्कै व्यक्ति थियो जसलाई 
अल्लाहको आदेशानुसार केही फरिस्ताहरूले ईसासदृश रूप दिएका थिए । त्यसैकारण त्यो शूली 
दिइएको व्यक्तिको सनाख्ति सम्बन्धी शङ्खाहरू र विभिन्न अनुमानहरू 
(उत्पन्न) हुन गए । वस्तुतः उक्त व्याख्याले त्यसलाई समाधान गर्नुको सट्टा कन समस्याहरू 
उत्पन्न गर्छ । त्यसोपरान्त, त्यो सम्पूर्ण कहानी नै पूर्णतया आधारहीन रहेको छ । त्यो विचित्र 
दावी जसले केवल काल्पनिक कथाहरूलाई बृद्धि गर्छ, त्यसको समर्थनमा कुनै शास्त्रीय प्रमाण 
अथवा पवित्र नबी (उहाँप्रति शान्ति होस्‌) का धर्मोपदेशहरू (हदीसहरू) मा आधारित कुनै 
प्रमाणहरू कहिल्यै प्रस्तुत गरिएको छैन । जहाँसम्म उक्त आयतको त्यो व्याख्याको सम्बन्ध छ त्यो 
ता मध्यकालीन विद्वानहरूप्रति उदयमान भएको थियो । अल्लाहका सन्देशवाहक (उनीप्रति शान्ति 
होस्‌) स्वयम्‌ भने यस कुराबाट पूर्णतया: बेखबर थिए । दोस्रो प्रश्नबारे भन्ने हो भने उक्त दावीको 
दुर्ब्बलता पवित्र कुरानको उक्तिबाटै स्पष्ट देखापर्छ । 'र'फा' ( (890) शब्दको अर्थ 'उत्थान 
गरिएको' हो । जब जब अल्लाहले कुनै व्यक्तिको उत्थान गर्छन्‌ त्यस उत्थानले सदा मानिसको 
दर्जालाई नै दर्शाउँछ त्यसको शरीरलाई कदापि दर्शाउँदैन । वस्तुतः उक्त अर्थबाहेक यस 
आयतलाई अन्य कुनै तरिकाले अनुवाद गर्नु सम्भव छैन अर्थात्‌ आध्यात्मिक दर्जाको उत्थान । 

उक्त आयतले अल्लाहले ईसालाई आफूतर्फ उत्थान गरे भनी घोषणा गर्छ । अल्लाहले 
उनलाई आकाशमण्डलको कुन. स्थानतर्फ उठाएर लगे भन्ने क्राको केही उल्लेख छैन, उनले 
उनलाई आफूतर्फ उठाए वस्तुतः जहाँ इसा थिए उनी त्यहीँ उपस्थित थिए । आकाशमण्डल अथवा 
पृथ्वीमा अल्लाहको उपस्थिति नरहेको कुनै स्थान छैन । अतः जब कसैलाई उनीतर्फ -उठाइयो 
भनिन्छ, तब शारीरिक हलचल (उत्थान) हुनु असम्भव र अविश्वसनीय कुरो हो । उक्त आयतको 
अहमदीयूया ज्ञानानुसार 'परस्पर विपरित' (भाव) को गुढार्थले ईसाको अभिशापित मृत्युबारे 
यहुदीहरूको दावीलाई दर्शाउँछ । अभिशापको विपरित भने निस्सन्देह अल्लाहको निकटता (प्राप्ति) 
नै हुनजान्छ । 


* टिप्पणी : उक्त आयत यसको प्रकृत भावार्थलाई लिएर विवादको विषय बन्दै आएको छ । सबै 
यहुदीहरूले विना भेदभाव एक न एकदिन ईसा (येशु काइष्ट) लाई विश्वास गर्नेछन्‌ तथा 
अल्लाहका सांचा नबीस्वरूप उनलाई स्वीकार्नेछन्‌ भन्ने सङ्केतका साथ उक्त आयातले शूली 
दिइएको समयको सम्बन्ध सुदूर भविष्यसित रहेको छ भन्ने बुझाउँछ भनी केही विद्वानहरू 
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विश्वास राख्छन्‌ । ईसाको जीवनकालमै त्यो चमत्कार हुनेछ भन्ने कुराको समेत, डुक्त 
आयतमा उल्लेख रहेको छ भनी तिनीहरू दावी गर्छन्‌ । 'कब्ल मौतेहि' ( ७.2 9” ८225 
शब्दहरूबाट जसको अर्थ हो 'उनको मृत्युअधि नै! तिनीहरूले त्यो अनुमान लगाएका हुन्‌ । 
यहुदीहरूले भने हालसम्म उनलाई स्वीकार गरेका छैनन्‌, त्यसैकारण यस्ता विद्वानहरू (को 
धारणा) अनुसार ईसा(उनीप्रति अल्लाहको शान्ति होस्‌) अहिलेसम्म जीवितै रहेका हुनपर्छ । 
साधारणतया: अर्को दृष्टिकोण चाहिँ के रहेको छ भने “उनको मृत्युअघि नै भन्ने उक्तिले ईसा ( 
उनीप्रति अल्लाहको शान्ति होस्‌) (येशु काइष्ट) का समयका हरेक यहुदीहरूको आस्था 
बुझाउँछ । यसप्रकार त्यसको अर्थ हुनेछ- हरेक यहुदीले उसको (आफ्नो) मृत्यु हुनुअघि नै 
इसा (येशु काइष्ट) प्रति विश्वास गर्नेछ- यो पनि एउटा यस्तो दावी हो जुन केवल 
अल्लाहद्वारा प्रमाणित हुन सक्छ । दुर्भाग्यवश यी विचारधाराहरूलाई त्यही अनुरूप स्वीकार्ने 
मार्गमा धेरै समस्याहरू र कठिनाईहरू खडा हुन्छन्‌ । हामी उक्त समस्याको एउटा पूर्णतया 
पृथक र नवीन समाधान पेश गछौँ । उक्त अध्ययनान्तर्गत आयतको अनुवाद यसप्रकार हुनेछ 
“पुस्तकप्राप्त व्यक्तिहरूमध्ये कुनै (एउटा) यस्तो व्यक्ति छैन परन्तु त्यसले आफ्नो मृत्यु 
हुनुअघि नै अवश्य उनीप्रति विश्वास 
(स्थापना) गर्नेछ ।” बन्धनीभित्रको शब्द अर्थात्‌ 'एउटा' को आयतमा लिखित उल्लेख छैन 
परन्तु त्यसको सङ्केत दिइएको छ । यदि त्यसको उल्लेख रहेको भए आयत निम्नानसार हने 
थियो । 

मोटा अक्षरहरूमा रहेको शब्द नै साड्वेतिक शुब्द हो । हाम्रो सुझाउ के रहेको छ भने 
अहद' साङ्केतिक रूपमा रहनुको सट्टा 'फरीक' ( (9299) शब्दलाई हामीले साङ्गेतिक शब्द मान्नु 
उचित हुन्छ | यसप्रकार अनुवाद बन्नेछ : “पुस्तकप्राप्त व्यक्तिहरूमध्येको कुनै सम्प्रदाय अथवा 
समूह यस्तो छैन परन्तु ईसा(उनीप्रति अल्लाहको शान्ति होस्‌)प्रति त्यसले उनको मृत्युअधि नै 
विश्वास (स्थापना) गर्नेछ ।” यसले के आवश्यक देखिन्छ भने ईसा(उनीप्रति अल्लाहको शान्ति 
होस्‌)ले अवश्य यहुदीहरूका हराएका वंशहरूले बसोबास गरेका ठाउँहरूतर्फ बसाइँ सरे 
होलान्‌ तथा त्यसो गरेर उनले इजरायलका घरानाका सबै बाहू समुदायसम्म आफ्नो 
सन्देशवहन गर्ने कर्तव्य पूरा गरे । उक्त दृष्टिकोणलाई ईसा (उनीप्रति अल्लाहको शान्ति होस)! 
येशु काइष्ट)को एउटा भविष्यवाणीको सशक्त समर्थन पनि प्राप्त छ जसमा उनले के दावी 
गरेका छन्‌ भने, 'उनले इजरायलका घरानाका हराएका भेडाहरूलाई खोज्न जानु छ ।' (मती 
१५:२४) 
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अविश्वासी व्यक्तिहरूका निम्ति पीडायक 
दण्ड तयार गरेकाछौं । 


१६३. परन्तु तिनीहरूमध्ये ती व्यक्तिहरू 
जो पूर्णज्ञानको गहिराईमा छन्‌, तथा ती 
विशवासीजनहरू जसले तिमीप्रति अवतीर्ण 
गरिएकोप्रति तथा जुन तिमीभन्दा अधि 
अवतीर्ण गरिएको थियो (त्यसप्रति) विश्वास 
गर्छन्‌, तथा (विशेषतया) ती व्यक्तिहरू 
जसले नमाज(को) अनुष्ठान गर्छन्‌ तथा 
तिनीहरू जसले जगात तिर्ने गर्छन्‌ तथा 
तिनीहरू जसले अल्लाहप्रति र अन्तिम 
दिनप्रति विशवास गर्छन्‌ । यस्ता 
व्यक्तिहरूलाई हामी अवश्य महान प्रतिदान 
प्रदान गर्नेछौं । 


१६४. निश्चय नै, तिमीप्रति हामीले 
त्यसरी नै आकाशवाणी अवतीर्ण गरेका छौं 
जसरी हामीले नूहप्रति तथा उनीपछिका 
नबीहरूप्रेति आकाशवाणी अवतीर्ण गरेका 
थियौँ; तथा हामीले इब्राहिमप्रति, तथा 
इस्माईलप्रति तथा इसूहाकप्रति र 
याकूबप्रति तथा (उनका) सन्तानप्रति र 
ईसाप्रति तथा अय्युब तथा यूनुस र हारुन 
तथा सुलेमानप्रति आकाशवाणी (अवतीर्ण) 
गर्‍यौं, तथा दाऊदलाई हामीले 'जबूर” 
प्रदान गरेका थियौं । 


१६५. तथा (हामीले केही) यस्ता 
सन्देशवाहकहरू (पठायौं) जसका बारेमा 
हामीले पहिला नै तिम्रासामु उल्लेख गरेका 
छौँ तथा (केही) यस्ता सन्देशवाहकहरू 
पठायौं जसका बारेमा हामीले तिम्रासामु 
उल्लेख गरेकाछैनौं- तथा अल्लाहले 
मूसासँग खासगरी वार्तालाप गरेका थिए?” 
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जबर' (12 ८2 हेजल धार्मिक कत 
'जबूर' (179५ } ) जसले भजन । गीत)तफ सङ्केत गर्छ । 
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अरबी व्याकरण अनुसार जब कुनै शब्दको मूलधातुलाई दोहोऱ्याइन्छ जस्तै 
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५ ~ # ईद 
१६६. सन्देशवाहकहरू जसले शुभसन्देश NE) i) > १७4 ys 425 
£» न्‌ 


ह गर्छन्‌ ss गर्छन्‌, ताक ती ५४1६८ 41 0८2) ०७४८ ट्ट 
सन्देशवाहकहरूको (आगमन) पश्चात्‌ ६:९८ ६; ८८110४५, ०६) 

न है & ५९ | 
अल्लाहकाविरुद्धमा मानिसहरूको कुनै उजुरी ७५५५ ।,८);०००७।७४४४६. ५-८ )/ 


नरहोस्‌ । तथा अल्लाह परम शक्तिशाली, 


सर्वज्ञानी छन्‌ । 
८1 हँ १५१ पु, » ८1.4 53% । 
१६७. परन्तु अल्लाह के तिमीप्रत - प ५७) 0) 957 
५१६५८) ~ ही 
आकाशवाणी) द्वारा साक्षी दिन्छन्‌ भने उनले ४६५८ 5 ८ ३०-३३ ४०४) 
उतले ed A 2 A ~ 
जे अवतीर्ण गरेका छन्‌ त्यसलाई उनले GLE Sr OS 


आफ्नो ज्ञानले (परिपूर्ण तुल्याई) अवतीर्ण 
गरेका हुन्‌ भनी तथा फरिस्ताहरू (पनि) 
साक्षी दिन्छन्‌; तथा साक्षीस्वरूप अल्लाह नै 
पर्याप्त रहेका छन्‌ । 


१६८. ती व्यक्तिहरू जो अविशवासी छन्‌ ,};, ८९,८ 25८: ; 1६ 

प अ 33-०० ११ ।७) 
तथा (अन्य व्यक्तिहरूलाई पनि) अल्लाहका ० 
मार्गमा जानबाट रोक्छन्‌, तिनीहरू निश्चय 
नै सुदूर विपथगामी भएका छन्‌ । 


द रद 929 १/टट्रॉ “9 5 0 
१६९. निश्चय नै, ती व्यक्तिहरू जसले  ७८८2-194--851904-20- ८3-1४) 
अविश्वास गरेका छन्‌ तथा अन्यायपूर्ण ५६ 42). १४9 3.41 53-24) ०") 
कार्यहरू गरेका छन्‌, तिनीहरूलाई छौ; ,१ 
अल्लाहले न त क्षमादान गर्नेछन्‌ न £ 
तिनीहरूलाई कुनै मार्ग प्रदर्शन गर्नेछन्‌- 


१७०. सिवाय नर्कको मार्ग जसमा (५३, SiS aT 55 > ४1 
तिनीहरू दीर्घकालीन बसोबास गर्नेछन्‌ । यो Os 
अल्लाहका निम्ति सरल रहेको छ । क 


१७१. हे मानिसहरू हो ! निश्चय नै edger 09 ३) र्न 
तिमीहरूका प्रतिपालकका तर्फबाट बत तम 123 ४५७१३ 02 G5, 
सत्यका थ 04 w < 5 A aS 2 & ह 
सन्देशवाहक सत्यका साथ तिमीहरूसमक्ष ८ ५ ५ &७ ।;? SIE 
} < 


आएका छन्‌, त्यसकारण तिमीहरू विश्वास hmong . टत > 
abl ४ 9०1 । } 
स्थापना गर, (यसमा) तिमीहरूको कल्याण १०९६०3) जत वक 
(छे ETE ~ ate 


we ~ 
5. < )लाई उक्त आयतमा दोहोऱयाइएको छ, कुनै कुरामाथि जोड दिने अथवा 
दोहोऱ्याउने वा उच्च गुण अथवा सन्देहात्मक कुरालाई स्पष्ट पार्ने अभिप्रायले त्यसो गरिन्छ । 
यी सबै भावार्थहरू एकैसाथ प्रयोग गर्न सकिन्छ । 


भाग ६ 


१४७ 
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(हुनेछ) । परन्तु यदि तिमीहरूले अविश्वास 
गरेमा, निःस्सन्दे, आकाशमण्डल तथा 
पृथ्वीमा रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरू अल्लाहके 
हुन्‌ । तथा अल्लाह सर्वज्ञ, तत्त्वज्ञ छन्‌ । 


१७२. हे पुस्तकप्राप्त व्यक्ति हो ! तिमीहरू 
आफ्नो धर्मको सीमोल्लङ्घन गर्ने नगर, 
तथा अल्लाहका बारेमा सत्यबाहेक अन्य 
केही कुरा नगर । निःस्सन्देह, मरियमपुत्र 
ईसा (येशु) मसीह, अल्लाहका एकजना 
सन्देशवाहक थिए तथा उनको त्यस 
वाणीका (पूरक) थिए जुन उनले 
मरियमप्रति अवतीर्ण गरेका थिए, तथा 
उनका तर्फबाट एउटा करुणा(का प्रतिक) 
थिए । त्यसकारण अल्लाह तथा उनका 
सन्देशवाहकहरूप्रति विश्वास स्थापना गर, 
तथा “(तिनीहरू) तीन जना छन्‌” भनी 
भन्ने नगर । (यस कुरालाई) त्याग 
(त्यसैमा) तिमीहरूको कल्याण (हुनेछ) । 
निश्चय नै केवल अल्लाह नै एक मात्र 
उपास्य हुन्‌ । उनको कुनै पुत्र हुन सक्छ 
भन्ने कुरा उनको पवित्रताको पूर्ण विपरीत 
रहेको छ । आकाशमण्डल तथा पृथ्वीमा 
रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरू उनकै हुन्‌ । तथा 
संरक्षक स्वरूप अल्लाह नै पर्याप्त रहेका 
छन्‌ । 


१७३. निश्चयनै, मसीह अल्लाहका सेवक 
हुनुलाई कदापि अपमानजनक ठान्दैनन्‌ । न 
त अल्लाहको) सान्निध्य प्राप्त 
फरिस्ताहरूले।तथा जसले उनको उपसना 
गर्नुलाई आफ्नो अपमान ठान्छन्‌ तथा 
अहङ्कार गर्छन्‌ उनले तिनीहरू सबैलाई 
आफूनिर एकत्रित गर्नेछन्‌ । 


१७४. तत्पश्चात्‌ उनले ती व्यक्तिहरूलाई 
जो विश्वास गर्थे, तथा पुण्यकार्य गर्ने गर्थे, 


तिनीहरूको पूर्णपारितोषिक प्रदान गर्नेछन्‌ 


तथा तिनीहरूलाई आफ्नो समृद्ध (अनुग्रह) 
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बाट अधिक प्रदान गर्नेछन्‌, परन्त ती ! 5४ 5544952 ३4) 

व्यक्तिहरू जसले अपमान र अहङ्कार गर्थे, (६5 4०1५) 5 555 41 28६ ..5 १६ 

उनले तिनीहरूलाई पीडादायक दण्ड ७: टि ¢ 

दिनेछन्‌ । तथा तिनीहरूले अल्लाहबाहेक PRs १) 

आफ्ना निम्ति न त कुनै मित्र पाउनेछन्‌ न 

सहयोग नै । 

१५५. हे मानिसहरू हो ! तिमीहरूसमक्ष & (2% 2८15 21:६0: 


निःस्सन्देह तिमीहरूका प्रतिपालकका 
तर्फबाट स्पष्ट प्रमाणको आगमन 
भइसकेको छ, तथा हामीले तिमीहरूतर्फ 
एउटा उज्वल प्रकाश अवतीर्ण गरेका छौं । 
१७६. अतः ती व्यक्तिहरू जसले 
अल्लाहप्रति विश्‍वास गर्छन्‌ तथा उनलाई 
दृढतापूर्वक पक्रन्छन्‌, उनले तिनीहरूलाई 
आफ्नो अनुग्रह तथा कृपामा दाखिल गर्नेछन्‌ 
तथा तिनीहरूलाई आफूतर्फ 
(आउने) एउटा सन्मार्ग प्रदर्शन गर्नेछन्‌ । 


१७७. तिनीहरू तिमीसँग मार्ग चिह्नको 
निम्ति निवदेन गर्छन्‌ । तिमी भन, अल्लाहले 
तिमीहरूलाई 'कलाला' का सम्बन्धमा 
आफ्नो चिह्न प्रदान गर्छन्‌ यदि कुनै 
व्यक्तिको मृत्यु हुन्छ जसको सन्तान 
नभएको तर उसकी बहिनी भएको भएमा 
उसले छाडेको सम्पत्तिको आधा अंश 
त्यसलाई प्राप्त हुनेछ, तथा त्यो व्यक्ति 
त्यसको (बहिनीको) सन्तान नरहेको 
खण्डमा तिनको वारिस हुनेछ । परन्तु 
दुईवटी बहिनीहरू रहेमा, तिनीहरू त्यसले 
भाइले) छाडेको (सम्पत्तिका) दुई तिहाईका 
भागीदार हुनेछन्‌ । तथा यदि (ती 
वारिसहरू) दुई भाइ-बहिनी रहेमा- 
पुरुषहरू र महिलाहरू (दुबै)- एक पुरुषको 
अंश दुईवटी महिलाहरूको अंश बराबर 
हुनेछ । अल्लाह तिमीहरूका निम्ति (यो) 
व्याख्या गर्छन्‌ ताकि तिमीहरू विपथगामी 
नबन । तथा अल्लाहलाई सम्पूर्ण कुरा राम्रो 
थाहा छ। 
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अल्‌-मा'इदा 
(हिजरतपछि अवतरित) 


१. परम दयालु, परम कृपालु अल्लाहको 
नाममा । 


२. हे विश्वासीजन हो ! आफ्नो 
प्रतिज्ञापालन गर्ने) गर । तिमीहरूसमक्ष 
घोषणा गरिएकाहरूबाहेक पशुहरूका 
(एक श्रेणी घरपालुवा) मध्ये चौपायाहरू 
तिमीहरूका निम्ति वैध ठहस्याइएको छ । 
परन्त्‌ तिमीहरू जब तीर्थयात्री (हज)को 
अवस्थामा रहन्छौ तब शिकार गर्नुलाई 
वैध नठान; निश्चय नै अल्लाहले जे 
चाहन्छन्‌ निर्देशन दिन्छन्‌ । 


. हे विश्वासीजन हो ! अल्लाहद्वारा 
पवित्र घोषित गरिएका वस्तुहरूको 
अनादर नगर । तथा न त पवित्र महिना 
न बलिदानका निम्ति ल्याइएका 
पशुहरूको तै (अनादर गर)। न त 

(बलिदान गर्न भनी) गलामा माला 
(पहिस्याइएका पशुहरूको)न पवित्र घरतर्फ 
आफ्ना प्रतिपालकको करुणा र (उनको) 
प्रसन्नता प्राप्तिका निम्ति जाने 
यात्रुहरूको अनादर गर ।. तथा जब 
तिमीहरूले हजका वस्त्रहरू उताछौं ( 
पवित्रस्थलका सीमाहरू पार गर्छौ), तब 
तिमीहरूले शिकार गर्न सक्नेछौ । तथा 
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निर्धारित समयावधि, विशेष स्थानहरू अथवा जीवित प्राणीहरू सबै पवित्र घोषित गरिएका 


वस्तुहरूमा पर्छन्‌ । 
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1६० भारा ६ 


तिमीहरूले शिकार गर्न सक्नेछौ । तथा 
तिमीहरूलाई पवित्र मस्जिदतर्फ 
जानबाट रोक्तेहरू- प्रतिको शत्रुताले 
तिमीहरूलाई अत्याचारप्रति प्रेरित 
नगरोस्‌ । पुण्य तथा धर्मनिष्ठताका 
कार्यहरूमा एक अर्कालाई सहयोग गर्ने 
गर; परन्तु पाप तथा 

सिमोल्लङ्घनताका कार्यहरूमा एक- 
अर्कालाई सहयोग नगर । तथा 
अल्लाहप्रति डराऊ । निश्चय नै दण्ड 
दिनमा अल्लाह कठोर छन्‌ । 


४. तिमीहरूका निम्ति त्यस्तो (जन्तुको 
मासु) निषिद्ध गरिएको छ जुन आफै 
मरेको छ । तथा रक्त र सुँगुरको मासु, 
तथा कुनै यस्तो जन्तु जसप्रति 
अल्लाहबाहेक अन्य कसैको नाम 
उच्चारण गरिएको होस्‌, तथा घाँटी 
निचोरेर मारिएको जन्तु, तथा पिटेर 
मारिएको जन्तु, तथा लडेर मरेको 
जन्तु;र सिङ लागेर मरेको जन्तु, तथा 
कुनै जङ्गली जनावरले खाएको जन्तुको 
(मासु, सिवाय त्यो जसलाई तिमीहरूले 
विधिवत्‌ वध गर्छौ; तथा कुनै वेदीमा 
वध गरिएका (जन्तुको मासु) अवैध 
ठहस्याइएको छ) । तथा जुवाका तीर 
हानेर आफ्नो भाग्य जान्न खोज्नु (पनि 
अवैध ठहऱ्याइएको छ) । यो (एउटा) 
अबज्ञापूर्ण (कार्य) हो । आज ती 
व्यक्तिहरू जसले अविश्वास गर्छन्‌, 
तिमीहरूको धर्मलाई हानि पुर्‍्याउन) 
बाट हताश भएका छन्‌ । त्यसकारण 
तिनीहरूसित नडराऊ, परन्तु मसित 
डराऊ । आज मैले तिमीहरूका निम्ति 
तिमीहरूको धर्मलाई पूर्णता प्रदान 
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गरेको छु तथा तिमीहरूप्रति आफ्नो 
अनुग्रह पूर्ण गरेको छु तथा तिमीहरूका 
निम्ति इस्लामलाई धर्मस्वरूप चुनेको 
छु । परन्तु त्यो व्यक्ति जो भोकका 
कारण बाध्य हुन्छ, परन्तु जानी जानी 
पापतर्फ आकर्षित छैन भने, निश्चय नै, 
अल्लाह परम क्षमाशील, परम दानशील 
छन्‌ । 


५. तिनीहरू तिमीसँग तिनीहरूका ५५5१24 02115 6 66 yn 
निम्ति के (के कुरा) वैध गरिएको छ ८४ 4446 ८५,८५४) 21 


भनी सोध्छन्‌ । तिमी भन, “सम्पूर्ण CoD lel ५1८4 22155)1 
पवित्र (असल) वस्तुहरू तिमीहरूका 5८८४ ४, ls st 4९: 
निम्ति वैध ठहन्याइएका छन्‌ । तथा ८८21 ७५ 155 72701 22. 
शिकारी जनावरहरू र पक्षीहरूलाई जे ॥३४॥५०५५८५-७५...॥ १191256: 
तिमीहरूले सिकाएका छौ (तिमीहरूका 6-2::>1-22-2.515) sah 
निम्ति समाप्त), शिकार गर्नका निम्ति ५ छ 

(तिनीहरूलाई) प्रशिक्षण दिएर तथा 

तिनीहरूलाई (त्यो) सिकाएर जुन 

अल्लाहले तिमीहरूलाई सिकाएका छन्‌ 

। अतः जे तिनीहरूले तिमीहरूका 

निम्ति समात्छन्‌ त्यसबाट खाउँ तथा 

त्यसप्रति अल्लाहको नाम उच्चारण गर 

। तथा अल्लाहप्रति डराऊ । अल्लाह 

निश्चय नै शीघ्र हिसाब लिने गर्छन्‌ । 


६. आजका दिन सम्पूर्ण पवित्र & ~ | 

वस्तुहरू तिमीहरूका निम्ति वैध ५.५६5 ४. ८३४ ४ ०291 

गरिएका छन्‌ । तथा पुस्तकप्राप्त ७, 

व्यक्तिहरूको खाद्य तिमीहरूका निम्ति »..३ ८441 9८1 
८); छ| io ७० _ ~ लि [| 4 + | 

वैध रहेको छ । तथा तिमीहरूको खाद्य नन ल ia 0 

तिनीहरूका निम्ति वैध रहेको छ। तथा ।: 
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गरिएकाहरूमध्ये (ती महिलाहरू वैध 
हुनेछन्‌) जब तिनीहरूलाई तिनीहरूको 
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महर (दाइजो) वैधानिक विवाह गरी 
तथा न व्यभिचार गरी न त गुप्त 
प्रेमिकाहरू तुल्याई, दिन्छौ । तथा जसले 
आस्था विपरीत कार्य गर्छ, त्यसको 
कार्य अवश्य निष्फल रहन्छ, तथा 
परलोकमा त्यो व्यक्ति घाटा खाने 
व्यक्तिहरूमध्येको हुनेछ । 


७. हे विश्‍वासीजन हो ! जब तिमीहरू 
नमाजका (प्राथनाका) निम्ति खडा 
हुन्छौ तब आफ्ना मुख र हातहरू 
कृहिनासम्म धुने गर, तथा आफ्ना 

(चिसा) हातले आफ्नो टाउकोलाई पुछने 
गर, तथा आफ्ना खुट्टा गोलीगाँठासम्म 

(धुने गर) । तथा यदि तिमीहरू अपवित्र 
रहेमा (नुहाएर) स्वयमूलाई पवित्र 
तुल्याऊ । तथा यदि तिमीहरू बिमारी 
भएमा वा (तिमीहरू) यात्रावस्थामा 
रहेमा, वा तिमीहरूमध्ये कोही 
शौचालयबाट आएको अथवा महिलासँग 
सहवास गरेर आएको भएमा र 
तिमीहरूलाई पानी प्राप्त नभएमा, 
तिमीहरू चोखो माटो लिएर त्यसद्वारा 
आफ्ना मुख र हात पुछ्ने गर । 
अल्लाहले तिमीहरूलाई कुनै अप्ठेरोमा 
पार्न चाहँदैनन्‌, परन्तु उनले 
तिमीहरूलाई पवित्र तुल्याउन र 
तिमीहरूप्रत आफ्नो अनुग्रह पूर्ण गर्न 
चाहन्छन्‌, ताकि तिमीहरू कृतज्ञ बन्न 
सक । 


८. तथा अल्लाहले तिमीहरूप्रति गरेको 
अनुग्रह र उनले तिमीहरूबाट लिएको 
त्यस अङ्गीकारको स्मरण गर जब 
तिमीहरूले भनेका थियौ, “हामीले 
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सुन्यौं र हामी आज्ञाकारी भयौं” तथा 
अल्लाहप्रति डराऊ । निश्चय नै 
अल्लाह मनमा रहेका कुराहरूलाई 
राम्ररी जान्दछन्‌ । 


९. हे विश्वासीजन हो ! तिमीहरू 
न्यायपूर्वक साक्षी दिँदै अल्लाहका 
मार्गमा स्थिर रहने गर; तथा कुनै 
जातिका (मानिसहरूको) शत्रुताले 
तिमीहरूलाई न्याय परित्याग गरी 
विपरित कार्यप्रति नउक्साओस्‌ । (सदा) 
। न्यायकारी बन, त्यो सत्यनिष्ठताको 
निकटतम (क्रो) हो । तथा अल्लाहसित 
डराऊ । निश्चय नै तिमीहरू जे गर्छौं 
त्यसप्रति अल्लाह सचेत छन्‌ । 


१०. जसले विश्‍वास गर्छन्‌ तथा पुण्य 
कार्य गर्छन्‌ अल्लाहले तिनीहरूसँग 
तिनका निम्ति क्षमादान तथा महान 


प्रतिदान रहेको छ भनी प्रतिवचन 
गरेका छन्‌ । 
११. तथा ती व्यक्तिहरू : जसले 


अविश्वास गर्छन्‌ तथा हाम्रा चिह्नहरू 
अस्वीकार गर्छन्‌ तिनीहरू नर्कवासी 
व्यक्तिहरू हुन्‌ । 


१२. हे विश्वासीजन हो ! तिमीहरूप्रति 
अल्लाहको त्यस अनुग्रहलाई स्मरण गर 
जब एउटा जातिले तिमीहरूमाथि हात 
हाल्न चाहेको थियो परन्तु उनले 
तिनका हात तिमीहरू(तर्फ आउन)बाट 
रोकिदिए । तथा अल्लाहसित डराऊ । 
तथा अल्लाहमाथि नै विश्वासीहरूले 
भरोसा राख्नुपर्छ । 
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१३. तथा निश्चय नै अल्लाहले 
इजरायलका सन्तानबाट उउटा 
अङ्गीकार ग्रहण गरेका थिए; तथा 
हामीले तिनीहरूमध्येबाट बाहजना 
नायकहरू खडा गरेका थियौं । तथा 
अल्लाहले भनेका थिए, “निश्चय नै, 
यदि तिमीहरूले नमाज अनुष्ठान गन्यौ 
र जगात तिप्यौ तथा मेरा 
सन्देशवाहकहरूप्रति विश्वास गप्यौ र 
तिनीहरूलाई सहयोग गऱ्यौ भने र 
अल्लाहलाई केही ऋण उत्तम 
ऋणस्वरूप दियौ भने म तिमीहरूसँग 
छु । म तिमीहरूबाट तिमीहरूका 
अवगुणहरू हटाउनेछु तथा 
तिमीहरूलाई त्यस्ता बगैँचाहरूमा प्रवेश 
गराउनेछु जसमनि नहरहरू 
बगिरहेछन्‌ । परन्तु तिमीहरूमध्ये जुन 
व्यक्तिले त्यसपछि (पनि) अविश्वास 
गर्छु त्यो व्यक्ति अवश्य नै सन्मार्गबाट 
विपथगामी भयो ।” 


१४. अत: तिनीहरूले आफ्नो अङ्गीकार 
भङ्ग गरेका कारण, हामीले 
तिनीहरूलाई अभिश्रापित गऱ्यौ तथा 
हामीले तिनीहरूका हृदयलाई कठोर 
तुल्यायां । तिनीहरू शब्दहरूलाई 
तिनका (वास्तविक) स्थानहरूबाट 
अदलबदल गर्छन्‌ तथा जुन कुराको 
तिनीहरूलाई उपदेश दिइएको थियो 
त्यसको एउटा (उत्तम) अंश 
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* 'नकीब' शब्दको यथोचित अर्थ प्रकट गर्न सक्ने सम्भवत: कुनै एकल शब्द छैन । यसको अर्थ 

- केवल 'एउटा नायक' (नेता) मात्र नभएर घोषणाकारी पनि बन्छ । एउटा यस्तो व्यक्ति 
जसलाई घोषणा पढेर सुनाउने अथवा सरकारको तफबाट अथवा अन्य उच्च 
पदाधिकारीहरूका तर्फबाट निर्णय सुनाउने अधिकार प्राप्त रहेको छ। 
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बिर्सिसकेका छन्‌ । तिनीहरूमध्ये 
केहीबाहेक तिमी तिनीहरूले गर्ने 
बिश्वासघातप्रति विदित रहनेछैनौ । 
अतः तिनीहरूलाई माफ गर तथा 
सहनशीलता देखाउ । अल्लाहले निश्चय 
नै परोपकारी व्यक्तिहरूलाई मन 
पराउँछन्‌ । 


१५. तथा हामीले ती व्यक्तिहरूबाट 922 ७३६८ ५०४६ 3S, 
(पनि) जसले “हामी इसाई हौं“ भन्छन्‌ ।११% ? ७-5 2 ७--- 2-45 ८५ 
एउटा अङ्गीकार लिएका थियौं, परन्तु $ $5154 i556 

तिनीहरूले पनि जुन कुराको ६८5,145 25 ७) 759 


> 4 2% ४) +a 
तिनीहरूलाई उपदेश दिइएको थियो OOP Cy 24५६ 


त्यसको एउटा (उत्तम) अंश बिर्सिएका 
छन्‌ । त्यसकारण हामीले तिनीहरूको 
भागमा पुनरुत्थानका दिनसम्मका 
निम्ति पारस्परिक शत्रुता र घृणाभाव 
उत्पन्न गरिदिएका छौँ तथा जुन कार्य 
तिनीहरूले गर्दै आएका छन्‌ त्यसप्रति 
अल्लाहले चाँडे नै तिनीहरूलाई अवगत 
गराउनेछन्‌ 


i] १ 2 ट्रीट a ~) है RES 
१६. हे पुस्तकप्राप्त व्यक्ति हो ! हाम्रा 79-07 4४५ 5 SN 3७ ५ 


[वाहक आएका ~ A 2 हि; CER n 2 (६; ४1:12 ७, 2 fd नज़्म 
सन्देश तिमीहरूसमक्ष आएका ८५६१४ ५११४. (६:४0: 2122: 
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तिमीहरूसमक्ष प्रकट गर्छन्‌ । तथा धेरै aD 329 401 GAS 


कुराहरूलाई छाडिदिन्छन्‌ । तिमीहरू 
समक्ष अल्लाहका तफबाट एउटा 
ज्योति र एउटा स्पष्ट पुस्तकको 
आगमन भइसकेको छ । 


८८८५. ८८5६, ८20 a 

१७. यसरी अल्लाहले उनको ४०19-७३ 916 2 
n $ २ ना 
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प्रसन्नताको कामना गर्ने व्यक्तिहरूलाई ८% 4९,4 
त्यसद्वारा शान्तिको मार्गतर्फ . ,> : 
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मार्गप्रदर्शन गर्छन्‌ । तथा आफ्नो Ook 21-2० 
आदेशद्वारा तिनीहरूलाई सबै (प्रकारका) 

अन्धकारबाट निकाली प्रकाशतर्फ 

मार्गप्रदर्शन गर्छन्‌, तथा तिनीहरूलाई 

सन्मार्ग प्रदर्शन गर्छन्‌ । 


१८.ती व्यक्तिहरू निश्चय नै ५ ८5 6) 9४ 02351 ६४1; ६1 
त न छन्‌, च्या 5885 5७ 551 0 01 ४४४ ०६11 
“निश्चय अल्लाह मरियमपुत्र ८ Syst 5,1७० dy 
मसीह हुन्‌ ।” तिमी भन, “यदि उनले १2१४०१११४) 2 सका 
मरियमपुत्र मसीह र उनकी माता तथा ५३ ४*) &-< 
पृथ्वीमा भएका सबैलाई विनाश गर्न ८८ CEE 
चाहेमा, अल्लाहविरुद्ध जाने शक्ति ,१(६56 ४५,८47 ८25 20415 
कसमा रहेको छ?” तथा ८ ८५,४५८ 
आका झा 9 
शमण्डल, पृथ्वी तथा यिनका 
बीचमा रहेका सबै वस्तुहरूमाथि 
अल्लाहकै राज्य (अधिकार) रहेको छ । 
उनले जे चाहन्छन्‌ उत्पन्न गर्छन्‌, तथा 
हरेक कार्य गर्न अल्लाह पूर्ण 
सामर्थ्यवान छन्‌ । 


हे हि डर ८१ ०८ हक न < ~ 544 » ९ 
१९. यहुदीहरू तथा इसाईहरू भन्ने । 2160-४०-41 294: IO 
गछन्‌, “हामी अल्लाहका पुत्र तथा 454} 215 5556215 4 


उनका प्रियपात्र हौं ।” तिमी भन, ८६५१६६ ६४1 4 246,515 
“त्यसौ भए किन तिमीहरूलाई ०,३५४ 5 ४५. वा न दा? < 
तिमीहरूका पापका कारण उनले दण्ड `” 1511 ५ ५५ कह 2 पी क 
दिन्छन्‌ त? होइन, अपितु तिमीहरू 'रे' १४0१ ८04 ४222-12-42 ७८ 
केवल उनले सृष्टि गरेका 95/57 4455; ८5 ०390515 


मानिसहरूमध्ये हौ ।” उनले जसलाई (0-5) 
चाहन्छन्‌ क्षमा प्रदान गर्छन्‌ तथा 
जसलाई चाहन्छन्‌ दण्ड दिन्छन्‌ । तथा 
आकाशमण्डल र पृथ्वी तथा यिनका 
बीचमा रहेका वस्तुहरूमाथि अल्लाहको 
राज्य (अधिकार) रहेको छ । तथा 
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उनीतर्फ नै फर्कनु छ । 

Lo a ५ ० ७४ (7 
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(सम्पूर्ण कुराहरूलाई) स्पष्ट पार्छन्‌, 
ताकि तिमीहरूले “हामीसमक्ष न कोही ६ 
शुभसन्देशवाहक आयो न त कोही 
सावधानकर्ता नै” भनी भन्न नसक । 
अतः तिमीहरूसमक्ष अवश्य नै एकजना 
शुभसन्देशवाहक तथा सावधानकर्ता 
आएका छन्‌ । तथा हरेक कार्य गर्न 
अल्लाह पूर्ण सामार्थ्यवान छन्‌ । 


२१. तथा (स्मरण गर) जब मूसाले |$ ig 
आफ्ना मानिसहरूसँग भनेका थिए- “हे हिका ne 
मेरा मानिस हो, तिमीहरू अल्लाहले (६ 2५ ;$8६ 44:८८: 
तिमीहरूप्रति गरेको अनुग्रहलाई सम्झ 2,101 5 Priore si 
जब उनले तिमीहरूमध्ये नबी (सिद्ध) ON 21 2) 
हरू नियुक्त गरेका थिए तथा 

तिमीहरूलाई राज्याधिपति तुल्याएका 

थिए, तथा उनले तिमीहरूलाई सम्पूर्ण 

पृथ्वीमा” अन्य कसैलाई प्रदान नगरेका 

कूरा प्रदान गरेका थिए । 


२२. "हे मेरा मानिसहरू हो, त्यस पवित्र £ >! 22193) 1991 255 
भूमिमा प्रवेश गर जसलाई अल्लाहले ८५5194535530 41 2.450% $| 
तिमीहरूका निम्ति निर्दिष्ट गरेका छन्‌ OH AES RA 
तथापछिल्तिर नफर्क, त्यसो गरेमा 57 
तिमीहरू घाटा खाएर फर्कनेछौं ।” 


२३. तिनीहरूले भने “हे मूसा, त्यस (५६ ६9७ 5; ७८५५; 1316 


* (सम्पूर्ण पृथ्वी) भन्नाले त्यस समयका मानिसहरूलाई बुझाउँछ । 
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भूमिमा ज्यादे हठी तथा शक्तिशाली 
जाति रहेको छ, तथा जबसम्म 
तिनीहरू त्यहाँबाट निस्कने छैनन्‌ हामी 
तबसम्म त्यहाँ प्रवेश गर्नेछेनों । परन्तु 
यदि तिनीहरू त्यसबाट निस्किएर गए 
भने चाहिँ हामी (त्यहाँ) प्रवेश गर्नेछौं । 


२४. तब (आफ्ना प्रतिपालकप्रति) 
डराउने व्यक्तिहरूमध्ये अल्लाहको 
अनुग्रह प्राप्त दुईजनाले भने, 
“तिनीहरूमाथि (आकमण गर्दै) ढोकामा 
प्रवेश गर; तिमीहरूले यसमा प्रवेश 
गरेपछि निश्चय नै तिमीहरू बिजयी 
हुनेछौ । तथा यदि तिमीहरू विश्वासी 
हौ भने, अल्लाहप्रति भरोसा राख ।” 


२५. तिनीहरूले भने, “हे मूसा, जबसम्म 
तिनीहरू त्यहाँ छन्‌, हामी कदापी त्यहाँ 
प्रवेश गर्नेछैनौं । त्यसकारण तिमी र 
तिम्रा प्रतिपालक (त्यहाँ) गएर लड, 
हामी त यहीँ बसिरहनेछौं । 


२६. उनले भने, “हे मेरा प्रतिपालक, 
आफ्नो ज्यान र आफ्नो भाइबाहेक अन्य 
कसैमाथि मेरो अधिकार छैन । 
त्यसकारण तिमी हामी र हाम्रा विद्रोही 
मानिसहरूकाबीच एउटा अन्तर उत्पन्न 
गरिदेऊ ।” 


२५. (प्रतिपालकले) भनेः “निश्चय नै, 
तिनीहरूलाई त्यसबाट चालिस वर्षसम्म 
वञ्चित राखिने छ । तिनीहरू विक्षिप्त 
(अलमल्ल) भई पृथ्वीमा घुम्नेछन्‌ । अतः 
तिमी विद्रोही व्यक्तिहरूप्रति चिन्तित 
नहोऊ ।” 
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बलि स्वीकृत भयो भने ३ चाँहि 27 Oh ०३४५ 


स्वीकृत भएन । अर्काले भन्यो, “म £ 0825-22 
तिमीलाई अवश्य मार्नेछु ।” पहिलोले 
उत्तर दियो, “अल्लाहले केवल 
सत्यनिष्ठहरूबाट मात्र स्वीकार गर्ने 


गर्छन्‌ । 

शी ८ Gai) ११६४ ८। रट्टा 4 १ ४७4 047 
२९. “यदि तिमीले मलाई मार्नका निम्ति मनि थि 
आफ्नो हात मतर्फ बढायौ भने, म «५५४० 5116 > 53. दा 
तिमीलाई मार्नका निम्ति मेरा हात ७८5, 1५1 Es (6 । 
तिमीतर्फ कदापि बढाउनेछैन । म क ह 
विश्व-ब्रह्माण्डका स्वामी अल्लाहसित 
डराउँछु 
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तिमी अग्निबासीहरूमध्ये हुनेछौ, तथा 
गलत काम गर्नेहरूको यहीं नै प्रतिदान 


हो | » 
३१. परन्तु उसको मनले उसलाई ६54451058 42,554 14.165 
आफ्नो भाइको हत्याप्रति उक्साएरै ७२,५०४ व 
छाड्यो, अतः उसले उसको हत्या गय्यो 
तथा उ नोक्सान खप्ने व्यक्तिहरूमध्येको 
हुनपुग्यो 
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उसलाई [a आफ्नो «४ १ र १ ~ LO 1 061 it 
खोस्रियो ताकि उसलाई आफ्नो भाइको MONO ESTES 
लास कसरी लुकाउने भन्ने कुरा 
देखाओस्‌ । उसले भन्यो, “मलाई 
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धिक्कार छ ! के म त्यो कागसरह पनि FDIS NSE 
हुन सक्दिन ताकि म आफ्नो भाइको E ०? ht Rs 
लासलाई पुर्न सक?” तथा पुनः त्यो £ रती 
व्यक्ति पछुताउन पुग्यो । ( 
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जसले एउटा व्यक्तिलाई जीवनदान &८ 5551 BINGE 


दिन्छ त्यसले मानौं सम्पूर्ण 
मानवजातिलाई नै जीवनदान दियो । 
तथा हाम्रा सन्देशवाहकहरू निश्चय नै 
तिनीहरू- समक्ष स्पष्ट चिहनहरू लिएर 
आएका थिए तर त्यसपश्चात्‌ पनि 
तिनीहरूमध्ये धेरैजसो व्यक्तिहरूले 
संसारमा सीमा नाघेर अन्यायपूर्ण 
(काम) गर्ने गरेका छन्‌ 


३४. जुन व्यक्तिहरू अल्लाह र उनका ५१415564 62511 54 G51 
सन्देशवाहकविरुद् लडाईँ मोल्छन्‌ तथा ६118८5255 bss 
संसारमा अशान्ति फैलाउने प्रचेष्टा ; क्व ahi is 21६ ६६ 


गर्छन्‌ तिनीहरूको हत्या गरिनु वा » 
तिनीहरूलाई शूली दिइनु अथवा , 
तिनीहरूका हात र खुट्टाहरू उल्टा > 
दिशामा काटिइनु अथवा तिनीहरूलाई ४५४ 
देश निकाला गरिनु नै तिनीहरूको (एक 

मात्र) प्रतिदान रहेको छ । यस संसारमा 

तिनीहरूका निम्ति त्यो एउटा लाञ्छना 

हुनेछ भने, परलोकमा पनि तिनीहरूका 

निम्ति एउटा ठूलो दण्ड रहेको छ; 
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३५. सिवाय ती व्यक्तिहरू जसले 15५3705 SoHE, 
आफुमाथि तिमीहरूको प्रतिपालकत्व . ४४६ 4 । & 152 § FOV 
हुनुअघि नै प्रायश्चित्‌ गर्छन्‌ । अतः 55 
अल्लाह परम क्षमाशील परम दानशील I 
छन्‌ भनी जान । 


५। ६६1 4 21 ८, १1 ६1 (दु 
३६. हे विश्वासीजन हो ! अल्लाहसित १ ५७।।५७०।५-८। 0291 ७-८ 
डराऊ तथा उनको निकटता प्राप्तिको ८१1७४५ ५४ ४29 त्र्का 9441 


कक 


मार्ग खोज र उनका मार्गमा संघर्ष किट 

24 ७) ५ 42-25 
गर- ताकि तिमीहरू कृतकार्य हुन 82७ ४५५: aR 
सक । 


दि (६ टर Coin बि Cpe 55 4 वढ 
३७. निश्चय नै ती व्यक्तिहरू जसले ५ 62% 01 919 &:% ७) 
अविश्वास गर्छन्‌ यदि तिनीहरूलाई त्यो ४:22 £1, 5 ७४:५६ ०20४ 
सबै प्राप्त भए जो संसारमा रहेको छ,र ५८|| F 
त्यसमाथि थप त्यति नै, ताकि 
पुनरुत्थानका दिनको दण्डबाट त्यसद्वारा 
आफुलाई बचाउंन (त्यो सबै 
कुरा हर्जानाको रूपमा दिइन्थ्यो) भने 
पनि तिनीहरूबाट त्यो स्वीकार गरिने 
थिएन । तथा तिनीहरूले एउटा 
पीडादायक दण्ड पाउने छन्‌ । 


३८. तिनीहरू अग्निबाट बाहिर निस्कन ८551 ४2 1954-5 ७1 ७१४34 
चाहने छन्‌, परन्तु तिनीहरू त्यसबाट ५१४4 १८६६५८७१ 2) 6; 3-3 
बाहिर निस्कन सक्षम हुनेछैनन्‌, तथा 8352 
तिनीहरूका निम्ति एउटा चिरस्थायी i 
दण्ड रहेको छ । 

३९. तथा चोरी गर्ने पुरुष र चोरी गर्ने 2558 45,011 5 5,0८0 5 
महिला दुबैका हात तिनीहरूले गरेको ८ ३४ ८८7 ८, १६८ (८4232 


अपराधका बदलामा काट, यो १११५ 
अल्लाहका fr ¢ उदाहरणीय €) ०0 नी 
3 तफबाट उदाहरणीय * 
दण्डस्वरूप हो । तथा अल्लाह परम 

पराकमी, तत्त्वज्ञ छन्‌ 
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४०. परन्तु जसले आफ्नो &6 
सीमोल्लड्घतापछि प्रायश्चित्‌ गर्छ र $55£ 
आफ्नो सुधार गर्छ, तब निश्चय नै क 
त्यसप्रति अल्लाहले कृपादृष्टि गर्नेछन्‌, 4295 
अवश्य नै, अल्लाह परम क्षमाशील, 

परम दानशील छन्‌ । 


प्रि 9०-०० i कट, ५ 4) EN PIES, 6 ७७ $) 

४१. के तिमीलाई अल्लाह उनै हन % । व. 4101 ७ 14215 SN 
न ee १०१९” ESR tos २१,०११)” 

जसको (अधीनमा) आकाशमण्डल र ७०४१ OP 02 219 
EX 


पृथ्वीको राज्य रहेको छ भन्ने ज्ञात छैन छ५ SFE PUEDES 


र ? उनी जसलाई चाहन्छन्‌ दण्ड 
दिन्छन्‌ र जसलाई चाहन्छन्‌ क्षमा 
प्रदान गर्छन्‌; तथा हरेक कार्यहरूप्रति 
अल्लाह पूर्ण सामर्थ्यवान छन्‌ । 


४२.हे सन्देशवाहक ! जुन व्यक्तिहरू ८१३51 6544 ४ 
आफ्ना मुखले त “हामी विशवास गर्छौ” ८,१५5 ८ ,६६॥। | 
भन्ने गर्छन्‌, परन्तु तिनीहरूका हृदयले OE 516 

< वाठ ५-३ 355)? \ (_, ४५) 5 
विश्वास गर्दैनन्‌ तथा तिनीहरू - ह ह 


od 
चाँडो ts ^ & छि 29 ५ (लंड दम 
चाँडो अविश्वासप्रति हाम फाल्न पुग्छन्‌ £ “1१2 ७ EN ती 
iS 
डा 


। तिमीलाई तिनीहरूले चिन्तित ५१५, 0४८ ०52) 0942 
नतुल्याउन । तथा यहुदीहरूमध्ये (पनि) ८-4 . ८१०४, ७४५६ 
केही यस्ता व्यक्तिहरू छन्‌ जो मिथ्या 0$/:£:,45-919४9-42 ७2८15] 
कुराहरू सुन्न अत्यन्त अधीर रहन्छन्‌ । ह सि? PO 

तिनीहरू (ती कुराहरू) अन्य यस्ता ^ 022 ९११३ > #४१ । ७ । 
मानिसहरू (समक्ष पुऱ्याउन) का निम्ति 201 ११४ 04 5 +955 6 ४9७४७ 


सुन्ने गर्छन्‌ जुन मानिसहरू तिमीसमक्ष , 0: 
आएका छैनन्‌ । तिनीहरू शब्दहरूलाई 7 ६151215) 2 OLSEN 
तिनका (वास्तविक र सही ढंगले) ८ हि 

राखिएका स्थानबाट फेरबदल गर्ने 2? "| १५92 टे 941 
गर्छन्‌ र भन्छन्‌ “यदि तिमीहरूलाई यो 0५४०८।%८६१०१०।१% 
कुरा प्रदान गरियो भने त्यसलाई 

स्वीकार गर, परन्तु यदि तिमीहरूलाई 

त्यो कुरा प्रदान गरिएन भने, तिमीहरू 

सावधान होक !” तथा अल्लाहले 
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जसलाई जाँच्ने इच्छा गर्छन्‌ तिभीले 
त्यसका निम्ति अल्लाहकाविरुद्धमा केही 
सामर्थ्य राख्नेछैनौ । यिनीहरू नै ती 
व्यक्तिहरू हुन्‌ जसका हृदयलाई 
अल्लाहले पवित्र तुल्याउन चाहेनन्‌” 
तिनीहरूका निम्ति यस पृथ्वीमा 
अपमान रहेको छ तथा परलोकमा 
तिनीहरूका निम्ति भयङ्कर दण्ड रहेको 
छ ।' 


४३. तिनीहरू मिथ्या कुरा सुन्ने, (र) » दर 
निषिद्ध वस्तुहरू खाने व्यक्तिहरू हुन्‌। १ 5471 ४४०७ SG ७४ 


त्यसकारण यदि तिनीहरू तिमीसमक्ष AE Oasys 
(न्यायका निम्ति) आए भने, चाहे तिमी Lo ८:5 52} SE कक 
तिनीहरूमध्ये निर्णय गर अथवा ५01१+ ४ 934 


उनीहरूबाट अलग होऊ । तथा यदि ५४६०1४): ७25८, स्य १४ 
तिमी तिनीहरूबाट अलग्ग भयौ भने 8८19-24) 
तिनीहरूले तिम्रो केही बिगार्न 

सक्नेछैनन्‌ । तथा यदि तिमी निर्णय 

गर्छौ भने तिनीहरू बीच न्यायपूर्वक 

निर्णय गर । निश्चय नै अल्लाहले ती 

व्यक्तिहरूलाई मन पराउँछन्‌ जो न्यायी 


छन्‌ । 
बय तते 4,)9£112 4129 0 ५४९८ 47: 
४४, तथा मै कसरी 9912 bn ES 525८2 ५४5 


तिमीलाई (आफ्नो) निर्णायक बनाउन ५47८2५554 FREER ५: 

सक्छन्‌ र? जब तिनीहरूसित १८५०६214४४ SACs 
है र Oe est (25: )9 

अल्लाहको तौरात छ जसमा अल्लाहको । © १00509 (595 

निर्णय छ? त्यसोपरान्त पनि तिनीहरू 

आफ्नो पिठ्युँ मोड्छन्‌: तथा तिनीहरूले 

कदापि विश्वास स्थापना गर्नेछैनन्‌ । 


४५. निश्चय नै, हामीले तौरात अवतीर्ण $ (४६% (६23 1_, 902) 6551 ७, 
गरेका थियौं जसमा मार्गदर्शन र ज्योति ८२७ । ०.5 ६) (८. 2६५: &, 2८ 4. 5 
थियो त्यसद्वारा ती नबीहरू ८, 
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जो (हाम्रा) आज्ञाकारी थिए, 
यसैप्रकार ब्रह्मज्ञानी व्यक्तिहरू तथा 
विधानज्ञ व्यक्तिहरू यहुदीहरूका निम्ति 
निर्णय गर्ने गर्थे- कारण तिनीहरूबाट 
अल्लाहको पुस्तकको सुरक्षा मागिएको 
थियो तथा (किनभने) तिनीहरू त्यसका 
सुरक्षक थिए । त्यसकारण तिमीहरू 
मानिसहरूसँग नडराऊ परन्तु मसित 
डराऊ, तथा मेरा चिह्नहरूका सट्टामा 
निकृष्ट मूल्य ग्रहण नगर । तथा जसले 
अल्लाहले अवतीर्ण गरेका कुरा अनुसार 
निर्णय गर्ने गर्दैनन्‌ तिनीहरू नै 
वास्तवमा अविश्वासी हुन्‌ । 


४६. तथा हामीले त्यसमा तिनीहरूका 
निम्ति ज्यानका बदलामा ज्यान, र 
आँखाका बदलामा आँखा तथा नाकंका 
बदलामा नाक, र कानका बदलामा 
कान, तथा दाँतका बदलामा दाँत तथा 
अन्य चोटहरूमा बराबरको बदला लिने 
नीति निर्धारण गरेका थियौं । तथा 
जसले त्यस अधिकारलाई मिनाहा गर्छ 
त्यसका निम्ति त्यो कार्य (पापको) 
प्रायश्चित स्वरूप हुनेछ, तथा जसले 
अल्लाहले अवतीर्ण गरेका कुरा अनुसार 
निर्णय गर्दैनन्‌ तिनीहरू नै वास्तवमा 
अन्यायकारी हुन्‌ । 


४७ तथा हामीले मरियमपुत्र इसालाई 
तिनीहरूका पदचिह्नको अनुसरण 
गर्नका निम्ति पठायौं, जसले आफुभन्दा 
अधि तौरातमा (अवतीर्ण भएका) 
कुरालाई सत्य साबित गर्थे; तथा 
हामीले उनलाई इन्जिल (धर्मोपदेश) 
प्रदान गरेका थियौं जुन मार्गदर्शन र 
दिव्यज्योतिले परिपूर्ण थियो । त्यसले 
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त्यस कुरालाई सत्यसाबित गर्थ्यो जुन 
(कुरा) त्यसअघि तौरातमा (अवतीर्ण 
भएको) थियो, तथा त्यो अल्लाहसित 
डराउने व्यक्तिहरूका निम्ति मार्गदर्शन 
तथा उपदेशस्वरूप थियो । 


४८. तथा धर्मोपदेश (इन्जिल) प्राप्त 
व्यक्तिहरूले अल्लाहले जुन कुरा त्यसमा 
अवतीर्ण गरेका छन्‌ त्यसअनुसार निर्णय 
गर्ने गरुन्‌, तथा जसले अल्लाहले 
अवतीर्ण गरे अनुसार निर्णय गर्दैनन्‌, 
तिनीहरू नै विद्रोही हुन्‌ । 


४९.तथा हामीले तिमीप्रति सत्यमा 
आधारित पुस्तक अवतीर्ण गरेका छौं 
जसले त्यस कुरालाई सत्य साबित गर्छ 
जुन कुरा त्यसअधिका पुस्तकमा 

अवतीर्ण गरिएको) थियो तथा यो 
त्यसको संरक्षक स्वरूप रहेको छ । 
त्यसकारण जुन कूरा अल्लाहले अवतीर्ण 
गरेका छन्‌ त्यसद्वारा तिनीहरू बीच 
निर्णय गर, तथा तिमीसमक्ष आएको 
सत्यलाई (छाडी) तिनीहरूका निकृष्ट 
मनोवाञ्छाको अनुसरण नगर । 
तिमीहरूमध्ये प्रत्येकका निम्ति हामीले 
(व्यावहारिक मामिलामा) एउटा स्पष्ट 
आध्यात्मिक कानून तथा स्पष्ट मार्ग 
निर्धारण गरेका छौं । -तथा यदि 
अल्लाहले आफ्नो इच्छा (मनाउन बाध्य) 
गरेका भए उनले तिमीहरू (सबै) लाई 
एउटै जनसमूह बनाउने थिए, परन्तु 
जुन कुरो उनले तिमीहरूलाई प्रदान 
गरेका छन्‌ त्यसद्वारा तिमीहरूलाई 

(उनी) जाँच्न (चाहन्छन्‌) । त्यसकारण 
पुर्ण्यकार्य गर्नमा परस्पर प्रतिस्पर्धा गर । 
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अल्लाहतर्फ नै तिमीहरू सबैले फर्केर 
जानु छ; तब उनले तिमीहरूलाई 
त्यसप्रति अवगत गराउने छन्‌ जसप्रति 
तिमीहरू परस्पर मतभेद राख्दथ्यौ । 


५०. तथा -तिमीलाई के आदेश दिँदै 
हामीले तिमीप्रति यो पुस्तक अवतीर्ण 
गरेका छौं भने), अल्लाहले जुन कुरा 
अवतीर्ण गरेका छन्‌ त्यसद्वारा तिनीहरू 
बीच फैसला गर्ने गर, तथा तिनीहरूका 
कुमनोवाञ्छाको अनुसरण नगर, र 
तिनीहरूबाट सावधान रहने गर, ताकि 
तिनीहरूले तिमीलाई अल्लाहले 
तिमीप्रति अवतीर्ण गरेका केही अंशद्वारा 
सङ्कटमा नपारून्‌ । परन्तु, यदि 
तिनीहरू विमुख हुन्छन्‌ भने, अल्लाहले 
तिनीहरूका केही पापका कारण 
तिनीहरूलाई दण्ड दिने निश्चय गरेका 
छन्‌ भनी जान । तथा धेरै संख्यामा 
मानिसहरू त वास्तवमै अवज्ञाकारी 
रहेका छन्‌ । 


५१.के त्यसो भए तिनीहरू 
अज्ञानतापूर्ण (युगको) निर्णयको 
खोजीमा छन्‌? तथा दुढविशवासी 
व्यक्तिहरूका निम्ति अल्लाहभन्दा उत्तम 
निर्णायक अन्य को हुनसक्छ र? 


५२. हे विशवासीजन हो ! यहुदी तथा 
इसाईहरूलाई (अन्तरङ्ग) मित्र नबनाऊ 
। तिनीहरू एक अर्काका मित्र हुन्‌ । 
तथा तिमीहरूमध्ये जसले तिनीहरूलाई 
मित्र बनाउछ त्यो व्यक्ति निश्चय नै 
तिनीहरूमध्येकै एक हुन पुग्नेछ । 
निश्चय नै अन्यायी व्यक्तिहरूलाई 
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अल्लाहले कदापि मार्गप्रदर्शन गर्दैनन्‌ । 


व्यक्तिहरूलाई § ४ ८ 55 ८३, न 55 ०4 
५३. तथा तिमीले ती व्यक्तिहरूलाई ८234. +, GS 
a 2 ७ 


(2६ 
जसका हृदयमा रोग रहेको छ ६६ 5 69 i 44:90 9८9८८. 
“हामीमाथि कुनै विपत्‌ आइलाग्ला कि (३५७००।००3:$9:1: 
७ डराउँछौं र A 2, ५८, 09) 1८0.) Vga 
भनी हामी ” भन्दै उनीहरूतर्फ Mi 
दगुर्दै गरेको देख्नेछौँ । सम्भव छ, “38 
अल्लाहले कुनै विजय अथवा ७८१,५3४ ४-5 
(अन्य) कुनै अवसर आफ्नातर्फबाट 
उत्पन्न गरुन्‌, जसबाट तिनीहरू आफ्ना 
मनमा लुकाएका कुराहरूप्रति सन्तापित 
हुनेछन्‌ । 


५४.तथा तिनीहरू जसले विशवास ४% 
स्थापना गरे, भन्नेछन्‌, “के यिनीहरू १4४2८५14 ४७, ७८०७02) 1 
नै ती व्यक्तिहरू हुन्‌ जसले आफ्नो दृढ 34८४ 22. Ree ४४ 
वचनका साथ अल्लाहको नाममा सपथ |: कम ६ 
खादें तिनीहरू निश्चयपूर्वक + ~ 9१७4-०० 
तिमीहरूका साथ छन्‌ भनी भनेका 

थिए?” तिनीहरूका कार्यहरू व्यर्थ 

भएका छन्‌ तथा तिनीहरू हानि बेहोर्ने 

व्यक्तिहरू बन्न पुगेका छन्‌ । 


४८४... ~ + re (८ नी नजर 
५५. हे विश्वासीजन हो ! तिमीहरूमध्ये १09८ ७८ 14 0291 (4५ 
जुन व्यक्ति आफ्नो धर्मबाट विमुख ८५ ३४ ८5543 45329 02 554, 
हुन्छ, (त्यसले के ज्ञात राखोस्‌ भने) 4391, 75 52554 2 ८८ 
अल्लाहले (त्यसको स्थानमा) शीघ्र नै ”, 060 र्य 
एउटा यस्तो जातिलाई ल्याउनेछन्‌ 022807 ८ र 
जसलाई उनले प्रेम गर्नेछन्‌ तथा ८°६६ 5551-५54५2 5-६ 
तिनीहरूले उनीसँग प्रेम गर्नेछन्‌, तथा 44 201 १-55.55 5457 
जो विश्वासीहरूप्रति दयालु र विनम्र 44.12 £ 52115, Ei 0४ 
(हुनेछन्‌) र अविश्वासीहरूप्रति कठोर 
तथा दृढ । तिनीहरूले अल्लाहका 
मार्गमा सङ्घर्ष गर्नेछन्‌ तथा कुनै 
दोषारोपण गर्ने व्यक्तिको निन्दाप्रति 


अल्‌ माइदा १ 


१७८ 
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डराउनेछैनन्‌ । यो अल्लाहको अनुग्रह 
हो; उनले जसलाई इच्छा गर्छन्‌ 
त्यसलाई प्रदान गर्छन्‌; तथा अल्लाह 
अति दानशील, सर्वज्ञ छन्‌ । 


५६. तिमीहरूका मित्र भनेका केवल 
अल्लाह र उनका सन्देशवाहक तथा ती 
विश्वासीजनहरू हुन्‌ जसले नमाज 
अनुष्ठान गर्छन्‌ तथा जगात तिर्छन्‌ 
उनीतर्फ (पूर्ण निष्कपटताका साथ) 
झुक्दै । 


५७. तथा जसले अल्लाह र उनका 
सन्देशवाहक तथा विश्वासीजनहरूलाई 
मित्र बनाउँछन्‌ अल्लाहको दल 
अनिवार्यरूपमा विजयी हुन्छ (भन्ते 
कुरामा ढुक्क परून्‌) । 


५८.हे विश्‍वासजन हो ! जसलाई 
तिमीहरूभन्दा अघि पुस्तक प्रदान 
गरिएको थियो तिनीहरूमध्ये जसले 
तिमीहरूको धर्मलाई ठट्टा र खेलसरह 
बनाएका छन्‌ तिनलाई तथा अविश्‍वासी 
व्यक्तिहरूलाई आफ्ना मित्र नबनाऊ । 
तथा यदि तिमीहरू विश्वासी हौ भने 
अल्लाहप्रति डराऊ; 


५९. तथा (ती व्यक्तिहरू), जसले 
तिमीहरूका (मानिसहरूलाई) नमाजका 
निम्ति आव्हान गर्दा त्यसलाई ठट्टा र 
ख्याल ख्याल ठान्छन्‌ । कारण, तिनीहरू 
यस्ता व्यक्तिहरू हुन्‌ जसमा बोधशक्ति 


छैन्‌ । 


६०. तिमी भन, “हे पुस्तकप्राप्त व्यक्ति 
हो ! के हामीले अल्लाहप्रति तथा जुन 
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कुरा हामीप्रति अवतीर्ण गरिएको छ र 
जुन कुरा हामीभन्दा पहिला अवतीर्ण 
गरिएको थियो त्यसप्रति विश्वास 
स्थापना गरेकै कारण तिमीहरू 
हामीलाई दोषी ठान्छौ ? अथवा (के) 
तिमीहरूमध्ये धेरैजसो (अल्लाहका) 
अवज्ञाकारी रहेका (कारण)? ” 


६१. तिमी भन, “के म तिमीहरूलाई 
तिनीहरूको जानकारी दिउँ जसको 
पारितोषिक अल्लाहसमक्ष त्योभन्दा पनि 
निकृष्ट रहेको छ?” (तिनीहरू) ती 
व्यक्तिहरू नै हुन्‌ जसप्रति अल्लाहले 
अभिशाप गरेका छन्‌ तथा जसप्रति 
उनको कोपवृष्टि भएको छ । तथा 
तिनीमध्ये केहीलाई उनले बाँदर र 
सुँगुर बनाएका छन्‌ र (जसले) 
सैतानको उपासना गर्छन्‌ । तिनीहरूको 
अवस्था निकृष्ट रहेको छ र तिनीहरू 
सन्मार्गबाट सुदूर विपथगामी भएर 
गएका छन्‌ । 


६२. तथा जब तिनीहरू तिमीहरूसमक्ष 
आउँछन्‌, तब भन्छन्‌, “हामी विश्वास 
गर्छौ,” वस्तुतः तिनीहरू अविश्वासका 
साथ दाखिल भए र त्यसैका साथ 
बाहिर निस्किएर गए । तथा जुन कुरा 
तिनीहरू लुकाउँछन्‌ त्यसलाई अल्लाहले 
सर्वाधिक जान्दछन्‌ । 


६३. तिनीहरूमध्ये धेरैजसोलाई पाप र 
सीमोलड्धन तथा अवैध वस्तुहरूको 
भक्षणतफ शीघ्रतापूर्वक अधि बढेको 
तिमीले देख्ने गछौँ । जुन कार्य 
तिनीहरूले गर्छन्‌ त्यो निश्चय नै अति 
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नराम्रो रहेको छ। 


६-8 ~ a 
६४. तत्त्वविद्‌ (ब्रह्मज्ञानी) तथा विधानज्ञ ६4४15 5 
व्यक्तिहरू तिनीहरूलाई मिथ्याभाषण र +८.4%)142% 1 ७८ 
अवैध वस्तुहरूको भक्षण कार्यबाट किन ७८ ५८४०१५४ (८ ४ 22 

० (०) (DEY {^ १ (टू ६४ Ge + 
रोक्दैनन्‌? जुन कुरा तिनीहरूले (प्रकट) र wi 
गर्छन्‌ त्यो वास्तवमा अति नराम्रो 
रहेको छ। 


६५. तथा यहुदीहरू भन्छन्‌, “अल्लाहका ५453154 4७\ 2-4 $ 4065 
bn ess वां ।” तिनीहरूका हे ४ ८351-24 2 
आपने) हात बाँधिएका छन्‌ तथा , १६५ ६९६३१५ RF 
तिनीहरूले भनेका कुराहरूको ५ i proms 
फलस्वरूप तिनीहरू अभिशापित 
हुनेछन्‌ । होइन, वास्तवमा उनका 
दुबैहात खुला छन्‌; उनले जसरी ४24458515 2114 4115 £4851 
चाहन्छन्‌ खर्च गर्छन्‌ । तथा जुन कुरा ४७४ ।3१55 (८४, 35:53) 
तिमीप्रति तिम्रा प्रतिपालककातफंबाट ; 2१४५ १, 24 ८1, 

अवतीर्ण गरिएको Og १५ ८01 4 

अवतीर्ण गरिएको छ त्यसले ५ , ८ <, 
तिनीहरूमध्ये धेरैलाई अवश्य नै “गै ४ ८01322 3 
विरोधाचरण र अविश्‍वासमा अधि 0022-29-41 
बढाउनेछ । तथा हामीले पुनरुत्थानका 

दिनसम्मका निम्ति तिनीहरूबीच शत्रुता 

र घृणा उत्पन्न गरिदिएका छौं । जब 

जब तिनीहरूले युद्धका निम्ति अगिन 

प्रज्वलित पारे, अल्लाहले त्यसलाई 

निभाए । तथा तिनीहरू धर्तीमा 

अशान्ति फैलाउने प्रयासमा रहन्छन्‌, 

तथा जसले अशान्तिको सिर्जना गर्छन्‌ 

तिनीहरूलाई अल्लाहले मन पराउँदैनन्‌ 


ना 


IIIT 


६६. तथा यदि पुस्तकप्राप्त व्यक्तिहरूले ४४1४ -2। ८.551 ४७1 ७ 12) 
विश्वास स्थापना गरेका र पुण्यकार्य ३:६ 5355 47 FE aS 
गरेका भए, हामी निश्चय नै ७-६ 
तिनीहरूबाट तिनीहरूका दुर्गुणहरू | ह 
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मेटाउने थियौं तथा निश्चय नै 
तिनीहरूलाई वैभवपूर्ण बगैंचामा प्रवेश 
गराउने थियौं । 

~ UR a 
६७ तथा यदि तिनीहरूले तौरात र 5201580930115 610135 
इन्जिल तथा तिनीहरूप्रति तिनीहरूका ७७५८४ 453 4311.5} 5 
प्रतिपालकका तर्फबाट (अब) अवतीर्ण ११, , & ५३2१. 4८ 5255815 
भएको कुराको पालना गरेका भए, 22 241: १ 
तिनीहरूले निश्चय नै आफ्ना माथिबाट ३ “702 दार, 
तथा आफ्ना पाउमुनिबाट प्राप्त उत्तम (६ ७७ $ ८८ 
वस्तुहरू खाने थिए । तिनीहरूमध्ये 
मानिसहरूको एउटा यस्तो समुदाय छ 
जसमा मध्यमार्गी व्यक्तिहरू छन्‌, परन्तु 
तिनीहरूमध्ये अधिकतर व्यक्तिहरूका 
कार्यहरू भने निःसन्देह अति निकृष्ट 
रहेका छन्‌ । 
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गरिएको छ त्यसलाई (मानिसहरूसमक्ष। ,,»(६। ८2 14.247 ८ ४ 
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= oe 2 
पर्‍याउ । तथा यदि तिमीले त्यसो गरेनौ oi 0 00. ००, 
8४ म 0 (9523112051 ७212४02115) 
भने मानों तिमीले उनको सन्देश टर 2 


बिलकुलै) पुऱ्याएनौ । तथा अल्लाहले 
तिमीलाई मानिसहरूबाट सुरक्षित 
राख्नेछन्‌ । निश्चय नै, अल्लाहले 
अविश्वासी व्यक्तिहरूलाई मार्गदर्शन 
गर्दैनन्‌ । 


१ ०८, sia 5) ^ is व्‌“ 2 
६९. तिमी भन, “हे पुस्तकप्राप्त मानिस ७४७५ BNSC IO 
ग. ११ a} 2 बट ' 
हो ! जबसम्म तिमीहरू तौरात र ९202152452) 
5 था अब ४7 हि 55 ~ Re 4 Reds ०” 
इन्जिल (७०७१९) त (अब) (९१: 8513415344505 ४८५ 
CSE ~ 
~ 


‘ ६१ 


तिमीहरूप्रति तिमीहरूका प्रतिपालकका ८2४ ८ 
तर्फबाट अवतीर्ण भएको कुराको पड छर 
पालना गर्दैनौ, तबसम्म तिमीहरू कनै हक 
क्राप्रति (स्थिर) छैनौ ।” तथा निश्चय ७७८४ yi 251 


th” 
— फेला 
CN 
। 
7२४. 
है. 
|: 
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नै जुन कुरा तिमीप्रति तिम्रा 
प्रतिपालकका तर्फबाट अवतीर्ण भएको 
छ, त्यसले तिनीहरूमध्ये धेरै 
व्यक्तिहरूलाई विरोधाचरण तथा 
अविश्वासतर्फ अघि बढाउनेछ; 
त्यसकारण तिमी अविश्वासी 
व्यक्तिहरूका निम्ति चिन्तित नहोउ । 


a) (2 2:21 अ ही 000 क < 
७०. निश्चय नै, ती व्यक्तिहरू जसले ' गे ६७: केटी कोन ils 22 
विश्वास स्थापना गरेका छन्‌ तथा ती bb ७४1७८ ७)-.०४०॥ ४ ५८५ (-५/॥ 
यहुदीहरू, तथा साबीहरू, तथा (4५2८४४६) 127 ४531294115 
इसाईहरू जसले अल्लाहप्रति र अन्तिम ७४५५५::४ ५६८ ५:1४ 
५ त £9८0919-:0-229,0-4: 
दिनप्रति विश्वास गर्छन्‌ तथा पुण्यकार्य ५ र 
गर्ने गर्छन्‌, तिनीहरू न त भयाकान्त 
(हुनेछन्‌) न चिन्ताग्रस्त नै । 
~ १“ >>> ० Rd 
७१. निश्चय नै, हामीले इजरायलका १ ४४:१८) ९% ८४६, 651451 
सन्तानबाट दृढ अङ्गीकार लिएका ८», [१ ८1९ Sass 61:71 
थियौं, तथा हामीले तिनीहरूतर्फ ८*7* 2.21 2४5) 6-८51 
थियौं (६१ Aa ० हती १ ® १ A 4४ टू हि 
सन्देशवाहकहरू पठाएका थियौं । A? VS ४१40) GE, १25 
परन्तु जब जब तिनीहरूसमक्ष कुनै ७७४६, 5११ 


सन्देशवाहक तिनीहरूका हृदयले 
नरुचाउने कुरा लिएर आए, तब 
तिनीहरूमध्ये केहीलाई उनीहरूले 
मिथ्यावादीस्वरूप व्यवहार गरे तथा 
अन्य केहीको चाहिँ उनीहरूले हत्या 
गर्ने प्रयासमा रहे । 


i 
न 
| 
गच 

सिक 

bv 
००१ 


> (ae 
७२. तथा तिनीहरूले कुनै दण्ड भोग्नु > 13255 


पर्दैन भन्ने धारणा राख्दथे, त्यसकारण ।$4£5%8 4416 4b 6 £51559 

अन्ध धा A ~ ^ 8३७५७ A251 बि” ^ ट ~ 

तिनीहरू अन्धा र 2 हुन पुणे । 1.51 21019. 5 4155 21455 
परन्तु ३ करुणापूर्वक ३४:५५, 

परन्तु ह पूर 25254, 


तिनीहरूतर्फ कृपादृष्टि गरे; त्यसपछि 
पुनः तिनीहरूमध्ये धेरै व्यक्तिहरू अन्धा 
र बहिरा भए; तथा जुन कार्य 
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तिनीहरूले गर्छन्‌ त्यसलाई अल्लाहले 
देखिरहेछन्‌ । 


71 
७३. जुन व्यक्तिहरूले “अल्लाह नै १८१16 # 
Peis) ~ र Aen 
वास्तवमा मरियमपुत्र मसीह हुन्‌,” भनी 75५-1 65५452८; 


भनेका छन्‌ तिनीहरू निस्सन्देह (0741 7251 4 7-८ । (5८) 

अविश्वासी हन पुगेका छन्‌ । वस्ततः १2.5 4 12:26 हद 409 

याले टु र HLS ७०१ ४. )».७४... 3) 

मसीह (स्वयम्‌)ले भनेका थिए, “हे ,, ८; ६६८1 Do ste 41, ४ 

इजरायलका सन्तान हो ! तिमीहरू “४2 |; 3 491 292. 
७,20७. 


अल्लाहको उपासना गर जुन मेरा 2 
प्रतिपालक तथा तिमीहरूका प्रतिपालक 

हुन्‌ ।” निश्चय नै, जसले अल्लाहको 

कुनै (समकक्ष) भागीदार बनाउँछ 
त्यसका निम्ति अल्लाहले स्वर्ग निषिद्ध 

गरेका छन्‌, तथा त्यसको निवास अग्नि 

हुनेछ । तथा अन्यायकारीहरूको कोही 
सहयोगी हुनेछैन । 


७४. जसले “अल्लाह तीनमध्ये एक हुन्‌"  ४.४४४,।७)| 
भन्छन्‌ तिनीहरू अवश्य नै अविश्वासी १४५६9४६) ४ ६2) ८८८४-७८ 
रहेका छन्‌; कोही उपास्य छैन, परन्तु ६४:०1 ८८:1६: ६४।:८ 
एक उपास्य छन्‌ । तथा तिनीहरू जे 044) 122700 १६६: 27021 
भन्ने गर्छन्‌ त्यसलाई परित्याग गरेनन्‌ ERNE O15 
भने तिनीहरूमध्ये अविश्वासी 

व्यक्तिहरूमाथि निश्चय नै पीडादायक 

दण्ड आइपर्नेछ । 


४0५६८ ०८४ hii ० «»००८००६ 
७५. त्यसो भए के तिनीहरू अल्लाहतर्फ १% ११3०-25 5101 3; ८ ४: 325 HT 
फर्कने छैनन्‌ र उनीसँग क्षमायाचना (8413112: 
गर्नेछैनन्‌ त? वस्तुतः अल्लाह परम 
क्षमाशील, परम दानशील छन्‌ । 


वरस nA ones ४८-०८) ~ ४ 
७६. मरियमपुत्र मसीह एकजना र? 5525 $y; TIE ६८-५८. ८ 


2 = a 
सन्देशवाहकबाहेक केही थिएनन्‌; उनी 41 5 + 3291 45 ७० ट 
भन्दा अघिका सबै सन्देशवाहकहरूले 
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5551 ~ दुई.) ४८ हु क्र ६5): 
मृत्युवरण गरिसकेका छन्‌ । तथा 2४2! र र, भर 21 हज है: हि 
उनकी माता सत्यनिष्ठा थिइन्‌ । 292८१७० ५४» SH Os 22 
तिनीहरू दुबैजना भोजन गर्ने गर्थे । हेर ७७४५ ४ 


हामी तिनीहरूको भलाइका निम्ति 
कसरी चिह्नहरूको व्याख्या गर्छौ, तथा 
हेर तिनीहरू कसरी विमुख गरिन्छन्‌ । 


७७ तिमी भन, "के तिमीहरू +0#4 पड 25७20 पक 5 
अल्लाहलाई छाडी त्यस वस्तुको ४००१४७ 4७15. ४४ 
उपासना गर्छौ जसमा तिमीहरूलाई ७७2८५८ 
हानि पुन्याउने अथवा भलो गर्ने शक्ति 

छैन ?” तथा अल्लाह नै सर्वश्रोता, 

सर्वज्ञ (पनि) छन्‌ । 


७८.तिमी भन, “हे पुस्तकप्राप्त नु 
मानिसहरू हो ! आफ्ना धर्मका 35 7199 । 

मामिला)मा अन्यायपूर्वक सीमोल्लड्घन , १14513151 5 ५-5 ७.५। i 5X5 
गर्ने नगर, तथा ती व्यक्तिहरूको ह &०24521 222 0219 5 
कुमनोवाञ्छाहरूको अनुसरण नगर जुन ५४७७ 
व्यक्तिहरू यसअघि नै आफू पनि 
विपथगामी भएका छन्‌ र अन्य धेरै 
व्यक्तिहरूलाई पनि तिनीहरूले 
विपथगामी तुल्याएका छन्‌, तथा (जो) 
सन्मार्गबाट विचलित भएका छन्‌ ।” 


ui की AS की A ५56 A छ| ङ्‌ ति f 
७९. इजरायलका सन्तानहरूमध्ये ती ४-६] (७ be BS ON Ga 
व्यक्तिहरूलाई जसले अविश्वास गरेका +2554 ५/। ७८१5१9515 ५ 
छन्‌ दाऊद र मरियमपुत्र, इसाका OVA ४ 
मुखबाट श्राप दिइएको छ- कारण 
तिनीहरूले अवज्ञा गरे र सीमालड्घन 


गर्ने गर्थे । 

६४८४ डड hee (६2 Z 3 
८०.तिनीहरू आफूले गर्ने गरेको ४९४०० ys ७८ GEG 
दुर्व्यवहारबाट परस्पर एक-अर्कालाई OFC 


रोक्दैनथे । तिनीहरूले जुन कार्य गर्ने 
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गर्थे त्यो अति निकृष्ट थियो । 


८१, तिनीहरूमध्ये धेरैले अविश्‍वासी ९२३ ८४92 ४:45 SS 
व्यक्तिहरूलाई (आफ्ना) मित्र बनाएको »४ ८455 ८ i , 9४४0 
तिमीले देख्नेछौँ । तिनीहरूले आफैंले 33 2५2 ८5५1 55.4 ७44251 
आफ्ना खातिर जुन कुरा अधि पठाएका 0७ 
छन्‌ त्यो कुरा निश्चय नै अति निकृष्ट 
रहेको छ; (त्यसको फलस्वरूप) अल्लाह 
तिनीसित अप्रसन्न भएका छन्‌, तथा 
तिनीहरूले (त्यो) दण्ड सदा भोग्नेछन्‌ । 


८२. तथा यदि तिनीहरूले अल्लाहप्रति र 


AL A 4 «८ [0१ CR & 

यस नबी (सिद्ध) प्रति तथा जुनुकरा ४४८१७७ ७५ ७ प्या 0.51 ६ 
अवतीर्ण १ fg 

यसप्रति ३ गरिएको छ त्यसप्रति CRYIN 


विशवास गरेका भए, तिनीहरूले घ 
उनीहरूलाई (आफ्ना) मित्रस्वरूप ग्रहण 

गर्ने थिएनन्‌, परन्तु तिनीहरूमध्ये 

धेरैजसो अवज्ञाकारी रहेका छन्‌ । 


RC ६) < 
८३. विशवासीजनहरूकाविरुद्ध शत्रुताका ए 5575 22011 LEO 
७” 


सवालमा तिमीले यहुदीहरूलाई र ती 5 १०६ ८: ९ Signs! 
र अरूलाई अल्लाइका) १902 SHS SS 
व्यक्तिहरूलाई जसले (अरूलाई Ft ७ प हट ८ “0,422 नल 
समक बनाउने गर्छन्‌ i 4 ,0-8-19-3 । ८) ०१० 
क्ष (भागीदार) बनाउने गर्छन्‌ अवश्य FAD 5 2? रे 
०; 45,।: 131 {2 
सबैभन्दा कठोर पाउनेछौ । तथा ८5:५5 5} 5 692551195 
2, दी 


तिनीहरूमध्ये विश्वासीहरूसँग प्रेम गर्ने १251६5८555 SRI TIE 
मामिलामा तिमीले ती व्यक्तिहरूलाई ४54 Gi र 
सबैभन्दा नजीक पाउनेछौ जो “हामी ७029, ५95८4 
इसाई हौं” भन्ने गर्छन्‌ । यसको कारण के 

हो भने तिनीहरूमध्ये केही व्यक्तिहरू 

विद्वान्‌ र सन्यासी (प्रवृत्तिका) रहेका छन्‌ 

तथा तिनीहरू अहङ्कारी छैनन्‌ । 


क 
टं शद नी त 
८४. तथा जब तिनीहरूले यस शा Js 20.४1 51५ [Sr |S ४ 
सन्देशवाहकप्रति अवतीर्ण गरिएको ८. १०६५, ४१९ टी टि न 
८225-25-६5 0 dL 
कुराबारे सुन्छन्‌ तब आफू (त्यसरी) क 
सत्यबारे परिचित भएर तिनीहरूले 
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आँखाभरि आँसु बगाएको तिमीले देख्छौ । 
तिनीहरू भन्छन्‌ “हे हाम्रा प्रतिपालक, 
हामी विश्वास गर्छौं, त्यसकारण हाम्रो नाम 
ती व्यक्तिहरूसँग लेखियोस्‌ जसले साक्षी 
दिन्छन्‌ । 


८५.“तथा किन हामी अल्लाहप्रति र 
हामीसमक्ष आएको त्यस सत्यप्रति विश्वास 
नगरौं, वस्तुतः हामी निश्चयपूर्वक हाम्रा 
प्रतिपालकले हामीलाई सत्यनिष्ठ 
व्यक्तिहरूमा सामेल गरुन्‌ भन्ने चाहन्छौं 
ना 


८६. अतः तिनीहरूले भनेका कुराको 
प्रतिदानस्वरूप अल्लाहले तिनीहरूलाई ती 
बगैंचाहरू प्रदान गरे जसमुनि नहरहरू 
बरदछन्‌ । तिनीहरूमा तिनीहरू सदा 
रहनेछन्‌, तथा यो ती सत्कार्य गर्ने 
व्यक्तिहरूको प्रतिदान हो । 


८७. तथा ती व्यक्तिहरू जसले अविश्वास 


गरेका छन्‌ तथा हाम्रा चिह्नहरूलाई 
अस्वीकार गरेका छन्‌, तिनीहरू नै 
नर्कबासी हुन्‌ । 


८८.हे विश्वासीजन हो ! जुन वस्तुहरू 
अल्लाहले तिमीहरूका निम्ति वैध 
तुल्याएका छन्‌, ती पवित्र वस्तुहरूलाई 
अवैध नठहस्याक तथा सीमोल्लड्घन 
नगर । निश्चय नै, अल्लाहले 
सीमोल्लङ्घनकारीहरूलाई मनपराउँदैनन्‌ । 


८९.तथा अल्लाहले तिमीहरूलाई प्रदान 
गरेका वस्तुहरूमध्येबाट वैध र उत्तम 
वस्तुहरू खाने गर । तथा अल्लाहसँग 
डराऊ जसमाथि तिमीहरू विश्वास राख्छौं 


९०. अल्लाहले तिमीहरूलाई (त्यस्ता) व्यर्थ 
शपथहरूका लागि जवाफदेही ठहत्याउने 
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०? Fs 2 ~ 1०४ 
छैनन्‌, परन्तु तिमीहरूले गरेका "७४; ४5 55:2८, ४5 5-5 १७) > 
दृढप्रतिज्ञाहरूप्रति भने उनले तिमीहरूलाई ७५ ८५४५८ ४८४६८८ 2८) 157208 
जवाफदेही ठहर्‍याउने छन्‌ । त्यसको ४ ८४४८५४५901. १259220292 
प्रायश्चित (शोधन) स्वरूप दसजता गरीब , Cu Le 5; 4% ००८०५ 5८2 
मानिसहरूलाई (त्यस) स्तरको खाना 2 १2?) *9४४7 ००१ ९४११2 9 


ख्वाउनू जुन तिमीहरू आफ्ना जहान- 
-परिवारलाई ख्वाउने गछौँ, अथवा 
तिनीहरूलाई वस्त्र प्रदान गर्नू वा एकजना 
दासलाई स्वाधीन गर्नू । परन्तु जसले 
त्यसको सामर्थ्य राख्दैन त्यसले 
तिनीदनसम्म उपवास राखोस्‌ । 
तिमीहरूका शपथहरूको यही नै प्रायश्चित 
रहेको छ जब तिमीहरू (तिनीहरूलाई) 
खान्छौ।तथा तिमीहरू आफ्ना शपथहरूको 
रक्षा गर्ने गर । यस प्रकार अल्लाह 
तिमीहरूसमक्ष आफ्ना चिह्नहरू वर्णन 
गर्छन्‌- ताकि तिमीहरू कृतज्ञ बन । 


९१. हे विशवासीजन हो ! मादक पदार्थ र 
जुवा खेल, मूर्तिहरू तथा तीरचिट्ठा 
इत्यादि सैतानका हातका घृणित कार्यहरू 
हुन्‌ । त्यसकारण यी सबै कार्यहरूबाट बच 
ताकि तिमीहरू कृतार्थ हुन सक । 


९२. मादक पदार्थ र जुवा खेलद्वारा 
सैतानले केवल तिमीहरू बीच शत्रुता र 
घृणाभाव उत्पन्न गर्न चाहन्छ, तथा 
तिमीहरूलाई अल्लाहको स्मरण र 
उपासनाबाट रोक्न चाहन्छ । परन्तु के 
तिमीहरू रोकिन्छौं? 


९३. तथा अल्लाह तथा सन्देशवाहकको 
आज्ञापालन गर, तथा सतर्क रहने गर । 
परन्तु यदि तिमीहरू विमुख भयौ भने, के 
जानि राख भने हाम्रा सम्देशवाहकका 
जिम्मामा त केवल स्पष्टरूपमा सन्देश 
पुर्‍्याउने (कार्य मात्र) रहेको छ । 
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पदद 


भाग ७ 


९४.ती व्यक्तिहरू जसले विश्वास गर्छन्‌ र 
पुण्यकार्य गर्छन्‌ यदि तिनीहरू 
अल्लाहसित) डराउँछन्‌ र विश्वास गर्छन्‌ 
तथा पुण्यकार्य गर्छन्‌ भने (तथा) पुनः 
अल्लाहसित) डराऊंछन्‌ र विश्वास गर्छन्‌, 
तत्पश्चात्‌ पुनः -अल्लाहसित) डराउँछन्‌ र 
पुण्यकार्य गर्छन्‌ भने जुन वस्तु तिनीहरूले 
खान्छन्‌ त्यसप्रति तिनीहरूलाई कुनै पाप 
लाग्नेछैन । तथा अल्लाहले पुण्यकार्य गर्ने 
व्यक्तिहरूलाई मन पराउँछन्‌ । 


९५. हे विशवासीजन हो ! अल्लाहले 
तिमीहरूलाई एउटा (साधारण) कुरा अर्थात्‌ 
त्यस शिकारद्वारा अवश्य जांच्नेछन्‌ 
जससम्म तिम्रा हात र भालाको पहुँच 
हुनेछ,- ताकि अल्लाहले ती व्यक्तिहरूलाई 
प्रकट गर्न सकुन जो गोप्यरूपमा उनको 
डर राख्छन्‌ । अतः जसले त्यसपश्चात 


सीमोल्लङ्घन गर्नेछ त्यसले पीडादायक | 


दण्ड भोग्नेछ । 


९६. हे विशवासीजन हो ! तीर्थवासका 

(हजको) अवस्थामा शिकार मार्ने नगर । 
तथा तिमीहरूमध्ये जसले जानीबुझीकन 
त्यसलाई मार्छ, त्यसको क्षतिपूर्ति 
तिमीहरूमध्ये दुईजना निर्णायकको निर्णय 
अनुसार मारिएको चौपाया- अनुरूपको 
एउटा चौपाया हुनेछ, (जसलाई) 
का”बासम्म बलिदानस्वरूप पुर्‍याउनु 
पर्नेछ; अथवा त्यस कामको 
परिमार्जनस्वरूप (त्यस व्यक्तिले केही) 
दरिद्र व्यक्तिहरूलाई खाना ख्वाउनु 
(पर्नेछ), अथवा त्यस बराबरको दिनहरूमा 
उपवास बस्नु पर्नेछ । ताकि त्यस व्यक्तिले 
आफ्नो कर्मको दण्ड(को स्वाद) चाखोस्‌ । 
अतीतमा जे भया -त्यसप्रति) अल्लाहले 
क्षमादान गरेका छन्‌; परन्तु जसले पुनः 
त्यो कार्य गर्छ, अल्लाहले त्यसलाई 
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त्यसको अपराधको लागि) दण्ड दिनेछन्‌ । 
तथा अल्लाह परम शक्तिशाली, 


प्रतिशोधकारी छन्‌ । 


९७. समुद्री शिकार गर्नु र त्यसलाई खानु 
तिमीहरूका निम्ति तथा यात्रीहरूका निम्ति 
लाभस्वरूप वैध गरिएको छ । परन्तु 
जबसम्म तिमीहरू तीर्थवासका (हजका) 
अवस्थामा रहन्छौ तबसम्म तिमीहरूप्रति 
जमिनको शिकार भने अवैध ठहऱ्याइएको 
छ । तथा अल्लाहसित डराऊ जससमक्ष 
तिमीहरूलाई एकत्रित गरिनेछ । 


९८. अल्लाहले पवित्र घर अर्थात्‌) 
का”बालाई त्यस्तै पवित्र महिना तथा 
बलिदान लाई मानिसहरूका निम्ति 
सहयोग र उन्नतिका साधनस्वरूप 
बनाएका छन्‌, तथा घाँटीमा माला 
(पहिऱयाइएका जन्तुहरू)लाई पनि । यसको 
कारण के हो भने आकाशमण्डल र 
पृथ्वीमा के छ भन्ने कुरा अल्लाहलाई थाहा 
छ तथा सम्पूर्ण वस्तुहरूप्रति अल्लाह 
पूर्णविदित रहेका छन्‌ भनी तिमीहरू जान्न 
सक । 


९९. अल्लाह सजाय दिनमा कठोर छन्‌ 


तथा परम क्षमाशील, परम दानशील (पनि) 
छन्‌ भनी जान ! 


१००. सन्देशवाहकका जिम्मामा केवल 
सन्देश पुर्‍याउने कार्य रहेको 'छ । तथा के 
कुरा तिमीहरू प्रकट गर्छौँ र के कुरा गोप्य 
राख्छौ भन्ने अल्लाहलाई थाहा छ । 


१०१. तिमी भन, “खराब र असल कुरा 
एक समान हुन सक्दैनन्‌, चाहे 
तिमीहरूलाई खराब वस्तुहरूको प्रचुरता 
कति नै प्रिय किन नहोस्‌ । अतः हे 
बुद्धिमान मानिस हो ! अल्लाहसित डराऊ, 
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ताकि तिमीहरू कृतकार्य हुन सक । 


५ ०” ४४45 न्‌ हि $ ५, टू हक 
१०२. हे विश्वासीजन हो ! यस्ता ५७ 1१५4 Y 19 ०८७1 GIG 
2 SAB भन” ६ 


कुराहरूबारे प्रशन नगर जुन कुराहरू यदि &}१ ५८, 525 241255 ८। 2:81 
तिमीहरूप्रति प्रकट गरिएमा तिमीहरूमाथि 21:51 ठी ८.. Giz छ RR fe 
सङ्कटका कारण बनून्‌ । परन्तु यदि a es लक ली 
तिमीहरूले कुरान अवतीर्ण गरिँदै गर्दा १92“ Ge 411८, 47: 
तिनका सम्बन्धमा प्रश्‍न गयौं भने, Dye 
तिमीहरूप्रति ती कुरालाई प्रकट गरिनेछ । 6 
अल्लाहले कपापूर्वक तिनीहरू (को वर्णन) 

लाई परित्याग गरिदिएका छन्‌ । तथा 

अल्लाह परम क्षमाशील, परम सहिष्णु 


+ 
छन्‌ । 
2 द ~ (45 2 
१०३. तिमीहरूभन्दा अधि एउटा 55 34205 ७ 495 011: 15 
सम्प्रदायले यस्ता (कुराहरूबारे) प्रश्‍न 8८४ ४८,८८८ 
€) i) १ RAD A ~? 


गरेको थियो, (परन्तु) त्यसपश्चात्‌ तिनका 
सम्बन्धमा तिनीहरू अविश्वासी हुनपुगे । 


१०४. अल्लाहले कुनै “बहिरा” वा #४ 
“साइबा” अथवा “वसिला” वा “हामे” बारे ८१.५] ७) त 45 199-“:-2929 
निर्देश दिएका छैनन्‌; परन्तु जुन व्यक्तिहरू १२७0000000 
अविश्वासी छन्‌ तिनीहरू ने अल्लाहविरुद्ध ०54८४92 3% 
मिथ्या गर्दछन्‌, तथा तिनीहरूमध्ये धेरैजसो OOS 
व्यक्तिहरूले आफ्नो समझदारीको उपयोग 

गर्दैनन्‌ । 


विश्वासीजनका निम्ति अल्लाहद्वारा निर्धारित गरिएको कार्यसूचीमा तिनीहरूलाई 
सङ्कटमा पार्ने उद्देश्य हुन सक्दैन । त्यसोपरान्त केही कराहरूको अनसरणमा 
तिनीहरूलाई कठिनाई पर्ला र अनावश्यक बेचैनीको कारण बन्न पुग्ला भनी 
आफ्नो अथाह करुणाकै कारण अल्लाह अत्याधिक विस्तारित आदेश दिन 


रुचाउँदैनन्‌ । 


** टिप्पणी : 'बहिरा’ ( ४१५२८) मूर्तिपूजक अरबीहरूले राखेको यस्तो एउटा उँटनीको 
नाम हो जसले सातवटा बच्चाहरू जन्माएपछि त्यसका कान चिरेर त्यसलाई 
खुल्ला चर्न र खान छाडिन्थ्यो- त्यो केही देवताहरूको नाममा चढाइएको हुनाले 
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५ ९५८ \ 55 54 
१०५. तथा जब तिनीहरूलाई “जुन कुरा 4०10) 1 ७ 5; 


अल्लाहले अवतीर्ण गरेका छन्‌, त्यसतर्फ र 9 21८५: 19 5. 
= आऊ” भनिन्छ १५ 2 4,०४८ टि >> 
सन्देशवाहहतफ आऊ”,. भनी भनिन्छ ६:55 ढत. 


तब तिनीहरू भन्छन्‌ “जहाँ हामीले आफ्ना 
पर्खालाई पाएका छौँ त्यही नै हाम्रा निम्ति 
पर्याप्त रहेको छ ।” त्यसो पो ! के 
तिनीहरूका पूर्खामा ज्ञान र मार्गदर्शन 
भन्ने कुरा थिएन भने पनि? 


१०६. हे विश्वासीजन हो ! आफ्नो Reeve ४ 5102: 1041 


निगरानी (प्रतिरक्षा) गर । तिमीहरू rE 6555 
स्वयम) सन्मार्गमा रहेमा कुनै पथभ्रप्ट (द, ४९५ -0/ (४८.३८ Ro 
व्यक्तिले तिमीहरूको केही हानि गर्न Fo > 


सक्दैन 3 सबेले 1 ७ (9) ~ SESH ® 
सक्दैन । तिमीहरू सबैले अल्लाहतर्फ नै & 


फर्केर जानु छ” तब तिमीहरूले गर्ने 


त्यसको दुध प्रयोग गरिंदैनथ्यो, न त त्यसको, सवारी (गरिन्थ्यो 
साइबा' (९-२ ७५) यस्तो उँटनी जसलाई पाँचवटा बच्चाहरू जन्माएपछि 

पानी पिउन र चर्न खुल्ला छाडिन्थ्यो । वसिलाः | ८५:००) एउटा यस्तो पोथी 
उँट (वा भेडी वा बाख्रो जसलाई त्यसले लगातार सातवटा पोथी बच्चा (पाठी 
जन्माए पश्चात देउताको नाममा खुल्ला छाडिन्थ्यो । यदि सातौं बेतमा त्यसले 
भाले-पोथी जोडी नै ब्याएमा, तिनीहरूलाई समेत खुल्ला छाडिन्थ्यो । 'हामे ९७>) 

एउटा यस्तो उँट जुन सातवटा बच्चाहरूको पिता बनिसकेको हुनाले त्यसलाई 
खुल्ला छाडिन्थ्यो र त्यसलाई सवारी र बोझ लाद्ने कार्यमा प्रयोग गरिंदैन्थ्यो, 
त्यसलाई चर्न र पानी पिउन खुल्ला छाडिन्थ्यो । यी साधारण कुराहरूको वर्णनपछि 
विस्तृत नीतिनिर्माण कार्य मानिसलाई उसले आफ्नो यथोचित विचारधारानुसार गर्न 
सुम्पदै उक्त आयतले कुन सत्यतर्फ यथेष्ट ध्यानाकर्षण गर्छ भने त्यसप्रकारको 
स्वाधीनता र स्वेच्छाचारिताको अनुमति मौलिक अधिकारको रूपमा मिल्न सक्दैन, 
किनभने मौलिक विधानमा एकमत (निर्विरोधिता) अत्यावश्यक हुन्छ तथा त्यसमा 
मतभिन्नता अति हानिकारक सिद्ध हुन्छ । मौलिक सिद्धान्तहरूको गठनकार्यमा 
मानिसको बुद्धिमाथि पूर्ण भरोसा गर्न सकिँदैन भन्ने कुरा स्पष्ट पार्न उक्त आयतले 
एउटा उदाहरण प्रस्तुत गर्छ । अरबीहरू उक्त आयतमा उल्लेखित जन्तुहरूलाई 
आफ्ना मूर्तिहरूको श्रद्धास्वरूप खुल्ला छाड्ने गर्थे । त्यो (आचरण) अविश्वास र 
अन्धविश्वासमा आधारित हुनका साथै अति मूर्खतापूर्ण पनि थियो । त्यस्ता खुल्ला 
छाडिएका जनावरहरू जहाँजहाँ जान्थे ठूलो क्षति पुन्याउँथे । पवित्र कुरानले त्यस 
दुराचरणलाई मानिसले बनाएको सिद्धान्त (विधान) को उदाहरणस्वरूप प्रस्तुत गर्दै 
ऋल्लाहद्वारा अवतरित (आकाशीय) विधानमाथि प्रश्‍न गर्ने इसाईहरूलाई त्यस्ता 
नैतिकघाती आचारणहरूबाट शिक्षा ग्रहण गर्ने चेतावनी दिन्छ, जसमा मूर्तिपूजक 
अरबीहरूले आश्रय लिएका थिए, किनभने तिनीहरूको मार्ग देखाउने कुनै 
ऋल्लाहीय विधान तिनीहरूलाई प्राप्त थिएन । 


अल्‌ माइदा १ १९२ 


भार ४ 


गरेका कार्यहरूप्रति उनले तिमीहरूलाई 
अवगत गराउनेछन्‌ । 


१०७. हे विश्‍वासीजन हो ! जब 
तिमीहरूमध्ये कसैको मृत्यु निकट आउँछ 
तब वसियतनामा तयार गर्दा तिमीहरूमध्ये 
दुईजना न्यायशील व्यक्तिहरूलाई साक्षी 
राख्नाले तिमीहरूबीचको साक्षीकरण 
(न्यायोचित) हुनेछ । अथवा यदि तिमीहरू 
देशमा यात्रावस्थामा रहेमा र 
तिमीहरूमाथि मृत्युसङ्कट आइलागेमा 


तिमीहरूभन्दा बाहिरका दुईजना 
व्यक्तिहरूलाई । तिनीहरू दुबैलाई उपासना 
(नमाज)पश्चात्‌ (साक्षी दिनका निम्ति) 


रोकेर राख; यदि तिमीहरूलाई सन्देह 
रहेमा, तिनीहरू दुबैले अल्लाहको शपथ 
खाएर के भनून्‌ भने, “हामी यसका 
बदलामा कुनै मूल्य लिनेछैनौं चाहे त्यो 
निकटसम्बन्धी नै किन नहोस्‌, तथा हामी 
अल्लाहद्वारा (निर्देशित) साक्षीलाई लुकाउने 
छैनौं; यदि त्यसो गरेमा हामी निश्चय नै 
पापी व्यक्तिहरूमा परिणत हुनेछौं । 


१०८. परन्तु यदि तिनीहरूले (मिथ्या 
शपथ) को पाप गरेका छन्‌ भन्ने प्रमाणित 
भएमा जुन व्यक्तिहरूका विपक्षमा 
तिनीहरूले साक्षी दिएका थिए 
तिनीहरूमध्येका अन्य दुईजना व्यक्तिहरूले 
उनीहरूको स्थान लिऊन्‌ । त्यसपछि 
तिनीहरूले अल्लाहको (नामको) शपथ खाएर 
पहिलाका दुईजनाविरुद्ध के भनी 
दृढतापूर्वक साक्षी दिऊन्‌ भने, “पहिलाका 
दुईजनाको साक्षीभन्दा हाम्रो साक्षी अधिक 
सत्य रहेको छ तथा हामीले सीमोल्लड्घन 
गरेकाछैनौं । यदि हामीहरू भुठ्ठा रहेमा 

(अल्लाहका दृष्टिमा) हाम्रो गणना 
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सीमोल्लड्घनकारी मध्ये हुनेछ । 
४४४८६ Eos gy! 
१०९. यस प्रकार तिनीहरूको साक्षीपछि ऐ ४१४१५15 ६ ७102 ४03 
(हु न्न“ 


अन्य साक्षीहरू पनि ध्यानमा रहनेछन्‌ भन्ने 
डरले तिनीहरू आफ्नो साक्षीप्रति यथार्थ 
रहनु (पर्छ भन्ने एउटा दबाउ 
तिनीहरूमाथि पर्ने) अधिक सम्भावना 
रहेको छ । तथा अल्लाहसित डराऊ र 
ध्यानपूर्वक सुन । तथा अल्लाहले 
अवज्ञाकारी व्यक्तिहरूलाई मार्गप्रदर्शन 
गर्दैनन्‌ । 


११०. त्यस दिनको (स्मरण गर) जब 
अल्लाहले सन्देशवाहकहरूलाई एकत्रित 
गरी “तिमीहरूलाई के जवाफ दिइएको 
थियो भनी सोध्नेछन्‌ । तब तिनीहरूले 
भन्नेछन्‌, “हामीलाई त्यसबारे ज्ञान छैन, 
केवल तिमी नै हौ जो गोप्य क्राहरूका 
सर्वश्रेष्ठ ज्ञाता रहेका छौ । 


१११. जब अल्लाहले भन्नेछन्‌- “हे 
मरियमपुत्र ईसा, तिमीप्रति र तिम्री£' 


माताप्रति मैले गरेको अनुग्रहलाई स्मरण 
गरः जब मैले पवित्र आत्माद्वारा तिमीलाई 
शक्तिसम्पन्न तुल्याएको थिएँ (फलस्वरूप) 
तिमी कोक्रामा (बाल्यावस्थामा र 
मध्यमवयस्क अवस्थामा मानिसहरूसँग 


॥४॥ द्‌ _ || CAN 


>). 2202 011 (८322 bl ८ 
५) EBS 0: 205 RS 
Blas ८ १०११ 2292 RSE, 4 
प्ली 5571255940 
9) SFO SDSS ESSN 5 
CLAN EDD Oo 5 
oh, (६43 # 


टिप्पणी : उक्त आयतले उपस्थित गरिने सम्पूर्ण प्रकारका साक्षीहरूको चित्राडकन 


गर्छ तथा साक्षी (दिन) का निम्ति घनिष्टसम्बन्धी पहिला दुईजना व्यक्तिहरूलाई 
प्राथमिकता दिइएको छ । यो करो यो भन्दा पहिलाको आयत नं. १०७ बाट स्पष्ट 


हुन्छ । 


उक्त अभिव्यक्तिले ईसाले आफ्नो प्रारम्भिक बाल्यकालदेखि ने तत्वज्ञानपूर्ण तथा 


अलौकिक वाणीहरू प्रकट गर्ने (बोल्ने) गर्थे तथा त्यो कार्य उनले आफ्नो प्रौढ ५ » 
उमेरसम्म निरन्तररूपमा गर्दै गएका थिए भन्ने कुराको सङ्केत दिन्छ । 'कहूलान' ( ७५७४ 
शब्दले एउटा व्यक्तिको कपाल फुस्रो हुन लागेको उमेरदेखि लिएर 


बुढेशकालसम्मलाई बुझाउँछ । 


उक्त आयत अल्लाहका नबीद्वारा ल्याइएको आध्यात्मिक आन्दोलनको एउटा 


अल्‌ साइदा ४ १९४ भाग ७ 
ट माड. सारा क डिन बक 


~ ¢ os न ५५ Lp) ८८८ दु 

वार्ता गर्ने गर््थ्यो, तथा जब मैले तिमीलाई ११५३१५५७ 5 019 428 9 Sy 
पुस्तक र तत्त्वज्ञान तथा तौरात र इन्जिल 2५४४: | १ 
((309081) सिकाएको थिएँ, तथा जब 24 iy &£ (1.7०, ४ 
तिमी मेरो आदेशले गिलो माटोद्रारा (१६ 35 5551 तीरी 25:41 iL 
पक्षीसदृश एउटा प्राणी सिर्जना गर्थ्यौ र 02 222 0: । ८) FT 
तिमी त्यसमा (नयाँ प्राण) फुक्थ्यौ र त्यो OOS Yih ७), 
मेरो आदेशले एउटा उड्ने प्राणी बन्थ्यो; 

तथा तिमी मेरो आदेशले अन्धा र 

कुष्ठारोगीहरूलाई स्वस्थ तुल्याउँथ्यौ; तथा 

जब तिमी मेरा आदेशले मृतकहरूलाई 

उठाउँथ्यौ; (ब्यूंताउँथ्यौ) तथा जब तिमी 

तिनीहरूसमक्ष स्पष्ट चिहनहरूका साथ 

आएका थियौ तब हामीले इजरायलका 

सन्तानलाई तिम्रो (हत्या गर्न)बाट रोकेका 

थियौं; तथा तिनीहरूमध्ये अविश्वासी 

व्यक्तिहरूले “यी त पूर्णरूपले छल- 

कपटपूर्ण कुराहरू हुन्‌” भनी भनेकाथिए ।” 


१2 । 6720 5 ८.2८: 
११२. तथा जब मैले (ईसाका) i ७ ON 9 519 
शिष्यहरूलाई मप्रति र मेरा ८9६१६51564196 7 95255 


सन्देशवाहकप्रति विश्वास स्थापना गर्न 
प्रेरित गरें, तब तिनीहरूले भने, “हामी 
विश्वास स्थापना गछौँ तथा हामी 
आज्ञाकारी भयौं भनी तिमी साक्षी बस ।” 


११३. जब शिष्यहरूले भने, हे 2200 & 
मरियमपुत्र इसा, के हाम्रा निम्ति 
आकाशबाट टेबुलभरी खाद्यवस्तु अवतीर्ण ८,1.45 
गर्न तिम्रा प्रतिपालक सक्षम छत्‌ ?” उनले 9६:2५ 
भने, “यदि तिमीहरू विश्वासी हौ भने OOS ८) 
अल्लाहसित डराऊ ।” 


११४. तिनीहरूले भने, “हामी त्यसबाट ६/455 5 0६, ४४ 07 १) ५४ 
खान पाउँ भन्ने चाहन्छौं तथा हाम्रो दृहय भर 


रूपकात्मक अभिव्यक्ति हो । त्यो ईसाका गुणहरूमा (थपिएको) एउटा विशेष 
उपहार हो जसलाई अल्लाहका सम्पूर्ण नबीहरूमध्येबाट त्यस प्रकारका अलौकिक 
विलक्षण) आन्दोलन ल्याउनका निम्ति निर्वाचित गरिएको थियो । 


भार ७ 


१९४ 


अल्‌ माइदा १ 


निश्चिन्त होस्‌ र तिमीले हामीसँग 
सत्यकुरा गरेका छौ भनी हामी जान्न 


सकौं, तथा त्यसबारे हामी पनि साक्षी दिन 
सकौं ।” 


११५. मरियमपुत्र ईसाले भने, “हे हाम्रा 
प्रतिपालक, अल्लाह, आकाशबाट हाम्रा 
निम्ति एउटा खाद्यान्नले पूण टेबुल 
अवतीर्ण गर ताकि हामीमध्ये पहिला 
तथापछिका व्यक्तिहरूका निम्ति त्यो 
पर्वस्वरूप होस्‌ तथा तिम्रातर्फबाट एउटा 
चिह्नस्वरूप; तथा हाम्रा निम्ति जीवनवृत्ति 


प्रदान गर, कारण तिमी नै सर्वोत्तम 
जीविका प्रदानकतां हौ ।” 
११६. अल्लाहले भने, “म अवश्य 


तिमीहरूप्रति त्यो अवतीर्ण गर्नेछु, परन्तु 
त्यसपछि तिमीहरूमध्ये जसले अविश्‍वास 
गर्नेछन्‌- म तिनीहरूलाई निश्चय नै यस्तो 
दण्ड दिनेछु जुन दण्ड म अन्य कुनै 
व्यक्तिहरूलाई दिनेछैन ।” 


११७. तथा जब अल्लाहले भन्नेछन्‌, “हे 
मरियमपुत्र ईसा, के तिमीले मानिसहरूलाई 
“अल्लाहलाई छाडी मलाई र मेरी 
मातालाई दुई उपास्य मान” भनी भनेका 
थियौं?” उनले उत्तर दिनेछन्‌, “तिमी पवित्र 
छौँ । जुन कुरो भन्ने अधिकार मलाई प्राप्त 
थिएन त्यो कुरा म कदापि गर्न सक्दैनथे । 
यदि मैले त्यसो भनेको भए, तिमीलाई 
अवश्य थाहा लाग्ने थियो । जुन कुरा मेरो 
मनमा रहेको छ तिमी त्यसलाई जान्दछौ, 
तथा जुन कुरा तिम्रा मनमा रहेको छ 
त्यसलाई म जान्दिन । केवल तिमी नै हौ 
जसलाई गोप्य कुराहरूको पूर्णज्ञान रहेको 
छ। 


११८. “मैले तिनीहरूसित केही भनेको 
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थिइँन परन्तु त्यही जसको आदेश तिमीले 
मलाई दिएका थियौ अर्थात्‌, “अल्लाहको 
उपासना गर । जो मेरा प्रतिपालक र 
तिमीहरूका प्रतिपालक हुन्‌ ।” जबसम्म म 
तिनीहरूसँग थिएँ तबसम्म म तिनीहरूप्रति 
साक्षी थिएँ, परन्तु जब तिमीले मलाई 
मृत्यु प्रदान गर्‍्यौ, त्यसपछि तिमी नै 
तिनीहरूका निरीक्षक रहेका छौं, तथा 
सम्पूर्ण वस्तुहरूप्रति तिमी नै साक्षी रहेका 


छौ । 


११९. “यदि तिमीले तिनीहरूलाई दण्ड 
दिन्छौ भने तिनीहरू तिम्रै सेवक हन्‌; तथा 
यदि तिमीले तिनीहरूलाई क्षमादान गर्छौ 
भने, निश्चय नै तिमी परम क्षमताशील, 
तत्त्वज्ञ छौ ।” 


१२०. अल्लाहले भन्नेछन्‌, “यो दिन 
यस्तो रहेको छ जसमा (केवल) सत्यनिष्ठ 
व्यक्तिहरूले आफ्नो सत्यनिष्ठताको लाभ 
उठाउने छन्‌ । तिनीहरूका निम्ति यस्ता 
बगैंचाहरू रहेका छन्‌ जसमनि नहरहरू 
बग्दछन्‌; त्यहाँ तिनीहरू सदा बसोबास 
गर्नेछन्‌ । अल्लाह तिनीहरूसित अति 
प्रसन्न भएका छन्‌, तथा तिनीहरू 
उनीदेखि पूर्णरूपले प्रसन्न भएका छन्‌, 
अवश्य नै त्यो एउटा ठूलो कृतकार्यता हो 


। त) 


१२१. आकाशमण्डल र पृथ्वी तथा त्यहाँ 
रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरूप्रति अल्लाहको 
शासनाधिकार रहेको छ; तथा सम्पूर्ण 
वस्तुहरूमाथि उनको शक्ति कायम छ | 
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१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको Oars Highly cy 
नाममा । 


२. सम्पूर्ण प्रशंसाका स्वामी ती अल्लाह 5५५-5) 8 ७91 4) १4411 


आकाशमण्डल 5%) so) द्‌ ee ICE 
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र प्रकाश उत्पन्न गरे; तथापि अविश्वासी ५४2०३ 2-४ 2-2 2-4 945 01 ६ 5 
व्यक्तिहरू आपना प्रतिपालकका भागीदार 
निर्माण गर्छन्‌ । 


८८६ ड Aw Rent ^ 1८४ 
७ A ज 
३. ती उनीनै हुन्‌ जसले तिमीहरूलाई “४:72 ०2 iT 22 
गिलो माटोद्वारा सृष्टि गरे, त्यसपश्चातू 2551 25 ४9६ ७८८4 21 9+ £ | 
उनले एउटा म्याद निर्धारण गरे । तथा 8590-54 
एउटा (अन्य) म्याद उनीसँग सम्बन्धित छ । 
तथापि तिमीहरू सन्देह गर्ने गर्छो । 
ह A ७ 0) टु « 3 ~ 
४. तथा आकाशमण्डल र पृथ्वी (दुबै) मा ४८2१)। ५ १ ४५०४ ३3 4b 9% 9 
नी 
तिनै -परमेश्वर) अल्लाह रहेका छन्‌ । उनले ६ ४५८ ४ 257.44 5 555. 2५८ 


तिमीहरूका गोपनीय र प्रकाश्य (कुराहरू) OO ८; 
जान्दछन्‌ । तथा जे वस्तु तिमीहरू आर्जन 
गर्छौ त्यसलाई उनी जान्दछन्‌ । 


५. तथा तिनीहरूसमक्ष तिनीहरूका १५2-४५३५। ७५३ ४ ८४.4 ५15665 
प्रतिपालकका चिह्नहरूमध्ये कुनै यस्तो १०१८ 
चिह्नको आगमन भएको छैन जसबाट 
तिनीहरू विमुख भएका नहुन्‌ । 


६. अतः जब तिनीहरूसमक्ष सत्यको «४ 17) ५४47 4 ६152] (2५7 १५१ 
आगमन भयो तिनीहरूले त्यसलाई , , रि 

अस्वीकार गरे; परन्तु जसबारे तिनीहरू ठट्टा 
गर्ने गर्थे चाँडै नै त्यसको सूचना ७७५८७६-८- 
तिनीहरूलाई प्राप्त हुनेछ । 


भाय ७ 


१९८ अल्‌-अना'म ६ 
७. तिनीहरूभन्दा अघि कति पुस्ता “2०40 ०० ७491905524 


(युग)हरू हामीले घ्वंस गरिसकेका छौँ भन्ने 
कुरा तिनीहरूले दृष्टिगत गरेका छैनन्‌ त? 
तिनीहरूलाई हामीले पृथ्वीमा यति शक्ति 
सम्पन्न तुल्याएका थियौं जति शक्तिसम्पन्न 
हामीले तिमीहरूलाई तुल्याएका छेनों, तथा 
हामीले तिनीहरूमाथि अत्याधिक वर्षायुक्त 
बादल पठाएका थियौं तथा हामीले तिनीहरू 
मनि भएर बग्ने नहरहरू बगाएका थियौं; 
त्यसपश्चात्‌ तिनीहरूका पापका कारण 
हामीले तिनीहरूलाई घ्वंस पाऱ्यौं तथा 
तिनीहरूपश्चात्‌ हामीले एउटा अर्को 
जातिलाई हुर्कायौं । 


८. तथा यदि हामीले तिमीप्रति एउटा 
चर्ममा लिखित लेख अवतीर्ण गरेका भए र 
तिनीहरूले त्यसलाई आफ्नै हातले स्पर्श 
गरेका भए (तापनि) अविश्वासीहरुले 
निश्चय नै, “यो त एउटा खुल्लामखुल्ला 
टुना-मुना बाहेक केही होइन” भनी भन्ने 
थिए । 


९. तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “त्यसप्रति किन 
कोही फरिस्ता अवतीर्ण गरिएन?” परन्तु 
यदि हामीले कुनै फरिस्ता अवतीर्ण गरेका 
भए त उक्त कुराको निर्णय नै भइहाल्थ्यो, 
(तथा) तिनीहरूलाई कुनै प्रकारको छुट 
(अवसर) दिइने थिएन । 


१०. तथा यदि कुनै फरिस्तालाई हामीले 
(सन्देशवाहक स्वरूप) नियुक्त गर्थ्यौं भने 
त्यसलाई हामी मानिसका रूपमै (प्रकट) 
गर्ने थियौं; तथा त्यसपश्चात्‌ जुन कुराबारे 
तिनीहरू (स्वयम्‌) अस्पष्ट छन्‌ त्यसबारे 
हामी पनि तिनीहरूलाई अस्पष्टतामै राख्ने 
थियौं । 


११. तथा तिमीभन्दा अधिका सन्देशवाहक 
हरूको (पनि) निश्चय नै खिल्ली उडाइएको 
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थे त्यसै (दण्ड)ले त्यसो गर्नेलाई घेस्यो। $ 9052945: 
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सरह व्यवहार गरेका थिए, ती व्यक्तिहरूको ह 
अन्त कस्तो भएको थियो । 


a ही र“ 5 (६ 5 
१३. तिमी भन, “आकाशमण्डल र पृथ्वमिा हुन ४5:29---32५७ J 

हगि प्‌ दु + 2 हक A 
रहेका वस्तुहरू कसका हुन्‌” (तिमी नै) भन, ५444514. 85 ४८८८ किडा 5 


हि नी ~ ६ ० 41 
“अल्लाहका हुन्‌ ।” अनुग्रह दान) उनले ४१४ डड ५52), ६६:८5: {27,1 
स्वयमूपति अनिवार्य ठहऱ्याएका छन्‌ । ५, ९५०५०८5५ 2 tS 
= तिमीहरूलाई ~ Y A ® \ ।९ >a ° ८८ ^ 55 ७२१ 
उनले अवश्य तिमीहरूलाई पुनरुत्यानका ९१00४४४ 1922 "2 le 
दिनसम्म (निरन्तर) एकत्रित गर्दै जानेछन्‌ । OO vss 
यस कुरामा केही सन्देह छैन । ती 
व्यक्तिहरू जसले आफ्नो स्वयमूलाई विनष्ट 
गरिसकेका छन्‌ तिनीहरूले विश्वास 
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निश्चय नै कपा गरे । तथा त्यो एउटा 
स्पष्ट सफलता हो । 


१८. तथा यदि अल्लाहले तिमीलाई कुनै 
पीडा पुर्‍याएमा उनी स्वयम्‌बाहेक अन्य 
कसैले त्यसको निवारण गर्न सक्दैन; तथा 
यदि उनले तिमीलाई उत्तम (भाग) प्रदान 
गरे भने (पनि) जुन (कार्य) उनले गर्न 
चाहन्छन्‌, त्यसप्रति उनी पूर्ण सामर्थ्यवान 
छन्‌ । 


१९. तथा उनी आफ्ना सृष्टिहरूमाथि- 
मानवजाति माथि पूर्ण क्षमतावान रहेका 
छन्‌, तथा उनी तत्त्वज्ञ, परिज्ञाता छन्‌ । 


२०. तिमी भन, “साक्षीको रूपमा सबैभन्दा 
गहकिलो कुन वस्तु रहेको छ?” भन, 
“तिमीहरू र मेराबीच अल्लाह (नै) साक्षी 
छन्‌ । तथा यो कुरान मतफ यस कारण 
अवतीर्ण गरिएको छ ताकि यसद्वारा म 
तिमीहरूलाई र जससम्म यो पुग्छ, 
सावधान गर्न सकं । कस्तो कुरा ! तिमीहरू 
वास्तवमै अल्लाहलाई छाडी अन्य 
उपास्यहरू छन्‌ भनी साक्षी दिन्छौ त? 
तिमी भन, “म (त्यस्तो) साक्षी दिन्न ।” 
भन, “उनी नै एकमात्र उपास्य हुन्‌, तथा 
तिमीहरू जुन वस्तुहरूलाई (उनका) 
भागीदार बनाउँछौँ, म त्यसबाट पूर्णतया 
मुक्त रहेको छु । 


२१. जसलाई हामीले पुस्तक प्रदान गरेका 
छौं, तिनीहरूले उनलाई त्यसरी चिन्दछन्‌ 
जसरी तिनीहरू आफ्ना पुत्रहरूलाई 
चिन्दछन्‌ । परन्तु ती व्यक्तिहरू जसले 
आफ्ना आत्मालाई विनाश पारेका छन्‌, 
तिनीहरूले विश्वास गर्नेछैनन्‌ । 


२२. तथा त्यो व्यक्तिभन्दा ठूलो अन्यायकारी 
अर्को को हुनसक्छ र जसले अल्लाहप्रति 


£ः 
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मिथ्या आरोप लगाउँछ अथवा उनका 
चिह्नहरूलाई मिथ्या ठहस्याउँछ? निश्चय नै 
अन्यायकारी व्यक्तिहरू कदापि कृतकार्य हुन 
सक्दैनन्‌ । 


२३. तथा त्यस दिन (का बारेमा सोच) जब 
हामी तिनीहरू सबैलाई एकत्रित गर्नेछौं, 
त्यसपछि हामी ती व्यक्तिहरूलाई जसले 
(अल्लाहका) भागीदारहरूको निर्माण गरेका 
छन्‌, “तिमीहरूले भनेका ती भागीदारहरू 
कहाँ छन्‌, जसका बारेमा तिमीहरू दावी 
गर्ने गर्थ्यौ?” भनी सोध्नेछों । 


२४. त्यसपछि तिनीहरूको उपद्रव (को 
अन्त) केही हुने छैन सिवाय के भने 
तिनीहरूले “हाम्रा प्रतिपालक, अल्लाहको 
शपथ, हामी त मूर्तिपूजक थिएनौ” भन्नेछन्‌। 


२५. हेर कसरी तिनीहरू आफैविरुद्ध मिथ्या 
बोल्छन्‌ । तथा जुन (कुरा) तिनीहरूले गढ्ने 
गर्थे त्यो तिनीहरूका निम्ति उपयोगी हुन 
सकेन । 


२६. तथा तिनीहरूमध्ये केही यस्ता 
व्यक्तिहरू पनि छन्‌ जसले तिम्रा (कुरा) 
सुन्छन्‌, परन्तु हामीले तिनीहरूका हृदयमा 
पर्दा तथा कानमा बहिरोपना राखिदिएका 
छौं, ताकि तिनीहरूले बुभन नसकून्‌ । तथा 
यद्यपि तिनीहरूले प्रत्येक चिस्नको 
अवलोकन गरे भने (पनि) तिनीहरूले 
त्यसप्रति विश्वास गर्नेछैनन्‌, यहाँसम्म कि 
जब तिनीहरू तिमीसमक्ष आउँछन्‌, 
तिमीसँग वादविवाद गर्दै, अविश्वासी 
व्यक्तिहरू भन्छन्‌, “यो त केवल 
पूर्ववर्तीहरूको दन्त्यकथाबाहेक केही होइन । 


२७. तथा (अन्य व्यक्तिहरूलाई) त्यसप्रति 
(विश्वास गर्न) तिनीहरू .निषेध गर्छन्‌ तथा 
(आफूलाई पनि) तिनीहरू त्यसबाट बन्चित 
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राख्छन्‌ । तथा तिनीहरू आफूलाई बाहेक 
कसैलाई विनष्ट गर्दैनन्‌ , केवल तिनीहरू 
बुझ्दैनन्‌ । 


२८. यदि तिमीले तिनीहरूलाई अरिनकुण्ड 
अगाडि खडा गरिएको अवस्थामा देख्न मात्र 
सके ! तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “हाय, यदि 
हामीलाई फर्काइन्थ्यो भने । तथा (तब) 
हामी हाम्रा प्रतिपालकका चिह्नहरूलाई 
मिथ्या भनी व्यवहार गर्ने थिएनौं, तथा 
विश्वासीहरूमध्येका बन्ने थियौं ।” 


२९. होइन, (अपितु) जुन कुरा तिनीहरू 
पहिला लुकाउने गर्थे त्यो कुरा (अब) 
तिनीहरूसमक्ष अनावरित भएको छ । तथा 
यदि तिनीहरूलाई फर्काइन्थ्यो भने तिनीहरू 
निश्चय नै पुनः त्यही कार्यतर्फ उन्मुख हुने 
थिए जसबाट तिनीहरूलाई रोकिएको थियो 
। तथा तिनीहरू निश्चयपूर्वक मिथ्याभाषी 
हुन्‌ । 


३०. तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “हाम्रो (यो) 
वर्तमान जीवनबाहेक अन्य केही वस्तु रहेको 
छैन, तथा हाम्रो पुनरुत्थान हुनेछैन ।” 


३१. तथा यदि तिमीले तिनीहरूलाई आफ्ना 
प्रतिपालकका सामुन्ने खडा गरिएको 
अवस्थामा देख्न सके । तब उनले भन्नेछन्‌, 
“के यो (दोस्रो जीवन) सत्य होइन र?” 
तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “हौ, हाम्रा 
प्रतिपालकको शपथ ।” उनले भन्नेछन्‌ 
“तब तिमीहरू आफ्ना अविश्वासको दण्ड 
को (स्वाद) चाख ।” 


३२. जुन व्यक्तिहरू अल्लाहसँग साक्षात्‌ हुने 
सत्यलाई अस्वीकार गर्छन्‌, तिनीहरू 
निश्चय घाटाग्रस्त रहेका छन्‌, यहाँ सम्म 
कि जब (सचेत हुनु अगावै) तिनीहरूसमक्ष 
अकस्मात्‌ त्यो घडी आउनेछ, तब 
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तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “हाय, त्यस (घडी) 
प्रति लापरवाही गरेबापत हामीलाई धिक्कार 
।” तथा तिनीहरूले आफ्नो बोझ आफ्ना 
पिठ्यूंमा उठाउनेछन्‌ । निश्चय नै, जुन कुरा 
तिनीहरूले उठाउँछन्‌ त्यो अति निकृष्ट 
रहेको छ । 


३३. तथा पार्थिव जीवन खेल र 
आमोदप्रमोदबाहेक केही होइन । तथा 
सत्यनिष्ठ व्यक्तिहरूका निम्ति परलोकको 
निवास निश्चय नै उत्तम रहेको छ । तब के 
तिमीहरू बुभदैनौ त? 


३४.जुन कुरा तिनीहरू गर्छन्‌ त्यसले 
तिमीलाई अवश्य दुःखित तुल्याउँछ भनी 
हामी (राम्ररी) जान्दछौं, वस्तुतः तिमीलाई 
तिनीहरूले झुट्टा ठहऱ्याउँदैनन्‌ परन्तु ती 
अल्लाहका चिह्नहरू हुन्‌ जसलाई 
अन्यायकारीहरू अस्वीकार गर्छन्‌ । 


३५. तथा तिमीभन्दा अधिका 
सन्देशवाहकहरूलाई पनि निश्चय ने 
अस्वीकार गरिएको छ, परन्तु जबसम्म 
हाम्रो महत तिनीहरूलाई प्राप्त भएन 
तबसम्म उनीहरूको अस्वीकार र 
उत्पीडनप्रति (प्रतिरोध नगरी) तिनीहरूले 
धैर्यधारण गरिरहे । तथा अल्लाहको 
वचनलाई कसैले परिवर्तन गर्न सक्दैन । 
तथा तिमी समक्ष (अतीतका) 
सन्देशवाहकहरूबारे सूचना आइसकेको छ । 


३६. तथा यदि तिनीहरूको विमुखता 
तिम्रानिम्ति अति कष्टकर हुन्छ भने, यदि 
तिमी जमिनमनि सुरुङ्ग बनाउन अथवा 
आकाशसम्म सिँढी लगाउन सक्षम छौ भने, 
तिनीहरूका निम्ति कोही चिह्न उपस्थित 


गर, (परन्तु तिमीले त्यसो गर्न सक्दैनौ) । [ 


तथा यदि अल्लाहले आफ्ना इच्छालाई 
(लागू) गरेका भए, अवश्य नै उनले तिनीहरू 
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सबैलाई मार्गदर्शनतर्फ एकत्रित गर्ने थिए । 
अतः तिमी ज्ञानहीन व्यक्तिहरूमध्येको 
नबन । 
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एकत्रित गरेर तिनीहरूका प्रतिपालकतर्फ 
लगिनेछ । 


४०.ती व्यक्तिहरू जसले हाम्रा 
चिह्नहरूलाई अस्वीकार गरेका छन्‌, 
तिनीहरू बहिरा र लाटा हुन्‌ - घोर 
अन्धकारमा रहन्छन्‌ । अल्लाहले जसका 
सम्बन्धमा त्यो निर्णय गर्छन्‌ त्यसलाई 
पथभ्रष्ट हुनदिन्छन्‌ तथा जसका बारेमा 
उनले निश्चय गर्छन्‌ त्यसलाई सन्मार्गमा 
हिंडाउँछन्‌ । 


४१.तिमी भन, यदि तिमीहरूमाथि 
अल्लाहको दण्ड आइलागेमा अथवा 
तिमीहरूसमक्ष निर्धारित समय (घडी) 
आइपुगेमा (तिमीहरूको उत्तर के होला 
भन्ने) तिमीहरूको सोचाइ रहेको छ त? 
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यदि तिमीहरू सांचा हौ भने अल्लाहलाई 
छाडी अन्य कसैलाई पुकार्ने छौ त? 


४२. होइन, अपितु तिमीहरूले केवल 
उनैलाई मात्र पुकार्नेछौ, त्यसपश्चात्‌ यदि 
उनले चाहे भने जुन क्रो (टार्न) का निम्ति 
तिमीहरूले उनलाई पुकार्छौँ त्यसलाई उनले 
टार्नेछन्‌ । तथा तिमीहरू जसलाई (उनको) 
भागीदार तुल्याउँछौ त्यसलाई बिर्सनेछौ । 


४३. तथा निश्चय नै हाभीले तिमीभन्दा 
अघिका जातिहरूका लागि 
(सन्देशवाहकहरू) पठाएका थियो, 
त्यसपश्चात्‌ हामीले तिनीहरूलाई दरिद्रता र 
बिपत्तिद्वारा पक्रेका थियौं- ताकि तिनीहरूले 
आफूलाई विनयशील बनाउन्‌ । 


४४. त्यसो भए जब हाम्रो सजाय 
तिनीहरूमाथि आइपर्‍्यो, किन तिनीहरू 
विनयशील भएनन्‌ त? परन्तु तिनीहरूको 
हृदय कठोर हुन गयो तथा सैतानले 
तिनीहरूले गर्ने गरेका सबै कार्यहरूलाई 
तिनीहरूका दृष्टिमा राम्रा (देखिने) तुल्यायो 


४५.जब तिनीहरूले त्यस कुरालाई बिर्सिए 
जुन कुराको तिनीहरूलाई स्मरण गराइन्थ्यो 
तब हामीले तिनीहरूका लागि हरेक वस्तुका 
ढोकाहरु खोली दियौं, अतः जब तिनीहरू 
तिनीहरूलाई प्रदान गरिएको कुराप्रति 
प्रसन्न भए, तब हामीले तिनीहरूलाई 
अकस्मात्‌ पक्डियौ, अनि हेर ! तिनीहरू 
पूर्णरूपले निराशाको भुँवरीमा डुबे । 


४६. अतः अत्याचारी व्यक्तिहरूको असलहरू 

काटियो । तथा सम्पूर्ण प्रशंसाहरू 
विश्व- ब्रह्माण्डहरूका प्रतिपालक अल्लाहके 
निम्ति रहेका छन्‌ । 


४७. तिमी भन, “तिमीहरूको के सोचाई छ? 
यदि अल्लाहले तिमीहरूको श्रवण र 


x 4% 
i ७४-८१ 
EIS 6 > शि TY os ६1८ ह 

US ८७ 22 3 ६1215 ६81; 
ss i 125) i CL aS १८ जि 
21 ~ 34 > 

PERS FA 

७७,८१७ 

nS 2० ^ 77 55 
OSES ELSES 
७४८५-८६-८५ ८४४८ 1:1८ 
(809242 ~ aI 


~ fd 

6455 4 13315 र 1६० (६७४ 
र 

19), > » ४०७४” (८ ८०! 3-4 

% ०0 २ 

15645 7545 TIN bs 1४) 


(86 rE 2 {ns 


भाग ७ २०६ अल्‌-अवाम ६ 


तिमीहरुको दृष्टि शक्तिलाई लगे भने,र Es 5h ) 22 Fe aise 
तिमीहरूका हृदयमाथि मोहर लगाए भने, sn, 2 
अल्लाहबाहेक अन्य कुन उपास्य यस्तो छ 86 99-52 55 YS 
जसले ती वस्तुहरू तिमीहरूलाई फर्काउन छ 
सक्छ?” हेर हामी कसरी चिह्नहरू व्याख्या 
गछौँ, तथापि तिनीहरू विमुख हुन्छन्‌ । 

कै दु 2 43८2 ~ Fe? a 
४८. भन, “तिमीहरूको के विचार छ? रै” ८०2८ ल । BLAS i 
यदि तिमीहरूमाथि अकस्मात्‌ अथवा प्रष्ट $| ४ ८६४ is 8:4८ 51 854; 
रूपमा अल्लाहको सजाय आइलागेमा, 
अत्याचारी व्यक्तिहरूबाहेक अन्य कोही 
विनष्ट हुनसक्छ र? ” 


४९.तथा हामीले सन्देशवाहकहरूलाई केवल 002 भू OL RS द्र; 


शभसन्देश बहनकर्तास्वरूप र £ द ९ “१ ५2” 

७ ।उँछौं TCD EESTI > 
सावधानकर्तास्वरूप पठ । अतः जो 3 19 ७४ ८226०८2 9८ 
व्यक्तिहरू विश्वास गर्छन्‌ र (आफ्नु) सुधार BOY eS 


गर्छन्‌, तिनीहरूप्रति कुनै त्रास (आइलागने) 
छैन, न त तिनीहरू शोकाकुल नै हुनेछन्‌ । 


र 1:12 2 ८22 १४ 
५०.तथा जसले हाम्रा चिह्नहरूलाई र” CU os 


अस्वीकार गर्छन्‌, तिनीहरूको अवज्ञाका ७०४८४ ॥४४८_, 
9" =, t, 
कारण तिनीहरूमाथि दण्ड आइपर्नेछ । 


Pr 


५१. bt Huis re खजाना 54102, ७०५५०४3 

छ,” भनी म तिमीहरूलाई भन्दिन, न त म ६20 21 >> 

अदृष्य कुराबारे नै कुनै ज्ञान राख्छु न म टळो Ad ७ ast 
एउटा फरिस्ता हुँ” भनी तिमीहरूलाई ds (७४ (3) ४५% Gy, a ७०) 
भन्दछु । म त केवल त्यसैको अनुसरण गर्छु 2 » 4921 5 oY ७५८८ 
जुन कुरा मप्रति आकाशवाणी गरिएको छ $ 6८ Es PD 
।” भन, “के एउटा अन्धो व्यक्ति र एउटा ॥ १ 
दृष्टिशक्तियुक्त व्यक्ति बराबर हुनसक्छन्‌ र 

?” त्यसोभए के तिमीहरू सोचविचार गर्दैनौ 

त? 


५२. तथा त्यस द्वारा तिनीहरूलाई सावधान १००० FSI 
तिनीहरुलाई vt ८3 ८, ५१४ 6८ 54) व्‌ ठक ७ , ७७ क 

गर जुन व्यक्तिहरू तिनीहरुलाई तिनका 3९५१429505239 Casi 50) 
प्रतिपालकसमक्ष एकत्रित गरिनेछ भनी ©0457 3451 24.44... ६ 
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डराउँछन्‌, अर्थात्‌ तिनीहरूका निम्ति कि 
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भाग ७ 


उनीबाहेक न कुनै मित्र हुनेछ न 
सिफारिशकर्ता | ताकि तिनीहरू अल्लाहसित 
डराऊन्‌ । 


५३. तथा ती व्यक्तिहरूलाई नधुत्कार जो 
आफ्ना प्रतिपालकको अनुग्रह प्राप्तिको 
चाहनाका साथ बिहानी र बेलुकी उनलाई 
पुकार्छन्‌ । तिनीहरूका निम्ति तिमी 
जवाफदेही छैनौ न त तिम्रा निम्ति तिनीहरू 
जवाफदेही छन्‌, अतः तिमीले तिनीहरूलाई 
धुत्कारेमा तिमी अत्याचारी बन्नेछौ । 


५४ तथा तिनीहरूमध्ये केही व्यक्तिहरूलाई 
अन्य केही व्यक्तिहरूद्वारा हामीले यस प्रकार 
जाँचेका छौं, ताकि तिनीहरूले भनून, “के 
यिनीहरू नै हुन्‌ जसलाई अल्लाहले 
हामीमध्ये अनुग्रह गरेका छन्‌?” के 
अल्लाहले कृतज्ञ व्यक्तिहरूलाई सर्वाधिक 
जान्दैनन्‌ र? 


५५. तथा ती व्यक्तिहरू जसले हाम्रा 
चिह्नहरूप्रति विश्वास गर्छन्‌ जब 
तिमीसमक्ष आउँछन्‌ (तब) तिमी भन, 
“तिमीहरूप्रति शान्ति (वर्षण) होस्‌ ! 
तिमीहरूका प्रतिपालकले स्वयम्‌प्रति कृपा 


(प्रदर्शन) कर्तव्यस्वरूप ठहराएका छन्‌, 
त्यसकारण तिमीहरूमध्ये जसले 
अज्ञानतावश पाप गर्छ र त्यसपछि 


प्रायश्चित गर्छ तथा सुधार गर्छ भने, उनी 
परम क्षमाशील, परम दानशील रहेका छन्‌ । 


५६. तथा हामी यसै प्रकार चिह्नहरू 
स्पष्टरूपमा वर्णन गछौं- (ताकि तिमीहरू 


क्षमायाचना गर) तथा अपराधीहरूको मार्ग 


स्पष्ट होस्‌ । 
५७. (तिमी) भन, “तिमीहरू अल्लाहलाई 
छाडी जसलाई पुकारछौ तिनीहरूको 


उपासना गर्न मलाई निषेध गरिएको छ ।” 
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भन, “म तिमीहरूका व्यर्थ चाहनाहरूको 
अनुसरण गर्नेछैन । त्यसो गरेमा, म पथभ्रष्ट 
हुनेछु र म सन्मार्ग प्राप्त व्यक्तिहरूमध्येको 
हुन सक्नेछैन ।” 


५८.(तिमी) भनः “म मेरा प्रतिपालकका 
तर्फबाट एउटा स्पष्ट प्रमाणप्रति -कायम) 
छु तथा तिमीहरू त्यसलाई अस्वीकार गर्छौं 
। जुन कुराका बारेमा तिमीहरू त्यो चाँडो 
होस्‌ भन्ने चाहना राख्छौ त्यो कुरा मेरो 
(सामर्थ्यमा) छैन । निर्णय कसैको अधिकारमा 
छैन परन्तु अल्लाहको (हातमा) । उनी 
सत्यवर्णन गर्छन्‌, तथा उनी 
निर्णायकहरूमध्येका सर्वश्रेष्ठ निर्णायक 
रहेका छन्‌ ।” 


५९. भन: “तिमीहरूले चाँडो होस्‌ भन्न 
चाहेको कुरा यदि मेरो (क्षमतामा) रहेको 
भए, निश्चय नै, तिमीहरू र मेरा बीच 
त्यस मामिलाको निर्णय भइसक्ने थियो । 
तथा अन्यायकारीहरूलाई अल्लाहले 
सर्वाधिक जान्दछन्‌ । 


६०. तथा अदृश्य (जगत) को साँचो 
उनीसँगै उनीबाहेक तिनलाई अन्य 
कसैले जान्दैन । तथा धर्तीमा जे छ तथा 
समुद्र ( मा जे छ त्यसको) ज्ञान उनलाई छ 
। तथा कुनै एउटा पत्ता खस्दैन; परन्तु उनले 
त्यसलाई जान्दछन्‌, धर्तीको घोर 
अन्धकारमा रहेको कुनै अन्नको दाना अथवा 
कुनै काँचो वा सुकेको यस्तो वस्तु छैन 
जसको विवरण स्पष्ट पुस्तकमा (लिखित) 
नहोस्‌ । 


६१. तथा उनै हुन्‌ जसले तिमीहरूका 
आत्मालाई रात्रि समयमा ग्रहण गर्छन्‌ तथा 
जुनकार्य तिमीहरू दिनको समयमा गर्ने 
गछौं त्यसलाई जान्दछन्‌; त्यसपछि पुनः 
तिमीहरूलाई त्यसमा (दिनमा) उनले 


०० “१ ~ १ द 8 
» ८.7 १० 0) ER क Rye आढ कढ 4५५: नी पी A 
की रि > क “St us ८२, 

25%] a 2 ~ 
32 ७) क्ट 9७५८-८० टट्‌ १०० टि A 
1, | 21% 4.० > A (2-५ टि 
oe * (1 ~ & 
0021100140. 
के DAS 9०3 (9201 Wai sal 


& 
ह 
1 


Cot 


४३ ४८१६५४ ७४5) 
Dias CS ीयय् 32 
BFE ५४ (६51८४, 3555 02 
८७४६४० 48959 दयाळ 


21:72 त (, 
9449 Pett टॅ 


A £ 2 


७८४८५४५५५८, 522: ९2 


अल्‌-अना'म ६ २०९ 


भाग ७. 


उठाउँछन्‌, ताकि निर्धारित समयावधि पूरा 
हुनसकोस्‌ । त्यसपछि उतीतर्फ नै 
तिमीहरूले फर्कनु छ । तब तिमीहरूले गर्ने 
गरेका कार्यहरूबारे उनले तिमीहरूलाई 
अवगत गराउनेछन्‌ । 


६२. तथा उनी आफ्ना सेवकहरूमा सर्वेसर्वा 
रहेका छन्‌, तथा उनी तिमीहरूको 
(हेरचाहका निम्ति) अभिभावक (संरक्षक)हरू 
पठाउँछन्‌, अतः जब तिमीहरूमध्ये कसैको 
मृत्युघडी आउँछ, हाम्रा दूतहरूले त्यसको 
आत्मालाई कब्जा गर्छन्‌, तथा तिनीहरूले 
कुनै कमी गर्दैनन्‌ । 


६३. त्यसपछि तिनीहरूलाई तिनका सच्चा 
स्वामी अल्लाहतर्फ फर्काइन्छ । निश्चय नै 
निर्णय उनके (हातमा) छ । तथा उनी 
हिसाब किताब लिनेहरूमा सबैभन्दा तीब्र 
छन्‌ । 


६४१तमी भन, “तिमीहरूलाई धर्ती र 
समुद्रको विपत्तिबाट कसले रक्षा गर्छ ?” 
जब तिमीहरू उनलाई विनयपूर्वक र 
गुप्तरूपमा पुकार्दै भन्छौ, “यदि उनले 
हामीलाई यसबाट उद्धार गरे भने हामी 
अवश्य नै कृतज्ञ व्यक्तिहरूमध्येका बन्नेछौं 


| 1 


६५. तिमी भन, “अल्लाहले तिमीहरूलाई 
तिनीहरुबाट र हरेक विपत्तिबाट रक्षा गर्छन्‌, 
तथापि तिमीहरू (उनका) सहकर्मी भागीदार 
तुल्याउने गर्छौ । 


६६. तिमी भन, “तिमीहरूका माथिबाट 
अथवा तिमीहरूका पाउ मनिबाट 
तिमीहरूप्रति दण्ड प्रेषण गर्न अथवा 
त्यसलाई तिमीहरूलाई (परस्पर विरोधी) 
सम्प्रदायहरूमा विभाजन गर्ने तिमीहरूको 
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भाग्यस्वरूपै बनाउन र तिमीहरूलाई 
परस्पर भिडन्तको स्वाद चखाउन उनी 
सक्षम छन्‌ ।” हेर, कसरी हामी विभिन्न 
तरिकाले चिह्नहरूको (प्रमाणहरूको) वर्णन 
गछौँ ताकि तिनीहरू बुभन सकून्‌ । 


६७. अनि तिम्रा मानिसहरूले यसलाई 
अस्वीकार गरेका छन्‌, वस्तुतः यो सत्य 
रहेको छ । तिमी भन, “म तिमीहरूको 
संरक्षक होइन ।” 


६८. हरेक भविष्यवाणीका निम्ति एउटा 
निर्धारित समय रहेको छ, तथा शीघ्र नै 
तिमीहरूलाई ज्ञात हुनेछ । 


६९. तथा जब तिमीले तिनीहरूलाई हाम्रा 
चिह्नहरूका सम्बन्धमा व्यर्थ वार्तालाप 
गरेको देख्छौ, तब तिनीहरूबाट तिमी 
तबसम्म अलग्ग बस जबसम्म तिनीहरू 
त्यस विषयलाई छाडी अन्य वार्तालापमा 
व्यस्त हुँदैनन्‌ । तथा यदि सेतानले 
तिमीहरूलाई भुलायो भने याद आउनासाथ 
अन्यायकारी व्यक्तिहरूसँग बस्न छाडिदेऊ । 


७०. तथा सत्यनिष्ठ व्यक्तिहरू तिनीहरूका 
निम्ति जवाफदेही छैनन्‌, परन्तु 
तिनीहरूलाई उपदेश दिनु (चाहिँ तिनको 
कर्तव्य रहेको छ) ताकि तिनीहरू 
(अल्लाहसँग) डराऊन्‌ । 


७१. तथा ती व्यक्तिहरूलाई तिमी छाडिदेऊ 
जसले आफ्नो धर्मलाई एउटा खेल र 
आमोद-प्रमोदस्वरूप बनाएका छन्‌, तथा 
साँसारिक जीवनले तिनीहरूलाई 
अल्मल्याएको (धोकामा पारेको) छ । तथा 
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(मानिसहरूलाई) त्यसद्वारा उपदेश देऊ 
ताकि कुनै आत्मालाई त्यसको कमाइका 
कारण विनाश नगरियोस्‌ । त्यसका निम्ति 
अल्लाहबाहेक न कुनै सहयोगी हुनेछ न 
सिफारिसकर्ता नै, तथा यदि उसले जस्तै 
प्रकारको क्षतिपूर्ति दिए पनि उसबाट त्यो 


स्वीकार गरिनेछैन । यिनीहरू त्यस्ता हुन्‌ 


जसलाई तिनको आफ्नो कियाकलापको 
कारण विनाश गरियो । तिनीहरूलाई 
तिनका अविशवासका कारण पिउनका निम्ति 
उम्लंदो पानी तथा पीडादायक दण्ड मिल्नेछ 


७२. तिमी भन, ““के अल्लाहलाई छाडी 
हामी त्यसलाई पुकारौं जसले न त कहिले 
हाम्रो फाइदा गर्नसक्छ न त हाम्रो हानि नै 
?” तथा के हामीलाई अल्लाहले सन्मार्ग 
प्रदर्शन गरेपश्चात्‌ त्यस व्यक्तिभैँ उल्टो 
पाउ (अधोगतितिर) फर्काइयोस्‌ जसलाई 
दुष्ट्हरूले बहकाएर संसारमा अल्मलिन 
छाडिदिएका हुन्‌, (तथा) उसका केही यस्ता 
साथीहरू (पनि) रहून्‌ जसले उसलाई मार्ग 
प्रदर्शनका निम्ति “हामीत्फ आउ” (भनी) 
बोलाऊन्‌ ?” तिमी भनः “निश्चय नै, 
केवल अल्लाहको मार्गदर्शन नै मार्गदर्शन हो 
तथा हामीलाई सम्पूर्ण ब्रहमाण्डका 
प्रतिपालकका आज्ञाकारी बन्ने आदेश 
दिइएको छ ।” 


७३. “तथा (हामीलाई) नमाज अनुष्ठान गर्ने 
र उनीप्रति डराउने (आदेश दिइएको छ); 
तथा ती उनी नै हुन्‌ जसतफ तिमीहरूलाई 
एकत्रित गरिनेछ !” 


७४.तथा ती उनी नै हुन्‌ जसले 
आकाशमण्डल र पृथ्वीलाई न्यायसङ्गत 
सिर्जना गरेका छन्‌; तथा त्यसदिन उनले 
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भन्नेछन्‌, “भएस्‌ !,” तब त्यो हुनजान्छ । 
उनको वाणी नितान्त सत्य रहेको छ र 
त्यसदिन जब उनले साम्राज्य कायम हुनेछ 
जब नरसिङ्गा फुकिनेछ (उनी नै) अदश्य 
तथा दृश्य क्राहरूका ज्ञाता हुन्‌ । तथा 
उनी सर्वज्ञानी, सर्वज्ञाता छन्‌ । 


७५, अनि (त्यस संमयको स्मरण गर) जब 
इब्राहिमले आफ्ना पिता आजरलाई भने: के 
तपाई मूर्तिहरूलाई उपस्यको रूपमा 
लिनुहुन्छ! निश्चय नै म त तपाईंलाई र 
तपाईंका मानिसहरूलाई स्पष्ट रूपमा गल्ती 
गर्ने मानिसहरू (भन्ने) ठान्छु । 


७६. यसरी हामीले इब्राहिमलाई 
आकाशमण्डल र पृथ्वीको साम्राज्य देखाएका 
थियौं ताकि (उनी राम्ररी सन्मार्गगामी बन्न 
सकून्‌) तथा आफ्ना आस्थाप्रति प्रतिवद्ध 
व्यक्तिहरूमध्येका बन्न सकून्‌ । 


७७. त्यसपछि जब उनलाई रात्रिको 
अन्धकारले घेर्‍यो, उनले एउटा तारा देखे । 
उनले भने: “यिनी नै मेरा प्रतिपालक हुन्‌ !” 
परन्तु जब त्यो अदृश्य भयो, उनले भनेः 
“मअस्त हुने वस्तुहरूलाई मन पराउँदिन ।” 


७८. त्था जब उनले प्रकाशमान चन्द्रमालाई 
देखे, उनले भनेः: “यिनी नै मेरा प्रतिपालक 
हुन्‌ ।” परन्तु जब त्यो अस्त भयो, उनले 
भने, “यदि मेरा प्रतिपालकले मेरो 
मार्गप्रदर्शन नगरेका भए म अवश्य पथभ्रष्ट 
व्यक्तिहरूमध्येको हुने छु ।” 


७९. त्या जब उनले ज्योतिर्मय सूर्योदय 
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भएको देखे, तब उनले भने, “यिनी नै मेरा 
प्रतिपालक हुन्‌, यिनी त सबैभन्दा ठूला छन्‌ 
।” परन्तु जब त्यो अस्त भयो, उले भने, “हे 
मेरा मानिसहरू हो, जसलाई तिमीहरू 
(अल्लाहका) साझेदार बनाउँछौं त्यसबाट म 
पूर्णरूपले पृथक रहेको छु ।” 


८०. "मैले आफ्नो मुहार उनैतर्फ लगाएको 
छु सदा (अल्लाहतफ) झुक्ने (व्यक्ति) बनी 
जसले आकाशमण्डल र पृथ्यवीको सृष्टि गरे, 
तथा म ती व्यक्तिहरूमध्येको होइन जसले 
(अल्लाहका) साझेदार बनाउने गर्छन्‌ ।” 


८१. त्था उनका मानिसहरूले उनीसँग तर्क 
वितर्क गरे । उनले भनेः “के तिमीहरू 
मसँग उनले (अल्लाहले) मलाई सन्मार्ग 
प्रदान गरेका भए पनि अल्लाहका सम्बन्धमा 
तर्क-विर्तक गर्छौ? जबसम्म मेरा 
प्रतिपालकको कुनै इच्छा हुँदैन म त्यसदेखि 
डराउँदिन, जसलाई तिमीहरू उनको 
भागीदार बनाउँछौ । मेरा प्रतिपालकले 
सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई आफ्ना ज्ञानमा 
समाविष्ट गरेका छन्‌ तथापि के तिमीहरू 
उपदेश लिदैनौ ? 


८२. “जब तिमीहरू बिना अधिकार त्यस 
वस्तुलाई अल्लाहको भागीदार बनाउनबाट 
डराउँदैनौ भने जसलाई तिमीहरू अल्लाहको 
भागीदार बनाउंछौ म त्यस वस्तुप्रति कसरी 
डराउन सक्छु र?” यदि वास्तवमै 
तिमीहरूलाई थाहा छ भने दुई समूहमध्ये 
कुनचाहिँ संरक्षणको बढी हकदार छ त? 


८३. ती व्यक्तिहरू जो विश्वासी छन्‌ तथा 
आफ्नो विश्वासलाई अन्यायमिश्रण हुन 
दिँदैनन्‌, तिनीहरूलाई नै शान्ति प्राप्त हुनेछ 
। तथा यिनीहरू नै सन्मार्ग प्राप्त हुन्‌ । 


८४. तथा त्यो हाम्रो तर्क हो जुन 
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हामीले इब्राहिमलाई उनका मानिसहरूबिरुद्ध 020 “4027 डग? 72११ ii; 
प्रदान गरेका थियौं । हामी जसलाई चाहन्छौं टेशन क्र.) 
पदोन्नति प्रदान गर्छौ । तिम्रा प्रतिपालक 
वास्तवमै तत्त्वज्ञ, सर्वज्ञ छन्‌ । 
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मूसा तथा हारुनलाई (पनि) । यस प्रकार 
हामी तिनीहरुलाई प्रतिदान प्रदान गर्ने गछौं 
जो सत्कर्मी रहेका छन्‌ । 


८६. तथा (हामीले) जकरिचया र यह्या 
(]०॥॥) र इसा तथा इलूयासलाई (सन्मार्ग 
प्रदर्शन गरेका थियौं); (तिनीहरूमध्ये) हरेक 
सदगुण सम्पन्न थिए । 


८५. तथा हामीले इस्माईल र यलिसा 
(यसाआ) र यूनुस तथा लूतलाई (पनि 
सन्मार्ग प्रदान गरेका थियौं), तथा ती 
प्रत्येकलाई हामीले मानिसहरूमाथि 
प्राधान्यता प्रदान गरेका थियौं । 


८८.तथा (हामीले) तिनीहरूका पुर्खा र 
तिनीहरूका सन्तान तथा तिनीहरूका 
भाइहरूमध्ये केहीलाई (प्राधान्यता प्रदान 
गरेका थियौं), तथा हामीले तिनीहरूलाई 
चुनेका थियौं तथा तिनीहरूलाई सन्मार्ग 
प्रदर्शन गरेका थियौं । 


८९.अल्लाहको मार्गदर्शन यही हो । 
अल्लाहले आफ्ना सेवकहरूमध्ये जसलाई 
चाहन्छन्‌ उसैलाई सन्मार्ग प्रदर्शन गर्छन्‌ । 
तथा यदि तिनीहरूले उनलाई छाडी अन्य 
कसैको उपासना गरेका भए निश्चय नै 
तिनीहरूको सम्पूर्ण कमाइ तिनीहरूका 
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निम्ति व्यर्थ हुने थियो । 
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जसलाई हामीले पुस्तक तथा निर्णयशक्ति र 
नबीत्व (सिद्धत्व) प्रदान गरेका थियौं । परन्तु 
यदि यी -मानिसहरू) तिनीहरूप्रति कृतघ्न 
रहेमा, (केही चिन्ता छैन), किनभने अब 
हामीले तिनलाई यस्ता व्यक्तिहरूका जिम्मा 
लगाएकाछौं जो तिनीहरूप्रति कृतघ्न 
छैनन्‌ । 


९१. यिनीहरू नै ती व्यक्तिहरू हुन्‌ 
जसलाई अल्लाहले सन्मार्ग प्रदर्शन गरे, 
अतः तिमी तिनीहरूको मार्गदर्शनको 
अनुसरण गर । तिमी भनः “म तिमीहरूबाट 
यसका निम्ति कुनै पारितोषिकको माग 
गर्दिन । यो त सम्पूर्ण मानवजातिका निम्ति 
केवल उपेदशबाहेक केही होइन । 


९२. तथा तिनीहरू अल्लाहको (त्यस्तो) 

सम्मान गर्नमा असमर्थ रहे जस्तो उनको 
सम्मान गर्नु पर्थ्यो जब तिनीहरुले भने 
“अल्लाहले कने मानिसप्रति केही अवतीर्ण 
गरेका छैनन्‌" तिमी भन “मानिसहरूका 
निम्ति मार्गदर्शन र ज्योतिस्वरूप जुन 
पुस्तक मूसाले ल्याएका थिए त्यो पुस्तक 
कसले अवतीर्ण गरेको थियो त? यद्यपि 
तिमीहरु जुनकुरा व्यक्त गर्छौ त्यसलाई 
तिमीहरू कागजको टुकासरह व्यवहार गर्छौं 
भने त्यसबाट धेरैजसो चाहिँ लुकाउने गछौँ; 
तथा तिमीहरूलाई त्यो कुरा सिकाइएको छ 
जुन कुराको न तिमीहरूलाई न त 
तिमीहरूका पितृहरूलाई ज्ञान थियो ।” 
तिमी भन:“अल्लाह” त्यसपछि तिनीहरूलाई 
तिनका (व्यर्थ) वार्तालापमा मग्न रहन देऊ! 


९३. तथा यो एउटा यस्तो पस्तक हो 


जसलाई हामीले वरदानपूर्ण अवतीर्ण गरेका छौं ट्र 


जुन त्यसको पूर्ववत्तीको पूरकस्वरूप रहेको 
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छ ताकि तिमीलाई नगरहरूकी मात्‌ तथा 
तिनका सामीप्यमा रहेका मानिसहरूलाई 
सावधान गर । तथा जसले परलोकप्रति 
विश्वास गर्छन्‌ ती व्यक्तिहरू यसप्रति 
(पनि) विश्वास गर्छन्‌ । तथा तिनीहरू 
आफ्नो नमाजको ध्यान राख्ने गर्छन्‌ । 


९४. तथा त्यो व्यक्तिभन्दा अधिक 
अन्यायकारी को हुनसक्छ जसले अल्लाहका 
विरुद्ध मिथ्या गढ्ने गर्छः अथवा “मप्रति यो 
आकाशवाणी गरिएको छ” भनी भन्छ, 
वस्तुतः उसप्रति कुनै आकाशवाणी भने 
भएको हुन्न; तथा जसले भन्छ, “जुन कुरा 
अल्लाहले अवतीर्ण गरेका छन्‌ म पनि 
अवश्य त्यस्तैकुरा अवतीर्ण गर्नेछु ।” तथा 
यदि तिमीले त्यस क्षणलाई देख्न मात्र 
सक्थ्यौं भने, जब अन्यायकारीहरू 
मृत्युवेदनामा हुनेछन्‌ र फरिस्ताहरू आफ्ना 
हात फैलाउँदै भन्नेछन्‌, “आफ्नो प्राण त्याग 
अल्लाहका विरुद्ध जुन मिथ्या तिमीहरू गढ्ने 
गर्थ्यो तथा उनका चिह्नहरूबाट अहंकारका 
साथ जसरी विमुख हुने गर्थ्यो त्यसैका 
कारण आज तिमीहरूलाई अपमानजनक 
दण्ड मिल्नेछ ।” 


९५. तथा अब तिमीहरू त्यसरी नै एक एक 
गरेर मेरा सामु उपस्थित भएका छौ जसरी 
हामीले तिमीहरूलाई पहिलोपटक पैदा 
गरेका थियौं, तथा जुन कुरा हामीले 
तिमीहरूलाई कपास्वरूप प्रदान गरेका थियौं 
त्यसलाई तिमीहरूले आफु पछाडि छाडेका 
छौ, तथा हामी तिमीहरूका साथ 
तिमीहरूका ती सिफारिसकर्ताहरूलाई 
देख्दैनौं जसका बारेमा तिनीहरू तिमीहरूका 
(मामिलामा) अल्लाहका भागीदार रहेका 
छन्‌ भनी तिमीहरू दावी गर्थ्यो । अब 
तिमीहरूको परस्पर सम्बन्ध विच्छेद 
गरिएको छ तथा जुन कुराको तिमीहरू 
कल्पना गर्थ्यौ त्यो कुरा तिमीहरूबाट गुम्न 


55 र (६1:52 “ «४ १३) a 
टुर > 1 9 ५» ४४ १५ ९०० » ८४ a) 
9: 5 eA ~ १» 
KEY 
3१: ७ ५५५5८ 2४५ ०४-०७ 


६ NT 1.3० yl ४2 ८2151 ५5 55 
LT or 1६% 
I SSF 7212169 


4 


29109 5 145, SESE ss 


धं 
प्‌ 
3 

टि. 

१ EE, ¢ y 

SN ew 


> 
क ट्र 
थि 
> 
NV 
EE 
F 
Cl 
ड 
\ 
र 
१ 
२ 
१ 
> 


SCE 00,115 55252. ५६5 

~ RX ५६१ 

०950262 4 40 124 ( 

41८६६ 8६-४५ Sy 9 ssh 
2 


CN 
NSN 


{Tv Ket ९ 0200 


अल्‌-अनाभ ६ २१७ भाग ७ 
पुग्यो । 
५ ७ न्‌ ^ Lr ^ १ वी 

९६. निश्चय नै, ती अल्लाह नै हुन्‌ जसले ५42 ५५51351 ॐ 501 ७) 

अन्नका खज्रका १ TERETE 
अन्तका दाना र खजूर गेडालाई ८, अवताडे 5:57 52:55 £४ 
अङ्कुरित पार्छन्‌ । उनले मृतकबाट ह 55 ८12 tee yc 

४६१६ ९, ८ 

जीवित निकाल्छन्‌ तथा (उनी नै) OOPS ५५७४७ ५5५३५ ४) 


जीवितबाट मृतक निकाल्ने गर्छन्‌ । यिनी नै 
तिमीहरूका अल्लाह हुन्‌ भने तिमीहरूलाई 
कता फर्काइँदैछ त? 


९७. उनी दिवालाई प्रकट गर्ने गर्छन्‌; तथा 
उनले रात्रिलाई विश्रामका निम्तिर्‌सूर्य र 
चन्द्रलाई (समय) निर्धारणका निम्ति 
बनाएका छन्‌ । यो सर्वशक्तिमान, सर्वज्ञको 
विधान हो । 


९८. तथा तिनी नै हुन्‌ जसले तिमीहरूका 
निम्ति ताराहरूको सृष्टि गरे ताकि 
तिनीहरूका मद्दतले पृथ्वी र समुद्रको घोर 
अन्धकारमा तिमीहरू उचित मार्ग अनुसरण 
गर्न सक । हामीले ज्ञानवान मानिसहरूका 
निम्ति विस्तृतरूपमा चिह्नहरूको व्याख्या 
गरिदिएका छौं । 


९९. तथा उनी नै हुन्‌ जसले 
तिमीहरूलाई एउटै ज्यानबाट सृष्टि गरे 
तथा (तिमीहरूका निम्ति) एउटा स्थायी घर 
र एउटा विश्वामगृह रहेको छ । हामीले 


समभदारीयुक्त व्यक्तिहरूका निम्ति 
विस्तृतरूपमा चिह्नहरूको व्याख्या 
गरिदिएका छौं । 


१००. तथा उनी नै हुन्‌ जसले बादलबाट 
पानी बर्साउछन्‌, तथा त्यसबाट हामी 
हरप्रकारका उद्भिद्‌ निकाल्छौं, तब 
त्यसबाट हामी हरिया घाँस-पातहरू 
उब्जाउँछौं जसबाट भुप्पाका भुप्पा अन्न 
उत्पादन गर्छौ । तथा खजुरका गाभाबाट 
उंधो झुण्डिएका फलका भुप्पाहरू 
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(निस्कन्छन्‌)। तथा (हामी त्यसबाट) अङ्गुर, 
र जैतुन तथा अनारका यस्ता बगैंचाहरू 
(तयार गछौँ) जुन परस्पर मिल्दाजुल्दा र 
भिन्न भिन्न थरिका पनि रहेका छन्‌ । जब 
तिनीहरूमा फल लाग्छ र त्यो पाक्छ त्यस 
(प्रक्रिया) लाई हेर । विशवास गर्ने 
व्यक्तिहरूका निम्ति त्यसमा निश्चय नै 
चिह्नहरू रहेका छन्‌ । 


१०१. तथा तिनीहरूले जिनलाई अल्लाहका 
भागीदार बनाएका छन्‌, वस्तुत: उनले नै 
तिनीहरूलाई सृष्टि गरेका हुन्‌ । तथा 
तिनीहरूले कुनै ज्ञानबिना नै मिथ्यापूर्वक 
उनका पृत्रहरू र पुत्रीहरू गढेका छन्‌ । 
पवित्र छन्‌ उनी तथा तिनीहरूले (उनीबारे) 
बयान गरेका कुराहरूभन्दा उनी (धेरै) माथि 
छन्‌ । 


१०२. आकाशमण्डल र पृथ्वीका सृष्टिकर्ता 
हुन्‌ ! (जब) उनकी पत्नी नै छैनन्‌ भने 
कसरी उनको पुत्र हुनसक्छ र? तथा उनले 
नै सम्पूर्ण वस्तुहरूको सृष्टि गरेका हुन्‌ तथा 
सम्पूर्ण कुराहरूको ज्ञान उनमा रहेको छ 


१०३. यस्ता तिमीहरूका प्रतिपालक, 
अल्लाह हुन्‌ । उनीबाहेक कोही उपास्य छैन्‌, 
उनी सम्पूर्ण वस्तुहरूका सृष्टिकर्ता हुन्‌ 
त्यसकारण उनकै उपासना गर । तथा उनी 
हरेक वस्तुका संरक्षक रहेका छन्‌ । 


१०४. नेत्रहरू उनीसम्म पुग्न सक्दैनन्‌ 


परन्तु उनी नेत्रहरुसम्म पुग्छन्‌ । तथा उनी 
गूढाशय, परिज्ञाता हुन्‌ । 


१०५. वस्तुतः तिमीहरूसमक्ष तिमीहरूका 
प्रतिपालकका तफबाट प्रमाणहरूको 
आगमन भइसकेको छ; अतः जसले दृष्टिगत 
गर्नेछ, त्यसबाट त्यसकै भलो हुनेछ; तथा 
जुन व्यक्ति अन्धो बन्नेछ त्यसबाट त्यसकै 
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हानि हुन्छ । तथा म तिमीहरूको संरक्षक 
होइन । 


१०६. तथा यस प्रकार (सत्यको स्थापनाका 
निम्ति) हामी चिह्नहरूमा केही विविधता 
ल्याउने गछौँ, परन्तु यसको 
(परिणामस्वरूप) तिनीहरू भन्छन्‌, “तिमीले 
राम्री) सिकेका छौं,” तथा हामी 
चिह्नहरूमा विविधता ल्याउँछौ ताकि हामी 
त्यसलाई यस्ता व्यक्तिहरुसमक्ष व्याख्या 
गर्नसकौं जो ज्ञानवान छन्‌ । 


१०७. तिम्रा प्रतिपालकका तफबाट जुन 
कुरा तिमीप्रति अवतीर्ण गरिएको छ 
त्यसको अनुसरण गर । उनीबाहेक अन्य 
कोही उपास्य छैनः तथा तिमी 
मूर्तिपूजकहरूबाट अलग्ग रहने गर । 


१०८. तथा यदि अल्लाहले आफ्नो विधान 
(बलपूर्वक) लागू गरेका भए तिनीहरूले 
(उनीसँग) देवताहरूलाई स्थापित गर्ने 
थिएनन्‌ । तथा हामौले तिमीलाई 
तिनीहरूको संरक्षक नियुक्त गरेका छैनौं न 
त तिमी तिनीहरूप्रति निरीक्षक छौ । 


१०९. तथा जसलाई तिनीहरू अल्लाहबाहेक 
पुकार्ने गर्छन्‌, तिनलाई तिमीहरू गाली- 
गलौज नगर, अन्यथा तिनीहरूले द्वेषभाव र 
(आफ्नो) अज्ञानताका कारण अल्लाहलाई गाली 
दिनेछन्‌ । यस प्रकार हामीले हरेक जातिका 
निम्ति तिनीहरूको कार्य शोभनीय तुल्याएका 
छौं । त्यसपछि तिनीहरूले आफ्ना 
प्रतिपालकतफ फर्कनु पर्नेछ, तथा उनले 
तिनीहरूलाई तिनले गर्ने गरेका कार्यहरूबारे 
अवगत गर्नेछन्‌ । 


११०. तथा तिनीहरूले अल्लाहको के 
दुढशपथ खाएका छन्‌ भने यदि 
तिनीहरूसमक्ष कुनै चिह्नको आगमन भएमा 
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तिनीहरूले अवश्य त्यसप्रति विश्‍वास गर्नेछन्‌ ५६४१, ५१८५ 411515 ४.१ ४56 
। तिमी भन, “चिह्नहरू त अवश्य नै ७ क ण 
अल्लाहका जुनाफमा छन्‌ । परन्तु जब 
चिह्नहरूको आगमन हुनेछ त्यसपछि पनि 
तिनीहरूले विश्वास गर्नेछैनन्‌ भन्ने करा 
तिमीहरूलाई कसले सम्झाउँछ?” 


१११. तथा हामी तिनीहरूका हृदयलाई र (८5 ४४218 5 4४2. 31 wis 
तिनीहरूको दुष्टिशक्तिलाई ठिक त्यस , » ,२ ८८,८, ‰८०~ १ 7, 55 
अवस्थातर्फ मोड्ने छौं, जुन (अवस्था) मा ९00 १202 22“ 514-$। कका 
पहिलोपटक तिनीहरूले हाम्रा चिह्नहरूलाई (: ODED 
अस्वीकार गरेका थिए । तथा हामी 

तिनीहरूलाई तिनका उल्लड्घनीयतामा (र 

विकर्षणतर्फ) बरालिन छाडिदिनेछौं । 


१ 
"च्छ 
\ 
\ 
र 


फरिस्ताहरू अवतीर्ण गरेका भए र Bgl 5 

मृतकहरूले तिनीहरूसँग वार्ता गरेका भए & आर 54) 2) 54४८ {2% a 
तथा हामीले तिनीहरूका अगाडि सम्पूर्ण छ ॥ ५६2. 24229 CY ep 
वस्तुहरू एकत्रित गरेका भए तापनि 22" 
अल्लाहको (दृढ) इच्छा नरहेको भए (001४0४४ 
तिनीहरूले विश्वास गर्ने थिएनन्‌ । वस्तुतः 

तिनीहरूमध्ये धेरैजसो व्यक्तिहरूको व्यवहार 

अज्ञानतापूर्ण रहेको छ । 
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(लादिएको) भए, तिनीहरूले त्यसो गर्ने 
थिएनन्‌; त्यसकारण तिमी तिनीहरूलाई 
तिनका मिथ्याचारिताका साथ एक्लै छाडिदेऊ 
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प्रसन्न रहन, तथा ताकि जुन कुरा तिनीहरू 
आर्जन गरिरहेका छन्‌ त्यसलाई (निरन्तर) 
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आर्जन गरिरहून्‌ । 


११५. के म अल्लाहलाई छाडी अन्य कुनै 
निर्णायकको कामना गरु, वस्तुत: उनी नै हुन्‌ 
जसले तिमीहरूप्रति स्पष्ट विवरणयुक्त 
पुस्तक अवतीर्ण गरेका छन्‌? तथा जसलाई 
हामीले पुस्तक प्रदात गरेका थियौं 
तिनीहरूलाई के थाहा छ भने यो तिमीमाथि 
तिम्रा प्रतिपालककातफबाट सत्यका साथ 
अवतरित गरिएको हो । त्यसकारण तिमी 
सन्देह गर्ने व्यक्तिहरूमध्येको नबन । 


११६. तथा तिम्रा प्रतिपालकको वचन सत्य 
र न्यायका साथ पूर्ण भएको छ । उनका 
वचनलाई कसैले परिवर्तन गर्न सक्दैन: तथा 
उनी सर्वश्रोता, सर्वज्ञ छन्‌ । 
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व्यक्तिहरूमध्ये वहुमतको अनुसरण गऱर्‍्यौ 
भने, तिनीहरूले तिमीलाई अल्लाहका 
मार्गबाट पथभ्रष्ट गर्नेछन्‌ । तिनीहरू केवल 
अड्कलपूर्ण कुराहरूको अनुसरण गर्छन्‌, तथा 
तिनीहरू केवल मनगढन्त कुरामा लिप्त 
रहनुबाहेक केही गर्नेछैनन्‌ । 


११८. तिम्रा प्रतिपालकले निश्चय नै उनका 
मार्गबाट पथभ्रष्ट भएका व्यक्तिहरूलाई 
सर्वाधिक जान्दछन्‌. तथा उनी तिनीहरुलाई 
जुन व्यक्तिहरु सन्मार्ग प्राप्त रहेका छन्‌ 
सर्वाधिक रूपमा जान्दछन्‌ 


११९. यदि तिमीहरू उनका चिस्नहरूप्रति 
विश्वास गर्छौ भने जुन वस्तुमा अल्लाहको 
नाम उच्चारण गरिएको छ त्यसबाट खाऊ । 


१२०. तथा तिमीहरूलाई के भएको छ र 
तिमीहरू ती वस्तुहरूबाट खादैनौ जसप्रति 
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अथवा भविष्यवक्तास्वरूप भविष्यवाणी गर्नु जबकि वास्तविकरूपमा भने तिनीहरू केवल 


व्यर्थका अनुमानहरूमा व्यस्त रहने गर्छन्‌ । 
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अल्लाहको नाम उच्चारण गरिएको छ! 
वस्तुतः तिमीहरूका निम्ति निषिद्ध गरेका 
वस्तुहरूबारे उनले तिमीहरूसमक्ष 
स्पष्टरूपमा वर्णन गरिसकेका छन्‌ सिवाय 
त्यो जसका निम्ति तिमीहरूलाई वाध्य 
गरिन्छ । तथा धेरै यस्ता व्यक्तिहरू छन्‌ 
जसले अज्ञानताका कारण आफ्ना निकृष्ट 
चाहनाद्वारा निश्चय नै (अन्य) व्यक्तिहरूलाई 


कुमार्गतर्फ डोऱयाउँछन्‌ । निश्चितरूपमा 
तिम्रा प्रतिपालक उल्लड्घनकारीहरूलाई 
राम्ररी चिन्दछन्‌ । 


१२१. तथा पापबाट बच, चाहे त्यो प्रकाश्य 
पाप होस्‌ अथवा अप्रकाश्य, निश्चय नै 
जसले पाप कमाउँछन्‌ ती व्यक्तिहरूलाई 
तिनीहरूको कमाइको प्रतिदान प्रदान गरिनेछ 


१२२. तथा ती वस्तुहरूबाट तिमीहरू खाने 
नगर जसमा अल्लाहको नाम उच्चारण 
गरिएको छैन, त्यसो गर्नु निश्चय नै अवज्ञा 


हो । तथा दुष्प्रकृतियुक्त व्यक्तिहरू निश्चय नै , 
आफ्ना मित्रहरूलाई तिमीहरूसँग लडाउनका 
1 


निम्ति उक्साउँछन्‌ । तथा यदि तिमीहरूले 
तिनीहरूको आज्ञापालन गर्‍यो भने तिमीहरू 
अवश्य नै अनेकाश्वरवादी बन्नेछौ । 


१२३. के त्यो व्यक्ति जो मृत थियो र 
त्यसलाई हामीले जीवन दान गरऱ्यौं तथा 
त्यसका निम्ति एउटा यस्तो प्रकाश बनायौं 
जसद्वारा त्यो व्यक्ति अन्य मानिसहरूबीच 
हिँडडुल गर्ने गर्छ, त्यस व्यक्तिअनुरूप हुन 
सक्छ जो घोर अन्धकारमा रहन्छ र त्यहाँबाट 
कदापि निस्कन सक्दैन? यस कारण 
अविश्वासीहरूका दृष्टिमा तिनीहरूका 
कार्यहरू उनीहरूका लागि शोभनीय 
तुल्याइएको छ । 


त्यस प्रकार हामीले हरेक 
त्यहाँका पापी व्यक्तिहरूका 
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षडयन्त्र गर्न छाडिदियौं; तथा तिनीहरू केवल 
आफ्नै आत्माविरुद्ध षड्यन्त्र गर्छन्‌; परन्तु 
तिनीहरू बुभदैनन्‌ । 
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स्पष्टरूपमा गरिदिएका छौं । 
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तथा तिनीहरू जे गर्ने गर्थे त्यसका कारण 
उनी तिनीहरूका मित्र रहेका छन्‌ । 
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पुगेका छौं, जुन म्याद तिमीले हाम्रा निम्ति 

निर्धारण गरेका थियौ ।” उनले भन्नेछन्‌, 

“अगिन नै तिमीहरूको ठेगाना रहेको छ 

जसमा तिमीहरू बसोबास गर्नेछौं,” सिवाय 

त्यो जो अल्लाहको इच्छा हुन्छ । निश्चय नै, 

तिम्रा प्रतिपालक तत्त्वज्ञ, सर्वज्ञ छन्‌ । 
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दियो । अनि तिनीहरू अविश्वासी रहेका थिए 

भनी तिनीहरूले आफ्नैविरुद्ध साक्षी दिनेछन्‌ । 


१३२. यसको के कारण थियो भने तिम्रा £1144 £145 ६८०7 35 0121); 
प्रतिपालकले नगरहरूलाई त्यहाँका ५ 
य ss 9253 ५ ५५) 


वासिन्दाहरूलाई साव' नगरी 


क 


अल्‌-अना'म ६ 


२२५ 
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अनयायपूर्वक ध्वंस गर्न सक्दैनथे । 


१३३. तथा सबैका निम्ति तिनका 
कार्यअनुसारका दर्जाहरू निर्धारित छन्‌, तथा 
तिनीहरूका कार्यहरूबाट तिम्रा प्रतिपालक 
बेखबर छैनन्‌ । 


१३४. तथा तिम्रा प्रतिपालक अभावहीन, 
करुणांशील छन्‌ । यदि उनले चाहेमा 
तिमीहरूलाई लगेर उनले जसलाई चाहन्छन्‌ 
त्यसरी नै तिमीहरूका उत्तराधिकारी बनाउन 
सक्छन्‌ । जसरी उनले तिमीहरूलाई अन्य 
जातिका सन्ततिबाट खड़ा गरेका छन्‌ । 


१३५. निश्चय नै जुन कुराको तिमीहरूलाई 
वचन दिइएको छ तयो कुरा पूरा भएरै 
रहनेछ तथा (त्यसलाई) तिमीहरूले अवरोध 
गर्न सक्दैनौ । 


१३६. तिमी भन, “हे मेरा मानिसहरू हो ? 
तिमीहरू यथासम्भव कार्य गर म पनि 
कार्यरत रहनेछु । अतः शीघ्र नै तिमीहरूले 
त्यस घरको प्रतिफलको हकदार को हुनेछ 
भन्ने कुरा थाहा पाउनेछौ ।” निश्चय नै, 
अत्याचार गर्नेहरू कृतकार्य हुनेछैनन्‌ । 


१३७. तथा तिनीहरूले अल्लाहका निम्ति 
उनले सृष्टि गरेका अन्नबाली र 
जनावरहरूबाट एउटा भाग निर्धारण गरेका 
छन्‌, तथा तिनीहरू आफ्नै धारणानुसार 
भन्छन्‌, “यो अल्लाहका निम्ति हो तथा यो 
हाम्रा भागीदारहरूका निम्ति हो ।” परन्तु 
जुन कुरा तिनीहरूका भागीदारहरूका निम्ति 
रहेको छ त्यो कुरा अल्लाहसमक्ष पुग्न 
सक्दैन, तर जुन कुरा अल्लाहका निम्ति 
रहेको छ त्यो कुरा भने तिनीहरूका 
भागीदारहरूलाई प्राप्त हुन सक्छ । 
तिनीहरूको अनुमान अति नै निकृष्ट रहेको 
छर । 
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१३८. तथा यसै प्रकार मूर्तिपूजकहरूमध्ये 
धेरैजसोलाई तिनीहरू ले तुल्याए) का 
भागीदारहरूले तिनीहरूलाई विनाश गर्न र 
आफ्नो धर्मप्रति तिनीहरूमा भ्रम उत्पन्न गर्न 
(का निम्ति) आफ्ना सन्तान बध गर्ने कार्यलाई 
राम्रो (देखिने) पारेका थिए । तथा यदि 
अल्लाहले आफ्नो इच्छा (लादेका) भए 
तिनीहरूले त्यसो गर्नै थिएनन्‌; अतः 
तिनीहरूलाई तिनका मिथ्या कल्पनाका साथ 
एक्लै छाडिदेऊ । 


१३९. तथा तिनीहरू भन्छन्‌ “फलानो 
फलानो जनावर र अन्नबाली अवैध (अखाद्य) 
रहेका छन्‌ जसलाई हामी अनुमति दिन्छौं 
उबाहेक कसैले त्यसबाट खान सब्दैन”- 
भन्ने कुरा उनीहरू गर्छन्‌- तथा केही 
जनावर यस्ता छन्‌ जसका पिठ्यूंहरु निषेधित 
गरिएका छन्‌ तथा केही ती जनावर (पनि) 
जसप्रति तिनीहरू अल्लाहको नाम उच्चारण 
गर्दैनन्‌, उनीविरुद्ध मिथ्या गढ्दै । उनले 
शीघ्र नै तिनीहरूलाई तिनले गढेको मिथ्याको 
बदला दिनेछन्‌ । 


१४०. तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “फलानो- 
फलानो जनावरको गर्भमा रहेको (करो) 
पूर्णरूपले हाम्रा पुरुषहरूका निम्ति रहेको छ 
भने हाम्रा पत्नीहरूका निम्ति अवैध गरिएको 
छ; परन्तु यदि त्यो मृत (पैदा) भएमा चाहिँ 
तिनीहरू (सबै) त्यसका भागीदार हुनेछन्‌ । 
उनले तिनीहरूलाई तिनको भनाइको 
प्रतिफल दिनेछन्‌ । निश्चय नै, उनी तत्त्वज्ञ, 
सर्वज्ञ छन्‌ । 


१४१. ती व्यक्तिहरू जसले आफ्ना 
सन्तानलाई मुर्खतापूर्वक अज्ञानताका कारण 
वध गर्छन्‌ तथा अल्लाहप्रति मिथ्या गढ्दै 
उनले तिनीहरूलाई प्रदान गरेका 
वस्तुहरूलाई अवैध ठहऱ्याउँछन्‌ निश्चय नै 
तिनीहरू घाटाग्रस्त रहेका छन्‌ । तिनीहरू 
निःसन्देह पथभ्रष्ट भएका छन्‌ तथा 
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अधिकार प्रदान गर तथा अपव्यय नगर । 
निश्चय नै, अल्लाहले अपव्यय गर्ने 
व्यक्तिहरूलाई मन पराउँदैनन्‌ । 


१४३. अनि (उनले) जनावरहरूमध्ये केही 
भारी बोक्ने तथा (अन्य केही) बध गर्न(का 
निम्ति सृष्टि गरेका छन्‌) । अल्लाहले 
तिमीहरूलाई प्रदान गरेका वस्तुहरूबाट 
खाऊ तथा सैतानको पदअनुसरण नगर । 
त्यो निश्चय नै तिमीहरूको खुल्लमखुल्ला 
शत्रु हो । 


१४४. (उनले) पूर्णतया आठ जोडा 
गरेका छन्‌) 


(सृष्टि 
भेडाहरूमध्ये दुई र 
बाखाहरूमध्ये दुई (मा आधारित)- तिमी 
भन, “के उनले दुईवटा भाले (पशु) अवैध 
ठहऱ्याएका छन्‌ अथवा दुईवटा पोथी वा त्यो 
जो दुईवटा स्त्री (पशु)का गर्भमा रहेको छ? 
यदि तिमीहरू सच्चा हौ भने ज्ञानको 
आधारमा मलाई अवगत गराऊ ।” 


१४५. तथा उँटहरूमध्ये दुई र गोरुहरूमध्ये 
दई । तिमी भन, “के उनले दुईवटा भाले 

(पशु) अवेध ठहस्याएका छन्‌ अथवा दुइवटा 
पोथी (पशु)वा त्यो जो दुइवटा स्त्री (पशु) 
का गर्भमा रहेको छः जब अल्लाहले 
तिमीहरूलाई यसको आदेश दिएका थिए के 
तिमीहरू त्यस समय उपस्थित थियौ * त्यसो 
भए त्यो व्यक्तिभन्दा ठलो अन्यायकारी को 


हुनसक्छ जसले विना ज्ञान मानिसहरूलाई, 7 


पथभ्रष्ट गर्नका निम्ति अल्लाहप्रति मिथ्या 
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आरोपित गर्छ? निश्चय ने, अल्लाहले 
अन्यायी व्यक्तिहरूलाई मार्ग प्रदर्शन गर्दैनन्‌ । 


१४६. तिमी भन, “जुन कुरा मप्रति अवतीर्ण 
गरिएको छ त्यसमा कुनै वस्तु खान (इच्छा 
रहेको) व्यक्तिका निम्ति आफैँ मरेको प्राणी 
वा बग्दो खुन अथवा सुँगुरको मासु- (कारण 
यी (सबैकुरा) अपवित्र रहेका हुनाले)- अथवा 
यस्तो फोहोर वस्तु जसमाथि अल्लाहलाई 
छाडी अन्य कसैको नाम उच्चारण गरिन्छ, 
यीबाहेक अन्य कुनै वस्तु म भोजनार्थ अवैध 
पाउँदिन । परन्तु जुन व्यक्ति अवज्ञाकारी 
अथवा (सीमोल्लड्घनकारी नभई केवल 
(भोकले) विवश भएमा तिम्रा प्रतिपालक 
निश्चय ने परम क्षमाशील, परम दानशील 
छन्‌ । 


१४७. तथा यहुदीहरूका लागि हामीले ती 
सबै पशुहरू अवैध ठहऱ्याएका थियौं जसका 
नङ्ग्रा हुन्छन्‌; तथा गोरु, तथा भेंडा र 
बाखाहरूको पिठ्युँ अथवा आन्द्रा वा 
हड्डीहरूमा मिसिएकोबाहेक तिनको बोसो 
तिनीहरूका निम्ति अवैध ठहस्याएका थियौं । 
तिनीहरूको विद्रोहका कारण हामीले 
तिनीहरूलाई यो प्रतिदान दिएका थियौं । 
तथा हामी निःसन्देह सत्यवादी रहेका छौं । 


१४८. परन्तु यदि तिनीहरूले तिमीलाई 
मिथ्यावादिताको आरोप लगाएमा तिमी भन, 
“तिमीहरूका प्रतिपालक अपार करुणाका 
आधार छन्‌ तथा अपराधी व्यक्तिहरूबाट 
उनको कोप पन्साउन सकिदैन । 


१४९. ती व्यक्तिहरू जसले (अल्लाहका) 
भागीदार बनाउँछन्‌, अवश्य के भन्नेछन्‌ भने, 
“यदि अल्लाहले चाहेका भए न हामीले 
उनका भागीदार बनाउन सक्ने थियौं न हाम्रा 
पुर्खाले; न त हामीले कुनै वस्तुलाई अवैध 
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वादिताको आरोप लगाइ नै रहे । तिमी भन, 0७०9-21-4४ 


के तिमीहरूमा कूने ज्ञान छः यदि छ भने 
त्यो हाम्रासमक्ष प्रस्तुत गर । तिमीहरू केवल 
मिथ्या अड्कलवाजीवाहेक केहीको अनुसरण 
गर्दैनौ । तथा तिमीहरू केवल मिथ्या 
कुराहरूबाहेक अरू केही गर्दैनौ ।” 


१५०. तिमी भन, “निर्णायक तर्क ता केवल 
अल्लाहकै रहेको छ । यदि उनले आफ्नो 
इच्छा (लादून) चाहेका भए, निश्चय नै 
तिमीहरू सबैलाई उनले सन्मार्ग प्रदर्शन 
गर्नसक्ने थिए ।” 


१५१. तिमी भन, “आफ्ना ती साक्षीहरूलाई 
सामुन्ने ल्याऊ जसले अल्लाहले त्यस (वस्तु) 
लाई अवैध ठहऱ्याएका छन्‌ भनी साक्षी 
दिऊन्‌ । यदि तिनीहरूले साक्षी दिए भने 
तिमी तिनीहरूसँग साक्षी नदेउ, न त तिमी 
ती व्यक्तिहरूको कइच्छाको अनुसरण गर 
जसले हाम्रा 


चिह्नहरूप्रति मिथ्यास्वरूप ४ 
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व्यवहार गरेका छन्‌ तथा जसले परलोकप्रति ७ 


विश्वास गर्दैनन्‌ तथा तिनीहरू आफ्ना 
प्रतिपालकका भागीदारहरूको स्थापना गर्छन्‌ 


१५२. तिमी भन, “आऊ, जुन कुरा 
तिमीहरूका प्रतिपालकले तिमीहरूका निम्ति 
पवित्र ठहऱ्याएका छन्‌ त्यो कुरा म 


तिमीहरूलाई पढेर सुनाउनेछु:ः ताकि 
तिमीहरू कसैलाई उनका भागीदार 
नबनाऊ तथा माता-पितासित अत्यन्त 


उदारतापूर्ण व्यवहार गर, तथा दरिद्र हुने 

(आशङ्काले) आफ्ना सन्तानको हत्या नगर- 
हामी ने हौं जसले तिमीहरूलाई र 
तिनीहरूलाई प्रदात गछौं- तथा कुकर्मका 
निकट नजाऊ चाहे 
अथवा गुप्त तथा जुन प्राणीलाई अल्लाहले 


प्रकाश्य होस्‌ 
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पवित्र ठहऱ्याएका छन्‌, त्यसलाई 
अधिकारबिना हत्या नगर । यही ने उनले 
तिमीहरूलाई आदेश दिएका छन्‌ ताकि 
तिमीहरू बुभन सक । 


१५३. “तथा टुहुराको सम्पत्तिका निकट छ ण Vs 21000 
मङ्गल साधनको 'मार्गबाहेक तिमीहरू 15५2, ६६८ 55 ८ 2८222 re 
तबसम्म नजाऊ जबसम्म उ परिपक्व १? 0 2” 
अवस्थामा पुग्दैन । तथा न्यायसंगत ढंगले "४ 2 34-32 ५, ०५१2) । 5 दसल 
पूरा माप दिने गर र तौलने गर । कुनै ५1515} 576425 Se iE? 
व्यक्तिमाथि त्यसको क्षमताभन्दा अधिक , ६५, ८, ५:६।६ ८ (६ दि ठ 
जिम्मेवारी हामी थोपर्दैनौ । तथा जब of Sr कीर १12 i ७ 
तिमीहरू बौल्छौ, न्यायसङ्गत बोल्ने गर, 5५-2 POO SENT) 
चाहे त्यो -व्यक्ति जसका बारेमा बोलिन्छ) S635 
निकट सम्बन्धी नै किन नहोस्‌ तथा BN 
अल्लाहको अङ्गीकारलाई पूर्ण गर । तिमीहरू 

स्मरण गरिराख भनी उनले तिमीहरूलाई यो 

आदेश दिएका हुन्‌ ।” 

१५४. तथा (भन), “सीधा (डोऱ्याउने) यही RWI ४५५१ peas 
नै मेरो मार्ग हो । त्यसकारण यसको 62 ५९, 6९001 62६) है 1६ 
अनुसरण गर; तथा ।अन्यान्य) मार्गहरूको | RAE! ५४८४ Ro ८2८ ५८ “८, RO 
अनुसरण नगर, अन्यथा तिनीहरूले 15 Ren RoE 
तिमीहरूलाई उनका मार्गबाट विचलित ९७0७ ७4-४४ 
गर्नेछन्‌ । तिमीहरू (कुकर्महरु विरुद्ध) 

प्रतिरक्षा गर्न (सक भनी) उनले तिमीहरूलाई 

यो आदेश दिएका हुन्‌ ।" 

१५५. पुनः, हामीले मूसालाई यस्तो पुस्तक (15 ४: 25६1 ४८३८ ६:51 ४ 
प्रदान गरेका थियौं जसले उत्तम कर्म गर्ने & ८ १] र्क पू. ककी 
व्यक्तिका आवश्यकताहरू पूर्ण गर्छ तथा 2१०७ ५ 05-9४ 9 ST Gy 
सम्पूर्ण वस्तुहरूबारे विस्तारपूर्वक व्याख्या 54-27 5५51. ३. 1223858 
गर्छ तथा त्यो मार्गदर्शन र करुणस्वरूप |, शि Ca 
रहेको छ ताकि तिनीहरूमा आफ्ना १ Do 82 
प्रतिपालकसित हुने साक्षात्कारप्रति विश्वास 

उत्पन्न होस्‌ । 

१५६. तथा यो पुस्तक जुन हामीले अवतीर्ण 1 ४१-42 द SAE (४:52 
गरेका छौं, (यो) अनुग्रहपूर्ण रहेको छ । अतः (८ ४८ 55525211 555158 55 i 


यसको अनुसरण गर, तथा -पापका विरुद्ध) 
सतर्क रहने गर ताकि तिमीहरूप्रति करुणा 


अल्‌-अना'स ६ २३१ भाग ८ 
प्रदर्शन गरियोस्‌, 
तिमीहरूले १ .» ४,१९०) १ (४ कि हर 
१५७. अन्यथा तिमीहरूले भन्नेछौ, ८५८ ८८७1 5551 ६४, 199 © 
ईद हामीभन्दा रक जातिहरूप्रति ~ [ ५ नी ह : ८ 
हामीभन्दा अघि केवल दुई जातिहरूप्रति (७६ [६ ७)$ ०८) ७५ ५ ४ 


पुस्तक अवतीर्ण गरिएको थियो, तथा 
हामीहरू निश्चय ने तिनीहरूको अध्ययनप्रति 
बेपर्वाह रहेका थियौं,” 


१५८. अथवा कहीँ तिमीहरू के नभन भने, 
“यदि पुस्तक हामीप्रति अवतीर्ण गरिएको 
भए, . हामी निश्चय नै तिनीहरूभन्दा अधिक 


सन्मार्गप्राप्त हुने थियौं ।" अतः (अब) 
तिमीहरूसमक्ष तिमीहरूका प्रतिपालकका 
तर्फबाट एउटा स्पष्ट प्रमाण, तथा एउटा 


मार्गदर्शन र एउटा अनुग्रहको आगमन 
भएको छ । अतः त्यो व्यक्तिभन्दा अधिक 
अत्याचारी को हुनसक्छ र जसले अल्लाहका 
चिह्नहरूलाई अस्वीकार गर्छ र तिनीहरूबाट 
विमुख हुन्छ? जुन व्यक्तिहरू हाम्रा 
चिह्नहरूबाट विमुख हुन्छन्‌ तिनीहरूको 
विमुखताका कारण हामी तिनीहरूलाई एउटा 
पीडादायक दण्डद्वारा प्रतिफल दिनेछौं । 


१५९. के तिनीहरू केवल फरिस्ताहरू 
तिनीहरूसमक्ष आऊन्‌ भुन्ने अपेक्षा गर्छन्‌ 
अथवा तिम्रा प्रतिपालकको आगमन होस्‌ 
अथवा तिम्रा प्रतिपालकका केही चिह्नहरूको 
आगमन होस्‌ भन्ने ? त्यसदिन जब 

तिम्रा प्रतिपालकका चिह्नहरूमध्ये केहीको 
आगमन हुनेछ, तब तिनीहरूप्रति 
विश्वास स्थापना गर्नाले त्यसअघि, विश्वास 
स्थापना नगरेको अथवा आफ्नो विश्वासद्वारा 
कुनै पुण्य आर्जन गरिनसकेको कुनै 
आत्मालाई केही लाभ प्राप्त हुनेछैन । 
तिमी भन, “तिमीहरू प्रतीक्षा गर, हामी 
(पनि) प्रतीक्षा गरिरहेछौं ।” 


१६०. तथा ती व्यक्तिहरू जसले आफ्ना 
धर्मलाई विखण्डित तुल्याएका छन्‌ तथा 
सम्प्रदायहरुमा (विभाजित) भएका 
तिनीहरूसँग तिम्रो केही सरोकार छैन । 
निश्चय नै तिनीहरूको मामिला अल्लाहसमक्ष 
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आउनेछ, तब तिनीहरूले गर्ने गरेका CINDY 
कार्यहरूप्रति उनले नै तिनीहरूलाई अवगत 
गराउने छन्‌ । 
प ८ Est ९ Tee ~ नै? १ 
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बराबर प्रतिफल मिल्नेछ, तथा तिनीहरूप्रति 
अन्याय गरिनेछैन । 


१६२. तिमी भन, 
प्रतिपालकले सन्मार्गतर्फ डोऱयाएका छन्‌- 
एउंटा शुद्ध धर्मतर्फ, (अर्थात्‌) उनै इब्राहिमको 
धर्म जो सदा सन्मार्गतर्फ झुकिरहन्थे । तथा 
उनी अनेकाश्वरवादी- हरूमध्ये थिएनन्‌ ।” 


१६३. तिमी भन, “मेरो उपासना र मेरो 
बलिदान तथा मेरो जीवन र मेरो मृत्यु (सबै 
नै) विश्वब्रह्माण्डका स्वामी अल्लाहका 
निम्ति रहेका छन्‌ । 


१६४. “उनको कोही भागीदार छैन । तथा 
यही नै आदेश मलाई दिइएको छ, तथा 
आत्म- समर्पण गर्नेमध्ये म (नै) सर्वप्रथम 
रहेको छु। 


१६५. तिमी भन, “जब अल्लाह नै सम्पूर्ण 
वस्तुहरूका स्वामी हुन्‌ भने, के म उनलाई 
छाडी अन्य कुनै स्वामीको खोजी गरुँ त?” 
तथा कुनै व्यक्तिले केही कार्य (पाप) 
कमाउँदैन परन्तु त्यसको प्रतिभार त्यसै माथि 
पर्नेछ” न त कुनै बोझ उठाउनेले अन्य 
कसैको बो उठाउने छ । तब तिमीहरूका 
प्रतिपालकतफ ने तिमीहरूले फर्कनु पर्नेछ, 
तथा जुन कुरामा तिमीहरू आपसमा मतभेद 


“मलाई त मेरा. 
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राख्ने गर्थ्यौ त्यसबारे उनले तिमीहरूलाई 
अवगत गराउने छन्‌ । 


१६६. तथा उनी ने हुन्‌ जसले तिमीहरूलाई ७22 | Sl SIN 
पथ्वीमा ७ उत्तराधिकारी ~ दर ति 
म (अन्य व्यक्तिहरूका) उत्तराधिकारी ५29० ७24 ७ 54 455 5 


तुल्याएका छन्‌ तथा तिमीहरूमध्ये केहीलाई ५४ ८ , ५१, ८ ४. 44.21: 21. 
अन्य केहीभन्दा माथिको -दर्जा) प्रदान गरेका [|| <s iia, 
छन्‌ ताकि उनले जुन कुरा तिमीहरूलाई“ 0५#-%. ४४11505 DSA 
प्रदान गरेका छन्‌ त्यसद्वारा तिमीहरूलाई 

जाँच्न सकून्‌ । निश्चय नै तिम्रा प्रतिपालक 

शीघ्र दण्ड दिने गर्छन्‌; तथा उनी निश्चय नै 

परम क्षमाशील, परम दयाशील छन्‌ । 
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१. परम दयालु, परम कृपालु अल्लाहको OSI) 
नाममा । 
me भट 
©) | 


२. अलिफ, लाम, मिम साद । 


अतीक ड) || | fe SAS 
३. (यो) पुस्तक तिमीप्रलि अवतीर्ण टै ७4 i ह Di 
ww ७ १ ७० 
गरिएको छ- त्यसकारण यसबारे तिम्रो 29 १-3१9/004542:£5 2/:-5 
अन्तरमा कुनै प्रकारको सङ्कीर्णता उत्पन्न OO 
x ~ 


नहोस्‌- ताकि त्यसद्गारा तिमी सतर्क गर्न 
सक, तथा विश्‍वासीजनका निम्ति यो एउटा 
उपदेशस्वरूप (होस्‌) । 


४. तिमीहरूका प्रतिपालकका तर्फबाट जुन 4,5 हुन 


अवतीर्ण 6 115 १0.09 0 ०४ ६८ 
कुरा तिमीहरूप्रति अवतीर्ण गरिएको छ 4109 ४८४ पट) ।4-2,१? ०-५! श्र रु 
उनीबाहेक ~ 
त्यसको अनुसरण गर, तथा उनीबाहेक Or (£ 


अन्य कुनै संरक्षकहरूका अनुगामी नबन । 
तिमीहरू कति थोरै स्मरण गर्ने गर्छौ । 


५. हामीले कति नगरहरू ध्वंस गर्‍यौं । PR $ 
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समयमा अथवा मध्यान्हमा तिनीहरूले 
विश्राम गरिरहेकी समयमा आयो । 
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थिएन परन्तु तिनीहरूले भने: “हामी 
निःसन्देह अत्याचारी थियौं !” 
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थिए,तथा हामी अवश्य सन्देशवाहकहरूलाई 


+ 


म अल्लाह, सर्वज्ञ छु तथा म व्याख्या गर्छु । 
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भाग ८ 


(पनि) सोध्नेछों । 


८.तब हामी अवश्य तिनीहरूसमक्ष 
ज्ञानका साथ (तिनका कार्यहरूको) वर्णन 
गर्नेछौँ, किनभने हामी कदापि अनुपस्थित 
थिएनौं । 


९. तथा त्यसदिन तौल नितान्त सत्य हुने 
छ । तब जसको पल्ला गहकिलो हुन्छ, 
तिनीहरू नै कृतकार्य हुनेछन्‌ । 


१०.तथा ती व्यक्तिहरू जसको पल्ला 
हलुका हुन्छ, तिनीहरू नै हुन्‌ जसले हाम्रा 
चिह्नहरूप्रति अन्याय (पूर्ण व्यवहार) गरेका 
कारण आफ्नै आत्मालाई नष्ट तुल्याउनेछन्‌ 


११.तथा हामीले तिमीहरूलाई पृथ्वीमा 


निम्ति जीविकाका साधनहरू उपलब्ध 
गराएकाछौं । तिमीहरू कति कम 
कृतज्ञताज्ञापन गर्छौ ! 


१२. तथा हामीले तिमीहरूलाई सृष्टि गरेका 
थियौं, त्यसपछि हामीले तिमीहरूलाई 
आकृति प्रदान गरेका थियौं; तत्पश्चात्‌ 
हामीले फरिस्ताहरूलाई भनेका थियौं 
“आदमका आज्ञाकारी बन;” तथा तिनीहरू 
(सबै) आज्ञाकारी बने । परन्तु इब्लिस (भने 
बनेन), त्यो आज्ञाकारीहरूमध्येको बनेन । 


१३. (अल्लाहले) भने, “मैले आदेश दिएपछि 
कुन कुराले तिमीलाई आज्ञाकारी बन्नबाट 
रोक्यो?” उसले भन्यो, “उभन्दा म श्रेष्ठ 
रहेको छु । तिमीले मलाई अरिनबाट सिर्जना 
गरेका छौ भने उसलाई चाहिँ तिमीले गिलो 
माटोबाट सिर्जना गरेका छौँ । 


१४.(अल्लाहले) भने, “त्यसो भए यहाँबाट 
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भाय ८ 


२२६ 


अल्‌-आराफ ७ 


निस्केर गइहाल; यहाँ अहङ्कारी बन्तु तिम्रा 
निम्ति उचित हुनेछैन । तुरुन्त निस्केर 
गइहाल; तिमी निश्चय नै तिरस्कृत 
व्यक्तिहरूमध्येका रहेका छौ ।” 


१५. उसले भन्यो, “तिनीहरूलाई उत्थान 
गरिने दिनसम्मका निम्ति मलाई अवसर 
देऊ ।” 


१६. (अल्लाहले) भने, “तिमी ती 
व्यक्तिहरूमध्येका हुनेछौ जसलाई अवसर 
दिइएको छ ।” 


१७. उसले भन्योः “अब, जब तिमीले 
मलाई पथभ्रष्ट निर्णय गरिसक्यौ भने, म 
निश्चयपूर्वक तिनीहरूका निम्ति तिम्रो 
सन्मार्ग कुरेर बस्नेछु ।” 


१८. “त्यसपछि म निश्चय नै 
तिनीहरूसमक्ष तिनीहरूका अगाडिबाट र 
तिनीहरूका पछाडिबाट तथा तिनीहरूका 
दाहिनेतफंबाट र तिनीहरूका बायांतफबाट 
आउनेछु, तथा तिनीहरूमध्ये अधिकतरलाई 
तिमीले कृतज्ञ पाउनेछैनौ ।” 


१९. (अल्लाहले) भने: “यहाँबाट अपमानित 
र बहिष्कतस्वरूप निस्केर जाऊ । 
तिनीहरूमध्ये जसले तिम्रो अनुसारण 
गर्नेछन्‌, म निश्चय नै तिमीहरू सबैद्वारा 
नर्कलाई भर्नेछु।” 


२०. “तथा हे आदम! तिमी र तिम्री पत्नी 
बगैँचामा बास गर तथा त्यहाँ जहाँ 
जहाँबाट तिमीहरू चाहन्छौ खाऊ, परन्तु 
त्यस वृक्षका निकट नजाऊ अन्यथा 
तिमीहरू अन्यायकारीहरूमध्येका हुनेछौ ।” 
तिनीहरू 


२१. परन्तु सैतानल 
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अलू- आराफ ७ 


२१७ 


भाग ८ 


प्रतितिनीहरूको त्यस दुर्बलतालाई प्रकट 
गर्नका निम्ति जुन तिनीहरूभित्र गुप्त रहेको 
थियो, तिनीहरूलाई कानेखुसी गरी (परामर्श 
दियो तथा भन्यो, “तिमीहरूका अल्लाहले 
केवल तिमीहरू फरिस्ता अथवा अमर 
(प्राणी) बन्नेछौँ भनी तिमीहरूलाई त्यस 
वृक्षबाट रोकेका हुन्‌ ।” 


२२. तथा उसले तिनीहरूसमक्ष (के भन्दै) 
शपथ खायो भने, “निश्चय ने, म 
तिमीहरूको निष्कपट परामर्शदाता हुँ ।” 


२३. अतः छल-कपटका उपायले उसले 
तिनीहरूलाई (आज्ञा उल्लङ्घनतर्फ) गर्न 
बाध्य गस्यो । तथा जब तिनीहरूले त्यस 
वृक्षबाट चाखे तब तिनीहरूको नग्नता 
तिनीहरूप्रति पूर्णतया प्रकट भयो तथा 
तिनीहरू दुबैले आफूमा बगैंचाका पत्ताहरू 
टासन थाले । तथा तिनीहरूका अल्लाहले 
तिनीहरूलाई के भन्दै बोलाए भने, “के 
तिमीहरूलाई मैले त्यस वृक्षबाट रोकेको 
थिइँन तथा निश्चय नै सैतान तिमीहरूको 


एउटा खुल्लमखुल्ला शुत्र हो भनी 
तिमीहरूलाई भनेको थिइँन र?” 
२४. तिनीहरूले भने, “हे हाम्रा अल्लाह, 


हामीले स्वयम्‌माथि अन्याय गरेका छौँ; तथा 
यदि तिमीले हामीलाई क्षमा प्रदान गरेनौ 
तथा हामीमाथि करुणा गरेनौ भने हामी 
निश्चय नै घाटा खाने व्यक्तिहरूमध्येका 


हुनेछौं । 


२५. उनले भने, “निस्केर जाऊ, 
तिमीहरूमध्ये केही व्यक्तिहरू अन्य केही 
व्यक्तिहरूका शत्रु रहनेछन्‌ । तथा 
तिमीहरूका निम्ति यस पृथ्वीमा एउटा 
वासस्थान र केही समयका निम्ति खाद्य- 
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मृत्यु हुनेछ, तथा त्यहाँबाट नै तिमीहरूलाई 
निकालिनेछ ! 


२७. हे आदमका सन्तान हो ! वस्तुतः 
हामीले तिमीहरूप्रति तिमीहरूको लाज 
ढाक्न र सौन्दर्यपूर्ण वेषभूषास्वरूप वस्त्र 
अवतीर्ण गरेका छौँ; परन्तु सत्यनिष्ठताको 
वस्त्र नै सर्वोत्तम वस्तु रहेको छ । त्यो 
अल्लाहका चिह्नहरूमध्ये (एक) रहेको छ, 
ताकि तिनीहरू स्मरण गर्न सकून्‌ । 


२८. हे आदमका सन्तान हो ! सैतानले 
तिमीहरूलाई त्यसरी नबहकाओस्‌, जसरी 
उसले तिमीहरूका पितृ मातृहरूलाई 
बगैंचाबाट निकालेको थियो र तिनीहरूप्रति 
तिनीहरूको नग्नता प्रकट गर्नका निम्ति 
तिनीहरूबाट तिनको वस्त्र खोसेको थियो । 
वास्तवमा उसले तिमीहरूलाई (त्यहाँबाट) 
देख्छ, उसले र उसका समूहले, जहाँबाट 
तिमीहरू तिनीहरूलाई देख्दैनौ । निश्चय ने, 
हामीले सैतानहरूलाई ती व्यक्तिहरूका मित्र 
बनाएका छौँ जसले विश्वास गर्दैनन्‌ । 


२९. तथा जब तिनीहरू कुनै 
निर्लज्जतापूर्ण कार्य गर्छन्‌ तिनीहरू के 
भन्छन्‌ भने, “हामीले हाम्रा पुर्खाहरूले यसै 
गर्दै आएका पाएका छौं, तथा अल्लाहले 
हामीलाई यसै गर्ने आदेश दिएका छन्‌ ।” 
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तिमी भन, “अल्लाहले निर्लज्जतापूर्ण कार्य गर्ने 


आदेश कदापि दिंदैनन्‌ । के जुन कुराको 
ज्ञान तिमीहरूलाई प्राप्त छैन, अल्लाहका 
सम्बन्धमा तिमीहरू त्यो कुरा गर्छौ? 


सौन्दर्यलाई जुन उनले आफ्ना भक्तहरूका 
निम्ति उत्पन्न गरेका छन्‌ तथा ।उनीद्वारा 
प्रदत्त) खाद्यान्नमध्ये पवित्र वस्तुहरूलाई 
कसले अवैध ठहऱ्याएको छ? तिमी भन, 
“ती वस्तुहरू यस संसारमा विश्वासीहरूका 
निम्ति रहेका छन्‌ (तथा) पुनरुत्थानका दिन 
केवल -तिनीहरूका निम्ति) हुनेछन्‌ । यसै 
प्रकार ज्ञानी व्यक्तिहरूका निम्ति हामी 


आफ्ना चिहनहरू विस्तृतरूपमा वर्णन 
गर्छ ।” 
३४. तिमी भन, “मेरा अल्लाहले केवल 


निर्लज्जापूर्ण कार्यहरूलाई अवैध ठहस्याएका 
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तिमीहरूलाई सिर्जना गरेका थिए, : त्यसरी 
नै तिमीहरू फर्कनेछौं ।” 
त काका yale ६2 ७७५४०. ४५.४ 
३१. केही व्यक्तिहरूलाई उनले सन्मार्ग 22#£ फो ४% नला oy 
2 ५५१ क 
देखाएका छन्‌, तथा अन्य केही ८4५5) । १02) 24} + 400.) 
व्यक्तिहरूमाथि क थभ्रष्टता क * ^ रट) हद 
व्यक्तिहरूमाथि (भने। पथभ्रष्टता सिद्ध ८2८5८ $ | ८५१५ ७० 750 
भएको छ । तिनीहरूले अल्लाहलाई छाडी 00:५4; १०५६ 
दष्कर्महरूलाई गी (०) 
दु मित्र बनाएका छन्‌, तथा OY) ००५०" 
तिनीहरू स्वयम्‌लाई सन्मार्ग प्राप्त भनी 
ठान्छन्‌ । 
(८ “५ ६६४४ ८८८०५ 192 2 ८०.४ ८) 
३२. हे आदमका सन्तान हो ! हरेक ७2008 2०४% 1922 be 
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अपव्यय भने नगर; निश्चय नै, उनी ८ १ र is 
अपव्यय गर्ने व्यक्तिहरूलाई मनपराउँदैनन्‌ । 
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छन्‌ चाहे ती प्रकाश्य रहून्‌ अथवा गुप्त, तथा 


भार ८ 
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पाप र अन्यायपूर्वक गरिने विद्रोहलाई तथा 
तिमीहरूद्वारा त्यस वस्तुलाई अल्लाहको 
भागीदार बनाउनुलाई जसका सम्बन्धमा 
उनले कुनै प्रमाण (तर्क) अवतीर्ण गरेका 
छैनन्‌, तथा तिमीहरूद्वारा अल्लाहका 
सम्बन्धमा यस्ता कुराहरू गर्नुलाई जसबारे 
तिमीहरूलाई ज्ञान प्राप्त छैन ।” 


३५. तथा हरेक जातिका निम्ति एउटा 
म्याद निर्धारित छ, तथा जब तिनीहरूको 
म्याद आउँछ, तिनीहरू न एकघडीपछि 
रहन सक्छन्‌ न त (त्यसबाट) अधि बढ्न 
सक्छन्‌ 


३६. हे आदमका सन्तान हो ! यदि 
तिमीहरूसमक्ष तिमीहरूमध्येकै सन्देशवाहक 
मेरा चिहनहरू तिमीहरूप्रति पढेर सुनाउन 
आएमा जसले अल्लाहको डर राख्नेछ तथा 
पुण्यकार्य गर्नेछ तिनीहरूप्रति कुनै त्रास 
(आउने) छैन न ता तिनीहरू शोकग्रस्त 
हुन्छन्‌ । 


३७. परन्तु ती व्यक्तिहरू जसले हाम्रा 
चिह्नहरूलाई अस्वीकार गर्छन्‌ तथा 
अहङ्कारका साथ तिनीहरूबाट विमुख 
हुन्छन्‌, तिनीहरू अगिनका निवासी बन्नेछन्‌; 
त्यहाँ तिनीहरू बसोबास गर्नेछन्‌ । 


३८. अतः त्यो . व्यक्तिभन्दा अधिक 
अत्याचारी को हुनसक्छ र जसले 
अल्लाहविरुद्ध मिथ्या गढछ अथवा उनका 
चिह्नहरूलाई मिथ्या ठहराउँछ? ती 
व्यक्तिहरू नै हुन्‌ जसलाई तबसम्म 
निर्धारित दण्डभाग मिल्दै रहनेछ जबसम्म 
हाम्रा दूतहरू तिनीहरूसमक्ष तिनीहरूको 
प्राण लिनका निम्ति उपस्थित हुँदैनन्‌ 
तिनीहरूले भन्नेछन्‌ “कहाँ छ त्यो जसलाई 
तिमीहरू अल्लाहका स्थानमा पुकार्ने 
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गर्थ्यौ?” तिनीहरूले उत्तर दिनेछन्‌ 
“हामीबाट तिनीहरू पूर्णरूपमा हराएका 
छन्‌ ।” तथा तिनीहरू अविश्वासी थिए 
भनी तिनीहरूले आफ्नै विरुद्ध साक्षी 
दिनेछन्‌ । 


२९. उनले भन्नेछन्‌, “तिमीहरू जिन्न र 
मानिसका ती जातिहरूका साथ जसले 
तिमीहरू भन्दा पहिला मृत्युप्राप्त 
गरिसकेका छन्‌, अग्निमा प्रवेश गर ।” जब 
कुनै जाति प्रवेश गर्नेछ त्यसले आफ्ना 
निकटका पहिलो जाति (भगिनी जाति) लाई 
श्राप दिनेछ । अतः जब तिनीहरू सबै 
एकपछि अर्को गर्दै त्यहाँ पुग्नेछन्‌, तब 
तिनीहरूमध्ये अन्तिमले पहिलोको 
सम्बन्धमा भन्नेछः “हे हाम्रा अल्लाह, 
यिनीहरूले हामीलाई पथभ्रष्ट तुल्याए 
त्यसकारण यिनीहरूलाई तिमी दोबर 
अग्निको दण्ड देउ ।” उनले भन्नेछन्‌, 
“प्रत्येक (पूर्वगामी जाति) लाई दोब्बर 

(दण्ड) मिल्नेछ, परन्तु तिमीहरू जान्दैनौ ।” 


४०. तथा तिनीहरूमध्ये पहिलोले 
अन्तिमलाई भन्नेछः तिमीहरूलाई 
हामीमाथि कुनै प्राधान्यता प्राप्त छैनः अतः 
तिमीहरू आफूले गरेका सम्पूर्ण कार्यहरूका 
कारण दण्ड चाख ।” 


४१. ती व्यक्तिहरू जसले हाम्रा 
चिह्नहरूलाई अस्वीकार गर्छन्‌ तथा 
तिनीहरूवाट अहड्कारका साथ विमुख 
हुन्छन्‌, तिनीहरूका निम्ति आकाशका 
डोकाहरू खोलिने छैनन्‌, तिनीहरू स्वर्गमा 
तबसम्म प्रवेश गर्न सक्नेछैनन्‌ जवसम्म 
एउटा उंट सियोको प्वालमा प्रवेश गर्दैन । 
तथा यसै प्रकार हामी अपराधीहरूसँग 
प्रतिशोध लिन्छौं । 
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४२. तिनीहरूको बिछौना नकं नै हुनेछ, 24% ५८ $ 2S 
तथा (त्यही नै) तिनीहरूको ओढ्ने हुनेछ jy OSS ESO 5 
तथा यसै प्रकार हामी अत 
बदला दिन्छौं । 


नी i] 2 ~ 9 ॥ 1 
भु a) 11 ८. \ 992 a ८: a 5 ० 
४३. परन्तु ती व्यक्तिहरू जसले विश्वास > नना) क कर वा a 
¢ ¢ ¢ nA (६६2 ही Y (१९६ ०१ as 9} 
गर्छन्‌ तथा पुर्ण्यकार्यं गर्छन्‌- (तथा) कुनै ८०८०७ ८७ ५५५ ८५१ ८४ 2. 
प्राणीमाथि हामी त्यसको सामर्थ्यभन्दा 0215 ns shee 
हाल्दैनौ 2 2) »>-2> 5 ५4 । 
अधिक जिम्मेवारी - तिनीहरू नै वि 
स्वर्गका निवासी हुन्‌: त्यहाँ नै तिनीहरू 
सदा बसोबास गर्नेछन्‌ । 


४४. तिनीहरूका हृदयमा जे जस्ता दु ०३->>१ :-> BEES 
द्रेषभावहरू छन्‌ हामी ती सम्पूर्णलाई बाहिर । त 2 टू 
निकाल्नेछौं । तिनीहरूका मुनिबाट नहरहरू ८ जा 
बग्नेछन्‌ । तथा तिनीहरूले भन्नेछन्‌ २ 0४८ ५ 
“सम्पूर्ण प्रशंसाका स्वामी अल्लाह नै हुन्‌ 7८0! प र 
जसले हामीलाई यसतर्फ मार्गप्रदर्शन गरे । 5» ks घो 11१३ (८14) 
तथा यदि अल्लाहले हामीलाई मार्गप्रदर्शन (८: १४५४ ११६६८) ४६७४ ७11 
नगरेका भए, हामीले कदापि सन्मार्ग प्राप्त ल a मिहिर ५4554, 2 
गर्न सक्ने थिएनौं ! हाम्रा पालनहारका £ र 
सन्देशवाहकहरू निःसन्देह सत्य लिएर 
आएका थिए ।” तथा तिनीहरूसमक्ष यो 
घोषणा गरिनेछ, “तिमीहरूले गरेका 
कार्यहरूको प्रतिदान स्वरूप तिमीहरूलाई 
जसको उत्तराधिकारी बनाइएको छ त्यो 
स्वर्ग यही नै हो ।” 

४] १ 0 डच 5०% ४ ल्द 5 
४५. तथा स्वर्गका निवासीहरूले नर्कका 2001 ८००1 4521 ८-०० ७> ० 3 
निवासीहरूलाई बोलाएर भन्नेछन्‌: “हाम्रा be Gs Gres 14535 01 
अल्लाहले हामीलाई जुन कुराको वचन [६८ ५354454453450 45 
दिएका थिए हामीले वस्तुत: त्यो सत्य ५८ , १८,४ ५ ६, ::51;! टु 
रूपमा पायौं । के तिमीहरूले पनि ५2४१0 23१७) २१८०59 ७ 
तिमीहरूका प्रतिपालकले वचन दिएको कुरा OOS GE sbi iis 
सत्य पायौ?” तिनीहरूले भन्नेछन्‌ः “हो 
।” त्यसपछि तिनीहरूका बीच एउटा 
घोषणाकारले (के भन्दै घोषणा गर्नेछ भने, 
“अपराध गर्नेहरूमाथि अल्लाहको श्राप 


निवासीहरूलाई पुकार्ने छन्‌, “तिमीहरूमाथि 
शान्ति (वर्षण) होस्‌ ।” तिनीहरूले - 
तत्पर्यन्त) त्यसमा प्रवेश गरेका हुनेछैनन्‌, 
यद्यपि (त्यसप्रति) तिनीहरू पुर्ण आशावादी 
भने रहनेछन्‌ । 


४८. अनि जब तिनीहरूको दृष्टि नर्कका 
निवासीहरूतर्फ आकर्षित गरिनेछ, तब 
तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “हे हाम्रा अल्लाह, 
हामीलाई ती अन्यायकारी व्यक्तिहरूमा 
सम्मिलित नगर ।” 


४९. तथा उच्चस्थान स्थित व्यक्तिहरूले 
ती व्यक्तिहरूलाई जसलाई तिनीहरूका 
चिह्नबाट उनीहरूले सनाखत्‌ गर्नेछन्‌, 
बोलाएर के भन्नेछन्‌ भने, “न तिमीहरूको 
जत्थाले तिमीहरूलाई काम दियो न त 
तिमीहरूको अहङ्कारले नै । 


५०. “के यिनीहरू नै ती व्यक्तिहरू हुन्‌ 
जसका सम्बन्धमा तिमीहरू अल्लाहले 
यिनीहरूप्रति करुणा गर्नेछैनन्‌ भनी शपथ 
खाने गर्थ्यौ ? (तिनीहरूलाई के भनिएको 
छ भने), “स्वर्गमा प्रवेश गर; तिमीहरूप्रति 
कुनै त्रास (आउने) छैन, न त तिमीहरू 
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निवासीहरूलाई पुकार्दे भन्नेछन्‌, “हामीलाई 
केही पानी प्रदान गर अथवा तिमीहरूलाई 
अल्लाहले प्रदान गरेका वस्तुहरूबाट 
हामीलाई केही त प्रदान गर ।” तिनीहरूले 
भन्नेछन्‌, निश्चय नै, यी दुबै वस्तुहरू 
अल्लाहले अविश्वासीहरूका निम्ति निषिद्ध 
गरेका छन्‌- 


५२. “ती व्यक्तिहरू जसले आफ्नो 
धर्मलाई आमोद-प्रमोद र किडास्वरूप लिए, 
तथा जसलाई साँसारिक जीवनले भ्रममा 
पारेको थियो ।" अतः आज, हामी पनि 
तिनीहरूलाई त्यसरी नै बिर्सनेछौं जसरी 
तिनीहरूले आफूले यसरी साक्षात्कार गर्ने 
दिनलाई बिर्सिएका थिए, तथा जसरी 
तिनीहरू हाम्रा चिह्नहरूलाई अस्वीकार 
गर्ने गर्थे । 


५३. निश्चय नै, तथा हामीले तिनीहरूलाई 
एउटा यस्तो पुस्तक प्रदान गरेका छौं 
जसलाई हामीले ज्ञानद्वारा पूर्ण व्याख्या 
गरेका छौं, जुन विश्वासी व्यक्तिहरूका 
निम्ति एउटा मार्गदर्शन तथा करुणास्वरूप 
रहेको छ । 


५४. के तिनीहरू केवल त्यसमा रहेका 
(चेतावनीहरूको) पूर्ण हुने (क्षणलाई) मात्र 
पर्खिरहेछन्‌ त? जब त्यो पूर्ण हुने (क्षण) 
आउँछ, (तब) त्यस दिनलाई त्यसअघि 
बिर्सिएकाहरूले भन्नेछन्‌, “हाम्रा अल्लाहका 
सन्देशवाहकहरूले निःसन्देह नै सत्यलाई 
साथमा ल्याएका थिए । अतः के हाम्रा 
निम्ति कुनै मध्यस्थताकर्ता छन्‌ जसल हाम्रो 
सिफारिस गरुन्‌? अथवा जुन कार्यहरू 
हामी गर्ने गर्थ्यौं तिनका स्थानमा अन्य 
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कार्यहरू गर्नका निम्ति के हामीलाई 
फर्काइनेछ? ” तिनीहरूले वास्तवमा आपना 
आत्मालाई नाश गरेका छन्‌ तथा 
तिनीहरूले जे-जे गढ्ने गरेका थिए ती 
(कुराहरू) तिनीहरूबाट गुम्न पुगेका छन्‌ । 
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तथा ताराहरू (यसप्रकार सिर्जना गरेका 
छन्‌ सबै) उनके आदेशअन्तर्गत कार्यरत 
छन्‌ । वास्तवमा सृष्टि र विधान उनके हन्‌ 
। सम्पूर्ण ब्रह्माण्डका स्वामी, अल्लाह परम 
मङ्गलमय रहेका छन्‌ । 
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पुकार । अल्ल करुणा निश्चय नै र 
पुण्यकर्मीहरूका निकट रहेको छ । 
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हरप्रकारका फलहरू निकाल्छों । यसै प्रकार 
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पानी अवतीर्ण गर्छौ, तथा त्यसद्वारा हामी 
हरप्रकारका फलहरू निकाल्छौं । यसै प्रकार 
हामी मृतकलाई निकाल्छौँ ताकि तिमीहरू 
स्मरण गर्न सक । 


५९. तथा -जुन) भूमि उत्तम (उब्जाउ) 
रहेको छ, त्यसले आफ्नो वनस्पति आपना 
अल्लाहको आदेशानुसार (प्रचुररूपमा) 
निकाल्छ, तथा जुन खराब रहेको छ, 
(त्यसको वनस्पति) केवल छिटपूट रूपमा नै 
उत्पन्न हुन्छ । यसै प्रकार हामी कृतज्ञ 
व्यक्तिहरूका निम्ति चिह्नहरूको (बारम्बार) 
वर्णन गछौँ । 


६०. हामीले नूहलाई उनका मानिसहरू 
कहाँ पठायौं तथा उनले भने, “हे मेरा 
मानिसहरू हा, अल्लाहको उपासना गर, 
उनीबाहेक तिमीहरूको अन्य कोही उपास्य 
छैन । निश्चय नै म तिमीहरूमाथि आउने 
भयानक दिनको दण्डप्रति डराउँछु ।” 


६१. उनका जातिका मुखियाहरूले भने, 
“हामी निःसन्देह तिमीलाई स्पष्ट 
विपथगामी भएको देख्छौं ।” 


६२. उनले भने, “हे मेरा जातिका 
मानिसहरू हो, ममा कुनै प्रकारको भ्रान्ति 
छैन, अपितु म सम्पूर्ण ब्रह्माण्डका 
पालनहारका तर्फबाट एकजना सन्देशवाहक 
हुँ । 


६३. “म तिमीहरूसमक्ष आफ्ना अल्लाहको 
सन्देशहरू पुऱ्याउँछु तथा तिमीहरूलाई 
साँचो उपदेश दिन्छु तथा मलाई अल्लाहका 
तर्फबाट त्यो ज्ञान प्राप्त छ जुन (ज्ञान) 
तिमीहरूलाई प्राप्त छैन । 
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भाग द 


६४. “के तिमीहरूमध्येकै एकजना 
मानिसमार्फत्‌ तिमीहरूलाई सतर्क गर्नका 
निम्ति तथा तिमीहरू अल्लाहसित 
डराउनेछौ भनी र तिमीहरूप्रति करुणा 
गरियोस्‌ भनी तिमीहरूका प्रतिपालकका 
तर्फबाट उपदेशको आगमन भएकोमा 
तिमीहरू अचम्भित हुन्छौ त?” 


६५. परन्तु तिनीहरूले उनलाई 
मिथ्यावादीताको आरोप लगाए, अतः 
हामीले उनलाई तथा उनीसँग नौकामा 
सवार व्यक्तिहरूलाई सुरक्षा प्रदान गर्यौं, 
तथा जसले हाम्रा चिह्तहरूलाई अस्वीकार 
गरेका थिए हामीले तिनीहरूलाई डुबायौं । 
तिनीहरू निःसन्देह अन्ध मानिसहरू थिए । 


६६. तथा -हामीले) आदतर्फ तिनीहरूका 
भाइ हूदलाई (पठायौं) । उनले भने, “हे मेरा 
जातिका मानिसहरू हो, अल्लाहको 
उपासना गर” उनीबाहेक तिमीहरूको अन्य 
कोही उपास्य छैन । त्यसो भए के तिमीहरू 
अल्लाहको डर राख्दैनौ?” 


६७. तिनका जातिका मानिसहरूमध्ये 
अविश्वासी मुखियाहरूले भने, “हामी 
तिमीलाई निःसन्देह मूर्खतापूर्ण (अवस्थामा) 
देख्छौं तथा निश्चय नै हामी तिमीलाई 
मिथ्यावादीमध्येका (एक) रहेको ठान्दछौं ।” 


६८. उनले उत्तर दिए, “हे मेरा मानिसहरू 
हो, ममा कुनै मूर्खता छैन, अपितु म सम्पूर्ण 
ब्रह्माण्डका पालनहारका तर्फबाट एकजना 
सन्देशवाहक हुँ । 


६९. “म तिमीहरूसमक्ष आफ्ना अल्लाहको 
सन्देशहरू पुच्याउँछु तथा तिमीहरूका 
निम्ति म एउटा इमान्दार तथा विश्वस्त 
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उपदेशको आगमन भएकोमा तिमीहरू 
अचम्मित हुन्छौँ त? तथा (त्यस समयको) 
स्मरण गर जब उनले नूहूका जातिका 
मानिसहरूपछि तिमीहरूलाई (आफ्नो 
अनुग्रहका) उत्तराधिकारी बनाएका थिए 
तथा तिमीहरूलाई वंशको आधारमा 
सम्पन्न तुल्याएका थिए । अतः अल्लाहको 
अनुग्रहलाई स्मरण गर, ताकि तिमीहरू 
कृतकार्य बन्न सक ।” 


७१. तिनीहरूले भने, “के तिमी 
हामीसमक्ष हामी केवल एक अल्लाहको 
उपासना गरौं तथा हाम्रा पितृहरूले जसको 
उपासना गर्ने गर्थे तिनलाई परित्याग गरौं 
भनी आएका हौ? त्यसोभए जुन कुराको 
त्रास तिमी हामीलाई देखाउँछौं यदि तिमी 
सांचा (व्यक्ति)हरू मध्येका हौ भने त्यो कुरा 
हामीसमक्ष प्रस्तुत गर ।” 


७२. उनले उत्तर दिए, “निश्चय ने, 
तिमीहरूका अल्लाहका तर्फबाट (यसअघि 
नै) दण्ड र प्रकोप वर्षण भइसकेको छ | के 
तिमीहरू मसँग ती नामहरूका 
विवाद गर्छौ जुन तिमीहरूले- 
तिमीहरूले तथा तिमीहरूका पितृहरूले- 
गढेका थिए, जसका सम्बन्धमा अल्लाहले 
कुनै प्रमाण अवतीर्ण गरेका छैनन्‌? त्यसो 
भए तिमीहरू प्रतीक्षा गर, म तिमीहरूसँग 
ती व्यक्तिहरूमध्ये रहेको छु जसले प्रतीक्षा 
गर्छन्‌ ।” 


७३. तथा हामीले उनलाई र उनीसँग 
रहेका व्यक्तिहरूलाई आफ्नो करुणाद्वारा 


निम्ति . 
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जडसमेत हामीले काटिदियौं । तथा ५५ 
तिनीहरू विश्वासी थिएनन्‌ । 
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तर्फबाट एउटा स्पष्ट प्रमाण आइसकेको ७ टं | (25 
छ- त्यो अल्लाहको पोथी उँट तिमीहरूका 
निम्ति एउटा चिह्न रहेको छ । अतः 
त्यसलाई अल्लाहका भूमिमा चर्नका निम्ति 
छाडिदेऊ, तथा त्यसलाई कुनै हानि 
नपुऱ्याऊ, अन्यथा तिमीहरूलाई एउटा 
पीडादायक दण्ड मिल्नेछ । 
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घर बनाउने गर्छौ । अतः अल्लाहको 
अनुग्रहलाई स्मरण गर तथा पृथ्वीमा 
फसादी बनी अशान्ति सृष्टि गर्ने नगर ।” 


4: ९६५ ^ Ld 
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व्यक्तिहरू जसले अहङ्कार गर्ने गर्थे ८४। ८) । 9४१४ । ०२४७. PS] 
तिनीहरूमध्येका दुर्बल ठानिएका विश्वासी ४४ र 5 (६५ 51 
व्यक्तिहरूलाई भने, “के तिमीहरू मिव 
(निश्चयपूर्वक) सालिह तिनका अल्लाहद्वारा ४४ ७५७० yb) हू 
पठाइएका हुन्‌ भनी जान्दछौ?” तिनीहरूले (9७१२ 
उत्तर दिए, “जुन कुराका साथ उनलाई 

पठाइएको छ त्यसप्रति हामी निश्चय नै 
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(साँच्चैने) सन्देशवाहकहरूमध्ये एक हो भने 
जुन कुराबाट तिमी हामीलाई डराउंछौ 
त्यसलाई हाम्रासमक्ष प्रस्तुत गर । 

० ih ही ०” हिर 
७९. तब भूकम्पले तिनीहरूलाई अठ्यायो (३४४६-७४ १1:11 2 45556 
फलस्वरूप तिनीहरू मुर्दामा परिणत भई (9८-:->५२.५->> > 
आफ्ना घरमा जोतिन पुगे । 


५51 cd ~ हु 
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अलग भए र ne “हे मेरा (जातिका) ४७:०० 5 54) 
मानिसहरू हो ! मैले आफ्ना अल्लाहको OO ८) a 921 tf 
सन्देश तिमीहरूसमक्ष पुऱ्याई दिएको थिएँ ANON ४७४६ 
तथा तिमीहरूलाई सत्य उपदेश दिएको 

थिएं, परन्तु तिमीहरू शुभचिन्तक 

उपदेशकहरूलाई मन पराउँदैनौ ।” 


® (पाती 10102 ती 1६ £ 2) टू 
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भने, “कै तिमीहरू यस्तो घृणित कार्यमा oes 
लिप्त हुन्छौ, जुन (कार्य) तिमीहरूभन्दा 
अघि संसारमा कसैले गरेको थिएन? 


८२. "तिमीहरू महिलाहरूका स्थानमा ८११४८०४55450. 5)16 ; SES, 
पुरुषहरूसमक्ष सम्भोग इच्छाका साथ (८ < | 
जान्छौ । -यति मात्र) होइन, तिमीहरू त 

(सबै प्रकारका) सीमाहरू अतिकमण गर्ने 
व्यक्तिहरूमध्ये हौ ।” 
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उनलाई र उनका परिवारलाई रक्षा गच्यौं : OHS ७५ 
तिनीपछि बस्ने व्यक्तिहरूमध्ये (सामेल) 
थिइन्‌ । 
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मानिसहरूलाई तिनीहरूको प्राप्य वस्तुभन्दा DO 
कम गरेर दिने नगर, तथा पृथ्वीमा शान्ति 
सुव्यवस्था स्थापित गरेपछि अशान्ति 
उत्पन्न नगर । यदि तिमीहरू विश्वासी हौं 
भने यही तिमीहरूका निम्ति अति उचित 
रहनेछ । 
८6८ Abe SAREE 
८७. “तथा अल्लाहका मार्गबाट ती 2७) >>> ४-2 55 ह लक डी 
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व्यक्तिहरूलाई डराउनका निम्ति तथा ६९ ४७ 


विमुख गर्नका निम्ति तथा त्यस मार्गलाई 
टेढोमेढो बनाउनका निम्ति हरेक मार्गमा 
बस्ते नगर । तथा स्मरण गर जब तिमीहरू 
अल्पसंख्यामा थियौ तथा उनले 
तिमीहरूलाई वृद्धि गरेका थिए । तथा जुन 
व्यक्तिहरूले अशान्ति सृष्टि गर्ने गर्थे 
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तिनीहरूको अन्त्य कस्तो रहेको थियो भन्ने 
कुरालाई दृष्टिगत गर । 


८८. “तथा जुन कुराका साथ मलाई 
पठाइएको छ त्यसप्रति यदि तिमीहरूमध्ये 
एउटा समूहले विश्वास गर्छ, तथा अर्को 
समूहले विश्वास गर्दैन भने अल्लाहले 
हामीबीच इन्साफ नगरुञ्जेलसम्म , धैर्य 
धारण गर । तथा उनी निर्णायकहरूमध्ये 
सर्वोत्तम (निर्णायक) रहेका छन्‌ ।” 


८९. उनका जातिका अहङ्कारी 
मुखियाहरूले भने, “हे शुयेब ! हामी 
तिमीलाई तथा विश्वास गर्ने तिम्रा साथका 
व्यक्तिहरूलाई अवश्य हाम्रा नगरबाट 
बाहिर निकाल्ने छौँ, अथवा तिमीहरूले 
हाम्रा धर्मतर्फ फर्कनु पर्नेछ ।” उनले भने, 
“के हाम्रो इच्छा नरहे तापनि?” 


९०. अल्लाहले हामीलाई त्यसबाट उद्धार 
गरिसकेपछि यदि (अब) पुनः हामी 
तिमीहरूको धर्मतर्फ फक्यौं भने, हामी 
निश्चय नै अल्लाहप्रति मिथ्या आरोप 
लगाइरहेथ्यौं । हाम्रा अल्लाह अल्लाहको 
इच्छाबिना हाम्रा निम्ति त्यसतफ फर्कनु 
सम्भव छैन । सम्पूर्ण वस्तुहरू हाम्रा 
अल्लाहका ज्ञानअन्तर्गत रहेका छन्‌ । 
अल्लाहप्रति नै हाम्रो पूर्ण भरोसा रहेको छ। 
(अतः) हे हाम्रा अल्लाह, हामी र हाम्रा 
जातिका -मानिसहरू) बीच सत्यका साथ 
निर्णय गर, तथा तिमी नै निर्णायकहरूमध्ये 
सर्वोत्तम (निर्णायक) हौ ।” 


९१. तथा उनका जातिका मानिसहरूमध्ये 
ती मुखियाहरू जसले अविश्वास गरेका 
थिए, भने, “यदि तिमीहरूले शुयेबको 
अनुसरण गर्‍यौ भने तिमीहरू अवश्य नै 
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घाटाग्रस्त व्यक्तिहरूमध्ये हुनेछौ ।” 


९२. अतः तिनीहरूलाई भूकम्पले अठ्यायो 
तथा तिनीहरू आफ्ना घरका भुईमा घोटिप्न 
पुगे । 


९३. जसले शुयेबलाई मिथ्यावादी 
ठहस्याएका थिए ती व्यक्तिहरू यस्ता हुन 
पुगे मानौं तिनीहरू त्यहाँ कहिल्यै रहेका 
थिएनन्‌ । ती व्यक्तिहरू जसले शुयेबलाई 
मिथ्यावादी ठहऱ्याएका थिए- तिनीहरू नै 
थिए जसले घाटा उठाएका थिए । 


९४. तब उनी तिनीहरूबाट अलग भए र 
भने, “हे मेरा जातिका मानिसहरू हो, 
वास्तवमा मैले आफ्ना अल्लाहका सन्देशहरू 
तिमीहरूसम्म पुर्‍याएको थिएँ तथा 
तिमीहरूलाई शुभेच्छापूर्ण उपदेश दिएको 
थिएँ । अत: अविश्वासी व्यक्तिहरूका निम्ति 
कसरी म दुःख प्रकट गरुँ ?” 


९५. तथा कुनै नगरतर्फ हामीले यस्तो 
नबी (सिद्ध) कदापि पठाएका छैनौं परन्तु 
जहाँका मानिसहरूलाई हामीले दरिद्रता र 
सङ्कटग्रस्त पार्‍्यौं, ताकि तिनीहरू विनम्र 
बनुन्‌ । 


९६. त्यसपछि हामीले (तिनीहरूको) 
निकृष्ट (अवस्था)लाई उत्तम (अवस्था)मा 
परिवर्तन गययौं अत: जब तिनीहरू (धन- 
दौलत) सम्पन्न (र बहुसङ्ख्यक) हुन पुगे 
तब भन्न लागे, “सङ्कट र सुख त हाम्रा 
पितृहरूप्रति (पनि) आइलागेको थियो ।” 
त्यसपश्चात हामीले तिनीहरूलाई 
अकस्मात पक्ड्यौं जसबारे तिनीहरू 
अनभिज्ञ थिए । 
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अविश्वास गरे, अतः तिनीहरूका कमाइका 
कारण नै हामीले तिनीहरूलाई पक्डयौं । 
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९८. के (ती) नगरका मानिसहरू त्यसो 
भए हाम्रो रात्रि समयमा तिनीहरू निद्रामा 
रहेको अवस्थामा तिनीहरूमाथि आउने 
दण्डबाट सुरक्षित रहेका छन्‌ त? 


९९, तथा के (ती) नगरका मानिसहरू 
हाम्रो त्यस मध्यान्हको प्रारम्भमा तिनीहरू 
खेलमग्न रहेको अवस्थामा तिनीहरूमाथि 
आउने दण्डबाट सुरक्षित रहेका छन्‌ त? 


SG ८८७ ५६ : 22 
१००. त्यसो भए के तिनीहरू अल्लाहको » SS OLS; 5-०1 si 
योजनाबाट सुरक्षित रहेका छन्‌ त? तथा 0 


नाशोन्मुख व्यक्तिहरूबाहेक अन्य कसैले 
अल्लाहको योजनाबाट आफू सुरक्षित रहेको 
ठान्दैन । 


१०१. जुन व्यक्तिहरू धर्तीमा त्यहाँका (पूर्व) 


निवासीहरूका उत्तराधिकारी बनेका छन्‌ 


तिनीहरूलाई यदि हामीले चाहेमा 
तिनीहरूका पापका कारण दण्ड दिन सक्छौं 
तथा तिनीहरूले सुन्न नसकून्‌ भनी 
तिनीहरूका हृदयमा मोहोर ठोक्न सक्छौं 
भन्ने कुराले के तिनीहरूलाई मार्ग दर्शन 
गर्न सकेन ? 


१०२. यी यस्ता नगरहरू थिए जसमध्ये 
केहीको अवस्थाबारे हामीले तिमीसमक्ष 
वर्णन गरेका छौं । तथा तिनीहरूसमक्ष 
तिनीहरूका सन्देशवाहकहरू निःसन्देह 
स्पष्ट चिह्नहरूका साथ आएका थिए । 
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परन्तु जसको तिनीहरूले पहिला इन्कार 
गरिसकेका थिए त्यसप्रति तिनीहरूले 
विशवास स्थापना गरेनन्‌ । यसै प्रकार 
अल्लाहले अविशवासीहरूका हृदयलाई 
सीलबन्दी गर्ने गर्छन्‌ । 


१०३. तथा तिनीहरूमध्ये अधिकतर 
व्यक्तिहरूमा हामीले प्रतिज्ञा (पालन) प्रति 
कुनै चासो रहेको हामीले पाएनौं तथा 
तिनीहरूमध्ये अधिकतर व्यक्तिहरूलाई 
हामीले निश्चय नै दुष्कर्ममा लिप्त पायौं । 


१०४. अतः तिनीहरूपश्चात्‌ हामीले 
मूसालाई आफ्ना चिह्नहरूका साथ फिरौन 
र उसका मुखियाहरू कहाँ पठायौं, परन्तु 
तिनीहरूले अन्यायपूर्वक उनीहरूलाई 
(अस्वीकार गरे) । अतः हेर, अशान्ति सिर्जना 
गर्ने व्यक्तिहरूको अन्त्य कस्तो भयो । 


१०५. तथा मूसाले भने, “हे फिरौन, 
(सांच्चै ने! म सम्पूर्ण विश्वब्रह्माण्डका 
पालनहारका तफबाट एकजना सन्देशवाहक 
हं । 


> 


१०६. “अल्लाहका सम्बन्धमा सत्य छाडी 
अन्य कुरा गर्नु मेरा निम्ति उचित ठहर्ने 
छैन । म तिमीहरूसमक्ष तिमीहरूका 
अल्लाहका तफबाट एउटा स्पप्ट चिह्नका 
साथ आएको छु त्यसकारण, इजरायलका 
सन्तानलाई मसँग जान देउ ।” 


१०७. (फिरौनले) भन्यो, “यदि तिमी 
वास्तवमै चिस्नका साथ आएका हौं भने 
(र) यदि तिमी साँचा हौ भने त्यसलाई 
प्रस्तुत गर !” 


१०८. तब उनले आफ्नो लौरो तल फ्याँके, 
अतः हेर ! त्यो स्पष्टतः एउटा सर्पको 
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त्यो सेतो देखियो । 


११०. फिरौनको जातिका मुखियाहरूले 
भने, “यो अवश्य नै कोही पारङ्गत जादुगर 
हो । 


१११. “यसले तिमीहरूलाई आफ्ना 
देशबाट निकाल्न चाहन्छ । अब तिमीहरू 
के परामर्श दिन्छौं? 


११२. तिनीहरूले भने, “त्यसलाई र 
त्यसका भाईलाई (केही समयसम्म) छाडी 
देऊ,तथा नगरहरूतफ सूचनावाहकहरूलाई 
पठाऊ, 


११३. “जसले तिमीसमक्ष हर पारङ्गत 
जादुगरलाई यहाँ ल्याऊन्‌ ।” 


११४. तथा फिरौनसमक्ष जादुगरहरू 
आएर भनेः “यदि हामी विजयी भयौं भने 
अवश्य हामीलाई पुरस्कार प्राप्त हुनेछ ।” 


११५. उसले भन्यो, “हो, तथा तिमीहरू 
(मेरा) सान्निध्यप्राप्त व्यक्तिहरूमध्ये (पनि) 


हुनेछौं ।” 


११६. तिनीहरूले भने, “ए मूसा, या त 
तिमी पहिला) फ्याँक, अथवा हामी 
(पहिला) व्यक्तिहरू बनौं । 


११७. उनले उत्तर दिए, “तिमीहरू फ्याँक 
।” तथा जब तिनीहरूले फ्याँके, तिनीहरूले 
मानिसहरूका नेत्रहरूलाई मन्त्रमुग्ध पारे, 
तथा तिनीहरूलाई भयभीत तुल्याए तथा 
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तिनीहरूले एउटा भयानक जादू ल्याए । 


११८. तथा हामीले मूसालाई (के भनी) 
आकाशवाणी गर्यौं (भने), “तिमी आफ्नो 
लौरो फ्याँक,” तथा हेर ! त्यसले 
तिनीहरूको जालसाजीलाई निलेरै छाड्यो । 


११९. अतः सत्य त्यसरी स्थापना भयो, 
तथा तिनीहरूका कार्यहरू असत्य प्रमाणित 
भए । 


१२०. तब तिनीहरू त्यहाँ पराजित भए, 
तथा अपमानित भएर फर्के । 


१२१. तथा ती जादुगरहरू लम्पसार परेर 
दण्डवत गर्न वाध्य भए । 


१२२. (तथा) तिनीहरूले भने, “हामी 
विश्वब्रह्माण्डका अल्लाहप्रति विशवास गछौँ 


१२३. “मूसा र हारुनका अल्लाह (प्रति) ।” 


१२४. फिरौनले भन्यो, “मैले अनुमति 
दिनुअधि नै तिमीहरूले त्यसप्रति विशवास 
गयौ । निश्चय नै, यो एउटा यस्तो 
षडयन्त्र हो जुन तिमीहरूले यस नगरमा, 
यहाँका बासिन्दाहरूलाई निकाल्नका निम्ति 
रचेका हौं, परन्तु तिमीहरूले शीघ्र नै 
(परिणाम) जान्नेछौ । 


१२५. “म निश्चय नै तिमीहरूका हात र 
खुट्टाहरू विपरीत दिशाबाट काट्नेछु । पुनः 
म तिमीहरू सबैलाई निश्चय नै शूलीमा 
चढाउनेछु । 


१२६. तिनीहरूले उत्तर दिए, “तब ता 
हामी आफ्नै अल्लाहतर्फ फर्कनेछौं । 
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उपास्यहरूलाई त्याग्नका निम्ति छोड्छौ?” 20 Go 
उसले उत्तर दियो, “हामी अवश्य 9९०१/-> 22-९2 > 
तिनीहरूका पुत्रहरूलाई निर्ममताका साथ 

हत्या गर्नेछौँ तथा तिनीहरूका 

महिलाहरूलाई जीवित रहन छाडिदिनेछों । 

तथा निःसन्देह हामी तिनीहरूमाथि विजयी 

रहेका छौँ । 

१२९. मूसाले आफ्ना (जातिका) 5४० । Hiss ७५३८ JE 
मानिसहरूलाई भने, “अल्लाहसँग सहायता (4 i 
माग र धैर्यधारण गर । वास्तवमा, धर्ती त & ८; (01 5 
अल्लाहकै हो; उनले आफ्ना भक्तहरूमध्ये | 
जसलाई चाहन्छन्‌ त्यो उत्तराधिकारस्वरूप (0८८३---- 
प्रदान गर्छन्‌। तथा परिणाम भने अल्लाहप्रति 

डराउने व्यक्तिहरूको रहेको छ । 


१३०, तिनीहरूले उत्तर दिए, “हामीसमक्ष 30-42५ ७ ५-5 ७2 69३5 
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तिमीहरूका शत्रुलाई विनष्ट गरुन्‌ र 

तिमीहरूलाई देशका शासनकर्ता बनाउन्‌, 

(ताकि) त्यसपछि उनले तिमीहरूको 

कार्यकलाप हेर्न सकुन्‌ ।” 
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हासगरी दण्ड दिएका थियौं, ताकि 
तिनीहरूले अर्ती लिन सकून्‌ । 


तिनीहरूलाई (११ a (६४६८८८) 282 टर 5 
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भन्ने गर्थे । अतः निश्चय नै, तिनीहरूको 8952-25: 


कुलच्छिन(को कारण) अल्लाहका जुनाफमा 
छ । परन्तु तिनीहरूमध्ये अधिकतरलाई 
थाहा छैन । 
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विशवास गर्नेछौँ तथा हामी अवश्य 
तिमीसँग इजरायलका सन्तानलाई 
पठाउनेछौं ।” 
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तिनीहरूले पुग्नु थियो, हटायौं, हेर ! 
तिनीहरूले आफ्नो प्रतिज्ञा भङ्ग गरे । 


१३७. अतः हामीले तिनीहरूसित प्रतिशोध 
लिँदै तिनीहरूलाई समुद्रमा डुबायौं, कारण 
तिनीहरू हाम्रा चिह्नहरूप्रति मिथ्यासरह 
व्यवहार गर्थे तथा तिनीहरूप्रति ध्यान 


दिँदैनथे । 


१३८. तथा हामीले ती व्यक्तिहरू जसलाई 

दुर्बल ठनिन्थ्यो तिनलाई हामीले मङ्गलमय 
तुल्याएको त्यस देशको पूर्वभाग र त्यसको 
पश्चिम भागका उत्तराधिकारी बनायौं । 
तथा तिम्रा अल्लाहको अनुग्रहपूर्ण वचन 
इजरायलका सन्तानका निम्ति तिनीहरूको 
धैर्यारणाका कारण पूर्ण हुन गयो; तथा 
हामीले फिरौन र उसका जातिका 
मानिसहरूले निर्माण गरेका र तिनीहरूले 
खडा गरेका सबै (निर्माण) कार्यहरू ध्वस्त 
पारिदियौं । 


१३९. तथा हामीले इजरायलका 
सन्तानलाई समुद्रपार पुर्‍यायौं, तथा 
तिनीहरू एउटा यस्तो जातिका 


मानिसहरूसमक्ष आए जुन (मानिसहरू) 
मूर्तिहरूको उपासना गर्ने गर्थे । तिनीहरूले 
भने, “हे मूसा, हाम्रा निम्ति एउटा त्यस्तै 
उपास्य बनाउ जस्ता तिनीहरूका 
उपास्यहरू रहेका छन्‌ ।” उनले भने, 
“निश्चय नै, तिमीहरू अज्ञानी मानिसहरू 
रहेका छौ । 


१४०. “तिनीहरूबारे (भन्ने हो भने), जुन 


जुन (कार्य)मा तिनीहरू व्यस्त रहेका छन्‌ 


सबै ध्वस्त हुनेछ, तथा तिनीहरूले 
गरिआएको सबै कार्यहरू व्यर्थ हुनेछ ।” 
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१४१. उनले भने, “के म अल्लाहबाहेक 
तिमीहरूका निम्ति कुनै अर्कै उपास्य खोजुँ 
जब उनले नै तिमीहरूलाई सम्पूर्ण 
मानिसहरूका तुलनामा प्राधान्यता प्रदान 
गरेका छन्‌ (तापनि) ?” 


१४२. तथा (त्यस समयको स्मरण गर) 
जब हामीले तिमीहरूलाई फिरौनका 
मानिसहरूबाट जसले तिमीहरूलाई 
पीडादायक सजाय दिने गर्थे मुक्त गरेका 


थियौं । तिनीहरूले तिमीहरूका पुत्रहरूलाई E 


हत्या गर्ने गर्थे र तिमीहरूका 
महिलाहरूलाई जीवित राख्ने गर्थे । तथा 
त्यसमा तिमीहरूका अल्लाहका तफबाट 
तिमीहरूका निम्ति एउटा ठूलो परीक्षा थियो 


१४३. तथा हामीले मूसासँग तीस रात्रिको 
भाका राख्यौं र त्यसमा थप दस जोडेर 
त्यसलाई पूर्ण गर्‍यों । यसप्रकार उनका 
अल्लाहद्वारा निर्धारित अवधि पूरा हुन गयो- 
चालीस रात्रिको । तथा मूसाले आफ्ना भाई 
हारुनलाई भने, “मेरो अनुपस्थितिमा मेरा 
मानिसहरूमा मेरो प्रतिनिधित्व गर तथा 
(तिनीहरूलाई) राम्ररी व्यवस्था गरेर राख, 
तथा अशान्ति उत्पन गर्ने व्यक्तिहरूको 
मार्ग अनुसरण नगर ।” 


१४४. तथा जब मूसा हाम्रो निर्धारित 
समयमा उपस्थित भएर उनका प्रतिपालकले 
उनीसंग वार्ता गरे, उनले भने, “हे मेरा 
अल्लाह मलाई (आफ्नो) दर्शन देउ, ताकि 
म तिमीलाई देख्न सकं ।" उनले उत्तर दिए, 
“तिमीले मलाई देख्न सक्नेछैनौं, परन्तु 
पर्वततफ हेर; यदि त्यो आफ्ना स्थानमा 
स्थिर रह्यो भने तिमीले मलाई देख्न 
सक्नेछौ ।” तथा जब उनका प्रतिपालकले 
स्वयम्‌लाई पर्वतमाथि प्रकट गरे, (तब) 
उनले त्यसलाई टुका टुका पारे तथा मूसा 
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बेहोस भएर लडे । तथा जब उनी होशमा 
आए, (तब) उनले भने, “तिमी पवित्र छो, 
म तिमीतर्फ नै झुक्छु तथा म 
विश्वासीहरूमध्ये सर्वप्रथम रहेको छु ।” 


१४५. (अल्लाहले) भने, “हे मूसा, मैले 
तिमीलाई मेरो सन्देशहरू र मेरो वाणीद्वारा 
(तिम्रा जमानाका) मानिसहरूमाथि चुनेको 
छु । त्यसकारण मैले प्रदान गरेका 
वस्तुहरूलाई दृढतापूर्वक पक्र तथा कृतज्ञ 
व्यक्तिहरूमध्येको बन ।” 


१४६. तथा हामीले उनका निम्ति केही 
सिलोटहरूमा सम्पूर्ण कुराहरूबारे लेख्यौं- 
उपदेश र सम्पूर्ण वस्तुहरूको व्याख्या “अतः 
तिनीहरूलाई दुढताकासाथ पक्र तथा 
आफ्ना मानिसहरूलाई त्यसबाट उत्तम 
कुराहरूको अनुसरण गर्न आदेश देउ । 
शीघ्र नै तिमीहरूलाई म 
उल्लड्घनकारीहरूको निवास देखाउनेछु | 


१४७. जुन व्यक्तिहरू संसारमा अनाहक 
अहङ्कारीपूर्ण व्यवहार गर्छन्‌ तिनीहरूलाई 
म शीघ्र नै आफ्ना चिहनहरूबाट अलग 
गर्नेछु ; तथा यदि तिनीहरूले सम्पूर्ण 
चिह्नहरू देखे, तापनि तिनीहरूप्रति 
विश्वास गर्नेछैनन्‌; तथा यदि तिनीहरूले 
हिदायतको मार्ग देखे भने, तिनीहरूले 
कदापि त्यसलाई (आफ्नो) मार्गस्वरूप 
अपनाउनेछैनन्‌, परन्तु यदि तिनीहरूले 
गलत मार्ग देखेभने चाहिँ तिनीहरूले 
त्यसलाई (आफ्नो) मार्गस्वरूप अपनाउने 
छन्‌ । यसको कारण के हो भने तिनीहरूले 
हाम्रा चिह्नहरूप्रति मिथ्यासरह व्यवहार 
गर्थे तथा तिनीहरूप्रति ध्यान दिंदेनथे । 


१४८. तथा ती व्यक्तिहरू जसले हाम्रा 
चिह्नहरूप्रति तथा परलोकको 
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निस्कन्थ्यो । के त्यसले तिनीहरूसँग न 
वार्ता गर्थ्यौ न त तिनीहरूलाई कुनै मार्ग 
देखाउँथ्यो भन्ने कूरा तिनीहरूले देखेनन्‌? 
तिनीहरूले त्यसलाई (उपासनाका निम्ति) 
लिए, थसरी तिनीहरू उल्लङ्घनकारी 
हुनपुगे । 


१५०. तथा जब तिनीहरू लज्जित हुन 9६01512 $ gli 95.८ 67 
पुगे र तिनीहरू निश्चितरूपमा पथभ्रष्ट ६४5% 5 ७५ 190 :191-593 
भएका थिए भन्ने कुरा बुझे, (तब) ७5: ११८. ८ 535 ८105525647 
तिनीहरूले भने, “यदि हाम्रा अल्लाहले “ नः 5 553245 55 
हामीमाथि करुणा गरेनन्‌ र हामीलाई 
क्षमादान गरेनन्‌ भने, हामी निश्चय नै 
घाटाग्रस्त व्यक्तिहरूमध्येका हुनपुग्नेछौं ।” 


१५१. तथा जब मूसा कोधित र दुखित ७८-०६ 4-५5 ५) ७५४ £45 655 
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थियो । के तिमीहरूले आफ्ना अल्लाहको रन ^ 2 
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तथा उनले सिलेटहरूलाई राखे र आफ्ना PICLENS PNET 45 
भाइको टाउको तान्दै समाते । उनले "” 00006... रा 
(हारुनले) भने, “हे मेरी आमाका पुत्र, DOs 21 4 
मानिसहरूले मलाई दुर्बल ठाने तथा झण्डै 
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मेरो हत्या गरे । अतः शत्रुहरूलाई मेरो 
हाँसो उडाउने मौका नदेउ र मलाई 
अन्यायकारी व्यक्तिहरूमा गणना नगर ।” 


१५२. उनले (मुसाले) भने, “हे मेरा!» पे ६1५ | 


(क्त । ९ 
>) ~ १०, ८7८.) Ro 
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गर, तथा हामीलाई आफ्नो करुणामा 
सामेल गर, तथा करुणा गर्नेहरूमध्ये तिमी 
परम करुणाशील रहेका छौ ।” 


१५३. ती व्यक्तिहरू जसले बाच्छोलाई 

(उपास्य) तुल्याए, तिनीहरूलाई तिनका 
प्रतिपालकको प्रकोप र यस सांसारिक 
जीवनमा लाञ्छनाले समात्नेछ । तथा 
मिथ्या गढ्ने व्यक्तिहरूलाई हामी यसै 
प्रकार प्रतिदान दिने गछौँ । 


१५४. परन्तु ती व्यक्तिहरू जसले अपकर्म 
गरे तथा त्यसपछिपश्चाताप (प्रायश्चित) 
गरे र विश्‍वास स्थापना गरे, तिम्रा अल्लाह 
निश्चय नै त्यसपछि परम क्षमाशील, परम 
करुणाशील रहेका छन्‌ । 


१५५. तथा जब मूसाको क्रोध शान्त 
भयो, उनले ती सिलोटहरू उठाए, जसका 
लिपिमा आफ्ना अल्लाहप्रति डराउने 
व्यक्तिहरूका निम्ति मार्गदर्शन र करुणा 
रहेको थियो । 


१५६. तथा मूसाले हाम्रो निर्धारित 
समयका निम्ति आफ्ना जातिका 
मानिसहरूमध्ये सत्तरीजनालाई चुने । परन्तु 
जब तिनीहरूलाई भूकम्पले भेट्यो, तब 
उनले भने, “हे मेरा अल्लाह, यदि तिमीले 
चाहेका भए तिनीहरूलाई र मलाई (पनि 
यस) अघि नै विनाशपार्ने थियौ । के तिमी 
हामीलाई, हामीमध्ये केही मूर्ख व्यक्तिहरूले 
गरेका कार्यका कारण विनाश गर्न चाहन्छौ? 
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भार ९ 


यो केही होइन परन्तु तिम्रा तर्फबाट 
एउटा परीक्षा । तिमी जसलाई चाहन्छौ, 
विनाश गर्छौं तथा जसलाई तिमी चाहन्छौ, 
सन्मार्ग प्रदर्शन गर्छौ । तिमी हाम्रा संरक्षक 
हौ, त्यसकारण हामीलाई क्षमा प्रदान गर र 
हामीमाथि अनुग्रह गर, कारण तिमी क्षमा 
गर्नेहरूमध्ये सर्वश्रेष्ठ क्षमाशील रहेका छौ । 


१५७. “तथा हाम्रा निम्ति यस संसारमा 
तथा परलोकमा पनि मङ्गल लेख । हामी 
क्षमायाचना गर्दै) तिमीतर्फ आएका छौं । 
(अल्लाहले) भने, “म जसलाई चाहन्छु, 
त्यसमाथि आफ्नो दण्ड बर्साउँछ, परन्तु 
मेरो करुणाले सबै वस्तुहरूलाई घेरेको छ, 
अतः जसले सत्कर्म गर्छन्‌, तथा जगात 
दिन्छन्‌ र जसले हाम्रा चिह्नहरूप्रति 
विश्वास गर्छन्‌ म निश्चय नै ती 
व्यक्तिहरूका निम्ति त्यो लेख्नेछु । 


१५८. "जुन व्यक्तिहरूले तिनीहरू कहां 
रहेका तौरात र इन्जिल धर्मोपदेश) मा 
उल्लेखित ती अनपढ सन्देशवाहक, नबीको 
अनुसरण गर्छन्‌ उनले तिनीहरूलाई पुण्य 
गर्ने आदेश दिन्छन्‌ तथा तिनीहरूलाई 
अपकर्मवाट रोक्छन्‌, तथा उत्तम वस्तुहरू 
तिनका निम्ति वैध ठहऱ्याउँछन्‌ तथा खराब 
वस्तुहरूवाट तिनीहरूलाई रोक्छन्‌ तथा 
तिनीहरूको बोझ र तिनीहरूलाई (बाँध्न) 
लादिएका कठालाहरू तिनीहरूबाट 
हटाउँछन्‌ । अतः ती व्यक्तिहरू जसले 
उनीमाथि विश्वास गर्नेछन्‌, तथा उनको 
सम्मान र उनको समर्थन तथा उनको 
सहयोग गर्नेछन्‌, तथा उनीसँग अवतीर्ण 
गरिएको त्यस प्रकाशको अनुसरण गर्नेछन्‌- 
तिनीहरू अवश्य कृतकार्य हुनेछन्‌ । 


१५९. तिमी भन, “हे मानवजाति निश्चय 
ने म तिमीहरू सबैका निम्ति सन्देशवाहक 


टर, ८ (2१९ « tn हु AA (०८ 
LEE SIF (3.०० ८६: 9 
~ (६ >“ 4 र्ट तद क [३ > +N, ६ (टॅ. 
(0७, ८1:03, GSLs NSS 
6० #/ ९१८४८ हट 2 A A र ~ 
(4557 £ (122 it sgl पी >-> 
८८४८ |] (2६ ६. 5६ १ टु; दु 
र 2 ४४४५ Ss ८24 १ 
८2? "८८.८1 प 
9 5.2 ०2 NE ७०० चाह) 


PAE Ld ~ Cd 
0 च ५ CIEE! १2. 2412 १ प 
2-45 A REE OE 
१ LD ४.3] ~ ( Cs ~ 4 2“ १ Pern 
८०७ (9-1 OEY | AD 0-4), 


भाग ९ 


हूँ । (तिनै) अल्लाहका तर्फबाट जसलाई 
आकाशमण्डल र पृथ्वीको साम्राज्य प्राप्त छ 
उनीबाहेक अन्य कोही उपास्य छैन । उनी 
जीवनदान गर्छन्‌ तथा उनी नै मृत्यु प्रदान 
गर्छन्‌ । त्यसकारण अल्लाहप्रति तथा उनका 
ती अनपढ सन्देशवाहक नबी (सिद्ध) प्रति 
विश्वास गर, जसले अल्लाहप्रति र उनका 
वाणीहरूप्रति विश्वास गर्छन्‌ ; तथा उनको 
अनुसरण गर ताकि तिमीहरूले सन्मार्ग 
प्राप्त गर्न सक । 


१६०. तथा मूसाका जातिका 
मानिसहरूमध्ये एउटा समूह यस्तो छ 
जसले सत्यका साथ मार्ग प्रदर्शन गर्छन्‌ 
तथा त्यसैद्वारा न्याय गर्ने गर्छन्‌ । 


१६१. तथा हामीले तिनीहरूलाई (भिन्न- 
भिन्न) जातिस्वरूप बाह कविलामा 
विभाजित गर्‍्यौं । तथा हामीले मूसालाई 
जब उनका मानिसहरूले उनीसँग पानी 
मागे (के भन्दै, आकाशवाणी ग्यौं भने, 
“आफ्नो लौराले त्यस ढुङ्गामाथि हिकाउ;” 
तथा त्यसबाट बाहृवटा मूलहरू फुटे; 
प्रत्येक कविलाले आ-आफ्नो पानी पिउने 
घाट चिने । तथा हामीले तिनीहरूमाथि 
बादलको छायां गरऱ्यौं तथा हामीले 
तिनीहरूका निम्ति मन्न र सलवा अवतीर्ण 
गर्यौं: “हामीले तिमीहरूलाई प्रदान गरेका 
वस्तुहरूबाट उत्तम वस्तुहरू खाऊ ।” तथा 
तिनीहरूले हामीमाथि अत्याचार गरेनन्‌, 
परन्तु तिनीहरूले स्वयम्‌ आफैंमाथि नै 
अत्याचार गरे । 


१६२. तथा जब तिनीहरूलाई भनियो, 
“यस नगरमा बसोबास गर तथा त्यहाँ 
जहाँ-जहाँबाट चाहन्छौ खाऊ, र भन, 
(“हे अल्लाह ! हाम्रो) बोझ हलुका गर,” 
तथा नम्रताका साथ ढोकामा प्रवेश गर, 
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हामी तिमीहरूलाई तिमीहरूका पापहरूप्रति 
क्षमा प्रदान गर्नेछौं, (तथा) निश्चय ने 
पुण्यकार्य गर्ने व्यक्तिहरूलाई हामी बढाएर 
दिनेछौं ।” 

शरद, 2 4 AS « ? , ८. “४. १ 
१६३. परन्तु तिनीहरू मध्ये ०१5 2-8-५15७ ७5 ३-। 0 
उल्लड्घनकारीहरूले जुन कुरा तिनीहरूलाई (८1.८565 2६1 625 ७५४ 22 
भनिएको हि (त्यसलाई) एउटा अर्कै SEG, , EINE SS OE iz 
कुरामा परिवर्तन गरे । तिनीहरूको , ह ४0) 2. आप 
अपकर्मका ' कारण हामीले आकाशबाट 6 ९9० ५४४८०८ 
तिनीहरूमाथि सजाय अवतीर्ण गर्‍यों । 

5 १5 454] ~ silts 3 PR 
१६४. समुद्रको किनारमा अवस्थित रहेको + ˆ । AD DF oS 
त्यस नगरका सम्बन्धमा तिनीहरूलाई सोध £ 512८१445] > 4155-9 6. 
। जब तिनीहरूले सबत्का सम्बन्धमा 2.४4८ 5 ५५3-45 ६4> 5 41753 | 
सीमोल्लड्घन गरेका थिए; अर्थात्‌) ; ८ ..»..| CRIS SR 
तिनीहरूको सबत्‌का दिन तिनीहरूका ॥ ˆ” नि FRYE 
माछा तिनीहरूसमक्ष (पानीको) सतहमा £ ४ ८2 4255 £ 8 
आउने गर्थे, परन्तु तिनीहरूले जुन दिन [, ७859८६८ 
सबत्‌को पालना गर्दैनथे त्यस दिन ती 
तिनीहरूसमक्ष आउँदैनथे । यसै प्रकार 
तिनीहरूको विरोधाचरणका कारण हामी 
तिनीहरूको परीक्षा लिन्थ्यौं । 

DRE ४. ND ८१ $। ४ 
१६५. तथा जब तिनीहरूमध्ये एउटा ०१2 4) 24% 5-5। ८5७ ३) 9 
दलले भन्यो, “तिमीहरू किन त्यस 242 954 245} १, ४०७५७ 
जातिलाई धर्मोपदेश दिन्छौं जसलाई ७४) रं 3251 5 CEE (41६८ 
अल्लाहले विनाश गर्न अथवा कठोर दण्ड १00000 SE पु 25% 
दिन लागिरहेछन्‌?” तिनीहरूले भने, 9 9 9४8८४ SNES EY 
“तिमीहरूका अल्लाहका दृप्टिमा दोपमुक्त 
हुनका निम्ति, तथा सम्भवतः तिनीहरू 
(अल्लाहसित) डराउलान्‌ भनी ।” 
१६६. तथा जब तिनीहरूले आफूलाई ६८0 ३-५ 97-90 4 13.2४ 6 
परामर्श दिइएका ती सबै कुरा बिर्सिए, तब ४051204102 5541275211 
हामीले ती व्यक्तिहरूलाई बचायौं जसले 0 की ट्ट टकटक 
अपकर्मबाट रोक्ने गर्थे, तथा (८८ “yO 3 
उल्लड्घनकारीहरूलाई तिनीहरूले गर्ने (8८४४-८1 १४ 
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गरेका पापहरूका कारण हामीले एउटा 
पीडादायक सजायद्वारा अँठयायों । 


त ६0 35 ०72 (६ ति हर ६1; 
१६७. तथा जब तिनीहरूले धुष्टतापूर्वक Gb 4.55 194४ ६02 12 
तिनीहरूलाई a (टू 4 
तिनीहरूलाई रोकिएको विषयमा आल गरे, COE ४६251 5595: ६1 
(तब) हामीले तिनीहरूलाई भन्यो, 
“तिमीहरू तिरस्कृत बांदर बन !” 


gE 2 ६2141 A 115 ६5! 4 
१६८. तथा -त्यस समयको स्मरण गर) SHE OAS ८1:35 0०८२, 


जब तिम्रा अल्लाहले तिनीहरू विरुद्ध ५१.३५८१ ७4 ४४-55 2 0) 


पुनरुत्यानका दिनसम्म यस्ता व्यक्तिहरू ,, ४, ८, ˆ 
> छ lS न ४ CP 2, 
खडा गर्दे रहने घोषणा गरे, जसले *४४2 हु 5002 all £ 9-८ 

तिनीहरूलाई a ५5 9२४ द ¢ C६} 
तिनीहरूलाई कठोर यातना दिइरहनेछत्‌ । OASIS ES Fos] 
निश्चय नै, तिम्रा प्रतिपालक दण्ड दिनमा 
शीघ्र गर्छन्‌ तथा निश्चय नै उनी परम 
क्षमाशील, परम करुणाशील छन्‌ । 

तिनीहरूलाई A न, 0202 टू 

१६९. तथा हामीले तिनीहरूलाई संसारमा (“6-५ 6 १41०209 3 35455 
(भिन्न-भिन्त) जातिमा विभाजित गर्‍यौं । ४7619 0292 4454 $ ४:51 ५ 


केही चाहिं त्यसको विपरीत रहेका छन्‌ । 
तथा हामीले तिनीहरूलाई राम्रा वस्तुहरू र 
नराम्रा वस्तुहरूद्वारा जाँच्ने गर्‍यों ताकि 
तिनीहरू फर्किन्‌ । 


८ 
तिनीहरूमध्ये केही सत्यनिष्ठ छन्‌ भने अन्य {27 iis 2५८41 ५ 
® 


१७०. त्यसपछि तिनीहरूपश्चात्‌ एउटा 192 १ ८0१ 
(निकृष्ट) पिंढी आयो जो किताबको वारिस ४५५15 ५% ५८6552 G <5) 
हुनपुग्यो । तिनीहरू यस निकृष्ट (संसार)का Ho 
निकृष्ट वस्तुहरू प्राप्त गर्ने गर्छन्‌ तथा ५? 
भन्छन्‌, “हामीलाई क्षमा गरिनेछ ।” परन्तु ‰£7 51:83 4 ५ 5155 55 
यदि तिनीहरूसमक्ष (पुनः) त्यस्तै वस्तुहरू 1५195: {८६.3९ 5 64.3 2 416 
आएमा, तिनीहरूले तिनलाई लिनेछन्‌ । के ५3 (2122 Pe and च कट 
अल्लाहबारे सत्यबाहेक (अन्य केही कूरा) ” ; (११ १4 /०००१६] 
तिनीहरूले भन्नेछैनन्‌ भनी तिनीहरूसँग “099: 02 प. 0 3955 
किताबको वचन लिइएको थिएन र? तथा 00 NEE) 51 
त्यसमा रहेका कुराहरूको तिनीहरूले 
अध्ययन गरिसकेका छन्‌ । तथा परलोकको 
निवास सत्यनिप्ठहरूका निम्ति उत्तम रहेको 
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छ । त्यसो भए के तिमीहरू बुभदेनौ? 


१७१. तथा ती व्यक्तिहरूका सम्बन्धमा, 
जसले पुस्तकलाई दृढताका साथ ग्रहण 
गर्छुन्‌ र नमाज अनुष्ठान गर्छन्‌, हामी 
निश्चय नै (यस्ता) सुधारक (व्यक्तिहरू) को 
प्रतिदान नाश हुन दिँदैनौं । 


१७२. तथा जब हामीले तिनीहरूमाथि 
पर्वतलाई झुकायौं, मानौं त्यो एउटा चादर 
(चंदुवा) थियो, तथा त्यो तिनीहरूमाथि 


खस्नै लाग्यो भनी तिनीहरूले ठाने, (हामीले ॥” ” 
भन्यौं) “हामीले तिमीहरूलाई प्रदान गरेको $ 


वस्तुलाई दुढताका साथ पक्र र त्यसमा 
रहेका कुराहरूलाई स्मरण राख ताकि 
तिमीहरूलाई बचाइयोस्‌ ।” 


१७३. तथा जब तिम्रा अल्लाहले आदमका 
सन्तानहरूका ढाडबाट तिनका वंश उत्पन्न 
गरे र (यसो भन्दै) तिनीहरूलाई स्वयमको 
साक्षी ठहस्याए “के म तिमीहरूको 
अल्लाह होइन र?” तिनीहरूले भने, “हो 
हामी साक्षी दिन्छौं ।” तिमीहरूले कहीँ 
पुनरुत्थानका दिन “हामीलाई त यसबारे 
ज्ञात थिएन” भन्नेछौ कि भनी (उनले उक्त 
कुरा गर्छन्‌) ।” 


१७४. अथवा (कहीं) तिमीहरूले भन्नेछौ, 
“अतीतमा केवल हाम्रा पितुहरूले 
(अल्लाहका) सहभागीहरू खडा गर्थे हामी त 
(केवल) तिनीहरूपश्चात्‌ एउटा पिंढी थियौं 
। त्यसोभए के तिमी हामीलाई ती 
मिथ्यावादी व्यक्तिहरूका कार्यकलापका 
कारण विनष्ट गर्छौँ त?” 


१७५. तथा यसै प्रकार हामी चिह्नहरू 
स्पप्ट रूपले वर्णन गर्ने गछौँ । ताकि 
तिनीहरूले अर्ती लेलान्‌) र तिनीहरू 
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(हामीतर्फ) फर्केलान्‌ । 


१७६. तथा तिनीहरूलाई त्यस व्यक्तिको 
कथा पढेर सुनाउ जसलाई हामीले आफ्ना 
चिह्नहरू प्रदान गरेका थियौं, परन्तु त्यो 
व्यक्ति तिनीहरूबाट पछि हट्यो । अतः 
सैतानले त्यसलाई पछ्यायो तथा त्यो 
व्यक्ति पथभ्रष्टहरूमध्ये (एक) हुनपुग्यो । 


१७७. तथा यदि हामीले (त्यही) चाहेका 
भए, त्यसद्वारा हामी उसको उत्थान गर्न 
सक्ने थियौं. परन्तु त्यो पृथ्वीतर्फ झुक्यो र 
आफ्ना निकृष्ट चाहनाहरूकापछिलाग्यो । 
त्यसको अवस्था थकित भएर आफ्नो जिब्रो 
बाहिर निकाल्ने यस्तो कुकुरको 
अवस्थासद्श रहेको छ जसलाई चाहे 
तिमीहरूले ढुङ्गा हान्ने सङ्केत गर अथवा 
त्यसलाई त्यसै छाडिदेऊ -त्यसले 
तिमीहरूमाथि भुकि नै रहन्छ) । जुन 
व्यक्तिहरूले हाम्रा चिह्नहरूप्रति विश्वास 
गर्दैनन्‌ तिनीहरूको अवस्था त्यस्तै रहेको छ 
। अत: तिमी (इतिहासबाट) घटनाहरू पढेर 
सुनाउ ताकि तिनीहरूले (तिनीहरूबाट 
शिक्षा लिन) चिन्तन मनन गर्न सकून्‌ । 


१७८.. ती मानिसहरू जसले हाम्रा 
चिह्तहरूप्रति मिथ्यासरह व्यवहार गरे 
तिनीहरूको अवस्था अति निकृष्ट रहेको छ 
। तथा तिनीहरूले आफूमाथि नै अन्याय 
गरेका थिए । 


१७९. जसलाई अल्लाहले मार्ग देखाउँछन्‌ 


त्यो व्यक्ति सन्मार्गमा रहेको छ। तथाती 
व्यक्तिहरू जसलाई उनले पथभ्रष्ट 
ठहऱ्याउँछन्‌, तिनीहरू नै घाटाग्रस्त हुन 
पुग्नेछन्‌ । 
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१८०. वस्तुतः हामीले धेरै जिन्त र 0000 

(त्यस्ता) मानिसहरूको सृष्टि गरेका छौँ, ४ ६ 9351010278 
जसको अन्त तर्क हुनेछ । तिनीहरूको मुटु SSPE ५4६5५ 
त छ (परन्तु) त्यसद्वारा तिनीहरूले: ६६, टी i 15 पु 
नभदैनन, तथा तिनीहरूका नेत्रहरू छन्‌ " ७; 592८-८७ ०॥> 340 9 7 ४; 
(परन्तु) तिनीहरूद्वारा तिनीहरूले देख्दैनन्‌ ७ ४४ 2०54४ ८७५ 
तथा तिनीहरूका कानहरू छन्‌ (परन्तु) छु 
तिनीहरूद्वारा तिनीहरूले सुन्दैनन्‌ । 
तिनीहरू चौपायासरह छन्‌; त्यतिमात्र होइन 
तिनीहरू अझ विभ्रान्त रहेका छन्‌ । 
तिनीहरू निश्चय नै (पूर्णरूपले) ध्यानरहित 
रहेका छन्‌ । 
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१८१. तथा सम्पूर्ण उत्कृष्ट गुणहरूका ० $ 9८9४ A) 
स्वामी -केवल) अल्लाह रहेका छन्‌ । अतः ५८ ६1९३७ 
तिनीहरूद्वारा उनलाई पुकारने गर । तथा 0०:४४ 
जुन व्यक्तिहरू उनका गुणहरूका 
सम्बन्धमा सन्मार्ग छाडी विभ्रान्तमा परेका 
छन्‌ । तिनीहरूलाई तिनको क्रियाकलापको 
मूल्य प्रदान गरिनेछ । 
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सत्यका साथ (मानिसहरूलाई) मार्ग 
देखाउँछन्‌ तथा त्यसैद्वारा न्यायस्थापना गर्ने 


गर्छन्‌ । 
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तिनीहरूलाई हामी बिस्तारै बिस्तारै यस्तो 
तरिकाले (विनष्टतातर्फ) ल्याउनेछौ 
जसलाई तिनीहरूले जान्दैनन्‌ । 
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निश्चय नै, मेरो योजना अति सुदृढ रहेको 
छु । 
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उनी त केवल एकजना स्पष्ट सतर्ककारी 
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१८६. के तिनीहरूले आकासमण्डल र १-१5 १414 र र 
पृथ्वीको साम्राज्य र अल्लाहले सृष्टि गरेका & 5१४5 ७2 21 54 65253 
सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई दृष्टिगत गरेका छैनन्‌? ५५414123131» 5 0 35 01 LE 
तथा सम्भवतः तिनीहरूको (आफ्नो) म्याद 
अति निकट आइसकेको छ भन्ने कुराप्रति 
(के तिनीहरू दृष्टि गर्दैनन्‌?) त्यसोभए 
यसपछि कुन कुराप्रति तिनीहरूले विश्वास 
गर्नेछन्‌ त? 


१८७. जसलाई अल्लाहले पथभ्रष्ट (भएको) 5,45 $26 ४४ &। 4 ७८ 
ठहऱ्याउँछन्‌, त्यसको कोही पथप्रदर्शक हुन (3 3424542 (5५ (3 ५ बर) 
सक्दैन । तथा उनले त्यस्ता व्यक्तिहरूलाई 

आफ्नो उल्लड्घनतामा विभ्रान्त भई 

घुम्नका निम्ति छाडिदिन्छन्‌ । 
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पनि निर्धारित समयमा प्रकट गर्न सक्दैन । i 
त्यो आकासमण्डल र पृथ्वीमाथि अति ६2305:50 ८9 ८6४1 
बोभिलों भएर रहेको छ । त्यो तिमीहरूप्रति ४४५1 ८६-05 ५५ iis ६०1५ 
आउने छैन परन्तु अकस्मात्‌|"तिनीहरूले 8४ 
त्यसबारे तिमीलाई राम्ररी जानकारी भएभैँ 
गरी सोध्छन्‌ । तिमी भन, “त्यसको ज्ञान 
केवल अल्लाहसित रहेको छ, परन्तु 
अधिकतर मानिसहरूलाई थाहा छैन । 
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टर 
मलाई कदापि छुने थिएन । म त केवल $ 


विश्‍वास गर्ने व्यक्तिहरूका निम्ति सचेतक 
तथा शुभसन्देशवाहक हूँ ।” 


१९०. ती उनी ने हुन्‌ जसले 
तिमीहरूलाई एउटै ज्यानबाट सृष्टि गरे, 
तथा त्यसैबाट उसको जोडी बनाए । ताकि 
उसले त्यसबाट सुख प्राप्त गरोस्‌ । तथा 
जब उसले त्यसलाई ढाक्यो तब त्यो 
गर्भवती भई तथा एउटा हलुको बोझ 
उठाई र त्यसलाई लिएर हिँड्न लागी । 
तथा जब त्यो बोझिलो हुनपुगी, तब 
तिनीहरू दुबैले आफ्ना अल्लाह अल्लाहसँग 
(यसो भन्दै) प्रार्थना गरे, “यदि तिमीले 
हामीलाई एउटा स्वास्थ्यवान (सन्तान) 
प्रदान गर्‍यौ भने, हामी निश्चय नै कृतज्ञ 
व्यक्तिहरूमध्येका बन्नेछौं ।” 


१९१. परन्तु जब उनले तिनीहरूलाई 
एउटा स्वास्थ्यवान (सन्तान) प्रदान गर्छन्‌, 
तब तिनीहरू उनले दिएको सन्तानका 
सम्बन्धमा उनका समकक्ष (भागीदार) 
तुल्याउन प्रारम्भ गर्छन्‌ । परन्तु जसलाई 
तिनीहरू (उनका) भागीदार तुल्याउँछन्‌ 
अल्लाह ती सबैबाट अति उच्च रहेका छन्‌ 


१९२. के तिनीहरू त्यस्तालाई (उनका) 
समकक्ष (भागीदार) तुल्याउँछन्‌ जसले केही 
सृष्टि गर्दैनन्‌, तथा तिनीहरू स्वयम्‌ सृष्टि 
गरिन्छन्‌ ? 


१९३. तथा उनीहरूलाई तिनीहरूले न 
कुने सहयोग गर्नसक्छन्‌ न त तिनीहरू 
स्वयम्‌ आफैँलाई सहयोग गर्न सक्षम छन्‌ । 


१९४. तथा यदि तिमीहरूले तिनीहरूलाई 
मार्ग दर्शनको लागि बोलायौ भने 
तिनीहरूले तिमीहरूको अनुसरण गर्नेछैनन्‌ 
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तिनीहरूलाई तिमीहरूले आह्वान गर्नु 
अथवा मौन रहनु तिमीहरूका निम्ति एक 
समान रहेको छ। 


१९५. निश्चय नै, अल्लाहलाई छाडी 
जसलाई तिमीहरू पुकाछौँ, तिनीहरू 
(केवल) तिमीहरूजस्तै भृत्यहरू हुन्‌ । तसर्थ 
तिनीहरूलाई पुकार यदि तिमीहरू 
सत्यनिष्ठ हौ भने तिनीहरूले तिमीहरूलाई 
जवाफ दिएर देखाऊन्‌ । 


१९६. के तिनीहरूका पाउ छन्‌, जसद्वारा 
तिनीहरू हिँडडुल गर्छन्‌, अथवा के 
तिनीहरूका हात छन्‌, जसद्वारा तिनीहरू 
पक्रन्छन्‌ अथवा के तिनीहरूका नेत्र छन्‌, 
जसद्वारा तिनीहरू देख्छन्‌, अथवा के 
तिनीहरूका कान छन्‌ जसद्वारा तिनीहरू 
सुन्छन्‌ । तिमी भन, जसलाई तिमीहरू 
(अल्लाहका) समकक्ष (भागीदार) तुल्याउँछौ, 
तिनीहरूलाई आह्वान गर, त्यसपश्चात्‌ 
(तिमीहरू सबै मिलेर) मेरा विरुद्ध योजना 
बनाऊ, तथा मलाई कुनै अवसर नदेऊ । 


१९७. “निस्सन्देह, मेरा संरक्षक भनेका 
(तिनै) अल्लाह हुन्‌ जसले पुस्तक अवतीर्ण 
गरेका छन्‌ । तथा उनले धर्मनिष्ठहरूको 
संरक्षण गछन्‌ । 


१९८. “तथा उनलाई छाडी जसलाई 
तिमीहरू पुकार्छौ, तिनीहरूमा तिमीहरूलाई 
सहयोग गर्ने शक्ति छैन, न त तिनीहरू 
स्वयम्‌ आफ्नै सहयोग गर्नसक्छन्‌ । 


१९९. तथा यदि तिमीहरूले तिनीहरूलाई 
मार्गदर्शनार्थ आह्वान गऱ्यौ भने, 
तिनीहरूले सुन्ने छैनन्‌ । तथा तिमीले 
तिनीहरूलाई तिमीतर्फ नै दृष्टि गर्दैगरेको 
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देख्छौ, परन्तु तिनीहरूले भने देख्दैनन्‌ । 


२००. क्षमादान गर्ने गर, र दयाको आदेश 
दिने गर, तथा अज्ञानीहरूबाट टाढा रहने 
गर । 


२०१. तथा यदि सैतानले कुनै 
कुपरामर्शले तिमीलाई उत्कण्ठित तुल्याएमा, 
अल्लाहको आश्रयको याचना गर, निश्चय 
नै, उनी सर्वश्रोता, सर्वज्ञ छन्‌ । 


२०२. ती व्यक्तिहरू जो अल्लाहसित 
डराउँछन्‌ (धर्मनिष्ठ छन्‌} जब तिनीहरूलाई 
सैतानको कुनै परामर्शले आक्रान्त 
तुल्याउँछ, (तब) तिनीहरू (अल्लाहको) 
स्मरण गर्छन्‌, तथा हेर ! तिनीहरू (सबै 
कुरालाई ठीक रूपमा) देख्न थाल्छन्‌ । 


२०३. तथा तिनीहरूका भातुहरू त 
तिनीहरूलाई निरन्तर कुमार्गतफं 
डोऱ्याउँछन्‌ तथा यसमा कुनै प्रकारको 
विश्राम लिँदैनन्‌ । 


२०४. तथा जब तिमी तिनीहरूसमक्ष कुनै 
चिह्न प्रस्तुत गर्दैनौ, तब तिनीहरू भन्छन्‌, 
“तिमीले त्यसलाई किन गढेर ल्याएनौ?” 
तिमी भन, “ म त मेरा अल्लाहका तर्फबाट 
मप्रति आकाशवाणी गरिएका कुराहरूको 
मात्र अनुसरण गर्छ यी (कुराहरू) 
तिमीहरूका अल्लाहका तफबाट उज्ज्वल 
चिह्नहरूस्वरूप,तथा विश्वासी व्यक्तिहरूका 
निम्ति मार्गदर्शन र करुणा रहेका छन्‌ । 


२०५. तथा जब कुरानको पाठ गरिन्छ, 
त्यसलाई ध्यानपूर्वक सुन्ने गर र मौन 
धारण गर्ने गर, ताकि तिमीहरूमाथि करुणा 
गरियोस्‌ । 
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मधुरो स्वरमा (पुकार्ने गर) तथा बेवास्ता 
गर्ने व्यक्तिहरूमध्येको नबन । 
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१. परम कृपालु, परम दयालु अल्लाहको 
नाममा । 


२. तिनीहरू तिमीसँग (युद्धमा) प्राप्त हुने 
धनका सम्बन्धमा सोध्छन्‌ । तिमी भन, 
“त्यो धन अल्लाहको र सन्देशवाहकको 
रहेको छ । अतः अल्लाहसित डराऊ, तथा 
परस्परमा मामिलाहरूलाई ठीक गर तथा 
यदि तिमीहरू विश्वासी हौ भने अल्लाह 
तथा उनका सन्देशवाहकका आज्ञाकारी बन 
।” 


३. (सांचा) विश्वासीजन केवल तिने हुन्‌ 


५ ~ ८०,४19 ७ A 9-७ A ४०) छ 
जसको हृदय अल्लाहको (नाम) उच्चारित 4446 ५.६.}5\5 ५5344 5७ 5 
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हुनासाथ काँप्न थाल्छ क, जब. Cl UC 2 01) 
तिनीहरूसमक्ष उनका चिह्नहरूको पाठ ”” ड, 5 , 
गरिन्छ तब तिनीहरूले उनीहरूको आफ्नो OK 
विश्वासलाई झन बढाउँछन्‌ तथा जसले 
आफ्ना प्रभुप्रति पूर्ण भरोसा राख्छन्‌ । 
; Ld ~ 2“ री (छ < 

४. जसले नमाजको अनुष्ठान गर्छन्‌ तथा 6-2 5 ५9-०७) ७ 24-29: >! 
हामीले उनीहरूलाई प्रदान गरेका (00१७८ ७4-31 
वस्तुहरूबाट खर्च गर्ने गर्छन्‌ । 
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५. यिनीहरू नै ती सांचा विश्‍वासीजन हुन्‌ ^, 0272 ११" > 0 “9 
। तिनीहरूका निम्ति तिनका प्रभूका 532१554 ४ 2-५ 27-55 ८. ५४५ 
जुनाफमा (विभिन्‍न तहका, दर्जाहरू र ग. 
यसैप्रकार क्षमादान तथा सम्मानजनक र 
जीवनवृत्ति रहेको छ । 

Eg be स A दा 


६. यसै प्रकार तिम्रा प्रभु नै (थिए जसले) 
तिमीलाई तिम्रा घरवाट सत्यतापूर्वक 
निष्कासित गरेका थिए, वस्तुतः 


भाग ९ २७८ अल्‌-अनृफाल ८ 
विश्वासीहरूमध्ये एउटा समूहले 
मनपराउँदैनथ्यो, (त्यसकारण उनले तिम्रा 
शत्रुविरुद्ध तिम्रो सहयोग गरे) । 

४६ (, 2” >» A १ ८४ (९१ 
७. तिनीहरू तिमीसँग सत्य प्रकट टसर न ८ किक टी कात्रे 
भएपश्चात्‌ त्यसबारे यस प्रकार विवाद #१ 2254-11 8) ७83 (3100 7 
गर्छन्‌ मानौं तिनीहरूलाई मृत्युतर्फ 0170 215 i 
घिस्याइएको होस्‌ वस्तुतः तिनीहरूले 
(त्यसलाई) वास्तवमै देखिरहेका हुन्‌ । | 
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। < 
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थिए, तथा अस्त्रहीन रहेको समूह चाहिँ 55453 as, ¢ $| $86 
तिमीहरूलाई प्राप्त होस्‌ भन्ने तिमीहरूको 0 हो कि टा वती 
चाहना रहेको थियो, परन्तु अल्लाह भने Or > 
आफ्ना वचनहरूद्वारा सत्यको स्थापना गर्न 
र अविश्वासीहरूको जरैदेखि निर्मूल पार्न 
चाहन्थे , 
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यद्यपि अपराधी व्यक्तिहरूलाई यो कार्य 
(कति नै) नराम्रो किन नलागोस्‌ । 
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तथा उनले तिमीहरुलाई (यसो भन्दै) उत्तर 
दिए, “एक अर्काको अनुसरण गर्ने हजारों 
फरिस्ताहरूद्वारा म तिमीहरूको सहयोग 
गर्नेछु ।” 


११. तथा अल्लाहले केवल एउटा 
शुभसन्देशको रूपमा तथा तिमीहरूको 


मनलाई त्यसद्वारा शान्ति प्राप्त होस्‌ भनी fi 
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मक्कातर्फ अघि बढिरहेको थियो । 


अल्‌-अनृफाल द 


२७९ 


भाग ९ 


त्यसो गरेका थिए । परन्तु, सहायता त 
केवल अल्लाहका जुनाफबाटै आउँछ, 
निश्चय नै अल्लाह सर्वशक्तिमान, तत्त्वज्ञ 
छन्‌ । 


१२. जब उनले तिमीहरूमाथि आफ्ना 
तर्फबाट सुरक्षाको चिह्नस्वरूप निद्रा 
अवतीर्ण गरे तथा तिमीहरूप्रति बादलबाट 
पानी बर्षाए, ताकि त्यसद्वारा उनले 
तिमीहरूलाई उत्तम तुल्याउन्‌ तथा 
सैतानको अशुद्धता तिमीहरूबाट मेटाउन 
तथा तिमीहरूका हृदयलाई शक्तिशाली 
तुल्याउन्‌ र त्यसद्वारा (तिमीहरूका) कदम 
सुदृढ गरून्‌ । 


१३. जब तिम्रा प्रभुले फरिस्ताहरूप्रति के 
भन्दै आकाशवाणी गरे भने, “म 
तिमीहरूसँग छु, त्यसकारण 
बिश्वासीजनलाई दृढता प्रदान गर । म 
अविश्वासी व्यक्तिहरूका हृदयमा भय 
उप्जाउनेछु । अतः (तिनीहरूका) गर्धनमाथि 
प्रहार गर, तथा सबै औँलाका टुप्पाहरूमा 
हिर्काऊ ।” 


१४ यो यसैकारणले हो किनभने तिनीहरूले 
अल्लाह र उनका सन्देशवाहकको विरोध 
गरेका छन्‌ । तथा जसले अल्लाह र उनका 
सन्देशवाहकको विरोध गर्छ, (तब) अल्लाह 
निश्चय नै प्रतिशोध लिनमा अति कठोर 
छन्‌ । 


१५. (यही तिमीहरूको दण्ड हो), अतः 
यसलाई चाख, तथा अविश्वासीहरूका 
निम्ति अरिनिरूपी दण्ड रहेको छ (भनी 
जान) । 


१६. ह विश्वासीजन हो । जव तिमीहरूको 
सामना आक्रमणका निम्ति लस्करको 
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रूपमा अविश्वासी व्यक्तिहरूसँग हुन्छ, तब 
तिनीहरूतफ (आफ्नो) पिठ्यूँ नदेखाऊ । 


१७ तथा त्यस्तो दिनमा सिवाय युद्धको 
दाउपेच परिवर्तत गर्न अथवा (आपने) 
दलमा (समावेश) हुन दिशा परिवर्तन गरेको 
अवस्थाबाहेक जसले तिनीहरूतफ पिठ्यूँ 
देखाउँछ, त्यसले अवश्य स्वयमूलाई 
अल्लाहको प्रकोपको पात्र बनाउँछ तथा 
त्यसको निवास नर्क हुनेछ । तथा त्यो अति 
नै निकृष्ट विश्राम स्थान रहेको छ । 


१८. अत: तिनीहरूलाई तिमीहरूले मारेका 
होइनौ, परन्तु अल्लाहले नै तिनीहरूलाई 
मारेका हुन्‌ । तथा जब तिमीले हानेका 
थियौ, त्यो तिमीले होइन परन्तु अल्लाहले 
नै हानेका थिए, (ताकि उनले 
अविश्वासीहरूलाई पराजित गरून्‌) तथा 
उनले आफ्ना तफबाट विश्वासीहरूको 
एउटा परीक्षा लिउन्‌- एउटा उत्तम 
परीक्षा- निश्चय ने अल्लाह सर्वश्रोता, 
सर्वज्ञ छन्‌ । 


१९. (भएको कुरो) त्यही नै हो । तथा 
अल्लाह नै हुन्‌ जसले अविश्वासीहरूको 
षड़यन्त्रलाई दुर्बल तुल्याउँछन्‌ (भन्मे 
जान) । 


२०. यदि तिमीहरूले निर्णय चाहेका थियौ 
भने, तिमीहरूसमक्ष निर्णयको आगमन 
भइसकेको छ तथा यदि तिमीहरू निवृत्त 
रह्यौ भने त्यो तिमीहरूका निम्ति अवश्य 
लाभदायक हुनेछ, परन्तु यदि तिमीहरू 

(युद्धतर्फ) फर्कियौ भने, हामी (पनि) 
फर्कनेछौं । तथा तिमीहरूको दलले 
तिमीहरूलाई कदापि कुनै लाभ पुच्याउन 
सक्नेछैन चाहे त्यो कति नै ठूलो संख्याको 
किन नहोस्‌, तथा अल्लाह विश्वासीहरूसँग 
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२१. हे विश्वासीजन हो । अल्लाह तथा ? 401 तसरा 1241 ७६51 ७५ 

६ 5 न ~ 55 ८ A 
उनका सन्देशवाहकको आज्ञापालन गर, 451 5 ४५८ 19945 35 45545 
था उनको £ 

तथा तिमीहरूले (उनको वाणी) सुनिरहेका FECES 


छौ भने उनीबाट विमुख नहोऊ । 


२२. तथा ती व्यक्तिहरूभैं नबन जो 
भन्छन्‌, “हामीले सुन्यौ,” परन्तु तिनीहरू 
सुन्दैनन्‌ । 


२३. निश्चय नै, अल्लाहका दृष्टिमा 
सबैभन्दा निकृष्ट पशु तिनै काना र लाटा 
व्यक्तिहरू रहेका छन्‌ जसमा विवेक छैन । 


२४.तथा यदि अल्लाहले तिनीहरूमा कुनै 
प्रकारको राम्रो कुरा देख्ये भने, अवश्य नै; 
तिनीहरूलाई सुनाउने थिए । तथा यदि 
(अब) उनले तिनीहरूलाई सुनाउँथे भने पनि 
तिनीहरू विमुख भई हिँड्ने छन्‌ । 


२५. हे विशवासीजन हो ! अल्लाह तथा 
सन्देशवाहकले जब तिमीहरूलाई जीवन 
प्रदान गर्नका निम्ति आहवान गछन्‌ तब 
उत्तर देऊ तथा अल्लाह मानिस तथा 
उसका हृदयबीच विद्यमान छन्‌, तथा 
तिमीहरूलाई उनीसमक्ष एकत्रित गरिनेछ 
भनी जान । 


२६. तथा एउटा यस्तो विपत्तिप्रति सावधान 
रहने गर, जसले तिमीहरूमध्ये केवल 
अत्याचारी व्यक्तिहरूलाई मात्र प्रहार गर्ने 
छैन । तथा अल्लाह दण्ड दिनमा अति 
कठोर छन्‌ भनी जान । 


२७. तथा (त्यस समयको स्मरण गर), जव 
तिमीहरू अल्पसंख्यक थियौ, तथा पृथ्वीमा 
दुर्बल ठानिन्थ्यौ, (तथा) मानिसहरूले 
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तिमीहरूलाई आक्रमण गरी लैजाने छन्‌ कि 
भनी डराउने गर्थ्यौ, परन्तु उनले 
तिमीहरूलाई आश्रय दिएर आफ्नो 
सहयोगद्वारा तिमीहरूलाई शक्ति प्रदान गरे 
तथा उत्तम वस्तुहरूबाट तिमीहरूलाई 
जीवनवृत्ति प्रदान गरे ताकि तिमीहरू 
कतज्ञ बन । 


२८. हे विश्वासीजन हो । अल्लाह तथा 
सन्देशवाहकसँग विश्वासघात नगर, जबकि 
तिमीहरू (बारम्बार) आफ्ना अमानतहरू 
(नासोहरू) प्रति विश्वासघात गर्छौ र त्यस 
कुरालाई तिमीहरू जान्दछौ । 


२९. तथा के जानि राख भने तिमीहरूका 
धन सम्पत्ति र तिमीहरूका सन्तानहरू 
केवल परीक्षास्वरूप हुन्‌ तथा अल्लाहका 
जुनाफमा नै एउटा महान प्रतिदान रहेको 
छ। 

३०. हे विश्वासीजन हो ! यदि तिमीहरू 
अल्लाहसित डरायौ भने, उनले 
तिमीहरूलाई एउटा विशिष्टता प्रदान 
गर्नेछन्‌ तथा तिमीहरूबाट तिमीहरूका 
अवगुणहरू मोचन गर्नेछन्‌ तथा 
तिमीहरूलाई क्षमा प्रदान गर्नेछन्‌, तथा 
अल्लाह महान अनुग्रहका (स्वामी) रहेका 
छन्‌ । 


३१. तथा (त्यस समयको स्मरण गर) जब 
अविश्वासीहरूले तिमीलाई बन्दी बनाउनका 
निम्ति अथवा तिम्रो हत्या गर्न अथवा 
तिमीलाई निर्वासित गर्नका निम्ति षडयन्त्र 
रचेका थिए । तथा तिनीहरूले योजना 
बनाए तथा अल्लाहले (पनि) योजना बनाए, 
र अल्लाह नै योजनाविदहरूमध्ये सर्वोत्कृष्ट 
रहेका छन्‌ । 
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२०२ 
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३२. तथा जब तिनीहरूप्रति हाम्रा आयात 
हरूको पाठ गरिन्छ (तब) तिनीहरू 
भन्छन्‌, “हामीले सुन्यौं । यदि हामीले 
चाहेका भए हामी पनि निश्चय नै यस्तै 
प्रस्तुत गर्न सक्ने थियौं । यी त अतीतका 


मानिसहरूका कथाहरूबाहेक केही होइनन्‌ 


| 21 


३३. तथा -त्यस समयको स्मरण गर) जब 
तिनीहरूले भने, “हे अल्लाह, यदि तिम्रा 
तर्फबाट वास्तवमा यही सत्य हो भने, 
हामीमाथि आकाशबाट ढुङ्गाको वर्षा 
बर्साउ अथवा हामीमाथि कुनै पीडादायक 
दण्ड ल्याउ ।” 


३४. परन्तु तिमी उनीहरूबीच रहुन्जेलसम्म 
अल्लाहले उनीहरूलाई दण्ड दिन सक्दैनथे 
तथा तिनीहरूले क्षमा याचना गरिरहेका 
अवस्थामा पनि अल्लाहले तिनीहरूलाई 
दण्ड दिन सक्दैनथे । 


३५. तथा तिनीहरूलाई अल्लाइले दण्ड 
नदिउन्‌ भनेर (अब) तिनीहरूसँग के बहाना 
शेष रहेको छ र, वस्तुतः तिनीहरू 
(मानिसहरूलाई) उत्तम मस्जिदबाट रोक्छन्‌, 
तथा तिनीहरू त्यसका (वास्तविक) संरक्षक 
पनि होइनन्‌? त्यसका (वास्तविक) संरक्षक 
त केवल अल्लाहसित डराउने व्यक्तिहरू 
हुन्‌, परन्तु तिनीहरूमध्ये अधिकतर 
व्यक्तिहरूलाई थाहा छैन । 


३६. तथा त्यस गुहनजिक तिनीहरूको 
नमाज प्रार्थना) सुसेल्तु र ताली 
पिटूनुबाहेक अन्य केही होइन । अतः 
तिमीहरुको आफ्नो अविशवासका कारण 
दण्ड चाख ।” 
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३७. निश्चय ने, ती अविश्वासी व्यक्तिहरू 
मानिसहरूलाई अल्लाहको मार्गबाट विमुख 
.गर्नका निम्ति आफ्नो सम्पत्ति खर्च गर्छन्‌ । 
तिनीहरूले अवश्य लगातार त्यसलाई खर्च 
गर्नेछन्‌, परन्तु त्यसपछि तिनीहरूका निम्ति 
(आफ्नो असफलताप्रति शोक र) विलाप 
गर्नु मात्र त्यसको परिणाम हुनेछ तथा 
त्यसपछि तिनीहरूलाई (पूर्णरूपमा) पराजित 
गरिनेछ । तथा अविश्वासीहरूलाई एकत्रित 
गरी नर्कतर्फ लगिनेछ । 


३८. ताकि अल्लाहले अउत्तमलाई उत्तमबाट 
पृथक गरून्‌ तथा अउत्तमलाई एक अर्का 
माथि राखेर तिनीहरू सबैलाई एउटै थुप्रोको 
रूपमा नर्कमा होमिदिउन्‌ । यिनीहरू नै 
निस्सन्देह घाटा खाने व्यक्तिहरू रहेका 
छन्‌ । 


३९. अविश्वासी व्यक्तिहरूलाई भनिदेउ, 
यदि तिनीहरूले आफूलाई रोकेमा अतीतमा 
भएका क्रियाकलापहरूप्रति तिनीहरूलाई 
क्षमादान गरिनेछ, तथा यदि तिनीहरू 
(त्यसतर्फ) फर्किए भने, निश्चय नै 
तिनीहरू अधिका) मानिसहरूको दृष्टान्त 
घटित भइसकेको छ। 


४०.तथा उत्पीडन समाप्त भई धर्म 
पूर्वरूपमा अल्लाहका निम्ति नहुन्जेलसम्म 
तिनीहरूसँग संघर्ष गर । परन्तु यदि 
तिनीहरूले आफूलाई रोकेमा अल्लाहले 
अवश्य तिनीहरूको कार्यकलाप 
देखिरहेछन्‌ । 


४१. तथा यदि तिनीहरूले पिठ्यूँ देखाएमा 
अल्लाह तिमीहरूका संरक्षक रहेका छन्‌ 
भनी जान । (उनी) कति उत्कष्ट संरक्षक 
तथा कति उत्कृष्ट सहयोगी रहेका छन्‌ । 
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द्‌ 
४२. तथा के ज्ञात राख भने तिमीहरूले 1१ 


युद्धमा) प्राप्त गरेको धन-सम्पत्तिबाट 
अल्लाहलाई र्‌ सन्देशवाहकलाई तथा 
निकटसम्बन्धीलाई तथा दुहुराहरूलाई तथा 
अभाव ग्रस्तहरूलाई र पथिकहरूलाई पाँचौँ 
भाग प्राप्त हुनेछ यदि तिमीहरू अल्लाहप्रति 
तथा त्यस कुराप्रति जुन कुरा हामीले त्यस 
विशिष्टताकरणका दिनमा आफ्ना भूत्यप्रति 
अवतीर्ण गरेका थियौं- जुन दिन दुई दलको 
मुठभेड भएको थियो- विश्वास गर्छौ भने, 
तथा सम्पूर्ण कार्यहरूप्रति अल्लाह 
सामर्थ्यवान्‌ रहेका छन्‌ । 


४३. जब तिमीहरू (उपत्यकाको) निकटतम 
किनारामा थियौ, तथा तिनीहरू उपल्लो 
किनारामा थिए, र दल तिमीहरूभन्दा तल 
थियो । तथा यदि तिमीहरूले (दुबै युद्धप्रिय 
समूहले परस्पर) मुठभेडको समय निर्धारण 
गरेका भए तापनि (आफ्नो हितको 
अनुकूलतालाई लिएर निर्धारित) समयका 
सम्बन्धमा निश्चय नै, मतभेद गर्ने थियौ 
जुन कुराको निर्णय भइसकेको थियो 
त्यसको पूर्ण हुने (समय) अल्लाहले 
निर्धारण गर्छन्‌ भन्ने कुरो निश्चित थियो । 
ताकि जुन व्यक्तिहरूको स्पष्ट तर्कद्वारा 
विनाश हुने निर्णय भएको छ तिनीहरूको 
विनाश होस्‌ तथा जुन व्यक्तिहरू स्पष्ट 
तर्कको आधारमा जीवित रहन योग्य रहेका 
छन्‌ तिनीहरू जीवित रहून्‌ । 
तथा अल्लाह निस्सन्देह सर्वखोता सर्वज्ञ छन्‌ 


४४. जब अल्लाहले तिम्रो सपनामा 
तिमीलाई तिनीहरूको संख्या कम गरेर 
देखाए 
तिनीहरूको संख्या बढाएर देखाएका भए 
निश्चय नै तिमीहरू लर्खराउने थियौ तथा 
त्यस विषयमा परस्पर मतभेद गर्ने थियौ, 
परन्तु अल्लाहले (तिमीहरूलाई) बचाए । 
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अन्तकरणमा रहेका क्राहरूको पूर्ण ज्ञान 
रहेको छ। 


४५.तथा जब तिमीहरूको मुठभेडका 
समयमा उनले तिनीहरूलाई तिमीहरूका 
दृष्टिमा कम गरेर देखाएका थिए तथा 
तिनीहरूका दृष्टिमा तिमीहरूलाई कम गरेर 
देखाएका थिए, ताकि जुन कुराको निर्णय 
भएको थियो, त्यसलाई अल्लाहले पूर्ण गरून्‌ 
(तथा सम्पूण मामिलाहरू (अन्तिम निर्णयका 
निम्ति) अल्लाहसमक्ष नै प्रस्तुत गरिन्छन्‌ । 


४६. हे विशवासीजन हो ! जब कुनै 
शत्रुदलसँग तिमीहरूको मुठभेड हुन्छ, 
दृढ रहने गर, तथा अल्लाहलाई अत्याधिक 
स्मरण गर्ने गर ताकि तिमीहरू कतार्थ हुन 
सक । 


४७ तथा अल्लाह र उनका सन्देशवाहकका 
आज्ञाकारी बन तथा परस्पर विवाद नगर, 
अन्यथा तिमीहरू कायर बन्नेछौँ र 
(तिमीहरूको) शक्ति तिमीहरुबाट विलोप 
हुनेछ । तथा धैर्यधारण गर, अल्लाह निश्चय 
नै धैर्यधारीहरूका साथमा छन्‌ । 


४८. तथा ती व्यक्तिहरूझैं नबन जुन 
व्यक्तिहरू (आफ्ना कार्यहरूको) बडाइँ गर्न 
र मानिसहरूलाई देखाउनका निम्ति आफ्ना 
घरबाट निस्किएका थिए, तथा तिनीहरूले 
(मानिसहरूलाई) अल्लाहका मार्गसम्म 
पुर्नबाट रोकेका थिए, तथा तिनीहरूका सबै 
कार्यंहरूलाई अल्लाहले घेर्ने गर्छन्‌ । 


४९.तथा जब सैतानले तिनीहरूका कार्यहरू 
तिनीहरूलाई सुन्दर तुल्याएर देखायो र 
भन्यो, “आज मानिसहरूमध्ये कोही पनि 
तिमीहरूमाथि विजयी हुनेछैन तथा म 
तिमीहरूको संरक्षक रहेको छु ।” परन्तु जब 
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(त्यहाँबाट) कुर्क्च्चा टेकेर भाग्यो, तथा 
भन्यो, “निश्चय नै तिमीहरूसँग मेरो केही 
सरोकार रहेको छैन, म निश्चय नै त्यो कुरा 
देख्छु जुन करा तिमीहरू देख्दैनौ । निश्चय 
नै, म अल्लाहसित डराऊंछु । तथा दण्ड 
दिनमा अल्लाह कठोर रहेका छन्‌ ।” 


५०. जब ती ढाँगीहरू र रोगग्रस्त हृदय 
रहेका मानिसहरूले भने यी 
मानिसहरूलाई तिनीहरूको धर्मले धोका 
दिएको छ । तथा जसले अल्लाहप्रति भरोसा 
राख्छ, तब निश्चय नै अल्लाह सर्वेसर्वा, 
तत्त्वज्ञ रहेका छन्‌ । 


18 


५१. यदि तिमीले देख्न सक्ने भए, जब 
फरिस्ताहरूले ती अविश्वासीहरूका मुहार र 
पिठ्युँमा हिर्काउँदै, “प्रज्वलित दण्ड चाख” 
(भन्दै) : तिनीहरूको प्राण लिन्छन्‌ ! 


५२. “यो किन हो भने, तिमीहरूका हातले 
जुन कुरा (तिमीहरूभन्दा) अघि पठाएको छ, 
तथा अल्लाह आफ्ना सेवकहरूप्रतिः 
रतिभर अन्याय गर्दैनन्‌ (भनी जान) ।” 


५३. (तिनीहरूको अवस्था) फिरौनका 
जातिका मानिसहरू तथा तिनीहरूभन्दा 
अधिका व्यक्तिहरूको अवस्थासदृश रहेको 
छ, तिनीहरू अल्लाहका चिहनहरूप्रति 
अविश्वास गर्थे, त्यसकारण अल्लाहले 
तिनीहरूलाई तिनीहरूका. पापका कारण 
दण्ड दिए । निश्चय नै अल्लाह प्रबल 
शक्तिशाली (तथा) दण्ड दिनमा कठोर रहेका 
छन्‌ । 


५४.यसको कारण के रहेको छ भने 
अल्लाहले कुनै जातिप्रति गरेको अनुग्रहलाई 
तबसम्म परिवर्तन गर्दैनन्‌ जबसम्म 
तिनीहरूले स्वयमले आफ्नो अवस्था 
परिवर्तन गर्दैनन्‌ तथा अल्लाह सर्वश्रोता, 
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अधिका मानिसहरूको अवस्थासदश रहेको $ ४८ ६ 34.९), ४६ 
नेहरा. ८3२2 Bet 4 
छ, तिनीहरूले आफ्ना प्रभुका चिह्नहरूलाई जै हा ह IS 
अस्वीकार गरेका थिए, त्यसकारण CEI 323979८942! 
तिनीहरूका पापका कारण हामीले 


तिनीहरूलाई सखाप पार्‍यों । तथा हामीले 
फिरौनका मानिसहरूलाई डुबायौं, कारण 
तिनीहरू सबै अन्यायकारी थिए । 


५६. निश्चय नै अल्लाहका दृष्टिमा सबैभन्दा 
निकृष्ट प्राणी ती व्यक्तिहरू रहेका छन्‌, जो 
अकृतज्ञ छन्‌ । अतः तिनीहरूले विश्वास 
गर्नेछैनन्‌ । 


५७. जुन व्यक्तिहरूसँग तिमीले प्रतिज्ञा 
लिएका थियौ, तिनीहरू त्यसपछि प्रत्येक 
बार आफ्नो प्रतिज्ञा तोड्छन्‌ तथा तिनीहरू 
अल्लाहप्रति डराउँदैनन्‌ । 


५८. त्यसकारण, यदि तिमीले तिनीहरूलाई 
युद्धमा पक्ड्यौ भने तिनीहरूलाई (ध्वस्त 
पारी) तिनीहरूकापछि रहेका व्यक्तिहरूमा 
त्रास उत्पन्न गर, ताकि तिनीहरूले अर्ती 
लिन सकून्‌ । 


५९. तथा यदि तिमीलाई कुनै जातिद्वारा 
विश्वासघात हुने डर रहेमा, न्यायोचित 
ढंगले (तिनीहरूको प्रतिज्ञा) तिनीहरूलाई नै 
प्रत्यार्पण गरिदेऊ । निश्चय नै, अल्लाहले 
विश्वासघाती व्यक्तिहरूलाई मन पराउँदैनन्‌ 


६०. तथा -हामीलाई) मात दिएका छौं भनी 
अविश्वासीहरूले नठानून्‌ । निश्चय नै, 
तिनीहरूले (अल्लाहको उद्देश्यलाई) व्यर्थ 
तुल्याउन सक्दैनन्‌ । 
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तिमीहरू अल्लाहका शत्रुहरू र आफ्ना fas लिक 
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६२. तथा यदि तिनीहरू सन्धितर्फ कुके भने 
तिमी पनि त्यसतर्फ भुक, तथा अल्लाहप्रति &४-४-००। 92 45} » 001 
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तिमीहरूमध्ये सयजना रहेमा, तिनीहरू 
एकहजार जना अविश्वासी व्यक्तिहरूमाथि 
विजयी हुनेछन्‌, कारण तिनीहरू यस्ता 
व्यक्तिहरू हुन्‌ जसले बुभ्दैनन्‌ । 


६७. अहिलेलाई अल्लाहले तिमीहरूको बोभ 
हलुका गरिदिएका छन्‌, कारण तिमीहरूमा 
दुर्बलता रहेको छ भनी उनलाई थाहा छ। 
अतः यदि तिमीहरूमध्ये सयजना धैर्यधारी 
व्यक्तिहरू रहेमा, तिनीहरू दुईसय 
व्यक्तिहरूमाथि विजयी हुनेछन्‌, तथा यदि 
तिमीहरूमध्ये एकहजार जना रहेमा, 
तिनीहरू अल्लाहको आदेशद्वारा दुईहजार 
व्यक्तिहरूमाथि विजयी हुनेछन्‌ । तथा 
अल्लाह धैर्यधारी व्यक्तिहरूका साथमा रहेका 
छन्‌ । 


६८. कुनै नबीका निम्ति कसैलाई बन्दी 
बनाउनु तबसम्म उपयुक्त हुनेछैन जबसम्म 
उनी देशमा हुने नियमित युद्धमा व्यस्त 
हुँदैनन्‌ । तिमीहरू साँसारिक वैभवको 


चाहना गर्छौ, अल्लाह भने 
(तिमीहरूका निम्ति) परलोकको चाहना 
राख्छन्‌ । तथा अल्लाह सर्वशक्तिमान, 
तत्त्वज्ञ छन्‌ । 


६९, अल्लाहका तर्फबाट एउटा स्पष्ट आदेश 
जारी भइनसकेको भए जुन कुरा तिमीहरूले 
ग्रहण गरेका थियौ (त्यसका कारण) 
तिमीहरूमाथि एउटा ठूलो विपत्ति आइलाग्ने 
थियो । 
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७०. अत: जुन कुरा (युद्धमा) तिमीहरूले 4 >“ 22 ड़ न 


जितेका छौ त्यसबाट वैध र उत्तम ६ 


(वस्तुहरू) खाऊ, तथा अल्लाहसँग डराऊ । 
निश्चय ने अल्लाह परम क्षमाशील, परम 
करुणाशील छन्‌ । 


७१.हे नबी, तिम्रा हातमा रहेका 


टी 48. ८. दं ५ 
ति 2204. | र्ट १६४. ४.५1 ७॥» Zbl 
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अल्‌-अन॒फाल ८ 


बन्दीहरूलाई भन, यदि अल्लाहलाई 
तिमीहरूका हृदयमा कुनै पुण्य रहेको छ 
भन्ने ज्ञात भएमा, जुन कुरा तिमीहरूबाट 
लिइएको छ त्योभन्दा उत्तम कुरा 
तिमीहरूलाई उनले प्रदान गर्नेछन्‌, तथा 
तिमीहरूलाई क्षमा प्रदान गर्नेछन्‌ । तथा 
अल्लाह परम क्षमाशील, परम करुणाशील 
छन्‌ । 


७२ तथा यदि तिनीहरूले तिमीसँग 
विश्वासघात गर्न चाहे भने, यसअघि 
तिनीहरूले अल्लाहसँग विश्वासघात 


गरिसकेका छन्‌, अतः उनले तिनीहरूलाई 
शक्तिहीन तुल्याएर छाडे । तथा अल्लाह 
सर्वज्ञ, तत्त्वज्ञ छन्‌ । 

७३. निश्चय ने, ती व्यक्तिहरू जसले 
विश्वास (स्थापना) गरेका छन्‌ तथा आफ्ना 
घरबार त्यागेका छन्‌ तथा आफ्नो सम्पत्ति र 
ज्यूज्यानकासाथ अल्लाहका मार्गमा संघर्ष 
गरेका छन्‌, तथा ती व्यक्तिहरू जसले 
(तिनीहरूलाई) आश्रय दिएका छन्‌ र सहयोग 
गरेका छन्‌- तिनीहरू निस्सन्देह परस्पर एक 
अर्काका मित्र रहेका छन्‌ । परन्तु ती 
व्यक्तिहरू जसले विश्वास त स्थापना गरेका 
छन्‌, तर आफ्नो घर त्यागेका छैनन्‌, 
जबसम्म तिनीहरूले आफ्ना घर त्यार्दैनन्‌, 
तिमीहरूमाथि तिनीहरूको संरक्षणको कुनै 
जिम्मेवारी रहेको छैन । परन्तु यदि तिनीहरू 
धर्मका (मामिलामा) तिमीहरूको सहयोग 
चाहन्छन्‌ भने तिनीहरूको सहयोग गर्नु 
तिमीहरूको कर्तव्य रहेको छ । सिवाय त्यो 
जाति जसको र तिमीहरूबीच सन्धि रहेको 
छ । तथा जुन कार्य तिमीहरू गर्छौँ 
त्यसलाई अल्लाहले देखिरहेछन्‌ । 

७४.तथा ती व्यक्तिहरू जसले अविश्वास 
गर्छन्‌- तिनीहरू एकअर्काका मित्र रहेका 
छन्‌ । यदि तिमीहरूले त्यो गरेनौ भने, 
देशभ ठूलो अनिष्ट र अशान्ति उत्पन्न 
हुनेछ । 
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भाय १0 


२९२ 


७५. तथा ती व्यक्तिहरू जसले विश्वास 
स्थापना गरेका छन्‌ तथा आफ्ना घर 
परित्याग गरेका छन्‌ र अल्लाहका मार्गमा 
संघर्ष गरेका छन्‌, तथा ती व्यक्तिहरू जसले 
(तिनीहरूलाई) आश्रय तथा सहयोग दिएका 
छन्‌- यिनीहरू निःसन्देह सांचा विश्वासी 
हुन्‌ । तिनीहरूका निम्ति क्षमादान तथा 
सम्मानित जीवनवृत्ति रहेको छ । 


७६. तथा ती व्यक्तिहरू जसले त्यसपछि 
विश्वास स्थापना गरेका छन्‌ र आफ्ना घर 


परित्याग गरेका छन्‌ तथा तिमीहरूसँग ९ 2५८, 3; 
अल्लाहका मार्गमा संघर्ष व गरेका रिता र न न 3 ५ १, ; 
मिलेर (अल्लाहका मार्गमा) सं रेका si CE, iSight iS 


छन्‌- तिनीहरू तिमीहरूमध्येकै रहेका छन्‌; 
तथा रक्त नाताका सम्बन्धमा भने 
अल्लाहको पुस्तकमा तिमीहरूमध्ये केही एक 
आपसमा अधिक निकट रहेका छन्‌ । 
निश्चय नै, अल्लाहलाई सबै कुरा राम्रो 
थाहा छ। 
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च्युत 1; 


रेकड इस कर पदक तक कद कर 5 इज कं ज्ड कक किक डिस्क एड 
अल- 


प्र 


(हिजरतपछि अवतरित) 


१. अल्लाह र उनका सन्देशवाहकका 
तर्फबाट (पूर्ण) उन्मुक्तिको (यो) एउटा 


घोषणा हो ती मूर्तिपूजकहरुको (सम्पूर्ण 
जिम्मेवारीबाट) जससित तिमीहरुले प्रतिज्ञा 
गरेका थियौ । 


२. अतः चार महिनासम्म देशको परिभ्रमण 
गरेर हेर, तथा अल्लाहको (योजनालाई) 
तिमीहरूले व्यर्थ तुल्याउन सक्दैनौ तथा 
अल्लाहले अविश्वासीहरूलाई अपमानित 
गर्नेछन्‌ भनी जान । 


३. तथा अल्लाह र उनका सन्देशवाहकका 
तर्फबाट मानिसहरूसमक्ष महानतम्‌ हजूका 
(तीर्थयात्राका) दिन अल्लाह तथा यसै प्रकार 


उनका सन्देशवाहक मूर्तिपूजकहरू- 
बाट मुक्त रहेका छन्‌ भनी (यो) एउटा 
घोषणा (हो) । अतः यदि तिमीहरूले 


प्रायश्चित गरेमा त्यो तिमीहरूका निम्ति 
उत्तम हुनेछ; परन्तु यदि तिमीहरू विमुख 
भयौ भने, तिमीहरूले अल्लाह (को 
योजनालाई) व्यर्थ तुल्याउन सक्नेछैनौ भनी 
जान । तथा अविश्वासी व्यक्तिहरूलाई 
पीडादायक दण्डको सन्देश देऊ, 


४. मूर्तिपूजकहरूमध्ये ती व्यक्तिहरूबाहेक 
जससँग तिमीहरूले सन्धि गरिसकेका छौ, र 
तिनीहरूले तिमीहरूप्रतिको आफ्नो दायित्व 
पूर्ण गर्ने सम्बन्धमा कुनै प्रकारको कमी 
गरेका छैनन्‌ न त तिमीहरूविरुद्ध कसैलाई 
सहयोग गरेको छन्‌ । त्यसकारण 
तिनीहरूसँग तिमीहरूले गरेका सन्धिलाई 
निर्धारित म्यादसम्म पूरा गर । निश्चय नै, 
अल्लाहले सत्यनिष्ठ व्यक्तिहरूलाई मन 
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पराउँछन्‌ । 


घोषित 2१ 54.8५ १2/१ ट्र (६ 

५. तथा जब ती पवित्र घोषित महिनाहरू “00 2800 ४। हर 120 
र है कि 3 (4) ~ 

समाप्त हुन्छन्‌, (ती सन्धिभङ्ग गर्ने) ८०४ ००७ ८2] \ 55 

मर्तिपजकहरूलाई टू तिमीहरू जहाँ ल जहाँ छ +2 Cd 

तिपू ले - 5 2554 5 shy 
पाउँछौ (त्यही) तिनीहरूको हत्या गर तथा ६८ 981 5225 $ 19223 
तिनीहरूलाई बन्दी बनाऊ तथा ९ 2%) 13333) 5 2-293-02 
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तिनीहरूलाई घेर र सबै लुक्ने स्थानमा 8५८%)154 615154 6 ७५ ८) 


Cd 
29 
तिनीहरूका निम्ति घात लागएर बस । &|. 54122825६5) 15-15 


परन्तु यदि तिनीहरूले प्रायश्चित गरे तथा bs ३4१2251, 
नमाज अनुष्ठान गरे र जगात चुक्ता गरे O23 40 
भने, तिनीहरूको मार्ग (खुल्ला) छाड । 

निश्चय नै अल्लाह परम क्षमाशील, परम 

दानशील रहेका छन्‌ । 

६. तथा यदि कुनै मूर्तिपूजकले तिम्रो 15 Ces १5 9 


आश्रय चाहेमा, त्यसलाई आश्रय प्रदान गर ६5 ५/,। 415 ४४६ 5< ५७३७ 

उसले ¢ क 
जसबाट उसले अल्लाहको वाणी सुन्न £ 545 dba bua 
सकोस्‌; त्यसपछि उसलाई आफ्नो सुरक्षित ६ ह 
स्थानसम्म पुर्‍्याइदेउ । कारण के हो भने 
तिनीहरू यस्ता व्यक्तिहरू हुन्‌ जसमा ज्ञान 
छेन । 

व्यक्तिहरूसँग र 1 2 RE १” Ed ० 

७. जुन [ग तिमीहरूले पवित्र रवि 0912 294 न 
मस्जिदमा सन्धि गरेका थियौ तिनीहरूबाहेक ७2,921 ४} 4925 5-५ १ 415) 
(ती) मूर्तिपूजकहरूको अल्लाह र उनका \५६7५।५%। >> 2.11155 51: ४ (८ 
सन्देशवाहकसँग कसरी सन्धि हुन सक्छ र? ४ (६६० 
अत: जबसम्म तिनीहरू तिमीहरूसँगको *2% मे ४ 2) । | 
(अङ्गीकारप्रति) वचनबद्ध रहन्छन्‌ (तबसम्म) OG Lgl) 
तिमीहरू पनि तिनीहरूप्रति वचनबद्ध रहने 
गर । निश्चय नै, अल्लाहले सत्यनिष्ठ 
व्यक्तिहरूलाई मन पराउंछन्‌ । 


८. यदि तिनीहरू तिमीहरूमाथि विजयी ' 5 5 


तिमीहरूसँग य कुड 45.4% FE 
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र?) तिनीहरू आफ्ना मुखले त 
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तिमीहरूलाई प्रसन्न राख्न चाहन्छन्‌, परन्तु 
तिनीहरूका हृदयले (भने यसलाई) 
अस्वीकार गर्छ, तथा तिनीहरूमध्ये धेरैजसो 
विश्वासघाती रहेका छन्‌ । 


९. अल्लाहका चिह्नहरूका सट्टामा 
तिनीहरू तुच्छ मूल्य लिने गर्छन्‌ तथा 
उनका मार्गबाट (मानिसहरूलाई) विमुख 
तुल्याउँछन्‌ जुन कार्य तिनीहरू गर्छन्‌ त्यो 
निःस्सन्देह अति नराम्रो रहेको छ | 


१०. जसले (तिनीहरूप्रति) भरोसा गर्छन्‌ 
तिनीहरूले उनीहरूको कुनै नातेदारी अथवा 
अङ्गीकारको मर्यादा राख्दैनन्‌ । तथा 
तिनीहरू नै सीमोल्लड्घनकारी हुन्‌ । 


११. परन्तु यदि तिनीहरूले प्रायश्चित्त गरेमा 
तथा नमाज अनुष्ठान गरेमा र जगात चुक्ता 
गरेमा तिनीहरू तिमीहरूका धार्मिक भाई- 
बन्धु हुन्‌ । तथा हामी ज्ञानवान 
व्यक्तिहरूका निम्ति चिह्नहरूको व्याख्या 
गर्ने गछौं । 


१२.तथा यदि तिनीहरूले आफ्नो 
अङ्गीकरणपश्चात्‌ आफ्ना शपथहरू तोडेमा 
र तिमीहरूको धर्मको निन्दा गरेमा (ती) 
अविश्वासीहरूका नेताहरूसँग युद्ध गर- 
निश्चय नै, तिनीहरूलाई आफ्ना शपथको 
कुनै पर्वाह छैन ताकि तिनीहरू 
विरत रहुन्‌ । 


१३. के तिमीहरू ती व्यक्तिहरूसँग लड्दैनौ 
जसले आफ्ना शपथहरु तोडे तथा जसले 
सन्देशवाहकलाई निस्कासित गर्न पड़यन्त्र 
रचे, तथा तिनीहरूले नै तिमीहरूविरुद्ध 
सर्वप्रथम (युद्ध) आरम्भ गरे? के तिमीहरू 
तिनीहरूसँग डराउँछौ? होइन, यदि 
तिमीहरू विश्वासी हौ भने अल्लाहप्रति 
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डराऊ किनभने उनी नै यसका अधिक 
हकदार रहेका छन्‌ । 


१४. तिनीहरूसँग लडाई गर, ताकि 
अल्लाहले तिमीहरूका हातद्वारा तिनीहरूलाई 
दण्ड दिलाउन्‌ । तथा तिनीहरूलाई 


अपमानित तुल्याउन तथा तिनीहरू विरुद्ध 
विजयका निम्ति) तिमीहरूलाई मद्दत गर्रून्‌, 


तथा विश्वासी व्यक्तिहरूका मनलाई 
सान्त्वना प्रदान गरून्‌ । 
१५. तथा उनले तिनीहरूका हृदयको 


क्रोधलाई निवारण गर्नेछन्‌ । तथा अल्लाह 
जसप्रति इच्छा गर्छन्‌ त्यसतर्फ कृपादृष्टि 
गर्छन्‌ । तथा अल्लाह सर्वज्ञ, तत्त्वज्ञ छन्‌ । 


१६. के त्यसै तिमीहरूलाई एक्लै छाडिनेछ 
भनी तिमीहरू ठान्छौ? वस्तुत: तिमीहरूमध्ये 
ती व्यक्तिहरूलाई जसले (अल्लाहका 
मार्गमा) संघर्ष गर्छन्‌ तथा अल्लाह र उनका 
सन्देशवाहक तथा विश्वासीहरूबाहेक 
(अन्य कसैलाई) अन्तरङ्ग मित्रस्वरूप ग्रहण 
गर्दैनन्‌ तिनीहरूलाई अल्लाहले हालसम्म 
प्रकट गरेका छैनन्‌? अल्लाह तिमीहरूका 
कार्यकलाप प्रति पूर्णबिदित छन्‌ । 


१७. जुन उद्देश्यहरूलाई लिएर अल्लाहका 
निम्ति मस्जिदहरूको निर्माण भएको छ 
तिनीहरूलाई पूर्ण गर्नु र तिनीहरूको 
यथोचित देखरेख गर्नु मूर्तिपुजकहरूका 
निम्ति सम्भव छैन किनभने तिनीहरू आफ्नै 
अविश्वासको स्वयम्‌ साक्षी दिइरहेछन्‌ । 
तिनीहरू नै हुन्‌ जसका कार्यहरू व्यर्थ 
जानेछन्‌ तथा तिनीहरू अरिनमा बसोबास 
गर्नेछन्‌ । 


१८. निश्चय नै, अल्लाहका मस्जिदहरूको 
देखरेख गर्न योग्य ता केवल त्यो व्यक्ति 
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(गणना गर्न योग्य) रहेका छन्‌ । 


१९. के तिमीहरूले हाजीहरूलाई पानी 
पियाउने र पवित्र मस्जिदलाई सम्भार गर्ने 
कार्यलाई त्यस व्यक्तिका (कार्यहरू समान) 
ठानेका छौ जसले अल्लाहप्रति र अन्तिम 
दिन प्रति विश्वास गछ तथा अल्लाहका 
मार्गमा संघर्ष गर्छः अल्लाहका दृष्टिमा 
तिनीहरू (कदापि) बराबर हुन सक्दैनन्‌ । 
तथा अल्लाहले अन्यायी व्यक्तिहरूलाई मार्ग 
प्रदर्शन गर्दैनन्‌ । 


२०. ती व्यक्तिहरू जसले विश्वास गर्छन्‌ 
तथा (अल्लाहका निम्ति आफ्ना घरबाट) 
आप्रवास अवलम्बन गर्छन्‌ तथा अल्लाहका 
मार्गमा आफ्ना धन तथा आफ्ना ज्यानका 
साथ संघर्ष गर्छन्‌ अल्लाहका दृष्टिमा 
तिनीहरूको उच्चतम दर्जा रहेको छ । तथा 
यिनीहरू नै विजयी हुनेछन्‌ । 


२१. तिनीहरूका प्रभुले तिनीहरूलाई आफ्नो 
तर्फबाट करुणा तथा आफ्नो प्रसन्तता र 
यस्ता बगैंचाहरूको शुभसन्देश दिन्छन्‌ 
जसमा तिनीहरूका निम्ति अनन्त वैभव 
रहनेछ; 


२२. तिनीहरू त्यहाँ सदा बसोवास गर्नेछन्‌ । 


निःसन्देह, अल्लाहका जुनाफमा महान 
प्रतिदान रहेको छ । 
२३. हे विशवासीजन हो ! आफ्ना पिता- 


पुर्वा र भाइ-बन्धुहरूलाई यदि तिनीहरूले 
विश्वासलाई भन्दा अविश्वासलाई 
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तिमीहरूलाई अधिक प्रिय रहेका छन्‌ भने, हु OB 
अल्लाह आफ्नो निर्णयका साथ 
आउन्जेलसम्म पर्ख, तथा अल्लाहले 
अवज्ञाकारी व्यक्तिहरूलाई मार्ग पदर्शन 


गर्दैनन्‌ । 


२५. निश्चय नै, अल्लाहले तिमीहरूलाई 
कैयौँ युद्ध क्षेत्रमा तथा हुनैनमा (त्यस) दिन 
मदत गरेका थिए, जब तिमीहरूको ठूलो 
सङ्ख्याले तिमीहरूलाई अहङ्कारी तुल्याएको 
थियो, परन्तु त्यसले तिमीहरूलाई केही 
फाइदा भएन; तथा पृथ्वी आफ्नो (पूर्ण) 
विस्तृतता साथ हुँदाहुँदै पनि तिमीहरूप्रति 
भने सडीर्ण हुन गएको थियो, (तथा) पुनः 
तिमीहरू पिठ्यूं देखाएर फर्किएका थियौ । 


२६. त्यसपछि अल्लाहले आफ्ना 
सन्देशवाहकप्रति तथा विश्वासीहरूप्रति 
शान्ति अवतीर्ण गरे, तथा (यस्ता) 


लस्करहरू अवतीर्ण गरे जसलाई तिमीहरू 
देख्दैन्थ्यौ । तथा उनले ती व्यक्तिहरूलाई 
सजाय दिए जसले अविश्वास गरेका थिए 
। तथा अविश्वासीहरूको यही नै प्रतिदान 


~ न 


११८ (0 iS ट्र ९३ की त्र ३६1 < 
FSB । 9-4 ५५० 125555 SB 


अलू-तौबा ९ 


२९९ 


भाग १० 


रहेको छ। 


२७. अतः अल्लाहले त्यसपछि, जसप्रति 
चाहन्छन्‌ त्यसतर्फ कृपादृष्टि गर्नेछन्‌; तथा 
अल्लाह परम क्षमाशील, परम दानशील 
रहेका छन्‌ । 


रण. हे विशवासीजन हो ! निःसन्देह 
मूर्तिपूजकहरू अपवित्र रहेका छन्‌ । 


त्यसकारण तिनीहरूको यस सालपश्चात्‌ 
तिनीहरू पवित्र मस्जिदका निकट नआऊन्‌ 


। तथा यदि तिमीहरूलाई दरिद्रताको भय 
रहेको छ भने, अल्लाहको इच्छा रहेमा 
उनले आफ्नो अनुग्रहद्वारा तिमीहरूलाई 
सम्पन्न तुल्याउने छन्‌ । निश्चय नै, अल्लाह 
सर्वज्ञ, तत्त्वज्ञ रहेका छन्‌ । 


२९. पुस्तकप्राप्त मानिसहरूमध्ये ती 
व्यक्तिहरूसँग लडाइँ गर जसले अल्लाहप्रति 
र अन्तिम दिनप्रति विश्वास गर्दैनन्‌, तथा 
त्यस (वस्तुलाई) अवैध ठान्दैनन्‌ जुन 
वस्तुलाई अल्लाह र उनका सन्देशवाहकले 
अवैध घोषित गरेका छन्‌, न त साँचो 


धर्मको अनुसरण गर्छन्‌, जबसम्म तिनीहरूले & 
आज्ञाकारी बनी आफ्ना) हातले कर तिर्दैनन्‌ 


तथा स्वयमूलाई (तिमीहरू)अन्तर्गत गर्दैनन्‌ 


३०. तथा यहुदीहरू भन्छन्‌, यज्रा 
अल्लाहको पुत्र हो, तथा इसाईहरू भन्छन, 
मसीह अल्लाहका पुत्र हुन्‌; यी केवल 
तिनीहरूका मुखका कुरा हुन्‌ । तिनीहरूले 
आफूभन्दा पहिलेका अविश्‍श्वासीहरूको 
भनाइको नक्कल गरेका हुन्‌ । अल्लाहको 
प्रकोप तिनीहरूमाथि परोस्‌ । कसरी 
तिनीहरूलाई विमुख तुल्याइएको छ ! 


३१. तिनीहरूले आफ्ना विज्ञ पुरुषहरूलाई र 
सन्यासीहरूलाई अल्लाहका स्थानमा उपास्य 
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तुल्याएका छन्‌ । तथा (यसै प्रकार ५५०) 3A ४५ १0 ४ 2 
तिनीहरूले) मरियमपुत्र, मसीहलाई (उपास्य १५५: ८६५ $) ८_)] '४ 715-215 
तुल्याएका छन्‌) । तथा तिनीहरूलाई त 0७;2.,६५९ ८ 
केवल एकमात्र उपास्यको उपासना गर्ने ट 
आदेश दिइएको थियो । उनीबाहेक अन्य 
कोही उपास्य छैन । जसलाई तिनीहरूले 
(उनका) भागीदार तुल्याउंछन्‌ त्यसबाट 
उनी पूर्ण पवित्र रहेका छन्‌ । 
१ १ दै RE हि 
३२. तिनीहरू आफ्ना मुखले अल्लाहको ४.1 53 192322 ७1 ७; i 
ज्योतिलाई निभाउन चाहन्छन्‌; परन्तु ७१४ ८16 52-92 1951, 
अल्लाहले आफ्नो ज्योतिलाई पूर्ण गर्नुबाहेक (0691347016 210915 675 45५६ 
अन्य कुराको अनुमति दिने छैनन्‌, यद्यपि टू 
अविश्वासीहरूले (त्यसलाई) मन नपराउन । 
2 ,। 41 1425 0231. 2 
३३. ती उनी नै हुन्‌ जसले आपना ४ का Bd a en अ 
सन्देशवाहकलाई मार्गदर्शन तथा साँचो , £5! ५% १5-४३४५ छ*)। ४2 


धर्मकासाथ पठाए, ताकि उनले त्यसलाई 
(अन्य) सबै धर्महरुमाथि विजयी तुल्याउन, 
चाहे मूर्तिपूजकहरूले (त्यसलाई) कति नै 
किन मन नपराउन । 


३४. हे विशवासीजन हो ! निश्चय ने, 
कतिपय धर्मविदृहरु र सन्यासीहरू अनुचित 
ढङ्गले मानिसहरूको धन खाने गर्छन्‌ तथा 
अल्लाहका मार्गबाट (मानिसहरूलाई) विमुख 
तुल्याउने गर्छन्‌ । तथा ती व्यक्तिहरू जसले 
सुन र चाँदी एकत्रित गर्छन्‌ तथा त्यसलाई 
अल्लाहका मार्गमा खर्च गर्दैनन्‌ 
तिनीहरूलाई पीडादायक दण्डको सन्देश 
देउ, 


३५. त्यस दिन जब नर्कको अग्निमा 
त्यसलाई तताइनेछ, र त्यसद्वारा तिनीहरूका 


निधार र तिनीहरूका काखीहरू र 
तिनीहरूका पिठ्युँ डामिनेछन्‌ (तथा 
तिनीहरूलाई भनिनेछ) “तिमीहरूले 


स्वयम्‌का निम्ति जम्मा गरेको कुरा यही हो। 
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अतः अब तिमीहरू त्यसलाई चाख 
जुनकरा तिमीहरु जम्मा गर्ने गर्थ्यो ।” 
545.) 4% 5 

(८: h ७) | 
३६. अल्लाहको विधानअनुसार जब उनले 21 ४०) १5 29441) ४ 22 ७४८४ 
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त्यसेदिनदेखि महिनाहरूको गणना ,£१2 < 


अल्लाहसमक्ष बाह महिना नै रहँदैआएको छ। 
ती मध्ये, चार पवित्र रहेका छन्‌ । यही नै 
कायम रहने धर्म हो । अतः यिनीहरुमा 
स्वयमुप्रति अत्याचार नगर । तथा एकजूट 
भएर सबै मिलेर मूर्तिपुजकहरूसँग लडाइँ 
गर जसरी तिनीहरू एकजूट भएर 
तिमीहरूसँग लड्छन; तथा अल्लाह 
निष्ठावान व्यक्तिहरूसँग रहेका छन्‌ भनी 
जान । 


३७. निश्चय नै, (पवित्र महिनालाई) 
अघिपछि सार्ने कार्य विश्वासहीनतामा बृद्धि 
हो । त्यसद्वारा तिनीहरुलाई पथभ्रष्ट 
गरिन्छ जसले अविश्वास गरे । तिनीहरू 
त्यसलाई एक वर्ष वैध ठहऱ्याउँछन्‌ भने 
अर्को वर्ष त्यसलाई अवैध ठहऱ्याउँछन्‌, 
ताकि तिनीहरू अल्लाहले पवित्र घोषित 
गरेका -महिनाहरूको) सङ्ख्यामा समन्वय 
गर्न सकून्‌ तथा यस प्रकार अल्लाहले अवैध 
ठहर्‍्याएका (वस्तुहरूलाई) वैध तुल्याउन 
सकून्‌ । तिनीहरूका निम्ति तिनीहरूका अप+ 


कर्महरू सुन्दर तुल्याएर देखाइएको छ तथा 
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अल्लाह अविश्वासी व्यक्तिहरूलाई मार्ग प्रदर्शन 


गर्दैनन्‌ । 

३८. हे विश्वासीजन हो ! तिमीहरूलाई के 
भएको छ? जब तिमीहरूलाई अल्लाहका 
मार्गमा निस्क भनी निर्देश दिइन्छ तिमीहरू 
संसारतफ पूर्णरूपले भुक्छौः के परलोकको 
तुलनामा वर्तमान जीवनप्रति नै तिमीहरू 
अधिक सन्तुष्ट रहेका छौ? परन्तु परलोकमा 
भने वर्तमान जीवनको लाभ नगण्य र तुच्छ 
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डादायक दण्डद्वारा दण्डित गर्नेछन्‌ र फा ¢. 
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चुन्नेछन्‌ तथा तिमीहरूले उनको कुनै हानि 
गर्न सक्नेछैनौ । तथा सम्पूर्ण वस्तुहरूमाथि 
अल्लाह पूर्ण सामर्थ्यवान रहेका छन्‌ । 


४०.यदि तिमीहरूले उनलाई मद्दत गरेनौ 


भने, (ज्ञात राख) अल्लाहले त्यसबेला 
उनलाई महत गरेका थिए जुनबेला 
अविश्वासीहरूले उनलाई दुइमध्ये 


एकस्वरूप उनीहरू दुबै गुफामा भएको 
समयमा निष्कासित गरेका थिए । जब 
उनले आफ्ना मित्रलाई भनेका थिए, “दुःखित. 
नहोउ, किनभने अल्लाह हामीसँग रहेका 
छन्‌ ।” त्यसपछि अल्लाहले उनीप्रति आफ्नो 
शान्ति अवतीर्ण गरे तथा यस्ता 
लस्करहरूद्वारा उनलाई सुदृढ तुल्याए 
जसलाई तिमीहरूले देखेका थिएनौ, तथा 
अविश्वासीहरूको भनाइलाई निम्न तुल्याए । 
तथा केवल अल्लाहको वचन यस्तो रहेको 
छ जो सर्वोपरि रहन्छ । तथा अल्लाह 
सर्वशक्तिमान, तत्त्वज्ञ छन्‌ | 


४१. हलुका र भारी प्रस्थान गर, तथा 
अल्लाहका मार्गमा आफ्नो धन र आफ्नो 
ज्यानका साथ संघर्ष गर । यदि 
तिमीहरूलाई ज्ञात भएमा यही तिमीहरूका 
निम्ति उत्तम रहेको छ । 


४२.यदि त्यो तत्कालै हुने लाभ र छोटो 
यात्रा रहेको भए, तिनीहरूले अवश्य नै 
तिमीलाई पछ्याउने थिए, परन्तु त्यो कठिन 
यात्रा तिनीहरूलाई अति लामो लाग्यो । 
अझै पनि तिनीहरूले अल्लाहको शपथ 
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थियौं ।” तिनीहरू आफ्ना आत्मालाई विनष्ट 
गर्छन्‌, तथा तिनीहरू मिथ्यावादी रहेका छन्‌ 
भन्ने अल्लाहलाई थाहा छ । 


४३. अल्लाहले तिम्रो (चिन्ता) निवारण 
गरून्‌ । साँचो बोल्ने व्यक्तिहरूलाई सनाखत 
नगरी र मिथ्यावादीहरूलाई राम्ररी 
नठम्याइकन किन तिमीले तिनीहरूलाई 
(पछि रहने) अनुमति दिएका थियौ त? 


४४. जुन व्यक्तिहरू अल्लाहप्रति र 
अन्तिम दिनप्रति विश्वास गर्छन तिनीहरूले 
आफ्नो धन र ज्यानकासाथ अल्लाहका 
मार्गमा संघर्ष गर्नबाट (वच्नका निम्ति) 
तिमीसंग अनुमति माग्नेछैनन्‌ । तथा 
अल्लाह निष्ठावान व्यक्तिहरूलाई राम्ररी 
चिन्दछन्‌ । 


४५.केवल ती व्यक्तिहरूले तिमीसँग 
(छुट्कारा प्राप्तिको) अनुमति माग्नेछन्‌ जुन 
व्यक्तिहरू अल्लाह र अन्तिम दिनप्रति 
विश्वास गर्दैनन्‌ तथा जसको हृदय सन्देहले 
परिपूर्ण रहेको छ र तिनीहरू आफ्नै 
सन्दहमा किकर्तव्यविमूढ रहेका छन्‌ । 


४६. तथा यदि तिनीहरूमा प्रस्थान गर्ने दढ 
अभिप्राय रहेको भए त्यसका निम्ति 
तिनीहरूले अवश्य केही तयारी गर्ने थिए, 
परन्तु तिनीहरू अधि वढ्न भन्न अल्लाहको 
इच्छा थिएन । त्यसकारण उनले 
तिनीहरूलाई पछि रोकेर राख, तथा 
भनियो, “वसिरहनेहरूसंग तिमीहरू 'घरमा 
वस |” 


४७. यदि तिनीहरू तिमीहरूसंग निस्कन्थ 
भने, अनुशासन भङ्ग गरनवाहेक 
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तिनीहरूले तिमीहरूमा केही वृद्धि गर्ने 
थिएनन्‌, तथा तिनीहरू तिमीहरूबीच 
विसंगति ।उत्पन्त) गर्नका निम्ति यता र 
उता दगुर्ने थिए । तथा तिमीहरूमध्ये केही 
यस्ता व्यक्तिहरू छन्‌ जो तिनीहरूका 
निम्ति सुन्छन्‌ । तथा अन्यायकारी 
व्यक्तिहरूलाई अल्लाह राम्ररी चिन्दछन्‌ । 


४८. यस अघि (पनि) तिनीहरूले फसाद 
(खडा) गर्ने प्रयत्न गरेका थिए, तथा तिमी 
समक्ष मामिलाहरु उल्टापुल्टा प्रस्तुत गरेका 
थिए, यतिकैमा सत्यको आगमन भयो र 
अल्लाहको उद्देश्य सर्वोपरी भयो यद्यपि 
तिनीहरू (त्यसलाइ) रुचाउँदैनथे । 


४९ तथा तिनीहरूमध्ये त्यो छ जसले 
“मलाई (पछि बस्ने) अनुमति देउ तथा 
मलाई परीक्षामा नधकेलभन्छ।निश्चय नै 
तिनीहरू त पहिला नै परीक्षामा धकेलिएका 
छन्‌ । तथा अविश्वासीहरूलाई अवश्य 
नर्कले घेर्नेछ । 


५०. यदि तिमीले असल कुरा प्राप्त गरेमा 
त्यसले तिनीहरूलाई दुखित तुल्याउँछ, 
परन्तु यदि तिमीमाथि सङ्कट आइलागेमा 
भने तिनीहरू भन्छन्‌, “हामीले त पहिला नै 
आफ्नो सुरक्षाको व्यवस्था मिलाएका थियौं 
।” तथा तिनीहरू इत्रिदै विमुख हुन्छन्‌ । 


५१. तिमी भन, “जुन कुरा अल्लाहले 
हाम्रानिम्ति निर्धारित गरेका छन्‌ त्यसबाहेक 
अन्य कुनै कुरा हामीमाथि आइपर्ने छैन । 
उनी नै हाम्रा संरक्षक हुन्‌ । त्यसकारण 
विश्वासीहरूले अल्लाहप्रति नै आफ्नो भरोसा 
राख्नु उचित हुनेछ ।” 


५२. तिमी भन, “दुईवटा उत्तम 
वम्तुहरूमध्ये एउटा हामीलाई (प्राप्त होस्‌) 
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४0३ ६८, 2४५ sia का 
भन्ने कुराबाहेक तिमीहरू अन्य केही कुराको ®” ड} “2! टन डे न. 
अपेक्षा गर्दैनौ, हामी (भने तिमीहरूका 61134555 C4 , ४ 51 ४५-८५ 
निम्ति) अल्लाहले तिमीहरूलाई स्वयम्‌ ७5 5215६ 4 2८.६५ 
अथवा हाम्रा हातद्वारा दण्ड दिनेछन्‌ भन्ने 
अपेक्षा राख्छौं । अतः तिमीहरू प्रतीक्षा गर, 
हामी (पनि) तिमीहरूसितै प्रतीक्षा 
गरिरहन्छौं । 
कि | ४८२ ट्र दै. ९ 0८ 
२३. तिमी भन, “तिमीहरू चाहे इच्छापूर्वक ॐ हु का $-७ | क 
SES ¢ MESES < 


खर्च गर अथवा अनिच्छापूर्वक, तिमीहरूबाट 
कदापि त्यो स्वीकार गरिनेछैन । तिमीहरू 
निस्सन्देह अवज्ञाकारी जातिहरू हौ !” 


५४.तथा तिनीहरूले अल्लाह र उनका 
सन्देशवाहकप्रति अविश्वास गर्नेबाहेक अन्य 
कुनै कुराले तिनीहरूको आर्थिक सहयोग 
स्वीकार्नमा तिनीहरुलाई वञ्चित गरेको छैन 


। तथा तिनीहरू नमाजमा आउँदैनन्‌ परन्तु 
सुस्तीका साथ। तथा आर्थिक सहयोग गर्दैनन्‌ । 


परन्तु अनिच्छापूर्वक । 


५५. अतः तिनीहरूको धन र तिनीहरूका 
सन्तानले तिमीलाई आश्चर्यचकित 
नतुल्याउन्‌ । अल्लाह केवल त्यसद्वारा 
तिनीहरूलाई यसै जीवनमा दण्ड दिन 
चाहन्छन्‌ तथा तिनीहरू अविश्वासी रहेका 
अवस्थामा नै तिनीहरूको प्राण जाओस्‌ 
(भन्ने चाहन्छन्‌) । 


५६. तथा तिनीहरू वस्तुतः तिमीहरूमध्येकै 
हुन्‌ भनी अल्लाहको शपथ खान्छन्‌ । वस्तुतः 
तिनीहरू तिमीहरूमध्येका होइनन्‌, अपितु 
तिनीहरू डरपोक किसिमका मानिसहरू 
रहेका छन्‌ । 


५७. यदि तिनीहरूलाई कुनै आश्रयस्थान, 
अथवा गुफा वा. छिर्नलाई एउटा प्वाल 
(मात्र) प्राप्त भएमा, तिनीहरू निश्चय नै 
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_ 2 Ca ^ hs ह ति 5६ 
व्यक्तिहरू छन्‌ जसले तिमीमाथि दानको 90 ७] $1$-.०5 ५४... ५-०४ 00 
(सम्बन्धमा) आ आरोप लगाउँछन्‌ । यदि ७४७4. 5754 (५.91 972:2 
तिनीहरूलाई त्यसबाट प्रदान गरिएमा, 
तिनीहरू प्रसन्न हुन्छन्‌, परन्तु यदि 
त्यसबाट तिनीहरूलाई प्राप्त नभएमा, हेर ! 
तिनीहरू असन्तुष्ट हुन्छन्‌ । 
१ VID ८८ ८४ 
~ yy > 2 ० i 4 १ 3% 5 
५९.यदि अल्लाह तथा उनका 2000 रश ८ ती Fl 
IR 2 ० ”” 9- (5 | 
सन्देशवाहकले प्रदान गरेका वस्तुबाट १21 ` 155655545 
तिनीहरू 2210: रहेका भए Rea र ६ 4125 ७2 देऊ) Cassis 
उनका सन्देशवाहक हाम्रा पर्याप्त Rr न 
त्यला OSS 4101 ७५०) / ४- 9-८ 
रहेका छन्‌, निश्चय नै अल्लाहले हामीलाई श ५2०१४ 2£ Sl ०३: 
उनको अपार समृद्धिबाट प्रदान गर्नेछन्‌, 
हामी त विनम्रताका साथ अल्लाहतफ ने 
झुक्छौं,” भनेका भए त्यो तिनीहरूका 
निम्ति अति उत्तम हुनेथियो) । 
5 2६11) LICE ८३, 
६०. दान (कोष) त दरिद्रहरु र अभावग्रस्त Co हिन हि 
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(खर्च गर्नाका) निम्ति तथा पथिकहरूका 
निम्ति रहेको छ- अल्लाहद्वारा निर्धारित 
विधान । तथा अल्लाह सर्वज्ञ, तत्त्वज्ञ छन्‌ । 
2४८ % 2 22 22 02१ 22५ 5 
६१. तथा तिनीहरूमध्ये केही यस्ता १ ७900१ 02222 ४४», त 
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गर्छन्‌ तथा तिमीहरूमध्ये विश्वासीजनका 
निम्ति उनी करुणा रहेका छन्‌ ।” तथा 
जसले अल्लाहका सन्देशवाहकको मन 
दुखाउँछन्‌ तिनीहरूलाई पीडादायक दण्ड 
मिल्नेछ । 


६२. तिनीहरू तिमीहरूलाई प्रसन्न गर्नका 
निम्ति अल्लाहको शपथ खान्छन्‌, परन्तु यदि 


तिनीहरू विश्वासी हुन्‌ भने अल्लाह र ६ 


उनका सन्देशवाहक नै त्यस कुराका अधिक 
हकदार रहेका छन्‌, जसलाई तिनीहरूले 
प्रसन्न तुल्याउन्‌ । 


६३. जसले अल्लाह र उनका 
सन्देशवाहकको विरोध गर्छ त्यसका निम्ति 
नर्कको अग्नि रहेको छ, जसमा त्यो 
बसोबास गर्नेछ भनी के तिनीहरूलाई ज्ञात 
छैन र? त्यो एउटा ठूलो अपमान हो । 


६४. ढोंगी व्यक्तिहरू तिनीहरूविरुद्ध कुनै 
सूरा (अध्याय, अवतीर्ण होला जसले 
तिनीहरूका हृदयका कुराहरू उनीहरूप्रति 
स्पष्ट गरिदेला भनी डराउंछन्‌ । तिमी भन, 
“तिमीहरू ठट्टा गर ! निश्चय नै अल्लाहले 
त्यस कुरालाई प्रकाशमा ल्याउनेछन्‌ 
जसबारे तिमीहरू डराउंछौ ।” 


६५. तथा यदि तिमीले तिनीहरूलाई सोध्यौ 
भने तिनीहरूले अवश्य नै भन्नेछन्‌, “हामी 
त केवल गफगाफ र ख्यालटट्टा गर्दै थियौं 
1” तिमी भन, “के तिमीहरूले अल्लाह तथा 
उनका चिह्नहरू र उनका सन्देशवाहकप्रति 
ठट्टा गरेका थियौ त? 


६६. “कुनै बहाना नगर । तिमीहरूले 
निश्चय नै विश्वास स्थापनापछि अविश्‍वास 
गरेका छौ । यदि हामीले तिमीहरूमध्ये 


A 


एउटा समूहलाई क्षमा प्रदान गर्यौं भने टु 
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अन्य एउटा समूहलाई तिनीहरूको 
अपराधका कारण हामी दण्ड दिनेछौं ।” 


शक 
> 
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६७. ढाँगी पुरुषहरू, तथा महिलाहरू (सबै) ४ 
परस्पर एक अर्कासँग (सम्बन्धित) रहेका £ 


(र 
है 
¢ 

0 १ 
७? 
~ 


5 
छन्‌ । तिनीहरू अपकर्मको परामर्श दिन्छन्‌ 5 ५3 AN 9-६ Ss 
तथा पुण्यबाट रोक्छन्‌ र आफ्ना हात बन्द ८६, । |. 2,४, ५५ RE ८५.4 ६: 
राख्छन्‌ । तिनीहरूले अल्लाहलाई उपेक्षा , , ,, 1. त र्त 
गरे, त्यसकारण उनले तिनीहरूलाई उपेक्षा ^° क ७; 4206 मलको 
गरेका छन्‌ । निश्चय नै, ढाँगी व्यक्तिहरू नै 006 १३५) । 


अवज्ञाकारी हुन्‌ । 
RE TEE 116 के ESS १,५ 

६८. अल्लाहले ढोंगी पुरुष, तथा महिलाहरू ११9 Pi | वट १) 
र अविश्वासीहरूसित नर्कको अग्निको वाचा "८44% 07 >> 2-65 5 ४5५5) 
गरेका छन्‌, जसमा तिनीहरू बसोबास ३८ ८४ 24 ८८5 2 42-44 (> 
गर्नेछन्‌ । त्यो तिनीहरूका निम्ति पर्याप्त ७: 54 2254 
हुनेछ । तथा अल्लाहले तिनीहरूलाई श्राप ४32७ 
दिएका छन्‌ । तथा तिनीहरूले एउटा 
दीर्घकालीन दण्ड भोग्ने छन्‌ । 


६९, तिमीहरूभन्दा अधिका व्यक्तिहरू । ८१५ “वर: 

ती व्यक्तिहरू तिमीहरूभन्दा अधिक ?) 1१०। 1) ४ 

शक्तिसम्पन्त तथा धन र सन्तानमा  £ 5४ 4, 54४57: 435 
(तिमीहरूभन्दा) अधिक थिए । तिनीहरूले ८.८. Es FRE 
केही समयसम्म आफ्नो भाग्यको लाभ ? 6 no 

उठाए, अतः तिमीहरूले (पनि) आफ्नो ? $१9५ 2/5 ७५ ७२} । 


भाग्यको लाभ उठाएका छौ जसरी (“14५ , 1५5६ ७४४ ४ अ 
तिमीहरूभन्दा a 50. व्यक्तिहरूले आफ्नो ६ SVN GI ८: 
भाग्यको लाभ उठाएका थिए । तथा ” 

तिमीहरू (पनि) त्यसरी नै व्यर्थ कुरामा OEY SES YEE 
व्यस्त रह्यौ, जसरी तिनीहरू व्यर्थ कुरामा 

व्यस्त रहेका थिए । ती उनीहरू नै हुन्‌ 

जसका कार्यहरू यस संसारमा र परलोकमा 

लाभदायक हुनेछैनन्‌ । तथा तिनीहरू नै 


घाटाग्रस्त व्यक्तिहरू रहेका छन्‌ । 


~ 
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तिनीहरूलाई FSS on ही ¢ (26 2 क रा नानी 

७०. के... तिनीहरूलाई. तिनीहरूभन्दा ४5०20 > ५-४ »५2५४ ०-९ 
नी ना 
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न a १1१ 22 १ » ६ (८ CRE, 4 यी + 
जातिका मानिसहरूको तथा मिदियानका 2-४-5 425 » 894) 
बासिन्दाहरूको F + ~ (८४5 ` ०१०) ० 
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नगरहरूको खबर प्राप्त भएको छैन र? ७०५८४५७ ६८४: “i Ren 
ड 9-२ ७ 
तिनीहरूसमक्ष तिनीहरूका सन्देशवाहकहरू ५ छ काय ०5८) 
स्पष्ट चिह्नहरूका साथ आएका थिए । अतः 
अल्लाहले तिनीहरूप्रति अन्याय गर्न 
सक्दैनथे, अपितु तिनीहरू स्वयमले 
आफूमाथि अन्याय गरे । 
# है ७७... } 2.4. “कट डा >“ 
तिखा कर 0 ४0३ 0१ । १७) oi 1१ 
७१. तथा विश्वासी पुरुष र महिलाहरू &. कक कोक 
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तिनीहरू पूण्यकार्यको आदेश दिन्छन्‌ तथा 
दुष्कार्यबाट रोक्छन्‌, तथा नमाज अनुष्ठान 
गर्छन्‌ र जगात तिर्छन्‌ तथा अल्लाह र 
उनका सन्देशवाहकको आज्ञापालन गर्छन्‌ । 
ती उनीहरू नै हुन्‌ जसमाथि अल्लाहले 
करुणा गर्नेछन्‌ । अल्लाह निश्चय नै 
सर्वशक्तिमान, तत्त्वज्ञ रहेका छन्‌ । 


७२. अल्लाहले विश्वासी पुरुष तथा 
महिलाहरूलाई यस्ता बगैंचाहरूको वचन 
दिएका छन्‌, जसमनि नहरहरू बगिरहेछन्‌, 
जसमा तिनीहरू बसोबास गर्नेछन्‌ तथा 
अनन्त कालसम्म रहने बगैँचाहरूमा 
आनन्दपूर्ण निवासस्थानहरू(को) । तथा 
अल्लाहको प्रसन्नता नै सबैभन्दा महान 
रहेको छ । यही नै महानतम विजय हो । 


७३. हे नबी ! अविशवासी तथा ढोंगी 
व्यक्तिहरूविरुद्ध संघर्ष गर तथा 
तिनीहरूसित कठोरता अवलम्बन गर । 
तिनीहरूको वासस्थान नर्क हो तथा त्यो 
एउटा निकृष्ट गन्तव्यस्थल रहेको छ । 


७४. तिनीहरूले केही भनेका थिएनन्‌ भनी 
तिनीहरू अल्लाहको शपथ खान्छन्‌, परन्तु 
तिनीहरूले निस्सन्देह 


है % ०९? छि छ ॥ डो 21, >? >> 
। 9 Oe $-००। 401 >-८9 
2 । ९८_/ (१०२६: a 
SS ४ । ३2५० ७०2५-६४ ०-4 
च्य ~ 
(३ ५८०४४ ow ८८:८4 १ ०” ०” G3 RET 
5? ०-५ 3 ५4-८3, >< 
५२४ ५ 
24 RR > “९ ” ^~ «० ९ 
51 CORIO ५-० 2 १ + YF > 
६ @ 275: 2 8 55) 3 ~ \ 
15 22-25 19 932 ॥ 9० ८ 0004 


नानी 
१ 


८] 2 ¢ ~ NN डड 
$ 100211 SE ५-० ८-२ 
नी ^} ० Sissi 11 n 
12 BIS OLB) 


नी ~ # एै 


RA) ०0 ” हि ५४ 
\ ५-4 3 ».०--4->- .>-$-- १ ष्ट 


॥ 1 
15.10 (४ boys; 
१८. ८ 


Nein < द 2212. 5 ८॥ ES 
४900-22: ८२) 5८) 5 1910 


इश्वरनिन्दापूर्ण भाषा 


भाग १० 


३१० 


प्रयोग गरेका थिए, तथा इस्लाम ग्रहण 
गरेपश्चात्‌ अविश्वास गरेका थिए । तथा 
तिनीहरू त्यस कुरामाथि ध्यान दिन्थे जुन 
कुरालाई प्राप्त गर्न (अन्तमा) तिनीहरू 
असफल हुन्थे । तथा तिनीहरू केवल घृणा 
पोषण गर्थे किनभने अल्लाह र उनका 
सन्देशवाहकले आफ्नो अपार समृद्धिबाट 
उनीहरूलाई सम्पन्त तुल्याएका थिए । अतः 
यदि तिनीहरूले प्रायश्चित्त गरेमा, त्यो 
तिनीहरूका निम्ति मङ्गलमय हुनेछ, परन्तु 
यदि तिनीहरू विमुख भएमा अल्लाहले 
तिनीहरूलाई यस संसारमा र परलोकमा 
पीडादायक दण्ड दिनेछन्‌, तथा यस पृथ्वीमा 
तिनीहरूको न कोही मित्र हुनेछ न त कोही 
सहयोगी नै । 


७५. तिनीहरूमध्ये केही व्यक्तिहरू यस्ता 
छन्‌, जसले अल्लाहसित यसो भन्दै प्रतिज्ञा 
गरेका छन्‌, “यदि उनले हामीलाई आफ्नो 
समृद्धिबाट प्रदान गरे भने, हामी अवश्य नै 
दान पुण्य गर्नेछौं तथा धार्मिक 
व्यक्तिहरूमध्येका बन्नेछौँ ।” 


७६. परन्तु जब उनले तिनीहरूलाई आफ्नो 
समृद्धिबाट प्रदान गरे, तिनीहरू कृपण हुन 
पुगे, तथा तिनीहरू घृणाप्रकट गर्दै विमुख 
भए । 


७७. अतः त्यसको फलस्वरूप उनले 
तिनीहरूका हृदयमा कपट उत्पन्न गरे जुन 
तिनीहरूका हृदयमा त्यसदिनसम्म रहनेछ 
जब तिनीहरूको साक्षात्कार उनीसँग हुनेछ, 
कारण तिनीहरूले अल्लाहसितको आफ्नो 
प्रतिज्ञा भङ्ग गरे तथा तिनीहरूले मिथ्या 
बोले । 


७८. के तिनीहरूलाई अल्लाहले तिनीहरूका, 
रहस्यहरू र गुप्त सल्लाहहरूलाई जान्दछन्‌ 
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तथा अल्लाह सम्पूर्ण गुप्त कुरा जान्नेहरूमा 
सर्वश्रेष्ठ छन्‌ भन्ने कुरा थाहा छैन! 


५९. ती उनीहरू नै हुन्‌ जसले ती स्वेच्छाले ट? 3 
दान दक्षिणा गर्ने विश्वासी व्यक्तिहरूप्रति ७: 55 19 5०5४-42-13 Oa] 
दोषारोपण गर्छन्‌ तथा ती विश्वासी) ८, 


व्यक्तिहरूप्रति पनि जसले आफ्नो MeN 11. 
धकंवा ह 5-4) ६ री Dr AL ७ 
पारि केही (दान गर्न) कै 23 ५ ८-- 2254 »-०-५०-५ 


सक्दैनन्‌ । अत: तिनीहरू उनीहरूप्रति (8425-12-62 
उपहास गर्छन्‌ । अल्लाहले तिनीहरूलाई 
तिनीहरूको उपहासको लागि दण्ड दिनेछन्‌, 
तथा तिनीहरूका निम्ति पीडादायक दण्ड 
रहेको छ । 
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याचना गर अथवा क्षमायाचना नगर, यदि is 9409 9245 
तिमीले तिनीहरूका निम्ति सत्तरीपटक क्षमा 5६४, ८1); ६1:01, 1: ५६ ८.६ 


याचना गर्‍यौ भने पनि अल्लाहले ,. .. 0 क it 
तिनीहरूलाई | s ८...) ५ 9-८ < al ) १2 3 

कदापि क्षमा गर्नेछेनन्‌ । ६ De aE ५ टे 
Oia A ७५ . 5 द्द पे he 

किनभने तिनीहरूले अल्लाह र उनका ।५ OE dB NS 3-४८ ७ 


सन्देशवाहकप्रति अविश्वास गरे । तथा 
अल्लाहले विश्वासघाती व्यक्तिहरूलाई मार्ग 
प्रदर्शन गर्दैनन्‌ । 


ति नी a ~ & NES ¢» त ~ < 
८१. जुन व्यक्तिहरूले पछाडि रहने (योजना ~“? 222 ०३- । 7 > 


A ^ ट्र नी है हि हे 
बनाएका थिए) तिनीहरू अल्लाहका ८ ।$% »& 5 41, 43८5.६ 
एवाहकको हन आज्ञा बस्न 26 4-4. ~ ७ 
सन्देश (आज्ञा) विपरितपछि बस्न ५१ {१5 5५ 17: (195 » (८८६ 


पाएकोमा प्रसन्न थिए, तथा तिनीहरू ,/,,. » ९ € ८३ 
¢ ¢ १ 230% \ 5 ७ 00 ww ee 
अल्लाहका मार्गमा आफ्नो माल र ज्यानद्वारा ' १22 ४ $ 33 Bara 
४ हं ¢ रुचाउँदैनः ट, ९ ४ दु,” 4 रभ छ 5) ्र 
संघर्ष गर्न थे । तथा तिनीहरू ५021-12-८5 ७5.5५ ३ 


भन्थे, गर्मीमा बाहिर ननिस्क ।” तिमी भन, ७५८६-६४-६८ रि (9 
"नर्कको अग्नि त योभन्दा अधिक 

उष्णतायुक्त रहेको छ ।” परन्तु तिनीहरूले 
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अधिक रुनु उचित हुन्छ । 


८३. तथा यदि अल्लाहले तिमीलाई 
तिनीहरूमध्ये एउटा समूहतर्फ फर्काए भने 
र तिनीहरूले तिमीसँग (युद्धका निम्ति) 
बाहिर जाने अनुमति मागे भने, तिमी भन, 
“तिमीहरू कदापि मसित जाने छैनौ तथा 
मसित मिलेर कदापि कुनै शत्रुविरुद्ध 
लड्नेछैनौ । तिमीहरूले पहिलापटक पनि 
(घरमा) बस्न रोजेका थियौ, त्यसकारण अब 
पनि तिमीहरूपछि रहने व्यक्तिहरूसित 
मिलेर बस ।” 


८४. तिनीहरूमध्ये कोही मर्दा त्यसका 
निम्ति. तिमी कदापि (जनाजाको) नमाज 
नपढ़, न त त्यसका चिहाननिर (प्रार्थनाका 
निम्ति) उभिने गर, कारण तिनीहरूले 
अल्लाह र उनका सन्देशवाहकप्रति 
अविश्वास गरे तथा अवज्ञाकारी रहेकै 
अवस्थामा तिनीहरू मरे । 


८५.तथा तिनीहरूको धनसम्पत्ति र 
तिनीहरूका सन्तानहरुले तिमीलाई 
आश्चर्यचकित नतुल्याउन्‌, अल्लाह केवल 
तिनीहरुद्वारा तिनीहरूलाई यस संसारमा 
दण्ड दिन तथा तिनीहरू अविश्वासी रहेका 
अवस्थामा नै तिनीहरूको प्राण निस्कियोस्‌ 
भन्ने चाहन्छन्‌ । 


८६. तथा जब “अल्लाहप्रति विशवास गर 
तथा उनका सन्देशवाहकसित मिलेर 
(अल्लाहका मार्गमा) संघर्ष गर ।” भन्ने 
(आदेशका साथ) कनै सूरा: (परिच्छेद) 
अवतीर्ण हुन्छ तब तिनीहरूमध्ये धनसम्पन्त 
व्यक्तिहरू तिमीसँग अनुमति माग्छन्‌ र के 
भन्छन्‌ भने, “हामीलाई (घरमा) बसिरहने 
व्यक्तिहरूसित बस्ने अनुमति देउ ।” 
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८७. तिनीहरू महिलाहरूसित सम्मिलित 
भएर (पछि) रहन मन पराउँछन्‌, तथा 
तिनीहरूको हृदयलाई मोहरबन्दी गरिएको 
छ त्यसकारण तिनीहरू बुभन सक्दैनन्‌ । 


८८.परन्तु ` सन्देशवाहक तथा उनीसित 
विश्वास स्थापना गर्ने विशवासीजनहरू 
(अल्लाहको मार्गमा) आफ्नो धन र ज्यानका 
साथ संघर्ष गर्छन्‌, यिनीहरू नै हुन्‌ जसलाई 
उत्तम वस्तुहरू प्राप्त हुनेछन्‌ तथा यिनीहरू 
नै कतार्थ हुनेछन्‌ । 


८९. अल्लाहले तिनीहरूका निम्ति यस्ता 
बगैँचाहरू तयार गरेका छन्‌ जसमनि 
नहरहरू बग्ने गर्छन्‌, तिनीहरू त्यहाँ सदा 
बसोबास गर्नेछन्‌ । यही नै सर्व्वोच्च विजय 
रहेको छ। 


९०. अरबका जङ्गल निवासीहरूमध्ये बहाना 
बनाउने व्यक्तिहरू तिनीहरूलाई छुट्कारा 
दिइयोस्‌ भनी आए । तथा जसले अल्लाह र 
उनका सन्देशवाहकसमक्ष मिथ्या बोलेका 
थिए तिनीहरू भने (घरमै) बसिरहे । 
तिनीहरूमध्ये अविश्वासी व्यक्तिहरूमाथि 
पीडादायक दण्ड बजिनेछ । 


९१. दुर्बलहरु तथा रोगीहरु तथा ती 
व्यक्तिहरूमाथि जसले केही खर्च गर्न 
सक्दैनन्‌ यदि तिनीहरूमा अल्लाह र उनका 
सन्देशवाहकप्रति पूर्ण सद्भाव रहेको छ 
भने तिनीहरूमाथि कुनै दोष लाग्नेछैन । 
जसले पुण्यकार्य गर्छन्‌ तिनीहरूविरुद्ध 
दोषारोपणको कुनै मार्ग रहेको छैन; तथा 
अल्लाह परम क्षमाशील, परम दानशील छन्‌ 


९२.न त ती व्यक्तिहरूमाथि, जुन 
व्यक्तिहरू तिमीसमक्ष तिमीले तिनीहरूलाई 
सवार गर्नेछौ भनी आएका थिए, (तब) 
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तिमीले भनेका थियौ, “मसित कुनै यस्तो 
(वस्तु) छैन जसमा तिमीहरूलाई सवार गर्न 
सक” तिनीहरू खर्च गर्न आफूसित केही 
नरहेको चिन्तामा नेत्रभरी आँसु बगाउँदै 
फर्किएका थिए 


९३. जुन व्यक्तिहरू धन-सम्पन्न रहेर पनि 
तिमीसँग अनुमति माग्छन्‌ केवल 
तिनीहरूविरुद्ध पकड उचित हुनेछ । 
तिनीहरू महिलाहरूसित बस्न पाउँदा ने 
रमाउँछन्‌ । तथा अल्लाहले तिनीहरूको 
हृदयलाई सिलबन्दी गरेका छन्‌ । अतः 
तिनीहरू जान्दैनन्‌ । 


९४.जब तिमीहरू तिनीहरूतर्फ फर्कन्छौ 
(तब) तिनीहरू तिमीहरूसमक्ष बहाना 
बनाउनेछन्‌ । तिमी भन, “बहाना नबनाऊ, 
हामी तिमीहरूप्रति विश्वास गर्नेछैनों । 
अल्लाहले हामीलाई तिमीहरूको 
वास्तविकताबारे सूचित गरिसकेका छन्‌ । 
तथा अल्लाह र उनका सन्देशवाहकले (पनि) 
तिमीहरूको आचरणप्रति दृष्टि राख्नेछन्‌, 
त्यसपछि तिमीहरूलाई उनैकहाँ फर्काएर 
लगिनेछ जसले अदृश्य र दृश्य 
(कुराहरू)लाई जान्दछन्‌, तथा उनले 
तिमीहरूलाई तिमीहरूले गर्ने गरेका 
कार्यहरूप्रति अवगत गर्नेछन्‌ ।” 


९५. जब तिमीहरू तिनीहरूतर्फ फर्कनेछौ 
(तब) तिनीहरू तिमीहरूले उनीहरूलाई 
(एक्लै) छाडिदिनेछौ कि भनी तिमीहरूसमक्ष 
अल्लाहको शपथ खानेछन्‌ । अतः 
तिनीहरूलाई एक्लै छाडिदेऊ । निश्चय नै, 
तिनीहरू अपवित्र रहेका छन्‌ तथा 
तिनीहरूले जे कमाउने गर्थे त्यसको 
(उचित) प्रतिदानस्वरूप नर्क नै तिनीहरूको 
बास (निर्धारित भएको) छ । 
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३१५ 


भाय ११ 


९६ तिमीहरू तिनीहरूप्रति प्रसन्न हुनेछौ 


भनी तिनीहरूले तिमीहरूसमक्ष शपथ 
खानेछन्‌ । परन्तु यदि तिमीहरू 
तिनीहरूप्रति प्रसन्न भयौ भने (पनि), 


अल्लाह भने विद्रोही व्यक्तिहरूप्रति प्रसन्न 
हुनेछैनन्‌ । 


९७ जङ्गलनिवासी अरबहरू ज्यादै 
अविशवासी र कपटी पनि रहेका हुनाले 
अल्लाहले आफ्ना सन्देशवाहकप्रति अवतीर्ण 
गरेको विधि-विधानबारे तिनीहरू अनभिज्ञ 
रहनु स्वाभाविक रहेको छ, तथा अल्लाह 
सर्वज्ञ, तत्त्वज्ञ छन्‌ | 


९८.तथा जङ्घलनिवासीहरूमध्ये केही यस्ता 
व्यक्तिहरू छन्‌ जसले (अल्लहका मार्गमा) 
आफूले गरेको खर्चलाई जरिमाना ठान्छन्‌ 
तथा तिमीहरूमाथि विपत्ति आइलागोस्‌ भन्ने 
प्रतिक्षामा रहन्छन्‌ । तिनीहरूमाथि नै 
महाविपत्ति आइलाग्नेछ । तथा अल्लाह 
सर्वश्रोता, सर्वज्ञ छन्‌ । 


९९. तथा जङ्गलनिवासी अरबहरूमध्ये केही 
यस्ता व्यक्तिहरू छन्‌, जो अल्लाहप्रति र 
अन्तिम दिनप्रति विश्वास गछन्‌ तथा 
आफूले व्यय गरेको धनलाई अल्लाहको 
निकटता प्राप्ति र नबीको आशीवार्द 
(प्राप्तिको) साधनस्वरूप ठान्छन्‌ । सुन ! 
निश्चय नै, त्यो कार्य तिनीहरूका निम्ति 
(अल्लाहको) निकटता प्राप्तिको साधन रहेको 
छ । अल्लाहले शीघ्र नै तिनीहरूलाई आफ्नो 
करुणा अन्तर्गत गर्नेछन्‌ । निश्चय नै, 
अल्लाह परम क्षमाशील, परम करुणाशील 
रहेका छन्‌ । 


१००. तथा 'विश्वासीहरूमध्ये) सर्वप्रथम 
आप्रवासी र सहयोगी अग्रणी व्यक्तिहरू 
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तथा तिनीहरूको उत्तमरूपमा अनुसरण गर्ने 
व्यक्तिहरूमाथि अल्लाह पूर्ण सन्तुष्ट भएका 
छन्‌ तथा तिनीहरू उनीप्रति पूर्ण सन्तुष्ट 
भएका छन्‌, तथा उनले तिनीहरूका निम्ति 
यस्ता बगैँचाहरू तयार पारेका छन्‌, जस 
मनि नहरहरू बग्नेगर्छन्‌ । तिनीहरू त्यहाँ 
सदा बसोबास गर्नेछन्‌ । यही नै सर्वोत्कृष्ट 
कूतकार्यता रहेको छ। 


१०१ 
जङ्गलनिवासी (अरब)हरूमध्ये 
व्यक्तिहरू तथा मदिनाका मानिसहरूमध्ये 
केही व्यक्तिहरू (पनि) ढाँगी रहेका छन्‌ । 
तिनीहरू छलकपटप्रति दृढ छन्‌ । तिमी 
तिनीहरूलाई चिन्दैनौ, हामी तिनीहरूलाई 
चिन्दछौँ । हामी तिनीहरूलाई दुइपटक दण्ड 
दिनेछौं, त्यसपछि तिनीहरूलाई एउटा ठूलो 
दण्डको जिम्मा लगाइनेछ । 


१०२. तथा अन्य केही यस्ता) व्यक्तिहरू 
छन्‌ जसले आफ्ना त्रुटिहरूलाई स्वीकारेका 
छन्‌ । तिनीहरूले एउटा पुण्यकार्यलाई अर्को 
एउटा यस्तो कार्यसित मिलाए जुन दुष्कार्य 
थियो । सम्भवतः अल्लाहले तिनीहरूतर्फ 
कृपादृष्टि गर्नेछन्‌ । निस्सन्देह अल्लाह परम 
क्षमाशील, परम दानशील रहेका छन्‌ । 


१०३. तिनीहरूको धनबाट दान ग्रहण 
गर, ताकि तिमी त्यसद्वारा तिनीहरूलाई 
सफा र पवित्र तुल्याउन सक । तथा 
तिनीहरूका निम्ति प्रार्थना गर, तिम्रो प्रार्थना 
निस्सन्देह तिनीहरूका निम्ति शान्तिको स्रोत 
रहेको छ । तथा अल्लाह सर्वश्रोता, सर्वज्ञ 
रहेका छन्‌ । 


१०४. के तिनीहरूलाई अल्लाहले आफ्ना 
भक्तहरूको प्रायश्चित स्वीकार गर्छन्‌ तथा 


जेम 


मदिनामा 


तथा तिमीहरूका छेउछाउमा रहने ६ 
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दान स्वीकार गर्छन्‌ तथा अल्लाह बारम्बार 
कृपादृष्टि गर्ने गर्छन्‌ तथा उनी परम 
करुणाशील छन्‌ भन्ने क्रा ज्ञात छैन? 


१०५. तथा तिमी भन, “तिमीहरू जे 
गर्नसक्छौ गर, निश्चय नै, अल्लाहले 
तिमीहरूको कार्य हेर्नेछन्‌, यसैप्रकार उनका 
सन्देशवाहकले तथा विश्वासीहरूले पनि । 
तथा तिमीहरूलाई अदृश्य र दृश्य 
वस्तुहरूका ज्ञातातर्फ फर्कन बाध्य गरिनेछ 
। त्यसपछि उनले तिमीहरूलाई तिमीहरूले 
गर्ने गरेका कार्यहरूप्रति अवगत गराउने 
छन्‌ । 


१०६. तथा अन्य (केही यस्ता) व्यक्तिहरू 
(रहेका छन्‌) जसलाई अल्लाहको निर्देश 
(प्राप्तिको) प्रतिक्षामा राखिएको छ । उनले 
चाहेमा तिनीहरूलाई दण्ड दिने निर्णय 
लिनेछन्‌ अथवा उनले (चाहेमा) 
तिनीहरूतर्फ कृपादृष्टि गर्नेछन्‌, तथा 
अल्लाह सर्वज्ञ, तत्त्वज्ञ रहेका छन्‌ । 


१०७. तथा (ढाँगी व्यक्तिहरूमध्ये केही) 
ती व्यक्तिहरू (रहेका छन्‌) जसले 
(इस्लामलाई) हानि पुर्‍याउन र 
अविशवासलाई (सहयोग) गर्न तथा 


विशवासीजनहरूमा मतभेद सृष्टि गर्नका 
निम्ति, तथा पहिलादेखि नै अल्लाह र 
उनका सन्देशवाहकविरुद्ध युद्ध प्रारम्भ 
गरिसकेका व्यक्तिहरूका निम्ति लुक्ने ठाउँ 
उपलब्ध गराउन एउटा मस्जिद निर्माण 
गरेका छन्‌ । तथा तिनीहरूले अवश्य (के 
भनेर) शपथ खानेछन्‌ भने, “भलाइ बाहेक 
हाम्रो केही उद्देश्य थिएन,” परन्तु तिनीहरू 
निस्सन्देह मिथ्यावादी हुन्‌ भनी अल्लाह 
साक्षी दिन्छन्‌ । 


१०८. त्यसभित्र (नमाजका निम्ति) कदापि 
खडा नहोउ । जुन मस्जिदको निर्माण प्रथम 
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दिनबाटै धर्मनिष्ठताको आधारमा भएको 
थियो त्यही यस कुराको अधिक योग्य रहेको 
छ, जसभित्र तिमी नमाजका निम्ति उभिने 
गर । त्यसभित्र त्यस्ता व्यक्तिहरू रहेका छन्‌ 
जो पवित्र बन्न मन पराउँछन्‌ । तथा 
अल्लाहले तिनै व्यक्तिहरूलाई मन पराउँछन्‌ 
जसले स्वयमूलाई पवित्र तुल्याउँछन्‌ । 


१०९. जसले आफ्नो जग अल्लाहको डर 
र उनको प्रसन्नता (प्राप्ति) माथि राख्छ, त्यो 
व्यक्ति अधिक उत्तम रहेको छ अथवा त्यो 

(व्यक्ति) जसले आफ्नो जग पानीले भत्काउन 
लागेको यस्तो डग्मगाउँदो डिलको 
किनारामा राख्छ जुन उसका साथै नर्कको 
अरिनमा खस्न पुग्छ? तथा अत्याचार गर्ने 
व्यक्तिहरूलाई अल्लाहले मार्ग देखाउँदैनन्‌ । 


११०. तिनीहरूले खडा गरेको त्यो भवन, 
तिनीहरूको हृदय फाटेर छियाछिया 
नहुन्जेलसम्म सदा तिनीहरूले हुदयभित्र 
बेचैनी र अनिश्चितता सिर्जना गर्ने कारण 
बन्नेछ । तथा अल्लाह सर्वज्ञ, तत्त्वज्ञ छन्‌ । 


१११. निश्चय नै, अल्लाहले 
विशवासीजनबाट तिनीहरूको ज्यान र धन 
त्यस बगैँचाका सट्टामा खरीद गरिसकेका 
छन्‌ जुन तिनीहरूलाई प्राप्त हुनेछ, 
तिनीहरू अल्लाहका मार्गमा युद्ध गर्छन्‌, 
तथा तिनीहरू मार्छन्‌ तथा मारिन्छन्‌ - 
(उनले) स्वयमप्रति अनिवार्य (गरेको) एउटा 
यस्तो वचन हो (जुन) तौरात र इन्जिल 
तथा कुरानमा रहेको छ । तथा अल्लाहभन्दा 
आफ्नो वचनको पक्का अन्य को हुनसक्छ 
र? अतः उनीसित तिमीहरूले गरेको 
सौदाप्रति प्रसन्न होऊ, तथा यही नै 
सर्वोत्कृष्ट कृतकार्यता रहेको छ । 


११२. (ती) उनै व्यक्तिहरू (हुन्‌) जो 
(प्रायश्चित गर्दै अल्लाहतर्फ) फर्किन्छन्‌, 
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नी क ही १.४. नी ~ A 

उनको) उपासना गर्छन्‌, (उनको) महिमा 092 ८212 -ॐ १7-- 1. 29४ 
वर्णन गर्छन्‌, (उनको सेवामा) पृथ्वीको 5509131: 6 ३23241 ,£:41, ति 
भ्रमण गर्छन्‌, (अल्लाहसमक्ष) झुक्छन्‌ Os 94) AF य 
(नमाजमा) साष्टाङ्ग दण्डवत गर्छन्‌ । 
पुण्यकार्यको आदेश दिन्छन्‌, दुष्कर्मबाट 
रोक्छन्‌. तथा अल्लाहद्वारा (निर्धारित) 
सीमाहरुको रक्षा गर्छन्‌ । तथा 
विश्वासीहरूलाई तिमी शुभसन्देश देउ । 


ना 

११३. नबी तथा विश्वासी व्यक्तिहरूले ९) wr 
मूर्तिपूजकहरूका लागि- चाहे तिनीहरू ।$४४ $ 5 0554 । 32-42 
नातेदार नै किन नहुन्‌- उनीहरूप्रति 5415 41 625 4, ४४ bss 
तिनीहरू नर्कका निवासी रहेको स्पष्ट धर ५1२८) ०.५..५। 
भएपश्चात्‌ (अल्लाहसित) क्षमादानको ise 
प्रार्थना गर्नु उचित हुनेछैन । 


टु र ७५५८ वि dss 
११४. तथा इब्राहिमले आफ्ना पिताका 994४22523419 नदी ७४८५ 
निम्ति क्षमा याचना गर्नुको कारण केवल (£1 786) ७१८१ ६27 ७८ 
त्यो प्रतिश्रुति थियो जुन उनले उनीलाई , ५६,६५५. (१८६ (४12656 
(पितालाई) दिएका थिए, परन्तु जब Fe ७ 2१८ 226५2: 5 
उनीप्रति तिनी अल्लाहका शत्रु थिए भन्ने ONY HOY 


करा स्पष्ट हन गयो (तब), उनले उनीसित 
आफ्नो सम्बन्ध विच्छेद गरे । निश्चय नै, 
इब्राहिम अति कोमल हदयी, धैर्यशील थिए । 


११५. अल्लाहले कुनै जातिलाई मार्ग > Ssh wl ७ & ५ 


९ 

प्रदर्शनपश्चात्‌ जुन कुराहरूबाट तिनीहरूले +८४६६ (४ GL BSNS 

बच्नु अनिवार्य रहेको छ ती कुराहरू प्रष्ट ® bis 
तिनीहरूलाई sis A) ~ 

नपारेसम्म तिनीहरूलाई पथभ्रष्ट ठहराउनु 

उनको (मर्यादा) विपरित रहेको छ । निश्चय 


नै, अल्लाह हरेक वस्तुलाई राम्ररी जान्दछन्‌ 


} ० 
११६. निश्चय नै, आकाशमण्डल र ५2 
पृथ्वीमाथि अल्लाहलाई शासनाधिकार प्राप्त #-७ 
छ उनी जीवनदान गछन था ~ 25 (2 w A 

छ । उनी जीवनदान गर्छन्‌ तथा मृत्यु प्रदान Obs 
गर्छन्‌ । तथा अल्लाहबाहेक न तिमीहरूको 
कोही मित्र रहेको छ न त सहयोगी नै । 


भाग ११ २२० अल्‌-तौंबा ९ 


११७. अल्लाहले निस्सन्देह नबीप्रति तथा ८2३४१19 
आप्रवासीहरूप्रति र सहयोगीहरूप्रति जसले 4 ८ ८८८, ६३५5 
त्यस सङ्टका घडीमा उनको अनुसरण ८४४ BE ५, ५ ५५ ४:०८॥ 
गरेका थिए, कृपादृष्टि गरेका छन्‌ । जब , ६ sf ट््टल ६ 2455 र 
तिनीहरूमध्ये एउटा समूहको (भने) केही *} १2४5-०५ 5 नै 2५72 
मात्रामा हृदय टेढिन पुगेको थियो, उनले oS) 3315 242 
पुनः तिनीहरूतर्फ कृपादृष्टि गरे । निश्चय 

नै, उनी तिनीहरूप्रति परम दयालु 

करुणाशील, रहेका छन्‌ । 


kK ४१४३ ^ ५ ॥ 1 12:12) ६१६ न 
११८. तथा तीपछि (छाडिए) का तीनजना ५%” 19४5 ७29: AAS YS 
व्यक्तिहरू, तिनीहरूका निम्ति भने पृथ्वी ८, (४1 2५:1४ ८.5 (५ |$ 
आफ्नो ह पूर्ण) विस्तृतता रहँदा रहँदै पनि „५24६ Sule) 
अति [ देखिन पुग्यो, तथा तिनीहरूको ८ “छ (0, i 724८ 7 
आत्मा (पनि) तिनीहरूका निम्ति सङ्कीर्ण “## »४) ४10 ८2४८४७ 113222 
भएको थियो, तथा अल्लाहबाट (बच्ने) , ९9 ८७5 | 13% ४-20 2.4515 ८० 65 
उनीबाहेक अन्य कुनै आश्रयस्थल छैन भन्ने $ 0४:25) PA] 
कुरा तिनीहरूले बुझे । त्यसपछि उनले 
तिनीहरूतफ कृपादृष्टि गरे ताकि तिनीहरू 
पनि (उनीतफ) फर्किउन्‌ । निश्चय नै, ती 
अल्लाह नै हुन्‌ जो बारम्बार (कपा) 
दृष्टिकर्ता तथा परम करुणाशील छन्‌ । 


1 ४ 2911 98) ह 6231 (६६0 
के] दा 

११९. हे विश्वासीजन हो ! अल्लाहप्रति रै Ro 14४ ५. 

डराऊ तथा सत्यनिष्ठ व्यक्तिहरू बन । ७0०25 IAs 
ATE ned, x4 ४१: योड 

१२०. मदिना निवासी तथा तिनीहरूका $> की 2: 5242-22! AYO ४1५ 

छेउछाउ बसोबास गर्ने जङ्गलनिवासी (१७०६८७४६८७ ० ७2४८३४ 
अरबहरूका निम्ति अल्लाहका १,2, १९ otc 

र da n A ०५ १/ ० ९ न| 

सन्देशवाहकलाई छाडी पछि रहनु अथवा "१2 90 “१३५ का. १५0 

जीवनलाई UB क A 2 242 RI) ७ 

उनको जीवनमाथि आफ्नो जीवनलाई ४ १ (2.9 2-444-27 १४ 24 ५ ५2 

$ 


उचित ~ 
प्राथमिकता दिनु उचित थिएन । किनभने & 101 ७५५६८ Cee 
अल्लाहका मार्गमा तिनीहरूलाई न प्यासले, 5 
न दुःखले न ता भोकले सताउँछ, न ता 2 C१ 
'वासीहरूलाई 4) 2 ०३ is 
तिनीहरू अविश क्रोधित 2-4) ८५ YS १-८ ७: 
तुल्याउने गरी कुनै मार्गमा हिँड्ने गर्छन्‌ AB bl & १, 
अथवा न ता शत्रुमाथि तिनीहरूले विजय ८). 22172 
प्राप्त गर्छन्‌ परन्तु ती (सबै) कार्यहरूका Cb 
बदलामा तिनीहरूका नाममा एउटा 
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पुण्यकार्य लेखिएको छ । निश्चय ने, 
अल्लाहले पुण्यकार्य गर्ने व्यक्तिहरूको 
प्रतिदान व्यर्थ हुन दिँदैनन्‌ । 


452 51६82 :2544 ८545 ४४ 
१२१. तिनीहरूले कुनै यस्तो सानु अथवा 559 DP ७१ 9 १ 5 
ठूलो धन राशि खर्च गर्दैनन्‌, न त तिनीहरू #_ ८८७ ४, ४३४ 09०० 3 $ 
कुनै यस्तो उपत्यकालाई अतिक्रमण नै i; 5 ४ gaat 2) ४40 4८) 
गर्छन्‌, परन्तु त्यो .तिनीहरूका निम्ति हि ५८८ हि 
लेखिएको छ ताकि तिनीहरूले गरेका (9९०४--०-< 
कार्यको अल्लाहले उत्तम प्रतिदान प्रदान 
गरून्‌ । 

4१४।;११:८) ~ 52 ॥ 202८2 
१२२. विश्वासीजनहरूका निम्ति सबैजना £“2099>-< न १४” as 
एकैसाथ मिलेर प्रस्थान गर्नु सम्भव छैन । 455५ /४ ५ EE] 33५४ ०2३४० Nv 
त्यसकारण, तिनीहरूका प्रत्येक जमातबाट ५ ६८ 55 SENN SOTET YEE) १८, 


एउटा समूह धर्मलाई राम्ररी बभनका निम्ति 2 » 4 
किन निस्कंदैन ताकि तिनीहरूले आफ्ना # ९0०४) 
मानिसहरूलाई सावधान गर्न सकून्‌ जब 

तिनीहरू (ज्ञान प्राप्त गरी) उनीहरूतर्फ 

फकन्छन्‌, ताकि उनीहरू (पापबाट) बच्न 

सकून्‌? 


७. | 4 पुर यां 
१२३. हे विश्वासीजन हो ! तिमीहरूका “7 2119४ ५1३2८ ॥ $ ४ 
निकटमा रहने अविश्वासीहरूसित यद्ध गर 2543 19:15) (०६.८5 7९5 


ताकि तिनीहरूले तिमीहरूभित्र अतुलनीय ८८ दा & | ss Wiss 
दृढता पाऊन्‌, तथा अल्लाह धर्मनिष्ठ ८५12) 

र छ ध्‌ SE ॥ 
व्यक्तिहरूसित रहेका छन्‌ भनी जान । कि Oo 


Eo 
२४ ८८५७७५४८८७ 


४००५ का शू £ | ” 
१२४. तथा जब कुनै सूराः (अध्याय) ७०१ 2-85-४ ७४८ २-2 ७129 


अवतीर्ण गरिन्छ, तिनीहरूमध्ये केही ,(६ CITE Rg 54; 
व्यक्तिहरू भन्छन्‌, “ यस सूराःले (८; ; 42 जक 
तिमीहरूमध्ये कसको विश्वास अभिवृद्धि >! 2319-41 ७: ५-६ ४ 
गरेको छ त? परन्तु ती विश्वासी ७०१४६५४ 5 $ 
व्यक्तिहरूको विश्वासलाई ने यसले बढाउँछ 

तथा तिनीहरू आनन्दित हुन्छन्‌ ! 

श्र टु ० 32 ७ दद 

१२५. परन्तु जुन व्यक्तिहरूका हृदयमा ०025 4495 ५3 OLN 015 
रोग रहेको छ, तिनीहरूमा रहेको फोहोर 21 १2>) (८: 2455 155 


माथि यसले (अक) फोहोर थप्छ, तथा 
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अविश्वासी रहेको अवस्थामा नै तिनीहरू 
मर्छन्‌ । 


१२६. तिनीहरूलाई प्रत्येक वर्ष एकपटक 
अथवा दुईपटक जाँच्ने गरिन्छ भन्ने कुरा के 
तिनीहरूलाई थाहा छैन र? तथापि तिनीहरू 
न प्रायश्चित्त गर्छन्‌ न त अर्ती नै लिन्छन्‌ । 


१२७. तथा जब कुनै सूराः (अध्याय) 
अवतीर्ण हुन्छ, तिनीहरू (के भन्दै) परस्पर 
एक अर्कालाई हेर्छन्‌ (भने), “कसैले 
तिमीहरूलाई देख्दै त छैन?” त्यसपछि 


तिनीहरू फर्कन्छन्‌ । अल्लाहले तिनीहरूका 
हृदयलाई विमुख तुल्याएका छन्‌, किनभने 
तिनीहरू बुद्धिहीन व्यक्तिहरू रहेका छन्‌ । 


१२८. निश्चय नै, तिमीहरूसमक्ष 
तिमीहरूमध्येकै एकजना सन्देशवाहकको 
आगमन भएको छ, तिमीहरूमाथि आउने 
सङ्गटले उनलाई अति दुखित तुल्याउँछ, 
तिमीहरूको (भलाइका उनी) अत्यन्तै 
अभिलाषी छन्‌, (तथा उनी) 
विश्वासीहरूप्रति (अत्यन्तै) स्नेहशील दयालु 
रहेका छन्‌ । 


१२९. परन्तु यदि तिनीहरू विमुख भएमा 
तिमी भन, “अल्लाह मेरा निम्ति पर्याप्त 
रहेका छन्‌ । उनीबाहेक अन्य कोही उपास्य 
छैन । उनीप्रति नै म भरोसा राख्दछु, तथा 
उनी नै महान सिंहासनका अधिपति रहेका 
छन्‌ ।” 
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Cr ४०८54४0, 324082 


यूनुस 
(हिजरतअधि अवतरित) 


त ^ "1 
१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 09४79“ ७*+ Db ee, 
नाममा । 


Ne) १ ३ CE ती SNE 1०७ डो 
तस्ति 0५255) A ८) ८०२० \ 
२. अलिफ लाम रा”, यी ज्ञानले परिपू Oe हः 22) 


पुस्तकका आयातहरू हुन्‌ । 


३. के मानिसहरूका निम्ति हामीले" 01५५८५७ ९६६ 2७०४ 
तिनीहरूमध्येकै एकजना व्यक्तिलाई &- १५ 55 61 , 55 


~ 
७७ 


0) मानवजातिलाई ज्‌ धान की ६५ ~! a 
मानवजातिलाई सावधान गर तथा? ७9 25 5३६ fs । ८२५ 
विश्वासी व्यक्तिहरूलाई तिनीहरूका ६. Cele १321 21 1७८: 5२ हक 
निम्ति तिनीहरूका प्रतिपालकका  ”“ ०»०१)-४>। ० का 
जुनाफमा सत्यको दर्जा रहेको छ भनी Ou 
~ ~ 
शुभसन्देश देउ”, भनी आकाशवाणी गर्नु 
आश्चर्य (को विषय) हो त? अविश्वासी 
व्यक्तिहरू भन्छन्‌, “निश्चय नै यो त 
एउटा खुल्लम-खुल्ला जादुगर हो ।” 
तिनै १००) 1 (७ 6८. 4 » ५ ह 
४. वस्तुतः, तिमीहरूका प्रतिपालक तिनै "2 5 140 144558) 
अल्लाह हुन्‌ na छ त SSN SSAC (23०0218४19 
आकाशमण्डल र पृथ सृष्टि ग १95 4) ,[£,“4:11247$,::4411 1 
< सिंहासनमाथि < ? 2४०० न Se) a > ५१ 2० $ ०० 920 हि 
त्यसपछि उनी स्वयम्‌ सिंहासनमाथि १7 `, 27, )। Pp 
विराजमान भए; तथा उनी प्रत्येक RSIS टे CTO) 
वस्तुलाई नियन्त्रण गर्छन्‌ । उनको 0059525 ४51, ६3:22 ४ 


अनुमतिविना कोही (उनीसमक्ष) 
सिफारिशकर्ता बन्न सक्दैन । यिनी नै 
लिमीहरूका प्रतिपालक अल्लाह हुन्‌, त्यस 
कारण उनकै उपासना गर । तब के 
तिमीहरू उपदेश लिँदैनौं त? | त छ 
५. तिमीहरू सबैले उनीतर्फ नै फर्कनु 201 ४:29 , (०६ ४१4 ४४५ 
छ । अल्लाहको वचन (नितान्त) सत्य ८५, » ८१ ८१८१, १८००८६ ६८ 
रहेको छ । निश्चय नै उनले सृष्टिको i 42 5-3) 12.8 42) ५ ४4 


* म सर्वसाक्षी अल्लाह हूँ । 


यूनुस १० ३२४ 


शुभारम्भ गरे; त्यसपछि उनैले त्यसलाई 
दोहोप्याउँछन्‌ ताकि उनले न्यायका साथ 
विश्वास स्थापना गर्ने र पुण्य कार्य गर्ने 
व्यक्तिहरूलाई पुरस्कृत गर्न सकून्‌; तथा 
अविश्वासी व्यक्तिहरूलाई तिनीहरूको 
अविश्वासका कारण पिउनका निम्ति 
उम्लिदै गरेको पानी तथा पीडादायक 
दण्ड मिल्नेछ । 


६. ती उनी नै हुन्‌ जसले सूर्यलाई 
प्रकाशको स्रोतस्वरूप तथा चन्द्रमालाई 
ज्योति स्वरूप बनाए, तथा त्यसका गिम्ति 
बिसौनीहरू निर्धारित गरे ताकि 
तिमीहरूलाई सालहरूको सङ्ख्या तथा 

(समयको) गणनाबारे ज्ञान मिलोस्‌ । 
अल्लाहले यसलाई सिर्जना गरेका छैनन्‌ 


परन्तु सत्यका साथ । उनी ती 
व्यक्तिहरूका निम्ति चिहनहरूको 
विस्तृतरूपमा विवरण दिन्छन्‌ जो 
ज्ञानवान छन्‌ । 

७. निस्सन्देह, रात र दिनको परस्पर 
अनुवर्तमा तथा आकाशमण्डल र 
पृथ्वीमा अल्लाहद्वारा सिर्जित सम्पूर्ण 
वस्तुहरूमा अल्लाहप्रति डर राख्ने 


व्यक्तिहरूका निम्ति चिह्नहरू रहेका छन्‌ 


८. ती व्यक्तिहरू जसले हामीसित हुने 
साक्षात्कारप्रति आशा राख्दैनन्‌ तथा यसै 
सांसारिक जीवनप्रति सन्तुष्ट छन्‌ र 
त्यसैबाट शान्ति अनुभव गर्छन्‌, तथा ती 
व्यक्तिहरू जसले हाम्रा चिस्नहरूको 
वास्ता गदैनन्‌, 


९. यी तिनीहरू नै हुन्‌ जसको बास 


तिनीहरूको कमाइका कारण अग्नि रहेको छा 


१०. परन्तु जसले विश्‍वास गर्छन्‌ र 
पुण्यकार्य गर्छन्‌ तिनीहरूलाई तिनीहरूको 
विश्वासका कारण तिनीहरूका 
प्रतिपालकले मार्ग प्रदर्शन गर्नेछन्‌ । सुख- 


~ ५ 02 
| 0:2७ 9-1 292 
८८८७, 
८० 41९ 
PT ०” 
9S 
४८ 


+ ta 2 ७,१४५ ~ ७८) द 411), 
५९७४ ४। 2५८ ८ ७ UN! <b 
न re 32) 

O53 2547 


er 


१ १4 126. 
CES) | | +e ५ १ oe ! ७202. 


भाग ११ २२५ यून 1० 
शान्तिपूर्ण बगैँचाहरू भित्रै जस अन्तर्गत (99-31) 


नहरहरू बग्नेछन्‌ । 


११. त्यहाँ तिनीहरूको के प्रार्थना हुनेछ 
भने, “हे अल्लाह ! तिमी परम पवित्र 
रहेका छौ ।” तथा त्यहाँ तिनीहरूको 


शुभकामना हुनेछ 'शान्ति' तथा 
तिनीहरूको प्रार्थनाको अन्त हुनेछ, 
“सम्पूर्ण प्रशंसाका स्वामी विश्व- 


ब्रस्माण्डका मालिक अल्लाह नै रहेका छन्‌ 
\” 

१२. तथा यदि अल्लाहले -पनि) 
मानिसहरूका निम्ति -तिनीहरूले 
कमाएको) दुष्कार्यको कफल प्रकटमा 
तिनीहरूले धन (प्राप्ति) मा हडबड गरेभौं 
हतार गरेका भए त तिनीहरूको - 
जीवनको) म्यादको अन्त तिनीहरूप्रति 
पहिला नै प्रकट गरिसकिन्थ्यो । परन्तु 
हामी ती व्यक्तिहरूलाई जसले हामीसित 
हुने साक्षात्कारप्रति आशा 
सीमोल्लड्घनतामा भौंतारिन छाडिदिन्छौं । 


१३. तथा जब मानिसमाथि सङ्कट 
आइलाग्छ, उसले हामीलाई ढल्केर वा 
बसेर अथवा उभिएर पुका्छ, परन्तु जब 
हामी त्यसलाई सङ्टबाट मुक्त गर्छौं, 

(तब) त्यो व्यक्ति यसरी अघि बढ्छ मानौं, 
त्यसले उसमाथि आइपरेको सङड्टका 
निम्ति हामीलाई कहिल्यै पुकारेकै थिएन । 


यसै प्रकार सीमोल्लइनकारीहरूलाई 
तिनीहरूका क्रिया- कलापहरू 
तिनीहरूका दृष्टिमा - सुन्दर तुल्याएर 
देखाइएको छ । 


१४. तथा हामीले तिमीहरूभन्दा पहिलाका 
धेरै पिँढीहरूलाई नप्ट गऱयौ जब 
तिनीहरूले सीमोल्लड्घन गरे, जवकि 

(त्यसअघि) तिनीहरूसमक्ष स्पप्ट 
चिस्नहरू लिएर सन्देशवाहकहरू आएका 
थिए परन्तु तिनीहरूले विश्वास गरनन्‌ । 
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यसै प्रकार हामी अपराध गर्ने 
व्यक्तिहरूलाई प्रतिदान दिने गर्छौं । 


१५. त्यसपछि, तिमीहरूलाई हामीले 
तिनीहरू पश्चात्‌ पृथ्वीमा (तिनीहरूका। 
उत्तराधिकारी बनायौं, ताकि हामी 
तिमीहरू कस्तो कर्म गर्छौ हेर्न सकौं । 


१६. तथा जब तिनीहरूसमक्ष हाम्रा स्पष्ट 
चिह्नहरूको पाठ गरिन्छ (तब) हामीसित 
साक्षातृकारको आशा नराख्ने व्यक्तिहरू 
भन्छन्‌, “यसबाहेक एउटा अर्कै कुरान 
ल्याउ अथवा यसैलाई परिवर्तन गर ।” 
तिमी भन, “यसलाई आफ्नो इच्छानुसार 
परिवर्तन गर्नु मेरा निम्ति सम्भव छैन । 
जुन कूरा मप्रति अवतीर्ण गरिन्छ, म त 
केवल त्यसैको अनुसरण गर्छु । निस्सन्देह, 
यदि मैले आफ्ना प्रतिपालकको अवज्ञा गरें 
भने, त्यस असाधारण दिनको दण्डप्रति म 
डराउँछु ।” 


१७. तिमी भन, “यदि अल्लाहको (त्यस्तो) 
इच्छा रहेको भए त, तिमीहरूसमक्ष म 
त्यसको पाठ गर्ने नै थिइँन, न त उनले 
तिमीहरूलाई त्यसबाट अवगत गराउने 
थिए । यसअघि मेरो (समस्त) जीवनकाल 
तिमीहरूबीच मै बितेको छ । फेरि पनि 
के तिमीहरू बुभदैनौ त?” 


१८. जसले अल्लाहविरुद्ध, मिथ्या गढ्छ 
अथवा जसले उनका चिह्नहरूप्रति 
मिथ्यास्वरूप व्यवहार गर्छ त्यो 
व्यक्तिभन्दा अधिक असभ्यतापूर्वक अरू 
कसले न्यायलाई तोड्छ र? निश्चय नै, 
अपराधीहरू कदापि कृतकार्य हुनेछैनन्‌ । 


१९. तथा तिनीहरू अल्लाहलाई छाडी 
त्यसको उपासना गछन्‌, जसले न 
तिनीहरूको हानि गर्न सक्छ न त लाभ 
नै, तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “यिनीहरू 
अल्लाहसमक्ष हाम्रा (निम्ति) 
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भन, “के तिमीहरू अल्लाहलाई त्यस 
कुराबारे अवगत 
उनलाई न आकाशमण्डलमा न त 
पृथ्वीमा नै ज्ञात छः उनी गौरवमय छन्‌ 
जसलाई तिनीहरू (उनका) सहभागी 


ठहस्याउँछन्‌ त्यसबाट अति उच्च रहेका छन्‌ । 


२०. तथा मानवजाति एउटै सम्प्रदाय 
(अन्तर्गत) थिए, त्यसपछि तिनीहरूले 
मतभेद गरे, तथा यदि तिम्रा 
प्रतिपालकका तर्फबाट एउटा कुरा पहिला 
नै गुज़िनसकेको भए ता जुन कुरामा 
तिनीहरू मतभेद राख्ये त्यसैअनुसार 
तिनीहरूको भाग्यमा मोहोर लगाइने 
थियो । 


२१. तथा तिनीहरू भन्छन्‌, उनीमाथि 
उनका प्रतिपालकका तर्फबाट किन कुनै 
चिह्न अवतीर्ण गरिएन?” तिमी भन, 
“अदृश्य (कुराहरू) का स्वामी ता अल्लाह 
रहेका छन्‌ । त्यसकारण तिमीहरू प्रतीक्षा 
गर, प्रतीक्षाकारीहरूमध्ये म पनि 
तिमीहरूको साथमा रहेको छु ।” 


२२. त्यसघडी जब सङ्गटग्रस्त मानिसहरू- 
लाई हामी करुणाको स्वाद चखाउँछौं, 
त्यसको तुरुन्तैपछि तिनीहरू ` हाम्रा 
चिह्नहरूविरुद्ध योजना बनाउन 
थाल्छन्‌ । तिमी भन, “योजना बनाउनमा 
अल्लाह अति तीब्र छन्‌ ।” निश्चय नै, 
तिमीहरू जुन योजना बनाउँछौँ, हाम्रा 
दूतहरूले त्यसको अभिलेख राख्छन्‌ । 


२३. ती उनी नै हुन्‌, जसले तिमीहरूलाई 
धर्तीमा र समुद्रमा भ्रमण गर्न तबसम्म 
योग्य बनाएका छन्‌, जबसम्म तिमीहरू 
जहाजहरूमाथि (सवार) हुन्छौ तथा 
तिनीहरू निर्मल बतासका साथ 
तिनीहरूलाई लिएर सन्चालित हुन्छन्‌ र 
तिनीहरू त्यसमा आनन्दभूति गर्छन्‌, 


गराउँछौ जसबारे' 
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यूनृत १० 


(त्यतिकैमा) तिनीहरूलाई एउटा भयानक 
आँधीले आक्रमण गर्छ तथा तिनीहरूमाथि 
सबैतर्फबाट लहरहरू चढ्न थाल्छन्‌ 
तथा तिनीहरूले आफूहरू घेरिएको 
अनुभव गर्छन्‌ (तब) उनका निम्ति 
निप्कपट आस्थावान बन्ने सङ्कल्प गर्दै । 
के भनेर) पुकार्छन्‌ (भने), “यदि तिमीले 
हामीलाई यसबाट रक्षा गप्यौ भने, हामी 
निश्चय नै कृतज्ञ व्यक्तिहरूमध्ये बन्नेछौं 
।” 


२४. परन्तु जब उनले तिनीहरूको उद्धार 
गर्छन्‌ (तब) लौ हेर तिनीहरू पृथ्वीमा 
अन्यायपूर्वक सीमोल्लङ्घन गर्न लाग्छन्‌ । हे 
मानिसहरू हो, तिमीहरूको अतिवादिता 
केवल तिमीहरू स्वयम्‌विरुद्धे पर्ने छ- 
केवल सांसारिक जीवनको सुखभोग । 
त्यस पश्चात्‌ हामीतर्फै तिमीहरूले फर्कनु 
पर्नेछ, तब तिमीहरूले के गर्ने गरेका 
थियौ भन्ने करा हामी तिमीहरूलाई 
अवगत गराउनेछौं । 


२५, सांसारिक जीवनको उदाहरण त्यो 
पानी सदृश रहेको छ जसलाई हामी 
आकाशबाट उतार्छो । तब त्यसमा 
पृथ्वीको बनस्पति मिसिन पुग्छ, जसलाई 
मानिसहरू र पशुहरू दुबैथरीले खाने 
गर्छन्‌, अतः जबसम्म पृथ्वी फकिएर 
प्रष्फुटित हुँदैन तथा उत्तमरूपमा पाक्दैन 
तबसम्म त्यो कम जारी नै रहन्छ । 
त्यसपछि त्यसका स्वामीहरूले त्यसमाथि 
आफ्नो पूर्ण अधिकार रहेको छ भन्ने 
ठान्छन्‌, त्यसप्रति रात्री अथवा दिनका 
समयमा अचानक हाम्रो आदेश आउंछ 
तब हामी त्यसलाई एउटा काटिएको 
खेतसरह तुल्याउँछौं मानौं त्यसमा 
हिजोसम्म कुनै वस्तुको अस्तित्त्व नै थिएन 
। यसै प्रकार हामी चिन्तन-मनन गर्ने 
व्यक्तिहरूका निम्ति चिह्नहरूको विस्तृत 
रूपमा वर्णन गर्ने गछौँ । 
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३२९ पनत 


२६. तथा अल्लाह शान्तिपूर्ण निवासतर्फ 
बोलाउछन्‌ तथा जसलाई उनले 
चाहन्छन्‌, उसलाई सन्मार्ग प्रदर्शन गर्छन्‌ 


२७. जसले पुण्यकार्य गर्छन्‌, तिनीहरूलाई 
सर्वोत्तम प्रतिदान तथा (अझ) अधिक 
(अनुग्रहहरू) प्राप्त हुनेछन्‌ । तथा 
तिनीहरूका अनुहारमा न त अन्धकार 
छाउनेछ न कलङ्ग नै । यिनीहरू नै 
स्वर्गका निवासी हुन्‌, त्यहाँ नै तिनीहरू 
(सदा) बसोवास गर्नेछन्‌ । 


२८. तथा जसले अपकर्म गर्छन्‌, 
तिनीहरूका (निम्ति) कुनै अपकर्मको दण्ड 
त्यही तुल्य हुनेछ, तथा तिनीहरूलाई 
कलङ्गले ढाक्नेछ । तिनीहरूलाई 
अल्लाहविरुद्ध बचाउने अन्य कोही हुनेछैन 
(तथा) (तिनीहरू यस्ता देखिनेछन्‌) मानौं 
तिनीहरूका अनुहारलाई अन्धकार रात्रिका 
टुक्राहरूले ढाकेको होस्‌ । यिनीहरू नै 
अरिनिका निवासी रहेका छन्‌, त्यहाँ 
तिनीहरू बसोवास गर्नेछन्‌ । 

२९.त्यस दिनप्रति डराऊ जब हामी 
तिनीहरू सबैलाई एकत्रित गर्नेछौं, 
त्यसपछि हामी ।अल्लाहका) भागीदार 
(सहभागी) तुल्याउने व्यक्तिहरूलाई 
भन्नेछौँ, “तिमीहरू र तिमीहरूका 
भागीदार देउताहरू आ-आफ्ना स्थानमै 
उभ्भिराख ।” त्यसपछि हामी तिनीहरूलाई 
पृथक-पृथक गर्नेछौं, तथा जसलाई 
तिनीहरूले भागीदार ठानेका थिए 
तिनीहरूले भन्ने छन्‌, “हामी ती होइनौं 
जसको तिमीहरूले उपासना गर्थ्यौ । 


३०. "अतः तिमीहरू र हामीबीच अल्लाह 
नै साक्षीस्वरूप पर्याप्त रहेका छन्‌ । हामी 
निश्चय नै तिमीहरूको उपासनाबाट 
पूर्णरूपमा बेखबर थियौं ।” 


३१. त्ब हरेक आत्माले आफूले पहिला 
गर्ने गरेको कुरालाई राम्ररी 
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तथा तिनीहरूले गढ्ने गरेका कुराहरू 
तिनीहरूवाट बिलोप हुनेछन्‌ । 


३२. तिमी भन, “तिमीहरूका निम्ति 
आकाश र पृथ्वीबाट कसले जीविका 
प्रदान गर्छ! अथवा त्यो को हो जसको 
कान र आँखाहरूमाथि अधिकार रहेको 
छ! तथा कसले मृतबाट जीवित निकाल्छ 
र. जीवितबाट मृत? तथा कसले सम्पूर्ण 
कार्यहरू सन्चालन गर्छः” तिनीहरूले 
भन्नेछन्‌, “अल्लाह ” तब तिमी भन 
“त्यसो भए के तिमीहरू (आफ्ना व्यर्थ 
कियाकलापहरूबाट) पछि हट्दैनौ त?” 


३३. तिमीहरूका प्रकृत प्रतिपालक, 
अल्लाह यस्तै छन्‌ । अतः सत्यपछि स्पष्ट 
पथभ्रष्टताबाहेक अन्य के शेष रहन्छ र? 
त्यसोभए तिमीहरू (सत्यबाट) कहाँ 
विमुख गराइएका छौँ त? 


३४. यसै प्रकार विद्रोही व्यक्तिहरूविरुद्ध 
तिनीहरूले विश्वास स्थापना गर्दैनन्‌ भन्ने 
तिम्रा प्रतिपालकको वचन सत्य प्रमाणित 
भएको छ। 


३५. तिमी भन, “के तिमीहरूका 
सहभागीहरूमध्ये कुनै एउटा यस्तो छ, 
जसले सृष्टिको शुभारम्भ गछ, त्यसपछि 
त्यसलाई दोहोऱर्‍याउँछ”? तिमी भन 
(केवल) अल्लाह नै हुन्‌ जसले सृष्टिको 
शुभारम्भ गर्छन्‌ तथा पुनः त्यसलाई 
दोहोऱयाउँछन्‌ । त्यसोभए तिमीहरूलाई 
कहाँ पथभ्रष्ट तुल्याइन्छ त?” 


३६. तिमी भन, “के तिमीहरूले भागीदार 
तुल्याएका उपास्यहरूमध्ये कुनै यस्तो छ 
जसले सत्यतर्फ मार्ग प्रदर्शन गर्छ? ” 
तिमी भन, “अल्लाह नै हुन्‌ जसले 
सत्यतफ मार्ग प्रदर्शन गर्छन्‌ । अतः 
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जसले सत्यतर्फ मार्ग प्रदर्शन गर्छ, त्यो नै 
अनुसरण गर्न योग्य रहेको छ, अथवा त्यो 
जसलाई मार्ग नदेखाउन्जेल (आफैले) 
मार्ग प्राप्त गर्न सक्दैन? त्यसो भए, 
तिमीहरूलाई के भयो त? तिमीहरू कस्तो 
निर्णय गर्छौ?” 


३७. तथा तिनीहरूमध्य धेरैजसोले त 
केवल अनुमानित कुराहरूबाहेक अरू 
केही अनुसरण गर्दैनन्‌ । निश्चय नै, 
अनुमानित कुराहरूले सत्यको स्थान कुनै 
हालतमा लिन सक्दैनन्‌ । निस्सन्देह 
तिनीहरूका कार्यहरूप्रति अल्लाह 
पूर्णरूपले अवगत रहेका छन्‌ । 


३८. तथा यो कुरान त्यस्तो होइन जुन 
अल्लाहबाहेक अन्य कोहीद्वारा गढिएको 
होस्‌ । यस विपरित, यो त त्यो हो जसले 
यसअघि रहेकोलाई पूर्ण गर्छ तथा यो 
(अल्लाहको) विधानको विस्तृत वर्णन हो । 
यसबारे केही सन्देह हुन सक्दैन । (यो) 
विश्व ब्रह्माण्डका स्वामीका तर्फबाट हो । 


३९. के तिनीहरू, “यसलाई उनले गढेको 
हो” भन्छन्‌? तिमी भन, “यदि तिमीहरू 
सांचा हौ भने, अल्लाहबाहेक (आफ्नो) 
सहयोगका निम्ति तिमीहरूले सक्दो 
सबैलाई बोलाऊ र यो जस्तो कुनै एउटा 
सूराः प्रस्तुत गर ।” 


४०,होइन, (अपित्‌) तिनीहरूले यस्तो 
(वस्तुलाई अस्वीकार गरेका छन्‌, जसबारे 
तिनीहरूले पूर्णज्ञान प्राप्त गरेका थिएनन्‌ 
तथा त्यसको (वास्तविक) विशिष्टता 
अहिलेसम्म तिनीहरूसमक्ष खुल्न आएको 
छैन । यसै गरी तिनीहरूभन्दा अधिका 
व्यक्तिहरूले पनि ।सत्यलाई) अस्वीकार 
गरेका थिए । परन्तु हेर, जसल अत्याचार 
गरेका थिए तिनीहरूको अन्त के रहेको 
थियो ! 
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भने त्यसप्रति विश्वास गर्दैनन्‌, तथा 
जसले विश्रृद्खल सिर्जना गर्छन्‌ 
तिनीहरूलाई तिम्रा प्रतिपालकले राम्ररी 
चिन्दछन्‌ । 


४२. तथा यदि तिनीहरूले तिमीलाई 
मिथ्यावादिताको आरोप लगाएमा, तिमी 
भन, “म मेरा कार्यहरूको जवाफदेह 
रहेको छु तथा तिमीहरू तिमीहरूकै । म 
जे कार्य गर्छु त्यसका निम्ति तिमीहरू 
जिम्मेवार छैनौ तथा तिमीहरू जे गर्छौं 
त्यसका निम्ति म जिम्मेवार छैन ।” 


४३. तथा तिनीहरूमध्ये (केही) यस्ता 
व्यक्तिहरू छन्‌, जसले तिमीतर्फ कान 
लगाउछन्‌ । परन्तु के तिमीले कानालाई 


सुनाउन सक्छौ र यद्यपि तिनीहरू 
बुझ्दैनन्‌ ? 
४४. तथा तिनीहरूमध्ये (केही) यस्ता 


व्यक्तिहरू छन्‌ जसले तिमीतर्फ हेर्छन्‌ । 
परन्तु के तिमीले अन्धालाई मार्ग देखाउन 
सक्छौ र यद्यपि तिनीहरूले देख्दैनन्‌ ? 


४५. निश्चय नै, अल्लाहले मानिसहरू 
माथि पटकै अत्याचार गर्दैनन्‌, परन्तु 
मानिसहरूले नै आफ्नो आत्मामाथि 
अत्याचार गर्छन्‌। ` 


४६. तथा त्यसदिन जब उनले तिनीहरू 
सबैलाई एकत्रित गर्नेछन्‌, तब 

(तिनीहरूलाई कस्तो अनुभव हुनेछ भने) 
मानौं तिनीहरू दिनको एक घडीबाहेक 
संसारमा रहकै थिएनन्‌ । तिनीहरूले एक 
अर्कालाई चिन्नेछन्‌ । जसले अल्लाहसित 
हुने साक्षातकारबारे अस्वीकार गरे तथा 
जसलाई मार्गप्रदशन गरिएन, तिनीहरू नै 
निस्सन्देह घाटाग्रस्त व्यक्तिहरू रहेका: छन्‌ 
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४७. तथा यदि हामीले तिनीहरूलाई 
दिएको वचनको एकांशमाथि तिमीलाई 
साक्षी राखेमा अथवा -त्यसअघि नै 
तिमीलाई मृत्यु प्रदान गरेमा, तिनीहरूको 
प्रत्यावतंन त हामीतर्फै हनेछ तथा 
तिनीहरू जे कार्य गर्छन्‌ अल्लाह त्यसका 
साक्षी रहेका छन्‌ । 


४८. तथा हरेक जातिका निम्ति 
एकजना सन्देशवाहक रहेका छन । अत 
जब, तिनीहरूका सन्देशवाहकको आगमन 
हुन्छ, तिनीहरूका बीचमा न्यायका साथ 


निर्णय गरिन्छ, तथा तिनीहरूमाथि 
अन्याय गरिँदैन । 
४९.तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “यदि 


तिमीहरू सांचा हौ भने त्यो वचन कहिले 
(पूर्ण हुन्छ)? 


५०.तिमी भन, “अल्लाहको जे इच्छा 
रहेको छ त्यसबाहेक, ममा न आफ्नो 
हानि गर्ने शक्ति रहेको छ न त कनै लाभ 
उठाउने नै । हरेक (अविश्वासी) जातिका 
निम्ति एउटा निर्धारित म्याद रहेको छ । 
जब तिनीहरको म्याद पूर्ण हुन्छ, (तब) 
तिनीहरू त्यसबाट न त एक विपल पछि 
रहन सक्छन्‌ न (त्यो भन्दा) अधि बढ्न नै 
सक्छन्‌ ।” 


५१. तिमी भन, “तिमीहरू मलाई भन त, 
यदि तिमीहरूमाथि रात्रि वा दिनमा 
उनको दण्ड आइलागेमा, अपराधी व्यक्ति 
त्यसबाट हतारिएर कसरी बच्न सक्छ र? 


५२ “के जब त्यो तिमीहरूमाथि 
आइलाग्छ तब तिमीहरू त्यसप्रति 
विशवास गर्छौं त? क्रे! अब ! तथा (यस 
अधि त) तिमीहरू त्यसको शीघ्र 
आगमनको माग गर्ने गर्थ्यौ?” 


५२. तब तिनीहरूलाई, जसले अत्याचार 
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के त्यो सत्य हो त?” तिमी भन, "हो 1 ८ 5६ 55 १. 
मेरा प्रतिपालकको शपथ, यो निःस्सन्देह &८- >: 
सत्य हो, तथा तिमीहरूले उनलाई क. 
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(आफ्नो) लज्जालाई लुकाउने छन्‌ । तथा 
तिनीहरूका बीचमा न्यायकासाथ निर्णय 
हुनेछ, र तिनीहरूमाथि अन्याय गरिने छैन। 
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रहेको छ ! परन्तु तिनीहरूमध्ये अधिकतर 
व्यक्तिहरू जान्दैनन्‌ । 


५७ ती उनी नै हुन्‌ जसले जीवनदान 
गर्छन्‌ तथा मृत्यु प्रदान गर्छन्‌, तथा 
उनीतफ नै तिमीहरूलाई फर्काएर 
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भाग ११ 


२२५ 


कृपा र उनको करुणाद्वारा नै (भएको) हो, 


त्यसकारण, त्यसैमा तिनीहरू प्रसन्न रहुन्‌ 


किनभने जे तिनीहरूले थुपारेको 
त्योभन्दा त त्यही ने उत्तम रहेको छ | 


६०. तिमी भन, “के तिर्मीहरूले अल्लाहले 
तिमीहरूका निम्ति जीविका अवतीर्ण 
गरेकोबारे ध्यान दिएका छौ, जसमध्ये 
(केहीलाई) तिमीहरूले अवैध ठहस्याएका 
छौँ भने अन्य (केही वस्तुहरूलाई) चाहिँ 
वैध ठहऱ्याएका छौ?” तिमी भन, “के 
अल्लाहले तिमीहरूलाई त्यसको अनुमति 
दिएका छन्‌ अथवा अल्लाहविरुद्ध तिमीहरू 
मिथ्या गढिरहेछौ? " 


६१. जुन व्यक्तिहरूले अल्लाहविरुद्ध मिथ्या 
गढ्छन्‌ पुनरुत्थानको दिनबारे तिनीहरूको 
के धारणा रहेका छः निस्सन्देह, 
मानवजातिप्रति अल्लाह परम कृपालु 
रहेका छन्‌, परन्तु तिनीहरूमध्ये अधिकतर 
व्यक्ति कृतज्ञ छैनन्‌ । 


रहँदैनौ, तथा उनीबाट तिमीहरू कुरानको 
कुनै अंश पाठ गर्दैनौ, तथा तिमीहरूले 
कुनै कार्य गर्दैनौ परन्तु तिमीहरू जव 


त्यसमा तल्लीन रहन्छौ हामी 
तिमीहरूमाथि दृष्टि राख्छौं । तिम्रा 
प्रतिपालकका दृष्टिबाट पृथ्वीमा वा 


आकाशमण्डलमा रहेको कुनै वस्तु अदृश्य 
रहेको छैन चाहे त्यो सूक्ष्मकण भन्दा ठूलो 
होस्‌ अथवा त्यो भन्दा सानु नै किन 
नहोस्‌ परन्तु त्यो (कुरा) स्पप्ट पुस्तकमा 
(लिपिबद्ध) रहेको छ । 


६३. हेर ! निस्सन्देह अल्लाहका 
मित्रहरूलाई न डर हुनेछ न त तिनीहरू 
शोकग्रस्त हुनेछन्‌- 


६४. ती व्यक्तिहरू जसले विश्‍वास गर 
तथा सदा धर्मपरायणतापूर्ण कार्य गरे - 
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६५. तिनीहरूका निम्ति यस लोकमा तथा 
परलोकमा (समेत) शुभ सन्देशहरू रहेका 
छन्‌- अल्लाहका शब्दहरूमा कनै 
परिवर्तन आउनेछैन, निस्सन्देह यही नै 
सर्वोत्कप्ट विजय रहेको छ । 


दुखित नतुल्याउन्‌ । निश्चय नै सम्पूर्ण 
सम्मान अल्लाह के निम्ति रहेको छ | 
उनी सर्वश्रोता, सर्वज्ञ रहेका छन्‌ । 


६७. हेर ! आकाशमण्डलमा जे छ तथा 
पृथ्वीमा जे छ सबै अल्लाहकै रहेको छ । 
ती व्यक्तिहरू जसले अल्लाहलाई छाडी 


अन्य भागीदारहरूलाई पुकार्ने गर्छन्‌ 
तिनीहरू (वास्तवमा) तिनीहरूको 
अनुसरण गर्दैनन्‌ । तिनीहरू अनुसरण 
गर्दैनन्‌ परन्तु कल्पनाको (मात्र)। तथा 
तिनीहरू व्यस्त रहँदैनन्‌ परन्तु 
अनुमानहरूमा । 


६८.ती उनी नै हुन्‌ जसले रात्रीलाई 
तिमीहरूका निम्ति बनाए ताकि तिमीहरू 
त्यसमा विश्राम गर, तथा दिनलाई 

(उनले) प्रकाशमय बनाए । निश्चय ने, 


सुन्ने व्यक्तिहरूका निम्ति यसमा 
चिह्नहरू रहेका छन्‌ । 
६९. तिनीहरू भन्छन्‌, “अल्लाहले 


स्वयमूका निम्ति एउटा पुत्र ग्रहण गरेका 
छन्‌ ।” उनी त पवित्र छन्‌ । उनी 
आत्मनिर्भर छन्‌ । आकाशमण्डलमा जे छ 
तथा पृथ्वीमा जे छ उनकै रहेको छ । 
त्यसको तिमीहरूसित केही प्रमाण छैन । 
के तिमीहरू अल्लाहविरुद्ध त्यो कुरा गछौँ 
जसबारे तिमीहरूलाई ज्ञान छैन? 


७0. तिमी भन, “जुन व्यक्तिहरूले 
अल्लाहविरुद्ध मिथ्या गढ्ने गर्छन्‌ कदापि 
कृतार्थ हुनेछैनन्‌ । 
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हुनेछ । त्यसपश्चात तिनीहरूलाई हामी 
कठोर दण्ड चखाउने छौं, किनभने 
तिनीहरू विश्वास गर्दैनथे । ८ 
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कार्यपद्धतिका सम्बन्धमा तिमीहरूलाई 
कुनै सन्देह नरहोस्‌, त्यसपछि आफ्ना 
योजनाहरू मेराविरुद्ध लागू गर तथा 
मलाई कुनै प्रकारको अवसर 
नदेऊ । 
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चिह्नहरूलाई अस्वीकार गरेका थिए 
तिनीहरूलाई हामीले डुबायौं । अतः हेर, 
जुन व्यक्तिहरूलाई सचेत गरिएको थियो 
तिनीहरूको अन्त कस्तो भयो । 


यूनतुस १० 


३३८ 


७५. त्यसपश्चात्‌ हामीले उनीपछि (अन्य) 
सन्देशवाहकहरूलाई उनीहरूका 


(आ- 
आफ्ना) जातितफ पठायौों । तथा 
तिनीहरूले उनीहरू समक्ष स्पष्ट 


प्रमाणहरू प्रस्तुत गरे । परन्तु उनीहरूले 
तिनीहरूप्रति विश्वास गरेनन्‌ । किनभने 
तिनीहरूलाई उनीहरूले अधि नै 
अस्वीकार गरिसकेका थिए । यसै प्रकार 
हामी सीमोल्लङ्घलकारीहरूका हृदयलाई 
मोहरबन्द गर्ने गछौँ । 


७६. पुनः तिनीहरू पश्चात्‌ हामीले मूसा 
र हारुनलाई हाम्रा चिह्नहरूकासाथ 
फिरौन तथा उसका मुखियाहरूतफ 
पठायौं, परन्तु तिनीहरूले अहंकारपूर्ण 
व्यवहार गरे । तथा तिनीहरू एउटा पापी 
जाति थिए । 


७७. तथा जब तिनीहरूसमक्ष हाम्रा 
तर्फबाट सत्य प्रकट भयो, तिनीहरूले 
भने, “निश्चय नै यो एउटा स्पष्ट जादु 
हो | 11 


७८. मूसाले भने, “के तिमीहरू सत्यका 
सम्बन्धमा तिमीहरूसमक्ष त्यसको 
आगमनपश्चात्‌ पनि (त्यसो) भन्छौ? के 
यो टुना हो त? तथा जादुगरहरू कदापि 
विजयी हुन सक्दैनन्‌ । 


७९. तिनीहरूले भने, “हामीले हाम्रा 
पितृहरूलाई जुन कुराका अनुयायी पाएका 
छौं त्यस कुराबाट हामीलाई विमुख 
तुल्याउन तथा तिमीहरू दुबैलाई देशमा 


महानता प्राप्त होस्‌ भनी तिमी 
हामीसमक्ष आएका हौ त? परन्तु हामी 
तिमीहरू दुवैमध्ये कसैमाथि 


(पनि) विश्वास गर्नेछैनौं । 


८०.तथा फिरोनले भन्यो, “हरेक निपुण 
जादुगरलाई मेरासमक्ष उपस्थित गर ।” 
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८१. तथा जब जादुगरहरू आए, मूसाले 
तिनीहरूलाई भने, “जुन कुरा तिमीहरूले 
प्रस्तुत गर्नु छ त्यो प्रस्तुत गर ।” 


८२.तथा जब तिनीहरूले प्रस्तुत गरे, 


मूसाले भने, “जुन कुरा तिमीहरूले 
ल्याएका छौ त्योत (केवल) एउटा 


जादुगरी हो । निश्चय नै, अल्लाहले 
त्यसलाई व्यर्थ तुल्याउनेछन्‌ । निस्सन्देह, 
अल्लाहले उपद्रवी व्यक्तिहरूको कार्यलाई 
सफल हुन दिँदैनन्‌ । 
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८३. "तथा अल्लाहले आफ्ना वाणीहरूद्वारा , १५5 » १4०2; ७271 ५ । ९५3१ 5 
सत्यको स्थापना गर्छन्‌, यद्यपि पापी | Sos 
व्यक्तिहरूले (त्यसलाई) मन नपराउन " रै 
सक्छन्‌ । 

८४. तथा उसका मानिसहरूमध्ये ७४ ६0५ ४} ७०4) ८41 ८४ 
एउटा पिढीलेबाहेक अन्य कसैले फिरोन र ११४१; ७5 > Cr 5 
उनीहरूका मुखियाहरूको डरले कदाचित 2.2, ५3 ६४०८५५४५६०; हरती. 
उसले तिनीहरूलाई उत्पीडित तुल्याउला कर am od Mba an 
भन्ने डरले मूसाको आज्ञापालन गरेनन्‌ । ९ 5) 5795} 3 ५ ४ 
तथा सत्य के हो भने फिरौन देशको क्रूर ७८८५-५५-४1 


शासक र निस्सन्देह सीमोल्लङ्गनकारी 
व्यक्तिहरूमध्य 
(एक) थियो । 


८५. तथा मूसाले भन, “हे मेरा मानिसहरू 
हो ! यदि तिमीहरूले अल्लाहप्रति विश्वास 
स्थापना गरेका छौ भने र वस्तुतः यदि 


तिमीहरू (उनकै इच्छाप्रति) समर्पित 
रहका छौ भन, उनीमाथि नै आफ्नो 
भरोसा राख ।” 


८६. तथा तिनीहरूले भने, "अल्लाहमाथि 
ने हामी भरोसा राख्छौं । हे हाम्रा 
प्रतिपालक, अत्याचारी व्यक्तिहरूका 
निम्ति हामीलाई परीक्षाको साधनस्वरूप 
नवनाउ । 
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अविश्वासी जातिबाट मुक्त गर ।” 
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अनुष्ठान गर । तथा विश्वासीजनलाई 

शुभसन्देश देऊ ।" 

८९.तथा मूसाले भने, “हे हाम्रा के 9 , 
तिमीले फिरोन ho # ५८ wae 

प्रितपालक, ले फिरौन र उसका ४१५२)! टे ¥। 9०1) 449) ७ 

मुखियाहरूलाई यस जीवनमा सौन्दर्यका ८६५. ८६-८७ .७८) ९६7, 3 %)। 
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साधन)हरू र धन प्रदान गरेका छौ।हे '/,+ १ ८ ५५८41 (४ a ट्ट 
हाम्रा प्रतिपालक, त्यसको परिणाम ५” A Sa # Re o>! 5 
तिनीहरूले (मानिसहरूलाई) तिम्रा 2» ७ (८७%. १० by 9 
मार्गबाट विभ्रान्त तुल्याउनुवाहेक केही ७992-2४ | 13 5)। 
हुनेछैन । हे हाम्रा प्रतिपालक ! 


तिनीहरूको धन नप्ट गर तथा 
तिनीहरूका हृदयप्रति कठोरता अवलम्बन 
गर, किनभने तिनीहरूले जबसम्म 
पीडादायक दण्ड देख्नेछैनन्‌ (तबसम्म! 


उक्त „ आयुतुमा , अरबी शब्दहरू वाज्‌अल बुयूतकम किब्‌लातान्‌ 
pes L$ पछी 
| 9-2) 3) को अर्थः किब्लातर्फ फर्किएको होः यसै गरी प्रार्थनाका 


( aS 200 
निम्ति निर्धारित केन्द्रविन्दु (दिशा) वा स्थान अथवा परस्पर एक अर्कातर्फ फर्किएको अथवा 
एकै दिशातर्फ फर्किएको । पहिलो अर्थ भने ग्रहणयोग्य नै छैन किनभने सुलेमानको मन्दिर 
स्थापना हुनुअघि इजरायलका सन्तानका निम्ति कुनै निश्चित किब्ला तोकिएकै थिएन । 

दोस्रो अथंलाई चुन्ने हो भने सुरक्षाको उद्देश्यले घरहरू परस्पर एक अर्कातर्फ 
फर्किएका बनाइएका हो भन्ने कुरा स्पष्ट हुन जान्छ । 

हामीले तेस्रो अर्थलाई प्राथमिकता दिएका छौं । अर्थात्‌ तिमीहरू आफ्ना घरहरू एकै 
दिशातर्फ फर्किएका निर्माण गर | यसमा सबै घरहरूका निवासीहरूलाई एकै दिशातर्फ 
फर्किएर उपासना गर्ने सुविधा रहेको छ जसबाट तिनीहरूमा एउटा एकता र अनुशासनको 
चेतना जागृत हुन्छ । 

उक्त आदेशको लगत्तै पछि विश्वासीजनलाई नमाज अनुष्ठान गर्ने परामर्श दिड्एको 
छ जसले हाम्रो विचारधाराको अझ ,पुष्टि गर्छ । यसको कारण के हो भने अरबी शब्द 
अकिमुस्सलाता' ४५-2) 1 ! ५८.21 ) ले केवल व्यक्तिगत रूपमा नमाज अनुष्ठान गर्ने 
आदेश दिदैन अपितु जमातको रूपमा नमाज अनुष्ठानप्रति जोड दिन्छ । 
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लस्करहरूले कुअभिप्राय र द्वेपभावका 
साथ तिनीहरूको पीछा गरेका थिए । अतः 
जब उसलाई डुबाउने सङ्कटले घेर्‍यो, 
तब उसले भन्यो, “जसप्रति इजरायलका 
सन्तानले विश्वास गर्छन्‌ उनीबाहेक अन्य 
कोही उपास्य छैन भनी म विश्वास गर्छु, 
म (पनि) तिनीहरूमध्ये बन्छु जुन 
व्यक्तिहरू (उनीप्रति) समर्पित छन्‌ ।” 


९२. के ! अब ! वस्तुतः यसअघि भने 
तिमी अवज्ञा गर्दै आएका थियौ तथा ती 
व्यक्तिहरूमध्ये थियौ जसले उपद्रव गर्ने 
गछन्‌ । 


९३. अतः आज हामी तिमीलाई तिम्रो 
शरीरको रूपमा (मात्र) उद्धार गर्नेछौं 
ताकि तिमी तिमीभन्दा पछि आउने 
व्यक्तिहरूका निम्ति एउटा चिह्न बन्न 
सक । तथा निश्चय नै मानवजातिमध्ये 
धेरैजसो व्यक्तिहरू हाम्रा चिह्नहरूबाट 
बेपरवाह रहेका छन्‌ । 


९४.तथा हामीले इजरायलका सन्तानलाई 
एउटा उत्तम निवासस्थान प्रदान गय्यौं, 
तथा हामीले तिनीहरूलाई असल वस्तुहरू 
समेत प्रदान गर्यौं, तथा तिनीहरूसमक्ष 
ज्ञानको आगमन नहुञ्जेलसम्म तिनीहरूले 
मतभेद गरेनन्‌ । निःसन्देह, तिम्रा 
प्रतिपालकले पुनरुत्थानका दिन 
तिनीहरूकाबीच त्यस क्राको निर्णय 
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गर्नेछन्‌ जुन क्रामा तिनीहरू मतभेद गर्थे 


९५, तथा यदि तिमी हामीले तिमीमाथि 
अवतीर्ण गरेका कुराका सम्बन्धमा 
सन्दिग्ध छौ भने, जुन व्यक्तिहरू 
तिमीभन्दा पहिला पुस्तक पढ्दै आएका 
छन्‌ तिनीहरूलाई सोध । नि:सन्देह, तिम्रा 
प्रतिपालकका तर्फबाट तिमीसमक्ष 
सत्यको आगमन भएको छ; त्यसकारण 
सन्देह गर्ने व्यक्तिहरूमध्येको नबन । 


९६, तथा तिमी ती व्यक्तिहरूमध्ये नबन 
जसले अल्लाहका चिह्नरुलाई अस्वीकार 
गरे अन्यथा तिमी घाटाग्रस्त 


1 


व्यक्तिहरूमध्येकों बन्नेछो । 


९७ निश्चय नै, जुन व्यक्तिहरू विरुद्ध 
तिम्रा प्रतिपालकको वचन सत्य प्रमाणित 
भएको छ तिनीहरूले कदापि विश्वास 
गर्नेछैनन्‌ । 


९८. तिनीहरूसमक्ष चाहे हरप्रकारको 
चिह्न आओस्‌ जबसम्म तिनीहरूले 
पीडादायक दण्ड देख्दैनन्‌ (तिनीहरूले 
विश्वास: गर्नेछैन। । 


९९ युनुसका मानिसहरूबाहेक -अन्य। 
कुनै जातिका मानिसहरू यस्ता किन 
भएनन्‌ जसले विश्वास स्थापना गरेका 
हुन्‌ र तिनीहरूको विश्वासले 
तिनीहरूलाई लाभ पुच्याएका होस्‌? जब 
तिनीहरूले विश्वास गरे, हामीले यस 
सांसारिक जीवनमा तिनीहरूबाट 
अपमानजनक दण्ड निवारण गयौं, तथा 
केही समयका निम्ति तिनीहरूलाई 
जीविका प्रदान गस्यौं । 


तथा यदि तिम्रा प्रतिपालकले 
आफ्नो इच्छा (बलपुर्वक) लागू गर्थे भने, 
निश्चय नै, पृथ्वीमा रहेका सबै 
व्यक्तिहरूले एकसाथ विश्‍वास स्थापना 
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किनभने तिनीहरू भन्छन्‌, “उसप्रति कुनै O55 
खजाना ने किन अवतीर्ण गरिएन अथवा 
उससित कुनै देवदूत किन आएन त! 
वस्तुतः तिमी केवल एकजना सचेतक हो, 
तथा अल्लाह सम्पूर्ण वस्तुहरूका संरक्षक 
रहेका छन्‌ । 

Ae ११ A} » १८१, ४ ANY] 

१४, के तिनीहरू “उसले यसलाई गंढेको 25९१४ ७ ५° I KT | 
हो” भन्छन्‌? तिमी भन, “त्यसो भए ६ 13255 5४४०८ ९४५ ३» 
तिमीहरू गढेर यसजस्तै दसवटा सूराःहरू ६४ ६] «| ud 28 1173 १ 21.2: 


प्रस्तुत गर, तथा यदि तिमीहरू साँचा हौ SS 
भने अल्लाहबाहेक (सहयोगका निम्ति) OIC 
जसलाई सक्छौ बोलाऊ ।” 


2६८ sis 1 Fg] त < > i 
१५. तथा यदि तिनीहरूले तिमीहरूलाई ४” ३45७४ 3 (sd ४ | 


व ण ६. १ ८. हि! 
उत्तर दिएनन्‌ भने, यसलाई अल्लाहको ८4१7५ 9५4)! र्त gb 9.52. 292 
परिपर्णरूपमा अवतीर्ण T गरिएको छ -२ ०” i हे कुछ 
ज्ञानले (परिपूर्णरूपमा) अवतीर्ण गरिएको छ ७८४4) 2,१११ 
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(प्राप्त छ), तथा (जसको सत्यतालाई साबित »4__ ५ ४.५ १५०६७ १५ 44455 ८८ 


क 


तथा उनीबाहेक अन्य कोही उपास्य छैन 
भनी जान । त्यसो भए के तिमीहरू 
आज्ञाकारी बन्छौ त? 


१६. जसले यस भौतिक जीवन तथा न (स्ट ह 2 स्टील मर 
यसको आल्हादको कामना गर्छन्‌, 452-29 49 ०41 G51 5-4: ६; 
तिनीहरूलाई आफ्नो कियाकलापको पूर्ण (७७ ७८६:८४ 
प्रतिदान यसै (जीवन) मा हामी प्रदान 

गर्नेछौं तथा त्यसमा तिनीहरूप्रति अन्याय 

हुनेछैन । 


१७. ती उनीहरू नै ह्न्‌ जसलाई छ। i) ~>) १७३ 2-4) Us | ॥ ८८1) 3 


परलोकमा अगिनबाहेक अन्य केही प्राप्त ०8117 2% 2 6 शहखर  । 
हुनेछैन, तथा यस (जीवन) को तिनीहरूको ७७:५४ {2८५ 


कमाई (त्यहाँ) काम लाग्ने छैन, तथा 
तिनीहरूले गर्ने गरेका कार्यहरू व्यर्थ 
जानेछन्‌ । 


83154 ५४7 ८5 JESS 
१८. अतः जुन व्यक्तिलाई आफ्ना रै 85 ; 


अल्लाहका तर्फबाट एउटा स्पष्ट प्रमाण ५५१ zi 4-5 ८-८ १ ५-५ >-> 2 


गर्नका निम्ति) उनका तर्फबाट उसपछि 2 ८ य 

भि ७ ° NY 6 4 ८...) Hey Ds) A 

एउटा साक्षी आउनेछ, तथा जसअधि ? “ वती जन गी ७ हि क कप 

मार्गदर्शन र करुणास्वरूप मूसाको पुस्तक ० ५४ 945-2 ५२ ० १: 5 ४-29 
धोकेबाज 2\ ~ £ ft 3 

आइसकेको थियो, (के त्यो व्यक्ति धोकेबाज ०» RN SERS IC) 

हुन सक्छ)? उनीहरू त्यसप्रति विश्वास ७४,११४ 


'उनीहरू' भन्ने उक्त सर्वनामले कसलाई बुझाउछ भन्ने कुराको निर्णय गर्नु अति 


आवश्यक छ । उक्त आयतमा उल्लेखित केवल दुई व्यक्तिहरूमध्ये एक पवित्र नबी 
अल्लाहको शान्ति र आर्शीवाद उनीमाथि रहोस) तथा दास्रोचाहिँ उनीपछि आउने 
ईश्वरीय साक्षी रहेको छ । जहाँसम्म मुसाको सम्बन्ध छ, यहाँ उनको नभएर उनको 
पुस्तकको उल्लेख छ । किनभने पुस्तकहरूले विश्वास गर्दैनन्‌ त्यसकारण उक्त 
आयतमा एउटा मानिसहरूको समूहतफ सङ्केत गरिएको छ भन्ने क्रो मात्र हामीले 
रोज्न बाँकी रहन्छ । अतः उक्त सर्वनामले केवल नबीलाई मात्र नभएर उनको 
अधीनस्थ साक्षी र अन्य केही व्यक्तिहरूलाई समेत बुझाउँछ । 

यसै सन्दर्भमा उपरोक्त आयतको के पनि अर्थ लिन सकिन्छ भने केवल नबी र 
उनको साक्षीले मात्र नबीको सत्यताप्रति विश्वास गरी त्यसको सत्यता प्रमाणित 
गर्दैनन्‌ अपितु तिनीहरूका अनुयायीहरूको एउटा ठूलो सङ्ख्याले समेत त्यही नै 


भाग १२ ३४९ हृद्‌ ११ 
छारा रा क्म सला 


गर्छन्‌, तथा विभिन्न सम्प्रदायहरूमध्ये 
जसले त्यसलाई अस्वीकार गर्छ, अग्नि 
त्यसको प्रतिश्रुत स्थान हुनेछ । अतः तिमी 
यसबारे कुनै सन्देह नगर । यो निस्सन्देह 
तिम्रा अल्लाहका तर्फबाट सत्य रहेकी छ; 
परन्तु अधिकतर मानिसहरू विश्वास गदैनन्‌ 


१९. तथा जसले अल्लाहविरुद्ध मिथ्या ,' Ce 
गढ्छ त्यो व्यक्तिभन्दा अधिक अत्याचारी ५92 9 2%) ५ ५१-०54; ७, 
अन्य को हुन सक्छ र? यस्ता व्यक्तिहरूलाई «2५४४ ४४५४ ८:; 15६१ ९६५ 
तिनीहरूका अल्लाहका सामुन्ने पेस गरिनेछ, छै & 45 
तथा साक्षीहरूले भन्नेछन्‌, “यिनीहरू नै हुन्‌ Oo) 
जसले आफ्ना अल्लाहविरुद्ध मिथ्या गढेका 
थिए ।” सुन,- निश्चय नै, अत्याचारीहरू 
माथि अल्लाहको श्राप रहेको छः 


२०. जुन व्यक्तिहरूले (मानिसहरूलाई) त है ८,६ 
अल्लाहका मार्गबाट विमुख तुल्याउछन्‌ तथा 2 ४४७ ००) ०८१५ (479८2 
त्यसमा विकृति ल्याउन चाहन्छन्‌ । तथा छे OAS 
यिनीहरू नै हुन्‌ जसले परलोकप्रति ५ 
अविश्वास गर्छन्‌ । 

४ AA १ SG 21 ८॥;) 
२१. यस्ता व्यक्तिहरूले पृथ्वीमा न कहिल्यै ३ ? ०22 91१०: Fa 127372. rd 
-अल्लाहको योजनालाई) व्यर्थ तुल्याउन ५5८१-४७ YO 
सक्छन्‌ त अल्लाहलाई छाडी तिनीहरूको 1950 + ॥ रौ 
अरू कुने मित्रहरू हुन्छन्‌ । तिनीहरूलाई ।११(८, (८ ; | Aan ०७३४-५८ 
दुईगुणा दण्ड मिल्नेछ । तिनीहरू न तिनीहरु yr 2 FRR 
सुन्न सक्छन्‌, न देख्न नै सक्छन्‌ । 


गर्छन्‌ । 

के कूरा स्मरणीय रहेको छ भने कहिलेकाहीँ महान नबीहरूको उल्लेख एक 
व्यक्तिस्वरूप एक वचनमा गरिन्छ परन्तु तिनीहरूमा सङ्ख्या बृद्धि गर्ने र फैलाउने 
सम्भाव्य शक्ति हुन्छ । तिनीहरूको उल्लेख एउटा 'उम्मा” ( 4), तिनीहरूभित्रै 
मानिसहरूको एउटा ठूलो सम्प्रदाय 
(स्वरूप) हुन्छ । उदाहरणको लागि परिच्छेद १६ आयत १२१ हेर्नुहोस्‌ । 
केही व्यक्तिहरूले भने 'उनीहरू” (५4% ५1) सर्वनामले मूसा र उनका मानिसहरू 
(सम्प्रदाय) लाई बुझाउँछ भन्ने अर्थ लिएका छन्‌ । 
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ति भला 2 


२२. ती व्यक्तिहरू नै हुन्‌ जसले आफ्नो 34-44: 


८8 ४ 


आत्मालाई बर्बाद गरे, तथा जुन का (७७१५८19 (७ ५ ८ 41८ हर टु 
तिनीहरूले गढेका थिए त्यो तिनीहरूबाट 


गुम्न पुग्नेछ । 

» 2 ~~ || ३६ Up eT 
२३. निश्‍चय नै, ती उनीहरू नै हुन्‌ जसले ^* ६१%४। ७ 2421 2% ४ 
परलोकमा सर्वाधिक घाटा उठाउनेछन्‌ । ©0313 


Na) \ | 1 es a नी है ~ A छ| ४ ४ 
२४. निःसन्देह ती व्यक्तिहरू जसले “2७01 ४-०-१ ।32। ८२३51 | 
विश्वास यर तथा पुर्ण्य कार्य pus gsi १ 79-27 ०७५५८४ 
स्वयमूलाई आफ्ना अल्लाहका सामु 08: |: 4:$ 421 
> (५७9) ८) ७ nA FC 2 
नतमस्तक तुल्याउँछन्‌- यिनीहरू नै ७०30-79 
स्वर्गका बासिन्दा हुन्‌; त्यहाँ तिनीहरू सदा 


बसोबास गर्नेछन्‌ । | 


२५. ती दुई समूहको मामिला अन्धो र “४८ 


| 

रॉ A ^ 

कानो, तथा नेत्रवान र सुन्न सक्ने व्यक्तिको १४४ २ ४-4 40&5 8:-9-2018):-42501 

अवस्था -अनुरूप) रहेको छ । के ती दुबैको, EES 

अवस्था एकै प्रकारको हुन सक्छ र? अत: के" lc 
तिमीहरू बुभदेनौ त? 

Re CTA, a ' ८११ GEENA 

२६. तथा हामीले नूहलाई उनका SH क्ला 

(जातिका) मनिसहरूतर्फ पठायौं, (तथा Ooi 


उनले भने), “सत्य कुरा हो, म तिमीहरूका 
निम्ति एक खुल्लमखुल्ला सच्चेतकस्वरूप हुँ 

2 Rar Fi 61 १. SE 
SCE SET YS Yt 


२७. “अतः तिमीहरू अल्लाहलाई छाडी 
अन्य कसैको उपासना नगर । वास्तवमा म (8421. 
तिमीहरूका निम्ति पीडादायक दिनको 
दण्डप्रति डराउँछु ।” 

Ld “>, द नी 
२८. उनका जातिका अविश्‍वासी १८% ७१ ba > >> । ० 
मुखियाहरूले उत्तर दिए, “हामी त तिमीलाई “०१५८ १ ६5 $54 ०४ ELH CG 
2238: एउटा मानिसबाहेक अरू केही ५८ 633151 42 64551 3) &८८४। 
ठान्दैनौं, तथा हामीमध्ये साधारणतया: हाम्रा १:८ , ६८८ 901 ९४ ८ (८22 ७19 
दृष्टिमा छुद्र ठानिएका व्यक्तिहरूबाहेक अन्य ob? FF ५! । 
कसैले तिम्रो अनुसरण गरेको हामी देख्देनों । ७683-3-/9/:% ५०; 
तथा तिमीमा हामीभन्दा कुनै श्रेष्ठता रहेको 


भाग १२ 


२५१ 


हद 11 


पनि हामी देख्दैनों; होइन, अपितु हामी त 
तिमीहरु मिथ्यावादी हौ भन्ने विश्वास गछौं 


२९. उनले भने, “हे मेरा मानिसहरू हो 
मलाई भन: यदि म मेरा अल्लाहका तर्फबाट 
-आएको) प्रत्यक्ष प्रमाणको आधारमा कायम 
रहेको भएमा तथा उनले आफ्नो जुनाफबाट 
मप्रति गरेको ठूलो अनुग्रह तिमीहरूप्रति 
अव्यक्त गरिएको भएमा, तिमीहरूले 
त्यसलाई नरुचाएको खण्डमा पनि, के 
हामीले तिमीहरूमाथि त्यसलाई बलपूर्वक 
लादौंला त? 


३०. “तथा हे मेरा मानिसहरू हो, म 
त्यसको सट्टा तिमीहरूबाट कुनै धन माग्दिन 
। मेरो प्रतिदान केवल अल्लाहकै जिम्मा 
रहेको छ । तथा विश्वासीजनलाई म कदापि 
लखेट्ने छैन । तिनीहरूले निःस्सन्देह आफ्ना 
अल्लाहको साक्षातूकार प्राप्त गर्नेछन्‌ । 
परन्तु म तिमीहरूलाई अज्ञानतापूर्वक कार्य 
गर्ने व्यक्तिहरू ठान्दछु । 


३१. “तथा हे मेरा मानिसहरू हो यदि मैले 
तिनीहरूलाई धपाउने कार्य गरेमा, 
अल्लाहविरुद्ध कसले मेरो सहयोग गर्ला त? 
अतः के तिमीहरू पुनर्विचार गर्दैनौ त? 


३२. तथा “अल्लाहका खजानाहरु मसित 
छन्‌,” भनी म तिमीहरूलाई भन्दिन, न त 
म अदृश्य कुराहरू जान्दछु, न “म एउटा 
देवदूत हुँ ।” भनी म भन्छु, न त म 
तिमीहरूका दृष्टिमा तुच्छ रहेका 
व्यक्तिहरूका सम्बन्धमा “अल्लाहले कदापि 
तिनीहरूमाथि कुनै उपकार गर्नेछैनन्‌” भनी 
भन्छु- तिनीहरूका मनमा के छ भन्ने कुरा 
अल्लाहले नै राम्ररी जान्दछन्‌- (मैले यस्ता 
कुरा गरेमा) अवश्य म अत्याचारी 


= 
Cx 


नी १ ८७७१ % ^ शट 
ASS} (5) १,९१२ 


£ ee 

(2. 

कत 
न 

ro 

» >> १ 
Er 


द 

€ 

२-६ 
` 
हक 


१ 
१ 


=) 
ट्र 
> 
च 
ःः 
‘Ds 
tN 
६२ 


हूद ११ 


भाग १२ 


व्यक्तिहरूअन्तर्गत हुनेछु ।” 


३३. तिनीहरूले भने, “हे नूह तिमीले 
निश्चय नै हामीसित (लामो) विवाद गरेका 
छौ तथा धेरैपटक तिमी हामीसित विवाद 
गर्दै आएका छौ; अतः अब यदि तिमी 
सत्यवादीहरूमध्ये रहेका छौ भने त्यो (वस्तु) 
हामीसमक्ष प्रस्तुत गर जुन (८वस्तु)द्वारा 
तिमी हामीलाई धम्क्याउने गर्छौ ।” 


३४. उनले भने, “केवल अल्लाहले नै 
त्यसलाई तिमीहरूसमक्ष प्रस्तुत गर्नेछन्‌, 
यदि उनले चाहेमा तथा तिमीहरूले 


(अल्लाहको उद्देश्यलाई) व्यर्थ तुल्याउन 
सक्ने छैनौ । 
३५. “यदि अल्लाहले तिमीहरूलाई विनष्ट 


गर्ने निश्चय गरेमा मैले तिमीहरूलाई जति 
अर्ती दिन चाहे तापनि मेरो अर्तीले 
तिमीहरूलाई कुनै लाभ पुच्याउने छैन । 
उनी नै तिमीहरूका अल्लाह हुन्‌ तथा 
उनीतफ नै तिमीहरूलाई फर्काइनेछ ।” 


३६. के तिनीहरू “उसले त्यो गढेको हो” 
भनी भन्छन्‌ त? तिमी भन, “यदि मैले नै 
त्यो गढेको हो भने, मेरो पाप ममाथि नै 
पर्नेछ तथा तिमीहरूले गरेका पापहरूबाट 
भने म मुक्त रहेको छु ।” 


३७. तथा नूहप्रति आकाशवाणी गरिएको 
थियो, “जुन व्यक्तिहरूले पहिला नै विश्‍वास 
स्थापना गरिसकेका छन्‌ तिनीहरूबाहेक 
तिम्रा जातिका अन्य कुनै व्यक्तिहरूले पनि 
विश्वास गर्नेछैनन्‌; त्यसकारण तिनीहरू जे 
गरिरहेछन्‌ त्यसप्रति दुखित नहोऊ । 


३८. “तथा हाम्रो दृष्टिअन्तर्गत रही तथा 
हाम्रो आकाशवाणीमा [दिइएको 


८४७७ ६४६५ ZG 
SSS ६, 555 ४४५५ 


Ae i 
७२ >} 


८; दु न है Ree (८ ८; 
920561 ८४५५३ AAAI 
Oi}, 3 2 कट ५ 


दु 270 NS 45454: <4 6०५०८ 
DISD ७) (९-० Saag ७) 
A 2 A कृ ¢ त्रि Fe £ A, 
७1 4222 AN ७४७) ४० El 

4% 2 ४ 34222 “2 SE 3% 
AY) 3 ०2७६) ४ ८-५ 9४. 

2 “622 टी. 
(CC) १२०२ १” 
१% ७% si ७ 

21 us Cc ७ 992. i 
9 शर a A CT ८, ( 
£८)£ ७19 PISA) (25 ISON 

a ही ०7 ५ 

f OH ys 

~ a > दी ६“ a | ae 

HOF 4122)? 1021) 

ना ~ 4 ~ द्‌ 

७5६5 39 041 95 0५ १४) ES 
तर (वर 2 

९9९ ३५८५८७ (६. (८, 

2.” 764 CZs st AR A ai” 

At 3 ५ la) gel) 

५5515 Ce क्क < हि brs क (ट्ट रन 
rls ८:८३. ८३ (४४42 ० ५१ 

PICEA 
2) ७७ SY dl 


भाग १२ २५२ हद्‌ 77 
अदेशानुसार) तिमी एउटा डुंगाको 
(नौकाको) निर्माण गर । तथा 
अत्याचारीहरूका सम्बन्धमा मलाई सम्बोधन 
नगर । तिनीहरूलाई अवश्य डुबाइनेछ । 
Cid ८1८, ~ ८5) १2१. 72 १८८ 
अ 4०.० १.० ८ कळ ८०) 2०.०५ ) 
३९. तथा उनी नौकाको निर्माण गर्दे थिए बकरी 6 मुलत छु ८ ५.5 5.3 द्र 
तथा जब जब उनका जातिका मुखियाहरू ४१८ ५ 4१।११%० ६-2११ ७2 
उनका निकटबाट ओहोर-दोहोर गर्थे Gf st, ११, ४८८4 ९७ (६, १८८४ 
र ५ yu be 
तिनीहरू उनीप्रति ठट्टा गर्ने गर्थे । उनले 6 2-2 2२० ५ TP 
भने, “यदि तिमीहरू (आज) हामीप्रति ठट्टा (8०2 १ )-४८- 
गरिरहेछौ भने, (त्यो समय आउँदैछ जब) 
हामी तिमीहरूप्रति त्यसरी नै ठट्टा गर्नेछौं 
जसरी तिमीहरू (आज) ठट्टा गरिरहेछौ ।” 
6 5० ५41 १ & YEE * ५०८६ 
४०. “तब तिमीहरूलाई त्यो व्यक्ति को हो हर क कुकी वि 11 जे 
_ बर्सिनेछ €) है. ० क त” ह in Av ७ 
जसमाथि यस्तो दण्ड बर्सिनेछ जसले 24४ ८ । > 4.3८ 2:23 94} 


त्यसलाई अपमानित तुल्याउनेछ तथा कुन 
व्यक्तिमाथि लामो समयसम्म टिक्ने दण्ड 
बर्सिनेछ भन्ने कुरा थाहा हुनेछ । 


४१. अतः जब हाम्रो अदेश आयो तथा 
(पृथ्वीका) मुहानहरू फुटे, तब हामीले 
भन्यौं- “हरेक प्रकारका, पुरुष र स्त्री 
(जाति ) का जोडा र ती व्यक्तिहरूबाहेक 
जसका बारेमा पहिला नै वचन जारी 
भइसकेको छ, आफ्ना परिवारका सदस्यहरू 
तथा विशवासीजनहरूलाई त्यसमा सवार 
गर ।” तथा केही व्यक्तिहरूबाहेक अन्य 
कसैले विश्वास गरेनन्‌ (न त तिनीसित 
बसोबास गरे) । 


४२. तथा उनले भने, “त्यसमा सवार 
होऊ । त्यसको चल्ने र लडूरमा स्थिर रहने 
काम अल्लाहको नाममा हुनेछ । मेरा 
अल्लाह निश्चय नै परम क्षमाशील, परम 
दानशील छन्‌ ।” 


gm 
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हद ११ ३५४ भाग १२ 
र टन NZ ८ ” ९३ ^ A ALANS 
४३. तथा त्यो तिनीहरूलाई लिएर > ss दु १० PES) 
ति ९१ “ टॅ > | 
पहाडजस्ता लहरहरूमाथि चल्यो । तथा ५१५४ ७ ४४४५६) 2 ७७४ 
नूहले आफूसित छुट्टिदे गरेका आफ्ना ८४ ५१८८ ४; ६८६ ८,701 ४१ 
CS ही ~ a ७, 3 १ ॥ (i 
पुत्रलाई बोलाएर भने, “हे मेरा पुत्र 00 12070 
हामीसित सवार हौ तथा अविश्वासी OE) 
व्यक्तिहरूसित सामेल नहोउ ।” 
Cd ०० फ्री क नु eS $ Fe ग CAT 
४४. उसले भन्यो, “म शीघ्र नै एउटा ©? 9 9S 21५९१०८८०७ 
यस्तो श्रयमा पुग्नेछु जसले a a 5 ^ ~ ~ iA 
पहाडको आ पु जसले पय ७५ 49411292 ४ ६ . ,८1। 
मलाई पानीबाट बचाउनेछ ।” उनले भने, in ५४५०८ १८४ 1020 Sh 
“आज अल्लाहको निर्णयबाट उनको कूपा ~) द A) ७० ७) 501 
रहेका व्यक्तिहरूबाहेक अन्य कसैका निम्ति OB 09 ७०४० AS 
आश्रयस्थल छैन । तथा ती दुबैका बीच 
लहर उठ्यो; अतः त्यो डुब्ने व्यक्तिहरूमध्ये 
सामेल हुनपुग्यो । 
eis & 0०159: 
+ < तै 5 2 (१० पती ~ 9 
४५. तथा के आदेश भयो भने, “ए धर्ती, , , ८1 » 2 „ ENCES 3 Oo 
तिमी आफ्नो पानीलाई निल, तथा ए 22” 3 परि 2” पक्क 3 नट । 
आकाश, बर्सन छाडिदेउ ।” तथा पानीको य ७.३ 5 द > 02 ८५८4) 


सतह घटाइयो र मामिला समाप्त गरियो रे 
तथा त्यो -डुंगा अल-जूदिमा) रोकिन पुग्यो 


। तथा के भनियो भने, “अत्याचारी 


व्यक्तिहरूमाथि श्राप परोस्‌ । 


४६. तथा नहःले आफ्ना अल्लाहलाई पकारे ४2 


तथा भनेः “हे मेरा अल्लाह, मेरो पुत्र १६415 


निस्सन्देह मेरा परिवारअन्तर्गत रहेको छ, 
तथा निश्चय नै, तिम्रो वचन नितान्त सत्य 


रहेको छ, तथा तिमी नै सबै 
निर्णायकहरूभन्दा श्रेष्ठ निर्णायक हौ ।” 
४७. उनले भने, “हे नह त्यो 


निश्चयरूपमा तिम्रा परिवारमध्येको होइन 


अतः तिमी मसित आफूलाई ज्ञान नभएको 
कुराबारे प्रार्थना नगर । अज्ञान व्यक्तिसरह 
नबन भनी म तिमीलाई अर्ती दिन्छु ।” 


> 


५.०॥, दे 
SG 
निस्सन्देह त्यो अपकर्म गर्ने (मानिस) हो । i 55 (९१ 
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९१४ io डं ४।, ERT Fi ND 5 
४८. उनले भनेः “हे मेरा अल्लाह, जुन ५०“ 1129921 (708 
कुराको मलाई ज्ञान छैन त्यसबारे तिमीसित 5८} १ ५. 22 4 ७ द 
प्रश्‍न गर्नबाट बच्नका निम्ति म तिम्रै शरण @ FT 
७-८ ५०२५-२० ७००३ CS ८१८, | > )” 
चाहन्छु तथा तिमीले मलाई क्षमादान क 
नगरेमा र ममाथि कृपा नगरेमा, म 
घाटाग्रस्त व्यक्तिहरूमा सामेल हुन पुग्नेछु 


| nh 


ER ८-८ ६5 ८] fr hab 2 
४९. आदेश भयो, “हे नूहः, हाम्रा तर्फबाट “४% १ १०5. 25217 
प्राप्त शान्ति तथा तिमीप्रति र तिमीसित १+ 


रहेका व्यक्तिहरूप्रति हुने अनुग्रहकासाथ (४८ 5; ८7 4% 21424१८ ६८ 
ओर्ल । तथा केही यस्ता (अन्य) व्यक्तिहरू * ड्‌ 8£:_) हु ot 
हुनेछन्‌ जसलाई हामी (केही समयका व ५४ शी 


निम्ति) जीविका प्रदान गर्नेछौं, त्यसपछि 
तिनीहरूलाई हाम्रो पीडादायक दण्डले छुनेछ 


| 27 


RSE Ki i ५ 
५०. यी अदृश्य सन्देशहरू हुन्‌ जुन 7४ i> No EAs 
तिमीप्रति हामी आकावाणी गछौँ । यसअघि ८१०५14 $5 3 451 ५८७८८ 
न तिमीले यिनीहरूलाई जान्दथ्यौ, न६ ५५५८१, ६। ६ त 
क नी . 
तिमीले न त तिम्रा मानिसहरूले नै ।# टे <. 


१ 


2 ७६४१) 
त्यसकारण तिमी धैर्यधारी बन; किनभने £ OL, 
परिणाम भने धर्मपरायण व्यक्तिहरूके हुन्छ। 

a A £ ~ 
५१. तथा (हामीले) आद्तफं तिनीहरूका 2?+ ७ 30 ह ट (& ७); 
¢ € पठायौं ^ Ba “७ AYA ww ^ 
भाई हृद्लाई (पठायौं) । उनले भने, “हे ७४१४१5 4) ५७%,355 ८८५, ७४८५) 
मेरा मानिसहरू हो, तिमीहरू (केवल) ७09४१५८ १/ Syst 


अल्लाहको उपासना गर । उनीबाहेक 
तिमीहरूको अन्य केही उपास्य छैन । 
तिमीहरू केवल मिथ्या गढ्ने गर्छौ । 


PAT LO ¢ n ७५८५४८12८३ nt 
५२. “हे मेरा मानिसहरू हो, त्यस कार्यका ४ OT pe 7 83% 
निम्ति म तिमीहरूसित कुनै पारितोषिक ९९9152 ५५1 (३५५७३ ४). ३४ ५॥ 


मारिदन । मेरो पारितोषिक त केवल तिनैको 
जिम्मा रहेको छ जसले मलाई सृष्टि गरे । 
अत: के तिमीहरू बुभदैनौ त? 


हब 11 ३५६ 


भार १२ 


५३. “तथा हे मेरा मानिसहरू हो, आफ्ना 
अल्लाहसित क्षमायाचना गर, र उनीतर्फ नै 
ध्यान केन्द्रित गर, उनले तिमीहरूमाथि 
प्रचुर रूपमा बर्सिने बादल पठाउनेछन्‌, तथा 
तिमीहरूको शक्तिमाथि शक्ति थपिदिनेछन्‌ । 
तथा अपराधी बनी विमुख नहोऊ ।” 


५४. तिनीहरूले भने, “ऐ हूद, तिमीले 
हामीसमक्ष कुनै स्पष्ट प्रमाण प्रस्तुत गरेनौ, 
तथा (केवल) तिम्रो भनाइमा लागेर हामी 
आफ्ना उपास्यहरूलाई छाड्ने छैनौं, न त 
हामी तिमीप्रति विश्वास नै गर्नेछौं । 


५५. “हामी केवल के भन्छौं भने, हाम्रा 
केही देवताहरू अनिष्ट सांधनका निम्ति 
तिम्रापछि लागेका छन्‌ ।” उनले भने, “म 
अवश्य अल्लाहलाई साक्षी ठहराउंछु तथा 
तिमीहरु पनि साक्षी बस जसलाई तिमीहरूले 
(अल्लाहका) भागीदार तुल्याउने गर्छौं 
तिनीहरुबाट म मुक्त रहेको छु। 


५६. “उनीबाहेक । अतः (तिमीहरू) सबै 
मिली मेराविरुद्ध योजना बनाऊ, र मलाई 
कुनै अवसर नदेऊ । 


५७. मैले त मेरा अल्लाह तथा तिमीहरूका 
अल्लाह अल्लाहप्रति नै भरोसा राखेको छु । 
(पृथ्वीमा) हिड्डुल गर्ने कुनै प्राणी छैन 
जसका निधारका जुल्फहरुलाई उनले 
समातेको नहोस्‌ । निस्सन्देह मेरा अल्लाह 
सन्मार्गमा (उभिएका) छन्‌ । 


५८. “अतः यदि तिमीहरू विमुख भयौ 
भने, जुन कुराका साथ मलाई तिमीहरू 
समक्ष पठाइएको थियो त्यो कुरा मैले 
पिहिला नै तमीहरूसम्म पुर्‍्याइसकेको छु, 
तथा मेरा अल्लाहले अन्य 
(जातिका) मानिसहरूलाई तिमीहरूका 
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उत्तराधिकारी बनाउनेछन्‌ । तथा तिमीहरूले 
उनको केही बिगार्न सक्नेछैनौ । निश्चय नै 
मेरा अल्लाह सम्पूर्ण वस्तुहरूका संरक्षक 
रहेका छन्‌ ।” 


५९. तथा जब हाम्रो निर्देश आयो, हामीले "टे > । 995 
आफ्नो (विशेष) कृपाद्वारा हृद्‌ तथा उनी 44555704 {2.2544 44134 
सँगसँगै विश्वास स्थापना गर्ने व्यक्तिहरूको BEDI 
रक्षा गऱ्यौं । तथा हामीले तिनीहरूलाई ८ 
एउटा कठोर दण्डबाट बचायौं । 


६०. तथा यिनीहरू नै आद्‌ (जाति) थिए । 299 ५२ ळक 56 ७05: 
तिनीहरूले आफ्ना अल्लाहका चिह्नहरूलाई 5 टू 
अस्वीकार गरेका थिए, तथा उनका ˆ ७3212, ७८ 
सन्देशवाहकहरूको अवज्ञा गरेका थिए र ७ 
तिनीहरूले प्रत्येक अभिमानी (सत्यको) शत्रु 
व्यक्तिको अदेशको अनुसरण गरेका थिए । 


६१. यस संसारमा तिनीहरूका पछि एउटा 


११ ट 5 दद 3३) क | । ० हि 
अभिशाप लगाइएको थियो, तथा, 35-४४ ५८ 0), FeO 
पनरुत्थानका लगाइनेछ €) ^ Rr द्र ॥ A ५५० 
पुनरुत दिन पनि (सो) लगाइनेछ । हेर पु > 253 3 0115 45557 nis 


'आद्‌ (जातिका मानिसहरूले आफ्ना 
अल्लाहसित अकतञ्ञतापूर्ण व्यवहार गरेका 
थिए । हेर ! हृदका जातिका आदहरूप्रति 
अभिशाप परेको छ ! 


॥ 2 ०, |,“ (५ ~ 
६२. तथा समूदका (कबिला) तर्फ (हामीले) ४,2 १ 2 ७ “लप (21512 
तिनीहरूका भाई सालिहलाई ।पठायौं) । ५६१५: ७) ७३७ (८41) 
उनले भने, "हे मेरा मानिसहरू हो, ५६९८५६५ 1५८४१16548055 158 
“तिमीहरू अल्लाहको उपासना गर; ४58 ६ 
उनीबाहेक तिमीहरूको अन्य केही उपास्य ८ 
छैन । उनैले तिमीहरूलाई धर्तीबाट खडा OA पारी पे) ०). 
गरे, तथा त्यसैमा तिमीहरूलाई वसावास 
प्रदान गरे । अत: उनीसित क्षमायाचना गर, 
तथा (पूर्ण हृदयले) उनीतर्फ ध्यान केन्द्रित 
गर । वस्तुतः मेरा अल्लाह अति निकट छन्‌ 
(तथा प्रार्थनाको) उत्तर दिने गर्छन्‌ । 


हद 11 ३५८ भाग १२ 
fn 43 ८९ द्द १% ४००१ \ 3 0-५ 
६३. तिनीहरूले भने, “ऐ सालिह, त Fo । छ डि 
हामीहरूबीच तिमी एक यस्ता व्यक्ति थियौ १57 ४४५०-७1 Cog ST 3.85 
जसमाथि हामीले आशा राखेका थियौं । के 6५४५56. ७६ (1 ४्ञ त रट 
तिमी हामीलाई तिनीहरूको उपासना ROE 
गर्नबाट रोक्छौ जसको उपासना हाम्रा ९०८४ A 5-४५ 


पितृहरू गर्ने गर्थे? तथा जुन क्रातफ 
तिमी हामीलाई बोलाउँछौ त्यसबारे हामी 
साँचै ने -अस्थिर तुल्याउने) शंकाले ग्रस्त 


छौं ।” 


६४. उनले भने, “हे मेरा मानिसहरू हो, 
मलाई भन त, यदि म आफ्ना अल्लाहका 
तर्फबाट आएको स्पष्ट सत्यको आधारमा 
यहाँ उभिएको भएमा, र उनले आफ्ना 
जुनाफबाट मलाई करुणा प्रदान गरेका 
भएमा यदि मैले उनको अवज्ञा गरेमा 
अल्लाहविरुद्ध कसले मेरो सहयोग गर्ला त? 
अतः त्यस अवस्थामा त तिमीहरूले केवल 
मेरो विनष्टतामा ने बृद्धि ल्याउनेछौ । 


६५, “तथा हे मेरा मानिसहरू हो, यो 
अल्लाहको पोथी उँट तिमीहरूका निम्ति 
एउटा चिह्नस्वरूप रहेको छ, अतः 
त्यसलाई अल्लाहको धर्तीमा चर्नका निम्ति 
स्वतन्त्र छाडिदेऊ, तथा त्यसलाई कुनै 
प्रकारको कष्ट दिने अभिप्रायले नछोऊ 
अन्यथा एउटा शीघ्र आउने दण्डले 
तिमीहरूलाई गांज्नेछ ।” 


६६. परन्तु तिनीहरूले त्यसका खुट्टाका 
नसाहरु अटिदिए; तब उनले भने, “तिमीहरू 
तीनदिनसम्म आफ्ना घरमा मोजमस्तीमा 
बस । यो व्यर्थ नजाने वचन रहेको छ ।” 


अतः जैब हाम्रो आदेश आयो, हामीले 
आफ्नो -विशेष) कृपाद्वारा सालिह तथा 
उनीसित विशवास स्थापना गर्ने 
व्यक्तिहरूलाई बचायौं, तथा (हामीले 


५७. 


>> (६ 
o> 
६६ Wt G:\ 


£ 
a | 
€ 
bt 

य 
$: $ 
॥ 
भ्र 


igi ४1५५1 450 ३५७ 235. 5 
3 ५०। ON GHGS 
डक शड डकती 

१050. 


नी 
१८ ४" ७९ ६४६५४६ 
Ms 3०) ८४५२» , 2५ AS 
केटी १ 
OY $ ४-६ 


भाग १२ 


२५९ 


उ 


तिनीहरूलाई) त्यसदिनको कलङ्कबाट 
(बचायौं) । निश्चय नै, तिम्रा अल्लाह 
सर्वशक्तिमान, सर्वविजयी रहेका छन्‌ । 


६८. तथा जसले अत्याचार गरेका थिए 
तिनीहरूलाई एउटा गर्जनपूर्ण तीब्र आँधीले 
समात्यो, तथा बिहानी हुनासाथ तिनीहरू 
आ-आफ्ना घरमा घोप्टिन पुगे, 


६९. मानौं तिनीहरू त्यहाँ कहिल्यै बसेका 
थिएनन्‌ । सुन ! समूदले आफ्ना अल्लाहसित 
अकृतज्ञतापूर्ण व्यवहार गरेका थिए, सावधान 
! समूद (का कविला) प्रति अभिशाप रहेको 
छ। 


७०. तथा इब्राहिमसमक्ष निश्चय नै हाम्रा 
दूतहरू सुभसन्देशहरुका साथ आएका थिए । 
तिनीहरूले भनेका थिए, हामी तिम्रो 
शान्तिको कामना गछौं ।” उनले उत्तर दिए, 
तिमीहरूप्रति पनि शान्ति वर्षण होस्‌,” तथा 
उनले शीघ्र नै एउटा भुटेको बाछो प्रस्तुत 
गरे । 


७१. परन्तु जब उनले तिनीहरूका हात 
त्यहाँ नपुगेको देखे तब तिनीहरूलाई 
अपरिचित ठाने तथा तिनीहरूको डर 
(मनमा) अनुभव गरे । तिनीहरूले भने, 
“तिमी नडराउ, हामीलाई त लूत्‌का 
मानिसहरूतफ पठाइएको हो ।” 


७२. तथा उनकी पत्नी (नजिकै) 
उभिरहेकी थिइन, उनी मुसुमुसु हासिन, 
त्यतिकैमा हामीले उनलाई इस्हाक तथा 
इस्हाकपछि याकुब (जेकोब) को जन्म हुने 
शुभसन्देशहरु दियौं । 


3३. तिनले भनिन्‌, “ओहो, मेरो दुर्भाग्य ! 
के मैले सन्तान जन्माउन सकाली र? 
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वस्तुतः म बुढी रहेकी छु? साथै, यी मेरा 
स्वामी -पनि) ता बुढा छन्‌ । यो निस्सन्देह 
एउटा आश्‍चर्यचकित कुरो हो ।” 


७४. तिनीहरूले भने, के तिमी अल्लाहको "४१०2 sbi Ge OS ।। 


निर्णयप्रति आश्चर्यचकित हुन्छ्यौ त? 
यस घरका निवासी हो, अल्लाहको करुणा र 
उनको कृपा तिमीहरूमाथि रहेको छ । 
निश्चय नै, उनी प्रशंसनीय, गौरबशाली 
रहेका छन्‌ । 


७५. तथा जब इब्राहिमको डर हट्यो, र 
उनलाई शुभसन्देश प्राप्त भयो, (तब) उनी 
हामीसित लूतका जातिका (मानिसहरूका) 
बारेमा विवाद गर्न लागे । 


७६. निस्सन्देह इब्राहिम धैर्यधारी, नम्रहदयी 
तथा बारम्बार (अल्लाहतफ) झुक्ने प्रवृत्तिका 
व्यक्ति थिए । 


७७. “हे इब्राहिम, यस कुरालाई छाडिदेउ । 
तिम्रा अल्लाहको आदेश निस्सन्देह 
आइसकेको छ, तथा निस्सन्देह तिनीहरू 
माथि टार्न नसकिने दण्ड बर्सिदेछ ।” 


७८. तथा जब हाम्रा दूतहरू लूत्समक्ष 
आए, (तब) तिनीहरूका बारेमा उनी अति 
चिन्तित भए र तिनीहरूका खातिर 
(स्वयमूलाई) असहाय ठानेर भने, “आजको 
दिन अति कठिन छ ।” 


७९. तथा उनका मानिसहरू (क्रोधले) 
थरथराउँदै उनीतर्फ दगुर्दै आए, तथा 
त्यसअघि (पनि) तिनीहरू अपकर्म गर्ने गर्थे 
। उनले भने, “हे मेरा मानिसहरू हो, यी 
मेरा छोरीहरू हुन्‌, यिनीहरू तिमीहरूका 
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निम्ति अति पवित्र रहेका छन्‌। अतः 
अल्लाहसित डराऊ तथा मेरा अतिथीहरूको 
सम्बन्धमा मलाई अपमानित नगर । के 
तिमीहरूमध्ये कोही सद्विचारवान्‌ व्यक्ति 
छैन र? 


८०. तिनीहरूले उत्तर दिए, “तिम्रा 
छोरीहरूमाथि हाम्रो कुनै अधिकार छैन भन्ने 
करा तिमीलाई पक्का पनि थाहा छ, तथा 
हाम्रो चाहना के रहेको छ भन्ने पनि तिमी 
राम्ररी जान्दछौ ।” 


८१. उनले भने, (हाय) यदि तिमीहरूसित 
(सामना गर्ने) शक्ति ममा रहेको भए, अथवा 
अब मैले -आश्रयका निम्ति) एक शक्तिशाली 
सहाराको शरण लिनै पर्छ ।” 


८२. (दूतहरूले) भने, “हे लृत्‌, हामी तिम्रा 
अल्लाहका दूतहरू हौं । तिनीहरू तिम्रा 
कदापि निकट आउन सक्नेछैनन्‌ । अत 
तिमी आफ्ना परिवारका साथ रात्रीको कनै 
प्रहरमा प्रस्थान गर, तथा तिम्री पत्नीबाहेक 
तिमीहरूमध्ये कसैले पछि फर्किएर नहेरोस्‌ 
निश्चय नै, जुन (दण्ड) तिनीहरूमाथि बर्सन 
लागिरहेछ, त्यही तिनीमाथि (पनि) बर्सनेछ । 
निस्सन्देह, तिनीहरूको निर्धारित समय 
बिहानी रहेको छ । के बिहानी अति निकट 
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जसलाई विपरीत लिङ्गको सौन्दर्यले आकर्षित गर्दैनथे त्यस्तो जातिलाई चप गराउन 


यो अति उपयुक्त उत्तर थियो । वास्तवमै महिलाहरू तिनीहरूका निम्ति पवित्र (शद्ध) 
थिए । यसैतर्फ 'अधिक पवित्र' शब्दले सङ्केत गर्छ । यद्यपि दुष्ट प्रकृतिका 
व्यक्तिहरूले यस उत्तरलाई विकूतरूपमा तोडमोड गरी के प्रकट गरे भने मानौं लूतले 
तिनीहरूलाई आफ्ना छोरीहरू पेस गरेका थिए ताकि तिनीहरूको भेट चढाएर आफ्ना 


अतिथिहरूको मान जोगाउन सकियोस्‌ । 


मानौं उनले नै तिनीहरूलाई उनीहरू 


(छोरीहरू) को पवित्रता भ्रष्ट गर्न निमन्त्रणा दिएका थिए । यो उत्तर स्पप्टरूपमा 
तिनीहरूको विकृत प्रकृतिको प्रतिविम्ब थियो । 


दद ११ ३६२ | भाग १२ 


छैन र?” 
४४ छ EE 12” ६ १ ०2 (41६ 

८३. अतः जब हाम्रो आदेश आयो, हामीले "१५ 2 22 1 ८1, टे 
त्यस (नगर) को उपल्लो भागलाई तल्लो ४85 (६.५ ६६८ 639315 GB 
भागमा परिवर्तन गर्यौं । तथा त्यसमाथि CF a5 ; १३५ 
तह तह हुने माटाका ढुंगा (डल्ला) को बर्सा हि ९ 
बर्सायौं । 

~ ~ टि ० टू ८०१ on Ee 
८४. जिसमा तिम्रा अल्लाहका >? ४: ६३, 209 Hs 459८4 
विधानअनुसार (तिनीहरूका निम्ति) चिह्न iE Pe ४4५७) पी 
लगाइएका थिए । तथा त्यस्तो (दण्ड “¢ उ ललाट 


वर्तमान युगका) अत्याचारी व्यक्तिहरूबाट 
(पनि) टाढा रहेको छेन । 
टू ८९८४६ १2८८८८१८१८ 
८५. तथा मिद्यान (जाति) तर्फ (हामीले) 2१२ Doe (६19: 9201 
तिनीहरूका भाइ शूऐबलाई (पठायौं) । उनले ०४१५-८१-८३ a 19 २-५० 
, “हे मेरा मानिसहरू हो, अल्लाहको | ,)।5 8६९) । ५.255 5 
उपासना गर । उनीबाहेक तिमीहरूको अन्य i 272 टू हे 
कोही उपास्य छैन । तथा कम नाप र कम “र 
तौल दिने नगर । तिमीहरूलाई म 
सुखसम्पन्न (अवस्थामा) देख्छु तथा म 
तिमीहरूका सम्बन्धमा एउटा विध्वंसक 


दिनको दण्डदेखि डराउँछु । 


० ~ ¢ 
८६. “तथा हे मेरा मानिसहरू हो, नाप र ४199. Br 9 9 ॥। 

१ ४३ है (५) 20 “ ७८. SY) ९० 
तौल न्यायका साथ पूरा पूरा दिने गर, तथा »-» 7 ८. । HIS ९०३ 
मानिसहरूलाई तिनीहरूका प्राप्) (१७१-५ 44 SY GIS Y 
वस्तुहरूबाट बञ्चित नगर तथा उपद्रवी 


* आगन्तुक सन्देशवाहकहरूको उक्त उपदेशले के सङ्केत दिन्छ भने लूत र उनका 
जातिका बीचमा जुन वार्ता भएको थियो त्यो निजीरूपमा भएको थियो त्यस 
समयसम्म तिनीहरू (शत्रुहरू)लाई उनीसम्म प्रत्यक्ष पहुंच प्राप्त भएको थिएन अथवा 
न त घरका कुनै सदस्यसम्म नै आफ्नो प्रयासमा असफल भएकै कारण तिनीहरूले 
त्यस घरमा आफ्नो सशक्त प्रवेशका निम्ति लतसित पुनर्भेट गर्ने निश्चय गरेका 
हनपर्छ । उनकी (लूतकी) पत्नीबाहेक आफ्ना सम्पूर्ण परिवारका साथ रात्रीको अन्तिम 

भागमा घरबाट प्रस्थान गर भनी सन्देशवाहकहरूले (लूतलाई) दिएको परामर्शबाटै 
पछि त्यो (आकमण) परित्यग गरिएको थियो । 


भाग १२ ३६३ हृद्‌ ११ 


बनी पृथ्वीमा अशान्ति फैलाउने नगर । 


८७. “यदि तिमीहरू विश्वासी हौ भने 22:02 
अल्लाहद्वारा (तिमीहरूकहाँ) छाडिएको वस्तु “तनी 27 

नै तिमीहरूका निम्ति उत्तम रहेको छ । 

तथा म तिमीहरूमाथि संरक्षकस्वरूप रहेको 


छैन | 2) 


८८. तिनीहरूले उत्तर दिए, “ऐ शयेब, के 
तिम्रो नमाजले तिमीलाई जुन वस्तुहरूको 
उपासना हाम्रा पितृहरू गर्दै आएका छन्‌ ८३ 
तिनलाई हामीले त्याग्नु पर्छ अथवा हामीले ७१६१) 
आफ्नो इच्छानुसार आफ्नो धन प्रयोग 
छाड्नु पर्छ भन्ने आदेश दिन्छ र? तिमी त 
(निस्सन्देह) एकजना अति बुद्धिमान (तथा) 
सद्विचारवान्‌ (व्यक्ति) हौ । 


~ Se 4 टू A ८३, शट 

८९. उनले भने, “हे मेरा मानिसहरू हो । (टी ०) अन 
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2 हँ; » ९ ne १५८ aw ५४८०७ 
मलाई भन त, यदि मैले आफ्ना अल्लाहका ७3) १ BD १ ष्ट) ०८ 2-5: 
(_ तर्कको क + bg ~ 
तफबाट (आएको) स्पष्ट तर्कको आधारलाई by 5) 4) [21 & RE EL 
अडान लिएको भएमा, तथा उनले आफ्ना ; , ८ ~ 


जुनाफबाट मलाई एउटा उत्तम जीविका 72D 1229 IRS, 
प्रदान गरेका भएमा, (तिमीहरूले उनलाई ' 4५ ४] ६४६5 ८ 
के उत्तर दिनेछौ त)? तथा म तिमीहरू ७८-३३ 
विपरित त्यो कार्य गर्न चाहन्न जुन कार्य रि 
नगर्ने अनुरोध म तिमीहरूलाई गर्ने गर्छु । 
म त केवल यथासम्भव सुधारकार्य गर्न 
चाहन्छु । अल्लाहको सहयोगबाहेक ममा 
कुनै क्षमता रहेको छैन । उनीमाथि नै म 
भरोसा राख्छु तथा उनीतर्फ नै म झुक्छु। 


द्‌ दद Res. ॥ > ०) 51 ४ 

५1 Sis १११६) ८; ) 4962. 9 

९०. “तथा हे मेरा मानिसहरू हो, म १, 2 Ei 4६५ sei 

प्रतिको (तिमीहरूको) शत्रुताले तिमीहरूलाई ८ % १? ९ < "४७४७८: 

(त्यसतर्फ) नलैजाओस्‌ जनत जसबाट 2 ७ ८5. 2595 9591399295 

तिमीहरूमाथि त्यस्तै (दण्ड) बर्सियोस्‌ जस्तो PERCE 5 
2 Or 2 


नूहका जाति अथवा हूदका जाति वा 
सालिहका मानिसहरूमाथि बर्सिएको थियो, 
तथा लूतूका मानिसहरू पनि तिमीहरूबाट 


हृद ११ 


३६४ 


भाय १२ 


धेरै टाढा रहेका छैनन्‌ । 


९१. “तथा आफ्ना अल्लाहसित क्षमा 
याचना गर, त्यसपछि उनीतफ (सहृदय) 
फर्क । वस्तुतः मेरा अल्लाह परम 
करुणाशील, परम स्नेहशील रहेका छन्‌ ।” 


९२. तिनीहरूले उत्तर दिए, “हे शूऐब, 
तिमीले भनेका अधिकतर कुराहरू हामी 
बुभदैनौ, तथा निश्चय नै, तिमीलाई 
हामीमध्येका दुर्बल व्यक्ति रहेको हामी 
ठान्छौं । तथा यदि तिम्रो समूह नरहेको भए, 
निश्चय नै हामी तिमीलाई ढुंगाले हान्ने 
थियौं । जहाँसम्म तिम्रो प्रश्‍न छ, 
हामीमाथि तिमीलाई कुनै शक्ति प्राप्त छैन 


। 111 


९३. उनले भने, “हे मेरा. मानिसहरू हो, 
के अल्लाहभन्दा मेरो समूह नै तिमीहरूका 
दृष्टिमा अधिक प्रबल रहेको छ त? तथा 
उपेक्षितस्वरूप उनलाई तिमीहरूले आफ्ना 
पिठ्यूँपछाडि फयाँकेका छौ । निश्चय नै, 


तिमीहरूका सम्पूर्ण कार्यहरूलाई मेरा 
अल्लाहले घेरेर राख्छन्‌ । 
९४ “तथा हे मेरा मानिसहरू हो, 


तिमीहरू आफूसक्दो कार्य गर, म (पनि) 
कार्यरत छु । शीघ्र नै तिमीहरूलाई 
कसमाथि त्यो दण्ड बर्सिनेछ जसले उसलाई 
अपमानित तुल्याउनेछ, तथा त्यो कुन 
व्यक्ति हो जो मिथ्यावादी रहेको छ भन्ने 
कुरा ज्ञात हुनेछ । तथा प्रतीक्षा गर, म 

(पनि) अवश्य तिमीहरूसित प्रतीक्षारत छु । 


९५. तथा जब हाम्रो आदेश आयो, हामीले 
आफ्नो (विशेष) कृपाद्वारा शूऐब र उनीसित 
विश्वास स्थापना गरेका व्यक्तिहरूलाई 
बचायौं, तथा जसले अत्याचार गरेका थिए 


प nd ८६ 3 द” 8० 
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तिनीहरूलाई दण्डंले समात्यो, फलतः 
तिनीहरू आफ्नै घरमा घोप्टिन पुगे । 


“> 423 ० १ न (८ 
९६. मानौं तिनीहरू त्यहाँ कहिल्यै बसेका , । "४1 ००३ ys ४४ ७ 
थिएनन्‌ सुन, मिद्यानहरू (पनि) त्यसरी नै ६ CISTERN IA) 
विनष्ट गरिए, जसरी समूदहरू विनष्ट 
गरिएका थिए । 


ही अदा १ विकासा, 
९७. तथा, निश्चय नै मूसालाई हामीले ७२४४2 ~> £ ८07 94 2 12-४0) 


6 वट 
आफ्ता चिह्नहरू तथा स्पष्ट प्रमाणहरूका OY 
साथ पठाएका थियौं । कळे 

* ~ 41 ९६10 REG 9 0१८१; ८)। 
९5. फिरैन र उसका मुखियाहरूतर्फ, 22 1940 0227222773 
परन्तु तिनीहरूले फिरौनकै आदेश अनुसरण (2३४१५०१0१2 291 ७१८७१९)? 


गरे, तथा फिरौनको आदेश पटक्कै 
न्यायोचित थिएन । 


९९. पुनरुत्यानका दिन त्यो आफ्ना 2; 
मानिसहरूका अधि अधि हिंड्नेछ तथा 39४! ८-५, 
तिनीहरूलाई अग्नि (को खाडल) माथि (8539121) 
(त्यसरी नै) लिएर जानेछ (जसरी पशुहरूलाई 

पानीको घाटमा ओराल्ने गरिन्छ) । त्यो 

पानीको घाट अति निकृष्ट रहेको छ तथा 

ती व्यक्तिहरू पनि जसलाई त्यसतर्फ 

लगिन्छ । 


१००. यस (जीवन) मा अभिशाप 
तिनीहरूका पछि लगाइएको छ तथा ९? 
पुनरुत्थानका दिन (पनि) । त्यो उपहार 
निकृष्ट रहेको छ तथा जसलाई त्यस्तो 
उपहार दिइन्छ (तिनीहरू पनि) । 


त्र i 1 ८5६ ‘Ey 
१०१. यो (ध्वस्त भएका) नगरहरूको १००% ७४)४-2) £८-॥ ७2 ८०५२ 
4, “८४८ ६ (६६, EU Ke 


समाचारहरुमध्ये एउटा (विवरण) हो, जुन Dx a> 25, 
हामीले तिमीसमक्ष वर्णन गरेका छौं । 

तीमध्ये केही खडा रहेका छन्‌ भने अन्य 

(केही) चाहिँ (पाकेको बाली सदृश) 

काटिइएका छन्‌। 
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१०२. तथा तिनीहरूमाथि हामीले अत्याचार 
गरेका थिएनौं, अपितु तिनीहरूले स्वयम्‌ नै 
आफूमाथि अत्याचार गरेका थिए, तथा जब 
तिम्रा अल्लाहको आदेश (दण्ड) आयो 
(तब) अल्लाहलाई छाडी जसलाई तिनीहरू 
पुकार्ने गर्थे ती उपास्यहरूले तिनीहरूलाई 
कुनै लाभ पुर्‍याएनन्‌, तथा तिनीहरूले 
उनीहरूलाई उन्मुख गरेनन्‌ परन्तु 
बिनष्टतातर्फ नै । 


१०३. तिम्रा प्रतिपालकको पकड यस्तै हुन्छ | 


जब उनी अत्याचारमा व्यस्त नगर 
(वासी)हरूलाई पक्रिन्छन्‌ । निश्चय नै, 
उनको पकड अति पीडादायक र कठोर 
रहेको छ । 


१०४. जुन व्यक्तिमा परलोकको दण्डको भय 

रहेको छ त्यसका निम्ति यसमा निस्सन्देह 
एउटा चिह्न छ । त्यो एउटा यस्तो दिन हो 
जसका निम्ति (सम्पूर्ण) मानवजातिलाई 
एकत्रित गरिनेछ तथा त्यो यस्तो दिन हो 
जसमा -भएको कार्यवाहीलाई सबैले) 
देख्नेछन्‌ । 


१०५. तथा त्यसलाई हामी न केवल एउटा 
निर्धारित समयसम्मका निम्ति ढिलाइ 
गरिरहेछौं । 


१०६. जब त्यो दिन आउनेछ, कुनै आत्माले 
पनि उनको अनुमतिबिना बोल्न सक्नेछैन, 


तब तिनीहरूमध्ये केही) अभागी ठहरिनेछन्‌ 


तथा (अन्य केही) भाग्यवान्‌ । 


१०७. अतः जन व्यक्तिहरू अभागी ठहरिने ७३; 2H) ०० ८: oz छौ (49 


छन्‌, तिनीहरू आग्निमा दाखिल हुनेछन्‌ 
जहाँ तिनीहरू सुस्केरा हाल्नेछन्‌ र क्रन्दन 
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कायम रहने छन्‌ तबसम्म तिनीहरू त्यहाँ 2९१ ©} +3 ६८३) > 
बसोबास गर्नेछन्‌ । सिवाय तिम्रा प्रतिपालकको ७85: 72 ८1 055 
जे इच्छा हुन्छ, निश्चय नै, तिम्रा प्रतिपालकले 
जे इच्छा गर्छुन्‌ त्यो (कार्य) गरेरै छाड्छन्‌ । 
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; AS १७७७ Oil Ll 
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विश्वास राख्दैनो, जब हामी भने उसका 
निस्सन्देह सांचा शुभचिन्तक रहेका छौं? 


भाग १२ 


२७२ 


यूसुफ १२ 


१३. “उसलाई भोलि हामीसित पठाउ 
ताकि उसले आनन्द उठाओस्‌ र खेलोस्‌, 
तथा हामी अवश्य उसको सुरक्षा गर्नेछौं ।” 


१४. उनले भने, “तिमीहरूले त्यसलाई 
बाहिर लिएर जाने कुराले मलाई चिन्तित 
तुल्याउँछ, तथा तिमीहरू त्यसबाट बेखबर 
रहेका अवस्थामा उसलाई ब्वाँसोले ता कतै 
नखाइदेला भनी म डराउँछु ।” 


१५. तिनीहरूले भने, “निश्चय नै, हामी 
जस्तो शक्तिशाली जमात रहंदा रहँदै पनि 
यदि उसलाई ब्वाँसोले खायो भने त हामी 
निस्सन्देह (ठूलो) हानि उठाउने व्यक्तिहरू 
बन्नेछौं ।” 


१६. अतः जब तिनीहरूले उसलाई लिएर 
गए, तथा उसलाई एउटा गहिरो इनारमा 
धकेल्ने कुरामा सबै सहमत भए, तथा 
हामीले के भन्दै उनीमाथि आकाशवाणी 
गऱर्‍यौं भने, “तिमीले अवश्य (एक दिन) 
तिनीहरूको यस कार्यकलापका बारेमा 
तिनीहरूलाई अवनत गराउनेछौँ, यद्यपि 
तिनीहरू भने €तिम्रो सनाखतप्रति) 
अनभिज्ञ रहनेछन्‌ ।” 


१७. तथा सन्ध्या समयमा तिनीहरू रुँदै 
आफ्ना पितासमक्ष आए । 


१८. तिनीहरूले भने, “हे हाम्रा पिता, हामी 
त परस्पर दौडदै थियौं, र यूसुफलाई 
हामीले आफ्ना मालसमान भएका ठाउँमा 
छाडेका थियौं, तथा ब्वाँसोले उसलाई 
खायो, परन्तु तिमीले हामीमाथि विश्‍वास 
गर्नेछैनौ यदि हामीले सत्य बोले तापनि ।” 


१९. तथा तिनीहरूले उनको कमिजमा 
नकली रगत लगाएर ल्याए । उनले भने, 


ज़ 
> 

b ५ क 
bv 

८ 
टर? 
च 
$: 

| 09 

ग > 
— ६-7 
८ 
१००५ GN 


५» >> 


५ 0” + ^ 


OA YSIS 2 y पु 


655 ६१८७४ 5५५ ७७८ 56 
3 ह चाट 2) 1८.४ ७ 


यूसुफ १२ ३७४ भाय १२ 


(; 17 » (८८72) ns म न ४५५१. ~ 
“होइन, परन्तु तिमीहरूको मनले यो Gv । 2001 $ » ७५५३ 
(पापपूर्ण) कार्यलाई तिमीहरू(को दृष्टि)मा ७६५५ 


आकर्षणीय तुल्याएर देखाएको छ ।अतः 
(अब) उत्तम(रूपमा) धैर्यधारण गर्नु नै (मेरा 
निम्ति उचित हुनेछ) । तथा तिमीहरूको 
दृढयोक्तिविरुद्ध (केवल) अल्लाहसित 
सहयोग याचना गर्न सकिनेछ ।” 


२०. तथा त्यहाँ एउटा यात्रीदल आइपुग्यो “> >> 
र तिनीहरूले आफ्नो पानी भर्ने मानिसलाई ५१२६ । 
पठाए । तथा उसले आफ्नो बाल्टी प्र, fas 
(इनारभित्र) खसाल्यो । तब उसले भन्यो, ” 1 ५2८४ 
“ओहो, कति उत्तम कुरो ! यहाँ त एउटा ९9० ५८-८८ 
युवक पो रहेछ ।” तथा तिनीहरूले 

उसलाई एउटा बिक्रीयोग्य मालसरह 

लुकाएर लगे, तथा तिनीहरूले गरेको 

क्रियाकलापबारे अल्लाहलाई पूर्ण जानकारी 

थियो । 


२१. तथा 13600 जा Et rs 9४ Lossy 

अथात गरे ff 6) PD डी ps दै 
दाममा 2 ती गर 029-91$11 ७५ ५-४ 
तथा त्यसबाट कुनै लाभ उठाउने | 


तिनीहरूलाई चासो पनि थिएन । 


२२. तथा मिश्र इजिप्ट) निवासी जुन ५ ५ ८५ 
व्यक्तिले उसलाई किनेको थियो उसले ,, ८ 
आफ्नी पत्नी- लाई भन्यो, "यसलाई ' 
सम्मानपूर्वक राख । सम्भवतः यो हाम्रा ESS 

निम्ति लाभदायक बन्नेछ, अथवा यसलाई ५८14) ५ ; 220 ५} ८६2 3 (६६: 
हामी पुत्रको रुपमा ग्रहण गरौंला ।” तथा ५ 

यसप्रकार हामीले यूसुफलाई त्यस देशमा : i 7 i 
प्रतिष्ठापित तुल्याएका थियौं, तथा (हामीले ४ ०४४) 251 ७५ 5 ६४५४ 
त्यसै गरेका थियौं) ताकि उनलाई हामी ७७५८८ 
वर्णन गरिएका क्राहरूको तत्त्व ज्ञान 

सिकाउन सकौं । तथा आफ्नो विधि- 

विधानमाथि अल्लाहलाई पूर्ण अधिकार 

प्राप्त छ, परन्तु धेरैजसो व्यक्तिहरू (यो 
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भाग १२ ३७५ यूसुफ १२ 
करा) जान्दैनन्‌ । 

CE 72 £८ tt; (६7१ 
२३. तथा जब उनी आफ्नो परिपक्वताको > ४७४ ६०-३४ ६54 ० (६1; 


उमेरमा पुगे, तब हामीले उनलाई निर्णय 
शक्ति र ज्ञान प्रदान गर्‍यौं । तथा यसै 
प्रकार सत्कर्मीहरूलाई हामी प्रतिदान दिने 
गर्छौं । 

२४. तथा जसका घरमा उनी थिए त्यही 
(महिला) ले उनको इच्छा विपरित 
उनलाई बहकाउन चाही, तथा त्यसले 
ढोकाहरू बन्द गरी र भनी, “अब आउ ।" 
उनले भने, “म अल्लाहको शरण चाहन्छु । 
उनी नै मेरा अल्लाह हुन्‌ । उनले नै 
(तिमीकहाँ) मलाई सम्मानजनक बास 
प्रदान गरेका छन्‌ । वस्तुतः अत्याचार गर्ने 
व्यक्तिहरू कदापि कृतार्थं हुन सक्दैनन्‌ । 


२५. तथा उनको प्रेममा डुब्न पुगी, यदि 
उनले आफ्ना प्रतिपालकको स्पष्ट चिह्न 
नदेखेका भए, (उनले त्यस्तो दृढसङ्कल्प 
प्रकट गर्न सक्दैनथे) । यसै प्रकार हुन गयो, 
ताकि हामी उनीबाट अवगुण र अश्लीलता 
निवारण (दूर) गर्न सकौं । निश्चय नै, उनी 
हामीद्वारा छानिएका भृत्यहरूमध्ये (एक) 
थिए । 


२६. तथा तिनीहरू दुबै ढोकातर्फ दौडे 
तथा तिनले उनको कमिज पछिल्तिरबाट 
च्यातिन्‌, तथा ढोकामा तिनीहरूले तिनका 
स्वामीलाई पाए । तिनले भनिन्‌, “त्यो 
व्यक्ति जसले तिम्री पत्नीसित नराम्रो 
व्यवहार गर्न चाह्यो, त्यसको दण्ड कैद 
अथवा यातनादायक सजायबाहेक के हुन 
सक्छ र?” 


२७. उनले भने, “यी तिनी नै हुन्‌ जसले 
मेरा इच्छा विपरित बहकाउन चाहेकी 
थिइन्‌ ।” तथा तिनकै. परिवारको एकजना 
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साक्षीले साक्षी दिँदै भन्यो, “यदि उनको छ ;_ ; £) 

कमिज अधिल्तिरबाट च्यातेको भएमा, ~> 
तिनले साँचो कुरा भनिन्‌ र उनी 

मिथ्यावादी हुन्‌ । 

^ 04 ८ ॥& LEAs % ~ १ ०” 

२८. “परन्तु यदि उनको कमिज }१> ७८ २० १44% ०४ ७) 

पछिल्तिरबाट च्यातिएको भएमा, तिनले OOS 02923 4१११ 


मिथ्या बोलेकी हुन्‌ र उनी सत्यवादीमध्ये 
रहेका छन्‌ ।” 


२९. अतः जब उसले उनको कमिज 
पछिल्तिरबाट च्यातिएको देख्यो, उसले 
भन्यो, “निस्सन्देह यो तिमी महिलाहरूको 
चतुर्‍याई हो । तिमीहरू- को चतुर्‍याई 
निश्चयपूर्वक भयानक हुनेगर्छ । 


३०. “हे यूसुफ, यस कुराबाट विमुख होउ 
तथा (ए महिला) तिमी, आफ्नो पापका 


निम्ति क्षमायाचना गर । निस्सन्देह तिमी ह. 


दोषीहरूमध्येक्ी) रहेकीछयो ।” 


३१. तथा नगरका महिलाहरूले भने, 
“अजिजकी पत्नी आफ्नो नोकरलाई उसको 
इच्छा विपरित बहकाउन चाहन्छे । उसको 
प्रेमले त्यसको -मनलाई) मोहित गरेको छ 
। निस्सन्देह, हामी त्यस महिलालाई 
स्पष्टरूपमा दोषी देख्छौं ।” 


३२. तथा जब तिनले तिनीहरूको धूर्त 
योजना सुनिन्‌, तिनीहरूलाई (निमन्त्रणा) 
सन्देश पठाइन्‌ तथा तिनीहरूका निम्ति 
भोजनको व्यवस्था गरिन्‌, तथा तिनीहरूमध्ये 
प्रत्येकलाई एउटा एउटा छुरी दिइन्‌ र 

(यूसुफलाई) भनिन्‌, “तिनीहरूका सामुन्ने 
आउ ।” तथा जब तिनीहरूले उनलाई देखे 
उनलाई महान व्यक्ति ठाने तथा आफ्ना 
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हात काटे” तथा तिनीहरूले भने, अल्लाह 
परम प्रशंसनीय छन्‌ । यिनी त मानिस 
होइनन्‌, परन्तु यिनी त एकजना महान 
फरिस्ता पो हुन्‌ ।” 


३३. तिनले भनिन्‌, “यही नै त्यो (व्यक्ति) 
हो जसका सम्बन्धमा तिमीहरूले मलाई 


(६:11 ०६१५१ ^ छि] i] 5%) te ae § 
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दोष लगाएका थियौ । मैले त्यसलाई ८ ८४५८५८८ १2 ८ उ: :1 017 
उसको इच्छाविरुद्ध बहकाउन चाहेकी थिएँ, 

परन्तु उसले स्वयम्‌लाई (पापबाट) बचायो © ०१०१ 
। तथा अब यदि उसले मेरो आदेशानुसार 

कार्य गरेन भने, अवश्य त्यसलाई कैद 

गरिनेछ तथा त्यो (एउटा) तिरस्कृत व्यक्ति 

स्वरूप बन्नेछ । 

~ 
३४. उनले भने, “हे मेरा अल्लाह, जुन (£4, ६) <4 ७ ५5 ५ ७ 
कार्यतफ तिनीहरू मलाई डाक्छन्‌ त्योभन्दा ८६८ Sy १५.57) gs 
त कारागार नै मेरा निम्ति म उचित ४” ‰ , 5८.1 ५० 5 4: 
ठान्छु, तथा तिनीहरूको धुर्त्याई मबाट ॐ SS 092) दन य 2, नत 
तिमीले दूर नगरेमा म तिनीहरूतर्फ OO 
झुक्नेछु तथा अज्ञानी व्यक्तिहरूमध्ये बन्न 
“3 ~ 


कत्ता' अना अइदियाहन्ना 


2 AY 
(९ 3-21 (०७०9 (आफ्ना हात काटे) भन्ने उक्त 


शब्दहरूलाई शाब्दिक अथवा रूपकात्मक अर्थमा प्रयोग गरी ब॒भन सकिन्छ, जस्तै, हजरत 
इमाम राधिबले पवित्र कुरानमा उक्त शब्दको प्रयोगको उदाहरण दिएर दुबै प्रकारको 


प्रयोगविधिको उल्लेख गरेका छुन्‌ । 
यहाँ 


211 0,209 (कृत्ता' अन अइदियाहुन्ना) को शाब्दिक अर्थ कुनै धारिलो 


हतियारले एउटा व्यक्तिको हात काटेर अलग गर्न हनेछ । उक्त रचनामा यो अकल्पनीय 
रहेको छ र पवित्र कुरानको त्यो अभिप्राय कुनै रूपले हुनै सक्दैन । केही विद्वानहरूले 
त्यसको वैकल्पिकस्वरूप अति नगण्य आहतहरूतर्फ सङ्केत गर्दै काटने कार्यलाई 
संक्षिप्तरूपमा बुर्णन गर्ने प्रयास गरेका छन्‌ । परन्तु अरबी प्रयोगविधिले यसको पुष्टि गर्दैन 
किनभने । &2> (कत्ता:)को मापदण्डमा) मौलिक अर्थमा निहित जोड र तीब्रताले उक्त 
कोमल (हलुका) गूढार्थको अनुमति नै दिँदैन । त्यसकारण शाब्दिक र रूपकात्मक अर्थको 
बीचको (अर्थ) रोज्ने (मार्ग) मात्र शेष रहन्छ तथा वर्णित रचनाको उक्त अर्थ- उनलाई 
दुष्प्राप्य र आफ्ना हातको पहुँचबाट धेरै माथिका रहेको अनुभव गरी तिनीहरूले आफ्नो 
पराजय स्वीकार गरेका थिए (भन्ने) अभिव्यक्तिबाट मात्रै यथोचित रूपकात्मक अर्थ बुभन 
सकिन्छ भन्ने हाम्रो विश्वास रहेको छ । 
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पुग्नेछु | ग्र 


३५. अतः उनका अल्लाहले उनको प्रार्थना 
सुने, तथा उनीबाट तिनीहरूको धुर्त्याई दूर 
गरे । वस्तुतः उनी सर्वस्रोता, सर्वज्ञ रहेका 
छन्‌ । 


३६. त्यसपछि तिनीहरू (पुरुषहरू) ले 
उनी निर्दोष रहेको लक्षण देखेपछि 
तिनीहरूबीच (आफ्नो प्रसिद्धि बचाउनका 
निम्ति भए -पनि) उनलाई केही समयका 
लागि कारागारमा राख्नु पर्छ भन्ने कुरा 
भयो । 


३७. तथा कारागारमा उनीसितै दुईजना 
युवकहरूले पनि प्रवेश गरे । तिनीहरूमध्ये 
एकजना (युवक)ले भन्यो, “मैले (सपनामा) 
आफुलाई मदिरा निचोर्दै गरेको 
देखे ।” तथा अर्को (युवक)ले भन्यो, “मैले 
स्वयमूलाई (सपनामा) आफ्नो टाउकोमाथि 
रोटी बोकेको जसबाट पक्षीहरूले खाँदै 
गरेको देखें । तिमी हामीलाई त्यसको 
स्वप्नफल सम्झाउ; किनभने हामी 
तिमीलाई सत्यनिष्ठ व्यक्तिहरूमध्ये (एक) 
ठान्छौं ।” 


३८. उनले उत्तर दिए, “तिमीहरूलाई दिइने 
भोजन आइपुगेको छैन र त्यो 
तिमीहरूसमक्ष आउनुभन्दा अधि नै म 
त्यसको (सपनाको) भावार्थ तिमीलाई 
सम्काइदिनेछु । मेरा अल्लाहले मलाई 
सिकाएको -ज्ञान) द्वारा नै यसो गर्नु सम्भव 
भएको छ । जसले अल्लाहप्रति विश्वास 
गर्दैनन्‌ र जुन व्यक्तिहरू परलोकका 
सम्बन्धमा अविश्‍वासी रहेका छन्‌ ती 
जातिहरूको धर्मलाई मैले त्यागेको छु । 


३७८ 
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३९. “तथा मैले आफ्ना पितृहरू, इब्राहिम र 2 2% 2५. 
इस्हाक तथा याकूबको धर्मको अनुसरण ९) [£7 & 
गरेको छु । कसैलाई पनि अल्लाहको ६६, 2.) 
सहभागीस्वरूप तुल्याउने हाम्रो अधिकार छु र र 
छैन । हामीमाथि तथा मानवजातिमाथि यो 71 691 ४211 1:5 ६४ ४, 


अल्लाहको अनुग्रह रहेको छ, परन्तु DOE 
अधिकतर मानिसहरू भने अकृतज्ञ रहेका 
छू! 
| >“ १९०१४६ g ८१1: Rr i ~ ro ६ 
४0.“हे मेरा कारागारका दुइ साथीहरू हो © १? ३१०० Cis) > 
1६६ a ७ १ ~ 
! के विभिन्न थरिका अल्लाहहरू बेस हुन्‌ ७5491 »1५521201 21525 


अथवा केवल एक, परमश्रेष्ठ अल्लाह? 


4८2५ aX ~ ५०9 

४१. "तिमीहरू अल्लाहलाई छाडी (केवल) १५ ११ 4१> 

पर्खाहरूले CN 3 

तिमीहरूले र तिमीहरूका पु लिने 3)» 
०७, t ~ 4) ५ 

गरेका ती नामहरूको उपासना गर्छौं , ४, ५20५5) ५,५०० ७०८४१ 


जसबारे अल्लाहले कुनै अवतीर्ण `^ `¦ 

जसबारे अल्लाहले कुनै प्रमाण अवतीर्ण ८: | उँ त 
सयका ० A ८ A 

गरेका छैनन्‌ । निर्णयका स्वामी त केवल ` ४> * ९५ ¢) टे किक ) \ की 

अल्लाह रहेका छन्‌ । उनीबाहेक अन्य ८८६५। ४00 &5 5 4401 ७२५-। 

कसैको उपासना नगर्नू भनी उनले (85 94-5४ शड 


तिमीहरूलाई आदेश दिएका छन्‌ । यही नै 
विशुद्ध धर्म हो, परन्तु अधिकतर 
मानिसहरू जान्दैनन्‌ । 


४२. “हे मेरा कारागारका दुइ साथीहरू हो ४४४४ > 

! तिमीहरूमध्ये एकजनाले चाँहि आफ्ना ५९८०५ १-०। (६1; 7। 
स्वामीलाई मदिरा पियाउनेछौ; तथा ९३ ४ ६८४४) 
अर्कालाई भने शूली दिइनेछ र उसका DR ee 
टाउकाबाट पक्षीहरूले खानेछन्‌ । जसबारे 
तिमीहरूले सोधेका थियौ त्यसबारे निर्णय 
गरिएको छ । 


काययेम ( 222 ) शब्दमा पवित्र कुरानको प्रयोगविधिनुसार दृढ, सशक्त तथा स्थिररहने 
उचित सामर्थ्य र शक्तियुक्त गूढार्थ रहेको छ । यसले सीधा (सरल) र शुद्ध हुने योग्यतातफ 
पनि सङ्केत गर्छ । त्यसैकारण सबै धर्महरूमा एकसमान रहेका आस्थाको (विश्वासको) 
मौलिक तथा अभिन्न अंशहरूलाई पवित्र कुरानमा दीनुल काययेमा: १०५% \ ¢, > भनी 
वर्णन गरिएको छ । हेर्नुहोस्‌ ९८ : ६ (अल्‌ बय्‌यना ) । i “ 
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था जनचाहिँ छुट्नेछ र oe 2h. 6 ts a 4 

४३. तथा ती दुबैमध्ये जु छुट 24 ८४ १०१ &; ७११, ४६; 

भनी उनले ठानेका थिए उसलाई उनले ८०४१) ENTE चट 

भनेः “आफ्ना स्वामीसमक्ष मेरो चर्चा गरेस्‌ 2 , ” 

।” परन्तु सैतानले (त्यसबारे) आफ्ना , ००९, ७३८ 

स्वामीसमक्ष चर्चा गर्नबाट उसलाई € A 
ई ६ 2५ 


i 1 
भुलायो, अत उनी केही वर्षसम्म 44% 
कारागारमै रहे । 
BE PIT १2 १६ RITES 2A 6; 
४४. राजाले भने, “मैले (सपनामा) 2?" “ट्री” ४१ भ) ८५०2 069 
¢ ¢ a ° (2... A नी a 

सातवटा मोटा गाईहरूलाई सातवटा दुब्ला £५-८ $ ५ ५५ 24८ ८416४ ५८, 

गाईहरूले खांदे गरेको था (६६ र ती हि क 5 + |, 
गाईहरूले खाँदै गरेको देखे तथा सातवटा [६६ WRENS ५६ ८५१३ 
अन्नका हरिया बालाहरू तथा अन्य १११७) ६ E Pee RPO 
, देखें ०७ ७ ८) ^ € ००09 २० ~ १14] a 
(सातवटा) सुकेका बालाहरू देखें । हे ०) ४५४१) ५3 ७2०1 2४0) 
मुखिया हो, यदि तिमीहरू सपनाको OHS ४:१७ 


व्याख्या गर्न जान्दछौ भने मलाई मेरा 
सपनाको भावार्थ बताऊ ।” 


क्क टा 
४५. तिनीहरूले उत्तर दिए, “यी विश्रृंखल ७४४ G5; 4१-41 ५८७1 । 56 


सपनाहरू हुन्‌, तथा यस्ता विश्रंखल ७०५५: AAV  )१ ५६, 
> ५८ जान्देनौं दु ८ २० ०० ९, ~ प्र” 4 १, 
सपनाहरूको भावार्थ हामी जान्देनों । 
ना 


४६ तथा ती दुइमध्ये जेलबाट छुटेको त्यस £ «1 55515 ५4१, (६४ 61065 
व्यक्तिले धेरै समयपछि (यूसुफलाई) स्मरण ८91 41296, 2425161451 
गरी भन्यो, “म तिमीहरूलाई यसको ¢ bd 
भावार्थबाट अवगत गराउनेछु, अतः 
तिमीहरू मलाई (यूसुफतफ) पठाऊ ।” 


REE RNC Se 


४७. “हे सत्यवादी पुरुष, यूसुफ ! हामीलाई ? ८72 १ 
सातवटा मोटा गाईहरूलाई सातवटा दुब्ला ८» (01 51 2 20 (७ प्र ल्क १०४ 
गाईहरूले | खाएको १ १ शर्ट १ व ९ त “द 
गईहरूले खाएको र सातवटा हरिया , दु 5515 af ३५१७ 


अन्नका बाला र अन्य (सातवटा) Re 20: जाये हि 
ओइलाएका बालाहरूको भावार्थ बताउ; » I ७) ng) (४ 
ताकि म मानिसहरू कहाँ फर्केर जाउँ CoE 


ताकि तिनीहरूले जानून्‌ ।” 


४८. उनले उत्तर दिए, “तिमीहरूले 3 BO a 
सात वर्षसम्म कठिन परिश्रम र 2: 
निरन्तरताका साथ खेती गर्नेछौं, अतः ७७० 5६३ ४५15 


भार १२ ३८१ यूसुफ १२ 


तिमीहरूले काटेको अन्नमध्ये जति 
तिमीहरूले खानेछौ त्यसबाहेक बाँकी अन्न 
त्यसको बालामै रहन दिनू ।” 


४21” ३, fn न १, Aen A 17१ 2 
४९.“त्यसपछि पुनः सातवटा कठिन 31>-$ 2 5 > ०५९३ ८४० 
वर्षहरू आउनेछन्‌ जसले त्यो तिमीहरूले 5:15 $1 ६,१44 115 6616 ६ 
जोगाउन सक्ने अलिकति अन्नबाहेक बाँकी रि 


2a ८ रै, (८: न 
सबै अन्न जुन तिमीहरूले तिनका निम्ति OO --३-०४ ५०५ 
अग्रिमस्वरूप जम्मा राखेका थियौ, भक्षण 
गर्नेछन्‌ | १८५ 


५०. “त्यसपछि एउटा यस्तो वर्ष आउनेछ ४ श्रैफटे AE ES sb 
जब मानिसहरूलाई प्रचुर वर्षा प्रदान $ ९9८१-947 4:35 (१. (|| ४., (६: 
गरिनेछ तथा त्यस (वर्ष) तिनीहरूले पेलेर 
(रस र तेल निकाल्ने पर्याप्त फलहरू तथा 
तेलयुक्त दानाहरू प्राप्त गर्नेछन्‌) ।” 

८, ऊळ १.०७... § Aas 5) ट्ट 
५१. तथा राजाले भने, “उनलाई मसमक्ष ५2 ५,०21 ० ०५०४ ४ ५ 
ल्याऊ ।” परन्तु जब राजाको दूत 0४4 (87 ४545) JG G4 
उनीसमक्ष आयो, (तब) उनले भने, “फर्केर OE दड >2८/, (१४ 61642.» 
आफ्ना स्वामीसमक्ष जाउ तथा जुन | k 
महिलाहरूले आफ्ना हात काटेका थिए, 
तिनीहरूको के हाल छ भनी उनलाई सोध; 
वस्तुतः तिनीहरूको कुचकबारे मेरा 
अल्लाहलाई पूरा जानकारी छ। 


महिलाहरूलाई) “3१625515 ॥ ८८12 (८६ 
५२. उनले (राजाले ती ) क RR RCD ५ 
भने, “जब तिमीहरूले यूसुफलाई उनको ४.४ ८५१, & ८25८-2०-८2 
इच्छाविरुद्ध - बहकाउन चाहेका ~ ०” (> 1७००, ~ 
इच्छाविरुद्ध बहकाउन चाहेका थियौ (तब) ८, 04) 30 , $$2 ७३ ३१८ 
जै 


तिमीहरूलाई के भएको थियो?” 7, १,7 1: Ma 2 
तिनीहरूले भने, “यस्ता मानिसका ५1 0 3) mR 7 > 
सृष्टिकर्ता अल्लाह (निस्सन्देह अति ६% 45} 5 ०५४ £ 45555 
प्रशंसनीय छन्‌ । हामीलाई त उनको कुनै ७८५३४ )-४) 
अवगुणबारे ज्ञात छैन ।” अजिजकी क्ट 


पत्नीले भनिन्‌, “अब सत्य खुल्न आयो । 


आयत नं. ३२ को टिका हेर्नुहोस्‌ । 
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मैले नै उनीलाई उनको इच्छाविरुद्ध 
बहकाउन चाहेकी थिएँ, तथा निःसन्देह 
उनी सत्यव्रत रहेका छन्‌ ।” 


a ~ CAT 
५३. (यूसुफले भनो, “मैले उनको प “४152 DAA 
अनुपस्थितिमा उनीसित विश्‍वासघात OOS 1750165 
गरेको थिइँन भन्ने कुरा उनले (अजिजले) छ ए 
जानुन्‌ तथाअल्लाहले विश्वासघातीहरूको 
चालबाजीलाई कृतकार्य हुन दिँदैनन्‌ (भन्ने 
कुरो पनि स्पष्ट होस्‌) भनी (मैले त्यो 
छानविन गर्ने अनुरोध गरेको थिएँ) । 


Rk १%, ८ १ "४ «१ ~ [i ~ 

Ua ०० १ ^ ‘Faw 
५४. "म स्वयम्‌लाई दुर्बलतामुक्त ठान्दिन 0 । ७) 5 Cfo 0 1 ८०१ 
किनभने मानिसको मनले कुकृत्य गर्ने (376)7000237 5124). HE 
प्रेरणा दिने गर्छ, सिवाय त्यो व्यक्ति ” ५० ८४,4८4 
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जसमाथि मेरा अल्लाहको दया रहेको छ। 
निश्चय नै, मेरा अल्लाह परम क्षमाशील, 
परम करुणाशील छन्‌ ।” 
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५५. तथा राजाले भने, “उनलाई £ Ee i 
मेरासमक्ष ल्याऊ, ताकि म उनलाई ५६ ८5) 1654४ (६४ «५५४४ 


आफ्ना निम्ति नियुक्त गन सकुँ ।” तथा ४५.16 (८६1९1 
जब उनले उनीसित वार्ता गरे, तब उनले Fr 
भने, “आज तिमी हामीसमक्ष एकजना 
सुप्रतिष्ठित पदाधिकारी (तथा) 
विश्वसनीय प्रमाणित भएका छौ ।” 
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गर्थे । जसप्रति चाहन्छौं हामी आफ्नो ^` ^"? a2 

करुणा प्रदान गर्छौं, तथा सत्यनिष्ठ (9०2024८) 
व्यक्तिहरूको प्रतिदानलाई हामी नष्ट हुन 


दिँदैनौं । 
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जसले विश्वास स्थापित गर्छन्‌ तथा जो 
अल्लाहसित डराउँछन्‌ । 


५९. तथा यूसुफका दाजुभाइहरू आए र 
उनीसमक्ष उपस्थित भए, तथा उनले 
तिनीहरूलाई चिने, परन्तु तिनीहरूले 
उनलाई अपरिचित व्यक्ति नै ठाने । 


६०. तथा जब उनले तिनीहरूलाई 
तिनीहरूको खाद्यान्न प्रदान गरे । उनले 
भने, “तिमीहरूका पिताका तर्फबाट 
जन्मेका तिम्रा भाइलाई मेरा समक्ष लिएर 
आऊ । म तिमीहरूलाई तौल पूरा गरी 
दिन्छु र म उत्तम अतिथि सत्कारकर्ता हुँ 
भन्ने कुरा तिमीहरू जान्दैनौ र? 


६१. “परन्तु यदि तिमीहरूले उनलाई 
मेरासमक्ष ल्याएनौ भने, तिमीहरूलाई 
मेरा तफबाट तोकिएको माप (अन्न) 
प्राप्त हुनेछैन, न त तिमीहरू मेरा निकट 
आउन सक्नेछौ ।” 


६२. तिनीहरूले उत्तर दिए, “उनका 
सम्बन्धमा हामी उनका पितालाई 
उनीसित अलग हुन मनाउने प्रयास 
गर्नेछौं तथा हामी अवश्य (यो काम) गरेरै 
छाड्नेछौँ ।” 


६३. तथा उनले आफ्ना - सेवकहरूलाई 
भने, “तिनीहरूको पूँजी (पनि) तिनीहरूकै 
बोराहरूमा राखिदेउ, ताकि तिनीहरू 
आफ्ना परिवारतर्फ फर्किएर गएपछि यस 


कुरालाई सम्झिन सकून्‌, सम्भवतः 
तिनीहरू फर्केर आउलान्‌ ।” 
६४.तथा जब तिनीहरू आफ्ना 


पितासमक्ष पुगे, तब तिनीहरूले भनेः 
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यूसुफ १२ ३८४ भाग १३ 
“हे हाम्रा पिता, हामीलाई निर्धारित ७०५५३ १7 ७, ; 1525 
गरिएको (अरू थप) माप (अन्न) दिनबाट 
अस्वीकार गरिएको छ, त्यसकारण 
हामीसित हाम्रा भाइलाई पठाउनोस्‌, 
ताकि हामी आफ्नो निर्धारित (अन्नको) 
माप प्राप्त गर्न सकौं, तथा हामी अवश्य 
उनको ध्यान राख्नेछौं ।” 

१८११, NR ठा ४७१" ६ ।,” 
६५. उनले भने, यसका सम्बन्धमा ९554135 Hy sls 


तिमीहरूप्रति भरोसा राख्न म सक्दिन । 
“सिवाय त्यसरी नै जसरी यसका भाइका 
सम्बन्धमा पहिला मैले तिमीहरूप्रति 
भरोसा गरेको थिएं।परन्तु अल्लाह नै परम 
संरक्षक रहेका छन्‌, तथा उनी नै 
करुणाशीलहरूमा परम करुणाशील पनि 
रहेका छन्‌ ।” 


६६. तथा जब तिनीहरूले आफ्ना 
मालतालहरू खोले, तिनीहरूले आफ्नो 
पूंजी फर्काएको पाए । तिनीहरूले भने, 
“हे हाम्रा पिता, योभन्दा अरू हामीले के 
इच्छा गर्न सक्छौं त? लौ हेर, हाम्रो धन 
हामीलाई फर्काइएको छ । हामी आफ्ना 
परिवारका निम्ति खाद्यान्न ल्याउनेछौँ, 
तथा आफ्नो भाइको सुरक्षा गर्नेछौँ र 
एउटा उँटले (बोक्ने) बोझ बढ़ी 
प्राप्त गर्नेछौं । यो सहजै (प्राप्त हुने) बो 
हो ।” 


६७. उनले भने, म उसलाई तिमीहरूसित 
कदापि पठाउनेछैन । जबसम्म तिमीहरू, 
उसलाई अवश्य मसमक्ष ल्याउनेछौ भन्ने 
अल्लाहको नाममा दुढ वचन मलाई 
दिँदैनौं” सिवाय के भने तिमीहरूलाई नै 
घेरिइयोस्‌ । तथा जब तिनीहरूले उनलाई 
आफ्नो दृढवचन दिए, उनले भने, “हाम्रा 
यस वार्ताका लागि अल्लाह नै साक्षी 
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रहेका छन्‌ । 
t, 444.42 1६“ 
६८. तथा उनले भने, “हे मेरा पुत्र हो, धट ४ 56 3 > ७ ४+६ Jb ) 
एउटै ढोकाबाट प्रवेश नगर्नू, अपितु » 25 Sa पु 1216-41: 515 क्र! 
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अल्लाहको विरुद्ध म तिमीहरूको कुनै 7,” ८, ८) 2 हि 
सहयोग गर्न सक्दिन । निर्णय त केवल ४३८४७८७७४०. ४५१ A 
अल्लाहकै हातमा छ । उनीमाथि नै म OOS HAN SS 
आफ्नो भरोसा राख्छु तथा सबै भरोसा 
गर्नेहरूले उनीमाथि नै भरोसा राख्नुपर्छ । 
8 2 १७८१ 2 ८८८८ ७ ० EF दाट 
६९. तथा जब तिनीहरूले आपना पिताको 00१2000200. 22242 
परामर्शअनुसार प्रवेश गरे, त्यसले १) ४७०७०८ 901 02 [८ 4 06 
उनीहरूलाई द A 
उनीहरूलाई अल्लाहको इच्छा विरुद्ध लाभ 11% 3 2, 007 281 गट. 
पुऱ्याउन त सक्दैनथ्यो, परन्तु त्यो fy 62215८५: ८! eR 
याकूबको ।जेकोबको) एउटा आन्तरिक & >> ' ७२० * “> लट 47% ११“ 
धोको थियो जसलाई उनले त्यसप्रकार $ OH Yo 
पूरा गरे, तथा उनी निस्सन्देह (महान) 
ज्ञानका धनी थिए, किनभने हामीले 
उनलाई सिकाएका थियौं । परन्तु 
अधिकतर मानिसहरू जान्दैनन्‌ । 
a 1 दु १० १८ १९ To (1 हद 
७०. तथा जब तिनीहरू यूसुफसमक्ष पुगे ##2 ॐ जक शर ag ळा 
तब उनले आफ्ना भाइलाई आफूकहाँ ८&5 5 ७३51 GTO 38६ (21 
स्थान प्रदान गरे । तथा उनले भने, “म ७०४८३५६४४८. 
तिम्रो दाजु हुँ, त्यसकारण (अब) 
तिनीहरूले गर्दैआएका कार्यहरूप्रति 
चिन्तित नःहोड ।” 
७१. तथा जब उनले तिनीहरूलाई 


तिनीहरूको खाद्यान्न उपलब्ध गराए तब 
उनले आफ्नो पिउने प्याला आफ्ना 
भाइको बोरामा राखी दिए । तब एकजना 
घोषणा गर्ने व्यक्तिले के घोषणा गप्यो 
भने, “ए यात्रीदल (का मानिसहरू) हो, 


तिमीहरू निश्चय नै चोरहरू रहेका छौँ!" 


यूसुफ १२ 
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७२. तिनीहरूले उनीहरूतफ फर्किएर 
भने, “तिमीहरूको कुन वस्तु हराएको 
छ?” 


७३. तिनीहरूले उत्तर दिए, “हाम्रो शाही 
भाप लिने प्याला हराएको छ, तथा जसले 
त्यसलाई खोजेर ल्याउनेछ उसलाई एउटा 
उँटको भारी बराबर (अन्न) मिल्नेछ, तथा 
म त्यसको जिम्मेवार रहेको छु ।” 


७४, तिनीहरूले उत्तर दिए, “अल्लाहको 
शपथ, हामी यस देशमा भ्रष्टाचार गर्न 
भनी आएका होइनौं र हामी चोर होइनौं 
भन्ने करा तिमीहरू राम्ररी जान्दछौ ।” 


७५, तितीहरूले भने, “यदि तिमीहरूले 
मिथ्या बोलेको (साबित) भएमा, त्यसको 
दण्ड के हुनेछ त?” 


७६. तिनीहरूले उत्तर दिए, “त्यसको 
दण्ड- जसका बोरामा त्यो पाइनेछ त्यही 
व्यक्ति नै त्यसको क्षतिपूर्तिस्वरूप हुनेछ । 
यसै प्रकार हामी अत्याचारीहरूलाई दण्ड 
दिने गछौं ।” 


७७. त्यसपछि उसले उनको (यूसुफको) 
भाइको बोराभन्दा पहिला तिनीहरूका 
बोराहरूको (तलासी) प्रारम्भ गर्‍यो, तब 
उसले त्यसलाई उनका भाइका बोराबाट 
निकाल्यो । यसप्रकार हामीले यूसुफका 
निम्ति योजना बनायौं । अल्लाहको (त्यो) 
इच्छा नरहेको भएता उनले त्यहाँको 
शाही कानुनअन्तर्गत आफ्ना भाइलाई 
रोक्न सक्ने थिएनन्‌ । हामी जसलाई 
चाहन्छौं त्यसलाई पदोन्नति प्रदान गछौं, 
तथा हरेक ज्ञानपूर्णमाथ एउटा 
परमज्ञानपूर्ण (सत्ता) रहेको छ । 
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७८. तिनीहरूले भने, “यदि उसले चोरेको 
हो भने यसअघि उसको एउटा दाइले 
(पनि) चोरेकै थियो ।” परन्तु यूसुफले 
त्यस कुरालाई आफ्नै हृदयमा लुकाए तथा 
तिनीहरूसमक्ष त्यसलाई प्रकट गरेनन्‌ । 
उनले (यति नै) भने, “तिमीहरूको 
अवस्था निकृष्ट रहेको देखिन्छ, तथा जुन 
आरोप तिमीहरू लगाउँदैछौ त्यसलाई 
अल्लाह नै राम्ररी जान्दछन्‌ ।" 


७९. तिनीहरूले भने, “हे हाकिम, यिनका 
पिता अति वृद्ध छन्‌, त्यसकारण यिनका 
स्थानमा हामीमध्ये कुनै एकजनालाई राख, 
हामी त तिमीलाई पुण्यकर्मीहरूमध्येका 
एक ठान्छौं ।” 


८० उनले उत्तर दिए, “जसबाट हामीले 
आफ्नो वस्तु प्राप्त गरेका छौँ, त्यसलाई 
छाडी अन्य ।कनै।लाई पक्रिनबाट 
अल्लाहले हामीलाई बचाउन्‌, त्यसो गरेमा 
निश्चय नै हामी अत्याचारी बन्नेछौं ।” 


८१लथा जब तिनीहरू उनीबाट निराश 
भए, परस्पर व्यक्तिगत रूपमा वार्तालाप 
गर्दै तिनीहरू फर्किए । तिनीहरूको जेप्ठ 
(भ्राता)ले भन्यो, “तिमीहरूका पिताले 
तिमीहरूबाट अल्लाहको नाममा दुढवचन 
लिएका थिए भन्ने कुरा तिमीहरूलाई ज्ञात 
छैन रः तथा यूसूफसित तिमीहरूले 
गरेको अन्यायलाई स्मरण गर । 
त्यसकारण जबसम्म मेरा पिताको 
अनुमति प्राप्त हुँदैन अथवा मेरा 
सम्बन्धमा अल्लाहको कुनै निर्णय हुंदैन, 
तबसम्म म यस देशलाई त्याग्नेछैन । 
तथा उनी नै सर्वोकूप्ट निर्णायक रहेका 
छन्‌ । 


८२. “तिमीहरू आफ्ना पिताकहाँ फर्केर 
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जाऊ तथा भन, “हे हाम्रा पिता, तिम्रो 
पुत्रले चोरी गप्यो तथा हामीले जानेका 
कुराको बयान हामीले दियौं र हामी 
अदृश्य कुराको संरक्षण गर्न त सक्दैनथ्यौं 


८३. “हामी जहाँ रहेका थियौं त्यस नगर 
का मानिसहरूलाई) तथा जुन 
यात्रीदलसित हामी आयौं तिनीहरूलाई 
सोध, तथा निश्चयपूर्वक हामी साँचो 
बोलिरहेका छौं ।” 


८४. उनले भने, “होइन, अपितु 
तिमीहरूको मनले तिमीहरूसमक्ष 
त्यसलाई कुनै उत्तम क्रो सदृश तुल्याएर 
देखाउनका निम्ति तिमीहरू- लाई धोका 
दिएको छ । अतः -म) उत्तम धैर्यधारण 
गर्नतर्फ (लाग्छु) । सम्भवत: तिनी- हरू 
सबैलाई अल्लाहले मेरासमक्ष ल्याउनेछन्‌, 
उनी नै सर्वज्ञ, तत्त्वज्ञ रहेका छन्‌ ।” 


८५.तथा उनी तिनीहरूबाट (अर्कोतिर) 
फर्किए र भने “हाय ! यूसुफका निम्ति 
मेरो यो पीर ।” तथा चिन्ताका कारण 
तिनका आँखा आँसुले परिपूर्ण हुन पुगे, 
तथा उनी (आफ्नो शोकलाई) दबाएरै 
राख्ने गर्थे । 


८६. तिनीहरूले भने, “अल्लाहको शपथ, 
जबसम्म तिमी बिमारी हुँदैनौ अथवा 
मर्दैनौ तबसम्म यूसुफको कुरा गर्न 
तिमीले छाड्नेछैनौ ।” 


८७. उनले उत्तर दिए, “म आफ्नो शोक र 
वेदना केवल अल्लाहसमक्ष प्रकट गर्छु, 
तथा अल्लाहबाट मलाई त्यो ज्ञान प्राप्त 
छ, जुन तिमीहरूलाई प्राप्त छैन ।” 


८८.“हे मेरा पुत्रहरू हो, तिमीहरू जाऊ 
र यूसुफ तथा उनका भाइलाई खोज र 
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अल्लाहको करुणाबाट निराश नहोऊ, 
किनभने अल्लाहको करुणाबाट त केवल 
अविश्वासी व्यक्तिहरू मात्र निराश हुने 
गर्छन्‌ ।” 


८९.तथा जब तिनीहरू उनी (यूसुफ) 
समक्ष आए, तिनीहरूले भने, “हे 
महामहिम, हामीलाई र हाम्रा परिवारलाई 
दरिद्रताले सताएको छ, तथा हामीले अति 
थोरै धन ल्याएका छौं । त्यसकारण, 
हामीलाई पूर्ण माप (अन्न) प्रदान गर, 
तथा हाम्रा निम्ति दानी बन । निश्चय नै, 
अल्लाहले दानपुण्य गर्नेहरूलाई प्रतिदान 
प्रदान गर्छन्‌ ।” 


९०. उनले भने, के तिमीहरूलाई थाहा 
छ?” “जब तिमीहरू अनभिज्ञ थियौ 
(तब) तिमीहरूले यूसुफ र उनका 
भाइसित के व्यवहार गरेका थियौ? 


९१. तिनीहरूले उत्तर दिए, “के तिमी नै 
वास्तवमा यूसुफ हौ त?” उनले भने, 
हो, म यूसुफ हुँ तथा यिनी मेरा भाइ 
हुन्‌ । निस्सन्देह हामी दुबैमाथि अल्लाहले 
अनुग्रह गरेका छन्‌ । वस्तुतः, जुन व्यक्ति 
धर्मपरायण र धैर्यशील रहेको छ- 
अल्लाहले त्यस्ता सत्कर्मीहरूको 
प्रतिदानलाई कदापि नष्ट हुन दिँदैनन्‌ ।” 


९२. तिनीहरूले उत्तर दिए, “अल्लाहको 
शपथ ! निस्सन्देह अल्लाहले तिमीलाई 
हामीमाथि प्राधान्यता प्रदान गरेका छन्‌ 
तथा निस्सन्देह हामी पापी थियौं ।” 


९३. उनले भने, “आज तिमीहरूमाथि कुनै 
प्रकारको आरोप (रहने) छैन, अल्लाहले 
तिमीहरूलाई क्षमादान गरुन्‌ ! तथा उनी 
सबै दया गर्नेहरूभन्दा अधिक दयाशील 
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रहेका छन्‌ । 

१ ११ ८ rote nF ae 
९४.“मेरो यो कमिज लिएर जाऊ र ,}£ ६5) ७ 19 दक | १5% २ 
यसलाई मेरा पिताका सामु प्रस्तुत गर ! डी ४४1 SOE Gl ५५१ 
उनलाई सबै कुरा थांहा हुनेछ । तथा i म 2772: 00020 ह; 101, 
तिमीहरू आफ्ना सम्पूर्ण परिवारलाई ४ ७०५३-३५ oY, 


लिएर म समक्ष आऊ ।” 


९५. तथा जब यात्रीदलले प्रस्थान गर्‍यो, 2४९} ७७ 
तिनीहरूका पिताले भने, “निश्चय नै, ? टू 
मलाई यूसुफको सुगन्धको अनुभव भएको 
छ, यद्यपि तिमीहरू मलाई एउटा 
बुद्धिभ्रष्ट व्यक्तिसरेह ठान्छौ । 


ह a Si} ।५०४ ८ ७४० टु 
९६. तिनीहरूले उत्तर दिए, “अल्लाहको ६९2६2१1१०९ ०) GIG 
शपथ, निस्सन्देह तिमी आफ्नो पुरानै 
भ्रान्तिमा रहेका छौँ ।” 
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(अनि) उनले भने, “म अल्लाहका तर्फबाट र १८७७-८४ 
त्यो करा जान्दछु, जुनकुरा तिमीहरू 
जान्दैनौ भनी मैले तिमीहरूलाई भनेको 


थिइँन र?” 
६4५६६ Cain ७ ली] १३ (६ 
९८.तिनीहरूले भने, “हे हाम्रा पिता, 499» Cyst ८ १ क, 
८ Obs (६८.५४ 
हाम्रा पापहरूका निम्ति हाम्रा तर्फबाट (80:34. 02), 
क्षमायाचना गर, हामीहरू निस्सन्देह पापी 
थियौं । 


९९. उनले भने, “म अवश्य तिमीहरूका FIC 55 22१ 
निम्ति आफ्ना अल्लाहसित क्षमायाचना 25 Ha) 
गर्नेछु । निश्चय नै, उनी परम क्षमाशील, 

परम करुणाशील रहेका छन्‌ ।” 


१००. तथा जब तिनीहरू यूसुफसमक्ष 7” 5 (१, 4६ 
मातापितालाई A ना ?). NE “ह नी 

आए, उनले आफ्ना मातापितालाई ४५4 ७५ 3-9५ ५५७ 5 0७ १४२92 । 

आफूसंगे स्थान प्रदान गरे, तथा भने, Soi; १, | 
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“अल्लाहको इच्छानुसार शान्तिकासाथ 
तिमीहरू इजिप्टमा प्रवेश गर ।” 


१०१. तथा उनले आफ्ना 
मातापितालाई सिंहासनमा बसाए, 
त्यसपछि तिनीहरू (सबै) उनका निम्ति 
(अल्लाहसमक्ष) दण्डवत गर्न लागे । तथा 
उनले भने, “हे मेरा पिता, मेरो अतीतको 
सपनाको पूर्णता (सिद्धि) यही नै हो । मेरा 
अल्लाहले त्यसलाई सत्य तुल्याएका छन्‌ । 
तथा म माथि उनले अनुग्रह गरेका छन्‌ । 
जब उनले मलाई कारागारबाट मुक्त गरी 
सैतानले म र मेरा भाइहरूका बीच 
अनमेलको स्थिति खडा गरेपश्चात्‌ (पनि) 
तिमीहरूलाई मरुभूमिबाट मसम्म ल्याए । 
निश्चय नै, मेरा अल्लाहले जसलाई 
चाहन्छन्‌ त्यसप्रति उनी अति उपकार 
गर्ने गर्छन्‌; कारण उनी नै सर्वज्ञ तत्त्वज्ञ 
रहेका छन्‌ । 


१०२. “हे मेरा अल्लाह, तिमीले मलाई 
शासन कार्यमा भागीदार बनाएर (ममाथि) 
कृपा गरेका छौ तथा मलाई वस्तुहरूको 
भावार्थ (गूढार्थ) सिकाएका छौ । हे 
आकाशमण्डल र पृथ्वीका सिर्जनकर्ता, 
यस संसार र परलोकमा तिमी नै मेरा 
संरक्षक रहेका छौ । (तिम्रो इच्छाप्रति) 
समर्पित रहेको अवस्थामा मलाई मृत्यु 
प्रदात गर तथा मलाई सत्यनिष्ठ 
व्यक्तिहरूमा सामेल गर ।” 


१०३, यी अदृश्यका खबरहरू हुन्‌ 
(जुन) हामी तिमीप्रति आकाशवाणी गछौं । 
तथा जब तिनीहरूले परस्पर षड्यन्त्र 
रचना गरी आफ्नो योजनाप्रति सबै 
सहमत भएका थिए त्यस समय तिमी 
तिमीहरूका साथमा थिएनौ । 
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१०४. तथा तिमीले जति चाहना राखे ५255 १9 १? ५) । ७) 
तापनि # 
तापनि अधिकतर मानिसहरूले भने ७८८७५५८. 
विश्वास स्थापना गर्नेछैनन्‌ । 
TOT nA ४46. RS 20267८: (६ 
१०५. तथा यसका निम्ति उनीहरूबाट ॥ ४ ४१ ०)»)+ ७>2 कुनको दा! लु ॥ १ 
न री Y >> ७ 
तिमी कुनै प्रतिदान माग्दैनौ । यो त १, Do)? 
सम्पूर्ण मानवजातिका निम्ति एउटा 
उपदेश मात्र हो । 
१००) «० »€ १ 6 ७ 0 ७ f (८ ~ 
१०६. तथा आकाशमण्डल र पृथ्वीमा ५४) ४1१५ 9* Di i Fs 
कैयौं है! a ६५८ ० 0 (८९1८ 6 टॅ hw 
कैयौं यस्ता चिह्नहरू रहेका छन्‌, जसका (9६५-५ )‰ (41८2-2१44८ ७१54 
निकटबाट ती व्यक्तिहरू (जब) 
आवागमन गर्छन्‌, तिनीहरूबाट मुख 
फर्काएर हिँड्ने गर्छन्‌ । 
ne कू ४42४7 ८ १» ag 
१०७. तथा तिनीहरूमध्ये अधिकतर “2? ४५ ५०५ 4255102 9 5 
व्यक्तिहरू अल्लाहप्रति अविश्वास गर्दैनन्‌, 00H ys 
अपितु (उनका) भागीदार तुल्याउने गर्छन्‌ 
A प्रे टू AS 6 ~ 52 है| (9 कट 
१०८. त्यसो भए, के तिनीहरू ७३ 4५७ 245 Ot yD 
अल्लाहका तर्फबाट तिनीहरूमाथि आइपर्ने (६) १५५५४४ 9 ५७) ८1१८ 
कठोर दण्डबाट अथवा तिनीहरू 00५६ १५६६ $446453 
असावधान रहेका अवस्थामै तिनीहरूमाथि ..., as 1 र 
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तिनीहरूभन्दा अघिका व्यक्तिहरूको अन्त्य 
कस्तो भएको थियो भन्ने कुरा देखेका 
छैनन्‌ त? तथा निश्चय नै, परलोकको 
निवास तिनीहरूके निम्ति उत्तम रहेको छ 
जसले अल्लाहको डर धारण गर्छन्‌ । अतः 
के तिमीहरू बुभदैनौ त? 


१११. त्यस समय, 
सन्देशवाहकहरू निराश भए तथा 
तिनीहरूले आफूहरूलाई मिथ्यावादी 
स्वरूप तुल्याइएको छ भनी ठाने 
(तब) अकस्मात हाम्रो सहयोग 
तिनीहरूसमक्ष आयो, त्यसपछि जसलाई 
हामी चाहन्थ्यौं त्यसलाई रक्षा गरियो । 
तथा पापी व्यक्तिहरूबाट हाम्रो दण्ड 
हटाउन सकिदैन । 


११२. निश्चयपूर्वक, तिनीहरूको 
वृत्तान्तमा बुद्धिमान व्यक्तिहरूका निम्ति 
एउटा शिक्षा रहेको छ । यो कनै गढेको 
कुरो होइन, अपितु यो यसअघि रहका 
(कुरालाई पूर्ण गर्ने तथा सम्पूर्ण 
वस्तुहरूको पूर्ण विवरण प्रदान गर्ने, तथा 
विश्वासीजनहरूका निम्ति मार्गदर्शन र 
करुणास्वरूप रहेको छ । 
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अल-रा'द 
(हिजरतअधि अवतरित) 


१. परम कृपाल, परम दयालु अल्लाहको 
नाममा । 


२. अलिफ-लाम-मिम रा । यी 
पुस्तकका आयातहरू हुन्‌ । तथा जुन 
कुरा तिमीप्रति तिम्रा पालनहारका 


तर्फबाट अवतीर्ण गरिएको छ त्यो कुरा 
सत्य रहेको छ, परन्तु अधिकतर 
मानिसहरू विश्वास गर्दैनन्‌ । 


३. अल्लाह तिनै हुन्‌ जसले बिना कुनै 
स्तम्भ आकाशमण्डललाई उठाएर राखेका 
छन्‌ जो तिमीहरू देख्न सक्छौ । त्यसपछि 
उनी स्वयम्‌ सिंहासनमाथि प्रतिष्ठित भए 
। तथा उनले सूर्य र चन्द्रमालाई सेवामा 
खटाए : ती प्रत्येक एउटा निर्धारित 
म्यादसम्म आफ्नो परिधिअन्तर्गत 
गतिशील छन्‌ । यी सबैलाई उनले नै 
संचालन गरिरहेछन्‌ । तिमीहरूले आफ्ना 
पालनहारसित हुने साक्षात्‌कारप्रति पूर्ण 
विशवास राख्नेछौ भनी उनले आफ्ना 
निर्देशनहरू स्पष्टरूपमा वर्णन गर्ने गर्छन्‌ 


४. तथा उनी नै हुन्‌ जसले पृथ्वीलाई 
विस्तृत तुल्याएका छन्‌ तथा त्यसमा 
पहाडहरू र नदीहरूको सिर्जना गरेका 
छन्‌ । तथा फलहरूमध्ये (पनि) उनले 
तिनीहरूलाई दुई दुई जोडी बनाए । 
उनले रात्रीलाई दिनको ओढनेस्वरूप 
बनाएका छन्‌ । चिन्तन-मनन गर्ने 


म सर्वज्ञ, सर्वद्रष्टा अल्लाह हुँ । 
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व्यक्तिहरूका निम्ति यिनै कुरामा 
निस्सन्देह चिह्नहरू रहेका छन्‌ । 


५. तथा पृथ्वीमा एक अर्कासित 
जोडिएका (विभिन्न प्रकारका भूखण्डहरू 
छन्‌, तथा त्यसमा अङ्गुरका बगैँचाहरू, 
तथा अन्नका खेतहरू, र एउटा जरोबाट 
एकाधिक टुसा निकाल्ने तथा (अन्य) 
एउटा जरोबाट अधिक टुसा ननिकाल्ने 
खजुरका वृक्षहरू रहेका छन्‌, यी सबैलाई 
एके प्रकारको पानीले सिँचाइ गरिन्छ, 
तथापि तिनीहरूमध्ये केहीलाई हामीले 
फलको आधारमा, अन्य केहीमाथि श्रेष्ठता 
प्रदान गरेका छौं । बुद्धिमान व्यक्तिहरूका 
निम्ति यसमा चिह्नहरू रहेका छन्‌ । 


६. तथा यदि तिमीलाई आश्चर्य लाग्छ 
भने, तिनीहरूको यो भनाई अर्थात्‌ “के ! 
जब हामी मरेर धूलो माटो बन्नेछौं, तब 
के हामीले कुने नयाँ सृष्टिको (रूप धार्नु) 
पर्नेछ त?” निश्चय ने (कन्‌) आश्चर्यपूर्ण 
रहेको छ । ती उनीहरू नै हुन्‌ जसले 
आफ्ना पालनहारप्रति अविश्वास गर्छन्‌, 
तथा तिनीहरू नै हुन्‌ जसका गर्धनमा 
सिकीको बन्धन पर्नेछ, तथा तिनीहरू 
अगिनका निवासी हुनेछन्‌, जहाँ तिनीहरू 
बसोबास गर्नेछन्‌ । 


७. तथा तिनीहरूसमक्ष तिमीले मङ्गलका 
स्थानमा दण्ड नै प्रस्तुत गर भन्ने माग 
राख्न तिनीहरू उत्सुक छन्‌, वस्तुतः 
तिनीहरूभन्दा अघि नै दुष्टान्तयोग्य 
दण्डहरूको आगमन भइसकेको छ । तथा 
तिनीहरूको अन्यायपूर्ण व्यवहार विपरित 
तिम्रा पालनहार निस्सन्देह मानवजातिप्रति 
पूर्ण क्षमाशील छन्‌, तथा निस्सन्देह तिम्रा 
पालनहार दण्ड दिनमा (पनि) कठोर 


Yo 
oe 
er 
१७०६९ 
क 
> G> €»- 
AN ६७६ ९०९ 


र 
पु 
रज 


छा 
02 हि £ 


5.5 HDG Eg) 
28123 rt १८ 2 तट 2 17-21 270 
$ ७०१ ७०५... ~ १ ४ \ 
DT DIPS SOT दाद? £ ११ ,? 
9920 951 ELS ७) 3 ट- 2८) 
515 टर टू. ल 3111. |] ॥ ७८ (६ दृ 
व 2.) wl 5 द्‌ > ~ 4 

७ (६..] tp i 

pls) 


अल्‌-रा'द्‌ १३ ३९६ भाग १३ 
रहेका छन्‌ । 
नी नी “४”, 
all ०१2 |. ११ डा 9५0122 11 5 4,2 ~ 
८. तथा अविश्वासी व्यक्तिहरू भन्छन्‌, 7; ०) i, RS ०५4८5 
क w ७ री PC पॉ” (८5 १ 
“उसका पालनहारका तर्फबाट उसमाथि , ९४2 534४ ८51 ८7) ५४८५4६) 
अवतीर्ण नी a 
कुनै चिह्न किन अवतीर्ण गरिएन?” तिमी ६ 6 Cd 
निश्चयपूर्वक एकजना सचेतक हौ । तथा 2-3 
हरेक जातिका निम्ति एकजना मार्गदर्शक 
रहेका छन्‌ । 
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र गर्भाशयले जुन कुरा घटाउँछ र 
जुनकुरा बढाउने गर्छ अल्लाह (यी 
कुराहरूलाई) जान्दछन्‌ । तथा प्रत्येक 
वस्तु उनीसित (उचित परिमाणमा) 
मौजुद रहेको छ | 


१०. (उनी) अदृश्य र दृश्य क्राहरूका 
ज्ञाता, अतुलनीय महान, परम प्रतिष्ठावान 
रहेका छन्‌ । 


११. तिमीहरूमध्ये त्यो व्यक्ति जसले 
(आफ्नो) क्रा लुकाउँछ, तथा त्यो व्यक्ति 
जसले त्यसलाई प्रकट गर्छ, तथा त्यो 
व्यक्ति (पनि) जुन रात्रि समयमा लुक्ने 
गर्छ, तथा त्यो व्यक्ति जुन दिउँसोको 
समयमा (खुल्ला) घुम्ते गर्छ, 
(उन्‌का दृष्टिमा) सबै एकसमान रहेका 
छन्‌ ।. 


१२. उनका (सन्देहवाहकका) निम्ति 
फरिस्ताहरूको क्रमबद्ध (जमात) रहेको छ 
जसले उनका अगाडि र उनका पछाडि 
रही अल्लाहको आदेशानुसार उनको 
सुरक्षा गर्ने गर्छन्‌ । निश्चय नै, अल्लाहले 
कुनै जातिको अवस्था तबसम्म परिवर्तन 
गर्दैनन्‌ जबसम्म तिनीहरूले आफ्नो 


“1 A 
५५21 EN 5 ५३ 222 
> १” 0 ८४४ 
Je 


RAS Aw 


(A 
nee Sr टॅ 
५७-८१ LL YH ७१ ८५३४८ 4) 


भाय १३ १९७ अल-राद १३ 
हृदयमा रहेका कुराहरूलाई परिवर्तन 
गर्दैनन्‌ । तथा जब अल्लाहले कुनै 


जातिलाई दण्ड दिन चाहन्छन्‌ त्यसलाई 
कसैले निवारण गर्न सक्दैन, न उनीबाहेक 
तिनीहरूको कोही सहयोगी नै बन्न सक्छ 


१३. ती उनी नै हुन जसले तिमीहरूमा 
डर र आशा (जगाउनका निम्ति) बिजुली 
देखाउँछन्‌, तथा उनले नै गहन 
बादलहरूलाई उठाउने गर्छन्‌ । 


१४. तथा चट्याडले उनको प्रशंसाका 
साथ उनको पवित्रताको वर्णन गर्छ तथा 
फरिस्ताहरूले (पनि) उनका डरले गर्दा 
(त्यसै गर्ने गर्छन्‌); तथा उनले नै चटयाड़ 
पठाउने गर्छन्‌ र जसलाई चाहन्छन्‌ 
त्यसद्वारा प्रहार गर्छन्‌, तथापि तिनीहरू 
अल्लाहका सम्बन्धमा विवाद गर्ने गर्छन्‌ । 
वस्तुतः उनी दण्ड दिने काममा कठोर 
रहेका छन्‌ । 


१५. साँचो प्रार्थना केवल उनकै गरिन्छ । 
तथा उनीबाहेक जसलाई तिनीहरूले 
पुकाछन्‌ कदापि तिनीहरूलाई उत्तर 
दिदैनन्‌, सिवाय त्यस व्यक्ति (लाई प्राप्त 
उत्तर) सदृश जसले आफ्ना दुबै हात 
पानीतर्फ फैलाउँछ ताकि त्यो उसका 
मुखमा पुगोस्‌ परन्तु त्यो त्यहाँ पुग्दैन । 
तथा अविश्वासी व्यक्तिहरूको प्रार्थना 
केवल एउटा खेर गएको वस्तुस्वरूप 
रहेको छ । 


१६. तथा आकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका 
सम्पूर्ण वस्तुहरूले बिहानी र बेलुकी 
इच्छापूर्वक अथवा अनिच्छापूर्वक 
अल्लाहलाई नै साप्टाङ्ग प्रणाम गर्ने गर्छन्‌ 
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। त्यसैगरी तिनीहरूका छायाँहरूले (पनि), 


१७. तिमी भन, “आकाशमण्डल र 
पृथ्वीका पालनहार को हुन्‌?” भन, 
“अल्लाह” । तिमी भन,“त्यसोभए के 
तिमीहरूले उनलाई छाडी यस्ता सहयोगी 
तुल्याएका छौ त जसले न आफ्नै मङ्गल 
गर्न सक्छन्‌ न त आफ्नो हानि नै?” तिमी 
भन, “के नेत्रहीन र देख्नसक्ने एकसमान 
हुन सक्छ र? अथवा, के अन्धकार प्रकाश 
समान हुन सक्छ र?' अथवा, के 
तिनीहरूले अल्लाहका यस्ता भागीदार 
बनाएका छन्‌ जसले उनको सृष्टिभे 
सृष्टिको सिर्जना गरेका छन्‌, जसले गर्दा 
(दुबै प्रकारका) सृष्टिहरू तिनीहरूका 
(दृष्टिमा) एकैजस्ता देखिन पुगे?” तिमी 
भन, “सम्पूर्ण वस्तुहरूका सृष्टिकर्ता 
अल्लाह हुन्‌, तथा उनी अद्वितीय, परम 
पराक्रमी छन्‌ । 


१८. उनी आकाशबाट पानी बर्साउँछन्‌, 
जसबाट उपत्यका(का प्रवाहहरू) आफ्नो 
मापदण्डअनुसार बग्न लाग्छन्‌, तथा त्यस 
बाढीले फुलेका फीँजहरू (आफ्नो 
सतहमाथि) उठाएर बगाउँछ । तथा जुन 
वस्तुलाई तिनीहरू गहना अथवा भांडा- 
बर्तन (बनाउन) आगोमा पगाल्छन्‌, 
त्यसबाट पनि एउटा त्यस्तै प्रकारको 
फीँज (निस्कन्छ) । यसै प्रकार अल्लाहले 
सत्य र असत्यको उपमा दिन्छन्‌ । अतः, 
त्यो फीँज भने फोहोरसरह फ्याँकिन 
जान्छ, परन्तु जुन वस्तु मानिसहरूका 
निम्ति लाभदायक हुन्छ त्यो भने पृथ्वीमा 
बाँकी रहन्छ । यसैप्रकार अल्लाहले 
उपमाहरू प्रस्तुत गर्ने गर्छन्‌ । | 


१९. जुन व्यक्तिहरू आफ्ना पालनहारको 
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उत्तर दिन्छन्‌ तिनीहरूलाई भने अनन्त 
मङ्गल प्राप्त हुन्छ; तथा जुन व्यक्तिहरूले 
उनको उत्तर दिँदैनन्‌, (तिनीहरू त) यदि 
तिनीहरूलाई पृथ्वीमा रहेका सम्पूर्ण 


वस्तुहरू र थप त्यति ने प्राप्त भएको ff 


भए, (तत्काल) त्यो सबै तिरेर स्वयम्‌लाई 
छुटाउन (तयार) हुने थिए ! तिनीहरू नै 
हुन्‌ जसलाई निकृष्ट हिसाब प्राप्त हुनेछ, 
तथा तिनीहरूको निवासस्थान नर्क रहेको 
छ । विश्रामका निम्ति त्यो कति निकृष्ट 
स्थान हो ! 


२०. जन व्यक्तिले तिम्रा पालनहारका 
तफबाट तिमीप्रति जुन करा अवतीर्ण 
गरिएको छ, त्यो सत्य हो भनी जान्दछ के 
त्यो व्यक्ति एउटा अन्धो व्यक्तिसरह हुन 
सक्छ र? (परन्तु) विवेकप्राप्त व्यक्तिहरूले 
मात्र अर्ती लिन सक्नेछन्‌ : 


२१. ती व्यक्तिहरू जसले अल्लाहसित 
(गरेको) अङ्गीकारलाई पूर्ण गर्छन्‌, तथा 
संविदा (अङ्गीकार) भङ्ग गर्दैनन्‌; 


२२. तथा ती व्यक्तिहरू जसले ती 
(सम्बन्धहरूलाई) स्थापना गर्छन्‌ जसलाई 
अल्लाहले जोड्ने आदेश दिएका छन्‌, तथा 
आफ्ना पालनहारभित डराउँछन्‌,र निकृप्ट 
हिसाबप्रति भयातुर रहन्छन्‌; 


२३. तथा ती व्यक्तिहरू जसले आफ्ना 
पालनहारको इच्छा प्राप्तिका निम्ति 
धैर्यधारण गर्ने गर्छन्‌, तथा नमाज 
अनुष्ठान गर्छन्‌ तथा जुन कुरा हामीले 
तिनीहरूलाई प्रदान गरेका छों त्यसबाट 
गुप्तरूपमा र प्रकाश्यरूपमा खर्च गर्ने 
गर्छन्‌ र पुण्यकार्यद्वारा अवगुणहरूलाई 
मेटाउने गर्छन्‌ । तिनीहरू नै हुन्‌ जसलाई 
(अन्तिम) वासको सर्वोत्तम प्रतिदान प्राप्त 
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हुनेछ- 


२४. अनन्त रहने बगैँचाहरूमा तिनीहरू 
प्रवेश गर्नेछन्‌ तथा तिनीहरूका पिताहरू, 
र तिनीहरूका पत्तीहरू तथा तिनीहरूका 
सन्तानहरूमध्येबाट (पनि) ती व्यक्तिहरू 
जुन सत्यनिष्ठ रहेका छन्‌ । तथा 
फरिस्ताहरू हरेक ढोकाबाट (के भन्दै) 
तिनीहरूसमक्ष प्रवेश गर्नेछन्‌ (भने); 


२५. “तिमीहरूप्रति शान्ति वर्षण होस्‌, 
किनभने तिमीहरू धैर्यधारी थियौ; सुन, 
अन्तिम गृहको प्रतिदान कति नै उत्कष्ट 
रहेको छ !” 


२६. तथा ती व्यक्तिहरू जसले 
अल्लाहसित (गरेको) संविदालाई त्यसको 
दृढतापश्चात्‌ तोड्छन्‌ र जुन सम्बन्धलाई 
अल्लाहले जोड्ने आदेश दिएका छन्‌ 
त्यसलाई काटेर फ्यांक्छन्‌ तथा पृथ्वीमा 
भ्रष्टाचार फैलाउँछन्‌- तिनीहरूमाथि 
अभिशाप रहेको छ तथा तिनीहरूलाई 
दुखदायक वासस्थान प्राप्त हुनेछ । 


२७. अल्लाहले जसलाई इच्छा गर्छन्‌ 
आफ्नो जीविका त्यसका निम्ति बढाउँछन्‌ 
। तथा जसका निम्ति चाहन्छन्‌ त्यसलाई 
सङ्कीर्ण तुल्याउँछन्‌ । तथा तिनीहरू यस 
सांसारिक जीवनप्रति नै प्रसन्न रहने 
गर्छन्‌, वस्तुतः यो सांसारिक जीवन पछि 
आउने जीवनको तुलनामा केवल एउटा 
अस्थायी सुख मात्र हो । 


२८. तथा अविश्वासी व्यक्तिहरू के भन्छन्‌ 
भने, “उसमाथि उसका पालनहारका 
तर्फबाट किन कुनै चिह्न अवतीर्ण 
गरिएन?” तिमी भन, “अल्लाहले जसलाई 
इच्छा गर्छन्‌ तिनीहरूलाई पथभ्रप्ट हुन 
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दिन्छन्‌ तथा जसले उनीतर्फ ध्यान 
केन्द्रित गर्छन्‌ तिनीहरूलाई आफूतर्फको 
मार्ग देखाउँछन्‌ । 


२९. “जुन व्यक्तिहरूले विश्वास गर्छन्‌ 
तथा जसको हृदयले अल्लाहको स्मरणबाट 
शान्ति प्राप्त गर्छ । सुन ! अल्लाहको 
स्मरणबाट नै हृदयलाई शान्ति प्राप्त हुन 


सक्छ, 


३०. “ती व्यक्तिहरू जसले विश्वास गर्छन्‌ 
तथा पुण्यकार्य गर्छन्‌- तिनीहरूका निम्ति 
आनन्दै आनन्द तथा फर्किनको लागि 
उत्कृष्ट स्थान रहेको छ ।” 


३१. यसैप्रकार हामीले तिमीलाई यस्तो 
जातितर्फ पठाएका छौं जसअधि अन्य 
कतिपय जातिहरू व्यतीत भइसकेका छन्‌, 
ताकि तिमी तिनीहरूसमक्ष हामीले 
तिमीप्रति जुन कुरा अवतीर्ण गरेका छौं 
त्यसलाई पाठ गरेर सुनाऊ, तथापि 
तिनीहरू परम कृपालु अल्लाह।प्रति) 
अविश्वास गरिरहेछन्‌ । तिमी भन, “उनी 
मेरा पालनहार हुन्‌; उनीबाहेक अन्य 
कोही उपास्य छैन । उनीमाथि नै म 
आफ्नो भरोसा राख्ने गर्छु तथा उनीतर्फ 
नै मैले फर्कनु छ । 


३२. तथा यदि कुनै यस्तो. कुरान रहेको 
भए जसद्वारा पहाडहरूलाई चलाउन 
सकियोस्‌ अथवा जसद्वारा पृथ्वीलाई टुक्रा 
पार्न सकियोस्‌ अथवा जसद्वारा 
मुर्दाहरूसित वार्ता गर्न सकियोस्‌ (तथापि 
तिनीहरूले त्यसप्रति विश्वास स्थापना 
गर्नेछैनन्‌) । होइन, अपितु यो मामिला त 
पूर्णरूपमा अल्लाहको हातमा रहेको छ । 
यदि अल्लाहले आफ्नो इच्छा 
(बलपूर्वक) लागु गरेका भए, उनले 
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सम्पूर्ण मानवजातिलाई मार्ग देखाउन 
सक्नेथिए भन्ने कुरा अहिलेसम्म 
विश्वासीहरूलाई ज्ञात भएको छैन र? 
तथा जसले अविश्वास गर्छन्‌ तिनीहरूका 
सम्बन्धमा भने तिनीहरूका कमाइका 
कारण तिनीहरूमाथि सङ्कट आउन 
छाड्नेछैन अथवा तिनीहरूका घर 
छेउछाउमा अवतीर्ण भइरहनेछ, 
त्यसैक्रममा अल्लाहको प्रतिवचन पूर्ण 
हुनेछ । निश्चय नै, अल्लाह (आफ्नो) 
वचन (पूर्ण गर्न)बाट चुक्दैनन्‌ । 


३३. तथा निश्चय नै तिमीभन्दा पहिला 
अन्य सन्देशवाहकहरूलाई ठट्ठामा 
उड़ाइएको थियो; परन्तु मैले अविश्वासी 
व्यक्तिहरूलाई केही अवसर प्रदान गरें । 
त्यसपछि मैले तिनीहरूलाई समातें, अतः 
मेरो दण्ड कस्तो थियो त ! 


३४. जो प्रत्येक आत्माको कमाइको 
(रेखदेख गर्न) उपस्थित छ, उसले 
(तिनीहरूलाई दण्डित नतुल्याइ छाड्ला 
त)? तैपनि तिनीहरू अल्लाहका भागीदार 
तुल्याइरहेछन्‌ । तिमी भन, “तिनीहरूको 
नाम भन ।” के तिमीहरू उनलाई 
पृथ्वीमा रहेको परन्तु उनलाई थाहा 
नभएको कुराबारे अवगत गराउँछौँ त? 
अथवा, के त्यो व्यर्थ भनाइ मात्र हो त? 
त्यसो होइन, अपितु अविश्वासी 
व्यक्तिहरूको योजनालाई तिनीहरूका 
दृष्टिमा सुन्दर (तुल्याएर) देखाइएको छ, 
तथा तिनीहरूलाई (सीधा) मार्गबाट 
रोकिएको छ । तथा जसलाई अल्लाहले 
पथभ्रष्ट हुन दिन्छन्‌ त्यसका निम्ति कोही 
मार्गदर्शक हुन सक्दैन । 


३५. तिनीहरूका निम्ति यस संसारमा 
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दण्ड निर्धारित छ; तथा निश्चय नै 
परलोकको दण्ड भने अक कठोर रहेको 
छ, तथा तिनीहरूलाई अल्लाहबाट 
जोगाउने कोही हुने छैन । 


३६. अल्लाहको डर धारण गर्ने 
व्यक्तिहरूलाई वचन दिइएको स्वर्गको 
उपमा त्यो बगैंचा (सदुश) रहेको छ 
जसमति नहरहरू बग्ने गर्छन्‌; त्यसको 
फल अविनाशी रहेको छ भने त्यसको 
छायाँ (पनि अविनाशी नै छ) । यही नै 
सत्यनिष्ठ व्यक्तिहरूको प्रतिदान हो; तथा 
अविश्वासी व्यक्तिहरूको प्रतिदान भने 
अग्नि रहेको छ । 


३७. तथा जुन व्यक्तिहरूलाई हामीले 
पुस्तक प्रदान गरेका छौँ तिनीहरू त्यस 
कुराप्रति प्रसन्न हुन्छन्‌ जुन कुरा 
तिमीमाथि अवतीर्ण गरिएको छ । तथा 

(विभिन्न) समूहहरूमध्ये (केही व्यक्तिहरू) 


यस्ता छन्‌ जसले त्यसको केही भागलाई 


अस्वीकार गछन्‌ । तिमी भन, “मलाई त 
केवल अल्लाहको उपासना गर्ने र उनका 
भागिदार नतुल्याउन आदेश दिइएको छ । 
म उनीतर्फ नै आह्वान गर्छु, तथा 
उनीतर्फ नै मैले फर्कनु छ ।” 


३८. तथा यसै प्रकार हामीले यसलाई 
एउटा स्पष्ट निर्णयस्वरूप अवतीर्ण गरेका 
छौं । तथा तिमीसमक्ष ज्ञानको आगमन 
भएपश्चात्‌ यदि तिमीले तिनीहरूका 
निकृष्ट चाहनाहरूको अनुसरण गर्‍यौ 
भने, अल्लाहविरुद्ध तिम्रा निम्ति न कोही 
मित्र हुनेछ न कोही प्रतिरक्षक नै । 
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१... ESE aw ५ 2, 3 (८1८ १ 07 १४) ट्ट 

३९. तथा वास्तवमा तिमीभन्दा अधि 2 "७, ७४ १००) 2४2! क 

थियौं 4 Fe od 545 
हामीले सन्देशवाहकहरू पठाएका थियौं, र ८४ (८४, ०६७७१ 1१354) ५.८ 
तिनीहरूलाई है ¢ \ on” n 

तिनीहरूलाई पत्नीहरू र सन्तानहरू 3) ५५ ४) 35५ (५०1 Ys 
प्रदान गरेका थियौं । तथा अल्लाहको छ छ ट्ट (४15४ ३, 

आदेशबिना चिह्न प्रस्तुत गर्नु कुनै OHS दक Yl 


सन्देशवाहकका निम्ति सम्भव रहेको छैन 
। हरेक म्यादका निम्ति एउटा (ऋल्लाहीय) 
आदेश -निर्धारित) रहेको छ । 


४०.जुन वस्तुलाई अल्लाहले इच्छा गर्छन्‌ 
मेटाउछन्‌ तथा (जुनलाई इच्छा. गर्छन्‌ 
कायम गर्छन्‌), तथा सम्पूर्ण विधानहरूको 
मूल उनीसितै रहेको छ । 


४१. तथा चाहे हामी तिमीलाई ती 
कुराहरूमध्ये जसद्वारा हामीले 
तिनीहरूलाई चेतावनी दिन्छौं केही (पूर्ण 
भएको) देखाऔंबातिमीलाई मृत्यु प्रदान 
गरौं, (यसमा खासै फरक पर्नेछैन) 
किनभने तिम्रो कार्य त केवल सन्देशवहन 


गर्नु रहेको छ, तथा हिसाब लिने 
जिम्मेवारी हाम्रो रहेको छ। 
४२.हामी पृथ्वीलाई त्यसका बाहिरी 


सीमाहरूबाट सड्डीर्ण तुल्याउँदै आइरहेका 
छौँ भन्ने कुरा के तिनीहरूले देखेका छैनन्‌ 
र? तथा अल्लाह नै निर्णय गर्छन्‌; उनको 
निर्णयलाई परिवर्तन गर्ने कोही छैन । 
तथा उनी शीघ्र हिसाब लिने गर्छन्‌ । 


४३. तथा तिनीहरूभन्दा पहिलाका 
व्यक्तिहरूले (पनि) योजनाहरू बनाएका 
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थिए,परन्तु (प्रभावकारी) योजना बनाउनु 
त केवल अल्लाहकै कार्य रहेको छ । हरेक 
आत्माले कून कुरा कमाउँछ भन्ने उनलाई 
थाहा छ (त्यस) वासस्थानको अन्तिम 
प्रतिदान कसका निम्ति रहनेछ भन्ने कुरा 
अविश्वासीहरूले शीघ्र नै जान्नेछन्‌ । 


४४. तथा अविश्वासीहरू भन्छन्‌, 
“तिमी सन्देशवाहक होइनौ ।” तिमी भन, 
“लिमीहरू र मेरा बीच अल्लाह नै 
साक्षीस्वरूप पर्याप्त रहेका छन्‌, तथा यसै 
प्रकार त्यो जसले पुस्तकको ज्ञान 
राख्दछ।” 


४०५ 


१८ 
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इब्राहिम 
(हिंजरतअधि अवतरित) 


0) n 5 1 A 5) RR ^ 
१. परम कपालु, परम दयालु अल्लाहको aN AN ४.0 ७-३. 
नाममा । 


A 


२. अलिफ लाम रा (यो) एउटा पुस्तक 55) ६५५ lg | 
जुन हामीले तिमीप्रति अवतीर्ण गरेका 1,14६) (|, (1 ४] पी (९७ (४1 
छौँ ताकि तिमी मानवजातिलाई १ 
तिनीहरूका प्रतिपालकको आदेशानुसार HS 915-2 ७) »$३ 2 93 न 
सबै (प्रकारको) अन्धकारबाट निकालेर O55] 
प्रकाशतर्फ ल्याउ,(अर्थात्‌) सर्वशक्तिमान, 

प्रशंसनीय अल्लाहका मार्गतफ- 


9५६235६ ही 

३. उनै अल्लाह जो आकाशमण्डल र ५८१०५5) 64) abl 
पथ्वीमा {on ^ 291] ०११ ४ ४३ ~ wn 

[ रहेका सवै वस्तुहरूका स्वामी ४४७० ७2,900 0:53, 239 
रहेका छन्‌ । तथा कठोर दण्डका कारण ती 7” ४8 दू 
Oy 


अविश्वासीहरूमाथि धिक्कार छ : 


४. ती व्यक्तिहरू जसले सांसारिक ८४५ /। ४9५%)। 0; ७ (८-२ 
जीवनलाई परलोकमाथि प्राथमिकता ,! ५.८ ८८ ८१5.27 ४872 
दिन्छन्‌, तथा (मानिसहरूलाई) अल्लाहका |; ना 

मार्गबाट रोक्छन्‌ तथा त्यसलाई विकृत 
तुल्याउन चाहन्छन्‌ । ती उनीहरू नै हुन्‌ Osi LS 
जो पथभ्रष्टतामा धेरै टाढा पुगेका छन्‌ । 


५. तथा हामीले प्रत्येक सन्देशवाहकलाई ५ ८०: ०2 

आ-आफने मानिसहरूले बोल्ने) भाषाका ६५५ ४७ १.2६445 ८:८2) 3:22.) 4-५ 
साथ पठाएका छौं ताकि त्यसद्वारा उनले १ ०95512 4९4५, 17 
तिनीहरूसमक्ष (सम्पूर्ण कुराहरू) शो 20000 त 
स्पष्टरूपमा वर्णन गर्न सकून्‌ । त्यसपछि भोटे 
अल्लाहले जसलाई चाहन्छन्‌ पथभ्रष्ट हुन 

दिन्छन्‌, तथा जसलाई उनले चाहन्छन्‌ 
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म सर्वद्रष्टा अल्लाह हूँ । 
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मार्ग देखाउँछन्‌ । तथा उनी सर्वशक्तिमान, 
तत्त्वज्ञ रहेका छन्‌ । 


६. तथा हामीले मूसालाई आफ्ना 
चिह्नहरूका साथ (के भन्दै) पठाएका थियौं 
(भने), “तिमी आफ्ना मानिसहरूलाई सबै 


(प्रकारका) अन्धकारबाट निकालेर 
प्रकाशतर्फ ल्याउ, तथा तिनीहरूलाई 
अल्लाहका दिनहरू स्मरण गराउ ।" 


निश्चय नै, हरेक धैर्यधारी (र) कृतज्ञ 
व्यक्तिका निम्ति यसमा चिहनहरू रहेका 
छन्‌ । 


७. तथा (स्मरण गर) जब मुसाले आफ्ना 
मानिसहरूलाई भनेका थिए, 
“तिमीहरूमाथि अल्लाहले गरेको त्यस 
अनुग्रहलाई स्मरण गर जब उनले 
तिमीहरूलाई फिरौनका ती मानिसहरूबाट 
मुक्त गरेका थिए जसले तिमीहरूलाई 
कठोर यातना दिन्थे, तिमीहरूका पुत्रहरूको 
हत्या गर्थे, र तिमीहरूका महिलाहरूलाई 
भने जीवित राख्ये; तथा त्यसमा 
तिमीहरूका निम्ति तिमीहरूका 
प्रतिपालकका तर्फबाट एउटा ठूलो परीक्षा 
थियो ।” 


८. तथा (त्यस समयको पनि स्मरण गर) 
जब तिमीहरूका प्रतिपालकले घोषणा 
गरेका थिए, “यदि तिमीहरू कृतज्ञ रहेमा 
म तिमीहरूमाथि अझ अधिक (अनुग्रहको) 
वर्षण गर्नेछु; परन्तु यदि तिमीहरू अकृतज्ञ 
रहेमा, मेरो दण्ड वास्तवमै कठोर रहेको छ 
(भनी जान) ।” 


९. तथा मूसाले भने, “यदि तिमीहरूले 
अविश्वास गर्‍यौ, तिमीहरू तथा पृथ्वीमा 
रहेका अन्य सबै व्यक्तिहरू, (तापनि 
तिमीहरूले अल्लाहको कुनै हानि गर्न सक्ने 
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छेनौ), वस्तुतः अल्लाह पूर्णआत्मनिर्भर, 
प्रशंसनीय छन्‌ ।” 


१०. क तिमीहरूभन्दा पहिलाका व्यक्तिहरू {1१5 ९५ ८१ yf 114453 2.८2 
अर्थात्‌ नूहका जाति, तथा आद्‌ र समूद ; 


र. Fn ~ (८६ 2 ~ 
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(का जाति), तथा तिनीहरू पछिका (“002 9“ A १८०४ र, 
nhs [९५ ^ Alin क 

जातिहरूको सन्देश तिमीहरूलाई प्राप्त 4-4४ ५ yah १४६८-८१ iD 
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आ छैन र? ॥ La (अब) 5422210 0-2 ५ i) 

हरूलाई अन्य क जान्दन । GE, ५ ४४६ 5 ण्य $ 2a «९११ ० 
५५४ 19) 6 ya} 1921 

तिनीहरूसमक्ष तिनीहरूका सन्देशवाहकहरू (६८ > 51६ 9 हि ट्ट बु ॥ न 

स्पष्ट चिह्न लिएर आएका थिए, परन्तु ८ ४ ७४ ५५ 3 ६-६ 2-92 

तिनीहरूले आपना हात आफ्नै मुखतर्फ ६ Og y 3000012 


फर्काएर भने, “जुन कुराका साथ 
तिमीहरूलाई पठाइएको छ त्यस कराप्रति 
हामी विश्वास गर्दैनौं तथा जुनक्रातर्फ 
तिमीहरू हामीलाई डाकिरहेछौ त्यसका 
सम्बन्धमा हामी निश्चय नै एउटा अशान्ति 


~~ 
A 


क्रानको उक्त 'फरहो अइदियाहुम फि अफवाहिहिम्‌' (2-9 10-51 6 3-4 >-1 1953) 
अर्थात्‌ (तिनीहरूले आफ्ना हात आफ्नै मुखतर्फ फर्काए) अभिव्यक्तिले कुनै व्यक्तिले अवरोधको 
सङ्केत गर्दै आफ्नो हात आफ्नै मुखमा राखेको चि त्राइकन गर्छ । उक्त विशेष 
अभिव्यक्तिको व्याख्या गर्नुअघि एउटा व्यक्तिले उक्त आयतमा कसको उल्लेख गरिएको छ 
भन्ने कुरो राम्ररी जान्नु पनि आवश्यक छ । त्यो कार्य स्पष्टतया: अविश्वासीहरूकै हो भन्न 
सकिन्छ; अतः दुई प्रकारले यसको व्याख्या गर्न सकिन्छ । तिनीहरूले आफ्ना हात आ-आफ्नै 
मुखमा ठॉँसे भनी, तिनीहरूलाई दृष्टिगत गरी यसको अनुवाद गर्न सकिन्छ । अतः त्यसको 
अर्थ के हुन्छ भने, तिनीहरूले सन्देशवाहकहरू तथा तिनीहरूका अनुयायीहरूसित कुनै 
प्रकारको वार्ता गर्न अस्वीकार गरे । जब एउटा व्यक्ति अन्तमा गएर निरुत्तर हुन्छ र त्यससित 
कुनै तर्क शेष रहदैन तब त्यो अवस्था आउँछ । अत: आफूले बोल्न केही शेष रहेको छैन भन्ने 
कुराको सङ्केतस्वरूप बहिस्कारको त्यो ढड्ग अपनाउँछ । दोस्रो अर्थमा सन्देशवाहकहरूका 
मुखतफ (हात बढाएको (भन्ने कुराको) उल्लेख हुन सक्छ । यसले पनि त्यही वार्ता रोक्ने 
(कुरोतफ) सङ्केत गर्छ परन्तु अर्कै तरीकाले । यसप्रकार के सन्देश हुन सक्छ भने, 
अविश्वासीहरूले अन्तमा सन्देशवाहकहरूलाई आफ्नो मुख बन्द राख भनी प्रचार-प्रसारबाट 
रोके । यस वैकल्पिक (अनुवाद) लाई उक्त आयतको शेषभागले समेत समर्थन गर्छ जहाँ 
अविश्वासीहरू के भन्दै त्यस प्रसङ्गलाई निरन्तर अघि बढाउछन्‌ भने: 'हामीले त्यस सन्देशलाई 
अस्वीकार गरिसकेका छौँ जसकासाथ तिमीहरूलाई पठाइएको थियो तथा तिमीहरू हामीलाई 
जुनकुरातर्फ बोलाउछौँ त्यसका सम्बन्धमा हामी वास्तवमा विविध प्रकारका सन्देहमा 
डुबेकाछौं' । 


भाय १३ ४०९ इब्राहिम १४ 


सिर्जना गर्ने सन्देहमा छौं ।” 


दु $ ~ | ५०” नु 
जि ० 2.2) 2, 2० ७१ 
११. तिनीहरूका सन्देशवाहकहरूले भने, 922 ७८1६ ५11 eid 
^ > i र“ 
“के तिमीहरू आकाशमण्डल र पृथ्वीका 3%; 9८12 5 YS 9५11 
सिर्जनहार गर्छौ? बट 2?” 4८, «2 
, अल्लाहका बारेमा सन्देह गर्छौ? PRETO १५ 


उनी त तिमीहरूलाई तिमीहरूका पाप £ 2320 १/2 2 श्र 
क्षमा गर्नका निम्ति तथा एउटा निर्धारित 3921 0} bsg GANS) 
समयसम्म तिमीहरूलाई अवसर प्रदान ७3% 25 ६ ८3१, + G14 ६5 
गर्नका निम्ति आह्वान गरिरहेछन्‌ ।” (¢ 53 ४ एट १ १५: ०८, (६८ 
तिनीहरूले भने, “तिमीहरू हामीजस्तै मड कको 

मानिसहरू नै हौ, जसको हाम्रा पितृहरू ५०५ sans 
उपासना गर्ने गर्थे त्यसबाट तिमीहरू 

हामीलाई हटाउन चाहन्छौ । अतः 


हामीसमक्ष एउटा स्पष्ट प्रमाण प्रस्तुत गर 
।” 

~ हे ट्री क्य a 
१२. तिनीहरूका सन्देशवाहकहरूले `४} ८-२ ७) 4-3-4.) 2-4) > - = ७ 
तिनीहरूलाई भने, “हामी निस्सन्देह RE ARNT NESE 
(केवल) तिमीहरूजस्तै मानिसहरू नै हों MGs ८ Cs 4६८ 
परन्तु अल्लाहले आफ्ना सेवकहरूमध्ये | ६ टु १९ 912, 2490 
जसलाई चाहन्छन्‌ अनुग्रह वर्षण गर्छन्‌ । १०५५/०। ५२५ ४५ ७४४४ Le) 
अल्लाहको आदेशबिना तिमीहरूसमक्ष कुनै १ 
प्रमाण प्रस्तुत गर्नु हाम्रा निम्ति सम्भव छैन 
। तथा विश्वासीहरूले त (केवाल) 
अल्लाहमाथि आफ्नो भरोसा राख्नु उचित 


हुनेछ । 


१३. तथा हामीले अल्लाहमाथि आफ्नो १-3 
भरोसा किन नराखौँ “वस्तुतः उनले नै {८ 0203 
हामीलाई हाम्रा मार्गहरू देखाएका छन्‌, ८, 4413 Bt र 5६25६ 
तथा जुन कष्टहरू तिमीहरू हामीलाई ४ ५०3% ४01 ७० १ * 29222 
दिनेगछौँ त्यसप्रति हामी अवश्य धैर्यधारण ६ OSS 
गर्दै जानेछौ । अतः भरोसा गर्ने व्यक्तिहरूले 

त अल्लाहमाथि नै आफ्नो भरोसा राख्नु 

उचित हुन्छ ।” 

१४.तथा ती अविश्वासी व्यक्तिहरूले ५ ५,८१} 2६८ ८१५5 ४ 
आफ्ना सन्देशवाहकहरूलाई भने, “हामी 


इब्राहिस१४ ४१० भाग १३ 
तिमीहरूलाई ४] ट्ट १० “< 4712 Es 9६५५८ ६५८ 
अवश्य तिमीहरूलाई आफ्ना देशबाट (3 ७२३३-५८ $। ५..2)1 ०3,५४८ ८ 
ना 


निकाल्नेछौं नत्र भने तिमीहरूले हाम्रा 
मार्गतर्फ फर्किनु पर्नेछ ।” तब तिनीहरूका 
प्रतिपालकले तिनीहरूमाथि के आकाशवाणी 
गरे भनेः “हामी अत्याचारीहरूलाई अवश्य 
विनष्ट गर्नेछौं ।” 


१५. “तथा तिनीहरूपछि हामी तिमीहरू 
लाई अवश्य त्यस देशमा पुनर्वास प्रदान 
गर्नेछौं । जो व्यक्ति मेरो दर्जाबाट डराएर 
खडा हुन्छ तथा मेरो चेतावनीबाट उपदेश 
लिन्छ यो त्यसैका निम्ति रहेको छ। 


१६. तथा तिनीहरूले विजय प्राप्तिका 
निम्ति प्रार्थना गरे, तथा (त्यसको 
परिणामस्वरूप) प्रत्येक अभिमानी 
सत्यसको) शत्रु असफल हुन गयो । 


१७. त्यसका अगाडि नर्क रहेको छ; तथा 
तयसलाई उम्लदो पानी पियाइने छ । 


१८. उसले त्यसलाई ठूलो धुट्की लगाउन 
नसक्ने हुनाले अनिच्छापूर्वक अलि-अलि 
गरी पिउनेछ । तथा चारै तर्फबाट 
त्यससमक्ष मृत्युको आगमन हुनेछ, 
तथापि) त्यो( व्यक्ति) मर्नेछैन । तथा त्यस 
अतिरिक्त (त्यसलाई) त्यहाँ कठोर दण्ड 
मिल्नेछ । | 


१९. जुन व्यक्तिहरूले आफ्ना 
प्रतिपालकप्रति अविश्वास गर्छन्‌, 
तिनीहरूको मामिला अर्थात्‌ तिनीहरूका 
कार्यहरू त्यस खरानीसदुश रहेका छन्‌ 
जसलाई कुनै आँधीयुक्त दिन हुरीले उडाएर 
लैजान्छ । तिनीहरूलाई आफ्नो कमाइमाथि 
कुनै अधिकार प्राप्त हुनेछैन । त्यही नै 
निस्सन्देह सर्वाधिक विनष्टता रहेको छ। 
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२०. के अल्लाहले आकाशमण्डल र पृथ्वीको 
सृष्टि सत्यमा आधारित गरेका छन्‌ भन्ने 
कुरा तिमी देख्दैनौ र? यदि उनले चाहेमा 
तिमीहरूलाई लगेर एउटा नयाँ सृष्टि 
ल्याउन सक्छन्‌ । 


२१. तथा अल्लाहका निम्ति त्यो कार्य 
(कति पनि) कठिन रहेको छैन । 


२२. तिनीहरू सबैजना अल्लाहका सामुन्ने 
उपस्थित हुनेछन्‌; अतः दुर्बल व्यक्तिहरूले 
अहङ्कारपूर्ण व्यवहार गर्ने गरेका 
व्यक्तिहरूलाई के भन्नेछन्‌ भनेः “हामी त 
निस्सन्देह तिमीहरूके अनुयायी थियौं; अतः 
के तिमीहरूले अल्लाहको दण्डविरुद्ध हाम्रो 
केही लाभ पुर्‍याउन सक्दैनौ त?” 
तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “यदि अल्लाहले 
हामीलाई मार्ग देखाएका भए हामी निश्चय 
नै तिमीहरूलाई (मार्ग) देखाउने थियौं । 
(परन्तु आज) हामीले चाहे अधैर्यता देखाऔं 
अथवा धैर्यधारण गरौं, हाम्रा निम्ति 
एकसमान रहेको छ: (कारण) हाम्रा निम्ति 
बच्ने कुनै मार्ग रहेको छैन ।” 


२३. तथा जब मामिलाको टुंगो लगाइनेछ 

(तब) शैतानले भन्नेछ, “अल्लाहले 
तिमीहरूसित सत्य अङ्गीकार गरेका थिए, 
परन्तु मैले त तिमीहरूसित अङ्गीकार गरें 
तर पूरा गरिंन । तथा तिमीहरूमाथि मेरो 
कुनै सामर्थ्यं थिएन परन्तु मैले 
तिमीहरूलाई बोलाएँ, तिमीहरू मेरा 
आज्ञाकारी बन्यौ । त्यसकारण मेरो निन्दा 
नगर, अपितु आफ्नै निन्दा गर । म 
तिमीहरूको सहयोग गर्न सक्दिन न त 
तिमीहरूले नै मेरो सहयोग गर्न सक्छौ । 
तिमीहरूले मलाई (अल्लाहको) भागीदार 
तुल्याएका थियौ (भन्ने कुरालाई) मैले 
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पहिला नै अस्वीकार गरिसकेको छु । यस्ता 
अत्याचारीहरूका निम्ति निश्चयपूर्वक 
पीडादायक दण्ड छ । 


२४. तथा ती व्यक्तिहरू, जसले विश्‍वास 
गर्छन्‌ तथा पुण्यकर्म गर्छन्‌ तिनीहरूलाई 
यस्ता बगैंचाहरूमा दाखिल गरिनेछ 
जसमुनि नहरहरू बग्ने गर्छन्‌, त्यहाँ 
तिनीहरू आफ्ना प्रतिपालकको 
आदेशअनुसार सदा बसोवास गर्नेछन्‌ । 
त्यहाँ तिनीहरूको उपहार हुनेछ- “शान्ति” 


२५. अल्लाहले कसरी एउटा पवित्र शब्दको 
उपमा दिएका छन्‌ भन्ने कुरा तिमीलाई 
थाहा छैन र? त्यो एउटा पवित्र वृक्षस्वरूप 
हुन्छ, जसको मूल दृढ हुन्छ तथा जसका 
हाँगाहरू आकाशसम्म (पुगेका) हुन्छन्‌ । 


२६. तथा त्यसले आफ्ना प्रतिपालकको 
आदेशअनुसार निरन्तर आफ्ना फलहरू 
दिने गर्छ । तथा अल्लाहले मानिसहरूका 
निम्ति तिनीहरूले अर्ती लिउन्‌ भनी 
उपमाहरू वर्णन गर्ने गर्छन्‌ । 


२७. तथा अपवित्र शब्दको अवस्था भने 
एउटा (यस्तो) अपवित्र वृक्षसदूश रहेको छ, 
जसको जरो भूमिमाथि ने तेर्सिएको हुन्छ 
तथा त्यसलाई स्थिरता प्राप्त हुँदैन । 


२८. अल्लाहले विश्वासीजनलाई त्यस 
दुढस्थापित शब्दद्वारा यस संसार तथा 
परलोक (दुबै, मा शक्ति सम्पन्न 
तुल्याउँछन्‌ः तथा अत्याचारीहरूलाई 
अल्लाहले पथभ्रष्ट हुन दिन्छन्‌ । तथा 
अल्लाह जे चाहन्छन्‌ त्यही गर्छन्‌ । 


२९. के तिमीले तिनीहरूलाई देखेका छैनौ 
जसले अल्लाहको अनुग्रहलाई कूतघ्नतामा 
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परिवर्तन गरे तथा आफ्ना मानिसहरूलाई 
त्यस विनाशको बासस्थानमा उतारे- 


८ २ 0 5 है ”” ७६४३५ no Roe 
३०. (जुन) नर्क (हो) ? त्यहाँ तिनीहरू ७1551 ४2.५ ११66 22:27 12. 
जल्नेछनु तथा त्यो एउटा निकृष्ट 
विश्रामस्थान रहेको छ । 
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३१. तथा तिनीहरूले अल्लाहका ७-८ 9 > ४-2 lS) 
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भागीदारहरू तुल्याएका छन्‌ । ताकि ५४5 5\.4480613 2545 5 sabi 

मानिसहरूलाई उनका मार्गबाट (६4 

निसहरूलाई उनका मार्गबाट विमुख ७,501) 


तुल्याऊन्‌, तिमी भन, “तिमीहरू केही 
समयसम्म ता आनन्द उपभोग गर, 
तत्पश्चात्‌ निश्चय नै तिमीहरूको यात्रा 
अरिनतफ हुने छ ।” 


१ 01 i$ 
३२. मेरा ती सेवकहरूलाई, जसले विश्वास ७६-४२ ४-८ 04511 6 > 621 0.5 
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तिनीहरूले त्यसदिनको आगमनअधि ददल क टा डत, 
तिनीहरूले त्यसदिनको आगमनअधि नै os ८९७५४05652 
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गरेका वस्तुहरूबाट गुप्त रूपमा र प्रकाश्य 
रूपमा खर्च गरून्‌ । 


श्र ^ 
३३. अल्लाह उनी नै हुन्‌ जसले ७%) 5 
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आकाश 33 सृष्टि क 4-१ ८52 IANS REA HEE 
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तिमीहरूको खाद्य स्वरूप फलहरू उत्पन्न शर्ट का कामा ala 
पानीजहाजहरूलाई «~ बि र्य ना ~ A ~ ७६1151 
गरे; तथा उनले पानीजहाजहरूलाई उनकै 57६५-१५ द्र ५3 ¢ y=) । 
आदेशअनुसार समुद्रमा चल्ने गरी OHI Rs 
तिमीहरूका सेवामा लगाएका छन्‌, यसैगरी 
नदीहरूलाई (पनि) उनले तिमीहरूका 
सेवामा खटाएका छन्‌ । 
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३४. तथा उनले सूर्य र चन्द्रमालाई "८4155-4819 os SR 
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निरन्तर गतिशील रहदै तिमीहरूको सेवा छ; (६415012217: 

गर्न खटाएका छन्‌ तथा उनले रात्रिलाई र 

दिनलाई समेत तिमीहरूका सेवामा 
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अनुग्रहहरूको गणना गर्न प्रयास गरेमा 
तिमीहरूले तिनीहरूलाई गन्न सक्नेछैनौ । 
निस्सन्देह, मानिस अति अन्यायी र अकृतज्ञ 
रहेको छ। 


३६. तथा (स्मरण गर) जुनबेला इब्राहिमले 
भनेका थिए, “हे मेरा प्रतिपालक, यस 
नगरलाई शान्तिपूर्ण (नगर) बनाउ, तथा 
मलाई र मेरा सन्तानलाई मूर्तिहरूको 
उपासना गर्नबाट अलग्ग राख । 


३७. “हे मेरा प्रभू, तिनीहरूले धेरै 
मानिसहरूलाई पथभ्रष्ट तुल्याएका छन्‌ । 
त्यसकारण जसले मेरो अनुसरण गर्छ, त्यो 
अवश्य मेरो हुनेछ तथा जसले मेरो अवज्ञा 
गर्छ- निश्चय नै, तिमी त परम क्षमाशील, 
परम दानशील रहेका छौं । 


३८. “हे हाम्रा प्रतिपालक, मैले मेरा 
सत्नानमध्ये केहीलाई तिम्रो पवित्र घरको 
छेउमा रहेको बाँझो उपत्यकामा ल्याएर 
बसाएको छु- हे प्रतिपालक- ताकि 
तिनीहरूले नमाज अनुष्ठान गरून्‌ । अतः 
मानिसहरूको हृदयलाई तिनीहरूतर्फ 
आकर्षित गरिदेउ तथा तिनीहरूलाई 
फलहरूद्वारा खाद्यव्यवस्था गर, ताकि 
तिनीहरू कृतज्ञ बनुन्‌ । 


छ | 


३९. “हे हाम्रा प्रतिपालक, हामी जुनकुरा 
गोप्य राख्छौं अथवा जुन कुरालाई प्रकट 
गछौँ तिमी ती सबैलाई जान्दछौं । तथा 
अल्लाहबाट कुनै वस्तु त पृथ्वीमा न त 
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आकाशमा नै गुप्त रहन सक्छ । 


४०.“सम्पूर्ण प्रशंसाहरू उनै अल्लाहका 
निम्ति रहेका छन्‌ जसले मलाई (मेरो) 
बुढेसकाल उपरान्त ईस्माइल तथा इस्हाक 
प्रदान गरेका छन्‌ । निस्सन्देह, मेरा 
प्रतिपालक प्रार्थना सुन्ने गर्छन्‌ । 


४१. “हे मेरा प्रतिपालक, मलाई र मेरा 
सन्तानलाई समेत नमाज अनुष्छानकारी 
बनाउ । हे हाम्रा प्रतिपालक ! मेरो प्रार्थना 
स्वीकार गर । 


४२. “हे हाम्रा प्रतिपालक, जुन दिन हिसाब 
लिइनेछ त्यसदिन मलाई र मेरा मातापिता 
तथा सम्पूर्ण विश्वासीजनलाई क्षमा प्रदान 
गर !” 


४३. तथा अत्याचारीहरूले जुन कार्य गर्ने 
गर्छन्‌ त्यसप्रति अल्लाह अविदित छन्‌ भनी 
नठान । उनी तिनीहरूलाई केवल त्यस 
दिनसम्मका निम्ति अवसर दिइरेछन्‌ जुन 
दिन नेत्रहरू एकटक हेर्न लागिरहनेछन्‌, 


४४. तिनीहरू डरका कारण आफ्नो 
टाउको उठाएर भागदौड गर्नेछन्‌, 
तिनीहरूका दृष्टि तिनीहरूतर्फ फर्कनेछैनन्‌ 
तथा तिनीहरूको मन पूर्णरूपले रित्तो हुनेछ 


४५.तथा मानिसहरूलाई त्यसदिन प्रति 
सावधान गर जुनदिन तिनीहरूमाथि 

(प्रतिश्रुत) दण्ड आइलाग्ने छ, तब 
अत्याचारीहरूले के भन्नेछन्‌ भने, “हे हाम्रा 
प्रतिपालक, सीमित समयका लागि 
हामीलाई अवसर प्रदान गर । हामी तिम्रो 
आव्हान मान्नेछौं तथा सन्देशवाहकहरूको 
अनुसरण गर्नेछौं । “के यसअघि 
तिमीहरूले तिमीहरूको पतन हुनेछैन भनी 
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इब्राहिय१४ 


४१६ 


भाग १३ 


शपथ खाएका थिएनौ र? 


४६. तथा जसले स्वयम्‌माथि अत्याचार 
गरेका थिए तिनीहरूकै निवासलाई 
तिमीहरूले आफ्नो निवास बनाएका छौँ, 
तथा उनीहरूसित हामीले कस्तो व्यवहार 
गरेका थियौं भन्ने कुरा तिमीहरूलाई स्पष्ट 


भइसकेको छ; तथा तिमीहरूकानिम्ति 
हामीले (स्पष्ट) दुष्टान्तहरू वर्णन 
गरिसकेका छौं । 


४७.तथा तिनीहरूले आफूले सक्दो 
षडयन्त्र गरे परन्तु तिनीहरूको षडयन्त्र 
भने अल्लाहका जुनाफमा (सुरक्षित) छ । 
चाहे तिनीहरूको षडयन्त्र पहाडहरूलाई 
घुमाउन सक्ने शक्तियुक्त नै किन नहोस्‌ । 


४८. अल्लाह आफ्ना सन्देशवाहकहरू 
सित आफ्नो वचन पूरा गर्न असमर्थ 
रहनेछन्‌ भनी नठान । निश्चय नै, अल्लाह 
सर्वशक्तिमान, कठोर प्रतिशोधकारी रहेका 
छन्‌ । 


४९.त्यसदिन जब यस पृथ्वीलाई एउटा 
अर्कै पृथ्वीमा परिवर्तन गरिनेछ, र 
आकाशमण्डललाई (पनि) । तथा तिनीहरू 
(सबै) अल्लाहका सामुन्ने उपस्थित हुनेछन्‌ 
जो अद्वितीय, परम पराक्रमी रहेका छन्‌; 


५०. त्था त्यस दिन तिमी ती पराधीहरूलाई 
जन्जिरमा जकडिएको देख्नेछौँ । 


५१.तनीहरूको पहिरन अलकत्राको हुनेछ, 
तथा तिनीहरूको मुहारलाई अग्निले 
ढाक्नेछ । 


५२. (यो यसै प्रकार हुनेछ) ताकि अल्लाहले 
प्रत्येक आत्मालाई उसको कमाइको 
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प्रतिदान दिन सकून्‌ । निश्चय ने, अल्लाह 
शीघ्र हिसाब लिने गर्छन्‌ । 


~ np 12} ९ ~ 41 नं 7, 
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त्यसद्वारा तिनीहरूलाई सचेत गरियोस्‌, त 
तथा उनी नै एकमात्र उपास्य रहेका छन्‌ । 
भनी तिनीहरूले जानून्‌, ताकि बुद्धिमान्‌ 
व्यक्तिहरूले अर्ती लिन सकून्‌ । 


Oe द 3 

१. परम कृपालु, परम दयालु अल्लाहको o> Hire gb gy 
नाममा । 

1 i १ ^ re 

२. अलिफ लाम रा यी एउटा (महान) ७१-3४ ०-2 CNIS) sy) । 

करानका © ^ 2 

पुस्तक तथा सुष्पष्टकारी कु ७-८ 


आयातहरू हुन्‌ । 


३ कै ,. 54 १ (2 ~? 
३. अविश्वासीहरू अनेकबार यदि भुः। टा ४७ | 920: 5 4) 
तिनीहरू मुसलमान भएका भए (हुन्थ्यो) = O22 
भन्ने अभिलाषा राख्नेछन्‌ । € 


४. तिनीहरूलाई (एक्लै) छाडिदेउ ताकि 2%#45193 2 55S 2855 
तिनीहरूले आफ्नो इच्छानुसार खाऊन (0059-42-29 विटी 
तथा आनन्द उपभोग गरून्‌ र 

तिनीहरूलाई मिथ्या अभिलाषाले 

अलमल्याओस्‌; परन्तु तिनीहरूले शीघ नै 

जान्नेछन्‌ । 
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६. कुनै जातिले तिनीहरूको निर्धारित (८5 1 441 Oo 53० ८ 
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फरिस्ताहरूलाई अवतीर्ण गर्दैनौ, तथा 
त्यसपछि भने तिनीहरूलाई कुनै अवसर 
दिइँदैन । 


१०. वस्तुतः हामीले स्वयम्‌ यस 
उपदेशलाई अवतीर्ण गरेका हौं, तथा हामी 
नै निश्चयपूर्वक यसको सुरक्षा गर्नेछौं । 


११. तथा हामीले तिमीभन्दा पहिला 
अतीतका जातिहरूका विभिन्त 
सम्प्रदायहरूमा सन्देशवाहकहरू पठाएका 
थियौं । 


१२. तथा तिनीहरूसमक्ष कुनै यस्ता 
सन्देशवाहक आएनन्‌ जसलाई तिनीहरूले 
ठट्टामा उडाएको नहोस्‌ । 


१३. यसैप्रकार हामी त्यस (ठट्टा गर्ने 


बानी)लाई पापी व्यक्तिहरूका हृदयमा 
दाखिल गर्ने गछौँ; 

१४ यद्यपि (तिनीहरूभन्दा पहिला) 
अतीतका मानिसहरूको दृष्टान्त 


तिनीहरूसमक्ष गुञ्जिसकेको छ (तथापि) 
तिनीहरू त्यसप्रति विश्वास गर्दैनन्‌ । 


१५. तथा यदि हामी तिनीहरूका लागि 
आकाशबाट ढोका नै खोल्थ्यौं र तिनीहरू 
त्यसबाट माथि चढून लाग्थे भने पनि, 


१६. तिनीहरूले अवश्य के भन्ने थिए भने, 
“केवल हाम्रा नेत्रहरूलाई तिरमिर पारिएको 
हो; अपितु हामीमाथि जादु गरिएको छ ।” 


१७. वस्तुतः हामीले आकाशमा 
नक्षत्रकासमूह बनाएका छौँ तथा जसले 
हेर्छन्‌ उनीहरूका निम्ति त्यसलाई 
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सौन्दर्यपूर्ण बनाएका छौँ । 


१८. तथा हरेक तिरस्कृत सैतानबाट 
त्यसलाई सुरक्षित तुल्याएका छौँ । 


१९, परन्तु यदि कसैले लुकीचोरी सुन्छ 
भने, एउटा ज्वलन्त ज्वाला त्यसका पछि 
लाग्छ । 


२०. तथा हामीले पृथ्वीलाई फैलाएका छौं 
तथा त्यसमा स्थिर रहने पर्वतहरू खडा 
गरेका छौं र त्यहाँ उचित अनुपातमा हरेक 
वस्तुहरूलाई उत्पन्न गरी बढाएका छौँ । 


२१. तथा हामीले त्यहाँ तिमीहरूका निम्ति 
तथा ती (सबै) प्राणीहरूका निम्ति (पनि) 
जसलाई तिमीहरूले खाद्यान्न दिँदैनौं, 
जीविकाका साधानहरूको सिर्जना गरेका 


छौं । 


२२. तथा कुनै यस्तो वस्तु छैन जसका 
खजानाहरू हामीसित नहुन परन्तु 
त्यसलाई हामी निर्धारित परिमाणमा मात्र 
अवतीर्ण गर्नेछैनौं । 


२३. तथा हामी भार वहन गर्ने हावा 
पठाउँछौं, त्यसपछि बादलबाट हामी पानी 
बर्साउँछौं, अतः त्यो पानी तिमीहरूलाई 
पिउनका निम्ति हामी प्रदान गछौँ । तथा 
त्यसलाई तिमीहरू सङ्ग्रह गर्न सक्दैनौ 


२४.तथा हामी नै वास्तवमा जीवन 
दानकर्ता हौं र मृत्यु प्रदानकर्ता (पनि) 
हामी ने हौं, तथा हामी नै (एकमात्र 
सबैका) उत्तराधिकारी रहेका छौं । 


जाने 
भने, 


तिमीहरूमध्ये अघि 
हामी चिन्छौं 


२५. तथा 
व्यक्तिहरूलाई 
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तिमीहरूमध्ये पछि रहने व्यक्तिहरूलाई 


(पनि) हामी चिन्दछों । 
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२६. तथा निश्चय नै, ती तिम्रा प्रतिपालक , ६5:2१ 244 ४-७ (५५3 ७५३१ 
नै हुन्‌ जसले तिनीहरू सबैलाई एकत्रित वि 6.5 ४58: (६ 
गर्नेछन्‌ । निःस्सन्देह उनी तत्त्वज्ञ, सर्वज्ञ " 
रहेका छन्‌ । 
२७. तथा निश्चय नै, मानिसलाई हामीले ७५ Cale 8८0 ३ ६६८ ४९ 
जमेको हिलो (को आकृति परिवर्तन ग छ ७६ ८ 
सुकेको बज्ने माटोबाट सृष्टि गरेका हौं । द 

दढ 3 हि १ nde द दु) Aw 

जिन्नलाई 20 ७५ ४- ७५ 5:४५ Os 

२८. तथा जिन्नलाई हामीले त्यसभन्दा (082942) 
पहिला दन्कदो हावाको अग्निबाट सृष्टि 2 
गरेका थियौं । 


२९.तथा (स्मरण गर) जब तिम्रा 
प्रतिपालकले फरिस्ताहरूसित भनेका थिए, 
“म आकृति परिवर्तन भएको कालो OY 
हिलोबाट सुकेर बज्ने प्रकृति भएको, छ 
माटोबाट मानिस सिर्जना गर्न लागिरहेछुः 


५ ७-५ ५२५, ९. 1543557 <६ 
३०. “अतः जब म त्यसलाई (ससर्वाङ् ४1 5 ४०-४४ 9 422५८ ७ 
स्वरूप प्रदान गर्नेछु तथा त्यसभित्र मेरो Og TAS ८६४ 


आत्माबाट श्वास फुक्नेछु, (तब) तिमीहरू 
त्यसका निम्ति आज्ञाकारीस्वरूप नतमस्तक 
हुनू । 
Ld Ld & 
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३१. अतः सबै फरिस्ताहरूले एकसाथ 09 १-०३ 44-०4412402225 
आज्ञाकारिता अवलम्बन गरे, 


३२. इब्लिसले बाहेक; उसले नतमस्तक १ 
गर्नेहरूसित सामेल हुन अस्वीकार © ~ 


गर्‍यो । 
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३३. (अल्लाहले) भने, “ए इब्लिस, तँ ७६४४ 91 ESC 2.0: IGE 

के भएको छ र तँ ती आज्ञापालन ON RS 


गर्नेहरूसित सामेल हुँदैनस्‌ ?” 
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३४. उसले उत्तर दियो, “म मानिसको ७३4४५ ४7) 14.3 8५-14 08 
आज्ञाकारी बन्नेछैन जसलाई तिमीले OY ८ ७५०० 
आकृति परिवर्तन भएको कालो हिलोबाट 

सुकेर बज्ने प्रकृति भएको माटोबाट सृष्टि 

गरेकाछौ ।” 


ति हि > “रीड CE A >“ > (६ 
३५. (अल्लाहले) भने, “त्यसोभए यहाँबाट 225 ००७५: “2.35 
निस्केर जा, किनभने तँ निश्चय ने 
तिरस्कृत रहेको छस्‌ । 


३६. “तथा निश्चय नै, निर्णयका दिनसम्म (3%२>-1292 ७५०८७ 
तँमाथि (मेरो) श्राप रहनेछ ।” 


0, ~} ^~ छै oy 535 < 1६ 
३७. उसले भन्यो, “हे मेरा प्रतिपालक, ©05४2 4) 95 7०0 
त्यसोभए मलाई तिनीहरूको पुनरुत्थानको 
दिनसम्मका निम्ति अवसर प्रदात गर ।” 
तँ een पी shia ० । पौ 6 ~ 5 
३८. (अल्लाहले) भने, “तँ अवसर प्राप्त Ooi ७५४ प 


व्यक्तिहरूमध्ये हुनेछस्‌, 
३९, “निर्धारित म्यादको दिनसम्मका निम्ति 


|” 
541 21४ ४ ८९८ काट ०7 दि 

४०.उसले उत्तर दियो, “हे मेरा 2470200202 FSET 53 ७706 

प्रतिपालक, जब तिमीले मलाई पथभ्रष्ट © 

घोषित गरी नै हाल्यौ भने, म (पनि) यस 

धर्तीमा (अपकर्म) तिनीहरूलाई निश्चय नै 

सुन्दर तुल्याइ (देखाउने) छु तथा तिनीहरू 


सबैलाई म पथभ्रष्ट तुल्याउनेछु, 


४१. तिनीहैरूमध्ये तिमीले छानेका तिम्रा 
सेवकहरूबाहेक ।” 


@ Cll) ^ CS A ^ >“, बट 
SSRN Ago ८15८5४), 


ata क री टु । ८५ 
४२. (अल्लाहले) भने, “सोझै मतर्फ Osis (८217-21 
(आउने) यही नै सन्मार्ग हो । 


SL a 4442 हि a द LS Aaa Ge 5 
४३. “निश्‍चय नै, यस्ता पथभ्रष्ट ८०12. 24515 ८ ४.४ 245९०), 


व्यक्तिहरूबाहेक जसले स्वयम्‌ तेरो OGY 
` ता अनुसरण गर्न (रोज्दछन्‌), मेरा सेवकहरू त हि 


भाग १४ 


४२२ 


अल्‌-हिज्र १ 


माथि भने तेरो कुनै हैकम चल्नेछैन ।” 


४४. तथा, निश्चय नै तिनीहरू सबैको 
प्रतिश्रुत स्थान नर्क रहेको छ। 


४५. त्यसका सातवटा ढोकाहरू रहेका छन्‌; 
(तथा) प्रत्येक ढोकाका निम्ति तिनीहरूको 
विभाजित एउटा अंश हुनेछ । 


व्यक्तिहरू 
(भएका 


४६..वस्तुतः अल्लाहभीरु 
बगैंचाहरू तथा भरनाहरू 
स्थानमा) दाखिल हुनेछन्‌ । 


४७. “तिमीहरू त्यहाँ शान्ति र सुरक्षाका 
साथ प्रवेश गर ।” 


४८. तथा तिनीहरूका छातीमा रहेको 
सम्पूर्ण द्वेषभावलाई हामी निकालेर 
फयाँक्नेछौं (फलस्वरूप तिनीहरू) परस्पर 
दाजु-भाइ स्वरूप सिरानीमा ढल्किएर 
आमुन्ने सामुन्ने (विराजमान) हुनेछन्‌ । 


४९.त्यहाँ तिनीहरूलाई थकाइ लाग्नेछैन, 
न त तिनीहरूलाई त्यहाँबाट (कहिल्यै) 
निष्कासन गरिनेछ । 


५0. म निःसन्देह परम क्षमाशील, परम 
दानशील रहेको छु भनी मेरा सेवकहरूलाई 
भनिदेउ; 


५१. तथा मेरो दण्ड (पनि) अंति नै कठोर 
दण्ड रहेको छ (भनिदेउ) 
५२. तथा इब्राहिमका अतिथिहरूबारे 
तिनीहरूलाई सुनाउ । 


५३. जब तिनीहरूले उनीसमक्ष उपस्थित 
भएर भने, “शान्ति,” उनले उत्तर दिए, 
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“वस्तुतः, हामी तिमीहरूबाट डराइरहेछौं ।” 


५४. तिनीहरूले भने, “तिमी नडराउ, हामी 
तिमीलाई एउटा (यस्तो) पुत्रको शुभसन्देश 
दिन्छौं (जो) ज्ञानवान (हुनेछ) ।” 


५५. उनले भने, “बुढेसकालले मलाई 
घेरेको जानी जानी (पनि) के तिमीहरू 
मलाई शुभसन्देश दिन्छौ? कून कुराको 
शुभसन्देश तिमीहरू मलाई दिन्छौ त?” 


५६. तिनीहरूले भने, “निस्सन्देह हामीले 
तिमीलाई सत्यमा आधारित शुभसन्देश 
दिएका छौँ; त्यसकारण तिमी निराश हुने 
व्यक्तिहरू- मध्येका नबन ।” 


५७. उनले भने, “तथा पथभ्रष्ट 
व्यक्तिहरूबाहेक अन्य कोचाहिँ आफ्ना 
प्रतिपालकको कूपाबाट निराश हुनसक्छ 
र? 22 


५८. उनले भने, “हे सन्देशवाहकहरू हो, 
(अब) तिमीहरूको के काम छ त?” 


५९. तिनीहरूले भने, “हामीलाई एउटा 
दोषी जातितफ पठाइएको छ ।” 


६०. “लूतका ती परिवारबाहेक, तिनीहरू 
सबैलाई हामी बचाउनेछों, 


६१. “उनकी पत्नीबाहेक । तिनीचाहिँ 
पछिरहने व्यक्तिहरूमा सामेल हुनेछिन्‌ 
भन्ने हाम्रो अनुमान रहेको छ | 


६२. तथा जब लूतक्ह परिवारसमक्ष ती 
सन्देशबाहकहरू उपस्थित भए, 


६३. तिनीहरूले भने, “वस्तुतः तिमीहरू 
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अपरिचित मानिसहरूको समूह हो । 


६४. तिनीहरूले भने, “होइन, अपितु हामी 
तिमीसमक्ष त्यो कुरा लिएर आएका छौं 
जसका सम्बन्धमा तिनीहरूले सन्देह गर्ने 
गर्थे । 


६५. “तथा हामी तिमीसमक्ष सत्यकासाथ 
आएका छौं, तथा हामी निःसन्देह सत्यवादी 
रहेकाछों । 


६६. “त्यसकारण तिमी आफ्ना परिवारका 
साथमा रात्रिको अन्तिम प्रहरमा प्रस्थान 
गर तथा तिमी तिनीहरूका पछि पछि 
लागेर हिड । तथा तिमीहरूमध्ये कसैले 
पनि पछि फर्किएर नहेरोस्‌, र तिमीहरूलाई 


जहाँ जाने आदेश भएको छ (अब) त्यतै 


अघि बढ़ ।” 


६७. तथा तिनीहरूको मूल बिहानीपख 
काटिनेछ भन्ने निर्णयद्वारा हामीले उनलाई 
सूचित गर्‍यों । 


६८. तथा नगरवासीहरू हर्पोल्लासकासाथ 
उपस्थित भए । 


६९. उनले भने, “यिनीहरू मेरा अतिथिहरू 
हुन्‌, त्यसकारण मलाई लज्जित नतुल्याऊ” 


७०. “तथा अल्लाहप्रति डराऊ र मेरो 
अपमान नगर ।” 


७१. तिनीहरूले भने, “जसतसलाई (सत्कार 
नगर्नु भनी। हामीले तिमीलाई निषेध 
गरेका थिएनौ र?” 


७२. उनले भने, “यदि तिमीहरूका केही 
गर्ने अभिलापा छ भने यी मेरी छोरीहरू 
पनि) यहाँ (उभिएका) छन्‌ ।भन्ने कुरालाई 
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७३. तिम्रो जीवनको शपथ, तिनीहरू (पनि) “फिट 2-८ 6७8४ 32-4५ 4522 


आफ्नो (पागलपनपूर्ण) नशामा विभ्रान्त 
भइरहेका छन्‌- 


[५ ठी 
सजग तिनीहरूलाई O33 dx) % 38% द 
७४.तब त्यस सजायँले तिनीहरूलाई (2९४2४० ५२%) 285 3.६ 
सूर्योदय हुनासाथै समात्यो । 
G53 १07 (६1५ Cz, 42) (८ Gi; 
७५. हामीले त्यसको माथिल्लो सतहलाई 05-2515 (4120: ५420८ (1५५ 
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तल्लो सतहमा परिणत गर्‍यौं, तथा हामीले ०५-३५ ७९ ४५४६.» 5.4 22 
तिनीहरूमाथि छारोले बनेका ढुङ्गाको वर्षा ५ 
बर्सायौं । 


४६5०1] ॥ ५ ८३ 
७६. निश्चय नै, जसले ।चिह्नहरूको) ©0०94 9 YE) 
अध्ययन गर्न सक्छ, तिनीहरूका निम्ति 
यसमा चिह्नहरू रहेका छन्‌ । 


७७ तथा त्यो (हालसम्म) स्थित मार्गमा 
अवस्थित रहेको छ । 


७८. विश्वासीजनका निम्ति यसमा अवश्य Ce) 
एउटा चिह्न रहेको छ । 


७९. तथा अरण्यनिवासीहरू (पनि) अवश्य 5 ताला तट. 
अत्याचारी व्यक्तिहरू थिए । ७9०३-५४ 


तिनीहरूलाई दण्ड है, ५410 ६41 $ , ४४५ 64586 
८०. त्यसकारण हामीले तिनीहरूलाई दण्ड ६, ५८७ ४५८; $ « 7४५ LD 
2 


दियौं था 4 8 
दियौं । तथा ती दुबै सुप्रख्यात मार्गमा i ७५५ 
(पुरिएको अवस्थामा) रहेका छन्‌ । 5 


८१.तथा हिज निवासीहरूले (पनि) च एन ८४ ४४1: 
सन्देशवाहक- हरूसित मिथ्यावादी ७५-८५ 


व्यक्तिहरूसरह व्यवहार गरेका थिए । 


८२.तथा हामीले तिनीहरूलाई आफ्ना (५15 19६ (५५ 54:11 5 
चिह्नहरू प्रदान गरेका थियौं, परन्तु 0 2 
तिनीहरू ती (चिह्न) हरूबाट विमुख पर 


भाग १४ ४२७ 


अल्‌-हिज्र ४ 


हनपुगे । 


८३. तथा तिनीहरू सुरक्षाकासाथ पहाडहरू 
खोपेर घरहरू निर्माण गर्ने गर्थे 


८४. परन्तु बिहानीपख तिनीहरूलाई 
दण्डले समात्यो, 


८५. तथा तिनीहरूले कमाएको कुनै वस्तुले 
तिनीहरूलाई केही लाभ पु-्याएन । 


८६. तथा आकाशमण्डल र पृथ्वी तथा ती 
दुवैबीच रहेका (सम्पूर्ण) वस्तुहरूलाई 
हामीले सत्यमा आधारित सृष्टि गरेका छो; 
तथा त्यो घडी अवश्य आउने नै छ । 
अतःतिमी (तिनीहरूबाट) सहृदय अलग 
होउ । 


८७. वस्तुतः तिम्रा प्रतिपालक नै महान 
सृष्टिकर्ता, सर्वज्ञ रहेका छन्‌ । 


८८.तथा तिमीलाई हामीले निस्सन्देह 
सातवटा बारम्बार दोहोऱयाइने आयातहरू 
र महान कुरान प्रदान गरेका छौँ । 


८९.तिनीहरूमध्ये केही वर्गलाई हामीले 
प्रदान गरेको क्षणिक आनन्द उपभोगतफ 
तिमी (लालचले आंखा नगाढ तथा 
तिनीहरूप्रति दुखित नहोउ, तथा 
विश्वासीहरूका निम्ति आफ्ना (करुणाका) 
पङ्रू झुकाएर राख । 


९०. तथा तिमी भन, “म त निस्सन्देह 


एउटा सचेतक हूँ ।” 


९१. सदा झैं “हामी ती व्यक्तिहरूमाथि 
दण्ड अवतीर्ण गर्नेछौं जुन व्यक्तिहरू 
विभिन्न समूहमा विभाजित हुन्छन्‌ । 


७८०४-७४ (४: ४४5 


~ 5 ५,०65 ७६४६ 
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० ¢ ९0७७-४4 जि 9० 198] ole ना 531 4 
९२. (तथा) जसले पवित्र कुरानलाई टुक्रा- ७2०:-२५७ | )-४४|। > >> 
टुक्रा गर्न चाहन्छन्‌ । 


९३. अतः तिम्रा प्रतिपालकको शपथ, हामी ७८८5८: AES Es 
तिनीहरू सबैसित निश्चय नै प्रश्न गर्नेछौं 


हु तिनीहरूले A AEE श॑ 41% 
९४, जुन कार्यहरू तिनीहरूले गर्नेगर्थे त्यस ४६ OHA 
सम्बन्धमा । 


* टिप्पणीः हामी आयात (८८-९२) लाई भूतकालको सट्टा भविष्यकालमा अनुवाद गर्नुलाई 
प्राथमिकता दिन्छौं । किनभने तिनीहरूमा मुसलमानहरूका निम्ति एउटा गम्भीर 
चेतावनी रहेको छ भन्ने हाम्रो धारणा छ । भविष्यको घटना दर्शाउन भूतकाल किन 
प्रयोग गरिन्छ भनी आश्चर्य गर्नुपर्ने केही कुरो छैन, किनभने पवित्र कुरानमा धेरैजसो 
यस्ता भविप्यवाणीहरू छन्‌ जुन हरहालतमा पूर्ण हुने प्रकारका छन्‌ र भूतकालमा वर्णन 
गरिएका छन्‌ । अतीत अपरिवर्तनीय हुन्छ । भूतकालमा वर्णन भएका भविष्यवाणीहरू 
निश्चयसूचक हुन्छन्‌ । अतः निम्नानुसार अनुवाद हुनेछ: 

“हामीले निस्सन्देह तिमीलाई सातवटा बारम्बार दोहाऱयाइने (आयतहरू) तथा 
महान कुरान प्रदान गरेका छौँ । तिनीहरूमध्ये विभिन्न वर्गलाई हामीले प्रदान गरेको 
क्षणिक आनन्द उपभोगतफ (लालसापूर्वक) आँखा नगाढ, तथा तिनीहरूप्रति दुखित 
नहोउ; तथा विशवासीहरूका निम्ति आफ्ना (करुणाका) पझहरू फुकाएर राख । तथा 
तिमी भन, म त निस्सन्देह एउटा सचेतक हूँ । सदाभैं हामी ती व्यक्तिहरूमाथि दण्ड 
अवतीर्ण गर्नेछौँ जुन व्यक्तिहरू विभिन्न गुटमा विभाजित भएका छन्‌ तथा जसले पवित्र 
कुरानलाई टुक्रा-टुक्रा पान चाहन्छन्‌ ।” 

जब हामी उपरोक्त आयतहरूको विषयवस्तुमाथि दृष्टि गरी गुज्रेका आयतहरू 
एउटा महान पुस्तकस्वरूप पवित्र कुरानको अनौठो परिचयका साथ प्रारम्भ भएका 
आविष्कार गछौँ स्पष्टतया: उक्त अनुवाद अधिक उपयुक्त प्रमाणित हुन जान्छ । अतः 
ती सम्पूर्ण मानिसहरू जसले पवित्र कुरानको (आज्ञाका) अधीनस्थ रहनु सट्टा त्यसको 
केन्द्रविन्दुस्वरूप रहेको एकताको मुख्य सन्देशलाई नै अपमानित गर्छन्‌, तथा विभिन्न 
गुटमा विभाजित भइ आफूले गरेको व्याख्यालाई शुद्ध प्रमाणित गर्नका निम्ति, अन्तमा 
कुरानलाई नै व्यवहारिक रूपमा टुक्रा-टुक्रा पार्छन्‌; हरेक समुहले केही आयतहरूको 
व्याख्या आफ्नो हित अनुसारको गरी त्यसैमा टाँसिन्छन्‌, जुन (व्याख्या) ती अन्य 
(गुट)हरूको विपरीत हुन्छ, जसले अन्य केही आयतहरूको व्याख्या तिनीहरूको आफ्नो 
हितानुसार गरी त्यसैमा टासिन्छन्‌ । उक्त विभाजनको वर्णन एउटा तीक्ष्ण (सत्य) 
स्वरूप भएको छ तथा त्यसको परिणामस्वरूप विभिन्न सङ्घर्षरत गुटहरूमा 
सम्झौताको कुनै सम्भावना शेप रहँदैन । त्यसले एउटै उम्मा (जाति) का 
मानिसहरूलाई विभिन्‍न गुटमा विभाजित गरेको छ, तथा त्यही प्रक्रियाबाट पवित्र कुरान 
टुक्रा-टुक्रामा विभाजित हुन पुगेको छ । 


भाग १४ ४२९ अन्‌-हिज़ ४ 


तिमीलाई न 0, नन (2,556 
९५. अतः जुन कुराको तिमीलाई आदेश ४% ७? > 5 245” PS (3 
दिइएको छ त्यसलाई खुल्लारूपमा घोषित &1 ७ ial 
गर तथा जसले (अल्लाहका) भागीदार ३ 
तुल्याउने गर्छन्‌ तिनीहरूबाट अलग्गै रहने 
गर । 
ho ५६००) a i eid 
९६. जसले ठट्टा गर्ने गर्छन्‌ तिनीहरू विरुद्ध Ope) ८५: 
अवश्य हामी तिम्रा निम्ति पर्याप्त रहनेछौं । 
९७, जसले अल्लाहसित अन्य उपास्य ८४६. isla 52102351 
तुल्याएका छन्‌, परन्तु शीघ्र नै तिनीहरूले 8०94८: 5 
(वास्तविकता) जान्नेछन्‌ । 532 4 
Cis ०65६ ०:८४५४ ५5६६ 

९८. तथा तिनीहरूका कुराबाट तिम्रो छाती १५०2१-०७६34 ८४1५ is 

सीण जाच १८ 9194 
क्वीर्ण हुन जान्छ भन्ने कुरा हामी ७७:92: 


निश्चयपूर्वक जान्दछौं । 


९९ अतः तिमी प्रशंसाका साथ आफ्ना > हद, 
प्रतिपालकको पवित्रता वर्णन गर, तथा ती OO ri | 
व्यक्तिहरूमा सामेल होउ जसले 

(उनीसमक्ष) साष्टाङ्ग दण्डवत गर्ने गर्छन्‌ । 


DAY) Awe KIC oie 1४70 6 
१००. तथा तिम्रो मृत्युको घडी ह COB AYES EBS 
नआउञ्जेलसम्म निरन्तर आफ्ना 
प्रतिपालकको उपासना गर्दै जाउ । 
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अल्‌-नहूल 


१. परम कृपालु, परम दयालु अल्लाहको 
नाममा । 


२. अल्लाहको निर्देश आइरहेछ, 
त्यसकारण तिमीहरू त्यसको शीघ्र 
आगमनको कामना नगर । उनी पवित्र छन्‌, 
तथा जसलाई तिनीहरू (उनका) सहभागी 
बनाउँछन्‌ ती सबैबाट उनी धेरैमाथि रहेका 
छन्‌ । 


३. आफ्ना सेवकहरूमध्ये जसलाई उनी 
चाहन्छन्‌ त्यसमाथि पफरिस्ताहरूलाई 
आकाशवाणीका साथ आफ्नो आदेशद्वारा (के 
भन्दै) अवतीर्ण गर्छन्‌ भने, “मबाहेक अन्य 
कोही उपास्य छैन, त्यसकारण केवल मसित 
डराऊ भनी मानिसहरूलाई सतक गर ।” 


४. उनले आकाशमण्डल र पृथ्वीलाइ 
तत्त्वज्ञानको आवश्यकतानुसार सिर्जना 
गरेका छन्‌ । जसलाई तिनीहरू (उनका) 
भागीदार तुल्याउँछन्‌ ती सबै कुराहरूबाट 
उनी अति उच्च रहेका छन्‌ । 


५. मानिसलाई उनले एउटा वीर्यको 
थोपोद्रारा सिर्जना गरे, परन्तु हेर ! उ त 
एउटा खुल्लमखुल्ला झगडालु बन्नपुर्छ । 


६. तथा उनले चौपायाको (पनि) सिर्जना 
गरेका छन्‌; तिनीहरूमा तिमीहरू गर्मी तथा 
धेरै लाभहरू प्राप्त गछौँ; तथा तिनीहरूमध्ये 
केहीलाई तिमीहरू खाने गर्छौ । 


७. तथा जब तिमीहरू (तिनीहरूलाई) 
बेलुकी घरमा लिएर आउँछौँ, र जब बिहान 
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(तिनीहरूलाई) लिएर चराउन जान्छौ त्यस 
क्रममा तिमीहरूका निम्ति तिनीहरूमा एक 
प्रकारको सौन्दर्य रहेको हुन्छ । 


०१५७1) 14 | < ~, 8 > 
८. तथा तिनीहरूले तिमीहरूका भारीहरू #52419 345213 dys 5 ४५४३ 
त्यस नगरसम्म (बोकेर) पुर्‍्याउँछन्‌, ८9927 907 8, 591 55, ४ 
जहाँसम्म स्वयमूले अथक परिश्रम नगरी टक 
तिमीहरू पुग्त सक्दैनथ्यौ । तिमीहरूका हि 
प्रतिपालक निस्सन्देह परम स्नेहशील, परम 
दानशील रहेका छन्‌ । 


६ हे “6 ~ ~ PT 
९. तथा (उनले) घोडाहरू र खच्चरहरू ? & 25४ १४०६) 19 (174119 
तथा गधाहरू तिमीहरूका सवारीका निम्ति, 222124 i $८, 5142६ # 
तथा सौन्दर्यका साधन)स्वरूप (सृष्टि गरेका 
छन्‌) । तथा उनले ती वस्तुहरू सृष्टि 
गर्नेछन्‌ जसबारे तिमीहरूलाई (अहिलेसम्म) 


ज्ञान छैन । 

(६५, 2 ~ । र“ 
१०. सन्मार्ग (देखाउनु) अल्लाहकै। ४५ १ ५४४7! {25 4701 ७८ $ 
जिम्मेवारी रहेको छ, तथा (सन्मार्गबाट) (0) ५4.5. ५ ४115 ४ ६ टन 
टेढा भएका अन्य मार्गहरू पनि रहेका छन्‌ 
। तथा यदि उनले -बल प्रयोग गरी) 
आफ्नो इच्छा (लादेका) भए, उनले 
तिमीहरू सबैलाई सन्मार्ग देखाउने थिए । 

Dog i ललल (2८८) “./6/ 07 नु 
११. ती उनी नै हुन जसले तिमीहरूका 257७ ४८६.) 0२ 051 5-1 & 
निम्ति बादलबाट पानी बर्साउछन; त्यसैबाट 43 १६६ 4१, $ ८८६ १३४) 


तिमीहरू पिउने पानी प्राप्त गर्छौ, तथा 
त्यसैबाट यस्ता वृक्षहरू (उम्रन्छन्‌) जसमा 
तिमीहरू (आफ्ना चौपायाहरूलाई) चराउने 


गर्छौ । 


१२. त्यसैद्वारा उनले तिमीहरूका निम्ति ? ७१: र 
(सम्पूर्ण प्रकारका) अन्नहरू, तथा जैतुन र ८,51 1% ७2४८ 65 315 1435) 
खजूर र अङ्गूर तथा सम्पूणै प्रकारका (१७ (5६ 1554355556 

फलहरू उत्पन्न गर्छन्‌ । निश्चय नै, SNE 
चिन्तन-मनन गर्ने व्यक्तिहरूका निम्ति यस 

कुरामा एउटा चिह्न रहेको छ। 
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१३. त्था उनले नै रात्रि र दिनलाई तथा (£4-5)। $,85910 2812425 
सूर्य र चन्द्रमालाई तिमीहरूको सेवामा , , , 4[, ८. ' 5,८2 ४: ssa 
खटाएका छन्‌; तथा नक्षत्रहरू (पनि) उनकै ' ५,८74 9148 995] 

आदेशद्वारा सेवामा खटिएका छन्‌ । निश्चय Vy १ 
नै, बुद्धि खियाउने व्यक्तिहरूका निम्ति 
यसमा अनेकौं चिह्नहरू विद्यमान छन्‌ । 


१४. त्था जुन विभिन्न प्रकारका रंगी-विरंगी १ ह 
वस्तुहरू उनले तिमीहरूका निम्ति पृथ्वीमा ©5555 9550 52४50 ५ 0 
उत्पन्न गरेका छन्‌ तिनीहरूलाई (उनले नै 

तिमीहरूको सेवामा खटाएका छन्‌) । 

निःसन्देह, अर्ती लिने व्यक्तिहरूका निम्ति 

यसमा एउटा चिह्न रहेको छ। 


EN ६२ 
१-7 >> 


2 १ १८, 2 । सड बिह £ ५३ ~} 
१५. त्था उनी नै हुन जसले समुद्रलाई २2-८1 ४८८० ७१5१-९५ ४ ४! १०१ 
(तिमीहरूका) अधीनमा गरिदिएका छन्‌ 4:19 १४-24. 2८226 5७) 
ताकि तिमीहरू त्यसबाट ताजा मासु खाऊ दु) ११41: 6 
तथा त्यहाँबाट आफ्ना पहिरनका निम्ति > LG i ह 
अलड्कारहरू प्राप्त गर । तथा °> 
जहाजहरूलाई पानी चिर्दै त्यसबाट OY 
अघिबढेको तिमी देख्छौ, (ताकि त्यसद्वारा 
तिमीहरू यात्रा गर) तथा तिमीहरू उनको 
समृद्धि (अनुग्रह) प्राप्तिका लागि प्रयत्न गर 
र तिमीहरू कृतज्ञ बन । 


335 {ante «१८0, ९ या 
१६. त्या उनले पृथ्वीमा तिमीहरूको १2-४2५2 DNS त. 19 
लु स्थापित Li 3 
जीविकाका लागि दृढ पर्वतहरू | ७८५४६६४५८० 
गरेका छन्‌ ताकि तिमीहरूलाई सन्मार्ग 
प्राप्त होस्‌ । 


* टिप्पणी: कतिपय विद्वान्‌हरूले “अन्‌ तमीदा बिकुम्‌” र 2207 शब्दको अनुवाद 
“कम्पन” गरेका छन्‌ यदि यसलाई स्वीकार्ने हो भने अर्थ बन्नेछ, अल्लाहले मानिसहरूमाथि 
आफुले गरेको अनुग्रह तिनीहरूलाई स्मरण गराउदै के भनेर गन्ने गर्छन्‌ भने, हामीले 
विस्ततरूपमा विनाशकार्य गर्नका निम्ति पर्वतहरूलाई सृष्टि गरेका हौं । दुर्भाग्यवश; तमीदा 
( ७५०१ ) शब्द मलधात माद ( ७\) बाट लिइएको हो र त्यसको अर्थ खाद्यान्नको 
व्यवस्था गर्न हो भन्ने करालाई उपेक्षा गरिएको छ । पवित्र क्रानमा प्रयोग भएको “माइदा” 

(,) शब्द त्यही मलधात॒बाट लिइएको हो । 
यस अर्थलाई दृष्टिगत गर्ने हो भने उक्त आयतको सम्पूर्ण अर्थ नै परिवर्तन हुनेछ । 
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“११५८१५७ ० Pe £ ~ wel 
१७. तथा (अन्य) चिह्नहरू (पनि) छन्‌ ©८244 5-22 0: ) 
(जसद्वारा) तथा नक्षत्रहरूद्वारा तिनीहरू 
उचित दिशा पहिल्याउने गर्छन्‌ । 


55८2 5 FRA ॐ; १ “ईई 
१८. अत: जसले सष्टि गर्छ के त्यो सृष्टि 9-1.» (5-५८: ४ ८ xy Ol 


¢ 
नगर्ने सरह हुनसक्छ त? त्यसो भए के (00001९. 
तिमीहरू अर्ती लिदैनौ त? 
4 टि १0०८ YE ८6८५१८०८१८ 
१९. तथा अल्लाहका अनग्रहहरूलाई यदि ७१% Ygbl 2A 2) 9 
तिमीहरूले गणना गर्ने प्रयास गरेमा, ७ >15 निट ती 


तिमीहरूले कदापि तिनीहरूलाई गणना गरेर 
सक्नेछैनौ । अल्लाह निश्चय नै परम 
क्षमाशील, परम करुणाशील छन्‌ । 


१०१” हैँ द्र I ० 
२०. तथा जनकरा तिमीहरू लकाउंछौ, र 00 $0 650 2414241515 
जुनकुरा प्रकट गर्छौ, अल्लाह जान्दछन्‌ । 


गर्दैनन्‌, अपितु तिनीहरू स्वयम्‌ सृष्टि 
गरिएका हुन्‌ । 


डि ^ . ८. CY i 5 है 
२२. (तिनीहरू) मुर्दा हुन्‌, जीवित होइनन्‌, , ' ८११54 45 2 9641 ११८ & दुक 
तथा कहिले तिनीहरूको पुनरुत्थान हुनेछ ( SOL SE 
भन्ने कुरा तिनीहरूलाई थाहा छैन । ही 


अल्लाहले पर्वतहरूलाई सम्पूर्ण जीवित प्राणीहरूको खाद्यान्नको व्यवस्थापनका निम्ति 
अत्यावश्यकीय (साधन) स्वरूप सृष्टि गरेका छन्‌ । पानीलाई सरोवर, समुद्र तथा 
महासागरबाट अटुटरूपमा वाष्पद्वारा उठाइन्छ र त्यस तरल पदार्थलाई अधिक घनत्वपूर्ण 
कणहरूमा परिवर्तन गर्न उच्चस्थानतर्फ बहन गरिन्छ । 

पर्वतहरूको अस्तित्त्व वाष्पलाई पुनः पानीमा परिवर्तन गर्नका निम्ति अत्यावश्यकीय 
रहेको छ, त्यसैप्रकार विस्तृत रूपमा वर्षाको सिर्जना हुन्छ र त्यसलाई खाद्यान्नको अदुट र 
विस्तृत श्रृङ्खला उत्पन्न गर्नका निम्ति पृथ्वीतर्फ फर्काइन्छ । 

एक मात्र यही यस्तो अनुवाद हो जुन मूल विषयवस्तुसित मेल खान्छ तथा यसैमा 
आयतको बाँकी अंशसित पूर्णरूपमा समरूपता पाइन्छ । पानी र खाद्यको स्पष्ट (अदुट 
सम्बन्ध रहेको छ । सभ्यता (उन्नति) को इतिहासमा नदीहरूले नै पर्वतीय भूमिहरूलाई 
उपयोगी बनाउनमा मुख्य भूमिका निर्वाह गरेका थिए, तथा तिनै नदीहरूको बग्ने 
मार्गहरूका साथसाथ स्थलमार्गहरू खनेर बनाइन्थे । * 
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(८४:1७. | 
२३. तिमीहरूका उपास्य केवल एकमात्र 3 ; & 556 7 >-३! ४ 
उपास्य छन था (71 fe ट 24४ 33 55 2 veal? ^ 
उपास्य रहेका छन्‌ । तथा जसले १४5514 3475/5 ६5-5 Loss 
परलोकप्रति विश्वास गर्दैनन्‌, तिनीहरूको ०५.4; 
हृदय भने (सत्यसित) अपरिचित छ, तथा > 
तिनीहरू अहझारले परिपूर्ण छन्‌ । 


२-० ६६ 
(ः 
६-0 
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COD ०९, 


4102 ~ ८८ ०” रु 
२४. निस्सन्देह, जुनकुरा तिनीहरूले लुकाउने ८१ 2१9-24 ८444 ८ 1291200 ५ 
ibe 


ती सबै कराहरूलाई) जान्दछन्‌ । निश्चय 
नै उनी अहड़ार गर्ने व्यक्तिहरूलाई मन 


पराउँदैनन्‌ । 

१८०१ 22% (टर ट ७ 5३1 ४९९5 ssl 
२५. तथा“जुनकुरा तिमीहरूका प्रतिपालकले १५-१६) (0-1 19 SAH) 
अवतीर्ण गरेका छन्‌ त्यसबारे (तिमीहरूको ON ४३ ५ ५1५) ७ 


के विचार छ” भनी) जब तिनीहरूलाई 
भनिन्छ, तिनीहरू भन्छन्‌, “अतीतका 
मानिसहरूका कथाहरू हुन्‌,” । 

42५5) 20८६1, SESH A 
२६. ताकि पुनरुत्थानका दिन तिनीहरूले १४१321 १४,९४ 53-5 2919 9-५८. 
आफ्ना भारीहरू पूरा पूरा उठाउन्‌,तथा ११५45 $24 ७२ })\ ) 
जसलाई तिनीहरू ज्ञानबिना ने पथभ्रष्ट 65927८४ 

YY. Jigs 

गरिहेछन्‌ तिनीहरूका भारीको एउटा अंश 1 © 2 
(समेत) । सावधान! जुन भारी तिनीहरू 
उठाइरहेछन्‌ त्यो अति निकृष्ट रहेको छ। 


१ < t§ Saks a A ~ ९ ५1 1 ॥ द्‌ 

२७. तिनीहरूभन्दा अघिका मानिसहरूले ८72! प्र ०२ ००9 । - 
~ ~ द 

पनि योजना बनाएका थिए, परन्तु अल्लाहले 4.४% ६२ >5।95। 02 447614 
तिनीहरूका गृह संरचनाको जग नै उखेलेर १ ६,४५१ 
फूयाँके, फलस्वरूप माथिबाट छानो भत्केर TUCO 
तिनीहरूमाथि नै खस्नपुग्यो; तथा COAL 0261 221 
तिनीहरूमाथि त्यस दिशाबाट सजायँ आयो 
जसबारे तिनीहरूलाई केही थाहा थिएन । 


५:०० * ११ ५८७४) 207 ८ 
२८. तथा पुनरुत्थानका दिन उनले ८१५३ १ 2-64 Ri Hoo! 29 9१७” 


; 

नी नी 0 

तिनीहरूलाई अपमानित गर्नेछन्‌ र भन्नेछन्‌, 2040 Gi] ग हम ५% 827 

“मेरा भागीदारहरू कहाँ छन्‌ जसका कारण १, {esi Ef डु निल डि छ 
तिमीहरू (नबीहरूको) विरोध गर्ने गर्थ्यौ?” 19” काच र । Bsa लर 

व्यक्तिहरूले ~ 54) टू ~ ब ०५७ 93) SA a कि 

ज्ञानप्राप्त व्यक्तिहरूले भन्नेछन्‌, (93272 ४४21१. 9:/1 ७3») ०४-0३ 


“अविश्वासी व्यक्तिहरूमाथि आज अवश्य लोट 215] | 
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अपमान र सङ्कट (बर्सने) छ ।” 


२९. जुन व्यक्तिहरूलाई तिनीहरूले आफ्ना 
आत्मामाथि अत्याचार गरिरहेका अवस्थामा 
फरिस्ताहरूले मृत्यु प्रदान गर्छन्‌, तिनीहरूले 
तब (के भन्दै) आत्मसमर्पण गर्नेछन्‌ भने, 
“हामी त कुनै अपकर्म गर्ने गर्दैनथ्यौं ।” 
होइन, अपितु जुनक्रा तिमीहरू गर्ने गर्थ्यौं 
त्यसलाई अल्लाहले अवश्य राम्ररी जान्दछन्‌ 


३०. अतः नर्कका ढोकाहरूबाट त्यहाँ निवास 
गर्नका निम्ति प्रवेश गर । निस्सन्देह, 
अहड़ारी व्यक्तिहरूको वासस्थान निकृष्ट 
रहेको छ। 


३१. तथा (जब) सत्यनिष्ठ व्यक्तिहरूलाई 
“तिमीहरूका प्रतिपालकले जुनकुरा अवतीर्ण 
गरेका छन्‌ त्यसबारे -तिमीहरूको के विचार 
छ” भनी) भनिन्छ, तिनीहरू भन्छन्‌, 
“सर्वोत्तम ।” जुन व्यक्तिहरू पुण्यकर्म गर्छन्‌ 
तिनीहरूका निम्ति यस संसारमा मङ्गल 
रहेको छ । तथा परलोकको निवास ता कन 
उत्तम हुनेछ । सत्यनिष्ठ व्यक्तिहरूको 
निवास निस्सन्देह अत्युत्तम रहेको छ। 


३२. अनन्त बगैचाहरू, जहाँ तिनीहरू प्रवेश 
गर्नेछन्‌; तिनीहरूअन्तर्गत नहरहरू बग्नेछन्‌ 
। त्यहाँ तिनीहरूलाई जुन कुराको इच्छा 
लाग्छ (त्यो कूरा) प्राप्त हुनेछ । सत्यनिष्ठ 
व्यक्तिहरूलाई अल्लाहले यसै प्रकार प्रतिदान 
प्रदान गर्ने गर्छन्‌ । 


३३. जुन व्यक्तिहरूलाई तिनीहरू पवित्र 
रहेका अवस्थामा फरिस्ताहरूले मृत्युप्रदान 
गर्छन्‌, तिनीहरूले भन्छन्‌ : “तिमीहरूमाथि 
शान्ति रहोस्‌ ! तिमीहरू जे गर्ने गर्थ्यो 
त्यसकैकारण तिमीहरू स्वर्गमा प्रवेश गर ।” 
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समाचारका कारण मानिसहरूबाट उ लुक्दै 31६) (}£ 4९. 3१1... ५5.3 
(हिँड्छ): "अपमान सहेर पनि त्यसलाई [.; ही क कीय 
जीवित राख्ने अथवा त्यसलाई माटामुनि ७ १4५: 
पुर्ने?” -भन्ने चिन्ता लिन्छ! । वस्तुतः (2० sR 
तिनीहरू जुन निर्णय गर्छन्‌ त्यो अति 

निकृप्ट रहेकोछ । 


_ परलोकप्रति ७० ७ नी क नि नट ५91) शट 
६१. ती व्यक्तिहरू जसले परलोकप्रत ४४-३४ ५ ७५-०54 ४ ७:१-५ 
नि कष्ट aed जट a hh 9-५... रू ~ 
विश्वास गर्दैनन्‌ तिनीहरूमा अति निकृष्ट १९७७१ ७ 2 
उदाहरण लागू हुन्छ, त्यस विपरीत रि 6८५ ४८.६ ; 4) 1१2४ 
अल्लाहका निम्ति भने सर्वोत्कप्ट (उदाहरण) पीच १ प्रा 
रहेको छ तथा उनी सर्वशक्तिमान, तत्त्वज्ञ 


छन्‌ । 
2९००? tt >“ (८ 9 i 2 ~ Ts 

६२. तथा यदि अल्लाहले मानिसहरूलाई 2८ १, ८? लन 401 9519 919 
तिनीहरूको अत्याचारका कारण दण्ड ८५६१ ५515 ७2 G4 8124 (६ 
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तिनीहरूलाई अवसर दिन्छन्‌; तथा जब 
तिनीहरूको म्याद पूर्ण हुन्छ (तब) तिनीहरू 
न एक घडी पछि रहन सक्छन्‌, न त 
(त्यसबाट) अघि बढ्न नै । 


६३. तथा अल्लाहका निम्ति तिनीहरू त्यो ०८) 24151 < है 
कुरा तजबिज गर्छन्‌ जुन कुरा तिनीहरू * टली टर ७ MOR 
(स्वयमृका निम्ति) रुचाउँदैनन्‌ तथा 415 59 । £ ६1 012 
तिनीहरूलाई नै (सबै प्रकारको) भलाई (90१४ 
(मङ्गल) प्राप्त हुनेछ भनी तिनीहरूको 
जिब्रोले मिथ्योचारण गर्ने गर्छ । निस्सन्देह, 
तिनीहरूलाई अगिन मिल्नेछ, तथा त्यहीँ 
तिनीहरूलाई छाडिनेछ । 

PENN 1७४1८ ६1.3, ७४ 
६४. अल्लाहको शपथ, हामीले तिमीभन्दा £505 gL 
पहिलाका सबै ता ४६ ४41251 2७ 041 ८555 
(सन्देशवाहकहरू) पठाएका ; परन्तु TERA टी 21५ 281८ 
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तिनीहरूका दृष्टिमा सुन्दर (तुल्याएर) 
देखायो । त्यसकारण आज त्यही 
तिनीहरूको आश्रयदाता हुनेछ, तथा 
तिनीहरूलाई पीडादायक दण्ड मिल्नेछ । 


६५. तथा जुन कुरामा तिनीहरूले मतभेद ४) ५८-51 ७८ ४८४५४ 5 
सिर्जना गरेका छन्‌, त्यस कुरालाई ५५4.५5 1 
स्पष्टरूपमा तिनीहरूसमक्ष वर्णन गर्नेछौं 
भनी नै हामीले यो पुस्तक तिमीप्रति 
अवतीर्ण गरेका हौं, तथा विश्वासीजनका 
निम्ति (यो पुस्तक) मार्गदर्शनस्वरूप र 
अनुग्रहस्वरूप रहेको छ । 


2. (८4. ^ & 9 ir ष्ट LE) ep” 
६६. तथा अल्लाहले आकाशबाट पानी ५५८5७7८ ४) 2427214019 
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कुरामा सुन्ने व्यक्तिहरूका निम्ति एउटा" 
चिह्न रहेको छ। 

६७. तथा चौपायाहरूमा -पनि) तिमीहरूका + ६१ AEN ५ 5 &)5 
निम्ति एउटा शिक्षा रहेको छ । हामी 
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पिउनका निम्ति शुद्ध दूध प्रदान गछौँ; (तथा 
त्यो) पिउनेहरूका निम्ति तृप्तिदायक हुन्छ 


६८. तथा खजूरको फल र अड्गुरबाट “४८591 5 ५% 4945 ७५ 5 
तिमीहरू मदिरा र विभिन्‍न उत्कृष्ट ८ %:&))$ mee 3555 
खाद्यहरू प्राप्त गर्छौ । वस्तुतः जसले आफ्नो _ „ ४5५६ द NITE) Ms 
बुद्धि खटाउने गर्छन्‌ तिनका निम्ति यसमा 020४ र्र 34४ “4 9 ४५३५ ० | 
चिह्न रहेको छ । 

0.५ +E, द ४4.) 4” 21; fo >> 
६९. तथा तिम्रा प्रतिपालकले (के भन्दै) sh Fans OSE) 
माहुरीलाई आकाशवाणी गरे भने), (4.५5 १२००-०० १०५४-४० ६% । ८2 
“पहाडमा र वृक्षहरूमा तथा तिनीहरूले ७0 ५4 ट्रस्ट 
बताएका थाङ्ग्राहरूमा आफ्ना घर बनाउ ।” 

>“ 

७०. “त्यसपछि हरेक (प्रकारका) फल खाऊ (कड ७ 205५ ५४०५ (० दुई 
, र त्यसपछि आज्ञाकारिताका साथ आफ्ना (५,५); 1: Fs ५४४2८ 
प्रतिपालकले निर्धारण गरेका मार्गहरूको ४ {5 4१३५ॐ ६1:६६ हि 
अनुसरण गर ।” तिनीहरूका पेटबाट 2 शरम? त । च का) je 
विभिन्न रङ्गको एउटा पिउने पदार्थ निस्कन्छ 4 44४ ८0५ (५७). 02 5४ 
। त्यसभित्र मानिसहरूका निम्ति उपचार छ 8०५१124 रट्ट 
। निश्चय नै, चिन्तन-मनन गर्ने 
व्यक्तिहरूका निम्ति यसमा एउटा चिह्न छ 

० Rd ६ ८, 1 TE द. ७१, ”” 
ॐ. तथा अल्लाहले तिमीहरूलाई सृप्टि १,०2 57% #< 22 21? 
गरेका हुन्‌, त्यसपछि उनले नै SN 291 30 २१ ७४ 255५ 
तिमीहरूलाई मृत्यु प्रदान गर्छन्‌” तथा , ८1) | ६, ७५.७६ 7 दु 
तिमीहरूमध्ये (केही व्यक्तिहरू) यस्ता छन्‌ है ५१) ६5: ८ 
जो वृद्धावस्थामा पुग्छन्‌ (त्यसको >> टर 
फलस्वरूप) सम्पूर्ण ज्ञान तिनीहरूले आर्जन 
गरेपश्चात्‌ त्यसलाई गुमाउन पुग्छन्‌ । 
निश्चय नै, अल्लाह सर्वज्ञ, परम पराक्रमी 
रहेका छन्‌ । 

र ००० |,“ टर. SR DI 
७२. तथा अल्लाहले तिमीहरूमध्ये केही "टे ५9१२ Bf aa; cas bis 
व्यक्तिहरूलाई अन्य केही व्यक्तिहरूको ४ 905 19-97 022 । ५5 7 533 


तुलनामा (सांसारिक) जीवनवृत्तिमा श्रेष्ठता 
प्रदान गरेका छन्‌ । परन्तु जसलाई श्रेष्ठता 
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प्राप्त छ तिनीहरूले आफ्नो (सांसारिक) 
जीवनवृत्तिको (कुनै अंश) तिनीहरूका 
दाहिने हातअन्तर्गत (नौकर) रहेका 
व्यक्तिहरूतर्फ प्रत्यावर्तन गर्दैनन्‌, जसका 
कारण उनीहरू तिनीहरूका बराबरका 
(अंशियार) बनून्‌ । त्यसोभए के तिनीहरूले 
अल्लाहको अनुग्रहलाई अस्वीकार गर्नेछन्‌ 
त? 


७३. तथा अल्लाहले तिमीहरूका निम्ति 
तिमीहरूमध्येवाटै जोडीहरूको सिर्जना 
गरेका छन्‌, तथा तिमीहरूका जोडीहरूबाट 
तिमीहरूका निम्ति पुत्र रू र नातिहरू 
बनाएका छन्‌ तथा पवित्र वस्तुहरूबाट 
तिमीहरूलाई जीवनवृत्ति प्रदान गरेका छन्‌ । 
त्यसो भए के तिनीहरूले व्यर्थ कुराहरूमाथि 
चाहिँ विश्वास गर्नेछन्‌ र अल्लाहको 
अनुग्रहलाई भने अस्वीकार गर्नेछन्‌ त? 


७४. तथा तिनीहरू अल्लाहलाई छाडी 
त्यस्ताको उपासना गर्छन्‌ जसमा 
आकाशमण्डल अथवा पृथ्वीबाट 
तिनीहरूलाई कुनै प्रकारको जीविका दिने 
शक्ति छैन, न त तिनीहरूलाई (कहिल्यै) 
त्यस्तो सामर्थ्य प्राप्त हुनेछ । 


७५. अतः अल्लाहका निम्ति उपमाहरूको 
आविष्कार नगर । निस्सन्देह अल्लाह 
जान्दछन्‌ तथा तिमीहरू जान्दैनौ । 


७६, अल्लाह एउटा यस्तो अधीनस्थ दासको 
दृष्टान्त वर्णन गर्छन्‌ जसमा केही गर्ने 
सामर्थ्यं छैन; तथा -एकजना यस्तो स्वाधीन 
व्यक्तिको) जसलाई हामीले आफ्ना 
जुनाफबाट उत्तम जीवनवृत्ति प्रदान गरेका 
छौँ, तथा त्यसबाट त्यो गुप्तरूपमा र 
प्रकाश्यरूपमा खर्च गर्छ। के तिनीहरू 
एकसमान हुन सक्छन्‌ र? सम्पूर्ण प्रशंसाका 
स्वामी अल्लाह नै हुन्‌ ! परन्तु तिनीहरूमध्ये 
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अधिकतर (व्यक्तिहरू) जान्दैनन्‌ । 


७७. तथा अल्लाह (अन्य) दुईजना 
व्यक्तिहरूको दृष्टान्त वर्णन गर्छन्‌ 

तिनीहरूमध्ये एउटा चाहिँ लाटो रहेको छ, 
जो कुनै वस्तुमाथि सामर्थ्य राख्द्रैन, तथा 


त्यो आफ्ना स्वामीका निम्ति एउटा बोझ 
रहेको छ; उसले त्यसलाई जता पठाए पनि ६ 
त्यसले कहीँबाट कुनै भलाइ ल्याउँदैन । के" 


त्यो व्यक्ति उस व्यक्तिसरह हुन सक्छ 
जसले न्यायको उपदेश दिन्छ र जो व्यक्ति 
स्वयम्‌ सन्मार्गमाथि स्थिर रहेको छ? 


७८. तथा आकाशमण्डल र पृथ्वीका अदृश्य 
(कुराहरू) अल्लाहकै अधीनमा (छन्‌); तथा 
त्यस घडीको मामिला त आँखा 
झिम्कनु सदृश रहेको छ, अपितु त्योभन्दा 
पनि अझ निकट । निश्चय नै, सम्पूर्ण 
कुराहरूमाथि अल्लाह पूर्ण सामर्थ्यवान 
रहेका छन्‌ । 


७९. तथा अल्लाहले तिमीहरूलाई 
तिमीहरूका मातृहरूका कोखबाट तिमीहरू 
अज्ञान रहेका अवस्थामा नै निकाले । तथा 
उनले तिमीहरूलाई कान, आँखा र हृदय 
प्रदान गरे ताकि तिमीहरु कृतज्ञ बन । 


८०.के तिनीहरूले पक्षीहरूलाई 
वायुमण्डलमा (माथि) वशीभूत गरेर 
राखिएको अवलोकन गरेका छैनन्‌ र? 
तिनीहरूलाई अल्लाहबाहेक अन्य कसैले 
(माथि) रोकेर राखेको छैन । वस्तुतः, 
विशवासीजनका निम्ति यसमा चिह्नहरू 
रहेका छन्‌ । 


८१. तथा अल्लाहले तिमीहरूका घरहरूलाई 
तिमीहरूका निम्ति विश्रामस्थलस्वरूप 
बनाएका छन्‌ तथा चौपायाको छालाद्वारा 
तिमीहरूका निम्ति यस्ता निवासहरू 
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oT UT तिमीहरू Ss (£,८:15421901 ७25, 10528) 
गर्छौँ; तथा तिनीहरूको ऊन, र तिनीहरूको १० )।(£ (६८515 (५12 (६51९ 
भुवा तथा तिनीहरूको केशबाट (उनले OPS ८5७७/ ४ “2332 
तिमीहरूलाई) घरेलु वस्तुहरू तथा केही 
समयका निम्ति उपभोग्य उपकरणहरू 
(उपलव्ध गराएका छन्‌) । 


ती Nis ९12 (६८ कह A 5; 
८२.तथा अल्लाहले तिमीहरूका निम्ति १-2 ५% 252) 42 2019 
आफुले सृष्टि गरेका वस्तुहरूबाट छायाँ Ey लट दडा 7५. 
(दिने वस्तुहरू) बताएका छन्‌, तथा 1 १,५५5 44235013415 
पर्वतहरूमा उनले तिमीहरूका निम्ति ५.८ EST, sla 
आश्रय स्थलहरू बनाएका छन्‌ । तथा उनले “+ "ट्ट 0 ने 
तिमीहरूका निम्ति यस्ता वस्त्रहरू बनाएका @ १-८5 2.“ ५1 482115 4444) 
छन्‌ जसले तिमीहरूलाई गर्मीवाट 
बचाउंछन तथा तिमीहरूलाई लडाइमा 
बचाउने जङ्गी पोशाकहरू (बनाएका छन्‌) । 
यसै प्रकार उनी तिमीहरूमाथि आफ्नो 
अनुग्रह पूर्ण गर्छन्‌, ताकि तिमीहरू (उनका) 
आज्ञाकारी बन । 


८३. परन्तु यदि तिनीहरू विमुख हुन्छन्‌ ^| ८८ ४-७ 1999 ७७ 
भने, तिम्रो जिम्मेवारी त केवल सन्देश Es] । 
पुप्याउनु रहेको छ । “ 


दु कद BE ८4. FD कळ 

८४. तिनीहरू अल्लाहको अनग्रहसित ॥ 2५2 ११92. 
on 9, 0 

राम्ररी परिचित छन्‌, ।जसरी तिनीहरूले € OSSD ४८15 


त्यसलाई देखेका छन) तथापि तिनीहरू 
त्यसलाई अस्वीकार गछन्‌ तथा 
तिनीहरूमध्ये अधिकतर व्यक्तिहरू भने 
अकृतज्ञ रहेका छन्‌ । 


८५.तथा त्यस दिनको (स्मरण गर, जव “7, फट 2 नि रि 2 
हामी प्रत्येक जातिवाट एक-एकजना साक्षी »-» १४ (90६७ ७-८ > ७०१६.) 
खडा गर्नेछौं तव अविस्वासी व्यक्तिहरूलाई CIOL 
न (उजुर गर्ने) अनुमति दिइनेछ, न त हु 
तिनीहरूको उजुरी स्वीकार गरिनेछ । 


अलू-नहल्‌ १६ ४४४८६ भाग १४ 


८६. तथा जब अत्याचारीहरूले वास्तवमै 
दण्डलाई देख्ने छन्‌, तब न त्यो तिनीहरूका 
निम्ति हलुका गरिनेछ न त तिनीहरूलाई 
अवसर नै दिइनेछ ! 


८७. तथा जब (अल्लाहका) भागीदार 
तुल्याउने व्यक्तिहरूले आफुले तुल्याएका 5235 16% i 
भागीदारहरूलाई देख्ने छन्‌ तब तिनीहरूले ।;६15 „ ८13१ ०८५ | 52515 1१2, 
के भन्ने छन्‌ भने, “हे हाम्रा प्रतिपालक र ८ 

हामीले तुल्याएका उपास्यहरू यिनीहरू नै 
हुन्‌, जसलाई हामी तिम्रो सट्टामा पुकार्ने 
गर्थ्यौ ।” त्यसको प्रतिउत्तरमा तिनीहरूले के 
भन्दै हकार्नेछन्‌ भने, “तिमीहरू निश्चय नै 


मिथ्यावादी रहेका छौ ।” 

4 21६) \ ene + ~ $315 
८८.त्यसदिन तिनीहरूले अल्लाह समक्ष 9 2) ५ 5८ १2 ५७ । ५} 1951) 
आज्ञाकारिता प्रकट गर्नेछन्‌ तथा तिनीहरूले (3६ SIS EGA (5 


गढ्ने गरेका मिथ्या कुराहरू तिनीहरूबाट 
विलय हुनेछन्‌ । 


८९. जुन व्यक्तिहरू अविश्वास गर्छन्‌ तथा ५4 ६५८ ।$ oe 58762 Fl 
(मानिसहरूलाई) अल्लाहको मार्गबाट विमुख ८15 ८]। 515 ८५८ ५.३5 5} की 
तुल्याउँछन्‌, तिनीहरूले गर्ने गरेका ” ् जी 
भ्रष्टाचारपूर्ण कार्यहरूका कारण 

तिनीहरूको) दण्डमाथि हामी अभ दण्ड 


थपिदिनेछौं । 

था त्यसदिनको जब _ टी 6५ 2 A 
po RO ps गर) (52५६ Er ५51 ds C35 58: 5 
हा प्रत्यक जातमा हरू रुद्ध ८।, (६2. 2 द ॐ 3 ^ +5 STE $ ५ कळ 
तिनीहरूमध्येबाटै एकजना साक्षी खडा a SE Fa 


गर्नेछौं, तथा ती सबै (जातिहरू)विरुद्ध ९15 (८1155. ५-७ (12126 
तिमीलाई साक्षीस्वरूप प्रस्तुत गर्नेछौँ । तथा ५ ४१५ ४९४ 141 6६५ ट <| 
तिमीप्रति हामीले यो पुस्तक सम्पूर्ण कुराहरू त तिक FP 
विस्तृत रूपमा वर्णन गर्नका निम्ति, तथा !^ १४४४ 6 छै Ae) 
मार्गदर्शनस्वरूप, र अनुग्रहस्वरूप तथा 

(अल्लाहका) आज्ञाकारी व्यक्तिहरूका निम्ति 

शुभसन्देशस्वरूप अवतीर्ण गरेका छौँ । 


भाग १४ ४८४४७ अल-नहल १६ 
% (१. A १८] है 14०५ , ६ 
९१. निस्सन्दे, अल्लाह तिमीहरूलाई ? ५८८9४ 03-2५ १2 ४ ८01 ७॥ 
न्यायमा कायम रहने तथा कपापूर्ण व्यवहार विक AG ON ७३ ०७; i 
गर्ने तथा निकटसम्बन्धीले (आफ्ना) Ke 2 > ig) 1» ken Fe 44 ५८१ 
४ निकटसम्बन्धीलाई दिएभौँ A ९ b ) य ® \ $e 
निकटसम्बन्धीलाई दिएझैँ गरि दिने आदेश 000 500 Fe १८, .. 4255 न 
दिन्छन्‌”; तथा निर्लज्जताबाट र दुष्कार्यबाट OIE: 


तथा विद्रोहबाट रोक्छन्‌ । तिमीहरूले ध्यान 
दिनेछौ भनी उनी तिमीहरूलाई उपदेश 
दिन्छन्‌ । 


९२. तथा जब तिमीहरू अङ्गीकार गर्छौ तब 
अल्लाहसित - गरेको त्यस अङ्गीकारलाई पूर्ण 
गर; तथा अल्लाहलाई जमानत ठहऱ्याई दृढ 


तुल्याएको शपथलाई दृढ तुल्याएपश्चात्‌ 


तोडने नगर । निःस्सन्देह, तिमीहरू जुन 
कार्य गर्छौ अल्लाहले त्यसलाई जान्दछन्‌ । 


९३. तथा त्यस महिलासदृश नबन । जसले 
स्वयम्‌ कातेको धागोलाई बलियो 
तुल्याएपश्चात्‌ चुँडेर पुनः टुक्रा टुक्रा 
तुल्याउँछे! एउटा जाति अर्को जातिभन्दा 
शक्तिशाली बन्ला कि भन्ने (आशङ्ाका) 
कारण तिमीहरू आफ्ना शपथलाई परस्पर 
धोकाबाजीको साधन बनाउँछौ । निस्सन्देह 
अल्लाहले त्यसद्वारा तिमीहरूको परीक्षा लिने 
गर्छन्‌, तथा पुनरुत्थानका दिन उनले कुन 
कुराका सम्बन्धमा तिमीहरू मतभेद राख्ने 
गर्थ्यौ भन्ने कुरा तिमीहरूसमक्ष स्पष्ट 
तुल्याउने छन्‌ । 


९४.तथा अल्लाहले यदि आफ्नो इच्छालाई 
(अल प्रयोग गरी) लादेका भए उनले निश्चय 
नै तिमीहरू (सबै)लाई एउटै सम्प्रदाय 
बनाउने थिए, परन्तु पथभ्रष्ट हुन चाहनेलाई 
उनी पथभ्रष्ट हुन दिन्छन्‌, तथा सन्मार्गमा 


लाग्न इच्छुक व्यक्तिलाई सन्मार्ग देखाउँछन्‌ 


। तथा जुन कार्यहरू तिमीहरू गर्ने गर्छौ 
त्यसबारे अवश्य तिमीहरूलाई सोधिनेछ । 


^ A 
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९५. तथा आफ्ना शपथहरूलाई तिमीहरू 
परस्पर एक अर्कालाई धोका दिने साधन 
नबनाऊ, अन्यथा (तिमीहरूको) पाउ स्थिर 
भएपश्चात्‌ पुनः चिप्लन पुग्नेछ । तथा 
(मानसिहरूलाई) अल्लाहका मार्गबाट विमुख 
तुल्याएका कारण तिमीहरू पापको स्वाद 
चाख्नेछौ, तथा तिमीहरूलाई कठोर दण्ड 
मिल्नेछ । 


९६ तथा अल्लाहसितको संविदा (अङ्गीकार) 
लाई तुच्छ मुल्यका सट्टामा विनिमय नगर । 
निश्चय नै, यदि तिमीहरू जान्दछौ भने जुन 
वस्तु अल्लाहका जुनाफमा छ त्यो ने 
तिमीहरूका निम्ति उत्तम रहेको छ । 


९७. जुन करा तिमीहरूसित छ त्यो त 
समाप्त हुनेछ, परन्तु जुनक्रा अल्लाहसित 
छ त्यो (सर्वदा) रहनेछ । तथा धैर्यधारी 
व्यक्तिहरूलाई तिनीहरूका उत्तम कार्यहरू 
अनुसार नै हामी तिनीहरूको प्रतिदान प्रदान 


गर्नेछौं । 


९८. पुरुप होस्‌ अथवा महिला नै, विश्वासी 
रहेका अवस्थामा जसले सत्कर्म गर्छ, हामी 
अवश्य त्यसलाई पवित्र जीवन प्रदान 
गर्नेछौं, तथा तिनीहरका उत्तम कार्यहरू 
अनुसार नै हामी त्यस्ता व्यक्तिहरूलाई 
तिनीहरूको प्रतिदान प्रदान गर्नेछौं । 


९९, तथा जब तिमी कुरानको पाठ प्रारम्भ 
गर्छौ, तब तिरस्कृत सैतानवाट अल्लाहको 
आश्रय याचना गर । 


१००. ती व्यक्तिहरू, जसले विश्वास 
गर्छन्‌ तथा जसले आफ्ना प्रतिपालकमाथि 
आफ्नो भरोसा राख्छन्‌ तिनीहरूमाथि 
निश्चय नै त्यसको कुनै सामर्थ्य छैन । 
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१०१. तिनीहरूमाथि मात्र उसको सामर्थ्य , 3 45६ 


5 = १ ¢ 
>“ 6 + Cd ४३४०८ 2 Ces (4 
ONS 2.4] 
2 


>& 2 7 ७ रै 0 >! ॥। 
त ७) > SS ७०८ >) 
गछन्‌ तथा जसले उनका भागीदार I ह ह सु 


तुल्याउँछन्‌, 


१०२. तथा जब कुनै चिह्नको स्थानमा 15१.41 ७5 421 65541६ 
हामी अर्को चिह्न प्रस्तुत गर्छौं- र (६.5 
अल्लाहले त्यस कुरालाई सर्वाधिक जान्दछन्‌ 00५4८४५८१0 
जुन करा उनले अवतीर्ण गर्छन- तिनीहरू ५08 मि 
भन्छन्‌, “तिमी त एकजना मिथ्या गढ़ने 


व्यक्ति मात्र हौ ।” होइन, परन्तु 
तिनीहरूमध्ये धेरैजसो व्यक्तिहरू ज्ञानरहित 
छन । 


१०३. तिमी भन, " पवित्र आत्माले ८५) ७2 ८०१४1 #3} 4553 05 
त्यसलाई तिम्रा प्रतिपालकका तर्फबाट ५ ।:१ 4) ८१5१ < ५६५) ३३) 
सत्यमा आधारित अवतीर्ण गरेका हुन्‌, ताकि ` Er i 
उनले विश्वासीहरूलाई दृढ तुल्याऊंन, तथा ©0225 35 
त्यो आज्ञाकारीहरूका निम्ति एउटा 

मार्गदर्शन तथा शुभसन्देश रहेको छ । 


< ys » ४ 

१०४. तथा जसले त्यसलाई सिकाउँछ ““-) ७9292 2821 4155 2) 9 
त्यो ता एउटा मानिस नै हो भन्ने (५४ ८८] व्य ५41 ८; 
तिनीहरूको भनाइलाई हामी निश्चयपूर्वक ८-६, र 
जान्दछौं । (परन्तु उक्त सड्रेतका साथ) जुन ह र £ 
व्यक्तितर्फ तिनीहरूको ध्यान (अन्यायपूर्वक) OO ली 
गइरहेछ त्यो व्यक्तिको भापा त विदेशी 

रहेको छ, परन्तु यो भने स्पप्ट र शुद्ध 

अरबी भाषामा छ। 


t ॥ 
१०५. ती व्यक्तिहरू जो अल्लाहका 7 <--। :<. ८. ७5 
चिह्नहरूप्रति विश्वास गर्दैनन्‌, तिनीहरूलाई (८312122542 


| र्‍ मन 2131 2-42 2-62 ४ 
भने अल्लाहले कदापि सन्मार्ग देखाउने 
छैनन्‌, तथा तिनीहरूले यातनादायक दण्ड 
भोग्नेछन । 
- न्य छि ST 
६ “जसन अल्लाहको १ HN द. >&२1॥ ४,२०४ sl 
१०६. जसले अल्लाहका चिह्नहरूप्रति य दा लत 
विश्वास गर्दैनन्‌ मिथ्या त केवल तिनीहरूले ८७ ८252 ५1,। ५ ५ ७४.०४3 
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ने गढ्ने गर्छन्‌ तथा तिनीहरू नै 4801 
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४५४० 


भाग १४ 


मिथ्यावादी रहेका छन्‌ । 


१०७. जसले विश्वास स्थापना 
गरेपश्चात्‌ अल्लाहप्रति अविश्वास गर्छन्‌ 
सिवाय त्यो व्यक्ति जसलाई (उसको 
सहनशक्तिभन्दा अधिक सहन वाध्य गरिन्छ) 
जबकि त्यसको हृदय भने आस्थाप्रति दृढ 
रहन्छ । परन्तु जसको हृदय (आस्थाको) 
अस्वीकार (पशचात पनि) सन्तुप्ट रहन्छ 
त्यस्ता व्यक्तिहरूमाथि (भने) अल्लाहको 
प्रकोप पर्न जान्छ, तथा तिनीहरूलाई कठोर 
दण्ड मिल्नेछ । 


१०८. तिनीहरूले यस सांसारिक 
जीवनलाई परलोकमाथि प्राथमिकता दिएका 
हुनाले तथा अल्लाहले अविश्वासी 


व्यक्तिहरूलाई मार्ग नदेखाउने हुनाले पनि 
त्यसो हुन जान्छ । 


१०९. जसका हृदय र कान तथा 
आँखालाई अल्लाहले मोहोरबन्दी गरेका छन्‌ 
यी तिनै व्यक्तिहरू हुन्‌ । तथा यिनीहरू 
चैतन्यरहित व्यक्तिहरू हुन्‌ । 


११०. निस्सन्देह, परलोकमा घाटा 
उठाउने व्यक्तिहरू पनि यिनीहरू नै हुनेछन्‌ 
१११. निश्चय नै, त्यसपछि तिम्रा 


प्रतिपालक ती व्यक्तिहरूप्रति जसले 


उत्पीडन सहन गरेपश्चात्‌ (आफ्ना घरहरू) 
त्यागे, त्यसपछि (अल्लाहका मार्गमा) कठिन: 


संघर्ष गरे तथा धैर्यधारण गरिरहे- (सुन), 
तत्पश्चात्‌ निश्चय नै, तिम्रा प्रतिपालक 
परम क्षमाशील, परम दानशील रहेका छन्‌ । 


११२. त्यस दिन जब हरेक आत्मा आफ्नै 
निम्ति वकालत गर्दै उपस्थित हुनेछ, तथा 
हरेक आत्मालाई उसको कमाइ पूर्णरूपमा 
प्रदान गरिनेछ, तथा तिनीहरूमाथि कुनै 
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प्रकारको अत्याचार गरिनेछैन । 


(2, द.» 1४८ 2०” ~~” 
११३. अल्लाह एउटा यस्तो नगरको ८» Nis 2 L209 
दृष्टान्त प्रस्तत गर्छन्‌ जसलाई सरक्षा र [६5 213 Gast Aight 53250 
शान्ति प्राप्त थियो; चारैतफबाट त्यहाँ ९ “१४०८ 

2265 ५७ ०७ ७९ | 
प्रशस्तरूपमा त्यसको खाद्यान्न आइरहेथ्यो हक 


परन्तु त्यसले अल्लाहको अनुग्रहलाई ०” ८) abt (65120 ail L 
अस्वीकार गच्यो, अतः अल्लाहले त्यहाका 15 (& दि, ८) १4 5 msi 
बासिन्दाहरूलाई तिनीहरूले गर्ने गरेको ७८५४६ ०८ 
कार्यहरूको फलस्वरूप भोक र त्रासपूर्ण I 


जीवनको स्वाद चखाए (जुन) तिनीहरूका 
कार्यकलापका कारण वस्त्र (झैँ त्यसमा 


टाँसिन पुग्यो) । 
¢ 2 र्ड टो 2.2) ~” 
११४. तथा निश्चयपूर्वक तिनीहरूसमक्ष 2-4-2 “१०2 :०->£, a 2 
०. ना ^ ~ नी ५ ./ > 
तिनीहरूमध्ये कै एकजना सन्देशवाहकको 5295 ८.६ ८) 42546832525 
आगमन भएको छ, परन्तु तिनीहरूले 0७92 | 


उनीसित एउटा मिथ्यावादी व्यक्तिसरह 
व्यवहार गरे, त्यसकारण अत्याचारी रहेकै 
अवस्थामा तिनीहरूलाई सजायले 
घेस्यो । 


११५. अतः अल्लाहले तिमीहरूका निम्ति “559 b&b) 2253107.) 23 
उपलव्ध गराएका वस्तुहरूबाट वैध (र) ४६५८, ७॥ 2-७1 ८23 50-15 
पवित्र वस्तुहरू खाऊ तथा यदि तिमीहरू ७५१५८५५४६८; 
उनकै उपासना गर्छौ भने अल्लाहको ४५ 
अनुग्रहका कारण कृतज्ञ बन । 

११६. उनले तिमीहरूका निम्ति केवल 52 2-9 4% 1& 4२४८2 0. 0] 
प्राकृतिकरूपमा मरेका जन्तुको मासु तथा &3। )1ॅ) 21 ८3 )22021 2-2 
रक्त र सुँगुरको मासु तथा त्यो वस्तु खानु , (८४ ६ १८००0: 
अवैध ठहराएका छन्‌, जसमाथि अल्लाहलाई द 
छाडी कुनै अरूको नाम उच्चारण गरिएको 
छ । परन्तु जो व्यक्ति स्वाद लिने अथवा 
सीमोल्लङ्घन गर्ने उद्देश्यबिनै अत्याधिक 
आवश्यकताका कारण बाध्य हुन जान्छ, 
त्यस अवस्थामा अल्लाह अवश्य परम 
क्षमाशील, परम दानशील रहेका छन्‌ । 
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११७. आफ्नो जिब्राको मिथ्या ५ लड Se i छ भनि ०१ 
9६० ०” क न र ० A 
उच्चारणका साथ अल्लाहविरुद्ध मिथ्या 2192. 15% 3 ८. । 3-2 <<. > 


गढ्नका निम्ति “त्यो वस्तु वैध हो, रत्यो 
अवैध हो,”- भनी भन्ने नगर । निश्चय नै, 
ती व्यक्तिहरू, जसले अल्लाहविरुद्ध मिथ्या 
गढ्छन्‌ तिनीहरू (कदापि) कृतार्थ हुन 
सक्दैनन्‌ । 


११८. (एउटा) सामान्य उपलब्धि 
(पश्चात्‌) तिनीहरूका निम्ति यातनादायक 
दण्ड रहेको छ । 


११९. तथा यहुदीहरूका लागि (पनि) 
हामीले (यस)अघि ती समै वस्तुहरू अवैध 
ठहऱ्याएका थियौं, जसको वर्णन हामीले 
तिमीसमक्ष गरेका छौं । तथा त्यसो गरेर 
हामीले तिनीहरूमाथि अत्याचार गरेका 
थिएनौं, परन्तु तिनीहरू स्वयम्‌ आफूमाथि 
अत्याचार गर्ने गर्थे । 


१२०. त्यसपछि निश्चय नै तिम्रा 
प्रतिपालक ती व्यक्तिहरूप्रति जसले 
अज्ञानतापूर्वक अपकर्म गर्छन्‌ र त्यसपछि 
प्रायश्चित गर्छन्‌ तथा (आफ्नो) सुधार गर्छन्‌ 
(सन), त्यसपछि तिम्रा प्रतिपालक निश्चय 
नै, परम क्षमाशील, परम दानशील रहेका 
छन्‌ । 


१२१. इब्राहिम सदा अल्लाहका 
आज्ञाकारी रहने, (उनी समक्ष) सदा 
नतमस्तक रहने स्वयम्‌मा एउटा जाति 
(सम्प्रदाय)स्वरूप थिए, निस्सन्देह उनी 
मूर्तिपुजक व्यक्तिहरूमध्ये(का) थिएनन्‌ !” 


१२२. सदा उनको (अल्लाहको) 
अनुग्रहप्रति कृतज्ञ रहन्थे; उनले उनलाई 
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इब्राहिम स्वयम्‌मा एउटा जाति(स्वरूप) थिए, भन्नुको अर्थ के हो भने उनमा उनलाई 


प्रतिश्रुत दिइएको एउटा महान जातिको बिउ र शक्ति(निहित) थियो । 


भाग १४ १४३ अल्‌-नहल्‌ १६ 
निर्वाचित गरे तथा उनलाई सन्मार्गतफ 
मार्गपदर्शन गरे । 
हामीले ; दु टर ८5 a 
१२३. तथा हामीले उनलाई यस संसारमा 19 2 ETT) 
~ 


मड्गलदान गरेका थियौं, र परलोकमा उनी 
अवश्य सत्यनिष्ठ व्यक्तिहरूमध्ये (एक) 
हुनेछन्‌ । 


१२४. तथा (अहिले) हामीले तिमीमाथि 

(के भन्दै) यो आकाशवाणी गरेका छौं (भने), 
“तिनै इब्राहिमको मार्ग अनुसरण गर (जो) 
सदा (प्रतिपालकसमक्ष) नतमस्तक (रहन्थे) 


तथा उनी ती व्यक्तिहरूमध्येका थिएनन्‌ 


जसले -उनका) भागीदार तुल्याउँछन्‌ ।” 

१२५. सबथ केवल ती व्यक्तिहरूमाथि 
लादिएको थियो जसले त्यस (इब्राहिम र 
उनको धर्म)बारे मतभेद (खडा) गरेका थिए, 
तथा जुनकुरामा तिनीहरू मतभेद राख्थे 
त्यसबारे तिम्रा प्रतिपालकले पुनरुत्थानका 
दिन तिनीहरूबीच निश्चय नै निर्णय 


गर्नेछन्‌ । 


१२६. तत्त्वज्ञान र सदुपदेशकासाथ 
आफ्ना प्रतिपालकको मार्गतर्फ आह्वान गर, 
तथा सर्वोत्तम तरिकाले तिनीहरूसित तक 
रार । जो व्यक्तिहरू उनका मार्गबाट 
पथभ्रप्ट भएका छन्‌ तिनीहरूलाई तिम्रा 
प्रतिपालकले निश्चय नै सर्वाधिक जान्दछन्‌; 


च ~ ८7 ~ 12 Caz ०" न्टु ?ै 
हर । ७) | A) ८. 91 5 
ना 
~ ०”. (८ (८ ना RE ova 
७-५ ७४ ५० १५५८३ .०-४-० ,-२ | 4...५ 
OOS] 
८५८ 


i छुट ददन 05% 654 

PERGISHEN VCS 

2 (८, (42; १४३) हठ 

152 (25 (4.43 4-4-:3- 552३ 
22: 


नी 
0) न EE °” ^ 
(०1४ ee 


9०००” 


GOL 54. 9 4५ hess 


नी 
22-11 CLs COST. 
नल जा PE न. 6 ~ द ल 
al ॥ >% 9 iS ७-८ 2 


* टिप्पणीः उक्त विषयवस्तु स्पष्ट छ । इब्राहिम तथा अल्लाहको एकतावादप्रतिको उनको दृढ 
भक्ति र समर्पणबारे नै चर्चा हुँदै&आएको छ । त्यसकारण इब्राहिम र इजरायिलीहरूका 
बीचमा उनको सत्यआस्था र चालचलनका सम्बन्धमा रहेको मतभिन्नताको नै यहाँ उल्लेख 
हुनुपर्छ । लिनीहरूमध्ये कतिपय व्यक्तिहरू विभिन्न प्रकारका मूर्तिपूजनका शिकार भएका 
थिए तथा तिनीहरूले आफ्ना ती कार्यहरूलाई उचित ठहराउनका निम्ति तिनीहरूको 
सम्बन्ध इब्राहिमसित गाँस्नु अति सम्भव छ । उक्त प्रसङ्गमा सबथ केवल एउटा विश्रामकों 
दिनस्वरूप देखा परेको छैन अपितु एउटा पवित्रताप्राप्ति र प्रायश्चित गर्ने दिनको रूपमा 


समेत देखापरेको छ | 
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तथा उनी सन्मार्ग प्राप्त व्यक्तिहरूलाई 
पनि) जान्दछन्‌ । 


१२७. तथा यदि तिमीहरू ८ ०८-०७. 154365 5:5८ 01: 
उत्पीडनकारीहरूलाई दण्ड दिन चाहन्छौ 741 5557 ८५5 ५५५५ 3 22 
भने, तिनीहरूलाई त्यही हदसम्म दण्ड देऊ म्य 
जति तिमीहरूप्रति अत्याचार (उत्पीडन) OR pa 
गरिएको थियो; परन्तु यदि तिमीहरूले 

सहनशीलता प्रदर्शन गर्‍यो भने, सहन गर्ने 

व्यक्तिहरूका निम्ति त्यो (कार्य) निश्चय नै 

मङ्गलमय हुनेछ । 


१२८. तथा धैर्यकासाथ तिमी सहन गर्ने ) 
गर; वस्तुतः अल्लाहको (सहयोगद्वारा) मात्र 


तिम्रो धैर्य (सम्भव) छ । तथा तिनीहरूका 5 ५382 Es 
निम्ति दुखित नहोउ, न त तिनीहरूका 


योजनाहरूका कारण तिमी पीडाको अनुभव 
गर । 


१२९. वस्तुतः जुन व्यक्तिहरू धर्मपरायण ,&८£ > 9 19-71 0२ १-।। 
छन्‌ र जसले पुण्यकार्य गर्छन्‌, अल्लाह (4 OOF 
तिनीहरूसितै छन्‌ । 
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क 0 १ | FS 
१.- परम कृपालु, परम दयालु, £ (कहे ges) 419 1५-4५ 
अल्लाहको नाममा । 


पे 

~ i ७ Cid | 

२. उनी परम पवित्र रहेका छन्‌ जसले है, १२ १943 0-५ एई | ८) 
आफ्ना सेवकलाई रात्रि समयमा पवित्र $4 0) 21550! ३-८ 
मस्जिदबाट त्यो टाढाको मस्जिदसम्म ६८६) ४ 16 
लिएर गए, जसका निकटवर्ती RO 
(स्थानहरू)लाई हामीले मङ्गलमय 
तुल्याएका छौं, ताकि उनलाई हामी आफ्ना 
(केही) चिह्नहरू देखाउन सकौं । निश्चय 
नै, केवल उनी नै सर्वश्रोता, सर्वद्रष्टा 
रहेका छन्‌ । 


201 ८:८2 एल कछ ०9405) 

३. तथा हामीले मूसालाई पुस्तक “02 दै पके? । 2८94 कक) 

प्रदान गरेका थियौं, र त्यसलाई (के भन्दै) 2 

इजरायलका सन्तानका निम्ति मार्गदर्शन ह is 

तुल्याएका थियौ (भने), “मबाहेक अन्य 
कसैलाई संरक्षक नबनाऊ,” 


०६ 


~, RE EES ^ “द ६०-८2 
४. "ए, हामीले नूहसित (नाउमा) (५८७ 4557, 9282 0५-57. ८०० 4225 
सवार गराएका व्यक्तिहरूका सन्तति हो ।” (09 


उनी वास्तवमा एकजना कृतज्ञ सेवक थिए 


पु क आ कट Ee TS Ca 55 ~ 

५. तथा हामीले इजरायलका ८4६119५192152) ळय C5555 
सन्तानप्रति (के भन्दै) पुस्तकमा 2१५४54355023 ४1 0 852. ४ 
गर्‍्यों 5 फे >° 106) NLS 

आकाशवाणी गरर्‍्यौं (भने), “तिमीहरूले ४9-०5 2) ४ GO 
दइपटक © * नी ६62 
अवश्य त्यस देशमा दु फसाद 1344 151८ 


गर्नेछौ, तथा तिमीहरू अवश्य अत्याधिक 
धप्टतापर्ण व्यवहार गर्नेछौ ।” 


ARE ae Ei; Gi १५ फी पकर “कहे 

६. अतः जब दुई चेतावनीमध्ये पहिलो १ वल UE 

चेतावनी पूर्ण हुने समय आयो, हामीले । 92५5 ,४ ५-5 ३५ ८४ S15 Es 
तिमीहरूविरुद्ध हाम्रा केही भीषण युद्ध © टि 
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कौशलयुक्त सेवकहरूलाई पठायौं, तथा 
तिनीहरू तिमीहरूका घरका भित्री भागमा 
प्रवेश गरे तथा त्यो एउटा अनिवार्यरूपमा 


पूर्ण हुने चेतावनी थियो । 
तिमीहरूलाई 6 Aes # (> दट 6 3 64725 

७. त्यसपछि पुनः हामीले तिमीहरूलाई 2 /-$+5 ४241 25२ 65555 
उनीहरूविरुद्ध नजर, गय्यौं धन AES NT 1 ६] नका ई 32:97 अ 
उनीहरूविरुद्ध शक्ति प्रदान , तथा धन SOs 385524 
र सन्तानद्वारा हामीले तिमीहरूलाई Of 57 
सहयोग गर्यौं, तथा तिमीहरूको सङ्ख्या 2 
अधिक बढायौ । 


~ 0.41 ढत वट 22, » के FR 
८. यदि तिमीहरूको आफ्नो चाल- १०2-2६ 320८ id 
चलन राम्रो भएमा तिमीहरूले आफै %#5 : 5७6 ASL ७; 
आत्माको भलाई गर्नेछौ; तथा यदि (६3212 {454515 92518735४1 
तिमीहरू दुष्चलन भयौ भने तिने 
(आत्माहरू) को भलाइविरुद्ध त्यसो गर्नेछौ । हो > 
अतः जब पछिका दिनहरूको प्रतिश्रुत 51,619 ८ GHEY 
समय आउने तब तिनीहरूले तिमीहरुलाई 

अपमानित गर्नेछन्‌, तथा जुन मार्गबाट 

तिनीहरू पहिलो पटक प्रवेश गरेका थिए 

त्यहीँबाट मस्जिदमा (पुनः) प्रवेश गर्नेछन्‌ 

तथा तिनीहरूले हत्याएका सम्पूर्ण 

वस्तुहरूलाई पूर्णरूपले ध्वस्त पार्नेछन्‌ । 


८ A टू I ~ ~ 
९. हुन सक्छ, तिमीहरूका प्रतिपालक , ~ १८७) 5५४८८; ७1 ४45. uz 
अब करुणा 10 गरून ज्र EO बी नट हि. 45 Gis त्र दि 
ले तिमीहरूमाथि (अब) करुणा i FOSS ७२,३४1):१६६८।०;,५)2 


परन्तु यदि तिमीहरू (आफ्नो पुरानो 
अवस्थातफ) फर्क्यौ भने, हामी (पनि) 
फर्कनेछौँ । तथा हामीले नरकलाई 


अविश्वासी व्यक्तिहरूका निम्ति 
बन्दीगृहस्वरूप बनाएका छौँ । 

सर्वारि ~ 22270. (AU 1 a RAS a ~ मा 
१०. निश्चय नै, यो कुरानले सर्बाधिक 2 291 (8-0 ९४267 ७351 11 6) 
न्‌ मार्ग Ls मार्ग गर्छ, था ७१०० ४: बी Td ०? 21 ७4५, ति की w 
शुद्ध ह ) तर्फ मार्ग प्रदर्शन गर्छ तथा ७ 77 oi 27 55८2 
पु गर्ने विश्वासीजनलाई, (945. 141 ५4151... | ४ 
तिनीहरूका निम्ति महान प्रतिदान रहेको FS | all 
छ भनी शुभसन्देश दिन्छ । 
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१ ७ छे ~ ळे 
११. तथा जसले पछि आउने #४ ५ 8४५४ ४ ८2; 01 918 
कुराहरूप्रति विश्वास गर्दैनन्‌ तिनीहरूका $ छदा 1 
निम्ति हामीले एउटा यातनादायक दण्ड 
तयार गरेका छौं । 


< (८1 १ ० 
१२. तथा मानिसले अमङ्गललाई त्यसरी ६४८६ 5४०५ ८८5 | P45 
पुकाछं जसरी उसले मङ्गलप्राप्तिको प्रार्थना छे रच 2 ८८.४1 & 9221 <1 ८, 
गर्नु पर्थ्यो, तथा मानिस हडबडे हुन्छ । | 


१३. तथा हामीले रात्रि र दिनलाई ३६:४४ 55 481 28145 
दुईवटा चिह्नहरूस्वरूप बनाएका छौं, तथा ६2७4) (49015; ०६5५ | 4८) 
रात्रिको चिह्नलाई हामीले (त्यसलाई 52155) 4) 5 205% ७६४ ३४ 
दिनमा पुनर्स्थापना गरी) मेटाएका छौं, (१0002 “४ जा Bea 
तथा दिनको चिह्नलाई हामीले प्रकाशपूर्ण ५९% (४ ४5 sl soi 94 
बनाएका छौं, ताकि तिमीहरू आफ्ना © fois oo ५५८४ 
प्रतिपालक को क॒पाप्राप्तिको चेष्टा गर, कि 

तथा तिमीहरू सालहरूको गणना र लेखा 
(विज्ञान) जान्न सक । तथा प्रत्येक 

वस्तुलाई हामीले विस्तृतरूपमा व्याख्या 

गरेका छौँ । 


कार्यहरूको ५०० ८3 ६25, ५ Hit (८1 ॥ “1 
१४. तथा हरेक व्यक्तिको कार्यहरूको “त ७१ ७८७ 25511 yk, 
विवरणलाई हामीले उसको गर्धनमा 4.41९ ६5; ८1४ धडा । 
बाँधिदिएका छौं; तथा पुनरुत्थानका दिन 


(2 ४५ ६. १. 
हामी उसका निम्ति एउटा पुस्तक प्रस्तुत ४919 $s 
गर्नेछौँ जसलाई उसले पूर्णरूपले खुल्ला 
पाउनेछ । 


| ४५८1 3 5६, ६2, , ८2४७ 83 
१५, “आफ्नो किताब पढ़ । तिम्रो आफ्नै ४$£/। say ARs ८८५७ छ 
आत्मा आज तिमीविरुद्ध हिसाबीस्वरूप 0) ir ४८:१८ 
पर्याप्त रहेको छ । 


१६. त्यो व्यक्ति, जसले सन्मार्गको ४ ८१००, ७५-७६ ८०० ७४०५७७. 
अनुसरण गर्छु उसले त्यसलाई (आफ्नै) 
आत्माको (मङ्गल . साधनका) निम्ति [१८,८४४ , 
अनुसरण गर्छः तथा त्यो व्यक्ति, जो ३४ 5656) र 
पथभ्रष्ट हुनजान्छ त्यो (आफ्नै) हानि (0७09-27 ०.5 2 
गर्नका निम्ति पथभ्रष्ट हुन्छ । तथा कुनै 

भारी बोक्ने व्यक्तिले पनि अर्काको भारी 
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बोक्ने छैन । जबसम्म हामी कुनै 

सन्देशवाहकलाई पठाउदैनौं तबसम्म हामी 

कदापि दण्ड दिदैनौं । 

१७. त्था जब हामी कुनै नगरलाई ध्वस्त शी 


गर्ने दृढ-निश्चय गर्छौ, हामी त्यहाँका 
समृद्ध व्यक्तिहरूलाई (तिनीहरूको 
इच्छानुसार कार्य गर्ने) अनुमति दिन्छौं 
अत: तिनीहरू त्यहाँ सबै प्रकारका 
पापहरूमा व्यस्त हुन्छन्‌, त्यसै क्रममा 
त्यसमाथि (दण्डको) आदेश अवश्यम्भावी 
हुन जान्छ, तथा हामी त्यसलाई पूर्वरूपले 
ध्वस्त पार्छौ । 


१८. नूहपछि हामीले कति नै 
पुस्ताहरूलाई ध्वस्त गरिसक्यौं ! तथा तिम्रा 
प्रतिपालक आफ्ना सेवकहरूका पापहरू 
जान्ने र देख्नेस्वरूप यथेष्ट रहेका छन्‌ । 


१९. जुन व्यक्तिले वर्तमान जीवनको 
चाहना राख्छ, (तिनीहरूमध्ये) जसलाई 
हामी चाहन्छौं त्यस्तालाई हामी त्यहाँ हाम्रो 
इच्छानुसार शीघ्र लाभ पुन्याउछौं; त्यसपछि 
त्यसका निम्ति नर्क नियुक्त गरिदिन्छौँ, 
जहाँ त्यो व्यक्ति घृणित (र) तिरस्कृत भई 
जल्न पुग्नेछ । 


२०. तथा जसले परलोकको चाहना 
राख्छ र त्यसका निम्ति स्वयम्‌ विश्वासी 
रहेको अवस्थामा उचित ढंगले सङ्घर्ष 
गर्छ,- तिनीहरू नै यस्ता व्यक्तिहरू हुन्‌ 


जसको सङ्घर्ष (अल्लाहको दृष्टिमा) 
सम्मानयोग्य हुनेछ । 
२१. सबैलाई नै हामी सहयोग 


पुर्‍्याउँछौ- यिनीहरू र तिनीहरू दुबैलाई- 
जो तिम्रा प्रतिपालक का तफबाट एउटा 
उपहार हो । तथा तिम्रा प्रतिपालक को 


3a CA १ ७” Ne 
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उपहारलाई रोक्नु सम्भव छैन । 


* हा a G5 ८१८१: 7367 
२२. हेर, (वर्तमान जीवनमा) “८०४ 22 का ५511405571 
ध्ये केहीमाथि ६१ a 4:21 १ “> 437 7 el AS 
तिनीहरूमध्ये केहीलाई अन्य य 0७१४४४१ Ss; 
हामीले कसरी श्रेष्ठता प्रदान गरेका छौँ; 
तथा परलोक त निश्चय नै उच्च पदयुक्त 
र श्रेष्ठतामा उच्चतम हुनेछ । 


t ५) पै ~ ७५४४ 1४ 

२३. अल्लाहसित अन्य कुनै उपास्यलाई , 220८-59 >> | की हि ८4५७ 

स्थापना नगर अन्यथा तिमी अपमानित हुँ (9४91440424 “2 
(तथा) असहाय भएर बस्न पुरनेछौ । 


2 (५ बु is aS ८15 & १ श्र 

२४. तिम्रा प्रतिपालक ले (के) आदेश १९) ३ 31255 १ Es ०६ 

दिएका छन्‌ (भने), “उनीबाहेक अन्य ८4३४ (| 
उपासना हि CEI 

कसैको उपासना नगर, तथा माता- 15 ५६1७६ 


(१३. 29० ५ 5:५1 टू हि ~ 
पिताप्रति दयापूर्ण व्यवहार गर । यदि (41.14: हि हब र 
तिनीहरूमध्ये एकजना अथवा तिनीहरू “42 5505 5६518 ५4116 
दुबैजना तिम्रो उपस्थितिमा वृद्धावस्थामा OGY 
प्रवेश गरेमा तिनीहरूसित घृणाभाव प्रकट ति 


गर्ने शब्द कदापि प्रयोग नगर न त 
तिनीहरूलाई तिरस्कार नै गर, परन्तु 
उनीहरूलाई ममतापूर्ण शब्दहरूद्वारा 
सम्बोधन गर्ने गर । 


दबैलाई विनयपर्वक ~ ~ ह “५ ट्ट (541 a 
लाल po bt छ क HSI OHI FUE Cf ०३515 
दयाको पखेटाले ढाकेर राख | तथा (क) ८/५१. ८ ७४८९१ (:६ 51 
¢ ®) AS oe] ~ “/ ७ >“ १) ७७ पन 
प्राथनागर (भने), “हे मेरा प्रतिपालक , 9 4) 55 ७27 


तिनीहरूमाथि दया गर जसरी उनीहरूले 
बाल्यकालमा (मेरो) पालन-पोषण गरेका 


थिए | 1) 

२६. तिमीहरूका मनमा रहेका ७) »४& » $53 ८१ ८४, 41213885 
कुराहरूलाई तिमीहरूका प्रतिपालक ले ८१,155) ७४४ ७ ००० 135385 
राम्रो जान्दछन्‌; यदि तिमीहरू सत्यनिष्ठ “ 014: 
रहेका छौ भने निश्चय नै उनी ती र 


व्यक्तिहरका निम्ति, जो बारम्बार 
(उनीतर्फ) झुक्ने गर्छन्‌, परम क्षमाशील 
रहेका छन्‌ । 
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सम्बन्धीलाई ~ A ४ ८६६०, A 11» छः ११६) डु. 331६ 
२७. तथा तिम्रो निकट सम्बन्धीलाई ७४:19 ७१719 455 ० 2०219 
उसको अधिकार प्रदान गर, तथा दरिद्र र (8429475935): 21 
पथिकलाई (पनि), तथा (आफ्नो सम्पत्ति) 
अपव्यय नगर । 

WAL) \ हट ~ iA i 2. ९ A >» य 
२८. वस्तुतः अपव्यय गर्ने व्यक्तिहरू “५:-००५। ७192 1132 ४७४); ८८॥ 8 | 
सैतानका भाइबन्धु हुन्‌ तथा सैतान आपना (8४69100271 ८५; 5) & ४४ 
प्रतिपालक प्रति अकृतज्ञ रहेको छ । 
२९. तथा यदि तिमी आफूले आशा ७९४३-०7 700511 ४-2 & ४ 615 
गरेको, आफ्ना प्रतिपालक को करुणा 35 44 72: (5 3455 ४३ 
प्राप्तिका निम्ति तिनीहरूबाट अलग हुनु 08६2 डे 
(9 $s 


परे (तापनि) तिनीहरूसित मधुर बचनका 
साथ वार्ता गर्ने गर ।' 

<li 1 sn नी 
३०. तथा तिमी (पूर्ण कृपणतापूर्वक 574 /,4191£:21:: 825575 
आफ्ना हातले आफ्नै गर्धन नबेर, तथा न (452 7252 ४: 5 (६1. ८ :४ ४४ 
त त्यसलाई अतिव्ययी बनी पुर्णरूपमा 
फैलाउ; अन्यथा तिमी अन्तमा पूर्णतया 
आरोपित (तथा) विफल भएर बस्नेछौ । 


३१. निश्चय नै, तिम्रा प्रतिपालक ले १८६% ७८५ 559॥ ०४५१ ५76), 
जसलाई इच्छा गर्छन्‌ त्यसका निम्ति ।$१,४ १५०१ ७४६३१ IH i 
(आफ्नो) जीविका विस्तृत तुल्याइदिन्छन्‌, ८ 
तथा (जसका निम्ति उनले इच्छा गर्छन्‌ 
त्यसलाई) सङ्कीर्ण तुल्याउँछन्‌ । वस्तुतः 
उनी आपना सेवकहरूलाई राम्ररी जान्दछन्‌ 
(तथा) देख्छन्‌ 


Bie 
© 
XY 
3 
क 
? 


३२. दरिद्रताको डरले आफ्ना सन्तानको 


तिमीहरूलाई AIS ~ sf Lies a a 
हत्या नगर । हामी नै तिमीहरूलाई र 44125 | 535615845555 टा 
तिनीहरूलाई पनि जीविका प्रदान गर्छौं । (8555४ 
तिनीहरूको हत्या गर्ने कार्य निश्चय नै 
ठूलो पाप हो ! 

० ६५ हु ~ ४६ < 35) 22८०९ 
dG | । ७८४4709 
३३. तथा व्यभिचारका निकट कदापि “5० ७४51 5; Mad 


नजाउ, निश्चय नै, त्यो एउटा निर्लज्जापूर्ण (0५५२८ £ 
वस्तु र कुमार्ग पनि हो । 


भाग 1५ 


४६१ 


बति इस्राईल १७ 


३४. तथा न्यायोचित कारणबिना 
अल्लाहले निषिद्ध ठहस्याएको ज्यानलाई 
नमार । तथा जुन व्यक्ति अन्यायपूर्वक 
मारिन्छ, त्यसको वारिसलाई हामीले 
(बराबरको बदला लिने) अधिकार प्रदान 
गरेका छौं । परन्तु त्यस व्यक्तिले हत्या 
गर्ने कार्यमा निर्धारित) सीमारेखाको 
उल्लङ्घन नगरोस्‌; त्यसो भएमा नै 
(कानुनले) उसलाई सहयोग गर्नेछ । 


३५. अनाथले परिपक्वताको उमेर प्राप्त 
नगरुञ्जेल उसको सम्पत्तिका निकट 
उचित मार्ग छोडी नजाऊ, तथा आफ्नो 
अङ्गीकार पूर्ण गर; किनभने अङ्गीकारबारे 
अवश्य सोधपुछ गरिनेछ । 


३६. तथा जब तिमीहरू माप्छौ पूरा 
माप दिने गर, तथा सही तराजु राखेर 
जोख्ने गर; यही कुरा सर्वोत्तम तथा 
परिणामस्वरूप प्रशंसनीय रहेको छ । 


३७. जुन कुराको तिमीलाई ज्ञान प्राप्त 
छैन त्यस कुराको पछि नलाग । वस्तुत: 
कान, आँखा तथा हृदय-यी सबैबारे प्रश्‍न 
गरिनेछ । 


२८. दाम्भिक भइ पृथ्वीमा हिँड्ने नगर, 
किनभने तिमीले पृथ्वीलाई चिर्न सक्नेछैनौ, 
न त तिमी पर्वतको शिखर समान उच्च नै 
हुन सक्नेछौ । 


३९. तिम्रा प्रतिपालक का दृष्टिमा यस्ता 
सम्पूण (आचरणहरू।को निकृष्टता 
निन्दनीय रहेका छन्‌ । 


४०. यो त्यस तत्व ज्ञानको अंश हो जुन 
तिम्रा प्रतिपालक ले तिमीप्रति आकाशवाणी 
गरेका छन्‌ । तथा अल्लाहसित अन्य कनै 
उपास्य स्थापित नगर, अन्यथा तिमीलाई 
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निन्दित (र) तिरस्कृत तुल्याई नर्कमा 


हालिनेछ 

EE 1 ७252 51455: is ४ «(८९ 
४१. अतः के तिमीहरूलाई भने ८४2515८६55 ५ रवि । 
पुत्रहरूद्वारा तिमीहरूका प्रतिपालक ले 919421 ८% Gy 251} 
सम्मानित तुल्याएका छन्‌ र स्वयम्‌का 64492 ४५४ 


निम्ति देवदूतहरूबाट पुत्रीहरू ग्रहण गरेका 
छन्‌ त? तिमीहरू निश्चय नै एउटा 
भयानक कुरो गरिरहेछौ । 


isd | ७८) (६६:2८ १६1४ 
४२. यस कुरानमा हामीले (सत्यलाई) #2 1 जी कक 4522 239 
बिभिन्न तरिकाले व्याख्या गरेका छौं ताकि ९011941 ४): & 159222: 54-55 ४) 
तिनीहरूले उपदेश ग्रहण गरुन, परन्तु 
त्यसले त तिनीहरूमा केवल घृणा बृद्धि 
गरिरहेछ । 


४३. तिमी भन, “तिनीहरूको ४3576८4 7) 4 ८49६3145 
भनाइअनुसार यदि उनीसित अन्यान्य 8002 55४1 ८५ ३ 1.55 ६3 ४ | 
उपास्यहरू रहेका. भए, तिनीहरूले F PoE nN 
(मूर्तिपुजकहरूले) अवश्य सिंहासनका 
स्वामीसम्म (पुर्ने) कुनै मार्ग खोजेर 


निकाल्ने थिए । 

५ ९०” ~ ६४ 1१1» / 
४४. पवित्र छन्‌ उनी, तथा तिनीहरूको 1१00 3४ = उल ९ 
भनाइभन्दा अति उच्च रहेका छन्‌ । 1१२५ 


४५. सातैवटा आकाशमण्डल र पृथ्वी 2७७ SAN SE 45 #5 

तथा तिनीहरूबीच रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरू , ५ , ५4 2५ 0१ । 5५४ ७4 

“>, ७ ~ ७1 १ sr OA 

उनकै महिमाको गुणगान गर्छन्‌; तथा ” 2 ne ह 
] PRD 7? G+) a 

हरेक वस्तुले उनको प्रशंसाका साथ स्तुति ७984 ४ छ) १ ९१> 

गर्ने गर्छ, परन्तु तिमीहरूले तिनीहरूको (15८५1४ 5 ५5, ५६:५० 

स्तुतिलाई बुभदैनौ । वस्तुतः उनी परम 
सहिष्णु, परम क्षमाशील छन्‌ । 


४६. तथा जब तिमी क्रानको पाठ ५५ C24 515%] ८,135 1, 
गर्छौ, तिमीहरू र परलोकप्रति विश्‍वास ५7:४1, ७ SV oi; 
नगर्ने व्यक्तिहरूका बीचमा हामी एउटा GD NE? (४2. 
अदृश्य पर्दा कायम गरिदिन्छौं । (8122-42 ५९३५३ 


भार १५ 


४७. तथा तिनीहरूको हृदयलाई हामीले 
आवरणले ढाकी दिएका छौं । त्यसकारण 
तिनीहरूले त्यसलाई बुभन सक्दैनन्‌ तथा 
तिनीहरूका कानमा बहिरोपना रहेको छ । 
तथा जब तिमी क्रानमा आफ्ना एकमात्र 
प्रतिपालक को चर्चा गर्छौ, तिनीहरू 
घृणाका साथ पिठ्यूँ फर्काएर हिँड्छन्‌ । 


४८. ह्यमी राम्ररी जान्दन्छा जब 
तिनीहरू तिम्रा क्रा सुन्छन्‌, तिनीहरू के 
सुन्न चाहन्छन भन्ने कुरा र जब तिनीहरू 
एकान्तमा (परस्पर) कानेखुसी गर्छन्‌, (ती 
कुराहरू पनि), जब अत्याचारीहरू भन्छन्‌, 
“तिमीहरू त केवल एकजना धोकाग्रस्त 
व्यक्तिको अनुसरण गरिरहेछौ ।” 


४९. हेर, तिनीहरूले तिम्रा सम्बन्धमा 
कस्ता दृप्टान्तहरू गढ़ेका छन्‌, फलस्वरूप 
तिनीहरू पथभ्रप्ट हुन . पुगेका छन्‌ 
त्यसकारण तिनीहरूलाई कुनै मार्ग नै 
प्राप्त हुन सक्दैन । 


५०. तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “कें जव 
हामी हाडखोडमा परिणत हुनेछौ र कण- 
कण बन्नेछौ, हामीलाई साँच्चै ने नवीन 
सृप्टिस्वरूप उत्थान गरिनेछ त?” 


५१. तिमी भन, “तिमीहरू ढुङ्गा वन 
अथवा फलाम, 


५२. अथवा तिमीहरूको सोचाइमा ती 
वस्तुहरू भन्दा अझ कठोर रहेको (कुनै 
प्रकारको) सृष्टि वन, (तथापि तिमीहरूलाई 
पुनः उत्थान गरिनेछ) । त्यसपछि 
तिनीहरूले साध्नेछन्‌, “कसले हामीलाई 
फकाउने छ त !” तिमी भन, “उनैले, 
जसले तिमीहरूलाई पहिलो पटक स॒प्टि 
गरेका थिए ।” त्यसपछि तिनीहरूले 
तिमीतर्फ हेर्दै टाउको हल्लाउनेछन्‌ र 


४६३ 
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भन्नेछन्‌, “कहिले त्यो कार्य हुनेछ त?” 
तिमी भन, “सम्भवतः यो शीघ्र नै हुनेछ,” 

ae As ६१५० ००५ ०45 5८ & ५, “*ट॑ 

५३. “(त्यो) त्यस दिन हुनेछ जब उनले & ?ॐ*%८ 55% 42 54255 

तिमीहरूलाई बोलाउने छन्‌, तब € छ 5: ४॥ 24 न ७! ७ ४653 


तिमीहरूले उनको प्रशंसाका साथ उत्तर 
दिनेछौ तथा तिमीहरू संसारमा थोरै 
क्षणमात्र रहेका थियौ भन्ने कुरा तिमीहरूले 
सोच्नेछौ ।” 


५४. तथा मेरा सेवकहरूलाई तिनीहरूले 
केवल उत्तम कुरा गर्ने गरुन भनी तिमी 
भनिदेउ । सैतानले निश्चय नै तिनीहरूका 
बीचमा अनैक्य सिर्जन गर्ने गर्छ । निःसन्देह 
सैतान मानिसको खुल्लमखुल्ला दुश्मन हो 


५५. तिमीहरूका प्रतिपालक ले 
तिमीहरूलाई राम्ररी चिन्दछन्‌ । उनले 
चाहेमा उनले तिमीहरूमाथि करुणा 
गर्नेछन्‌; अथवा (यदि उनले चाहेमा) 
तिमीहरूलाई उनले दण्ड दिनेछन्‌ । तथा 
तिमीलाई हामीले तिनीहरूमाथि एकजना 
संरक्षकस्वरूप पठाएका होइनौं । 


५६. आकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका 
सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई तिम्रा प्रतिपालक ले 
राम्ररी जान्दछन्‌ । तथा हामीले केही नबी 
(सिद्ध)हरूलाई अन्य केही नबीहरूमाथि 
श्रेष्ठता प्रदान गरेका थियौं; तथा हामीले 
दाऊदलाई जबूर' प्रदान गरेका थियौं । 


५७. तिमी भन, “उनीबाहेक जसलाई 
तिमीहरू (उपास्य हुन्‌ भनी) ठान्छौं 
तिनीहरूलाई पुकार; तब तिनीहरूमा 
तिमीहरूको सङ्कट दूर गर्ने अथवा 

(त्यसलाई) परिवर्तन गर्ने क्षमता रहेको छैन 


* “जबूर” को अर्थ स्तुतिगान हो । 
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राख्छन्‌ तथा उनको दण्डदेखि डराउँछन्‌ । 
तिम्रा प्रतिपालक को दण्ड निश्चयपूर्वक 
डराउनेलायक वस्तु रहेको छ । 


५९. कुनै यस्तो शहर छैन जसलाई 
हामी पुनरुत्थानका दिनभन्दा पहिला नै 
ध्वस्त पार्नेछैनौं अथवा कठोर दण्ड 
दिनेछैनौं । यो कुरा पुस्तकमा लिपिवद्ध 
रहेको छ । 


६०. चिह्नहरू पठाउनबाट कुनै क्राले 
हामीलाई अवरोध गर्न सक्दैन, परन्तु के 
भने अतीतका मानिसहरूले तिनीहरूलाई 
अस्वीकार गरेका थिए, (तर यो कुनै रोक 
होइन) । तथा हामीले समूदलाई एउटा 
पोथी ऊँट स्पष्ट चिह्नस्वरूप प्रदान गरेका 
थियौं, परन्तु तिनीहरूले त्यसलाई 
अन्यायपूर्वक अस्वीकार गरे । तथा केवल 
सतर्क गर्नका निम्ति नै हामी चिह्नहरू 
पठाउने गछौं । 


६१. तथा (त्यस समयको स्मरण गर)- 
जब हामीले तिमीलाई भनेका थियौं 
“निश्चय नै, तिम्रा प्रतिपालकले 
मानिसहरूलाई घेरिसकेका छन्‌ ।” तथा 
हामीले तिमीलाई देखाएको (अलौकिक) 
दृश्य र कुरानमा उल्लेखित श्रापित 
वृक्षलाई पनि हामीले केवल मानिसहरूका 
निम्ति परीक्षाको साधन बनाएका थियौं । 
तथा हामी तिनीहरूलाई चेतावनी दिन्छौं, 
परन्तु त्यसले तिनीहरूलाई केवल घोर 
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विद्रोहतर्फ अग्रसर गराइरहेछ । 


६२. तथा (त्यस समयको स्मरण गर) 
जब हामीले देवदूतहरूलाई भन्यौं, 
“आदमको आज्ञापालन गर”, तथा 
इब्लिसबाहेक तिनीहरू सबैले आदमको 
आज्ञापालन गरे । उसले भन्यो, “के म 
त्यसको आज्ञापालन गरुँ जसलाई तिमीले 
हिलो -माटो)ले सिर्जना गरेका छौ?” 


६३. तथा उसले भन्यो, “तिमीले के 
सोचेका छौ? के त्यो व्यक्ति जसलाई 
तिमीले मभन्दा मान्य (पूज्य) तुल्याएका छौ 
मेरो मान्य हुन सक्छ र)? यदि तिमीले 
मलाई पुनरुत्थानका दिनसम्म अवसर दियौ 
भने, थोरै व्यक्तिहरूबाहेक उसका (सम्पूर्ण 
सन्तानहरूलाई म अवश्य नै आफ्ना वशमा 
गर्नेछु 1” 


६४. उनले भने, “निस्किहाल ! तथा 


तिनीहरूमध्ये जसले तेरो अनुसरण गर्नेछन्‌ 


नर्क नै अवश्य तिमीहरू सबैको प्रतिदान 
हुनेछ- एउटा पूर्ण प्रतिफल । 


६५. “तथा तिनीहरूमध्ये जसलाई 
सक्छस्‌ आफ्नो आवाजले प्रलोभनमा पार, 
र तिनीहरूविरुद्ध आफ्ना घोड़सवार र 
आफ्ना पैदल हिड्नेहरुलाई लिएर आ तथा 
तिनीहरूको धन सम्पत्ति र सन्तानमा 
भागीदार बन, तथा तिनीहरूलाई वचन दे 
।” तथा सैतानले ता तिनीहरूलाई केवल 
धोकायुक्त वचन दिन्छ । 


६६. (जहाँसम्म) मेरा सेवकहरू ( को 
प्रशन छ ) तिनीहरूमाथि भने कदापि तेरो 
सामर्थ्य चनल्नेछैन, तंथा संरक्षकस्वरूप 
तिम्रा प्रतिपालक पर्याप्त रहेका छन्‌ । 
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६७. तिमीहरूका प्रतिपालक उनै हुन्‌ 
जसले समुद्रमा तिमीहरूका निम्ति जहाज 
चलाउँछन्‌, ताकि तिमीहरू उनको कृपा 
प्राप्त गर्ने चेष्टा गर, निश्चय नै 
तिमीहरूप्रति उनी अति दयाशील छन्‌ । 


६८. तथा जब समुद्रमा तिमीहरूमाथि 
सङ्ट आइलाग्छ (तब) उनीलाई छाडी 
जसलाई तिमीहरू पुकार्छौ ती (सबै 
तिमीहरूबाट) विस्मरण हुन्छन्‌ । परन्तु 
जब उनले तिमीहरूलाई सुरक्षित धर्तीमा 
पुऱ्याउँछन्‌, तिमीहरू एकातर्फ लाग्छौ; 
तथा मानिस अति नै कृतध्न रहेको छ । 


६९. उनले तिमीहरूलाई धर्तीको कुनै 
किनारामा धसाउने अथवा तिमीहरूमाथि 
धुलोमाटोयुक्त भयानक आँधी चलाउने 
(छैनन्‌) फलरुवरूप तिमीहरूलाई कोही 
संरक्षक मिल्नेछैन भन्ने कुराबाट तिमीहरू 
स्वयम्‌लाई सुरक्षित ठान्छौ त? 


७०. अथवा, उनले तिमीहरूलाई दोस्रो 
पटक त्यसतर्फ फर्काएर पठाउने (छैनन्‌) 
त्यसपछि तिमीहरूविरुद्ध एउटा भयानक 
आँधी पठाई तिमीहरूको अविश्वासकै 
कारण तिमीहरूलाई डुबाउने (छैनन्‌) भनी 
तिमीहरू ढुक्क पर्छौ? त्यस अवस्थामा 
तिमीहरूले स्वयम्‌का निम्ति हामीविरुद्ध 
कोही सहयोगी पाउनेछैनौं । 


७१. वस्तुतः, हामीले आदमका 
सन्तानलाई सम्मानित तुल्याएका छौं, तथा 
तिनीहरूलाई धर्तीमा र समुद्रमा सवारी 
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सृष्टिहरूमध्ये धेरै वस्तुहरूमाथि 
तिनीहरूलाई प्राधान्यता प्रदान गरेका छौं । 
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७२. त्यस दिनको (स्मरण गर) जब 
हामी हरेक जातिलाई त्यसका नेतासहित 
बोलाउने छौं । तब जसलाई उसको 
पुस्तक उसको दाहिने हातमा दिइनेछ- 
त्यस्ता व्यक्तिहरुले आफ्नो पुस्तक 
पढ्नेछन्‌, तथा तिनीहरूमाथि एउटा सिन्को 
बराबर पनि अन्याय गरिनेछैन । 


७३. परन्तु जुन व्यक्ति यस संसारमा 
अन्धो रहन्छ त्यो परलोकमा पनि अन्धो, 
तथा मार्ग बाट अधिक पथभ्रष्ट हुन पुग्नेछ 


७४. तथा हामीले तिमीमाथि अवतीर्ण 
गरेको क्रोलाई लिएर तिनीहरूले 
तिमीलाई विपदग्रस्त तुल्याउनै लागेका 
थिए, ताकि त्यस कुरालाई छाडि 
हामीविरुद्ध तिमी कुनै अर्कैकुरो गढ; तथा 
त्यस अंवस्थामा भने तिनीहरूले तिमीलाई 
आफ्नो (विशष) मित्र बनाउने थिए ! 


७५. तथा यदि (पवित्र कुरानद्वारा) 
हामीले तिमीलाई दृढ नतुल्याएका भए, 
तिमी अवश्य केही हदसम्म तिनीहरूतफ 
कुक्नेथियौ । 


७६. त्यस हालतमा हामी तिमीलाई 
जीवनको त्यस्तै (पीडा) तथा मृत्युको पनि 
त्यस्तै (पीडा) को स्वाद चखाउने थियौं 
तब तिमीले स्वयमूका निम्ति हामीविरुद्ध 
कुनै सहयोगी पाउने थिएनौ । 


७७. तथा तिमीलाई देशबाट निवार्सित 
गर्न तिनीहरू निःसन्देह प्रयासरत छन्‌ 
ताकि तिनीहरूले तिमीलाई त्यहाबाट 
निस्कासित गर्न सकून; परन्तु त्यसो भएमा 
तिनीहरू (स्वयम्‌) पनि -तिमीपछि त्यहाँ 
केवल केही समयसम्म मात्र रहन सक्नेछन्‌ 
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७८. तिमीभन्दा पहिला हामीले पठाएका ५(५॥८४७2०० ४८1८015 5 ७८ ६६: 
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तरिका (रहँदै आएको छ) तथा हाम्रो यस ६ CRE ii) 
तरिकामा तिमीले कुनै प्रकारको परिवर्तन 

पाउनेछैनौ । 


ना है 4 

७९. सूर्य ढल्कने र मन्द हुने समयदेखि FOREN 19728 1209 
लिएर रात्रि अन्धकारमय हुने समयसम्म , ५४115) bya 0193 8 0211 
नमाज अनुष्ठान गर्ने गर, तथा बिहानीपख iz 
(को प्रार्थनामा) कुरानको पाठ गर्ने गर । 
अवश्य नै, प्रभातकालमा (कुरानको) पाठ 
गर्ने कार्य (अल्लाहका जुनाफमा अति) 
स्वीकार्य रहेको छ ! 
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छ । सम्भव छ तिम्रा प्रतिपालक ले 
तिमीलाई (उठाएर) एउटा महिमामय 
स्थानसम्म पुस्याउन्‌ । 
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अत्याचारीहरूलाई भने त्यसले केवल 
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घाटातर्फ ने अग्रसर गराउँछ । 


८४. तथा जब हामी मानिसमाथि 
अनुग्रह वर्षण गछौँ, उ विमुख भएर 
एकतर्फ लाग्छ; तथा जब उसलाई 
आपत्तिले छुन्छ, उ निराश हुन पुग्छ । 


८५. तिमी भन, “प्रत्येक व्यक्ति आफ्नो 

-तरिकाअनुसार कार्यरत छ; तथा कुन 
व्यक्ति पूर्णतया समन्मार्गप्राप्त रहेको छ भन्ने 
कुरा तिम्रा प्रतिपालक ले अति राम्ररी 
जान्दछन्‌ ।” 


८६. तथा तिनीहरू तिमीसित 
(आत्मा)का सम्बन्धमा सोध्छन्‌ । तिमी भन, 
“आत्मा मेरा प्रतिपालक को आदेशबाट 
(सृष्टि भएको) हो, तथा त्यसबारे 
तिमीहरूलाई अति कम ज्ञान प्रदान 
गरिएको छ । 


८७. तथा यदि हामीले चाहेमा जुन कुरा 
तिमीमाथि हामीले आकाशवाणी गरेका छौँ 
त्यसलाई अवश्य लैजान सक्नेछौं त्यसपछि 
(त्यस सम्बन्धमा) तिमीले स्वयम्‌का निम्ति 
हामीविरुद्ध कोही संरक्षक पाउनेछैनौ । 


८८. केवल तिम्रा प्रतिपालक को 
कपाबाहेक । निश्चय नै, तिमीमाथि उनको 
ठलो करुणा रहेको छ । 


८९. तिमी भन, “यदि मानिस र जिन्न 
सबै एकत्रित भएर यस्तै कुरान बनाउन 
चाहेमा, तिनीहरूले त्यससदृश -कुरान) 
बनाउन सक्नेछैनन्‌, चाहे तिनीहरूले 
परस्पर एक अर्कालाई सहयोग नै किन 
नगरून्‌ ।” 


तथा हामीले निश्चयपूर्वक यस 
मानवजातिका निम्ति 


९०. 
कुरानमा 
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सन्देशवाहक(स्वरूप पठाइएको) केवल 

एउटा मानिस हूँ । 


९५. तथा मानिसहरूलाई तिनीहरूसमक्ष 7 
मार्गदरशनको आगमनपश्चात्‌ विश्‍वास ८४, ८-५ 6 ७ ¢ । ७ 414 £ 
गर्नबाट केवल कुन कुराले छेकेको छ भने, “द्र टू 
तिनीहरूको भनाइ थियो, “के अल्लाहले 
एउटा मानिसलाई सन्देशवाहक(स्वरूप) 
पठाएका छन्‌?” 


९६. तिमी भन, “शान्ति र मौनताका ६1414 ७४% ७ ४८ 5 4 
साथ पृथ्वीमा हिंड्ने देवदूतहरू यदि रहेका ८ ८) 
भए, हामी अवश्य आकाशबाट एउटा ५ 
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९७. तिमी भन, “म र तिमीहरूबीच ५2१-१47 goods 


साक्षीस्वरूप अल्लाह नै यथेष्ट रहेका छन्‌, 
निश्चय ने, उनी आफ्ना सेवकहरूलाई 
राम्ररी जान्दछन्‌ तथा देख्छन्‌ । 


९८. तथा (केवल) त्यही व्यक्ति 
सन्मार्गप्राप्त रहेको छ जसलाई अल्लाहले 
मार्ग देखाउँछन्‌, परन्तु ती व्यक्तिहरू 


जसलाई उनले नष्ट हुनलाई छाडी दिन्छन्‌ 


तिनीहरूका निम्ति भने उनीबाहेक तिमीले 
कोही सहयो गीपाउने छैनौ । तथा 
पुनरुत्थानका दिन हामी तिनीहरूलाई 
अन्धा, लाटा र काना रहेका अवस्थामा 
तिनीहरूको शिर टेकाएर एकत्रित गर्नेछौं । 
तिनीहरूको निवासस्थान नर्क हुनेछ, जब 
जब त्यो निभ्न लाग्छ हामी तिनीहरूका 
निम्ति त्यसको ज्वालालाई बढाउनेछौं । 


९९. त्यो नै तिनीहरूको प्रतिदान हो, 
कारण तिनीहरूले हाम्रा चिह्नहरूलाई 
अस्वीकार गरेका थिए तथा भनेका थिए, 
“के! जब हामी हड्डी र हाडका टुक्राटुक्री 
हुन पुग्नेछौं, तब के हामीलाई एउटा नयाँ 
सृष्टिस्वरूप उठाइने छ त?” 


१००. जसले आकाशमण्डल र पृथ्वीको 
सिर्जना गरे उनै अल्लाहमा तिनीहरूसदृश 
सिर्जना गर्ने सामर्थ्य रहेको छ भनी 
तिनीहरूले देखेका छैनन्‌ र? तथा उनले 
तिनीहरूका निम्ति एउटा म्याद निर्धारित 
गरेका छन्‌ भन्ने कुरामा केही सन्देह रहेको 
छैन । परन्तु अत्याचारी व्यक्तिहरूले 
अविश्वासबाहेक अन्य सबै कुराहरूलाई 
अस्वीकार गरे । 
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इजरायलका सन्तानलाई भन्यौं, “तिमीहरू 
त्यस देशमा बास गर; तथा जब पछिका 
दिनहरूसम्बन्धी अङ्गीकार (गरिएको 
निर्धारित समय) आउनेछ, तिमीहरू 
सबैलाई हामी पुनः एकपटक एकत्रित गरेर 
ल्याउनेछौं ।” 


१०६. तथा हामीले यसलाई सत्यमा 
आधारित अवतीर्ण गरका छौँ र यो 
सत्यकासाथ अवतीर्ण भएको छ । तथा 
हामीले तिमीलाई केवल एकजना 
सशुभसन्देशवाहक र सचेतकस्वरूप 


बनि इस्राईल १७ ४७४ भाग ४ 
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हामीले त्यसलाई अलिअलि गरी अवतीर्ण 
गरेका छौं । 


१०८. तिमी भन, “चाहे तिमीहरू 
त्यसप्रति विशवास गर अथवा विश्वास 
नगर, यसअघि जुन व्यक्तिहरूलाई ज्ञान 
प्रदान गरिएको छ, तिनीहरूसमक्ष जब 
यसको पाठ गरिन्छ तिनीहरू भने 
आज्ञाकारी बनी घोप्टो परेर दण्डवत गर्न 


पुग्छन्‌,” 


१०९. “तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “हाम्रा 
प्रतिपालक पवित्र छन्‌ । निश्चय नै, हाम्रा 
प्रतिपालक को वचन अनिवार्यरूपमा पूर्ण 
भएरै छाड्छ ।” 


११०. तिनीहरू रुदै घोप्टो परेर दण्डवत 


गर्ने गर्छन्‌, तथा त्यसले तिनीहरूमा नम्रता ' 


बढाउँछ । 


१११. तिमी भन, “चाहे तिमीहरू अल्लाह 
भनी पुकार अथवा रहमान; जुन नामले 
तिमीहरू (उनलाई) पुकाछौँ, सम्पूर्ण 
सर्वोत्तम नामहरू उनकै रहेका छन्‌ ।” 
तथा आफ्नो नमाज अति उच्च स्वरमा 
नपढ, न ता (अति) निम्न स्वरमा ने, 
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गुणगान गर । 
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(यो) पुस्तक अवतीर्ण गरेका छन्‌ तथा 
उनले उनमा र त्यसमा कुनै प्रकारको 
कुटिलता राखेका छैनन्‌ । 


३. (उनले यसलाई) एउटा संरक्षक “ 
(बनाएका छन्‌), ताकि यसले उनका ४:१४५४ ळर खत] Di 5574 5 
तर्फबाट आउने एउटा कठोर दण्डप्रति 
सतर्क तुल्याओस्‌, तथा पुण्यकर्म गर्ने 
विश्वासीजनलाई तिनीहरूले उत्तम 
प्रतिदान प्राप्त गर्नेछन्‌ भनी शुभसन्देशहरू 
प्रदान गरोस्‌ । 


४. जहाँ तिनीहरू सदा रहनेछन्‌, OSTA LTE 


व्यक्तिहरूलाई ५ ८ ~ दर 
५. तथा त्यसले ती व्यक्तिहरूलाई (4321।६5।11 ८१०४००४ 
चेतावनी देओस्‌, जसले भन्छन्‌, “अल्लाहले 
स्वयम्‌का निम्ति एउटा पुत्रधारण गरेका 


* टिप्पणी: “लहू” शब्दमा प्रयोग भएको हू सर्वनामको प्रयोग अल्लाहका 
भृत्य (पुस्तक ग्रहिता) तथा स्वयम्‌ पुस्तक दुबैमा समरूपमा प्रयोग हुन्छ । यता 
दुबैमा एकसाथ प्रयोग हुन सक्ने एउटै सर्वनाम राखी अंग्रेजीमा अनुवाद गर्न सम्भव 
हुदैन । यदि सबैले यसको अनुवाद “अल्लाहले त्यसमा कुनै कुटिलता राखेका छैनन्‌” 
भनी गरेमा पवित्र नबी (उनीप्रति शन्ति होस्‌) त्यस शुद्धताको वचनबाट वञ्चित 
हुन्छन्‌ । यदि कसैले यसको अनुवाद “उनले उनमा कुनै कुटिलता राखेका छैनन्‌” 
भनी गरेमा, उक्त पुस्तक त्यस शुद्धताबाट बाहिर हुन्छ । यसै समस्यालाई समाधान 
गर्नका निम्ति अक्षरमाथि अधिक जोड दिनुको सट्टा मूलभूत उद्देश्यलाई ध्यानमा राखी 
हामीले उक्त आयतको अनुवाद एउटा अर्कै शैलीमा गरेका छौँ । 
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छन्‌” 


६. न तिनीहरूलाई त्यसबारे कुनै ज्ञान 
प्राप्त छ, न त तिनीहरूका पितृहरूलाई नै 
(प्राप्त थियो) । तिनीहरूका मुखबाट जुन 
शब्द निस्किरहेछ त्यो अति ठूलो रहेको छ । 
तिनीहरू मिथ्याबाहेक केही बोलिरहेका 
छैनन्‌ । 


७. अतः यदि तिनीहरूले यस उत्तम 
प्रवचनप्रति विश्वास गरेनन्‌ भने सम्भवतः 
तिनीहरूको शोकमा दुखित भइ तिमी 
आफ्नो ज्यान गुमाउने छौ । 


८. वस्तुत, पृथ्वीमा रहेका सम्पूर्ण 
वस्तुहरूलाई हामीले त्यसका निम्ति 
सौन्दर्यसाधन स्वरूप बनाएका छौं, ताकि 
त्यसद्वारा हामी तिनीहरूमध्ये सबैभन्दा 
न कार्य गर्ने व्यक्ति को हो भती जाँच्न 
सकों । 


९. तथा हामी त्यहाँ रहेका सबे 
वस्तुहरूलाई उजाड भूमिमा परिणत गर्नेछौं 


१०. के गुफा र शिलालेख (सित 
सम्बन्धित) व्यक्तिहरू हाम्रा चिह्नहरूमध्ये 
आश्चर्यजनक चिह्न थिए भनी तिमी 
ठान्छौ? 


११. जब ती नवयुवकहरू गुफामा 
आश्रय लिन पुगे र तिनीहरूले भने, “हे 
हाम्रा प्रतिपालक , आफ्ना जुनाफबाट 
हामीलाई करुणादान गर, तथा हाम्रो 
मामिलामा हामीलाई उचित मार्ग प्रदर्शन 
गर ।” 


१२. अतः केही वर्षसम्म लागि हामीले 
(बाह्यिक संसारको खबर सुन्तबाट) 
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तिनीहरूलाई वञ्चित राख्यौं । 


१३. त्यसपछि हामीले तिनीहरूलाई 
उत्थान गच्यौं ताकि ती दुई समूहमध्ये 
तिनीहरूले त्यहाँ बिताएको अवधिको कसले 
यथार्थत गणना राखेको छ भन्ने कुरालाई 
हामी जान्न सकौं । 


१४. हामी तिमीसमक्ष तिनीहरूको घटना 
सत्यका साथ वर्णन गर्नेछौं; तिनीहरू केही 
यस्ता नवयुवकहरू थिए जो आफ्ना 
प्रतिपालक प्रति विशवास गर्थे तथा 
तिनीहरूलाई हामीले मार्गदर्शनमा बृद्धि 
प्रदान गरेका थियौं । 


१५. तथा हामीले तिनीहरूको हृदयलाई 
दृढ तुल्यायां जब तिनीहरूले खडा भएर 
भने, “हाम्रा प्रतिपालक आकाशमण्डल र 
पृथ्वीका प्रतिपालक हुन्‌ । उनीबाहेक अन्य 
कुनै उपास्यलाई हामी कदापि पुकार्ने छैनौं; 
(यदि हामीले गर्थ्यौं भने) निस्सन्देह 
हामीले न्याय भन्दा बाहिरको कुरो गर्ने 
थियौं 


१६. “यी हाम्रा मानिसहरूले उनलाई 
छाडी (अन्यान्य) उपास्यहरूलाई 
(उपसनाका निम्ति) चुनेका छन्‌ । त्यसो भए 
तिनीहरू किन उनीहरूबारे कुनै स्पष्ट 
प्रमाण प्रस्तुत गर्दैनन्‌ त? तथा जसले 
अल्लाहका सम्बन्धमा मिथ्या गढ्छ त्यो 
व्यक्ति भन्दा अधिक अत्याचारी अन्य को 
हुनसक्छ र? 


१७. “तथा (अब) जब तिमीहरूले 
तिनीहरूलाई र अल्लाहलाई छाडी जसको 
तिनीहरू उपासना गर्छन्‌ त्यागिसकेका 
छौ भने, तिमीहरू गुफामा आश्रय लेओ; 
तिमीहरूका प्रतिपालक ले तिमीहरूका 
निम्ति आफ्नो करुणा खोल्नेछन्‌ तथा उनले 
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तिमीहरूको (यस) मामिलामा अवश्य कुनै 
सुविधाजनक मार्ग तिमीहरूका निम्ति 
उपलब्ध गराउने छन्‌ । 


१८. तथा सूर्यलाई तिमीले त्यसको 
उदयावस्थामा तिनीहरूको गुफाको 
दाहिनेतर्फबाट टाढिदै गरेको देख्न सक्छौ, 
तथा जब त्यो अस्ताउँछ, तिनीहरूबाट 
हट्दै बायाँतर्फ ढल्किदै जान्छ; तथा 
तिनीहरू त्यस (गुफा) को एउटा फराकिलो 
ठाउँमा थिए । त्यो अल्लाहका 
चिह्नहरूमध्ये एउटा चिह्न रहेको छ । 
जसलाई अल्लाहले मार्गप्रदर्शन गर्छन्‌ त्यही 
व्यक्ति सन्मार्गप्राप्त रहेको छ; परन्तु 
जसलाई उनले पथभ्रष्ट घोषित गर्छन्‌, 
त्यसका निम्ति तिमीले न कोही सहयोगी 
पउने छौ न त कोही मार्गदर्शक नै । 


१९. तिनीहरूलाई तिमी जागृत ठान्छौ 
वस्तुतः तिनीहरू निद्रित हुन्छन्‌, तथा 
तिनीहरूलाई हामी दायाँतर्फ र वायाँतफ 
घुमाउने छौँ, तिनीहरूको कुकुर आफ्ना 
अघिल्ला दुबै खुट्टाहरू फैलाएर दलानमा 
बसिरहने छ । यदि तिमीले तिनीहरूको 
अवस्था देखेका भए, तिमी अवश्य भयभीत 
भई तिनीहरूबाट मुख फर्काएर भाग्ने 
थियौ, तथा तिनीहरूका डरले अवश्य तिम्रो 
(मन) भरिने थियो । 


२०. तथा यसै प्रकार हामीले तिनीहरूले 
परस्पर एक अर्कालाई प्रश्‍न गरून्‌ भनी 
तिनीहरूको उत्थान गऱ्यौं । तिनीहरूमध्ये 
एउटाले भन्यो, “तिमीहरू त्यहाँ कति 
दिनसम्म रह्यौ?” तिनीहरूले भने, “हामी 
त्यहां एक दिन अथवा दिनको केही 
अंशसम्म रह्यौ ।” (अन्य व्यक्तिहरूले) भने, 
“तिमीहरूले बिताएको (समयलाई) 
तिमीहरूका प्रतिपालक ले ने राम्ररी 
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जान्दछन्‌ । अब तिमीहरूसित रहेका 
चाँदीका मुद्रा दिएर तिमीहरूमध्ये 
एकजनालाई नगरतर्फ पठाऊ; तथा त्यसले 
त्यहाँ (रहने व्यक्तिहरूमध्ये) को सित 
उत्तम खाद्य रहेको छ त्यस कुरालाई 
जाँचोस्‌ र त्यसबाट केही खाद्यान्न 
तिमीहरूका निम्ति ल्याओस्‌ । तथा उसले 
त्यहाँ नम्रतापूर्ण व्यवहार गरोस्‌ तथा 
तिमीहरूका सम्बन्धमा कसैलाई अवगत 
नगराओस्‌ ।” 


२१. किनभने, यदि तिनीहरूले 
तिमीहरूलाई पराजय गरे भने, तिनीहरूले 
तिमीहरूमाथि ढुङ्गा बर्साउने छन्‌ अथवा 
तिमीहरूलाई आफ्नो धर्मतर्फ फर्किन बाध्य 
गर्नेछन्‌ र त्यसपछि तिमीहरू कदापि 
कतार्थ हुन सक्नेछैनौ ।” 


२२. तथा यसे प्रकार (मानिसहरूसमक्ष) 
हामीले तिनीहरूको भेद खोल्यौं ताकि 
अल्लाहको वचन सत्य रहेको थियो भन्ने 
कुरा तिनीहरूले जानून, तथा प्रतिश्रुत 
समयको आगमन्रबारे कुनै प्रकारको सन्देह 
थिएन भनी जानून (तथा त्यस समयको 
स्मरण गर) जब तिनीहरूका सम्बन्धमा 
मानिसहरू परस्पर विवाद गरिरहेका थिए, 
तथा (केहिले) भने, “तिनीहरूमाथि (रहेको 
स्थानमा) एउटा भवन निर्माण गर !” 
तिनीहरूका प्रतिपालक ले तिनीहरूलाई 
सबैभन्दा राम्ररी जान्दथे । जुन व्यक्तिहरू 
आफ्नो तर्कमा विजयी भए तिनीहरूले भने, 


“हामी निश्चय नै तिनीहरू 
(रहेको स्थान)माथि एउटा मस्जिदको 
निर्माण गर्ने छौं । 


मै 


टिप्पणी: “तिनीहरूका माथिल्तिर एउटा 
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भने तिनीहरूको गुफा क्षेत्रमा एउटा स्मारक निर्माण गर । 
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२३. अदृश्य कुराहरूबारे हठात्‌ अट्कल ६ रीकीड 2-441) 2-5४ ७ 
लगाउँदै (केही व्यक्तिहरू) भन्छन्‌, 5६५४ 20: ssa 
“तिनीहरू तीनजना थिए, चौथो (चाहिँ) & 4.5: ४ « ५), (६८. 
तिनीहरूको कुकुर थियो,” तथा (अन्य केही ४ मि मा 
5, 3-4: ^ ५६:५७ $ 


व्यक्तिहरू) भन्छन्‌, “तिनीहरू पाँचजना “| ५ 
था छैटौं पा दट 0 द्व 44152 (4५ नुर 
थिए, तथा छैटौं तिनीहरूको कुकुर थियो” 55. ९ 1५: Bg 
तथा (अभ अन्य केही व्यक्तिहरू) भन्छन्‌, oC १८. 5, 93-48. 205 
"तिनीहरू सातजना थिए, आठौं & दु Ds 
तिनीहरूको कुकुर थियो ।” तिमी भन, ४ ७8! 
“तिनीहरूको वास्तविक सङ्ख्या कति थियो 
भन्ने कुरा मेरा प्रतिपालक ले सर्वाधिक 
जान्दछन्‌ । अति कम व्यक्तिहरूले मात्र 
तिनीहरूबारे जान्दछन्‌ ।” अत: सामयिक 
चर्चा गर्नुबाहेक तिनीहरूबारे कुनै प्रकारको 
तर्क नगर, न ता तिनीहरूमध्ये कसैबाट 
तिनीहरूबारे जानकारी लिने चेष्टा नै गर । 


a { 5 हि; 6 .. £) धू A ड १ ० 
२४. तथा कुनै कार्यबारे “त्यस कार्यलाई 505 (5५ ९3) ५५ EL ८-1 ४9 
म अवश्य भोलि गर्नेछु” भनी नभन । (614-£ 


बैन 
२५. परन्तु अल्लाहको जे इच्छा हुनेछ 15६1502, ५४०५ परका | 
त्यही । तथा जब तिमी बिर्सन्छौ आफ्ना ८५५.7, ४४ ७, ४ 11:८८ 5 
प्रतिपालक लाई स्मरण गर, तथा भन, त 2. र. 
सन्मार्ग प्राप्तिका निम्ति यो भन्दा पनि ONIN ७५ ८०४७४ 
निकटस्थ मार्गतर्फ मेरा प्रतिपालक ले मेरो 

मार्गदर्शन गर्लान्‌ भनी म आशा राख्छु । 


२६. तथा तिनीहरू आफ्ना गुफामा लेक 
तीनसय वर्षसम्म बसे, र त्यसमा नौ (वर्ष) Oy 5215315 
अधिक वृद्धि गरे । 


6८ a i (८_, (5 ५ » 
२७. तिमी भन, “कति दिनहरूसम्म "पिट % 213 6; 4151 211 43 
तिनीहरू त्यहाँ रहेका थिए भन्ने कुरा %%-०। 5५-:$-9210..25४1५.,५ 5॥ 


अल्लाहले सर्वाधिक जान्दछन्‌ । &।, 442 1013 जा 

७ HAYS Ds ७५ ५५३ ४ ५-३ ७4 (८ 
आकाशमण्डल र पृथ्वीका अदृश्य र ८ ळक ॥ ८ 
कुराहरूका स्वामी उनी नै हुन्‌ । उनको ORE 


दुष्टिशक्ति कति नै (प्रखर) रहेको छ तथा 
श्रवणशक्ति पनि ! उनीबाहेक तिनीहरूको 
अन्य कोही मित्र छैन, तथा उनी आफ्नो 


अल्‌-काहफ १८ ४दर भाग १५ 
शासनाधिकारमा कसैलाई सहभागी हुन 
दिंदैनन्‌ । 
Les ^ RIE MI Aa दद शै NE > 
२८. तथा तिम्रा प्रतिपालक को "ब्रोकर ७४ ls 
पुस्तकबाट जुनकुरा तिमीमाथि ७13 ९ 43442) ४१:४४ १ १७५) 
ति 
आकाशवाणी गरिएको छ त्यसको पाठ गर कि 24145 26 5 LS 
। उनका शब्दहरूलाई हेरफेर गर्नसक्ने र टॅ 
कोही छैन, तथा उनलाई. छाडी तिमीले 
कदापि कुनै आश्रयस्थल पाउनेछेनो । 
CAS १.” 229 ~” (४8४ a ~ 
OS 2) 9876 के हित क छ” 
२९. तथा जुन व्यक्तिहरू आफ्ना ४११ टी 60-३2 
¢ ७) A > ड CE द्र) PE. 
प्रतिपालक लाई उनको प्रसन्नता प्राप्तिको 9 2-2 अट ५४४59 8 ५» 3445 
चाहनाका साथ बिहानी र बेलुकी पुकानें radi ५: ४32 ४54455 
धारण गर ; तथा यस सांसारिक जीवनको ८ , Gy 02 4५15 10 टाकाल 
7111010 544 ११: 


शोभाप्राप्तिको आकाङ्क्षामा तिम्रा नेत्रहरू 


तिनीहरूलाई छाडी अघि नबढून; तथा ££ 


जसको हृदयलाई हामीले हाम्रो स्मरण 
(गर्न) बाट विस्मृत तुल्याएका छौं तथा 
जसले आफ्ना कुअभिलाषाहरूको अनुसरण 
गर्छ, तथा जसको मामिला सबै 
सीमाहरूभन्दा बाहिर पुगिसकेको छ, त्यस 
व्यक्तिको तिमी अनुसरण नगर । 


३०. तथा तिमी भन, “(यो) तिमीहरूका 
प्रतिपालक का तफबाट सत्य (रहेको छ) । 
त्यसकारण जसलाई इच्छा लाग्छ त्यसले 
विश्वास गरोस्‌, तथा जसलाई इच्छा लाग्छ 
त्यसले अविश्वास गरोस्‌ ।” वस्तुत, 
अत्याचारीहरूका निम्ति हामीले यस्तो 
अग्नि तयार गरेका छौं जसको (ज्वलन्त) 
आवरणले तिनीहरूलाई ढाक्नेछ । तथा यदि 
सहयोगका ' निम्ति तिनीहरूले क्रन्दन 
गरेमा, यस्तो पानीद्वारा तिनीहरूको 
सहयोग गरिनेछ जुन परिलँदो शीशा जस्तो 
हुनेछ । जसले (तिनीहरूको) मुखमण्डललाई 
जलाउने छ । त्यो कति नै भयानक 
पेयवस्तु रहेको छ, तथा एउटा 


A Ld नी 54५ ^ भै» हि 
Ags # 5115४ &/ ५151) ४9251 
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विश्रामस्थालको रूपमा त्यो (अग्नि) कति 
तै निकृष्ट रहेको छ। 


३१. वस्तुतः ती व्यक्तिहरू जसले 
विश्वास गर्छन्‌ तथा पुण्यकार्य गर्छन्‌- 
निश्चय नै, जसले पुण्यकार्य गर्छन्‌ हामी 
कदापि तिनीहरूको प्रतिदानलाई व्यर्थ हुन 
दिँदैनौं । 


३२. ती उनै व्यक्तिहरू हुन जसलाई 
यस्ता शाश्वत बगैंचाहरू प्राप्त हुनेछन्‌ 
जस मुनि नहरहरू बग्नेछन्‌ । त्यहाँ 
तिनीहरूलाई सुनका कडाहरुद्वारा सुशोभित 
तुल्याइनेछ तथा तिनीहरूले पातला र मोटा 
बुटा हानेका रेशमका 
परिधान गर्नेछन्‌, त्यहाँ तिनीहरू सुसज्जित 
पलङमा अडेस्‌ लगाएर बस्नेछन्‌ । त्यो 
कति नै उत्तम प्रतिदान तथा कति नै 
उत्कृष्ट विश्रामास्थल रहेको छ ! 


३३. तथा तिमी तिनीहरूसमक्ष दुईजना 
व्यक्तिहरूको दृष्टान्त वर्णन गरः 
तिनीहरूमध्ये एकजनालाई हामीले दुईवटा 
अङ्गुरका बगैंचाहरू उपलब्ध गरेका थियौं, 
तथा तिनीहरूलाई खजूरका वृक्षहरूद्वारा 
घेरेका थियौं, र ती दुई बगैंचाहरूभित्र 
हामीले केही अन्तको खेती लगाएका थियौं 


३४. ती दुबै बगैंचाहरूले (प्रचूररूपमा) 
आफ्नो फल उत्पादन गर्थे तथा त्यसमा 
लेशमात्र पनि कमी गर्दैनथे । तथा ती 
दुबैबीच हामीले एउटा नहर संचालन 
गरेका थियौं । 


३५. तथा उसलाई (प्रचुरमात्रामा) फल 
प्राप्त थियो तथा उसले आफ्ना साथीलाई 
उससित (अहङ्कारका साथ) तर्क गर्दै 
भन्यो, "तिमीभन्दा म अधिक धनवान र 
दलको रूपमा अधिक शक्तिशाली रहेको छु 


हरियावस्त्रहंरू 


१८२ अलू-काहफ १८ 
$ | ४,114 ४2.2 # १५5 द्द 

DS IIS ISTIC 

2202: >“.  छ 2 

(0 "६2 Co | ८ +> Aigo नु 

७२ क कळ ८६६ 3 
ILS YEE sy) isl 

a (६:४६ ० न हच १ 8”. टी a 

७५ ८४५२ ७७-८८ 1-४ | 24८ 

[5 1959221: ~< “द< «. _ > ~ 
१ पट 07१५०८ १ ५22 ७५ 7१८1 
७११: | 5 0 2 aw 1१. 2 
A पर ~ 

AALS ८५1 ०.५4 
(22४: A ~ 5 

४38 ८5८८४, 21221 


७ ७212 शु की 241 ~ 
Gis ५०४६४ २१६४ ०47 ८, 231 5 
च ~~ 
3 प eT ७5 AS E 2८% 
pen (८2५ § BES डेड ८६:७४ iY 
» ~ 
OE 


Cd 
#7" 


614 ६40५ 


अल्‌-काहफ १८ 


३६. आपने आत्मामाथि अत्याचार गर्दै 
रहेको अवस्थामा त्यो व्यक्ति आफ्नो 
बगैंचामा प्रवेश गर्‍्यो र उसले भन्यो, “ यो 
कहिल्यै नष्ट हुनेछ भनी म ठान्दिन”, 


३७. “तथा (कहिल्यै) त्यो धड़ी आउला 
भन्ने मलाई लाग्दैन । तथा यदि कुनै दिन 
मलाई मेरा प्रतिपालक समक्ष फर्काएर 
लगियो भने पनि त्यहां मलाई अवश्य 
यहाँभन्दा उत्तम स्थान प्राप्त हुनेछ ।” 


३८. उसको साथीले उसलाई वार्तालापको 
क्रममा भन्यो, “के तिमी उनीप्रति 
अविश्वास गर्छौ जसले तिमीलाई 
धूलोमाटोबाट र त्यसपछि शुकाणबाट सृष्टि 
गरे, त्यसपछि पुनः उनले तिमीलाई (पूर्ण 
सर्वाङ्ग) मानिस बनाए? 


३९. “परन्तु (मलाई भन्छौ भने) म त 
केवल अल्लाह नै मेरा प्रतिपालक हुन 
(भनी विशवास राख्छु) तथा म कदापि 
कसैलाई आफ्ना प्रतिपालक को भागीदार 
बनाउने छैन 


४०. “तथा जब तिमी आफ्नो बगैंचामा 
प्रवेश गर्‍यौं तब तिमीले “अल्लाहले जे 
इच्छा गर्छन्‌ (केवल) त्यही (पूर्ण हुन जान्छ) 
सम्पूर्ण सामर्थ्य अल्लाहलाई नै प्राप्त छ ।” 
भनी तिमीले किन भनेनौ? यदि तिमी मलाई 
धन र सन्तानमा आफूभन्दा निम्न ठान्छौ 
भने, 


४१. “सम्भव छ, मेरा प्रतिपालक ले 
मलाई तिम्रो बगैंचाभन्दा कुनै उत्तम (वस्त) 
प्रदान गरेनन्‌, तथा त्यो (तिम्रो बगैंचा) 
माथि भने आकाशबाट बज्र रिराउन ताकि 
त्यो एउटा पूर्ण बाँझो र चिप्लो भूमिमा 
परिणत हुन पुगोस्‌ । 


४५४1 82५४८ 547122 Co ४1.18 
> द & SE RIEIE “न 

७४ ४७० 21 bs ८६४ oyu 
८2 ही “छ छी । 4 Bs 
@ J EL, 90 55 ४4-५४ ab; 

EI जै ase = ६८) 
HH Hil 0 5035 big ४४) 
(81४5 
tz वर ८०:१८ टार ~ a Te ”” 
६४ 4८ 2-४ 


a“ 


८७0५, ioe वरस कि) iS ८ 
“ शैल Ye ७) = 
न हि Gs 5 £ 
७: 0८०८ (2212 1. ४02 5३३ {; 
| 01.6 rE 3-1 29 र. 
(8४1; | SFO FA ४८८) ~ | 


भाग ११ | ४८४ | अल्‌-काहफ १८ 


Dd 


1252253 २८7६४ ४.८ (22 [दु ७७७. Re 
४२. “अथवा त्यसको पानी (पातालमा) ५59545 ७-७ 192 (०१:००: 


विलीन हुन पुगोस्‌ फलस्वरूप तिमी OEP 
त्यसलाई प्राप्त गर्नमा पूर्णरूपले असफल 
हुनेछौ | 1 


४३. तथा उसको फल (साँच्चै नै) नष्ट ७४५४ ५०६ लय ८६५ 2215 
गरियो, तथा त्यसमाथि आफूले गरेको ४ १5,64 ४५ 5 ६ ४) 
खर्चको स्मरण गरी त्यो व्यक्तिले आफ्ना दुबै (५5 
हात मल्त लाग्यो, कारण त्यो बगैंचा आफ्नो हि 
थाङ्ग्रोसहति उमाथि सोत्रिन पुगेको थियो । OI AH, 
तथा उसले भन्यो, “हाय ! यदि मैले 

कसैलाई आफ्ना प्रतिपालक को भागीदार न 

बनाएको भए !” 


। ५)४७५५५३४ i ४1७४४ 5 
४४. तथा अल्लाहविरुद्ध उसलाई सहयोग ककि 


b र“, न 
गर्ने कुनै समूह उसित थिएन न त उसले 84०८७४ ५३ र, 
स्वयम्‌ आफ्नो सुरक्षा नै गर्नसक्थ्यो । 


७. कीड टु” Re) ft Sh 7 f Ey (४४५ 
४५. यस्तो समयमा सहयोग केवल सांचा , टि 5 » 9%! 41५ 20४9-12.) GA 
अल्लाहका तर्फबाट मात्र प्राप्त हुन्छ तथा & ६७४ ESS 
प्रतिदान दिने सम्बन्धमा पनि उनी सर्वोत्तम 
रहेका छन्‌ भने परिणामका सन्दर्भमा पनि 
उनी नै सर्वोत्तम रहेका छन्‌ । 


४६. तथा तिनीहरूसमक्ष तिमी यस ८६० 2 C७०१5 , ६ 
सांसारिक जीवनको दृष्टान्त वर्णन गरः यो १४ 2 ४०-८ &2 त । % 2; 
त्यस पानी सदृश रहेको छ जसलाई हामी ४१35 ७४:६० ६०७ 2031 ८.६४ 
आकाशबाट बर्साउछौं, तथा त्यसमा पृथ्वीको (५६८% jit 0 ‘ry 
वनस्पति मिसिन पुरछ, त्यसपछि त्यो यस्ता “ र 

शुष्क घाँसपातका टुक्राहरूमा परिणत 

हुनजान्छ जसलाई हावाले उठाउने गर्छ । 

तथा सम्पूर्ण कुराहरूमाथि अल्लाह पूर्ण 

सामर्थ्यवान रहेका छन्‌ । 


१ 


साँसारिक ८5६ RT 4153५ ५८६] दर gif 
४७. सम्पत्ति र सन्तान यस सांसारिक १६551६५५514 27303415 0001 
जीवनका आभूषण हुन्‌ । परन्तु स्थायी रहने ‰|- 1 2 81 
पुण्यकार्यहरू (शीघ्र) प्रतिदान प्राप्तिस्वरूप Oi 
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प्रतिपालक का दृष्टिमा उत्तम रहेका छन्‌ । 


४८. तथा त्यसदिनका बारेमा (सोच) जब 
हामी पर्वतहरूलाई हिंडाउनेछौं तथा पृथ्वी 
(का जातिहरू) लाई तिमी (परस्पर 
एकअर्काका विरोधमा) कदम बढाउँदै गरेको 
देख्नेछौ तथा हामी तिनीहरू सबैलाई 
एकत्रित गर्नेछौं र तिनीहरूमध्ये कसैलाई 
पछि रहन दिनेछेनों । 


४९. तथा तिनीहरूलाई पङ्क्तमा (खडा 
गरी) तिम्रा प्रतिपालक का सामुने पेश 
गरिनेछः र भनिने छ “सर्वप्रथम जुन 
अवस्थामा हामीले तिमीहरूलाई सृष्टि गरेका 
थियौं त्यही अवस्थामा तिमीहरू निश्चयनै 
अहिले हाम्रा सामुन्ने उपस्थित भएका छौँ । 
परन्तु तिमीहरूले के सोचेका थियौ भने 
तिमीहरू सित हामी (आफ्नो) वचन पूर्ण 
हुने कुनै समय निर्धारित गर्ने छैनौं ।” 


५०. तथा (तिनीहरूका सामुन्ने) पुस्तक 
प्रस्तुत गरिनेछ र त्यसमा रहेका कुराहरूबाट 
दोषी व्यक्तिहरू भयभीत भएको तिमीले 
देख्नेछौ; तथा तिनीहरूले भन्नेछन्‌, 
"हामीलाई धिक्कार छ ! यो कस्तो 
(प्रकारका) पुस्तक रहेको छ ! यसले ता 
साना अथवा ठूला कुनै कुरालाई पनि 
लिपिवद्ध नगरी छाडेको छैन तथा 
तिनीहरूले गरेका सम्पूर्ण कुराहरूलाई 
तिनीहरूले (आफ्ना) सामुन्ने पाउनेछन्‌ । 
तथा तिम्रा प्रतिपालक ले कसैमाथि 
अत्याचार गर्दैनन्‌ । 


| 221 


५१. तथा (त्यस समयको स्मरण गर) जब 
हामीले देवदूतहरूलाई भनेका थियौँ, 
“आदमको आज्ञापालन गर, तथा इब्लिसले 
बाहेक तिनीहरू (सबै) ले आज्ञापालन गरे । 
त्यो जिन्नहरूमध्येको (एक) थियो; तथा 
उसले आफ्ना प्रतिपालक को आदेश 
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भाग १% ड्ड अल्‌-काहफ १८ 
उल्लङ्घन गर्‍यो । त्यसो भए के तिमीहरू 
त्यसलाई र त्यसका सन्ततिलाई मेरो सट्टा 
आफ्ना मित्र बनाउछौ वस्तुतः तिनीहरू 
तिमीहरूका शत्रु रहेका छन्‌! 
अत्याचारीहरूका निम्ति त्यो सट्टा अति नै 
निकृष्ट रहेको छ । 

~ ey 4) डा ति 41901 
५२. मैले तिनीहरूलाई न आकाशमण्डल ९22 213 ० छन क गीत 
र पृथ्वी सृष्टि गर्दा साक्षी राखेको थिएँन त किए ८505-24-21 55 १३ 


तिनीहरूको आफ्नै सृष्टिका समयमा नै; जुन 
व्यक्तिहरूले (मानिसहरूलाई) पथभ्रष्ट 
तुल्याउँछन्‌ न त म तिनीहरूलाई सहयोगी 
बनाउन सक्ने थिएँ । 


५३. तथा त्यस दिनको (स्मरण गर) जब 
उनले भन्नेछन्‌, “जसलाई तिमीहरू मेरा 
भागीदार हुन्‌ भनी ठान्थ्यौ तिनीहरूलाई 
पुकार ।” तब तिनीहरूले उनीहरूलाई 
पुकार्नेछन्‌, परन्तु उनीहरूले तिनीहरूलाई 
उत्तर दिनेछैनन्‌; तथा तिनीहरूका बीचमा 
हामी एउटा -ध्वस्तताका) बाधा खडा गर्नेछौं 


५४. तथा अपराधीहरूल अग्निलाई 
देख्नेछन्‌ र तिनीहरू त्यसमा खस्न 
लागिरहेछन्‌ भनी जान्नेछन्‌; तथा त्यसबाट 
उम्कने कुनै मार्ग तिनीहरूले पाउनेछैनन्‌ । 


५५. तथा, हामीले यस कुरानमा 
मानवजाकि (कल्याणका) निम्ति निश्चय नै 
सबै (प्रकारका) दृष्टान्तहरू विभिन्न 
तरिकाले वर्णन गरेका छौं, परन्तु मानिस 
सर्वाधिक झगडालु रहेको छ | 


५६. तथा मानिसहरूलाई तिनीहरूसमक्ष 
मार्गदर्शनको आगमनपश्चात्‌ विश्वास 
स्थापना गर्न र आफ्ना प्रतिपालक सित 
क्षमायाचना गर्नवाट केवल कुन कुराल वाधा 
पुर्‍्याएको थियो भने, तिनीहरूले पहिलाका 
मानिसहरूको चाल चलनकै अनुसरण गर्न 
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अल्‌-काहफ १८ ४८ भाग ११ 
रुचाए (त्यस्तै परिणामको) अथवा 
तिनीहरूलाई सामुन्नेबाट (अल्लाहको) 
दण्डले समातोस्‌ भनी प्रतक्ष गरे । 

3 
५७. तथा हामी सन्देशबाहकहरूलाई ७४% Hoa ०-5 0 
केवल सुभसन्देशवाहक स्वरूप र 9910 ७: | ४३९६ 3 याच्या 
सतर्ककारीस्वरूप पठाउने गछौँ । तथा ती 72४2522 (.] 


अविश्वासी व्यक्तिहरूले (भने) असत्यलाई 
अंगाली त्यसद्वारा सत्यसलाई मेटाउनका 
निम्ति झगडा गर्ने गर्छन्‌ । तथा तिनीहरूले 
मेरा चिह्नहरूलाई र तिनीहरूलाई दिइएको 


चेतावनीलाई (केवल) ठट्टाको साधन 
बनाएका छन्‌ । 
५८. तथा त्यो व्यक्तिभन्दा अधिक 


अत्याचारी अन्य को हुनसक्छ जसलाई 
त्यसका प्रतिपालक का चिह्नहरू स्मरण 
गराइँदा समेत त्यो तिनीहरूबाट विमुख 
हुन्छ तथा आफ्नै हातले अघि पठाएका 
कुराहरूलाई बिर्सन्छः वस्तुतः हामीले 
तिनीहरूका हृदयमाथि पर्दाहरू रखिदिएका 
छौं तथा तिनीहरूका कानमा बहिरोपन 
रहेको छ त्यसकारण तिनीहरूले त्यसलाई 
बुभदैनन्‌ । तथा यदि तिमीले तिनीहरूलाई 
सन्मार्गतर्फ बोलाएमा तिनीहरूले त्यसलाई 
कदापि स्वीकार गर्नेछैनन्‌ । 


५९. तथा तिम्रा प्रतिपालक परम 
क्षमाशील, परम करुणाशील छन्‌ । यदि 
उनले तिनीहरूको आर्जनका कारण 
तिनीहरूलाई विनाश गर्न चाहेका भए, 
उनले अवश्य तिनीहरूका निम्ति शीघ्र 
सजाय प्रस्तुत गर्ने थिए । परन्तु तिनीहरूका 
निम्ति एउटा समय निर्धारित छ जसबाट 
(बच्न) तिनीहरूले कुनै आश्रय पाउने छैनन । 


६०. 


कारण ध्वंस गयौं । 


तथा ती नगरहरू हुन जसलाई , 
हामीले तिनीहरूका अन्यायपूर्ण कार्यहरूका & 
तथा तिनीहरूको " 
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अल्‌-काहफ १८ 


विनाशका निम्ति पहिला नै हामीले एउटा 
म्याद निर्धारित गरेका थियौं । 


६१. तथा (त्यस समयको स्मरण गर) जब 
मूसाले आफ्ना नबयुवक (साथी) लाई भनेका 
थिए, “जबसम्म म ती दुई समुद्रहरूको 
सङगमस्थलसम्म पुर्नेछैन तबसम्म म 
विश्राम लिनेछैन, अथवा म युगौंसम्म यात्रा 
गर्नेछु ।” 


६२. परन्तु जब तिनीहरू ती दुई 
(समुद्रहरू) को सङ्मस्थलमा पुगे, तिनीहरूले 
आफ्नो माछो बिर्सिए, तथा त्यसले समुद्रमा 
शीघ्रताका साथ (दगुर्दै, आफ्नो बाटो लियो । 


६३. तथा जब तिनीहरू अघि बढ़े, उनले 
आफ्नो नवयुवक (साथी) लाई भने: “हाम्रो 
बिहानीको खाजा लिएर आउ । निश्चय नै, 
हाम्रो यस यात्राका कारण हामीलाई अति 
थकाई लागेको छ |” 


६४. उसले उत्तर दियो, “तिमीले देखेनौं, 
जब हामी विश्रामका निम्ति ढुङ्गामाथि 
बसेका थियौं, मैले माछो (त्यहीँ) बिर्सिए 
तथा त्यसबारे (तिमीसित) उल्लेख गर्नबाट 
शैतानबाहेक अन्य कसैले मलाई भुलाएन । 
त्यसले आश्चर्यरूपमा समुद्रतफ आफ्नो 
बाटो लियो ।” 


६५. उनले भने, “ त्यही ने त्यो हो 
जसलाई हामी खोज्दै थियौं ।” अतः तिनीहरू 
दुबै आफ्ना पाइला पहिल्याउँदै फर्किए । 


६६. त्यसपछि ` तिनीहरूले हाम्रा भृत्य 
(सेवक) हरूमध्ये एउटा यस्तो भृत्यलाई 
भेट्टाए, जसलाई हामीले आफ्नो करुणादान 
गरेका थियौं तथा उसलाई हामीले आफ्ना 
जुनाफबाट ज्ञान प्रदान गरेका थियौं | 
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अल्‌-काहफ १८ द भाग १४ 


हे डी bs ५.४ Er Ne १ a> 4] Lf 5 
६७. मूसाले उसलाई भने, “जुन ७ ०४ 5 oY 


मार्गदर्शन तिमीलाई सिकाइएको छ ९७७६-३४-५८ (६ ५,०४४ 


त्यसबाट तिमीले मलाई केही सिकाउने 
सर्तमा के म तिम्रो अनुसरण गर्न सक्छु?” 


६८. उसले उत्तर दियो, “तिमी धैर्या ©4232 e EB 
साथ कदापि मेरो सङ्गतमा रहन सक्नेछैनौं 


^ १ 41 (2 \ ७० IN ८ ८३०३ ५4 
६९. “तथा जुन कुरो तिमीले बुझेका (17544 ५८७४७८००८७ 55 
छैनौ त्यस (ज्ञानका) कुराप्रति कसरी तिमीले 
धैर्यधारण गर्न सक्छौ र?” 


~, (2 क 15 
७०. उनले भने, यदि अल्लाहको इच्छा ?$।१,-८० 2७1४६ | 30-३5 2 
रहेमा तिमीले मलाई धैर्यधारी पाउनेछौ, (8४41012441 


तथा कुनै कुरामा म तिम्रो अवज्ञा गर्नेछैन । 


< ELS (५5४ | (६ 
७१. उसले भन्यो, “ठिक छ, यदि तिमीले , ६0८ ८४ G६5 १5 ५451 29 ५ 
मेरो अनुसरण गर्ने हो भने तबसम्म कुनै 6 80-64... sl 


कुराबारे प्रश्‍न नर्गनु जबसम्म म स्वयम्‌ 
त्यसबारे तिमीसित वार्ता गर्नेछैन ।” 


७२. अतः तिनीहरू दुबैले प्रस्थान गरे । NSCS SAE » [61% 
यसैक्रममा जब तिनीहरू एउटा डुंगामा ८1818) 8%) ५४४५71४ , ६४: 
सवार भए, उसले त्यसमा प्वाल पार्‍यो । (६०६८४. ४ 
(मूसाले) भने, “के यसमा रहेका DFE ४४ 
व्यक्तिहरूलाई डुबाउनका निम्ति तिमीले 

यसमा प्वाल पारेका हौ? तिमीले निश्चय नै 

एउटा अशुभ कार्य गरेका छौँ ।” 


३६ 
3६ 


७३. उसले उत्तर दियो, “तिमी धैर्यका साथ ली ४9 
मेरो सड्गतमा रहन सक्नेछैनौ भनी मैले (2120 
(तिमीलाई) भनेको थिइँन र?” 

७४. (मूसाले) भने, “मैले (त्यो कुरा) ४ 7 ४955 ८; (७3% ४ लई 
बिर्सकोमा तिमी मलाई नपक तथा यस OI Gy 5 
(भूलका) कारण मप्रति कठोर व्यवहार नगर ।” 


७५. अतः तिनीहरू अघि बढ्दै गए, तथा ५३, ५72F5 570311) $ < (51.11 
० 1 (4८ न्य हि | >> > क १ 
जब तिनीहरूको एउटा केटासित भेट भयो 3) #< SEI 


भाग 1६ ४९१ अल्‌-काहफ १८ 
ee कि या 21 


र्ट 2% RE 5५५, द (410 RRC 1251 
उसले त्यसको बध गरयो । (मूसाले) भने, के 52 १०४% 2०} “पक - रक । 
तिमीले एउटा निर्दोष व्यक्तिलाई (उसले 1१४5 ४८२ 
कसैको हत्या नगरेको स्थितिमा) बिनाकारण 
बध गर्‍्यो? निश्चय ने, तिमीले एउटा 
घृणनीय कार्य गरेका छौ ।” 


उ iw 
७६. उसले उत्तर दियो, "तिमी धैर्यका ७. ८६४५-४७-०४ ८५ ST) 
साथ मेरो सङ्गतमा रहन सक्नेछैनौ भनी 7 OHS 
मैले तिमीलाई भनेको थिईन र?” ७ जाट 
७७. मूसाले भने, “यदि यसपछि पनि मैले #54 49४ ७८ SL ७) ४७ 
तिमीलाई कुनै कुराका बारेमा सोधें भने ८४१ ७५ ८.५५ 95 7 क: ‘5 
तिमीले मलाई आफ्नो सङ्गतमा नराख्नू । ति ७11१४ 


त्यस अवस्थामा तिमी मेरा तर्फबाट पर्याप्त 
माफी प्राप्तिका हकदार भइसक्ने छौ ।” 


७८. अतः तिनीहरू अधि बढे तथा जब 4718 


तिनीहरू एउटा नगरका बासिन्दाहरूसमक्ष [८८ ss dots Gls Gab} 

पुगे तिनीहरूले त्यस नगरका  * f ब 
LAL ००90 * ~ (दू: ११ [ee 

मानिसहरूसित भोजन मागे, परन्तु (४४५६ ७1 44 ५४ 1103 ६53 19% 9 


उनीहरूले तिनीहरूलाई (आपना) अतिथि (22558 ४55 ३1 ४४,५७६ 
बनाउन अस्वीकार गरे । तथा तिनीहरूले 7” 
त्यहाँ एउटा यस्तो पर्खाल प्राप्त गरे जुन 
ढल्नै लागेको थियो, तथा उसले त्यसलाई 
मरम्मत गच्यो । (मूसाले) भने, “यदि तिमीले 
चाहेका भए, यसको तिमी पारिश्रमिक लिन 
सक्ने थियौ ।” 

RICE 2-४ 25८1: ८: लट टा दाटे 
७९. उसले भन्यो, “यही ने म र i i 2७ ab 
तिम्राबीच (मार्ग) विच्छेद हुनेः समय रहेको ©!» $5 Abie 3G yy 
छ । म तिमीलाई त्यस कुराको अर्थ बताउने 
छैन जुन कुराप्रति तिमीले धैर्य धारण गर्न 
सकेका थिएनौ: 


ड डंगाको 782: ८१-१4) टॅ ९६:५४) < [5 

८०. जहाँसम्म त्यस डुं प्रशन छ, OSES ENG, 
“त्यो ता समुद्रमा काम गर्ने (केही) 24775065 oS ४6, «२1 $ 
गरीबहरूको थियो, तथा मैले त्यसलाई ७06 2525-६८ 2.९८ Fs 
2 चाहें a 5८:5८ * 8 [६ 51६ र्ल 

क्षतिग्रस्त तुल्याउन चाहें, कारण तिनीहरूको 3७8 oR कु 


र 
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४९९ 


भाग १६ 


एउटा राजा थियो जसले हरेक डुंगालाई 
बलपूर्वक हड्प्ने गर्थ्यो । 


८१. “तथा जहाँसम्म त्यो युवक, उसका 
मातापिता भने विश्वासी थिए, त्यसले 
विद्रोह र अविश्वासद्वारा तिनीहरूलाई कष्ट 
देला भन्ने हामीलाई आशडका थियो । 


८२. “त्यसकारण तिनीहरूका प्रतिपालक 
ले तिनीहरूलाई त्यस केटाका बदलामा 
पवित्रता र आन्तरिक प्रेम (दया) का 
सम्बन्धमा त्यो भन्दा अधिक उत्तम (पुत्र) 
प्रदान गरुन भन्ने हामीले इच्छा गायों । 


८३. “तथा त्यो पर्खाल भने त्यस नगरका 
दुईवटा दुहुरा केटाहरूको थियो, तथा 
त्यसमनि तिनीहरूको एउटा खजाना थियो, 
तथा तिनीहरूका पिता एकजना सत्यनिष्ठ 
(व्यक्ति) थिए, त्यसकारण तिम्रा प्रतिपालक 
को तिनीहरू आफ्नो परिपक्वता (को 
उमेरमा) पुगुन्‌ र तिम्रा प्रमुको 
अनुग्रहस्वरूप आफ्नो खजानालाई बाहिर 
निकालून भन्ने इच्छा थियो; तथा त्यो कार्य 
मैले स्वेच्छाले गरेको थिइँन । जुन क्रुराप्रति 
तिमीले धैर्यधारण गर्न सकेका थिएनौ, त्यस 
कुराको वास्तविकता यही नै हो ।” 


८४. तथा तिनीहरू तिमीसित जूल- 
कारनैनका सम्बन्धमा प्रश्‍न गर्छन्‌ । तिमी 
भन, “म अवश्य उनको कथा सम्बन्धमा 
तिमीहरूसमक्ष (केही) उल्लेख गर्नेछु ।” 


८५. हामीले उनलाई पृथ्वीमा प्रतिष्ठित 
तुल्याएका थियौं तथा उनलाई 
सम्पूर्णवस्तुहरूको (जोरजाम गर्ने) साधनहरू 
प्रदान गरेका थियौं । 


2342 ११८ (४455 441 १816; iF 
४-०३ 42.54 ४ 3 (40 3-:2 1 ७ »1 ७ 


A 2 


a ~ A ड 2 22 ४४०५ छ 
us 3 ei] 1४ 3 Gs EN] १०००) $ 
॥ रडि > ~ र 
(७-2 4-3 AGI 


भाग १६ 


४९३ 


अल्‌-काहफ १८ 


८६. त्यसपछि उनले एउटा -निश्चित) 
मार्ग अपनाए । 


८७. यस कममा जब उती सूर्यास्त हुने 
स्थानमा पुगे, उनले त्यसलाई एउटा धमिलो 
पानीको पोखरीमा डुब्दै गरेको पाए, तथा 
त्यसकै निकटमा उनले एकथरि मानिसहरू 
भेटाए । हामीले भन्यौं, “ऐ जूल-कारनैन, 
तिमी तिनीहरूलाई या त दण्ड देउ अथवा 
(तिमीले चाहेमा) तिनीहरूसित उदारतापूर्ण 
व्यवहार गर ।” 


८८. उनले भने, “जसले अत्याचार गर्छ 
त्यसलाई ता हामी अवश्य दण्ड दिनेछौं; 
त्यसपछि उसलाई उसका प्रतिपालक तर्फ 
फर्काएर लगिनेछ, जसले उसलाई कठोर 
दण्ड दिनेछन्‌ ।” 


८९. परन्तु जसले विश्वास गर्छ र 
सद्व्यवहार गर्ने गर्छ त्यसलाई भने उत्तम 
प्रतिदान प्राप्त हुनेछ, तथा त्यस व्यक्तिसित 


हामी आफ्नो आदेशद्वारा सरल (शब्दमा) 
वार्ता गर्नेछौं । 
९०. त्यसपछि उनीले (एउटा अर्को) 


मार्गको अनुसरण गरे । 


९१. त्यसैक्रममा, जब उनी सूर्योदय हुने 
स्थानमा पुगे, त्यहाँ उनले सूर्यलाई यस्ता 
व्यक्तिहरूमाथि झुल्कँदै गरेको पाए जसका 
निम्ति हामीले त्यसविरुद्ध कुनै छहारीको 
निर्माण गरेका थिएनौं । 


९२. (त्यो घटना ठिक) यसै प्रकार (घटेको 
थियो) । वस्तुतः उनीसित रहेका सम्पूर्ण 
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वस्तुहरूबारे हामीलाई पूर्णज्ञान रहेको थियो 


९३. त्यसपछि उनले एउटा (अके) मार्गको 
अनुसरण गरे । 


९४. त्यसैकममा, उनी जब दुई पर्वतका 
बीचमा रहेको एक स्थानमा पुगे, त्यहाँ 
उनले ती पर्वतमुनि : केही यस्ता 
मानिसहरूलाई भेट्टाए जसले दुर्लभै कुनै कुरा 
बुझन सक्थे । 


९५. तिनीहरूले भने, “हे जूल 
कारनैन्‌निस्सन्देह याजूज र माजूजले 
धर्तीमा अशान्तिको सिर्जना गरिरहेछन्‌, 
त्यसकारण तिनीहरू र हामीबीच तिमीले 
एउटा रोक (पर्खाल) खडा गरिदिने शर्तमा 
के हामीले तिमीलाई केही नजराना दिन 
सक्छौं त? 


९६. उनले उत्तर दिए, “यस सम्बन्धमा 
मेरा प्रतिपालक ले मलाई प्रदान गरेको 
सामर्थ्यं अति नै उत्तम रहेको छ, परन्तु 
शारीरिक शक्तिद्वारा तिमीहरूले मलाई 
सहयोग दिन सक्छौ, तिमीहरू र तिनीहरूका 
बीच म एउटा पर्खाल खडा गर्नेछु । 


९७ "तिमीहरू मलाई फलामका 
ढिक्काहरू प्रदान गर ।” -तिनीहरूले त्यसै 
गरे) अतः जब उनले ती दुबै पर्वतका 
बीचमा तिनीहरूको उचाइ बराबर (पर्खाल 
खड़ा) गरे, उनले भने, “(अब) तिमीहरू 

(आफ्ना खलाँतीद्वारा अग्नि) फूक” । 

(तिनीहरूले फुकेर जलाए) । अतः जब उनले 
त्यसलाई अरिनस्वरूप (रातो) तुल्याए, तब 
उनले भने! “मलाई परिलएको तामा प्रदान 
गर ताकि म त्यसमा थित्यो (तामा) 
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खन्याऊ ।” 


९८. अतः तिनीहरू (याजूज्‌ र माजूज्‌) (5 5 ४६57 ७ 
त्यसमाथि चढून असमर्थ भए, न त OE ५1 9409६5) 
तिनीहरूले त्यसमा प्वाल पार्न सके । 


९९. (त्यसपछि) उनले भने, “यो मेरा ^४57\5। 
प्रतिपालक को कूपास्वरूप रहेको छ । परन्तु (६८ ८} 
जब मेरा प्रतिपालक को प्रतिश्रुत (समय) दि 
आउनेछ, उनले यसलाई तोडेर टुक्राटुक्रा 

पार्नेछन्‌ । तथा मेरा प्रतिपालक को प्रतिश्रुति 
(निश्चितरूपमा) सत्य रहेको छ ।” 


८३ छ 040 vr # नी (3 (६ ६ र ना 
१००. तथा त्यस दिन हामी तिनीहरूमध्ये ९१ # १4 92092 Ada ५-५० $ 
2 


केही व्यक्तिहरूलाई अन्य केही माथि ८५:25 52) ५ 75 5 उक 
आक्रमण गर्न छाडि दिनेछौं, तथा (8452 


(त्यसबेला) नरसिङ्ा बजाइनेछ । तब 
तिनीहरू सबैलाई हामी एकत्रित गर्नेछौं । 


PETE ~ 2 deal) व ५० oe Et ¢ 5 
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गर्नेछौं - 
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पर्दाद्वारा ढाकिएका थिए, तथा तिनीहरू * ` 
सुन्न पनि सक्दैनथे । 


१०३. के ती अविश्वासी व्यक्तिहरू मलाई !? *%27 ७ sa 

छाडी तिनीहरूले bo सेवकहरूलाई संरक्षक (४५:51 (|, ss 0३; १6९3 ५३ ८७ 
बनाउन सक्नेछौं भनी ठान्छन्‌? हामीले 42 ६५,३९1 > 
निश्चय पूर्वक अविश्वासीहरूका निम्ति ९9 27 EY AF 


नर्कलाई आतिथ्य बनाएका छौं । 
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४९६ 


भाग १६ 


छन्‌ के हामी तिमीहरूलाई तिनीहरूबारे 
अवगत गराओं? 


१०५. “ती व्यक्तिहरू उनै हुन्‌ जसको 
(सम्पूर्ण) परिश्रम सांसरिक जीवन (सम्बन्धी 
कुराहरूका खोज) मा नै व्यर्थ हुन गएको छ, 
तथा तिनीहरू भने आफूले उत्तम कार्य 
गरिरहेछौं भनी ठान्छन्‌ ।” 


१०६. ती उनै व्यक्तिहरू हुन जो आफ्ना 
प्रतिपालक का चिह्नहरू तथा उनीसितको 
साक्षातकारप्रति अविश्वास गर्छन्‌ । अतः 
तिनीहरूका कार्यहरू व्यर्थ हुनपुगेका छन्‌, 
तथा पुनरुत्थानका दिन हामी तिनीहरूलाई 
कुनै वजन (महत्त्व) दिने छैनौं । 


१०७. त्यही तिनीहरूको प्रतिदान रहेको छ- 
नर्क: कारण तिनीहरूले अविश्वास गरे, तथा 
मेरा चिह्नहरू र मेरा सन्देशवाहकहरूलाई 
ठट्टाको साधन बनाए । 


१०८. निश्चय नै, जसले विश्वास गर्छन्‌ र 
पुण्य कार्य गर्छन्‌, तिनीहरूलाई 
आतिथ्यस्वरुप स्वर्गका बगैंचाहरू प्राप्त 
हुनेछन्‌ । 


बसोबास 
कुनै 


१०९. त्यहाँ तिनीहरू सदा 
गर्नेछन्‌; तिनीहरूले त्यहाँबाट 
स्थानान्तर चाहनेछैनन्‌ । 


११०. “तिमी भन, “यदि मेरा प्रतिपालक का 
वाणीहरूका निम्ति समुद्र नै मसी बन्थ्यो 
भने पनि निश्चय नै मेरा प्रतिपालक का 
वाणीहरू सकिनुभन्दा पहिला त्यो समुद्र को 
पानी नै समाप्त हुने थियो, यद्यपि हामी 
त्यसमा त्यति ने ल्याएर (थप) 
सहयोगस्वरूप किन नहालौं ।” 
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बज 


७15५4 4४५५५5५४४ ५३; 


\ १ 


भाग १६ 


४९७ 


अल्‌-काहफ १८ 


१११. "तिमी भन, “म तिमीहरूजस्तै केवल 
एउटा मानिस हूँ, (परन्तु) तिमीहरूका 
उपास्य केवल एउटै मात्र उपास्य हुन्‌ भनी 
मैले आकाशवाणी प्राप्त गरेको छु । 
त्यसकारण जसले आफ्ना ती प्रतिपालक 
सित भेट गर्ने आशा राख्छ त्यसले पुण्यकर्म 
गरोस्‌, तथा उसले आफ्ना प्रतिपालक को 
उपासनामा अन्य कसैलाई भागीदार 
नतुल्याओस्‌ ।” 


भाग १६ ४९८ मरियम १९ 


ळकर 


मरियम 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. काफ-हा-या- ऐन साद । 


३. (यो) तिम्रा प्रतिपालकले आफ्ना भृत्य © २४2 ९ टोपण ॐ 
जकारियामाथि (प्रदर्शन गरेको) कृपाको 
एउटा विवरण हो । 


४. जब उनले आफ्ना प्रतिपालकलाई 
मधुरो स्वरले पुकारे, 


५. उनले भने, "हे मेरा प्रतिपालक, मेरा 5 फी 2:21 0-5 ४5) ५2? ८ ७ 
हड्डीहरू निश्चितरूपमा खिइएर दुर्बल हुन ९0 #3 3 ८: oO da 
पुगेका छन्‌, तथा वृद्धावस्थाले गर्दा टाउको Cif 
भने भडकिन लाग्यो, परन्तु हे मेरा र 
प्रतिपालक, तिम्रो प्रार्थना गरी कदापि म 
अभागी भएको छैन । 


कि .» (3 टा Bo HE छ ५ 
६. “तथा म मेरा पछिका आपना ४% 23 ० टी 5 मन उ र 
निकटसम्बन्धीहरूका बारेमा डराउंछ, तथा ७१ ८) ८-५३ 55 Gl ८४८& 


मेरी पत्नी बाँझी छिन्‌ । त्यसकारण आपना Sys 
जुनाफबाट मलाई एकजना उत्तराधिकारी 
प्रदान गर, 


~ क क क. हे 122 4 ~ ०, दु 
७. “जुन मेरा र याकूबका खानदानको ? ४-८ ^+ ५ ५४५ ००४४ 2 अहि औट 
वारिस होओस्‌ तथा हे मेरा प्रतिपालक, OE 3a 
त्यसलाई तिमी आफ्नो प्रियपात्र बनाउ ।” 


* तिमी सबैका निम्ति पर्याप्त र तिमी नै प्रकृत मार्गदर्शक, हे सर्वज्ञ, सर्वसत्य 
प्रतिपालक! 


मरियम १९ ४९९ भाग १६ 


० ००८ >» 
(5४२७५ i ८ \ 


कप 4, ८1२5 ८:5५ 5,5; 
८. “ऐ जकारिया, हामी निश्चय ने “८३. 2८, EI 4४3 र 
तिमीलाई एउटा पुत्रको शुभसन्देश दिन्छौ OSES YESSY 
जसको नाम याह्या. हुनेछ । उनीभन्दा 


पहिला कसैलाई हामीले त्यस नामले सृष्टि 
गरेका छैनौं ।” 


< (८. द 1 |] 2 2 वा 2 क CR] ~ (हु 

९. उनले भने, “हे मेरा प्रतिपालक, जब ०5१150 SI ०22०७ 

मेरी पत्नी बाँझी छिन्‌ र म बुढेसकालको 1 । ७ ८-८ ४-४ ८) 
पल्लोछेउमा पुगिसकेको छु भने कसरी ७४-०५ 

मलाई पुत्र प्राप्त हुनसक्छ र?” 


१०. उनले भने, “त्यो त्यस्तै हो ।” परन्तु ५५ ८८% < JG ८८.१३ त 
तिम्रा प्रतिपालक के भन्छन्‌ भने, “यो कार्य (6455415515 ४४:४०: 
मेरा निम्ति सरल रहेको छ, तथा यसअघि 

जब तिम्रो कुनै अस्तित्त्व नै थिएन मेले 

तिमीलाई सृप्टि गरिसकेको छु ।” 


RE १ दद | ~ 
११. उनले भने, "हे मेरा प्रतिपालक, मेरा “४ ०४० ४०८। न ९१ ०-३ 1 
निम्ति कुनै चिह्न निर्धारित गर |"... 6०५८4६.) बंद थी 
(प्रतिपालकले) भने, “तिम्रा निम्ति के निर्देशन 
रहेको छ भने तिमीले लगातार (तीनदिन) र 
तीन रातसम्म कसैसित कुनै वार्ता नगर्नू ।”, 
१२. त्यसपछि उनी (आफ्नो) कोठाबाट ७३४ -2 ४2 02 ९-५१ ०८ FS 
निस्किएर आफ्ना मानिसहरूसमक्ष पुगे र ७९६५४४६८८4 ७ 45% 
तिनीहरूलाई सड्केतद्वारा बिहानी र बेलुकी 
(प्रतिपालकको) गुणगान गर्ने आग्रह गरे । 


। et , wz ia] १, ८ 
१३. “ए याहया, दृढताका साथ “ॐ! 37 ६११५ ८८०४-५४ ~ क. 
टू ¢ CS ल ACA) 
पुस्तकलाई समाऊ ।” तथा उनलाई 8५५2-८६ 
बाल्यकालमै हामीले तत्वज्ञान प्रदान गरेका 
थियौं । 


१४. तथा आफ्ना जुनाफबाट उनलाई £ 
(हृदयको) कोमलता र पवित्रता प्रदान गर्यौं 


* जोन । 


भाग १६ 


{00 


सारियस १९ 


तथा उनी धर्मात्मा व्यक्ति थिए । 


१५. तथा उनी आफ्ना माता-पिताका 
लागि कर्तव्यरायण थिए । तथा उनी घमण्डी 
(र) अवज्ञाकारी थिएनन्‌ । 


१६. तथा जुन दिन तिनी जन्मिएका थिए 
त्यस दिन पनि उनीप्रति शान्ति रहेको थियो, 
तथा तिनको मृत्युका दिन (पनि) र उनलाई 
पुनर्जीवित गरिने दिनमा (पनि उनमा शान्ति 
कायम रहनेछ) । 


१७. तथा पुस्तकमा (उल्लेख भएअनुसार) 
मरियमको (घटनाको) वर्णन गर । जब तिनी 
आफ्ना नातेदारहरूलाई छाडी पूर्वदिशाको 
एउटा स्थानतफ लागिन्‌ । 


१८. तथा स्वयम्‌ूलाई तिनीहरूबाट 
ओझेलमा पुर्‍याइन । तब हामीले 
तिनीसमक्ष आफ्नो देवदूत पठायौं तथा 
तिनीसमक्ष उ एउटा पूर्ण मानिसको रूपमा 
प्रकट भयो । 


१९. तिनले भनिन्‌, “यदि तिमीमा 
(उनको) डर रहेको छ भने म तिमीबाट तिनै 
कृपालु - अल्लाह)को शरण चाहन्छु ।” 


२०. उसले भन्यो, “म त केवल तिम्रा 
प्रतिपालकको एउटा दूत हुँ, ताकि तिमीलाई 
एउटा सत्यनिष्ठ पुत्र प्रदान गर्न सकूँ ।” 


२१. तिनले भनिन, “जब मलाई न कुनै 
पुरुषले छोएको छ, न त म कहिल्यै 
दुष्कार्यमा लिप्त रहेकी छु (तब) मलाई 
कसरी पुत्र प्राप्त हुनसक्छ र?” 


२२. उसले उत्तर दियो, “कुरा त ठिक हो 
।” परन्तु तिम्रा प्रतिपालक के भन्छन्‌ भने, 
“यो -कार्य मेरा निम्ति सरल रहेको छः 


२.७ ६. 


हक UR 282: Ss, 33) ~ ¢, 
Oi yO II ETSI SESE 


4 ना 20 टा त Sone «१ ८147 
१७" २०५२० 1358444 
2 (६2 2 «०2०१८ 
f UE ८4-22 १२ 
४. ATL, छ RT) 5. ० » 4 
ES 19) “2-2 1-6 द्र TES $। 7 
4 £; ~ ४८ ~ 
(9 ०1 ५ १, ~ Gla A » 
OSE GEA ७२ 
(८ ००४ 1-३ 
CE 49299 ७२ HG 
लि 
ट्ट 


lis 2) न कि ७... Ts 

७) | |: ७०० (, > 351 क ९.३, RE 
oleh CRE aX 

~~ 2५ A ~ है| ८ न्‌ [६ 
YET 0925 01 ८.) ४ 
Os ८1६ द टा | 

दै पर 51०7 

31०८-25 


DIT 


21.2) ५८, Ck ६ 
re (++ ३४ 1४2 3४७५४ ४ 


~ ss १ टि 
PITT Ly ~ PEELS ~ 
52:15 5५०) 3.21 4६६८ 


सरियस १९ 


०१ 


भाग १६ 


(तथा हामी त्यसै गर्नेछौं) ताकि उनलाई 
हामी मानिसहरूका लागि एउटा चिह्न 
बनाउँ । तथा हाम्रा जुनाफबाट एउटा 
करुणास्वरूप, तथा यो एउटा अटल निर्णय 
रहेको छ ।” 


२३. अतः तिनले उसलाई (गर्भमा) धारण 
गरिन्‌ तथा उसलाई लिएर एउटा टाढाको 
स्थानतर्फ प्रस्थान गरिन्‌ । 


२४. तथा उनलाई प्रसूतिवेदनाले एउटा 
खजूरको बोटतर्फ डोच्यायो । तिनले भनिन्‌, 
“हाय ! म यसअघि नै मरेकी भए र एउटा 
विस्मृत वस्तुसरह भएकी भए !” 


२५. त्यसपछि उसले (फरिस्ता) उनलाई 
उनीको मुन्तिरबाट (के भन्दै) बोलायो (भने), 
“तिमी चिन्तित नहोउ । तिम्रा प्रतिपालकले 
तिमी मुन्तिर एउटा कुलो बगाइदिएका छन्‌, 


२६. तथा खजूरको वृक्षको हाँगालाई 
समातेर आफूतर्फ तान; उसले तिमीसमक्ष 
ताजा र पाकेका खजूर खसाल्ने छ । 


२७. “अतः खाउ र पिउ तथा (आफ्ना) 
नेत्रलाई ठण्डा गर । तथा तिमीले कुनै 
पुरुषलाई देखेमा के भन भने, “मैले कृपालु 
(प्रतिपालक) का निम्ति एउटा व्रतको भाकल 
गरेकी छु. त्यसकारण आजका दिन म कुनै 
मानिससित बोल्नेछैन ।” 


२८. त्यसपछि तिनले उनलाई बोकेर 
आफन्तहरूसमक्ष उसलाई पुच्याइन्‌ । 
तिनीहरूले भने, “हे मरियम, तिमीले एउटा 
विचित्र वस्तु लिएर आएकी छौ । 


२९. “ऐ हारुनकी बहिनी, तिम्रा पिता त 
दुष्ट व्यक्ति थिएनन्‌ न त तिम्रा माता नै 
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धाय १६ 


४०२ 


मरियम १९ 


दुश्चरित्रा स्त्री थिइन्‌ ।” 


३०. तब तिनले उसतर्फ सङ्केत गरिन्‌ । 
तिनीहरूले भने, “कोकामा रहेको बालकसित 
हामीले कसरी वार्ता गर्नसक्छौं र? 


३१. उनले भने, “म निश्चय नै 
अल्लाहको भृत्य हुँ । उनले मलाई पुस्तक 
प्रदान गरेका छन्‌, तथा मलाई एउटा नबी 
बनाएका छन्‌”; 


३२. “तथा म जहाँ कहीँ रहे तापनि उनले 
मलाई मङ्गलमय बनाएका छन्‌ र जबसम्म 
म जीवित रहने छु तबसम्म मलाई नमाज 
पढ्ने र जगातदान गर्ने आदेश दिएका छन्‌ । 


३३. तथा (उनले मलाई) मेरी माताको 
कर्त्तव्यपरायण (बनाएका छन्‌), तथा उनले 


मलाई घमण्डी (र) अभागी बनाएका 
छैनन्‌ । 
३४. “तथा म जन्मिएका दिन पनि 


ममाथि शान्ति थियो, तथा जब म मर्नेछु 
त्यसदिन पनि (ममाथि शान्ति रहनेछ), तथा 
त्यसदिन पनि जब मलाई जीवित गरी 
उठाईने छ ।” 


३५. यिनी नै मरियम पुत्र, इसा थिए जुन 
कुरामा तिनीहरू सन्देह गर्छन्‌ त्यसको 
वास्तविक बयान -यही नै हो) । 


३६. आफ्ना निम्ति पुत्र ग्रहण गर्नु 
अल्लाहको (महानता) योग्य क्रो होइन । 
उनी पवित्र छन्‌ । जब उनी कुनै क्राको 
निर्णय गर्छन्‌, त्यसलाई उनले भन्छन्‌, 
“भएस !” तब त्यो हुनजान्छ । 


३७. (इसाले भने), “निश्चय नै अल्लाह 
मेरा प्रतिपालक र तिमीहरूका प्रतिपालक 
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हुन्‌ । अतः (केवल) उनकै मात्र उपासना 
गर; यही नै सन्मार्ग रहेका छ ।” 
5 5 ल # | 9 4० i 2 
३८. परन्तु तिनीहरूमध्ये केही समूहहरूले Pri घट पा हट b> हु 


परस्पर मतभेदको सिर्जना गरे; अतः त्यस 
महान दिनको साक्षातकारका कारण जसले 
अविश्वास गर्छन्‌ तिनीहरूको विनाश होस्‌ । 


३९. त्यसदिन जब तिनीहरू हामीसमक्ष 
आउने छन्‌ तिनीहरूको सुन्ने र देख्ने शक्ति 
कति अश्चर्यपूर्ण हुनेछ ! परन्तु आज भने ती 
अत्याचारीहरू स्पष्ट पथभ्रष्टमा परेका छन्‌ ! 


४०. तथा त्यस सन्तापपर्ण दिनप्रति ह. “770 ४। ७७४3) 85-:5०॥ 29४ A 22 | 


तिनीहरूलाई सावधान गर जब सम्पूर्ण 
मामिलाहरूको निर्णय हुनेछ । परन्तु अहिले 
तिनीहरू लापर्बाही (को अवस्था) मा छन्‌, 
त्यसकारण तिनीहरू विश्वास गर्दैनन्‌ । 


४१. यस पृथ्वी तथा यहाँ रहने (सबै 
मानिसहरू का हामी नै 
उत्तराधिकारी हुनेछौं; तथा तिनीहरू (सबै) 
लाई हामीतर्फ फर्काएर ल्याइनेछ । 


४२. तथा पुस्तकमा उल्लेख भएअनुसार 
इब्राहिमको (घटनाको) वर्णन गर । उनी 
एकजना सत्यनिष्ठ (पुरुष र) एकजना 
सन्देशवाहक थिए । 


४३. जब उनले आफ्ना पितालाई भने, “हे 
मेरा पिता, जसले न सुन्छ न देख्छ न तिम्रो 
कुनै मङ्गल गर्न सक्छ, त्यसको किन तिमी 
उपासना गर्छौ? 


४४. “हे मेरा पिता, मलाई त्यो ज्ञान प्राप्त 
भएको छ जुन ज्ञान तिमीलाई प्राप्त छैन; 
त्यसकारण मेरो अनुसरण गर, म तिमीलाई 
सन्मार्ग प्रदर्शन गर्नेछु । 
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४५. “हे मेरा पिता, “सैतानको उपासना ८55! ४! » ७७४४)! 45 ४ ५५६ 
नगर; सैतान निश्चय नै कुपालु -अल्लाह)को 8९-57 4४ 
विद्रोही रहेको छ। 


४६. “हे मेरा पिता, “कृपालु 
(प्रतिपालक)का तर्फबाट तिमीमाथि कुनै दण्ड 
बर्सेला र त्यसको फलस्वरूप तिमी 
सैतानका साथी बनौला भनी म डराउँछु ।” 


t ^ 
४७. उनले भने, “ऐ इब्राहिम, के तिमी ?“#+21+% 
मेरा उपास्यहरूबाट विमुख हुन लागिरहेछौ? ८% । 


यदि तिमी पछि हटेनौ भने, म तिमीलाई ६15 
अवश्य ढुङ्गा हानेर मार्नेछु । अब केही कि 
समयका निम्ति मलाई एक्लै छाडिदेउ ।” 

४८. (इब्राहिमले) भने, “तिमीमाथि शान्ति *५3/८४१३-४- ८८८४ Hs 5 
वर्णन होओस्‌ । म तिम्रा निम्ति आफ्ना (08442 256८3), 


प्रतिपालकसित क्षमायाचना गर्नेछु । उनी 
मप्रति अति ने कृपालु रहेका छन्‌ । 


\ 
४९. “तथा म तिमीहरूबाट र ७1५११८2 
तिनीहरूबाट जसलाई तिमीहरू अल्लाहका (८१, ८9 
स्थानमा पुकार्ने गर्छौ, अलग्गै रहने छु तथा ७ ७६5४८ 
म आपना प्रतिपालककै प्रार्थना गर्नेछु “बन 
सम्भवतः मेरा प्रतिपालकको प्रार्थनामा म 
कदापि अभागी हुनेछेन ।” 


ns ZnS pne 65241 ENE 
५०. अतः जब उनी तिनीहरूबाट र ४१> ७7७ 3464 4 5H FE) हर 
अल्लाहलाई छाडी जसलाई तिनीहरूले पुज्ने 7५५०३447 ४ 5245 ६ :%:1५40। 


गर्थ, अलग भए, हामीले उनलाइ इस्हाक र ७ घ्य पाह 
याकूब प्रदान गर्‍यों, तथा प्रत्येकलाई हामीले 

नबी बनायौं । 

५१. तथा हामीले तिनीहरूलाई हाम्रो AOS S55 ७5541 51555 
अनुग्रहः हामीले उच्चदर्जा, सत्य प्रसिद्धि ६ 0६८ Gs ७८) 
प्रदान गयौं । 


५२. तथा पुस्तकमा -उल्लेख भए)अनुसार ट्र 
मूसाको (कथाको) वर्णन गर । उनी ७७1४७८४०४५ ७1-६८ 


मरियम १९ ५0% भाग १६ 


निश्चयपूर्वक एकजना निर्वाचित व्यक्ति 
तथा उनी एकजना सन्देशबाहक, नबी थिए 


~ 3%) क Ee ~ १ १५” 5 ~ 
५३. तथा हामीले उनलाई (तूर) पर्वतका 15) हा टा रक 3 5 
दायांतर्फबाट बोलायौं, तथा (विशेष) Oss 
वार्तालापका निम्ति उनलाई (आफ्ना) निकट 
ल्यायौं । 
५४. तथा हामीले उनलाई आफ्नो © 9४ EGET ESE ७५ ४. ६ 555 
अनुग्रहबाट उनका भाई हारुनलाई नबीको ७, ह 


रूपमा प्रदान गर्‍यौं । 


~ £ १ ट्‌ PD ^ iS) १० २३% 

५५. तथा पुस्तकमा (उल्लेख भए)अनुसार ४641०८52०) 2193-5259 
इस्लामईलको ग उनी £1 ~ LOL, A 5 “१ (टु, 
इस्लामईलको (घटना) वर्णन गर । उनी (£$ 525 SESH G3 
आफ्ना वचनका पक्का थिए । तथा उनी 
एकजना सन्देशवाहक नबी (सिद्धपुरुष) थिए 


मानिसहरूलाई 2 ८<“11:5४.1:5॥, /1५124[<८ ८२ 
५६. उनी आफ्ना मानिसहरूलाई नमाज ८929-15 89८2020112 ७४१ 
- Ae | ५//* ”” 
पढ़ने र जगात दिने, अर्ती दिने गर्थे तथा Os Hs ४४५१ 
उनी आफ्ना प्रतिपालकका धेरै प्रियपात्र थिए 
कध < a ५८५7 2 १ डा Aw 
~ ह. २ ~ क ७० |] हि 
५७. तथा पुस्तकमा (उल्लेखभए)अनुसार ४ ४ 45) २22 कह । ५ > छ a2 
इद्रिसूको (घटना) वर्णन गर । उनी 60 ५ ५२३ 
एकजना सत्यनिष्ठ (मानिस) र एकजना 
नबी थिए । 
(६12 ~ (5 ४४: १ ४.2 
५८. तथा उनलाई हामीले एउटा उच्च (02 ४433 
स्थानसम्म उत्थान गय्यौं । 
““ 2412 * तै ०201 ०५ <] भ्या 
५९. यी सबै तिनै व्यक्तिहरू हुन्‌ ७: ५५:८८ ६01 ४०० 2] 
ध्ये CIEE ~ 2a, ४५. 
जसमाथि नबीहरूमध्ये अल्लाहले आफ्नो (६1 £ ९५६.५, 221340 ७५ व्य. 
कूपा वर्षण गरे, यिनीहरू आदमका सन्तति .. 2. _ ';) 244 १.३. १ ८८ 
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थिए जसलाई हामीले नूहसित -नाउमा) “४-६-म्थ 13 06:20 ७०५४ 2४; 
सवार गरेका थियौं, तथा ती इब्राहिमका र ७४) । El sys JS 
इजरायलका सन्तानमध्येकै थिए; तथा ee) SN) 5 
तिनीहरू) ती व्यक्तिहरूमध्येका थिए Di 1322. 
जसलाई हामीले मार्गप्रदर्शन गरेका थियौं र 

चुनेका थियौं । तिनीहरूसमक्ष जब कृपालु 


भाग १६ 
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(प्रतिपालक)का निर्देशनहरूको पाठ गरिन्थ्यो, 
तिनीहरू (अल्लाहका सामुन्ने) दण्डवत गर्दे 
र रुँदै धर्तीमा घोप्टिन पुग्दथे । 


६०. त्यसपछि तिनीहरूपश्चात्‌ यस्ता 
उत्तराधिकारीहरूको आगमन भयो जसले 
नमाजको अनादर गरे तथा कुवाञ्छनाहरूका 
पछि लागे । अत: तिनीहरू शीघ्र नै विनाश 
हुनेछन्‌ । 


६१. सिवाय ती व्यक्तिहरू, जसले 
प्रायश्चित गरे र विश्वास गर्नेछन्‌ तथा 
पुण्यकार्य गरे । तिनीहरू भने स्वर्गमा प्रवेश 
गरे तथा तिनीहरूमाथि किञ्चित पनि 
अत्याचार हुनेछैन । 


६२. यस्ता चिरकाल रहने बगेंचाहरूमा 
जसको वचन परम कपालु -अल्लाहाले 
अदृश्यरूपमा आफ्ना भृत्यहरूलाई दिएका 
छन्‌ । उनको वचन अवश्यरूपमा पूर्ण भएरै 
छाड्छ । 


६३. तिनीहरूले त्यहाँ शन्ति(को 
अभिनन्दन)बाहेक कुनै प्रकारको अनर्थ क्रो 
सुन्नेछैनन्‌ः तथा त्यहाँ तिनीहरूलाई बिहानी 
र बेलुकीका लागि आफ्नो जीविका (खाद्य) 
प्राप्त हुनेछ । 


६४. यो त्यो स्वर्ग हो 
उत्तराधिकारी हामी हाम्रा भृत्यहरूमध्ये 
धर्मनिष्ठ व्यक्तिहरूलाई बनाउछौँ । 


६५. “तथा हामी (देवदूतहरू) तिम्रा 
पृभुको आदेश बिना अवतीर्ण हुने गर्दैनौं । 
हाम्रा अगाडि र हाम्रा पछाडि तथा ती दुवै 
दिशाका बीचमा रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरू 
उनकै रहेका छन्‌; तथा तिम्रा प्रतिपालक 
स्मरणहीन छैनन्‌ ।” 
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पनि प्रतिपालक हुन्‌ । त्यसकारण उनके & 


उपासना गर तथा उनको उपासनामा स्थिर 
रहने गर । के तिमीलाई उनीतुल्य अन्य 
कोहीबारे थाहा छ? 


६७. तथा मानिस भन्ने गर्छ, “के जब म 
मर्नेछु तब मलाई जीवित पारी उठाइनेछ 
त?” 


६८. के मानिसलाई यस अधि हामीले 
उसलाई त्यस अवस्थामा सृष्टि गरेका थियीं, 
जब उसको कुनै अस्तित्त्व नै थिएन भन्ने 
कुरा थाहा छैन र? 


६९. तथा, तिम्रा प्रतिपालकको कसम, 
हामी अवश्यरूपमा तिनीहरू सबैलाई र 
सैतानहरूलाई (पनि) एकत्रित गर्नेछौँ; 
त्यसपछि हामी तिनीहरूलाई घुँडा टेकाएर 
नर्कका छेउमा पुर्‍याउने छौं । 


७०. त्यसपछि हामी हरेक समूहबाट 
तिनीहरूमध्ये परम कृपालु (प्रतिपालक)का 
कट्टर विद्रोही रहेका व्यक्तिहरूलाई अवश्य 
तानेर निकाल्ने छौं । 


७१. तथा निश्चय नै तिनीहरूमध्ये 
त्यसमा अधिक जल्नयोग्य को रहेछ भन्ने 
कुरा हामी सर्वाधिक जान्दछौं । 


५२. तथा तिमीहरूमध्ये त्यसमा प्रवेश 
नगर्ने कोही हुनेछैन । यो तिम्रा 
प्रतिपालकको अटल निर्णय रहेको छ । 


७३. त्यसपछि धर्मनिष्ठ व्यक्तिहरूलाई 
हामी बचाउने छौँ र अत्याचारी 
व्यक्तिहरूलाई भने त्यसेमा घुंडा टेकेका 
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अवस्थामा छाडिदिनेछौं । 


७४. तथा जब तिनीहरूसमक्ष हाम्रा स्पष्ट 
निर्देशनहरूको पाठ गरिन्छ, (तब) 
अविश्वासी व्यक्तिहरू विश्वासीजनसित 
भन्छन्‌, “यी दुई समूहमध्ये कुन समूहचाँहि 
दर्जामा उच्च छ र कसको सभा बढ़ी 
प्रभावशाली रहेको छ?” 


७५. तथा तिनीहरूभन्दा पहिला यस्ता 
कति पुस्ताहरूलाई हामीले नाश गरेका छौं, 
जुन यिनीहरूभन्दा अधिक धनसम्पन्न र 
वाह्य रूपमा अधिक प्रदर्शनयोग्य थिए । 


७६. तिमी भन, “पथभ्रष्ट भएका 
व्यक्तिहरूलाई कृपालु (प्रतिपालक)ले केही 
लामो समयका लागि अवसर प्रदान गर्छन्‌ 
अतः जब तिनीहरूले आफूलाई सावधान 
गरिएको कुरा देख्छन्‌- चाहे त्यो दण्ड होस्‌ 
अथवा अन्तिम घडी (त्यससमय) तिनीहरूले 
कोचाहिँ प्रतिष्ठामा निकृष्ट र को साथी- 
संगीहरूको आधारमा दुर्बल रहेको छ भन्ने 
कुरालाई राम्ररी बुझनेछन्‌ । 


७७. "तथा मागंदर्शनको अनुसरण गर्ने 
व्यक्तिहरूलाई अल्लाहले सन्मार्गमा उन्नति 
प्रदान गर्छन्‌ । तथा चिरकाल रहने 
पुण्यकार्यहरू' प्रतिफलस्वरूप र 
परिणामस्वरूप पनि तिम्रा प्रतिपालकका 
दृष्टिमा सर्वोत्कृष्ट ठहछंन्‌ ।” 


७८. "मलाई अवश्यरूपमा सम्पत्ति र 
सन्तान प्रदान गरिनेछ” भनी जसले भन्छ र 
जसले हाम्रा चिह्नहरूलाई अस्वीकार गर्छ, 
के त्यसको अवस्थाप्रति तिमीले ध्यान दिएका 
छैनौ र?” 


७९. के त्यो व्यक्ति अदृश्य (क्राहरू)को 
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ज्ञाता भएको छ अथवा के त्यसले परम 
कृपालु (प्रतिपालक)बाट कुनै वचन लिएको 


छ त? 

Dd ग ~ ads (2 SECS भट्र 
८०. त्यस्तो केही होइन ! उसले भनेको ट 4- (८7 50१: ७ ८६४८: १४ 
कुरोलाई हामी लेखेर (सुरक्षित) राख्नेछौं ताणाचा 
तथा उसका निम्ति दण्डलाई अत्याधिक ५ 
लम्ब्याउनेछौं । 


८१. तथा जुन वस्तुहरूको उसले कुरा गर्छ 
ती सबै वस्तुका हामी ने वारिस बन्नेछो, 
तथा उ नितान्त एक्लै हामीसमक्ष आउनेछ । 


८२. तथा तिनीहरूले अल्लाहलाई छाडी 


(अन्यान्य) उपास्यहरू गढेका छन्‌, ताकि CN] 
तिनीहरू ती व्यक्तिहरूका निम्ति शक्ति(का 

स्रोत) बनून्‌ । 

5555 2 ५ , ००” Ce GAGs ~ Rd 

८३. त्यो कदापि हुन सक्दैन ! तिनीहरूले 2 00१0822 2822 +३१ ०22 हन 
ती व्यक्तिहरूले गरेको उपासनालाई ¢ Opis 
अस्वीकार गर्नेछन्‌, तथा तिनीहरू 

उनीहरूका विरोधी बन्नेछन्‌ । 

८४. हामीले अविश्वासीहरूलाई df ४४४४-६० ७1:51 री 55 211 
अवज्ञापूर्ण कार्यप्रति) प्रेरित गर्नका निम्ति CHIBI 


सैतानहरूलाई पठाएका छौं भन्ने कुरा 
तिमीलाई थाहा छैन र? 

52% 4241 ग ५.) 3437 BES] 
८५. अतः तिनीहरूका सम्बन्धमा हत्तार ७। 4) 5 ५०४) "०५: २० 
नगर; हामी तिनीहरूका -कार्यहरूको) पूर्ण 
लेखाजोखा लिइरहेछों । 


~ i] A ०८ 2८. 
८६. त्यस दिनाको स्मरण गर) जब हामी ©1555 oo OEY 
धर्मनिष्ठ व्यक्तिहरूलाई (आदरणीय) 
अतिथिस्वरूप परम कृपालु प्रतिपालकका 
सामुन्ने एकत्रित गर्नेछौं । 


Ys 


त 1 
धीहरूलाई ¢ ८ 2 « ~~ nn eS) de ७ 1 
८७. लया अपरा हामी बथानलाई (91>5) 2-85 ONO 5 १ 
पानीको घाटतर्फ लगेझैँ नर्कतर्फ हाँकेर 
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लैजानेछौं । 

“5. दद ८३ ५2682) ०9042 ie 
८८. जसले परम कृपालु -अल्लाह)बाट | 272 > । ७० १) i) 
वचन लिएको छ त्यस व्यक्तिलाई बाहेक ६ ६1542 द -ई-! 
अन्य कसैलाई मध्यस्थता गर्ने अधिकार 
मिल्नेछैन । 


८९. तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “परम कृपालु 
(प्रतिपालक)ले स्वयम्‌का निम्ति एउटा पुत्र 
ग्रहण गरेका छन्‌ ।” 


९०. निश्चयपूर्वक, तिमीहरूले एउटा 
भयानक कुरा गरेका छौ । 


टु ९४%0 : ~ Shi; 4222 [I । ८1 (८६ 
९१. त्यसले गर्दा सम्भवतः 0-८ १ 32 ORL ०१०० SLR 
F «3 ८) PD SC 
आकाशमण्डलको विस्फोटन हुन सक्छ, र ७1१० JES ०४०१५ 
धर्ती टुक्रा-टुक्रा हुनसक्छ, तथा पर्वतहरू 
खण्ड-विखण्ड भएर ढल्न सक्छन्‌, 
९२. किनभने तिनीहरूले कृपालु Oss of 
(प्रतिपालक)का निम्ति एउटा पुत्र ठहर गरेका 
छन्‌ । 


९३. स्वयमूका निम्ति पुत्र ग्रहण गर्नु @1 455120 ors BIG 
कृपालु (प्रतिपालक)को मर्यादायोग्य कुरो 
होइन ! 


॥| HOT ध्य २६ 4 i हि 
९४. (किनभने) आकाशमण्डल र पृथ्वीमा ५% क: रळ) 
रहेको हरेक -व्यक्ति) कृपालु अल्लाह समक्ष OI gi) 
बंधुवा दासस्वरूप उपस्थित हुनेछ । 


९५. वस्तुतः उनले तिनीहरूलाई (आफ्नो ७9०८ 2.9 FTP 
ज्ञानले) बुझेका छन्‌ तथा तिनीहरू सबैको 
पूर्ण गणना राखेका छन्‌ । 


९६. तथा पुनरुत्थानका दिन तिनीहरूमध्ये. ७195 25.५5) 2 57.9754. 59 
हरेक एक्ला-एक्लै उनीसमक्ष उपस्थित 
हुनेछन्‌ 
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we) 1 i 2 *->८ ~ [८ 4 ~ en | ऽ & 
९७. ती व्यक्तिहरू जसले विश्‍वास गर्छन्‌ ४° 9 BR 1341 ७3-1 ७) 
र पुण्यकार्य गर्छन्‌- तिनीहरूका (हृदयमा) (७1929 ८-2-३-1-18-4- 4८८० 
क॒पालु -अल्लाह)ले प्रेम सृष्टि गर्नेछन्‌ । 


ष्ट ~ ॥ ~ 
३८. अतः यस (कुरान।लाई हामीले तिम्रो £ 55550 2120203 55-54 द|; 
जिब्रोमा सरल तुल्याएका छौं ताकि त्यसद्वारा 917 (६8 4-472-15 5 ०45141) 
तिमी धर्मनिष्ठ व्यक्तिहरूलाई शुभसन्देश 
देऊ, तथा त्यसद्वारा विवाद सिर्जना गर्ने 
मानिसहरूलाई सावधान गर । 


९९. तथा तिनीहरूभन्दा पहिला कति नै ५-2१४ श 
पुस्तहरूलाई हामीले विनाश गरिसकेका छौं _ 3-1 A245 १। )-+ | ८23-429 ८०2 
! के तिनीहरूमध्ये कनै एकलाई तिमी देख्न [5 Sis; 
सक्छौ, अथवा तिनीहरूको कुनै कानेखुसी | 
मात्र) पनि सुन्न सक्छौ? 


Aa = 5905 १९ प्रला शरा 2 


0 छ 0५ 3 Ro] Et ALE) 4 20h 
ज म er ~ ५ 


ताहा 
(हिजरतअघि अवतरित) 


ल डू] न RR 
१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको O23 gH bl ७-4३ 
नाममा । 
२. ताहा । (ab 
~~! 545 A RIE RE हि 04 14 १४ & 
३. तिमी कुनै विपत्तिमा पर भनी हामीले ४ /»४-। 2 6 । (5 
तिमीप्रति यो कुरन अवतीर्ण गरेका होइनौं, Gui) 
4 1 8 क्ट (1 
LY rd ७-5. ०” |” is A 
४. परन्तु यो त -अल्लाहबाट) डराउने Ooi es] 
व्यक्तिका निम्ति एउटा उपदेशस्वरूप रहेको 
छ। 
छ LS । ४।।” ०5४55 ५ ८८ 43515 
५, (तथा) यो पृथ्वी र उच्च 590४S ७-+५३-३ ४८ 
$ है 


क 


आकाशमण्डलका सिर्जनहारका तर्फबाट @ 
भएको आकाशवाणी हो । 


1 04 द iE] ~! ७४ 2 
६. (उनी नै) ती कृपालु -अल्लाह) हुन. 000४-८0 २८०2 
जस)ले स्वयम्लाई सिंहासनमा स्थापित 
गरेका छन्‌ । 


७. आकाशमण्डलमा रहेका सम्पूर्ण (4509) 
वस्तुहरू र पृथ्वीमा रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरू © 
तथा ती दुबै स्थलका बीचमा रहेका सम्पूर्ण 

वस्तुहरू तथा गिलो माटोमनि रहेका सम्पर्ण 
वस्तुहरू उनकै रहेका छन्‌ । 


८. तथा यदि तिमीले उच्च स्वरमा 217 ५-5७ ४ 9४. ५, पल 
बोलेमा (केही अन्तर पर्ने छैन), किनभने ग 011 
उनले गुप्त (भावना) तथा (त्यो भन्दा पनि 
अधिक गुप्त रहेका कुरालाई जान्दछन्‌ । 


ए सर्वगुण सम्पन्न पुरुषः 
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उमाला 
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९. अल्लाह- उनीबाहेक अन्य कोही ४४-5४ 4. + SAY LIN bl 


उपास्य छैन । सम्पूर्ण उत्तम ताम (गुण) हरू Osh 
उनकै हुन्‌ । 

३. 

E टी १ as £ = ~ ८.5 क Us ~ 
१०. तथा के तिमीसमक्ष मूसाको घटना *' (०05 ८ »-5 Loin) 


(विवरण) आएको छ? 


(६5 डु टि १.६ 
११. जब उनले एउटा अग्नि देखे, उनले ५४ ५५०८५ 14.9 ४ 0851400179), 
आफ्ना परिवारलाई भने, “एकछिन पर्ख, मैले (८६, ६८3 2-02 ! 
एउटा अग्नि देखेको छु, सम्भव छ, 
तिमीहरूका निम्ति म त्यहाँबाट एउटा 
कोइलो ल्याउन सकूँ अथवा अगिनमा (कुनै) 
मार्ग प्राप्त गर्न सकुँ ।” 


ड न 225५ 1४४४ 
१२. तथा जब उनी त्यहाँ आइपुगे, “ऐ OI TET 41 
मूसा, भन्ने घोषणा भयो । 


जॅ दार AAS PA FB 5 415९ [६1 छि 
१३. वस्तुतः म तिम्रो प्रतिपालक हुँ । अतः "४४४ १ ४ ALG ७५४ 010) 
आपना जुत्ता उतार; किनभने तिमी पवित्र (0०१० 2५5४1 2191, 
“तुवा” उपत्यकामा छौ । 


& (टू) 6 एट, है AEA 
१४. “तथा मैले तिमीलाई चुनेको छु अत: ७० 5) aos ७ ६५७४५ | ७६ 
जुनकुरा अवतीर्ण गरिन्छ त्यसलाई 
(ध्यानपूर्वक) सुन । 


20525 ३४। ८ ॥ 120, 7 
१५. “वस्तुतः म अल्लाह हुँ म बाहेक अन्य ? ह) फल oD 
कोही उपास्य छेन । त्यसकारण मेरो (0७,292 ४ ०1-11 2-5) 
उपसना गर, तथा मलाई स्मरण गर्नका 
निम्ति नमाज अनुष्ठान गर । 
निर्धारित १ ५५) Gis ४581 छ 
१६. “निश्चय नै, निर्धारित घडीको ४३५५ 136142 । ७) 
आगमन हुनेछ; म त्यसलाई प्रकट गर्न ७५5 (2, .! कड $ 76 
> ४ छ| 
लागिरहेछु, ताकि हरेक अत्मालाई उसको न 2 


कमाइको फल प्रदान गरियोस्‌ । 


(३, डू 41 ए CY 
१७. “त्यसकारण जसले त्यसप्रति विश्वास ; ८२३५ $ iE EBS 
गर्दैन र आफ्ना कुवाञ्छनाहरूका पछि (9०७७५७ 4... ५७ ४८7४1१ 
लाग्छ, त्यसले तिमीलाई त्यसबाट विमुख 
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नतुल्याओस्‌, नत्र तिम्रो विनाश हुनेछ । 


१८. “तथा ऐ मूसा, तिम्रो दाहिने हातमा 
त्यो के वस्तु हो?” 


-& ~ 
१९. उनले उत्तर दिए, “यो मेरो लौरो हो, ५150451555 GLa (B50 
म यसमाथि अडेस लगाउछु, तथा त्यसद्वारा 0५} £1-) ८54230354 5 dE 
आफ्ना भेडाहरूका निम्ति बुक्षबाट पात 
झार्ने गर्छु र यसबाहेक (पनि) मेरा अयान्य 
(कार्यहरू)मा यसको प्रयोग हुने गर्छु ।” 


१ 600 1 35) नटन $ 

२०. उनले भने, “ऐ मूसा, त्यसलाई तल ९७००४७५ प्या 
फ्याँक ।” 

फ्याँकि 0) । „८६ ५८२ < ५ ८.६ | (६ 
२१. अतः उनले त्यसलाई तल फ्याँ Dud 4-5८ 221292 १ 
दिए, तथा लौ हेर ! त्यो त एउटा दुगुर्दै 
गरेको सर्प हुनपुग्यो । 
1 CE १2-४2 (८: १ 1101 
२२. अल्लाहले भने, “त्यसलाई समात न त अ ७ 

८ पि (६४४८: 

तथा नडराउ । हामी त्यसलाई त्यसको OY 


पहिलाको अवस्थामै फर्काउने छौं । 
EE ७1 (४: ह ०2) शर्ट BoD 1 


^ 


२३. “तथा आफ्नो हातलाई तिमी आफ्नो 

काखीमनि च्याप । त्यो सेतो भएर निस्कने CIEE gOS as 
छ, कुनै प्रकारको बिमारी बिना नै- एउटा 

अर्को चिह्नस्वरूप, 


2 छ ol टॅ! Ea) wt । ^ ४ [4 ४ 
२४. “ताकि तिमीलाई हामी आफ्ना केही OSHS ७५ --<-- 
ठूला ठूला चिह्नहरू देखाउं । 
1 
फिसैनतर्फ हट रि AD नी ¢ 2 «> 53 ’ UK 2” १ 
२५. “तिमी फिरौनतर्फ जाउ; उसले (सबै) १ ७-० 4-2 1०9८ PO} ८८९३) 
सीमाहरूको उल्लङ्घन गरिसकेको छ ।” 


क्ट 


४ ८ PR | A A ७” ~ (§ 
२६. उनले भने, “हे मेरा प्रतिपालक, मेरा ORI ७741 ल 
निम्ति मेरो अन्त: करणलाई खोलिदेउ, 
२७. .“तथा मेरा निम्ति मेरो मामिला सरल oie yl ७९८१०४२) 


गरिदेउ, 


ता हा २० ४१४ भाग १६ 


@ ८३, (| C+ ५ 2. ? (३८ १2 Cl ०० 
२८. “तथा मेरो जिब्रोको गाँठो खोलिदेउ, (9 ५4-५८ ८० 8 3-4० AI) 
८” छ ट्ट 5485 
२९. “ताकि तिनीहरूले मेरो वक्तव्य बुभन ON | र 
सकून्‌, 
१ CATO ३1४ न 
३०. “मेरा परिवारबाट मलाई एकजना Oe COSINE 
सहयोगी प्रदान गर । 
व व छै छ तट. wap! 
२१. “हारुनलाई, जो मेरा भाई हुन; याच्याच 
हु. CES | + 
३२. उनीद्वारा मेरो शक्ति बढाउ, © ७४221 4-५ ३२.5 | 
¢ a श a 3 A ie 
३३. “तथा मेरो कार्यमा उनीलाई सहभागी OY lS ils 
बनाउ, 
854 घी 
३४. ताकि हामी अधिकभन्दा अधिक तिम्रो नट $ 
गुणगान गर्न सकौं, 
द 4: 2 रा ४२ 2 5६८६ 
३५. तथा तिमीलाई अत्याधिक स्मरण गर्न ॥ ४ ८); FN) 
सकों । 
तिमीलाई र 1 4. ~ (द, ~ 37 RSE < 
३६. तिमीलाई हाम्रो पूर्ण ज्ञान प्राप्त छ ।” OSI ESE, 
(9 | क ८॥7 T2 OT TS अ. नद [$ 
३७. (अल्लाहले) भने, “ऐ मूसा, तिम्रो 2०४३-4५ 31, ८ ८; 731350 


प्रार्थना स्वीकार गरियो ! 


कि १११४ >“ ETE (६६558 242 
२३८. तथा पहिला -पनि) एकपटक Os AEs ८22 55 513. 
तिमीमाथि हामीले अनुग्रह गरेका थियौँ, 


4 न...» ८ दह यु 6 हि 
३९. जब हामीले तिम्री माताप्रति (के OF 5 ll 31-59) 
भन्दै, एउटा (महत्त्वपूर्ण आकाशवाणी 
गरेका थियौ (भने), 


४०. "उसलाई एउटा सन्दुकमा राखेर #++ 2७ ० 559109 45 51 ७ 
नदीमा हालिदेउ, त्यसपछि नदीले त्यसलाई (| (६ 5 ; 
किनारसम्म पुर्‍याउने छ, (तथा एउटा त्यो ८०-४7, ५1 422 ४ 0222६12 
व्यक्ति जो) मेरो शत्रु तथा उसको पनि शत्रु । ˆ ०4) 3 हि 
रहेको छ, त्यसले उसलाई !मूसालाई) $ ५“ टी हे 
उठाउने छ ।” तथा तिमीलाई मैले आफ्नोर*' (५१-४६ 


8 ८४७८ Ae 


हे 
क 


चाय 7६ 


४१६ 


ता हा २० 


प्रेमले बांधे; तथा तिम्रो पालन-पोषण मेरा 
दृष्टिका सामुन्ते होस्‌ (भनी मैले त्यसो 
गरेको थिएँ) । 


४१. तब तिम्री दिदी त्यता हिड्दै थिइन्‌ 
तथा तिनले भनिन्‌ “के म तिमीहरूलाई 
त्यसको जानकारी दिउँ जसले यसलाई 
पाल्नेछ?” अतः: हामीले तिमीलाई फर्काएर 
तिम्री माताकहाँ पुऱयायौं ताकि तिनका 
नेत्रहरूलाई शीतलता प्राप्त होस्‌ र तिनी 
चिन्ताग्रस्त नहुन्‌ । तथा तिमीले एउटा 
मानिसको हत्या गरेका थियौ, परन्तु हामीले 
तिमीलाई त्यस चिन्ताबाट मुक्ति प्रदान 
गर्यौं । त्यस पछिविभिन्त तरिकाले 
तिमीलाई हामीले जाँच्यौं । तथा मिद्यानका 
मानिसहरूसित तिमीले केही वर्ष बितायौ । 
2 मूसा, तिमी योग्यतापूर्ण उमेरमा 
पुग्यौ । 


४२. “तथा मैले तिमीलाई मेरा निम्ति छानें 


४३. तिमी र तिम्रा भाइ मेरा चिह्नहरूका 
साथ प्रस्थान गर, तथा मेरो स्मरण गर्ने 
कार्यमा सुस्त्याइँ नगर । 


४४. तिमीहरू दुबै फिरौनसमक्ष जाऊ, 
किनभने उसले (सबै) सीमाहरूको 
उल्लङ्घन गरेको छ। 


४५. “तथा उसलाई तिमीहरू दुबैले 
कोमलतापूर्ण शब्दहरूद्वारा सम्बोधन गर 
त्यसप्रकार सम्भवतः उसले अर्ती लिनेछ 
अथवा डर धारण गर्नेछ ।” 


४६. तिनीहरूले भने, “हे हाम्रा प्रतिपालक, 
उसले हामीमाथि अत्याचार गर्ला अथवा 
(अत्यचारमा सबै) सीमाहरूको उल्लङ्घन 
गर्ला कि भनी हामी डराउँछौं ।” 
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४७. (अल्लाहले) भने, “तिमीहरू नडराऊ; 
किनभने म तिमीहरू दुबैसित छु । म 
(सबैकुरा) सुन्छु र म देख्छु ।” 


४८. “अतः तिमीहरू दुबै उसकहाँ जाऊ 
तथा भन, “हामी तिम्रा प्रतिपालकका 
तर्फबाट सन्देशवाहक हौं; त्यसकारण 
इजरायलका सन्तानलाई हामीसित जान 
देउ; तथा तिनीहरूलाई कष्ट नदेउ । हामी 
तिम्रा. प्रतिपालकका तर्फबाट एउटा चिह्न 
लिएर आएका छौँ; तथा जसले मार्गदर्शनको 
अनुसरण गर्छ उसमाथि शान्ति वर्षण हुनेछ; 


४९. “जसले अस्वीकार गर्छ र विमुख हुन्छ 
त्यसमाथि भने सजाय अवतीर्ण हुनेछ भनी 
हामीमाथि आकाशवाणी गरिएको छ ।” 


५०. (फिरौनले) भन्यो, “ऐ मूसा, त्यसोभए 
तिमीहरू दुबैको प्रतिपालक को हो त?” 


५१. उनले भने, “जसले प्रत्येक वस्तुलाई 
उसको (प्रकृतिअनुसार) आकृति प्रदान गरेका 
छन्‌ (र) त्यसपछि -त्यसलाई उसको 
यथोचित कार्यप्रणाली) सिकाएका छन्‌ तिनी 
नै हाम्रा प्रतिपालक हुन्‌ ।” 


५२. फिरौनले भन्यो, “अतीतका पुस्ताका 
मानिसहरूको भाग्यका बारेमा त्यसोभए के 
निर्णय होला त?” 


५३. उनले भने, “तिनीहरूबारे मेरा 
प्रतिपालकलाई ज्ञान प्राप्त छ जुन एउटा 
पुस्तकमा (लिपिवद्ध रहेको) छ । मेरा 
प्रतिपालक न भ्रममा पर्छन्‌ न त भुल्छन्‌ नै 
!” 


५४. (ती उनै हुन्‌) जसले पृथ्वीलाई 
तिमीहरूका निम्ति विछ्यौनास्वरूप बनाएका 
छन्‌ र तिमीहरूलाई हिड्नका निम्ति 
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मार्गहरू निकालेका छन्‌; तथा उनले 
आकाशबाट पानी बर्साउछन्‌, तथा त्यसद्वारा 
हामी विभिन्न प्रकारका वनस्पतिहरू 


उब्जाउँछौं । 

५५. तिमीहरू (पनि) खाऊ तथा आफ्ना, € ७.2) 1.35 93 2115 5-४ 
चौपायाहरूलाई चराऊ । वस्तुतः बुद्धिमान € PSTN ५2४ 
व्यक्तिहरूका निम्ति यसमा चिह्नहरू रहेका 

छन्‌ । 

५६. यसै (पथ्वी)बाट हामीले तिमीहरूलाई i535 His 
सृष्टि गरेका हौं, तथा यसैतर्फ तिमीहरूलाई OSA 870522: yd 
हामी फर्काउने छौं, तथा यसैबाट हामी 

तिमीहरूको दोस्रोपटक निकाल्नेछौं । 


५७. तथा हामीले उस(फिरौन)लाई हाम्रा 
सबै प्रकारका चिह्नहरू देखायौं;, परन्तु ५ 
उसले -तिनीहरूलाई) अस्वीकार गर्‍यो तथा 

(विश्वास गर्न) इन्कार गर्‍यो । 


१८. उसले भन्यो, "ऐ मूसा, के तिमी ८-४7 ७५ ९६2-4 65451 


आफ्नो जादुद्वारा हामीलाई हाम्रो देशबाट ८४“ $4: ८ > :-. 
निकाल्नका निम्ति हामीसमक्ष आएका हो? 


५९. “परन्तु हामी तिमीसमक्ष अवश्य ५०३७ कळ आका पट धा: 
त्यस्तै जादु प्रस्तुत गर्नेछौँ; त्यसकारण हामी ५५1 «४ ४ ६ ०४-4८ ८६:४5; 
र तिमीबीच भेटका निम्ति एउटा यस्तो 5% ४७४६८३१ 
समय निर्धारण गर जसबाट न हामी पछि 

हट्ने छौं न त तिमी नै- एउटा यस्तो 

स्थानमा जुन (हामी र तिम्रा निम्ति) 

एकसमान (स्वीकार्य) होस्‌ ।” 


aT ०८८ 5) a 35 B23 ~ हु 
६०. मूसाले भने, “चाडका दिन ७19 4}! 23४ 2-5 >£ 55 ४ 
तिमीहरूसित भेट्ने समय निर्धारित होस्‌, OYE IEA 
तथा सूर्योदयको केही समयपश्चात्‌ 
मानिसहरूलाई उकत्रित गरियोस्‌ ।” 


६१. त्यसपछि फिरौन फर्क्यो तथा आफ्ना 
सम्पूर्ण येजनाहरू जम्मा गच्यो, त्यसपछि 


ता हा २० 


६1९ 
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त्यो निर्धारित भेला हुने स्थानमा आयो । 


६२. मूसाले तिनीहरूलाई भने, 
“तिमीहरूलाई धिक्कार छ; अल्लाहका विरुद्ध 
मिथ्या नगढ, अन्यथा उनले कुनै न कुनै 
दण्डद्वारा तिमीहरूलाई नष्ट गर्नेछन्‌, तथा 
जसले मिथ्या गढ्छ त्यो अवश्य नै नाश 
हुनेछ ।” 


६३. त्यसपछि तिनीहरू आफ्ना 
मामिलासम्बन्धमा परस्पर विवाद गर्न र 
गुप्तरूपमा सल्लाह गर्न लागे । 


६४. "तिनीहरूले भने, “निश्चय नै यी 
दुइजना जादुगर हुन्‌, यिनीहरू आफ्नो 
जादुद्वारा तिमीहरूलाई तिमीहरूका देशबाट 
निकाल्न र तिमीहरूको उत्तम परम्परा 
(धर्म)लाई नष्ट गर्न चाहन्छन्‌ । 


६५. "अतः तिमीहरू आफ्नो योजना तयार 
गर र कमवद्ध तरिकाले अधि आउ । तथ 
जसले आज जित्नेछ त्यही नै अवश्य कृतार्थ 
हुनेछ ।” 


६६. तिनीहरूले भने, “ऐ मूसा, या त 
तिमी पहिला फ्याँक होइन भने हामी नै 
पहिला फ्यांक्नेछौं ।” 


६७. उनले भने, “होइन, तिमीहरू नै 
फ्याँक ।” लौ हेर ! तिनीहरूको जादुका 
कारण तिनीहरूका डोरी र लट्टीहरू उनका 
दृष्टिमा मानौं (यताउति) दगुर्न लागे | 


६८. तथा मूसाले आफ्ना मनमा भयको 
अनुभव गरे । 


६९. ह्ममीले भन्यौं, “तिमी नडराउ, 
किनभने तिमी नै विजयी हुनेछौं । 
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वस्तुलाई फ्यांक; त्यसले तिनीहरूले #1 $ 5 , ५2 5-45 1944-2 
बनाएको वस्तुलाई निल्ने छ, जुनकुरा ७४ Eg 


तिनीहरूले बनाए त्यो त केवल एउटा 
जादुको कौशल हो । तथा जुनसुकै मार्ग 
अपनाए पनि जादुगर कृतार्थ हुन सक्दैन ।” 


७१. त्यसपछि ती जादुगरहरूलाई 
साष्टाङ्ग प्रणाम गर्न वाध्य गरियो । 
तिनीहरूले भने, “हामी हारुन र मूसाका 


प्रतिपालकप्रति विश्वास स्थापना गछौँ ।” 


७२. (फिरौनले) भन्यो, “के तिमीहरू मेरो 
अनुमति प्राप्त हुनुअघि नै उसप्रति विश्वास 
गर्छौ? त्यो जादु सिकाउने अवश्य 
तिमीहरूको मुखिया हो । त्यसकारण म 
अवश्य तिमीहरूका हात र खुट्टा विपरीत 
दिशाबाट पालैपालोसित काटनेछ, तथा 
तिमीहरूलाई अवश्य म खजूरका हाँगामा 
शूली चढाउनेछुः तथा हामीमध्ये कोचाहिँ 
अधिक कठोर र दीर्घकालीन दण्ड दिनसक्छ 
भन्ने कुरा तिमीहरूले जान्नेछौं ।” 


७३. तिनीहरूले भने, “हामीसमक्ष आएका 
स्पष्ट चिह्नहरूमाथि हामी तिमीलाई 
प्राथमिकता दिनेछैनौं, न त (हामी 
तिमीलाई) तिनीमीथ (प्राथमिकता दिनेछौं) 
जसले हामीलाई सृष्टि गरे । अतः जे निर्णय 
गर्न चाहन्छौ गर; तिमी केवल यसै 


? 


सांसारिक जीवनका सम्बन्धमा मात्र निर्णय 


गर्नसक्छौं । 


७४. “हामीले निश्चयपूर्वक आफ्ना 
प्रतिपालकप्रति विश्वास गरेका छौँ ताकि 
उनले हामीलाई हाम्रा 
क्षमाप्रदान गरुन तथा -हामीलाई) त्यस 
जादुप्रति (पनि क्षमा गरून्‌) जुन जादु 

(प्रयोग गर्न) प्रति तिमीले हामीलाई वाध्य 


पापहरूप्रति [ 


Fed 422 I ~ 
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तुल्याएका थियौ तथा अल्लाह सर्वोत्तम 
चिरस्थायी रहेका छन्‌ | 


७५. वस्तुतः जुन व्यक्ति अपराधी रहेको 5 ७७ 5254 “२7 ४ छ 
अवस्थामा उसका पृभुसमक्ष उपस्थित हुन्छ- 0० ४15043 ८ 4५५ ५४-८६ 
उसलाई नर्क पाप्त हुन्छ; त्यहाँ त्यो व्यक्ति 
न त मर्नेछ न जीवित नै रहनेछ । 

NAN 1,255 Coss 
७६. परन्तु जुन व्यक्ति पुण्यकार्य गर्दै “नेट | ०५6 55-2१ ४-2४ ७१ १ 
विश्वासी रहेको अवस्थामा उनीसमक्ष 0 03:०। ८-०) »..! 2.4. 1 
उपस्थित हुन्छ, त्यस्ता व्यक्तिहरूलाई 
उच्चतम स्थान प्राप्त हुन्छ- 


E 


७७. (यस्ता) चिरस्थायी बगैंचाहरू १4० ४। 4४४७५ ge ५ १-० i 
जसमनि नहरहरू बग्ने गर्छन्‌; तिनीहरू ८ 131$५ ८०, 5. 44} ८०२०-७० 
त्यहाँ (सदासर्वदा) बसोबास गर्नेछन्‌ । तथा हि ठी 
त्यो ती व्यक्तिहरूको उचित प्रतिदान हो 

जसले आफूलाई पवित्र राख्ने गर्छन्‌ । 


00 बटर 1122 ~ 5 <tc 
७८. तथा निश्चय नै हामीले मूसाप्रति (के 2 ०1१८" ५४ OLN) 
भन्दै) आकाशवाणी गरेका थियौं (भने), ८१ ४४)» 2-4) ५३० 
“मेरा भृत्यहरूलाई रात्रिसमयमा निकालेर ई टु ५ 
लैजाउ, तथा समुद्रमा तिनीहरूका निम्ति शड ह. 
एउटा सुक्खा मार्ग निकाल । कसैले उछिन्ला प 
भनी तिमी डराउने छैनौ, न त तिमीलाई ( 
अन्य कुनै प्रकारको) डर हुनेछ । 


० 
१८० 
w 


१ 


A पा? “० 


७९. त्यसपछि फिरौनले आफ्ना लस्करका 55% १२१%, 055 
साथ तिनीहरूलाई पछ्यायो, तथा समुद्रले दै £ 
तिनीहरूलाई पूर्णरूपले ढाक्यो । 


मानिसहरूलाई १ >“ (2९८ ०74 पौ न? डु“ 
८०. तथा फिरौनले आफ्ना मानिसहरूलाई ७४ (554-295 ८ ३-८5 53 ७15 
पथभ्रष्ट तुल्यायो र तिनीहरूलाई सन्मार्ग 
दखाएन । 


८१. "हे इजरायलका सन्तान हो, हामीले PES र हि 
तिमीहरूलाई तिमीहरूका शत्रुबाट उद्धार 2 + I 523 $ 257८ 


गर्‍्यों, तथा हामीले (तूर) पर्वतका ४५ ५६॥:5:14(:(251555<1५४॥ 
दाहिनेतफ तिमीहरूसित एउटा अडगीकार 


भाग १६ 


२२ 


ता हा २० 


गस्यौं तथा तिमीहरूप्रति हामीले मन्न र 
सलूवा अवतीर्ण गयौं । 


८२. “हामीले तिमीहरूलाई प्रदान गरेका 
वस्तुहरूबाट उत्तम वस्तुहरू खाऊ, तथा 
त्यसमा सीमाउल्लड्घन नगर, अन्यथा 
तिमीहरूमाथि मेरो प्रकोप अवतीर्ण हुनेछ; 
तथा जसमाथि मेरो प्रकोप अवतीर्ण हुन्छ 
त्यो व्यक्ति विनाश हुन पुग्नेछ । 


८३. “परन्तु जसले प्रायश्चित गर्छन्‌ र 
विश्वास स्थापना गरी पुर्ण्यकार्य गर्छन्‌ तथा 
त्यसपश्चात्‌ सन्मार्गमा स्थिर रहन्छन्‌ । 
तिनीहरूलाई म निश्चय नै क्षमादान गर्ने 
गर्छु । 


८४. “तथा ऐ मूसा, तिमी किन आफ्ना 
मानिसहरूलाई छाडी हत्तार गरेर आयौ?” 


८५. उनले भने, “तिनीहरू मेरा पाइला 
पेलाउँदै हिंडिरहेछन्‌ तथा हे मेरा प्रतिपालक, 
तिमी प्रसन्न हुनेछौ भनी म तिमीतफ 
शीघ्रतापूर्वक (आएको) हूँ |” 


८६. (प्रतिपालकले) भने, तिम्रो 
अनुपस्थितिमा हामीले तिम्रा मानिसहरूलाई 
जांचेका छौं, तथा सामिरिले तिनीहरूलाई 
पथ भ्रष्ट तुल्याएको छ ।” 


८७. अतः मूसा कुद्ध र दुखित भइ आफ्ना 
मानिसहरूतर्फ फर्किए । उनले भने, “हे 


मेरा मानिसहरू हो, के तिमीहरूका 
प्रतिपालकले तिमीहरूसित एउटा 
उदारतापूर्ण कबुल गरेका थिएनन र! 


त्यसोभए के त्यस कबुलको निर्धारित समय 
तिमीहरूलाई अति लामो लाग्यो, अथवा के 
तिमीहरूका पृभुको प्रकोप तिमीहरू माथि 
बर्सियोस्‌ भन्ने तिमीहरूको चाहना थियो, 
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जसंकारण तिमीहरूले मलाई दिएको 
(आफ्नो) वचन तोडयौ? ” 


८८. तिनीहरूले भने, “हामीले तिमीसित ०१.१४ 207592 G41 51976 
बाँधेको वचन स्वेच्छाले तोडेका होइनौ; 2७-12) ७2111151७५.) 
परन्तु हामीले जुन मानिसहरूका 6६, ,(2॥ TEU 4551६: 
अलडकारको बोझ उठाएका थियौं । ह 

त्यसलाई फ्याँकिदियौं, तथा त्यसैगरी 

सामिरिले पनि फ्याँकिदियो ।” 


४2 ६ ० ” छो शनि 241 eet 
८९. त्यसपछि उसले तिनीहरूका निम्ति 255 41 2-८६ Rs 24 672 ४ 


एउटा बाछो प्रस्तुत गच्यो केवल एउटां ०७५३३ 2.1) $ 284) 15% YG 
यस्तो शरीर जसले गाईको जस्तो एउटा De 
निम्न ध्वनि निकालथ्यो । तथा (त्यसले र 
त्यसका साथीहरूले) भने, “यो तिमीहरूको 
र मूसाको उपास्य हो ।” परन्तु उसले 
(मुसाले यसबारे तिमीहरूसित उल्लेख गर्न) 
भुल्यो । 

८440 7 ६८ र. » छ ५ >> सा 
९०. के त्यसले तिनीहरूको कुनै कुराको #११४ 9 -५-2/॥ 24 ४1 0924 १31 

रट 


उत्तर दिदैनथ्यो, तथा त्यसमा तिनीहरूको न छँ (15515933) £34 
अमङ्गल गर्ने सामर्थ्य थियो न त 
मड्गलसाधन गर्ने नै भन्ने कुरा तिनीहरूले 
देख्न सकेका थिएनन्‌ र! 


९१. तथा त्यसअघि हारुनले तिनीहरूलाई ५-45 ७१ ७9% 940 ५ SI 
भनेका थिए, “हे मेरा मानिसहरू हो, यस £55 8} 374} A C5} ११५२ 
द्वारा केवल तिमीहरूको परीक्षा लिइएको छ 
। तथा परम कृपालु (प्रतिपालक) नै 
वास्तवमा तिमीहरूका प्रतिपालक हुन्‌, 
त्यसकारण मेरो अनुसरण गर तथा मेरो 
आदेश मान ।” 


नीहरूले GA a ० १” 
९२. निहरूले उत्तर दिए, "जवसम्म मूसा ७ 055% 9६८ FHSS 
फर्किएर हामीसमक्ष आउने छैनन्‌ तवसम्म OH ८: ४५2: 
हामी यसको उपासना गर्न छाडनेछैनौं । 


2 A 
-. हु 2. 21“ " न ८222 ~ दद 29211 टॅ $ 
९३. (मुसाले) भने, "हे हारुन्‌, जव तिमीले "० > = ५ ७१४५२ ८ 
; i 2 
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तिनीहरूलाई पथभ्रष्ट भएको देखेका थियौ 
भने तिमीलाई कुन कुराले रोकेको थियो । 


हि A A bd 
९४. “मेरो अनुसरण गर्नबाट ? त्यसो भए ७७५१ ८५ ~ 
के तिमीले मेरो आज्ञा उल्लङ्घन गर्‍्यौ त?” 


RZ AS Ae RAH a IIB 7 1६ 
a ५५) "| AN . नक GY १७ # «टु ००” > 
९५. उनले उत्तर दिए, “हे मेरी माताका ५7272४०० Ys 
ना 3 ~ ® 
| ८.६. PR 


पुत्र, तिमी न मेरो दाही समातेर मलाई तान ८ 25 09४ ७1 ८:५४ ८॥॥ 
न त मेरो टाउको (को कपाल) समातेर ने ७८5 ५.5:5575 2 

। “तिमीले इजरायलका सन्तानहरूका 

बीचमा विभेद सिर्जना गर्‍यौ र मेरो 

वचनको वास्ता गरेनौ” भनी तिमीले 

भनौला भन्ने मलाई आशङ्का थियो ।” 


९६. (मूसाले) भने, “ऐ सामिरि, तिमीलाई OF ४2५5 (48 15 
केही भन्नु छ?” 


९७. उसले भन्यो, “मलाई त्यसकुराको १४ (टी 

ज्ञान थियो जसको ज्ञान तिनीहरूलाई थिएन (१०१)! ,5 ६५ 44:5 ८ ८६1 दई 
। मैले सन्देशवाहकको मतबाट केही कुराहरू yess tes 
(मात्र) ग्रहण गरेको थिएँ, परन्तु ती (ge Es ESS AS 
कुराहरूलाई समेत मैले त्यागें । अतः यी 

कुराहरू मेरो मनले मलाई सिकाएको थियो 


। 11 


हे et 9 217 ८ खळ 212 ६ [६ 
९८. मूसाले भने, “तिमी गइहाल । आफ्नो ०) ४१४३ ८३ ८४ ०७७५ ५०५७ ४ 
[८ ae ही ~ (८, ट (> 
जीवनभरि “(मलाई) नछोएस;” भन्दै हिड्नु ६1५2 $30 615 ० ४] 
1 2a ~ 


त ~ 
पि रा 

०2 

00 


नै तिम्रो निम्ति (दण्ड) हुनेछ, तथा तिम्रा ८19 ७:3। ८) J 2६57 
निम्ति एउटा -दण्डको) प्रतिश्रुति रहेको छ ५९६.६ < ४4. (८६.०० Cif az 
जुन तिमीबाट कुनै प्रकारले टर्ने छैन । अब ape 5 
तिमी आफ्नो त्यस उपास्यतफ हेर जसका OSG 
सामुन्ने बसेर तिमी सदा उपासना गर्ने 
गर्थ्यो । हामी निश्चय नै त्यसलाई जलाउने 
छौं र त्यसपछि त्यसलाई समुद्रमा फ्याँक्ने 


“मलाई न दाही समातेर तान, न त मेरो टाउको (को कपाल) समातेर नै” भन्ने 
अभिव्यक्तिलाई शाब्दिक अर्थमा लिन मिल्दैन । यसको सरल अर्थ हो, “मलाई 
अपमानित नगर ।” 


ता हा २० ४२ भाग १६ 


छौँ 1! 
Melee 
९९. तिमीहरूका उपास्य ता केवल 1४% १] 41) Y (6H 4०। ८441) (४7) 
Aa 4 
अल्लाह हुन्‌, उनीबाहेक अन्य कोही उपास्य (9190 Ass 


छैन । उनले सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई (आफ्नो) 
ज्ञानमा समेटेका छन्‌ । 


१००. यसप्रकार हामी तिम्रा सामुन्ने पहिला ^ क 

घटेका घटनाहरूको विवरण प्रसतुत गर्ने ($155७ 4८०९८ 25 
गछौँ । तथा हामीले तिमीलाई आफ्ना 

जुनाफबाट एउटा स्मारक ग्रन्थ (कुरान) 

प्रदान गरेकाछौं । 


१०१. जुन व्यक्ति त्यसबाट विमुख हुन्छ, 


त्यसले पुनरुत्थानका दिन अवश्य (गहँँगो। 0 1599 44:71 
भारी बोक्ने छ, 

दीर्घकालसम्म 25550595 5461 2025 ४२») 
१०२. त्यस्ता व्यक्तिहरू ।दीर्घकालसम्म) ॐ^४ट 2 2 + #-+ ५४० >> 
त्यस (अवस्था) मा रहनेछन्‌, तथा (१-० 


पुनरुत्थानका दिन तिनीहरूका निम्ति त्यो 
भारी अति निकृष्ट हुनेछ, 


१०३. त्यसदिन जब तुरही बजाइनेछ, तथा RNAS) SNS Fr 5 
हामी अपराधीहरूलाई त्यसदिन नेत्रहरू (3 ET 


नीला भएका अवस्थामा एकत्रित गर्नेछौं । 


< si र्व ^ ~ न C55 
५ १ ४4 १97 ०9४ 
१०४. तिनीहरू परस्पर (के भन्दै) मधुरो 72 ७] 2444४ 2245 


स्वरमा वार्ता गर्नेछन्‌ (भने), "तिमीहरू CS 
केवल दस (दिन) मात्र पृथ्वीमा रहेका 
थियौ ”- 


A 


१०५. जुनकुरा तिनीहरूले भन्नेछन्‌ ५34; 5} Hii ४-५ $ 2161 ७-४ 
त्यसलाई हामी राम्ररी जान्दछौं-जब 2 6 (55२४ 21-12: ,5544 
तिनीहरूमध्ये सर्वोत्तम जीवनयापन गरेको 

व्यक्तिले भन्नेछ, “तिमीहरू केवल एक दिन 

रह्यौ ।” 


पा क (५८. :; १० टि (| A ४5 111 
१०६. तथा तिमीसित तिनीहरूले ५ ८५-48 ५७ ७०-* GE 
पर्वतहरूका बारेमा सोध्छन्‌ । तिमी भन, (७६५४ 


भार १६ 


47६ 


ता हा २० 


“मेरा प्रतिपालकले तिनीहरूलाई तोडेर 
टुका-टुका पार्नेछन्‌ तथा त्यसलाई धूलो 
बनाई फैलाउने छन्‌ । 


१०७. “तथा तिनीहरूलाई उनले बाँझो 
मैदान बनाएर छाड्नेछन्‌, 


१०८. “जहाँ तिमीले न खाडल देख्नेछौ न त 
ढिस्का नै ।” 


१०९, त्यसदिन तिनीहरूले एउटा यस्तो 
(सन्मार्गी) आह्वानकारीको अनुसरण गर्नेछन्‌ 
जसमा कुनै प्रकारको कुटिलता रहेको छैन; 
तथा परम कृपालु (प्रतिपालक) का सामुन्ने 
(सम्पूर्ण) ध्वनिहरू दब्नेछन्‌ तथा पाइलाको 
मधुरो ध्वनिबाहेक तिमीले केही सुन्न 
सक्नेछेनौ । 


११०. त्यसदिन जसलाई परम कृपाल 
(प्रतिपालक) ले अनुमति दिन्छन्‌ र जसको 
(विश्वासपूर्ण) कुरालाई उनले मन पराउँछन्‌ 
त्यसबाहेक (कसैलाई पनि) मध्यस्थताले 
लाभ दिनेछैन । 


१११. एनी तिनीहरूका अधि रहेका (सम्पूर्ण) 
कुराहरूलाई र तिनीहरूका पछाडि रहेका 
(सम्पूर्ण) कुराहरूलाई जान्दछन्‌ । परन्तु 
तिनीहरूले (आफ्नो) ज्ञानद्वारा त्यसलाई 
समेट्न सक्दैनन्‌ । 


११२. तथा जीवित, स्वयम्‌ कायम रही 
सबैलाई कायम राख्ने (अल्लाह, का सामुन्ने 
(सम्पूर्ण) मुहारहरू नम्रतापूर्वक भुक्नेछन्‌ । 
तथा जसले अन्यायको बोझ उठाउँछ त्यो 
व्यक्ति नाश हुनेछ । 


११३. परन्तु जसले विश्वासी रही पुण्यकार्य 
गर्ने गर्छ, त्यो व्यक्ति न कुनै प्रकारको 
अन्यायबाट डराउने छ न त कुनै हानिबाट 
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ता हा २० 


४२७ 


भाग १६ 


नै । 


११४. तथा यसैप्रकार हामीले यस कुरानलाई 
अरबी भाषामा अवतीर्ण गरेका छौं- तथा 
प्रकारका 
चेतावनीहरूको वर्णन गरेका छौं ताकि 
तिनीहरूले प्रतिपालकको डर धारन गरून्‌ 


त्यसमा हामीले विशेष 


अथवा ती (चेतावनी) हरूले तिनीहरूमा 
(ईश्वरीय) स्मरण जन्माउन्‌ । 


११५. अतः ती प्रकत सम्राट अल्लाह अति 
महान छन्‌ । तथा तिमी कुरानका सम्बन्धमा 
तिमीमाथि यसको अवतीर्ण हुने कम समाप्त 
हुनुअघि हत्तार नगर, परन्तु केवल के भन्ने 
गर भने, “हे मेरा प्रतिपालक, मेरो ज्ञान वृद्धि 


गर | 111 


११६. तथा वस्तुतः यसअघि आदमसित 
हामीले एउटा अङ्गीकार लिएका थियौँ, 
परन्तु उनले त्यसलाई बिर्सिए तथा उनमा 
उल्लङ्घन गर्ने) कुनै 


हामीले (आज्ञा 
अभिप्राय पाएनौं । 


११७. तथा जब हामीले देवदूतहरूलाई 
“आदमका आज्ञाकारी बन,” भनी आदेश 


दियौं, तिनीहरू सबैले आज्ञापालन गरे 


परन्तु इब्लिसले (आज्ञापालन गरेन) । उसले 


अस्वीकार गय्यो । 


११८. त्यसपछि हामीले भन्यौं, “हे आदम, 
यो तिम्रो र तिम्री पत्नीको शत्रु हो; 
दुबैलाई 
बगैंचाबाट बाहिर निकाल्न नपाओस्‌; अन्यथा 


त्यसकारण त्यसले तिमीहरू 


तिमी अभागी हुनेछौ । 


११९. तिम्रा निम्ति (सम्पूर्ण व्यवस्था) रहेको 
छ ताकि तिमीले त्यहाँ भोकै बस्नु नपरोस्‌ 


न त तिमीले निर्वस्त्र रहनु परोस्‌ । 
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१२०. “तथा तिमीले न त्यहाँ प्यास खप्नु 539i ५4-85 3 EGS 


परोस, न त तिमीले सूर्यको ताप सहनु 
परोस्‌ ।” 


१२१. परन्तु शैतानले उनलाई कुमन्त्रणा 
दियो; उसले भन्यो, “हे आदम, के तिमीलाई 
म एउटा चिरञ्जीवी वृक्षको र एउटा कदापि 
पतन नहुने राज्यको बाटो देखाउँ ?” 


१२२. त्यसपछि तिनीहरू दुबैले त्यसबाट 
खाए, अतः तिनीहरूको आन्तरिक दुर्बलता 
तिनीहरूप्रलि स्पष्ट खुल्न गयो, तथा 
तिनीहरूले स्वयमूलाई बगैंचाका पातहरूले 
ढाक्त लागे । तथा आदमले आफ्ना 
प्रतिपालकको अवज्ञा गरे, तथा सन्मार्गबाट 


Ghia ७४58 


४ 
[iv lisse Es 


टाढिन पुगे । 


+ 


टिप्पणी: अधिकतर अनुवादकहरूले उक्त दृश्यलाई शाब्दिकरूपमा लिएका छन्‌ जबकि 
मूल रचना मै शाब्दिक अर्थ प्रयोगको खण्डन (उपेक्षा) गर्न प्रस्वत्व प्रमाण रहेको छ । 
त्यो पाप जसको उल्लेख (यहाँ) रहेको छ त्यसको सम्बन्ध निस्सन्देह आन्तरिक 
अस्थिरता (दुर्बलता) सित रहेको छ जसको ,सङ्केत आयतको त्यस अंशद्वारा गरिएको 
छ जसले तिनीहरूको “सौआतुहुमा” 19 (दर्बलता) तिनीहरूप्रति स्पष्ट खुल्न 
गयो भनी घोषणा गर्छ । यदि त्यो शारीरिक नग्नता रहेको थियो भने तिनीहरू आफ्नो 
जन्मकालदेखि लिएर उल्लेखित घटना घटेको समयसम्म आफ्नो नग्नताबाट कसरी 
अविहित रहन सक्थे र? अतः उक्त शाब्दिक अर्थ अनुचित रूपमा पवित्र कुरानमा 
समारोपण गरिएको हो भन्ने कुरो प्रमाणित हुन्छ । “सोआ” ( ॥ 9४०) साधारणतया 
लज्जास्पद कार्य तथा कृप्रवृत्तिप्रति प्रयोग हुन्छ । ड॒गमागाउने व्यक्तिले डगमगाएको 
क्षणमा आफ्नै आन्तरिक दुर्बलताहरूबाट त्यसको आतङ्क अनुभव गर्छ । त्यो 
दुर्बलता मानसिक र आन्तरिक हो जसको सम्बन्ध मन र आत्मासित रहेको छ । तथा 
कसैले आफ्नो शरीरमा पत्ताहरू टास्दैमा त्यसलाई ढाक्न अथवा लुकाउन सक्दैन । 
अतः मूल रचनामा उल्लेखित आदम र इभ (हव्वा) ले गरेको त्यो भूल चाहे जुनसुकै 
होस, त्यसलाई ढाक्नुको अर्थ अल्लाहसित क्षमायाचना गर्नु र 
अल्लाहसितै शरणयाचना गर्नु) बाहेक अन्य केही हुन सक्दैन । 

(बगैंचा) ती पत्ताहरूको उल्लेख रूपकात्मक रहेको बुझिन्छ जसको अर्थ 
अल्लाहको क्षमादान अन्तर्गत रहेर उनको आश्रययाचना गर्नु हो, तथा कुरानअनुसार 
आदमले त्यही गरेका थिए, जसमा स्पप्टरूपमा के उल्लेख रहेको छ भने स्वयम्‌ 
अल्लाहले उनलाई ती शब्दहरू सिकाएका थिए जसले उनलाई भूल (आज्ञालड्घन) 


ताहा २० 


१२३. त्यसपछि उनका प्रतिपालकले (आफ्नो 
अनग्रहका निम्ति) (उनलाई) चुने, तथा 
करुणापूर्वक उनीतर्फ दृष्टि गरे र उनलाई 
मार्ग देखाए । 


१२४. उनले भने, तिमीहरू दुबै सबै 
साथीहरू समेत यहाँबाट तुरुन्त निस्केर 
जाऊ, तिमीहरूमध्ये केही व्यक्तिहरू अन्य 
केही व्यक्तिहरूका शत्रु हुनेछौ । तथा यदि 
तिमीहरूसमक्ष मेरो मार्गदर्शन आएमा, 
जसले मेरो मार्गदर्शनको अनुसरण गर्नेछ, 
त्यो व्यक्ति न त पथभ्रष्ट हुनेछ, न कहिल्यै 
दुःखी हुनेछ । 


१२५. “परन्तु जुन व्यक्ति मरो स्मरणबाट 
विमुख हुन्छ उसको जीवन सङ्कीर्ण हुनेछ, 
तथा पुनरुत्थानका दिन त्यसलाई हामी 
अन्धो (अवस्थामा) उठाउनेछौं ।" 


१२६. उसले भन्नेछ, “हे मेरा प्रतिपालक, 
(पहिला त) म राम्ररी देख्दथे फेरि तिमीले 
अन्धो (अवस्थामा) किन मलाई उठायौ ? 


१२७. (अल्लाहले) भन्नेछन्‌, “यसै -हुनु 
थियो); तिमीसमक्ष हाम्रा निर्देशनहरू आएका 
थिए जसलाई तिमीले वेवास्ता गरेका थियौं; 
तथा ठिक त्यसैगरी आज तिमीलाई 
विस्मरण गरिनेछ ।” 


१२८. तथा जसले अपव्यय गर्छ र आफ्ना 
प्रतिपालकका निदर्शनहरूप्रति विश्वास गर्दैन 
त्यसलाई हामी यसैप्रकार प्रतिदान दिने 
गर्छौं, तथा परलोकको दण्ड त त्योभन्दा 
अधिक कठोर र दीर्घकालीन हुनेछ । 
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को कृप्रभावबाट मुक्त गरेका थिए तथा तिनै शब्दहरूको उत्तरमा अल्लाहले उनीतफ 


कपा र क्षमादानपूर्वक दृप्टि गर । 
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१२९. तिनीहरूभन्दा पहिला कति यस्ता 
पुस्ताहरूलाई हामीले ध्वस्त पाऱयौं जसका 


EA 
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गर्छन्‌, के तिनीहरूलाई त्यस कराले” 
मार्गदर्शन प्रदान गरेन त? वस्तुतः ती 
कुराहरूमा नै बुद्धिमान व्यक्तिहरूका निम्ति 
चिह्नहरू रहेका छन्‌ । 


१३०. तथा यदि तिम्रा प्रतिपालकका 
तर्फबाट एउटा वचन पहिला नै गैसकेको 
नभए, र एउटा म्याद पहिला नै निर्धारित न 
भएको भए, (तिनीहरूको दण्ड) चिरस्थायी 
हुने थियो 


१३१. अतः तिनीहरूका कुराप्रति धैर्य धारण 
गर तथा सूर्योदयअघि र सूर्यास्तअघि आफ्ना 
प्रतिपालकको प्रशंसाकासाथ गुणगान गर; 
तथा रात्रिका विभिन्‍न घडीहरूमा र दिनका 
विभिन्न भागहरूमा उनको गुणगान गर, 
ताकि तिमीलाई (वास्तविक) आनन्द प्राप्त 
होस्‌ । 


१३२. तथा तिनीहरूमध्ये केही 
व्यक्तिहरूलाई (छोटो समयसम्म) आनन्द 
उपभोगका निम्ति जुन संसारिक जीवनको 
वैभव हामीले पदात गरेका छौँ ताकि 
त्यसद्वारा हामी तिनीहरूलाई जाँच्न सकौं, 
त्यसतर्फ तिमी आँखा तानेर हेर्ने नगर । 
तथा तिम्रा प्रतिपालकको जीवनवृत्ति नै 
सार्वेत्तम र दीर्घकालीन रहेको छ । 


१३३. तथा आफ्ना मानिसहरूलाई नमाज 
अनुष्ठानको उपदेश देउ र तिमी पनि त्यस 
कार्यमा निरन्तर लागि पर । हामी तिमीबाट 
जीविका माग्दैनौ. हामी नै तिमीलाई 
जीवनवृत्ति प्रदान गछौँ । तथा परिणाम भने 
धर्मनिष्ठताको नै उत्तम रहने गर्छ । 
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सन्देशवाहक किन पठाएनौ ताकि हामी Dupe 
लाञ्छित र अपमानित हुनुअघि नै तिम्रा 
निर्देशनहरूको अनुसरण गर्ने थियौं ?” 
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(मानिस) तिमीहरूजस्तै केवल एउटा 2०३४ 
साधारण मानिस नै होइन र त्यसोभए के 
तिमीहरू जानी बुभीकन त्यस जादुप्रति 


सहमत हुन्छौं?” 

नबीलाई मु (८४) ८ 55 Eo ४3५ Lh 
५, (अल्लाहले ) भने, “(तिमी 2 १ उ ०122 ९४४ -- 
भन), “जुनकुरा आकाशमण्डलमा गरिन्छ र (0542: AoE) 525502) 


जुनुकरा पृथ्वीमा गरिन्छ मेरा प्रतिपालकले 
ती कुराहरूलाई जान्दछन्‌ । तथा उनी 
सर्वस्रोता, सर्वज्ञ छन्‌ ।” 


६. होइन, अपितु तिनीहरू त के भन्छन्‌ ४२ 241 ८+ 1४15 ५: 


भने, “(यी त केवल) विश्वुद्खल सपनाहरू (६5८15 ¢ ss (5 लद छ १ | 
(मात्र) हुन्‌; होइन, अपितु यी त उसले OHNE As, 


गढेका (कुराहरू) हुन्‌; होइन, त्यो व्यक्ति त 
(केवल) एउटा कवि हो । त्यसोभए जसरी 
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भाग १७ 


पहिलाका (नबी)हरूलाई (चिह्नका साथ) 
पठाइएको थियो ठिक त्यस्ते चिह्न उसले 
हामीसमक्ष प्रस्तुत गरोस्‌ ।” 


७. तिनीहरूभन्दा पहिला जुन नगर( 
वासी)हरूलाई हामीले विनाश गरेका थियौं 
तिनीहरूले कदापि विश्वास गरेनन्‌ भने के 
यिनीहरूले विश्वास गर्लान्‌ र? 


८. तिमीहरूभन्दा पहिला पनि हामीले 
केवल पुरुषहरूलाई नै सन्देशवाहकस्वरूप 
पठाएका थियौं जसमाथि हामीले 
आकाशवाणी गरेका थियौं । अतः यदि 
तिमीहरूलाई थाहा छैन भने 
धर्मलिपिहरूका ज्ञाता (विशेषज्ञ) 
व्यक्तिहरूलाई सोध । 


९. तथा हामीले तिनीहरूलाई खाद्य 
ग्रहण नगर्ने शरीर प्रदान गरेका थिएनौ, न 
त तिनीहरू सदाका लागि जीवित रहने 
व्यक्तिहरू नै थिए । 


१०. त्यसपछि हामीले तिनीहरूसित 
गरेको अङ्गीकार पूर्ण गर्‍यों तथा हामीले 
तिनीहरूलाई र हामीले चाहेका 
व्यक्तिहरूलाई शत्रुबाट बचायौं; तथा 
हामीले सीमोल्लड्घनकारी व्यक्तिहरूलाई 
ध्वस्त पास्यौं । 


११. अहिले हामीले तिमीहरूतफं एउटा 
यस्तो पुस्तक अवतीर्ण गरेका छौं जसमा 
तिमीहरूका उपदेशका (सबै) आवश्यकीय 
साधनहरू रहेका छन्‌; अतः के तिमीहरू 
नुभदैनौ? 


१२. तथा अत्याचारपूर्ण कार्यहरूमा लिप्त 
अनेकौं नगरहरूलाई हामीले पूर्णरूपले 
ध्वस्त पार्या, तथा तिनीहरूपछि अन्य 
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मानिसहरूलाई खडा गयौं । 


१३. तथा जब तिनीहरूले हाम्रो दण्डलाई 
अनुभव गरे, लौ हेर ! तिनीहरू त्यसबाट - 
बच्नका निम्ति) भाग्न थाले । 


१४. तिमीहरू नभाग, बरु आफूले 
भोगेको त्यो सुख सुविधा तथा आफ्ना 
घरहरूतर्फ फर्क ताकि तिमीहरूलाई 
हिसाब-किताब -लिन)का निम्ति ल्याइयोस 
।” 


१५. तिनीहरूले भने, “हामीमाथि धिक्कार 
छ, वस्तुतः हामीहरू अत्याचारी नै थियौं ।” 


१६. हामीले तिनीहरूलाई काटेर फ्याँकी 
भस्म नपारुञ्जेलसम्म तिनीहरूको त्यो 
विलाप समाप्त भएन । 


१७. तथा आकाश र पृथ्वीलाई तथा यी 
दुबैका बीचमा रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई 
हामीले खेलबाडस्वरूप सृष्टि गरेका होइनौं 


१८. यदि हामीले मनोविनोद गर्न चाहेका 
भए र यदि हामीले साँचै नै (त्यस्तो कार्य) 
गर्ने गर्थ्यौं भने हामी अवश्य आफ्नै 
जुनाफमा त्यसलाई प्राप्त गर्ने थियौं । 


१९. होइन, अपितु हामी सत्यलाई 
असत्यमाथि निक्षेप गछौँ, तथा त्यसले 
उसको मस्तक तोडिदिन्छ, तथा हेर ! त्यो 
ता विलोप हुन पुग्छ । तथा (अल्लाहप्रति) 
तिमीहरूले गढेका कुराहरूका कारण 
तिमीहरूमाथि धिक्कार होस्‌ । 


२०. आकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका 
सम्पूर्ण वस्तुहरूमाथि उनकै अधिकार 
रहेको छ । तथा उनीसमक्ष रहनेहरूले 
उनको उपासनालाई उपेक्षा गर्दैनन्‌, न त 
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भाग 1७ 


तिनीहरू थकित नै हुन्छन्‌ । 


२१. तिनीहरू रात दिन (उनको) गुणगान 
गर्छन्‌, (तथा) तिनीहरू निरुत्साहित हुँदैनन्‌ 


२२. के तिनीहरूले पृथ्वमा यस्ता 
उपास्यहरू बनाएका छन्‌ जसले मृतलाई 
जीवत तुल्याउछन्‌? 


२३. यदि (आकाशमण्डल र पृथ्वी) दुबैमा 
अल्लाहबाहेक अन्य उपास्यहरू रहेका भए, 
ती दुबै -आकाशमण्डल र पृथ्वी) 
अव्यवस्थित भई ध्वस्त हुने थिए । अतः 
परम सिंहासनका स्वामी, अल्लाह 
तिनीहरूले गढेका कुराहरूभन्दा अति उच्च 
परम प्रशंसनीय छन्‌ । 


२४. उनले गरेका कार्यबारे कसैले 
उनलाई प्रश्‍न गर्न सक्नेछैन, परन्तु 
तिनीहरूलाई भने सोधिनेछ । 


२५. के तिनीहरूले उनीबाहेक अन्य 
उपास्यहरू बनाएका छन्‌? तिमी भन, 
“आफ्नो प्रमाण प्रस्तुत गर । यो पुस्तक 
मसित रहेका व्यक्तिहरूका निम्ति तथा 
मभन्दा पहिला रहेका व्यक्तिहरूका निम्ति 
(पनि) रहेको छ ।” होइन, (अपित्‌) 
तिनीहरूमध्ये अधिकतर व्यक्तिहरू सत्य के 
हो -भन्ने कुरा) जान्दैनन्‌ त्यसकारण 


तिनीहरू विमुख हुने गर्छन्‌ । 
२६. तथा हामीले तिमीभन्दा पहिला 
पठाएका प्रत्येक सन्देशवाहकलाई “म 


बाहेक अन्य कोही उपास्य छैन; त्यसकारण 
(केवल) मेरो उपासना गर” भन्ने 
आकाशवाणी नगरी पठाएका थिएनौं । 


२७. तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “परम कृपालु 
(प्रतिपालक)ले स्वयम्‌का निम्ति पुत्र ग्रहण 
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गरेका छन्‌ ।” उनी त पवित्र छन्‌ । होइन 
(अपितु), तिनीहरू त (केवल) सम्मानप्राप्त 
सेवकहरू हुन्‌ । 


२८. उनको वाणीअधि तिनीहरू केही 
बोल्दैनन्‌, तथा तिनीहरू (केवल) उनको 
आदेशको पालना गर्छन्‌ । 


२९. उनले तिनीहरूका अधिका कुराहरू 
तथा तिनीहरूका पछिका कुराहरू (सबै) 
जान्दछन्‌, तथा तिनीहरू केवल त्यसेको 
मध्यस्थता गर्छन्‌ जसका निम्ति उनले 
इच्छा गर्छन्‌, तथा तिनीहरू उनका डरले 
सावधानीपूर्वक कार्य गर्ने गर्छन्‌ । 


३०. तथा तिनीहरूमध्ये जसले भन्नेछ, 
“उनीबाहेक म एउटा उपास्य हूँ,” हामी 
उसलाई त्यसको प्रतिदानस्वरूप नर्कमा 
हाल्नेछौँ। यसैपूकार हामी अत्याचारीहरूलाई 
प्रतिदान दिने गर्छौं । 


३१. आकाशमण्डल र पृथ्वी दुईवटा बन्द 
(ढिकास्वरूप) थिए, त्यसपछि तिनीहरूलाई 
हामीले खोलिदियौं भन्ने कुरा के 
अविश्वासीहरूलाई थाहा छैन! तथा हरेक 
जीवित वस्तुलाई हामीले पानीद्वारा निर्माण 
गस्यौं । अतः के तिनीहरू विश्वास गर्दैनन्‌! 


३२. तथा पृथ्वीमा हामीले दृढ पर्वतहरू 
निर्माण गर्यौं ताकि त्यो तिनीहरूसहित 
भूकम्पमा परिणत नहोस्‌; तथा त्यहाँ 
हामीले विस्तृत मार्गहरू बनाएका छौं 
ताकि तिनीहरूलाई उचित मार्ग प्राप्त होस्‌ 


३३. तथा आकाशलाई हामीले एउटा 
सुरक्षित छानोस्वरूप बनाएका छौँ; तथापि 
तिनीहरू त्यसका चिह्नहरूबाट विमुख हुने 
गर्छन्‌ । 
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३४. तथा ती उनी नै हुन्‌ जसले रात्रि र 
दिन तथा सूर्य चन्द्र सृष्टि गरे जो (आ 
(आफ्ना) ग्रहकक्षमा परिकमा गरिरहेछन्‌ । 


३५. तिमीभन्दा पहिला कुनै मानिसलाई 
हामीले चिरंजीवी बनाएनौं । अतः यदि 
तिम्रो मृत्यु भएमा, के तिनीहरू चाहिँ 
(यहाँ) सदा जीवित रहनेछन्‌ त? 


३६. हरेक प्राणीले मृत्यु चाख्नेछ; तथा 
नराम्रो र राम्रो अवस्थाको परीक्षाद्वारा हामी 
तिमीहरूलाई जांच्नेछौं । तथा हामीतर्फ नै 
तिमीहरूलाई फर्काएर ल्याइनेछ । 


३७. तथा जब अविश्वासीहरूले तिमीलाई 
देख्छन्‌, तिनीहरूले तिमीलाई केवल एउटा 
ठट्टाको साधना बनाउँछन्‌ । (तिनीहरू 
भन्छन्‌ः) “जसले तिमीहरूका उपास्यहरूको 
(अवगुण) वर्णन गर्छु के त्यो यही व्यक्ति 
हो?” वस्तुत: तिनीहरू नै (अहङ्कारका 
साथ) परम कपालु (अल्लाह)को स्मरण गर्न 
अस्वीकार गर्छन्‌ । 


३८. मानिसलाई हत्तारिने प्रकृतिको 
बनाइएको छ । म (अवश्य) तिमीहरूलाई 
आफ्ना चिहनहरू देखाउनेछु परन्तु 
शीघताको प्रार्थना नगर । 


३९. तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “यदि 
तिमीहरू सांचा हौ भने त्यो प्रतिश्रुत 
कहिले (पूर्ण हुन्छ) त?” 


४०. जब तिनीहरूले आफ्ना मुहारबाट र 
आफ्ना पिठ्यूँबाट अरिनलाई हटाउन सक्ने 
छैनन्‌ र तिनीहरूलाई कुनै सहयोग प्राप्त 
हुने छैन त्यस समयलाई यदि 
अविश्वासीहरूले जान्न सकेका भए ! 
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तिनीहरूमाथि अकस्मात आउनेछ अतः 
त्यसले तिनीहरूलाई आश्चर्यचकित 
तुल्याउने छ, तथा तिनीहरूले त्यसलाई 
पन्छाउन सक्ने छैनन्‌, न त तिनीहरूलाई 
कुनै अवसर प्राप्त हुनेछ । 


४२. तिमी भन्दा पहिलाका 
सन्देशवाहकहरूसित पनि ठट्टा गरिएको 
थियो, परन्तु ती ठट्टाकारीहरूलाई तिनै 
कुराहरूले घेरे जसद्वारा तिनीहरू ठट्टा गर्ने 
गर्थे । 


४३. तिमी भन, “परम कृपाल 
(अल्लाह)बाट तिमीहरूलाई रात्रि समयमा र 
दिनका समयमा कसले बचाउन सक्छ!” 
तथापि तिनीहरू आफ्ना प्रतिपालकको 
स्मरणबाट विमुख भइरहेछन्‌ 


४४. के तिनीहरूका कुनै यस्ता 
उपास्यहरू छन्‌ जसले तिनीहरूलाई 
बचाउन सकून्‌? तिनीहरूले त आफ्नै 


सहयोग गर्न सक्दैनन्‌, न त तिनीहरूलाई 
हामीविरुद्ध (कसैको) मित्रता प्राप्त हुनसक्छ 


४५. होइन, (अपितु) हामीले तिनीहरूलाई 
तथा तिनीहरूका पित्तृहरूलाई ।यस 
संसारका उत्तम वस्तुहरूद्वारा) सम्पन्न 
तुल्याएका थियौं त्यस अवस्थामा 
तिनीहरूले लामो समय व्यतीत गरे । हामी 
तिनीहरूको देशतर्फ अग्रसर भइरहेछौँ र 
त्यसलाई बाहिरी सीमाबाट सङ्कीर्ण 
तुल्याइरहेछौँ भन्ने कुरा तिनीहरूले देखेका 
छैनन्‌ र? के त्यसपछि पनि तिनीहरू 
बिजयी हुनसक्लान त? 


४६. तिमी भन, “म त तिमीहरूलाई 
केवल आकाशबाणीअनुसार सतर्क गर्छु ।” 
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परन्तु जब बहिराहरूलाई सतर्क गरिन्छ 0० 
तिनीहरूले त्यो आह्वान सुन्त सक्दैनन्‌ । 


४७. तथा यदि तिनीहरूलाई तिम्रा पड”! 


प्रतिपालकको दण्डको एउटै झोक्काले (£, 6} C155) ४,194: 257 
छोयो भने पनि तिनीहरूले अवश्य के भन्दै (84.15 ह. 


चिच्याउनेछन्‌ भने, “हामीमाथि धिक्कार छ 
! वस्तुतः हामी अत्याचारी रहेका थियौं ।” 


४८. तथा पुनरुत्थानका दित हामी #१5४ Baill SiS ASS 
न्यायको तराजुलाई (पूरा-पूरा) तौलने ८ SENSES (2379115 ४52451 
व्यवस्था गर्नेछौँ ताकि कुनै ज्यानमाथि 2, इ: १५४1. 5; £ ७५:५४ ४४६, 
रतिभर अन्याय नहोस्‌ । तथा एउटा ५ द हह क (2 (९, द 
तोरीको दानो बराबर कर्म भए तापनि EGS 
त्यसलाई हामी प्रस्तुत गर्नेछौं । तथा 

हिसाब लिनलाई हामी नै पर्याप्त रहेका छौँ 


५6153; \ | | 
४९. तथा हामीले मूसा र हारुनलाई 0 0/--0॥७ लकात 
विशिष्ट चिह्नहरू र ज्योति तथा ७८:८-३५८))|३& ;१£ ८-5 
सत्यनिष्ठ व्यक्तिहरूका निम्ति एउटा 
स्मारकग्रन्थ प्रदान गरेका थियौं । 
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५०. ती व्यक्तिहरू जसले गुप्तरूपमा १५५5८, ४457 0५६-47 ०५७ । 
आफ्ना प्रतिपालकको डर धारण गर्छन्‌ तथा ०6५६5 54 १20812543-4 
जुन व्यक्तिहरू (निर्णयको) घडीप्रति SRD क 
भयभित रहन्छन्‌ । 


५१. तथा यो (कुरान) एउटा मङ्गलमय , ५ GASH ४.5 
स्मारक ग्रन्थ हो जसलाई हामीले अवतीर्ण हूँ < 
गरेका हौं; के तिमीहरू यसलाई अस्वीकार 


गर्छौं त! 

~ ४ aX ~ 

७०५ 5345 292 १21 (द_:8) 855 
५२. तथा निश्चय नै (त्यस) अघि हामीले 2 Ab HL GSI ३1 

इब्राहिमलाई ८ हूँ ~ है SAL (EF: >, ने 

इब्राहिमलाई उनको मार्गदर्शन प्रदान ९१७५०२०१- ६ 2 (६ 
गरेका थियौं तथा उनलाई हामी राम्ररी 
जान्दथ्यौं । 


५३. जब उनले आफ्ना पिता र आफ्ना ४ ४-& G 443554506 
मानिसहरूलाई भने, “जुन मूर्तिहरूप्रति 
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तिमीहरू समर्पित छा तिनीहरू के हुन्‌! 


५४. तिनीहरूले भने, “हामीले हाम्रा 
पित्तुहरूलाई यिनीहरूको पूजा गर्दै आएको 
पायौं ।” 


५५. उनले भने, “वस्तुतः तिमीहरू र 
तिमीहरूका पितृहरूसमेत सबै खुल्ला 
पथभ्रष्टतामा डुबेका थियौ । 


५६. तिनीहरूले भने, “के तिमी जुन 
कुराका साथ हामी समक्ष आएका छौ त्यो 


(वास्तवमै) सत्य हो, अथवा तिमी 
हामीसित ख्याल ठट्टा गरिरहेछौ? ” 
५७. उनले भने, “होइन, अपितु 


तिमीहरूका प्रतिपालक त आकाशमण्डल र 
पृथ्वीका स्वामी हुन्‌, ती उनी नै जसले 
तिनीहरूको सृष्टि गरे; म यस कुराको 
साक्षी दिने व्यक्तिहरूमध्ये एक हुँ । 


५८. तथा अल्लाहको शपथ, 
तिमीहरूविमुख भएर (तथा) पिठ्यूँ देखाएर 
गएपछि म अवश्य तिमीहरूका 
मूर्तिहरूविरुद्ध योजना तयार गर्नेछु ।” 


५९. अतः उनले तिनीहरूमधये एउटा 
ठूलो मूर्तिबाहेक ती (सबै) मूर्तिहरूलाई 
तोडेर टुक्रा टुक्रा पारिदिए, ताकि तिनीहरू 
(जानकारी लिनका निम्ति) फर्किएर आऊन्‌ 


६०. तिनीहरूले भने, “हाम्रा 
उपास्यहरूसित कसले यस्तो व्यवहार 
गर्‍यो? निश्चय नै त्यो व्यक्ति अत्याचारी 
रहेको छ !” 


६१. तिनीहरूले भने, “हामीले इब्राहिम 
नाम गरेंको एक युवकले तिनीहरूबारे 
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अपशब्द) बोलेको सुनेका थियों.।” 


६२. तिनीहरूले भने, “त्यसोभए त्यसलाई 
मानिसहरूका दृष्टिका सामुन्ने ल्याऊ 
ताकि तिनीहरूले साक्षी दिऊन्‌ ।” 


६३. त्यसपछि तिनीहरूले (इब्राहिमसित) 
भने, “ए इब्राहिम, के तिमीले नै हाम्रा 
उपास्यहरूसित त्यो व्यवहार गरेका हौ?” 


६४. उनले उत्तर दिए, “सुन, कुनै न कनै 
व्यक्तिले अवश्य त्यो कार्य गरेको हो । यहाँ 
(सन्दिग्ध) मुखिया खडा छ । अतः यदि 
तिनीहरू बोल्न सक्छन्‌ भने तिनीहरूलाई 
नै सोध |" 


टिप्पणी: केही अनुवादकहरूले उक्त आयतका 
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शाब्दिक अनुवादलाई त्यसले 


इब्राहिमलाई मिथ्यावादीस्वरूप प्रस्तुत गर्छ भनी त्यागेका छन्‌ । निस्सन्देह त्यो ठूलो 
मूर्ति थिएन जसले सानाहरूलाई तोडेको थियो, अपितु ती स्वयम्‌ इब्राहिम नै थिए 
जसले त्यो कार्य गरेका थिए । यसप्रकार “तिनीहरूको मुखिया यहाँ खडा छ” भन्ने 
उक्त बयानलाई इब्राहिमतर्फ समारोपन गरी त्यसका साथ इब्राहिममाथि एउटा स्पप्ट 
मिथ्या आरोप लगाउने प्रयास 
हो । ध्यान दिनयोग्य कुरो के हो भने, उक्त वयान गलत ता थिएन परन्तु त्यो एउटा 
शक्तिशाली तर्कशैली थियो । कहिलेकाहिँ एउटा क्रो हरेक व्यक्तिले स्पप्ट रूपमा 
विश्वास गर्न सकिने हुन्छ तथा अन्य व्यक्तिहरूलाई अल्मल्याउनका निम्ति गरेको 
सुनियोजित प्रयासस्वरूप त्यस्तो वयान कदापि अव्यक्त (अस्पष्ट) रहन सक्दैन परन्तु 
त्यसलाई कुने समयको (परिस्थितिको) साधारण हास्य व्यड्ग्यपूर्ण वर्णनस्वरूप लिइन 
सकिन्छ । इब्राहिमले तिनीहरूलाई अल्‌मल्याउने रतिभर आशय नराखी केवल एउटा 
शक्तिशाली तर्कद्वारा तिनीहरूको आस्थाका मिथ्यापनविरुद्ध उक्त उक्ति प्रस्तुत गरका 
थिए भन्ने कुरा प्रति हाम्रो विश्‍वास रहेको छ । तिनीहरूले ठीक यसैप्रकार त्यसलाई 
लिएका थिए । इब्राहिमको कुरो सुनेर, तिनीहरूमध्ये कसैले पनि उनलाई मिथ्यावादी 
भनी उत्तर दिएका थिएनन्‌ । अपितु पवित्र कुरान अनुसार तिनीहरूमाथि आफ्नो 
आस्थिक मूर्खतापनप्रत आत्मालोचना गर्न ठूलो दवाव परको थियो । यो करा 
निम्नलिखित आयातहरूवाट स्पप्ट हुन्छ हेर्नुहोस आयत नं. ६५ देखि ६७ सम्म) । 
पुनः त्यस घटना अघि नै स्वयम्‌ इब्राहिमले सार्वजनिकरूपमा तिनीहरूको मूर्ति 
ताडने आफ्नो सङ्कल्प रहेको उल्लेख गरेका थिए भन्ने कुरा पनि स्मरण गर्न योग्य 
रहेका छ ।हेर्नुहास आयत नं.५८ 
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१२ 


६५. त्यसपछि तिनीहरू एकअर्कातिर 
फर्किएर भन्न लागे, “तिमीहरू स्वयम्‌ 
अत्याचारी रहेका छौ ।” 


६६. तथा (सरमले) तिनीहरूका शिर 
झुक्न पुगे (र तिनीहरूले भने), 
“तिनीहरूले बोल्न सक्दैनन्‌ भनी तिमी 
निश्चयपूर्वक राम्ररी जान्दछौ ।” 


६७. उनले भने, “त्यसोभए के तिमीहरू 
अल्लाहलाई छाडी यस्ता वस्तुहरूको 
उपासना गर्छौ जसले न तिमीहरूको कुनै 
लाभ गर्छ न त तिमीहरूको हानि नै?” 


६८. “तिमीहरूमाथि र अल्लालाई छाडी 
जसको तिमीहरूले उपासना गर्छौं 
तिनीहरूमाथि धिक्कार छ ! अतः के 
तिमीहरू बुभदैनौ त?” 


६९. तिनीहरूले भने, “यदि तिमीहरूले 
(केही) गर्ने (नै) हो भने, त्यसलाई जलाऊ 
र आफ्ना उपास्यहरूको सहयोग गर ।” 


७०. हामीले भन्यौं, “ए अग्नि, तिमी 
शीतल बन, तथा इब्राहिमका निम्ति 
शान्तिको साधनस्वरूप बन ।” 


७. तथा तिनीहरूले उनी विरूद्ध 
षडयन्त्र गर्न चाहे, परन्तु हामीले 
तिनीहरूलाई पूर्णरूपले असफल तुल्यायौं । 


७२. तथा हामीले उनलाई र लूतलाई 
बचायौं (तथा तिनीहरूलाई) यस्तो स्थानमा 
(पुर्‍्यायौं) जुन स्थानलाई मानिसहरूका 
निम्ति हामीले मङ्गलमय तुल्याएका थियौं 


७३. तथा उनलाई हामीले इस्हांक प्रदान 
गययौं, तथा नातिस्वरूप याकूब पदान 
गर्‍यों तथा (तिनीहरू) सबैलाई हामीले 
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सत्यनिष्ठ बनायौं । 


यत्ता [EP GY 11:5६ 51 22:1८: त्र 
७४. तथा तिनीहरूलाई हामीले धर्मगुरु ~ NEES "4-4 > 9 
बनायौं जसले हाम्रो आदेशद्वारा 5 2-६ 23 3451 62x 
(मानिसहरूलाई) मार्ग देखाउँथें, तथा ८ 

१ 
हामीले पुण्यकर्म गर्ने र नमाज अनुष्ठान ६ 
गर्ने तथा जगात दिने (आदेशकासाथ) ६2 ०७२२-४० -४ | 
तिनीहरूतर्फ आकाशवाणी ग्य्यौं तथा 
तिनीहरू (केवल) हाम्रा उपासक थिए । 


३६ 
oe 


Lee 
७५ = 


५५. तथा लूतलाई हामीले निर्णयशक्ति र + 
थियौं ०७ FS &_ ७७ Cd (८, हज 0० ०० 453) ~ id 
ज्ञान प्रदान गरेका थियौं । तथा उनलाई ४ IS BN 40 ७४२ 


काममा भएका RP SS NN) 3% 2 Ten 
हामीले घृणित काममा लिप्त भएका FS 55 ४ 551 , ८७1६] 221 
(व्यक्तिहरूको त्यस नगरबाट मुक्ति प्रदान मि कक! 
गच्यौं । तिनीहरू निश्चितरूपमा दुष्कर्मी OE 


(र) विरुद्धाचारी मानिसहरू थिए । 


। २» ८.” 
४1.5 र 


7८% 61245 ८ » aT < 
७. तथा उनलाई हामीले आफ्नो 4५? १000 * ८५४३2 छै ० >| 3 
करुणामा दाखिल गर्‍्यौं; निश्चय नै उनी & © aa 
एकजना धर्मनिष्ठ व्यक्ति थिए । 


त्र 


३३४4-४१ FETE ५5511: :5२ 
७७. तथा नूहलाई (स्मरण गर) जब रफिक 5 (४5 ७१०२ (9 | (4525 
उनले (हामीलाई) त्यसभन्दा अधि पुकारेका ल्य 9421524215 4::271:. 
थिए, र हामीले उनको प्रार्थना सुनेर 2 , 4 927) 
उनलाई र उनका परिवारलाई एउटा ठूलो (922 


कलेशबाट मुक्ति प्रदान गरेका थियों । 


७८. तथा जुन व्यक्तिहरूले हाम्रा ' 52 2 ७४ 2) 
चिह्नहरूलाई अस्वकार गरेका थिए ४८5551555 331 ८5० ५ 
तिनीहरूविरुदध हामीले उनलाई सहयोग 8०47-45-43 
गऱ्यों । तिनीहरू निश्चितरूपमा दुष्कर्मी 

व्यक्तिहरू थिए, त्यसकारण हामीले 

तिनीहरू सबैलाई डुबायौं । 


५ 3 ~ ४,” ” 
सलेमानलाई MR A » नी (5-2 Be 
७९. तथा दाऊद र सु (स्मरण ८१ ५०० >! ८ १ >9> ) 
गर) जब तिनीहरू त्यस खेतीका १2511215 4.23 is > A) 
सम्बन्धमा निर्णय सनाउने कायमा | J » FOC ०” 
सम्बन्धमा आफ्नो निर्णय सु कार्यमा (2-4 2-65 1-4 4-4.) यी आ 
व्यस्त थिए जुन खेतीमा केही 
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मानिसहरूका भेडाहरू (रात्रिसमयमा। 
चरेका थिए; तथा तिनीहरूको निर्णयप्रति 
हामी साक्षी थियौं । 


८०. हामीले सुलेमानलाई (वास्तविक 
कुराको) समभ प्रदान गरेका थियौं । तथा 
तिनीहरू- मध्ये हरेकलाई हामीले 
निर्णयशक्ति र ज्ञान प्रदान गरेका थियौं । 
तथा पर्वतहरूलाई र पक्षीहरूलाई हामीले 
दाऊदसित मिलेर(प्रतिपालकको) गुणगान 
गर्ने कार्यमा लगाएका थियौं तथा 
(यस्ता सबै कार्यहरू) गर्न हामी सक्षम छौं 


८१. तथा तिमीहरूका निम्ति 
बख्तरस्वरूप एकप्रकारको लिबास (कोट) 
बनाउन हामीले उनलाई सिकाएका थियौं 
ताकि तिमीहरूको परस्पर लडाइँमा त्यसले 
तिमीहरूलाई सुरक्षा प्रदान गरोस्‌ । अतः 
के तिमीहरू कृतज्ञ बन्छौ त? 


८२. तथा तीब्र गतिमा चल्ने हावालाई 
(हामीले) सुलेमानका (अधीनमा गरिदिएका 
थियौं) । त्यो हावा हामीले मङ्गलमय 
तुल्याएको धर्तीतफ उनको आदेशानुसार 
चल्ने गर्थ्यो । तथा सम्पूर्ण कुराको 
हामीलाई ज्ञान प्राप्त छ । 


८३. तथा (हामीले) सैतानसदुश -बलवान 
हरूलाई (उनका अधीनस्थ गरेका थियौं) 
जसले उनका निम्ति गोता लगाउने गर्थे र 
त्यसबाहेक अन्यान्य कार्यहरू पनि गर्ने 
गर्थे; तथा हामी नै तिनीहरूको संरक्षण 
गर्ने गर्थ्यौं । 


८४. तथा अय्यूब (जोब) लाई (स्मरण 
गर) जब उनले आफ्ना प्रतिपालकलाइ (के 
भन्दै) 'पुकारेको थिए (भने), “मलाई 
सङ्कटले घेरेको छ, तथा हे मेरा 
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भार १७ 


प्रतिपालक, तिमी नै सबै दया गर्नेहरूभन्दा 
सर्वाधिक दयालु रहेका छौ ।” 


८५. अतः हामीले उनको प्रार्थना सुन्यौं र 
उनलाई जुन सङ्कटले घेरेको थियो 
त्यसलाई उनीबाट हटायौं, तथा उनलाई 
उनको परिवार प्रदान गऱ्यौं र हाम्रो 
तफबाट करुणास्वरूप तिनीहरूसितै 
अन्यान्य (नातेदारहरू) पनि प्रदान गर्‍्यौं, 
तथा (यो घटना) उपासकहरूका निम्ति 
एउटा स्मारिकास्वरूप रहेका छ । 


८६. तथा इस्माईल र इदरिस्‌ तथा जोल- 
किफललाई (स्मरण गर) । तिनीहरू सबै 
धैर्यधारी थिए । 


८५. तथा तिनीहरूलाई हामीले आफ्नों 
करुणाअन्तर्गत गर्‍्यों। निश्चय ने तिनीहरू 
सबै पुण्यकर्मी व्यक्तिहरू थिए । 


८८. तथा जूल-नूनलाइई (स्मरण गर), जब 
उनी क्रोधका साथ निस्किएर गए तथा 
हामीले उनलाई ठूलो कप्ट दिनेछैनों भन्ने 
उनको सोचाइ थियो तथा घोर 
अन्धकारबाट उनले (के भन्दै) पुकार, 
(भन), “हे प्रतिपालक तिमीवाहेक अन्य 
कोही उपास्य छैन, तिमी पवित्र छौ । म 
निश्चयपूर्वक अत्याचारीहरूमध्येको (एक) 
थिएँ ।” 


८९. अतः हामीले उनको प्रार्थना सुन्यौं 
तथा उनलाई चिन्ताबाट मुक्ति प्रदान 
गर्‍्यौं । तथा विश्वासीजनहरूलाई 
यसैप्रकार हामी मुक्ति प्रदान गर्ने गछौँ । 


९०. तथा जकरियालाई (स्मरण गर) जव 
उनल (के भन्दै, आफ्ना प्रतिपालकलाई 
पुकारे (भने), “हे मेरा प्रतिपालक, मलाई 
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सन्तानहीन नछाड, तथा तिमी नै 
सर्वोत्कृप्ट उत्तराधिकारी रहेका छो।” 


९१. अतः हामीले उनको प्रार्थना सुन्यौं र 
उनलाई यहया (जोन) प्रदान गऱ्यौं तथा 
उनका निम्ति उनकी पत्नीलाई स्वास्थ्य 
प्रदान गर्‍यों तिनीहरू पुण्यकार्यमा परस्पर 
अघि बढ्ने गर्थे तथा आशा र भयका साथ 
हामीलाई पुकार्ने गर्थे, तथा हाम्रा सामुन्ने 
तिनीहरू नम्रतापूर्वक "फुक्ने गर्थे । 


९२. तथा ती -महिलालाई स्मरण गर) 
जसले आफ्नो सतीत्वको सुरक्षा गरेकी 
थिइन्‌; त्यसकारण हामीले उनीभित्र आफ्नो 
वाणी निश्वास गययौं तथा उनलाई र 
उनका पुत्रलाई हामीले मानिसहरूका 
निम्ति एउटा चिह्न बनायौं । 


९३. वस्तुतः यी तिमीहरूको जाति एउटै 
जाति हो; तथा म तिमीहरूको प्रतिपालक 
हुँ, त्यसकारण मेरो उपासना गर । 


९४. परन्तु आ-आफ्नो मामिलालाई लिएर 
तिनीहरू परस्पर विभाजित भएका छन्‌ 
तथा सबै हामीतफँ फर्कने छन्‌ । 


९५. अतः जसले पुण्यकार्य गर्छ र 
विश्वासी रहन्छ, उसको प्रचेप्टालाई प्रशंसा 
नगरी छाडिने छैन तथा त्यसलाई हामी 
अवश्य लिपिवद्ध गरेर राख्नेछौं । 


९६. तथा त्यस नगरका निम्ति जसको 
हामीले विनाश गरेका छौँ तिनीहरू 
त्यसतर्फ फर्किने छैनन्‌ भनी अटुट विधान 
रहेको छ। 


९७. (यो यसैप्रकार हुनेछ) अतः जब 
याजूज र माजूजलाई बन्धनमुक्त गरिनेछ 
तथा तिनीहरू हरेक उच्चस्थानबाट दगुर्दे 
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अल्‌-अस्बिया २१ 


भाग 1७ 


अघि बढ्नेछन्‌ । 


९८. तथा सत्यप्रतिश्रुत निकट आउनेछ; 
तब सुन, अविश्वासीहरूका नेत्रहरू 
खुलाका-खुला रहने छन्‌ (तथा तिनीहरूले 
भन्नेछन्‌), हामीमाथि धिक्कार ! वास्तवमा 
यसबारे हामी पर्बाह गर्दैनथ्यौं; होइन, 
(अपितु) हामी अत्याचारी थियौं । 


९९ “तिमीहरू र अल्लाहलाई छाडी 
तिमीहरूले उपासना गर्ने गरेका ती 
वस्तुहरू नर्कका इन्धन रहेका छौ । त्यसेमा 
तिमीहरू (सबै) प्रवेश गर्नेछौ । 


१००. यदि तिनीहरू वास्तविक उपास्य 
रहेका भए त तिनीहरू त्यसमा दाखिल हुने 
नै थिएनन्‌; तथा तिनीहरू सबै त्यहाँ 
रहनेछन्‌ । 


१०१. त्यहाँ चिच्याउनु नै तिनीहरूको 
(नियति) हुनेछ, तथा त्यहां तिनीहरूले (अरू 
कुनै कुरा) सुन्नेछैनन्‌ । 


१०२. (परन्तु) जसका निम्ति हाम्रातफंबाट 
प्रतिदान (को प्रतिश्रृति) भइसकेको छ, 
तिनीहरूलाई भने त्यस (अरिन)वाट टाढा 
राखिनेछ । 


१०३. तिनीहरूले त्यसको मधुरो 
ध्वनिसमेत सुन्नेछैनन्‌; तथा तिनीहरू 
आफ्ना आत्माले चाहेको (ठाउँमा रहनेछन्‌ 


१०४. ठूलो त्रासले (पनि) तिनीहरूलाई 
दुखित तुल्याउनेछैन, तथा देवदूतहरूले (के 
भन्दै) तिनीहरूसित भेट गर्नेछन्‌ (भने), 
“यो त्यही तिमीहरूको दिन हो, जसवारे 
तिमीहरूसित वाचा गरिएको थियो ।” 


~ 


4६६ 1 ता 
शिक ० 201 ava 


भार १७ द्द 


१०५. त्यस दिन(को स्मरण गर) जब हामी 

आकाशमण्डललाई लिपिवद्ध गरिएको - 
कागज)लाई बहीले बेरे भैं बेर्नेछौं । जसरी 
हामीले पहिलो सृष्टि प्रारम्भ गरेका थियौं, 
त्यसरी नै त्यसलाई हामी दोहोऱ्याउने छौं- 
यो हामीले स्वयम्‌माथि (अनिवार्य गरेको) 
एउटा वचन हो; हामी अवश्य (त्यसलाई) 
पूर्ण गरेरै छाड्नेछौं । 


१०६. तथा निश्चय नै हामीले पहिला नै 
केही उपदेशपश्चात्‌ दाऊदको जबूर 
(धार्मिक गीत)मा मेरा धर्मनिष्ठ भृत्यहरू नै 
त्यस पृथ्वीका उत्तराधिकारी बन्नेछन्‌ भनी 
लेखिदिएका छौं 


१०७. जसले प्रतिपालककी उपासना गर्ने 
गर्छन्‌ ती व्यक्तिहरूका निम्ति यस कुरामा 
निश्चयपूर्वक. एउटा महत्त्वपूर्ण सन्देश 
रहेको छ । 


१०८. तथा हामीले तिमीलाई सम्पूर्ण 
मानवजातिका निम्ति केवल एक 
करुणास्वरूप पठाएका हौं | 


१०९. तिमी भन, “निश्चय ने तिमीहरूका 

- उपास्य केवल एकमात्र उपास्या हुन्‌ भनी 
ममाथि आकाशवाणी गरिएको छ । अतः क 
तिमीहरू आज्ञाकारी बन्छौ त?” 


११०. परन्तु यदि तिनीहरू विमुख भएमा, 
तिमी भन, “मैले तिमीहरू सबैलाई एक 
समानरूपमा सतर्क गरिदिएको छु तथा 
जुन कुराको तिमीहरूलाई वचन दिइएको 
छ त्यो कुरा निकट छ अथवा टाढा मलाई 
त्यसबारे थाहा छैन । 


१११. वस्तुतः प्रकाश्यरूपमा बोलिएका 
कुरालाई उनले जान्दछन्‌, तथा त्यस 
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कुरालाई पनि जान्छन्‌, जुनकुरा तिमीहरू 


लुकाउंँछौ । 

ठा 32107 8५ EE १. १0. aye 
११२. सम्भवतः त्यो तिमीहरूका निम्ति 3 455) 55-८3 ०० ५४:2०» ७) १ 
एउटा परीक्षा हुनसक्छ, तथा केवल केही OPS 2.४ 


समयका निम्ति एउटा आनन्द उपभोग(को 
साधन) हुनसक्छ भन्ने कुरा म जान्दिन ।” 


(६६ दद नु 35] ~ 3६4. क न (> 
११३. उनले (यसो पनि) भने, “हे मेरा १0 2१८८ (५ | पप 
प्रतिपालक, तिमी सत्यका साथ निर्णय गर ८6 ८5 ८652.4] द) 
। हाम्रा प्रतिपालक त कृपालु (प्रतिपालक) [; 
रहेका छन्‌ । तिमीहरूले गर्ने गरेका 
क्राहरूविरुद्ध उनके सहयोग 
मागिन्छ ।” 
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अल्‌-हज्ज 
(हिजरतपछि अवतरित) 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. ए मानिसहरू हो, आफ्ना 
प्रतिपालकसित डराऊ; निश्चय नै निर्धारित 
घडीको कम्पन अति भयानक वस्तु रहेको 
छ- 


३. जुन दिन तिमीहरूले त्यसलाई 
देख्नेछौ, (तब) हरेक दूध पियाउने मातले 
आफ्नो दूध पिउने (बालक)लाई बिर्सनेछे 
तथा हरेक गर्भवती स्त्रीजातिले आफ्नो गर्भ 
गिराउनेछे; तथा मानिसहरूलाई तिमीहरूले 
मदमत्तस्वरूप देख्नेछौ वस्तुतः तिनीहरू 
मदमत्त भने हुँदैनन्‌, परन्तु अल्लाहको दण्ड 
अति कठोर हुनेछ । 


४. तथा मानिसहरूमध्ये केही यस्ता 
व्यक्तिहरू पनि हुन्छन्‌ जो वास्तविक 
ज्ञानबिना नै अल्लाहका सम्बन्धमा तर्क 
वितर्क गर्छन्‌, तथा हरेक विद्रोही सैतानको 
अनुसरण गर्छन्‌ । 


५. वस्तुतः जसले त्यससित मित्रता गर्छ 
त्यसका सम्बन्धमा के निर्णय भइसकेको छ 
भने, त्यसलाई उसले पथभ्रष्ट तुल्याउनेछ 
तथा उसलाई अरिनको दण्डतर्फ लिएर 
जानेछ । 


६. ए मानिसहरू हो, यदि पुनरुत्थानका 
सम्बन्धमा तिमीहरूलाई सन्देह रहेको भएमा 
(के स्मरण राख भने) हामीले तिमीहरूलाई 
माटोबाट सिर्जना गरेका हौं, त्यसपछि एउटा 
वीर्यको थोपोबाट, पुनः पिण्डित रक्तबाट, 
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४४१ 


त्यसपछि कहिले पूर्ण हुने र कहिले चाहिँ 
पूर्ण नहुने मासुको टुकोबाट ताकि त्यसद्वारा 
हामी तिमीहरूसमक्ष (आफ्नो शक्ति) प्रकट 
गर्न सकौं । तथा जुन (वस्त)लाई चाहन्छौं 
त्यसलाई हामी एउटा निर्धारित म्यादसम्म 
गर्भमा कायम राख्छौं; त्यसपछि हामीले 
तिमीहरूलाई बालकस्वरूप बाहिर 
निकालेका हौं; ताकि (त्यसपछि) तिमीहरू 
आफ्नो पूर्ण परिपक्वताको उमेरलाई प्राप्त 
गर । तथा तिमीहरूमध्ये यस्ता व्यक्तिहरू 
छन्‌ जसले मृत्यु प्राप्त गर्छन्‌ तथा अन्य 
यस्ता व्यक्तिहरू पनि हुन्छन्‌ जसलाईचाहिँ 
वयोवृद्धताको उमेरतर्फ फकाइन्छ* 
(फलस्वरूप) तिनीहरू धेरै ज्ञान (प्राप्त गरे) 
पश्चात्‌ (पुनः) पूर्णरूपमा ज्ञानरहित हुन 
पुग्छन्‌ । तथा तिमी पृथ्वीलाई जीवनरहित 
देख्छौं, परन्तु जब हामी त्यसमाथि पानी 
अवतीर्ण गर्छौं, (तब) त्यो लहलहाउन र 
फुल्न लाग्छ, तथा हरेक प्रकारका सुन्दरतम 
वनस्पतिहरू उब्जाउँछ । 


७. यस्तो किन हुन जान्छ भने अल्लाह नै 
परम सत्य हुन्‌, तथा जसले मृतः वस्तुलाई 
जीवित गर्छन्‌ ती पनि उनी नै हुन्‌, तथा 
सम्पूर्ण कुराहरूमाथि उनको पूर्ण शक्ति 
कायम छ। 


८. तथा निर्धारित घड़ी (अवश्य) 
आउनेछ, यसमा कुनै सन्देह छैन, तथा 
यसैप्रकार जुन व्यक्तिहरू चिहानमा छन्‌ 
तिनीहरूलाई अल्लाहले अवश्य ब्युँाउने 
छन्‌ । 


९ तथा मानिसहरूमध्ये केही यस्ता 
व्यक्तिहरू पनि छन्‌ जो वास्तविक ज्ञान 


ज 


“फर्काइन्छ” शब्दले जसरी एउटा बालक 


Ox ~ ब्द ३2? » aA 
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~ 


प्रारम्भकालमा आफ्नो हेरचाह गर्न असहाय 


र असमर्थ हुन्छ त्यसै गरी एउटा व्यक्ति वयोवृद्धकालमा त्यही अवस्थातर्फ फर्किन्छ 
भन्ने कुरोतर्फ सङ्केत गर्छ । यस भावार्थको समर्थन आयत (यासिन्‌ परिच्छेद ३६ 


आयत ६९) ले गर्छ । 


भाग १७ 


४२ 
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तथा मार्गदर्शन र कुनै प्रकाशप्रदायी 
पुस्तकबिना नै अल्लाहका सम्बन्धमा विवाद 
गर्छन्‌, 


१०. (अहड्कारका साथ) आफ्नो काँध 
मर्काउँदै (हिड्छ) ताकि उसले 
(मानिसहरूलाई) अल्लाहको मार्गबाट प्रथभ्रष्ट 
तुल्याउत सकोस्‌ । उसका लागि यस 
संसारमा लाञ्छना ता छँदैछ, पुनरुत्थानका 
दिन हामी उसलाई जलाउने दण्डको स्वाद 
चखाउनेछौं । 


११. यो तिम्रा हातले अधि पठाएको 
(कर्म)को कारण भएको हो, तथा अल्लाह 
(आफ्ना) 
गर्दैनन्‌ । 


१२. तथा मानिसहरूमध्ये यस्तो व्यक्ति 
पनि हुन्छ जसले विश्वासको अन्तिम 
सिमानामा उभिएर अल्लाहको उपासना गर्छ 
। अतः यदि उसलाई सङ्गल प्राप्त भएमा, 
त्यसप्रति त्यो व्यक्ति प्रसन्न हुन्छ; तथा यदि 
उसलाई कुनै सङ्कट आइपरेमा, त्यो (व्यक्ति 
अल्लाहबाट) विमुख हुन्छ । उसले यस 
संसारमा घाटा उठाउँछ, त्यसैगरी परलोकमा 
पनि । तथा त्यो एउटा प्रत्यक्ष घाटा रहेको 
छ। 


१३. त्यो व्यक्ति अल्लाहलाई छाडी त्यस 
वस्तुलाई पुकार्छ जसले न उसको हानि 
गर्नसक्छ न त लाभ नै पुस्याउन सक्छ । 
यही नै सुदूर (पुग्याउने) पथभ्रष्टता रहेको छ 


१४. उसले त्यसलाई पुकार्छ जसबाट 
लाभभन्दा हानिको सम्भावना अधिक रहेको 
छ । त्यो संरक्षकस्वरूप अति निकृष्ट रहेको 
छ भने सहयोगीस्वरूप (पनि) अति निकृष्ट 
रहेको छ। 


१५. निःसन्देह, अल्लाहले ती विश्वासी 
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नदीहरू बग्छन्‌; अल्लाहलाई जे इच्छा लाग्छ (9-३ कर 
निश्चय नै उनले त्यही (कार्य) गर्छन्‌ । 
¢ | ० १४ ८.1 ७1६ ४: tse (९, ^~ 
१६. अल्लाहले उनी (नबी)लाई यस 1४852 ७ 0S (& ६-८ 
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रहेमा) त्यसले आकाशमा जाने कुनै मार्ग नकि लाका ल कती is 
पहिल्याओस्‌ र (ईश्वरीय सहयोगलाई) ७ 53225 64५2 OBS 
विच्छिन्न तुल्याओस्‌ । त्यसपछि जुन कुराले 
(उसलाई) कोधित तुल्याइरहेछ त्यस 
कुरालाई उसको योजनाले पन्छाउन सक्छ 
वा सक्दैन भनी हेरोस्‌ । 
5 _!. | ।१ 0 1६३९ ८ |! ८. 
१७. तथा यसै प्रकार हामीले यस १४5 ५-८ 455 USS 


(कुरान)लाई स्पष्ट चिह्नस्वरूप अवतीर्ण 
गरेका छौं, तथा अल्लाहले जसलाई इच्छा 
गर्छन्‌ निश्चयपूर्वक उसलाई सन्मार्ग 
देखाउँछन्‌ । 


१८. वस्तुतः ती व्यक्तिहरू जसले विश्वास 
स्थापना गरे, तथा यहुदीहरू र साबीहरू 
तथा इसाईहरू र मजूसीहरू तथा मूर्ति 
पूजकहरू, यी सबैका बीच अल्लाहले अवश्य 
पुनरुत्थानका दिन निर्णय गर्नेछन्‌; अल्लाह 
निश्चयपूर्वक सबै कुराहरूमाथि साक्षी रहेका 
छन्‌ । 


१९. आकाशमण्डलमा रहेका तथा पृथ्वीमा 
रहेका सबै (वस्तुहरू)ले तथा सूर्य र चन्द्रले 
तथा ताराहरूले तथा पर्वतहरूले, वृक्षहरूले 
तथा चौपायहरूले र मानिसहरूमध्ये धेरैले 
अल्लाहलाई साष्टाइग दण्डवत गर्छन्‌ भनी 
तिमीले देखेका छैनौ र? परन्तु धेरै 
व्यक्तिहरू भने दण्ड पाउनयोग्य हुन पुगेका 
छन्‌ । तथा अल्लाहले जसलाई लाञ्चिछ 


तुल्याउँछन्‌ त्यसलाई कसैले सम्मान पदान 


गर्न सक्दैन । वस्तुत: अल्लाहले जे चाहन्छन्‌ 
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त्यही गर्छन्‌ । 


२०. यी दुई परस्पर विवाद गर्ने समूहहरू 2 ss 
तिनीहरूका प्रतिपालकका सम्बन्धमा विवाद ५ 15 44] ८.८5 INAS 525 6 
गरिरहेछन्‌ । जुन व्यक्तिहरू अविश्वासी छन्‌ 2५:50 os 03 
तिनीहरूका निम्ति भने अग्निको लिबास रि ड 
तयार गरिनेछ; (तथा) तिनीहरूका टाउकामा ७ 
उम्लदै गरेको पानी खन्याइनेछ, 


२१. त्यसबाट तिनीहरूका पेटमा रहेका () 
वस्तुहरूका साथै (तिनीहरूको) छाला पनि 
परिलनेछ । 


२२. त्था तिनीहरूलाई (दण्ड दिनका (83-२24- ७०-०%४०६1 
निम्ति) फलामका घनहरू तयार गरिनेछन्‌ । 


२३. ज्ब तिनीहरू पीडाका कारण ७५५5. । ५-५-4६ ८1154 15 
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अल्लाहको मार्गतर्फ तिनीहरूलाई मार्ग 

प्रदर्शन गरिनेछ । 
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(अरण्य) निवासी आगन्तुकहरू, तथा जसले 
अत्याचारपूर्वक त्यहाँ (सन्मार्ग) बाट हटाउन 
चाहन्छन्‌, तिनीहरूलाई हामी पीडादायक 
दण्डको स्वाद चखाउनेछौँ । 


२७. तथा (त्यस समयको स्मरण गर) जब 
हामीले इब्राहिमलाई पवित्र घर (का'बा)का 
निम्ति जग्गा प्रदान गऱ्यौं तथा भन्यौं, “कुनै 
वस्तुलाई मेरो भागीदार नबनाउ, तथा मेरो 
घरलाई परिक्रमाकारीहरूका निम्ति तथा 
खडारहने र भुक्नेहरूका निम्ति तथा 


(प्रार्थना गर्दै) साष्टाङ्ग दण्डवत गर्ने 
व्यक्तिहरूका निम्ति पवित्र राख; 
२८. “तथा मानवजातिमा हज्यात्राको 


घोषणा गर । तिनीहरू तिमीसमक्ष टाढा 
टाढाका मार्गहरूबाट पैदल र हरेक दुब्ला 
पत्ला सवारीमा (सवार भएर) आउनेछन्‌, 


“ताकि तिनीहरूले (त्यहाँ) तिनीहरूका 
निम्ति रहेको लाभलाई देखून तथा 
तिनीहरूलाई अल्लाहले प्रदान गरेका 

(घरपालुवा) पशुहरूमध्य चौपायाहरूमाथि 
निर्धारित दिनहरूमा अल्लाहको नाम 
उच्चारण गरून्‌ । अतः ती (जनावर)हरूको 
मासु तिमीहरू पनि खाऊ र दरिद्र, 
अभावग्रस्त व्यक्तिहरूलाई खान देऊ । 


२: 


३०. “त्यसपछि तिनीहरूले स्वयम्‌लाई 
पवित्र तुल्याउने कार्यहरू पूर्ण गरून्‌ र 
आफ्ना भाकलहरू पूरा गर्न तथा प्राचीन घर 
(खाना-काबा) को परिकमा गर्न देउ । 


३१. यो (अल्लाहको आदेश) हो । तथा 
जसले अल्लाहका पवित्र वस्तुहरूको सम्मान 
गर्छ, त्यो कार्य उसका निम्ति उसका 
प्रतिपालकका दृष्टिमा उत्तम ठहर्नेछ । तथा 
तिमीहरूप्रति जुन चौपायाहरू (अवैध) 
घोषित गरिएका छन्‌ तिनीहरूबाहेक सबै 
चौपायाहरू तिमीहरूका निम्ति वैध गरिएका 
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छन्‌। त्यसकारण मूति (पूजा)को घृणित 
कार्यबाट बच तथा सम्पूर्ण मिथ्या 
कुराहरूबाट बच । 


३२. कुनै वस्तुलाई उनको भागीदार ५१११३०53 54S gh 72. 
नबनाइकन सदासर्वदा अल्लाको एकनिष्ठ [६८० ९£ (८565 gb |, ५1,8} 
भक्त बन । तथा जसले कुनै वस्तुलाई ५ 5४ HM ४६1 ४८६ 
अल्लाहको भागीदार बनाउँछ, मानौं त्यो ee 

व्यक्ति उच्चस्थानबाट (तल) खस्न पुग्छ, प्रि” 

तथा त्यसलाई पक्षीहरूले भम्टाहानि 

उडाउँछ, अथवा हावाले उडाएर उसलाई 

कनै सुदूर स्थानमा (लगेर) फ्याँकिदिन्छ । 


१ [2६ 


३३. त्यही (सत्य हो) । तथा जसले 4% ५०। 74124 5920 ७5०८} 
अल्लाहका पवित्र चिह्नहरूको सम्मान गर्छ OY Hl iG 
त्यो कार्य निश्चयपूर्वक हृदयको 
धर्मनिष्ठताको (परिणामस्वरूप) रहेको छ । 

द्द रै ७५७८ < १ 43 ८ FER De 
३४. तिनीहरू (बलिदानहरू)मा तिमीहरूका , ५५} 2) 23 5 ५५) 45] 

धारित C3) 4 न शट, & ~~ 

निम्ति एउटा नि समयसम्मका लागि ६ OFS Ss 
लाभ रहने छ त्यसपछि तिनीहरूको बलिदान 
स्थल प्राचीन गृह (खाना-काबा) रहेको छ 


३५. तथा हामीले हरेक जातिका निम्ति ८215 Gs ३-३ Ui; 


एउटा बलिदानको प्रकिया निर्धारित 8855: 2 ८७12 _८।। 3; फिट) 
गरेकाछौं, ताकि तिनीहरूले ती चौपाया - १ 

जातिका) जनावहरूमाथि अल्लाहको नाम “81 » पि ४। 245341 ७३ 
उच्चारण गरून्‌ जुन उनले तिनीहरूलाई >$- 5 1920. ४.8 2. 
प्रदान गरेका छन्‌ । अतः तिमीहरूका 221० 421 
उपास्य एकमात्र उपास्य हुन्‌; त्यसकारण पद 
तिमीहरू (सबै) उनैप्रति समर्पित होऊ । 
तथा विनयशील व्यक्तिहरूलाई तिमी 


शुभसन्देश देउ, 


३६. ती व्यक्तिहरू जसको हृदय अल्लाहको 54-24 ४ ८127417212) 22: 1 


बा 


चर्चा सन्नासाथ भयले परिपर्ण हन्छ तथा ८०३३८0४ 5 ४: 
“2. (5 iL ८) OR ya) 
जसले जस्तै (सङ्कट) आइलाग्दा biG 


धैर्यतापूर्वक त्यसलाई सहन गर्छन्‌ तथा 05%58325-6-53:7 695 VE ya 
जसले नमाज अनुष्ठान गर्छन्‌ र हामीले 
तिनीहरूलाई प्रदान गरेका वस्तुहरूबाट 


> 
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अल्लाहका मार्गमा खर्च गर्छन्‌ । 


३७. तथा बलिदानका उँटहरूलाई (पनि) 2३८ ७३ ## (8035. 29429 

Hl bss 13१ ही पवित्र ७४22५७ 5 92 Gy 24 gh 
ह्नहरूमध्ये ठहस्याएका छौं । हरूमा (४ \ 47 ~ (६:12 ba 

तिमीहरूका निम्ति (धेरैप्रकारका) लाभहरू 2) न 2 220 712 (३४६१ नट र र 

रहेका छन्‌ । अतः तिनीहरूलाई बाँधेर 5 42 19५७ 45> तन्‌) 

पड़तिमा खडा गरिएको समयमा ८1५5 FAAS AINA abl 

तिनीहरूमाथि अल्लाहको नाम उच्चारण गर (809४६४ 22८15 221 (६४१६८ 

। तथा जब (बलिदान पछि) तिनीहरू (मरेर) 

एकतर्फ ढल्छन्‌ तब तिनीहरूको मासु 

तिमीहरू (आफूपनि) खाऊ र ती 

(अभावग्रस्त) व्यक्तिहरूलाई (पनि) ख्वाऊ 

जो (त्यसप्रति) सन्तुष्ट छन्‌ तथा ती 

व्यक्तिहरूलाई (पनि ख्वाऊ) जो आफ्नो 

गरिबीका कारण पीडित छन्‌ | यसप्रकार ती 

जनावरहरूलाई हामीले तिमीहरूका 

अधीनस्थ गरेका छौं, ताकि तिमीहरू कृतज्ञ 

बन । 


३८. न तिनीहरूको मासु अल्लाहसम्म (4523 ४ 5 6434 ४० 05861 
पुग्छ न त तिनीहरूको रक्त नै, अपितु , ५६, (५५६5 456 ७५5 
तिमीहरूको धर्मनिष्ठता (मात्र) उनीसम्म ५ ५5 9421 Gs न < हि ६१ 
पुछ । यसप्रकार उनले तिनीहरूलाई “¬! bi) dnd पठन 
तिमीहरूका अधिनस्थ गरेका छन्‌, ताकि ©1515 4b >$ Gu 
तिमीहरूलाई मार्ग देखाएबापत तिमीहरू 
अल्लाहको गुणगान गर । तथा जसले 
उपकार गर्छन्‌ तिनीहरूलाई शुभसन्देश देऊ 


^ > ~ 1] पं ~ हि च 
३९. अल्लाहले निश्चय ने, ONE AB LNG 
गर्छन शि + if PE 3) द ७ टं 
विश्वासीजनहरूको प्रतिरक्षा गर्ने [1 टू 6932 रि ७६ ७८४८७७! 


अल्लाहले हरेक बेइमान अथवा अकृतज्ञ 
व्यक्तिलाई निश्चय नै मन पराउँदैनन्‌ । 


४०. जुन व्यक्तिहरूविरुद्ध युद्ध सञ्चालन »* 92--95-4- , ७५८५; TEN 251) 0; | 
गरिएको छ ती व्यक्तिहरूलाई (युद्ध गर्ने & । 
अनुमति प्रदान गरिएको छ, किनभने 7 
तिनीहरूमाथि अत्याचार गरिएकोछ तथा 
तिनीहरूको सहयोग गर्न अल्लाह 


भाग १७ 
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सामर्थ्यवान रहेका छन्‌ । 


४१. ती व्यक्तिहरू नै हुन्‌ जसलाई केवल 
“अल्लाह नै हाम्रा प्रतिपालक हुन्‌” भनी 
तिनीहरूले भनेका कारण अत्याचारपूर्वक 
तिनीहरूका घरबाट निस्कासित गरियो, तथा 
यदि अल्लाहले केही व्यक्तिहरूद्वारा अत्य 
केही व्यक्तिहरूलाई नहटाएका भए मठहरू 
र गिर्जाघरहरू तथा यहुदीहरूका 
उपासनागृहहरू तथा मस्जिदहरू जहाँ 
बारम्बार अल्लाहको नामको संस्मरण 
रारिन्छ, यो सबैलाई निश्चयपूर्वक पूर्णरूपले 
भत्काइने थियो । तथा अल्लाहले अवश्य 
त्यसलाई सहयोग गर्नेछन्‌ जसले उनको 
(धर्मको) सहयोग गर्छ । अल्लाह वस्तुतः 
परम सामर्थ्यवान, परम पराकमी छन्‌- 


४२. ती व्यक्तिहरू नै हुन्‌, जसलाई हामीले 
पृथ्वमि दृढ तुल्याएमा तिनीहरूले नमाज 
अनुष्ठान गर्नेछन्‌ र जगात तिर्नेछन्‌ तथा 
पुण्य(कार्य गर्ने परामर्श दिनेछन्‌ र 
अपकर्मबाट रोक्नेछन्‌ । तथा सम्पूर्ण 
मामिलाहरूको परिणाम अल्लाहकै -हातमा) 
रहेकोछ । 


४३. तथा यदि तिनीहरूले तिमीलाई 
मिथ्यावादीताको आरोप लगाउँछन्‌ भने, 
ठीक त्यसै प्रकार, तिनीहरूभन्दा पहिला 
नूहका मानिसहरूले र आद -जातिले) र 
समूद (जाति)ले (पनि आफ्ना नबीहरूप्रति) 
मिथ्यावादिताको आरोप लगाएका थिए । 


४४. इब्राहिमका मानिसहरूले र लूतका 
मानिसहरूले पनि (त्यही गरेका थिए), 


४५. तथा मेदियन्‌का निवासीहरूले तथा 
मूसालाई (पनि) मिथ्यावादी. ठहऱ्याइएको 
थियो । परन्तु मैले अविश्वासीहरूलाई 
अवसर प्रदान गरें, त्यसपछि पुनः 
तिनीहरूलाई समातें, तथा मेरो दण्ड कस्तो 


न“ १, ४ ८ श्र ४ 
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-भयानक) थियो त ! 


~» < (६५८191 4335 १ % > &; 
४६. त्था कति यस्ता नगरहरूलाई हामीले ४2 ? ५41 9-25 ७३ ७६ 
तिनीहरू अपकर्ममा प्रवृत्त रहेकै अवस्थामा 5 ५522 उ ५२५८ CA ६१) 
ध्वस्त गर्‍्यों, अत: ती नगरहरू आफ्नो छाना OFF yal 2254 2 
उल्टो पारी निमिट्यान्न हुन पुगेका डी 
देखिन्छन्‌; तथा (कति नै) इनारहरू र दृढ 
महलहरू पनि परित्यक्त रहेका छन्‌ । 


४७. के तिनीहरूले धर्तीमा भ्रमण गरेर 635 ५2) ४1 ५ । 32-४7 20 | 
हेरेका छैनन्‌, ताकि तिनीहरूलाई यस्तो €।5। 5 (६4 ५55 

हृदय प्राप्त होस्‌ जसले बुझून सकोस्‌ | 
अथवा यस्ता कान प्राप्त होउन्‌ जसले सुन्न ` ६ 
सकून्‌? परन्तु (वास्तविकता के हो भने) oi 20) 
नेत्रहरू अन्धा रहेका छैनन्‌, अपितु छातीभित्र (9232-42 
रहेको हृदय नै अन्धो रहेको छ 1 


४८. तथा तिनीहरू तिमीलाई शीघ्र दण्ड ७7 5 वाज ८052842 
(ल्याउन) अनुरोध गर्छन्‌, परन्तु अल्लाहले ९ १८।४३५६।४.६.८ ८५ 1142 
आफ्नो वचनलाई कदापि तोड्ने छैनन्‌ । ८, (६८३4४ 112. 71. 
तथा वास्तवमा तिम्रा प्रतिपालकसमक्ष एक 2095 “43 $-+-४ ॐ 
दिन तिमीहरूका गणनाको एक हजार वर्ष 

बराबर हुने गर्छ । 


Sex Wis ६०६ 


१ 


जॅ दु टॅ. (9 ०० 55 Aw AW Le 

४९. तथा कतिपय अत्याचारमा व्यस्त 54 <1 2-5 22 ८-७ 
७ हु ~ ($ है नद 4 24] 

रहेका नगर (वासी)हरूलाई मैले अवसर , ८215 = (६5१ < £5 44) 5 (४ 


प्रदान गरें । त्यसपछि तिनीहरूलाई मैले ह. 532] 
समातेँ, तथा मतर्फे प्रत्यावर्तन हुनेछ। " द्द 


१10 5201 Gis शु (दड “ल ७5 
५०. तिमी भन, “ए मानवजाति, म ता AGG gas Gs 
तिमीहरूका निम्ति केवल एउटा खुल्ला A 
सचेतक(स्वरूप) हूँ ।” | 


१ १, 4 *->-८ Cd 
५१. ती व्यक्तिहरू जसले विश्वास गर्छन्‌ ५५५-७५। । $9.2 5 कदा ७: 
तथा पुण्यकार्य गर्छन्‌, तिनीहरूलाई क्षमा Of, 5}, १ ६514425 
तथा सम्मानित जीविका प्राप्त हुनेछ । 


\ 
Us 
कि दै 


५२. परन्तु जुन व्यक्तिहरू (हाम्रो ४3% 5551 ९} 1925 &४ 
॥ 


उद्देश्यलाई) विफल तुल्याउने चाहनाले हाम्रा Oo र. ELS) £ रा 
3 का रि हु ५ “4 


चिह्नहरू विरुद्ध प्रचेष्टा गर्छन्‌- तिनीहरू 


भाग १७ 


४६० 
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अरिनका निवासी बन्नेछन्‌ । 


` ५३. तिमीभन्दा पहिला हामीले कदापि कुनै 
यस्ता सन्देशवाहक अथवा नबी पठाएनौं 
परन्तु जब उनले (आफ्नो कुनै लक्षयलाई 
कार्यान्वयन गर्न) चाहे, सैतानले उनको 
चाहनाको (मार्गमा रोकावट) सिर्जना गर्‍यो । 
परन्तु अल्लाहले सैतानद्वारा सिर्जना गरिएका 
(रोकावटहरू)लाई हटाइदिन्छन्‌ । त्यसपछि 
अल्लाहले आफ्ना चिह्नहरूलाई दृढतापूर्वक 
स्थापना गर्छन्‌। तथा अल्लाह सर्वज्ञ, तत्त्वज्ञ 
छन्‌ । 


५४. (उनले नै यसको अनुमति दिन्छन्‌) 
ताकि (नबीहरूका मार्गमा) सेतानले सिर्जना 
गरेका (ती रोकावटहरू)लाई उनले ती 
हृदयमा रोग रहेका र कठोर हृदय रहेका 
व्यक्तिहरूका निम्ति एउटा परीषास्वरूप 
बनाउन्‌- तथा अत्याचारीहरू निश्चय नै 
घोर विरोधाचरण गर्न पुगेका छन्‌ । 


५५. तथा जसलाई ज्ञान प्रदान गरिएको छ 
तिनीहरूले त्यो (कुरान) तिम्रा प्रतिपालकका 
तफबाट रहेको सत्य हो भनी जानून्‌, अतः 
त्यसप्रति विशवास स्थापना गरून्‌ 
फलस्वरूप तिनीहरूको हृदय उनीसमक्ष 
फुकोस्‌ । तथा जसले विश्वास गर्छन्‌ 
तिनीहरूलाई अल्लाहले निश्चयपूर्वक 
सन्मार्ग देखाउँछन्‌ । 


५६. तथा अविश्वासी व्यक्तिहरूले त्यसप्रति 
सन्देह गर्न तबसम्म छाड्ने छैनन्‌ जबसम्म 
तिनीहरूमाथि त्यो निर्धारित घडी अकस्मात 
आउने छैन अथवा जबसम्म एउटा विध्वंसक 
दिनको दण्ड तिनीहरूसमक्ष आउने छैन । 


५७, त्यसदिन राजपाट अल्लाहकै -हातमा) 
हुनेछ । उनले तिनीहरूका बीच इन्साफ 
गर्नेछन्‌ । अतः जसले विशवास गर्छन्‌ र 
पुण्यकार्यं गर्छन्‌ तिनीहरू वैभवपूर्ण 


@fi2s ils 


७, द क क ७.) ५11 
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बगैंचाहरूमा रहने छन्‌ । 


क: ~ ^ gif ~ a ~ 

५८. परन्तु जसले अविश्वास गर्छन्‌ तथा , 65 |, 192 3-9 7 15241 Hs 

गछन्‌ 2 52 ¢ <...> 53) Tt <) ११ डु 

हाम्रा चिह्नहरूलाई अस्वीकार ्‌ छ 6 ८: ५६ ०54८7 
तिनीहरूलाई भने अपमानजनक दण्ड 

मिल्नेछ । 

29 4 3} ४५५४ SBE ८2; 1२ 

५९. तथा जसले अल्लाहका मार्गमा आफ्ना £ ४1) 0४-५८ ६% १४4 G6 54 515 

i था 9a ३ ७6८०2 क «72 २ 

ज्य परित्याग ar हा तथा त्यसपछि iy abs 24555;:11$4[5 51 1953 

हरू या त मारिन्छन्‌ अथवा ८205120188 
व OSB SA] abl BV 5.८८ 


(कालगतिले) मर्छन्‌, तिनीहरूलाई अल्लाहले 
अवश्य उत्तम जीवनवृत्ति प्रदान गर्नेछन्‌ । 
तथा अल्लाह निश्चय नै सार्वोत्तम बृत्तिदाता 
रहेका छन्‌ । 


टू, > 
६०. उनले तिनीहरूलाई अवश्य एउटा ४११. 
यस्तो स्थानमा दाखिल गर्नेछन्‌ जसलाई ve SE a 
तिनीहरूले अत्यन्त मन पराउनेछन्‌ । तथा 
अल्लाह सर्वज्ञ, परम सहिष्णु रहेका छन्‌ । 


1 
६१. त्यो (त्यसै हुनेछ) । तथा जसले +3५3$ 5 05935 ८७०८; 
आफूलाई सताएअनुसार त्यही मात्रामा ८५1६1211 १3:८1 ४5 (४४४० क 
प्रतिशोध लिन्छ र त्यसपछि (पुनः शत्रुले) OE 45 
अत्याचार गर्छु भने, अल्लाहले अवश्य 
उसलाई सहयोग गर्नेछन्‌ । अल्लाह वस्तुतः 
पापमोचनकारी (तथा) परम क्षमाशील छन्‌ । 


(६9 ९ ८2 a 2.1) दै < ७] |, 
६२. यसको कारण के हो भने, अल्लाहले 2५० 4 ८--। ७८९०): 
रात्रिलाई गराउँछन्‌ ० था HR नी GG 
व दिनमा प्रवेश राउँछन्‌ तथा &13। SIH 3754-16-19: 
दिनलाई रात्रिमा प्रवेश गराउँछन्‌, किनभने की 
अल्लाह सर्वश्रोता, सर्वद्रष्टा रहेका छन्‌ । 2१% 


टि न्‌” डा बै 2. १, ~ 
६३. यो किन हो भने अल्लाह नै परम G ७४135 0-51 25 ८७6 (५ 50५ 
सत्य हुन्‌, तथा उनलाई छाडी तिनीहरू जुन ७181 
वस्तुलाई पुकार्छन्‌ त्यो वस्तु मिथ्या रहेको OH ८ 
छ, तथा किनभने अल्लाह नै सर्वोच्च, ह < 
सर्वश्रेष्ठ रहेका छन्‌ । 


६४. अल्लाहले नै आकाशबाट पानी 7 
बर्साउँछन्‌ जसबाट पृथ्वीमा हरियाली ४) ! 
उत्पन्न हुन्छ भन्ने कुरा तिमीले देखेका छैनौं 2)$4 ६६ टाळा 


भाग १७ ५६२ . अल्‌-हज्ज २२ 


र? वस्तुतः अल्लाह सूक्ष्मदर्शी, परिज्ञाता छन्‌ 


६५. आकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका 4११०2) 3 G5 NGG ६7 


सम्पूर्ण वस्तुहरू उनकै हुन्‌ । तथा अल्लाह हु Meas 28 ४131६, 
निश्चय नै पूर्ण आत्मनिर्भ र परम त F 
प्रशंसनीय छन्‌ । 


६६. अल्लाहले पृथ्वीमा रहेका सम्पूर्ण A 
वस्तुहरू तिमीहरूका अधीनस्थ गरेका छन्‌ > 1 ८२ ४): 3४141 5 02) %। 
तथा जहाजहरू पनि उनके आदेश अन्तर्गत ,1८ 2६5६, 

समुद्रमा चल्ने गर्छन्‌ भनी तिमीले देखेका (ई] 
छैनौ र? तथा उनी नै आकाशमण्डललाई "टॅ 
आफ्नो आदेशबिना” पृथ्वमिा खस्नबाट ® 553251 
रोक्छन्‌ । निश्चय नै अल्लाह मानवजातिप्रति 

अति स्नेहशील, तथा परम करुणाशील छन्‌ 


Sat 0s 2 a टु 20 टै Cx a लचा (1 Cd 
492 4४5), 2०1 > | ७५ ७ 
शि, 
~ & 


६७. तथा उनी नै हुन्‌ जसले तिमीहरूलाई 1. क 
जीवन प्रदान गरे, त्यसपछि उनले ५८८5/४1 ७) ७०८८ 4 7 


तिमीहरूलाई मृत्यु प्रदान गर्नेछन्‌, त्यसपछि CHA 


(पुनः) उनले तिमीहरूलाई जीवन दान 
दिनेछन्‌ । मानिसको जात निश्चय नै 
अत्यन्त अकृतज्ञ रहेको छ। 


६८. हरेक जातिका निम्ति हामीले कुर्बानी ५४९.५ ४ & ८4 124 3510) 
(बलि)को तरिका निर्धारित गरेका छौं , 21५५ ५,४15) 413623 6245 
जसलाई उसले पालना गछ; अतः ” 1200100 Ws 
तिनीहरूले यस मामिलामा तिमीसित विवाद CJS ASE WC) 
नगरून्‌; तथा तिमी आफ्ना प्रतिपालकतफ 
आह्वान गर, किनभने तिमी निश्चयपूर्वक 


सन्मार्गगामी रहेका छौ । 
~ ,> . ती, ला ह| दै द्र ती 
६९. तथा यदि तिनीहरूले तिमीसित ४; 41.51 25, 0६४ ७५८५ ७15 
विवाद गरेमा, तिमी के भन भने 0१७४ RPE, 
१ आकल पना 1 69) ७) £ \ x) 
“तिमीहरूका कियाकलापलाई अल्लाह नै 
सर्वाधिक जान्दछन्‌ । 


६ 


सम्भवत 'अनुमति' शब्द उल्का खस्ने घटनासित मेल खान सक्छ, तथा त्यसैगरी 
अन्य आकाशीय वस्तुहरूसित जसले बारम्बार पृथ्वीमाथि ध्वनियुक्त आक्रमण गर्ने 
गर्छन्‌ । 
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४६२ 


भाग १७ 


७०. “जुन क्रामा तिमीहरू मतभेद राख्ने 


गर्छौ त्यसबारे पुनरुत्थानका दिन 
तिमीहरूका माझमा अल्लाहले निर्णय 
गर्नेछन्‌ । 


७१. आकाशमण्डल तथा पृथ्वीमा रहेका 
सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई अल्लाहले जान्दछन्‌ 
भनी तिमीलाई थाहा छैन र? निश्चय नै, यी 
(सबै) कुरा एउटा पुस्तकमा लिपिवद्ध 
(सुरक्षित) रहेका छन्‌, (तथा) यो कार्य 
अल्लाहका निम्ति अति सहज रहेको छ | 


७२. तथा तिनीहरू अल्लाहलाई छाडी 
त्यस्ताको उपासना गर्छन्‌ जसबारे उनले 
कुनै प्रमाण अवतीर्ण गरेका छैनन्‌, तथा 
त्यसबारे तिनीहरूलाई कुनै ज्ञान पनि प्राप्त 
छैन । तथा अत्याचारीहरूको कोही सहयोगी 
हुनेछैन । 


७३. तथा जब तिनीहरूसमक्ष हाम्रा स्पष्ट 
निर्देशनहरूको पाठ गरिन्छ -तब) 
अविश्वासीहरूका मुहारमा तिमी अरूचिको 
चिह्न देख्न सक्छौ । सम्भवतः 
तिनीहरूसमक्ष हाम्रा निर्देशनहरूको पाठ गर्ने 
व्यक्तिहरूलाई तिनीहरूले आकमण गरिहाल्न 
सक्छन्‌ । तिमी भन, “के म तिमीहरूलाई 
त्यो भन्दा निकृष्ट कुराको खबर दिऊ ? त्यो 
अग्नि (नौ हो ! अल्लाहले अविश्‍्वासीहरूलाई 
त्यसको प्रतिश्रुति दिएका छन्‌ । तथा त्यो 
अति निकृष्ट गन्तव्यस्थान रहेको छ !” 


७४. हे मानिसहरूहो ! एउटा उपमा बयान 
गरिन्छ, अतः त्यसलाई ध्यानपूर्वक सुन । 
निश्चय नै, अल्लाहलाई छाडी तिमीहरू 
जसलाई पुकार्छौ तिनीहरूले एउटा भिंगो 
(समेत) सृष्टि गर्न सक्दैनन्‌, चाहे त्यस 
उद्देश्य(प्राप्तिका निम्ति तिनीहरू सबै 
एकजुट नै किन नहुन्‌ । तथा यदि झिङ्गाले 
तिनीहरूको कुनै वस्तु खोसेर लग्यो भने, 
तिनीहरूले त्यसबाट त्यो वस्तु छुटाउन 
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भार १७ 


सक्नेछैनन्‌ । वस्तुतः प्रार्थी र प्रार्थनाग्राही 
(दुबै) अति दुर्बल रहेका छन्‌ । 


७५. तिनीहरू अल्लाहको यथायोग्य 
मूल्याङ्कन गर्दैनन्‌ । निश्चय नै, अल्लाह 
सर्वशक्तिमान, सर्वविजयी छन्‌ । 


७६. अल्लाहले देवदूतहरूबाट र 
मनिसहरूबाट सन्देशवाहक छान्ने गर्छन्‌ । 
निश्चय नै, अल्लाह सर्वसोता, सर्वद्रष्टा छन्‌ 


७७. उनीहरूका अगाडि र पछाडि के छ 
भन्ने कुरा उनलाई थाहा छ । तथा (सबै) 
मामिलाहरू अल्लाहतर्फै फर्काइनेछन्‌ । 


७८. ए विश्वासीजन हो ! तिमीहरू 
प्रार्थनामा झुक्ने र साष्टाङ्ग दण्डवत गर्ने 
गर, तथा आफ्ना प्रतिपालकको उपासना 
गर, तथा पुण्यकार्यहरू गर ताकि तिमीहरू 
कृतार्थं हुन सक । 


७९. तथा अल्लाहको मार्गमा त्यसरी संघर्ष 
गर जसरी तिमीहरूले त्यसमा संघर्ष गर्नु 
आवश्यक छ । उनले तिमीहरूलाई चुनेका 
छन्‌, तथा धर्मका मामिलामा उनले 
तिमीहरूमाथि कुनै प्रकारको कठिनाइ 
लादेका छैनन्‌; (अतः) आफ्ना पितृ 
इब्राहिमको आस्थाको (अनुसरण गर), 
उनले पहिलेका (पुस्तकहरू) तथा यस 
(पुस्तक दुबैमा) तिमीहरूको नाम मुसलमान 
राखेका छन्‌, ताकि यी सन्देशवाहक 
तिमीहरूका साक्षी रहुन्‌ तथा तिमीहरू 
मानव जातिका साक्षी बन । अतः नमाज " 
अनुष्ठान गर र जगात बुकाऊ तथा 
अल्लाहलाई दृढतापूर्वक अँगाल । उनी नै 
तिमीहरूका स्वामी हुन्‌ । कति नै उत्तम 


स्वामी र कति नै उत्तम सहयोगी रहेका छन्‌ 
| 
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अल्‌-मोमिनून 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


1 2,4 x 8८५ 2. 
-वासीजनलाई > 9) छ A +2) 2 | 
२. निश्चय ने, ती विश 2 ISS 29 129 
सफलता प्राप्त हुन्छ, 


१ ९१६ A 24: ॥_.5 35 5535 
३. जसले आफ्ना नमाजमा नम्रता (०० 94 4२29-५2 Bob ७-८ | 
अवलम्बन गर्छन्‌, 
[a ७) ५ १-"“2 लि a | CS £4 (54 [74 | 5 
४. तथा जसले सबै प्रकारका अनर्थ ©22१3 क नि रक्ती 
कुराहरूलाई परित्याग गर्छन्‌, 


॥ > अल डु की) |) ८४ >. 5] न 
५. तथा जसले सक्रियताका साथ जगात (9९४५-८६ isn!) 
बुझाउने गर्छन्‌, 


osha ^ 55) ल्‍ 1: 
६. तथा जसले आफ्ना (गुप्ताङ्गहरूको) ® AEF O22 


पवित्रताको संरक्षण गर्छन्‌- 


८12 दू.» (2 AT a ° 
७. सिवाय आफ्ना पत्नीहरू अथवा ती ५ G 3 293) नै 
(महिलाहरू) जुन तिनीहरूका दायाँ ठी 64-55 iE 450 54० (८५ 
हातअन्तर्गत रहेका छन्‌, तिनीहरूका 
सम्बन्धमा भने उनीहरूलाई कुनै आरोप 


लाग्ने छैन; 

34 RID) हि। (६ RT ta ५ ट्र 4% 
८. परन्तु जुन व्यक्तिहरू त्यसबाहेक कुनै 2-७ «५1१७ ८५७ 1109 ८412? 
~^ 1] है 
अन्य कुराका अभिलाषी हुन्छन्‌ तिनीहरू भने 0092-41 

सीमोल्लड्घनकारी हुन्‌- 
A Aes rn 200 ^ 2 2292112 
९. तथा जसले आफ्ना अमानत (धरोहर) 2-92-4+ > 2454 ह ७:८५ 3) 
र अङ्गीकारहरूको पालना गर्छन्‌, 0७84६07 
Js 


A + ~~ (5 a2 en 
28? 5291 
१०. तथा जसले आफ्ना नमाजहरूको ह ˆ 22 2.5 का F > 
अनुष्ठान ध्यानपूर्वक गर्छन्‌ । र्व 08८4 


भाग 0८ 


४१६ 


११. यिनीहरू नै उत्तराधिकारी हुन्‌, 


१२. जो स्वर्गका उत्तराधिकारी हुनेछन्‌ । 
त्यहाँ तिनीहरू सदा रहनेछन्‌ । 


१३. वस्तुतः मानिसलाई हामीले गिलो 
माटाको सारभागबाट सृष्टि गन्यौं; 


१४. त्यसपछि उसलाई हामीले वीर्यको 
थोपोस्वरूप एउटा सुरक्षित स्थानमा राख्यौं; 


१५. त्यसपछि वीर्यलाई हामीले एक 
रक्तपिण्डको नमूनामा परिणत गयौं; 
त्यसपछि त्यस रक्तपिण्डलाई एउटा - 
आक॒तिविहीन) मासुको टुकामा परिणत 
गय्यौं; पुनः त्यस मासुको टुकालाई हड्डीमा 
परिणत गऱ्यौ; त्यसपछि हड्डीमा हामीले 
मासु चढायौं; तब हामीले त्यसलाई एउटा 
अर्कै सिर्जनास्वरूप विकास गय्यौं । अतः 
सर्वोत्तम सृष्टिकर्ता अल्लाह परम मङ्गलमय 
छन्‌ । 


१६. त्यसपछि पुनः तिमीहरूले अवश्य मर्नु 
पर्नेछ । 


१७. पुनः पुनरुत्थानका दिन तिमीहरूलाई 
ब्युफाइनेछ । 


१५. तथा हामीले तिमीहरूमाथि एकमाथि 
अर्को गर्दै सातवटा (आकाशहरूका) तह 
बनाएका छौं, तथा सृष्टिका सम्बन्धमा हामी 
कदापि लापर्बाह हुदैनों । 


१९. तथा हामीले आकाशबाट निर्धारित 
परिमाणमा पानी अवतीर्ण गर्‍यौं तथा 
त्यसलाई पृथ्वीमा सञ्चय गच्यौं- तथा 
निश्चय नै त्यस पानीलाई (उठाएर) लैजान 
पनि हामी पूर्ण सक्षम छौँ । 
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२०. तथा त्यसद्वारा हामीले तिमीहरूका ३ si टै "बशर १ Fe) 


बगैंचाहरू ६५५८५ < ~ 53 927 ८2 
निम्ति खजूर र अङ्गुरका बगैंचाहरू उत्पन्न &3 ७ ५-519 ५४5} 55) ~ 4 
गन्यौं; त्यहाँ तिमीहरूका निम्ति प्रचुर फल Gods is 
उपलब्ध छन्‌ः तथा तिनीहरूबाटै तिमीहरू 
खाने गर्छौ । 


८ ना ६:८2 नी 9-2 र 2.2 
२१. तथा त्यो सिनाइ पर्वतमा उब्जने बुक्ष, १+” 29% ०७५ 7 लेट 2 
जसले खाने व्यक्तिहरका निम्ति तेल र ls 9४-25 ०.६ Dyed 
(विभिन्न) तरकारीहरू उत्पादन गर्छ । 


9 2 (51 ® Fe] 
२२. तथा चौपायाहरूमा -पनि) 5342 D2) Ga 
तिमीहरूका निम्ति शिक्षा रहेको छ। हामी ४6. 449 365 5 294 ९3 63 
तिमीहरूलाई तिनीहरूका पेटमा रहेको 686 5 ६६५५४9५ र्ट 
पदार्थबाट पिउने (वस्तु) प्रदान गछौं तथा 
तिनीहरूमा तिमीहरूका निम्ति धेरै 
लाभदायक कुराहरू छन्‌ तथा तिनीहरूमध्ये 
केहीलाई तिमीहरू खान्छौ (पनि); 


|| ही 
~ RE > १८. १21, १4०” iz 
२३. तथा तिनीहरूमाथि र जहाजमाथि ह 6७ ४1:55५041 seis 
तिमीहरूलाई सवार गराइन्छ । 


२४. तथा नूहलाई हामीले उनका जातिका SE ५-५ १ ७) ही 
(मानिसहरू)तर्फ पठायों, तथा उनले भने, $-; ७४ ४0 ( ६1, । ८-० 2542 
“हे मेरा मानिसहरू हो, अल्लाहको उपासना OEE 
गर; उनीबाहेक तिमीहरूको अन्य कोही 
उपास्य छैन । अतः के तिमीहरू धर्मनिष्ठ 

बन्दैनौ त?” 


२५. तथा उनका जातिका अविशवासी ९0 १2१% ७४%) 
A FY) 2 4 दु क्ट 1 क 1 (द ^ < 

मुखियाहरूले भने, “यो त तिमीहरू जस्तै #44 5५४-८. 3} | 3-० 6 4-45-5 
एउटा उ जे >» ७० नै नट, 4 9 32 ५% ७ ७१४१ श्र 

(केवल) एउटा मानिस हो; उ स्वयमूलाई 55 2१ 7355s (८161 
तिमीहरूभन्दा श्रेष्ठ तुल्याउन चाहन्छ । यदि ` 
अल्लाहले त्यही चाहेका भए त ५४६ टे 9७४ 


देवदूतहरूलाई अवतीर्ण गर्ने थिए । हामीले (063 1921 
हाम्रा पूर्ववर्ती पुर्खाहरूमा यस्तो (क्रो) 
कहिल्यै सुनेका छैनौं 

4.८ ५९८८ द्र; 


२६. “त्यो त केवल एउटा पांगलपनले है 
(सताइएको) व्यक्ति हो; त्यसकारण त्यसको OSI 


भाग १८ 
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(परिणामका) सम्बन्धमा केही समय प्रतीक्षा 
गर ।” 


२७. उनले भने, “हे मेरा प्रतिपालक मेरो 
सहयोग गर, किनभने यिनीहरूले मसित 
मिथ्यावादीस्वरूप व्यवहार गरेका छन्‌ ।” 


२८. अतः उनलाई हामीले (के भन्दै) 
आकाशवाणी गरर्‍्यौं (भने), “हाम्रा दृष्टिका 
सामुन्ने र हाम्रो आकाशवाणी (अनुसार) 
डुंगा (नाउ)निर्माण गर । तथा जब हाम्रो 
आदेश आउँछ, र (पृथ्वीमा रहेका) पानीका 
मुहानहरू फुट्ने छन्‌, तब तिमी हरेक 
प्रकारका जनावरहरूबाट दुई-दुई अर्थात्‌ 
भाले-पोथीलाई तथा तिम्रा परिवारका 
सदस्यहरूलाई सिवाय ती व्यक्तिहरू 
जसबारे आदेश. भइसकेको छ, त्यस डुंगामा 
सवार गराउ । तथा जसले अत्याचार गरेका 
छन्‌ तिनीहरूबारे मसित कुनै वार्ता नगर; 
तिनीहरूलाई अवश्य डुबाइने छ | 


२९. “तथा जब तिमी .र तिमीसित रहेका 
व्यक्तिहरू पूर्णरूपले डुंगामा सवार भएर 
बस्ने छौ तब भन, “सम्पूर्ण प्रशंसाका स्वामी 
तिनै अल्लाह रहेका छन्‌ जसले हामीलाई 
अत्याचारी व्यक्तिहरूबाट बचाए ।” 


३०. “तथा भन, “हे मेरा प्रतिपालक 
मलाई मङ्गलमय अवस्थामा ओहाल, 
किनभने तिमी नै(मानिसहरूलाई) सर्वोत्तम 
तरिकाले (सुरक्षित) धर्तीमा ओराल्ने गर्छौ ।” 


३१. वस्तुतः यस (घटना)मा अनेक 
चिह्नहरू रहेका छन्‌ । तथा निश्चय ने 
हामी सधैँ (मानिसहरूको) परीक्षा लिने गछौं 


३२. त्यसपछि हामीले तिनीहरूपश्चात्‌ 
अर्को पुस्तालाई हुर्कायौं । 
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३३. त्था हामीले तिनीहरूतर्फ 7 £ 29४2 ~$? 2 


तिनीहरूमध्येके एकजना सन्देशवाहकलाई 
पठायों (जसले भने), “अल्लाहको उपासना 
गर । उनीबाहेक तिमीहरूको अन्य कुनै 
उपास्य छैन । अतः के तिमीहरू अल्लाहसित 
डराउदैनौ त?” 


३४. तथा उनका जातिका ती अविश्वासी 
व्यक्तिहरू, जसले परलोकमा हुने 
साक्षात्कारको अस्वीकार गर्थे तथा जसलाई 
हामीले यस संसारमा सुख-सुविधा उपलब्ध 
गराएका थियौं; तिनीहरूले भने, “त्यो त 
केवल तिमीहरूजस्तै एउटा मानिस हो । 
उसले त्यही वस्तुबाट खान्छ जुन वस्तु 
तिमीहरू खान्छौ, तथा त्यहीबाट पिउँछु जुन 
तिमीहरू पिउँछौँं । 


३५. “तथा यदि तिमीहरूले आफू जस्तै 
एउटा मानिसको अनुसरण गय्यो भने, 
तिमीहरू अवश्य घाटाग्रस्थ व्यक्तिहरू बन्न 
पुग्नेछौ । 


३६. “के जब तिमीहरू मर्नेछौँ र माटोधुलो 
र हड्डीमा परिणत हुनेछौ तिमीहरूलाई (पुनः) 
माथि निकालिनेछ भनी तिमीहरूलाई त्यसले 
डराउछं त ?” 


३७. जुन कुराको तिमीहरूसित वाचा 
गरिन्छ, त्यो (वास्तविकता भन्दा) धेरै-धेरै 
टाढाको कुरा हो । 


३८. “हाम्रो यो वर्तमान जीवन नै हामीले 
भोग्नु छ; हामीहरू यहीँ मछों र (यहीँ) हामी 
जीवित रहन्छौं; तथा हाम्रो पुनरुत्थान 
कदापि हुनेछैन । 


३९. अल्लाहविरुद्ध मिथ्या गढ्ने यो एक्लो 
व्यक्ति रहेको छ, तथा यसप्रति हामी कदापि 
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विश्वास गर्नेछेनों । 


४०. उनले भने, “हे मेरा प्रतिपालक, 
तिनीहरूले मसित मिथ्यावादीस्वरूप व्यवहार 
गरेका छन्‌ अतः तिमी मेरो सहयोग गर ।” 


४१. (अल्लाहले) भने, “केही समयमै 
तिनीहरू अवश्य लज्जित हुनेछन्‌ ।” 


४२. त्यसपछि साँचो प्रतिश्रुतिअनुसार 
तिनीहरूलाई गर्जनपूर्ण ध्वनिले समात्यो 
तथा हामीले तिनीहरूलाई (फ्याँकिएको) 
फोहोर-मैला(स्वरूप) बनायौं । अतः 
अत्याचारी व्यक्तिहरूमाथि अभिशाप परोस ! 


४३. पुनः तिनीहरूपश्चात्‌ हामीले अन्य 
पुस्ताहरूलाई हुर्कायौं । 


४४. कुनै जाति पनि आफ्नो निर्धारित 
मियादलाई नाघेर अघि बढ्न सक्दैन्‌ न त 
(त्यो समय)भन्दा तिनीहरू पछि नै रहन 
सक्नेछन्‌ । 


४५. त्यसपछि कमैसित हामीले आफ्ना 
सन्देशवाहकहरूलाई पठायौं । जब जब 
कुनै जातिसमक्ष तिनीहरूका सन्देशवाहकको 
आगमन भयो तिनीहरूले उनीसित 
मिथ्यावादीस्वरूप व्यवहार गरे । अतः 
हामीले तिनीहरूलाई एकपछि अर्को गर्दै 
(ध्वंस्त गस्यौं) तथा तिनीहरूलाई (अतीतका) 
कथास्वरूप बनायौं । अतः अविश्वासी 
मानिसहरूमाथि अभिशाप परोस्‌ ! 


४६. त्यसपछि हामीले मूसा र उनका भाइ 
हारुनलाई आफ्ना चिह्नहरू र स्पष्ट तर्क 
सहित पठायौं; 


४७. फिरौन र उसका मुखियाहरूतर्फ - 
(पठायौ) परन्तु तिनीहरूले अहङ्कारपूर्ण 
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व्यवहार गर तथा तिनीहरू घमण्डी 


व्यक्तिहरू थिए । 
४51६, ०. ४-5२) ७ TSE 
४८. तथा तिनीहरूले भने, “यी हामीजस्तै रै 00002 ५८ 295 | । 
द ८867 (51 (६४ ee 
दुइजना व्यक्तिहरू माथि जसका मानिसहरू (७०१५-०८ -- ६64 35 


वस्तुतः हाम्रा दास रहेका छन्‌, के हामी 
बिश्वास गर्न सक्छौं र?" 

दबैलाई NE 1421७ # रट (52. ८४१ ९; 2४ 
४९. अतः तिनीहरूले उनीहरू दु Os ७12 ७- (5247-68 
मिथ्यावादी ठहस्याए, तथा तिनीहरू विध्वंस 
भएका मानिसहरूमध्ये हुन पुगे । 


si ८० ह ०70 धड 121 91172 
५०. तथा हामीले मूसालाई पुस्तकप्रदान 2४/० ७०-5५1 206 लक 5 9 
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५१. तथा हामीले मरियमपुत्र र उनकी $ 421 441 3 820 ७४ जक 
[a बनायौं ०” ~ ~~ ०००० १० re 2 ५१८ 
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तिनीहरूलाई बचायौ तथा एउटा Ogi 
आरामदायी उपत्यकाको बग्ने (पानीका) ” 

मूलहरू रहेको उच्च स्थानमा (पुग्न 

तिनीहरूलाई सहयोग गर्यौं) । 


RN ८ ४८४ ८६ 5 
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पवित्र छन्‌ त्यही खाऊ तथा पण्यकार्य गर । (८८४ ४, ०.८) sss «01 टु 
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वस्तुतः जुन कार्य तिमीहरू गर्छौ त्यसप्रति ” 2 & 
(14 


A ~ 
म पूर्ण विदित रहेको छु। >_> 
८८० 1६६ ८15 445 2 १३1४; 515 
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५३. तथा तिमीहरूको यो सम्प्रदाय एउटै ? हि ? x ge 
सम्प्रदाय हो (भनी जान), तथा म ७५०५ ८-० ७५७८३४ ७1 


तिमीहरूको प्रतिपालक हँ । त्यसकारण 
केवल मसित डराऊ । 


७ 


4 क > 6 
५४. तिनीहरूले आफ्ना मामिलाहरूलाई * 7) AS As | Ih 
परस्परमा टुक्रा टुक्रा गरी विच्छिन्न पारे, 5355425 छ SE 
हरेक जमात आफुसित रहेको (वस्तु)लाई ह 
लिएर प्रसन्न रहेको छ । | 
के Sw ० 577276) १2१८ 5 
५५. अतः तिनीहरूलाई आफ्नो अन्योल टे फी 0$2200022-92 ~ 
अवस्थामा केही समय रहन देऊ । 
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५६. जुन सम्पत्ति र सन्तानद्वारा हामी 
तिनीहरूलाई सहयोग गर्छौ; के तिनीहरू 
ठान्छन्‌ । 


५७. हामी तिनीहरूलाई पुण्यतर्फ अग्रसर 
गराउन हत्तार गरिरहेछौँ? होइन, अपितु 
तिनीहरू बुभदैनन्‌ । 


५८. निश्चय ने, ती व्यक्तिहरू जो आपना 


प्रतिपालकको भयका कारण सदा 
(पापविरुद्ध) सावधान रहन्छन्‌ । 
५९. तथा जसले आपना प्रतिपालकका 


निर्देशनहरूप्रति विश्वास गर्छन्‌, 


६०. तथा जसले आफ्ना प्रतिपालकका 
भागीदार गढ्दैनन्‌, 
६१. तथा जसले आफूलाई प्राप्त 


सम्पत्तिबाट दान दिने गर्छन्‌ अतः आफ्ना 
प्रतिपालकतर्फ तिनीहरूले फर्कनु पर्नेछ 
भन्ने कुराप्रति तिनीहरूको हृदय भयभीत 
रहन्छ । 


६२. ती उनै व्यक्तिहरू हुन जसले 
पुण्यकार्य गर्नमा शीघ्रता अबलम्बन गर्छन्‌ 
तथा यिनीहरू नै त्यसतर्फ अग्रसर रहन्छन्‌ । 


६३. तथा कुनै ज्यानमाथि हामी त्यसको 
क्षमता- भन्दा अधिक बोझ लाददैनौं, तथा 
हामीसित एउटा यस्तो पुस्तक छ जसले 
सत्य प्रकट गर्छ, तथा तिनीहरूमाथि 
अत्याचार हुनेछैन । 


६४. होइन, (अपित्‌) तिनीहरूको हृदय 
त्यस (पुस्तक)का सम्बन्धमा पूर्णरूपले 
लापर्बाह रहेको छ तथा त्यसबाहेक 
तिनीहरूका अन्यान्य यस्ता कार्यहरू रहेका 
छने जसमा तिनीहरू लिप्त रहन्छन्‌; 
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तिनीहरू सहयोगका निम्ति चिच्याउँछन्‌ । 
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हाम्रो सहयोग प्राप्त हुनेछैन । 
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६८. “घमण्डमा ठूला (मानिस) 
यसका (क्रानका) सम्बन्धमा रात्रि समयमा 
व्यर्थ कुरा र कहानी बनाउदै (फकन्थ्यौ) ।” 
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तिनीहरूसमक्ष यस्ता कुराको आगमन 
भएको छ जुनकुरा तिनीहरूका पूर्ववर्ती 
पुर्खाहरू समक्ष आएको थिएन? 


७०. अथवा के तिनीहरूले आफ्ना 
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प्रदानकारी रहेकाछन्‌ । 
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समात्यौं, परन्तु तिनीहरू आफ्ना प्रतिपालक 
समक्ष नम्रतापूर्वक भुकेनन, न त 
तिनीहरूले -विनयपूर्वक) प्रार्थना नै गरे । 


७८. यसै कममा, जब हामी तिनीहरूप्रति ` ˆ 
कठोर दण्डको ढोका खोल्छौं तब सुन, हट 2-७ । 
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उनीसमक्ष नै तिमीहरूलाई एकत्रित गरिनेछ 


८१. ती उनी नै हुन्‌ जसले जीवनदान 
गर्छन्‌ तथा मृत्यु प्रदान गर्छन्‌, तथा रात्रि र 
दिनको परिवर्तनमा उनकै हात रहेको छ । 
अतः के तिमीहरू बुभदैनौ त? 


८२. परन्तु तिनीहरू त्यस्तै. करा गर्छन्‌ 
जस्ता कुरा पहिलाका मानिसहरू गर्थे । 


८३. तिनीहरू भन्छन्‌, “के ! जब हामी 
मछौँ र धुलो माटो र हड्डीमा परिणत हुन्छों 
तब के हाम्रो पुनरुत्थान हुनेछ? 


८४. यसअघि यसै कुराको हामीलाई र 
हाम्रा पितृहरूलाई वचन दिइएको थियो । यो 
ता प्राचीन मानिसहरूका कथाबाहेक केही 
होइन ।” 


८५. तिमी भन, “यदि तिमीहरू जान्दछौँ 
भने पृथ्वी तथा त्यसमा रहेका वस्तुहरू 
कसका हुन्‌?” 


८६. तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “अल्लाहकै हुन्‌ 
।” तिमी भन, “तथापि के तिमीहरू उपदेश 
ग्रहण गर्दैनौ त?” 


८७. तिमी भन, “सात आकाशमण्डल तथा 
महान सिंहासनका स्वामी को हुन्‌ त?” 


८८. तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “ती (सबै) 
अल्लाहकै हुन्‌ ।” तिमी भन, “अतः के 
तिमीहरू डराउँदै जीवनयापन गर्दैनौ त?” 


८९. तिमी भन, “यदि तिमीहरू जान्दछौ 
भने भन सम्पूर्ण वस्तुहरूमाथि कसको 
शासन चल्छ र कसले आश्रय दिन्छन्‌, परन्तु 
ती को हुन्‌ जसका विरुद्ध कसैले आश्रय 
दिन सक्दैन?” 
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९०. तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “(यी सबै करा) ©2१15 ५ 
अल्लाहकै (हुन्‌) ।” तिमी भन, “त्यसोभए 
तिमीहरूलाई कसरी बहकाइदैछ त?” 


९१. वस्तुतः हामीले तिनीहरूसमक्ष सत्य 
प्रस्तुत गरेकाछौं तथा तिनीहरू निश्चयपूर्वक 
मिथ्यावादी हुन्‌ । 


९२. अल्लाहले न स्वयम्‌का निम्ति कुनै "7, 
पुत्र ग्रहण गरेका छन्‌ न त उनीसित -अन्य 55५9). ८.5 
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हो भने ता प्रत्येक उपास्यले आफ्नो ॥ 
सृष्टिलाई लिएर अलरिगने थियो, तथा 
तिनीहरूमध्ये केहीले अन्य केहीलाई 
बलपूर्वक आफ्नो अधीनस्थ गर्ने थिए । 
अल्लाह ती सबै कुराहरूबाट धेरै माथि र 
परम पवित्र छन्‌ जुन (कुराहरू) तिनीहरू 
(उनका सम्बन्धमा) गढ्ने गर्छन्‌ । 
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कुराद्वारा तिनीहरूलाई धम्क्याइएको छ यदि 
त्यो कुरा तिमी मलाई देखाउँथ्यौ भने, 


९५. “हे मेरा प्रतिपालक. त्यस अवस्थामा 
मलाई अत्याचारी व्यक्तिहरूसित नराख ।” 
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उपस्थित हुन्छ (तब) उसले (बिलौना गर्दै) 
के भन्छ भने, “हे मेरा प्रतिपालक. मलाई 
फर्काइ देउ, 


१०१. “ताकि मैले (पछि) छाडेर आएको 
(जीवन)मा फर्किएर म पुण्य (कार्यहरू) गर्न 
सकुँ ।” कदापि हुनसक्दैन, यो ता त्यसको 


मुखको व्यर्थ कुरो मात्र हो । जब 
तिनीहरूको पुनरुत्थान हुनेछ 
त्यसदिनसम्मका निम्ति तिनीहरूका 


पछिल्तिर एउटा बाधक रहेको छ। 


१०२. तथा जब बिगुल बजाइनेछ, त्यसदिन 
न तिनीहरूमध्ये कुनै नातेदारी रहनेछ, न त 
तिनीहरूले एकअर्काको हालचाल सोध्नेछन्‌ 


१०३. तब जसको (कार्यहरूको) पल्ला 
गहकिलो हुनेछ (अवश्य) तिनीहरू नै कृतार्थ 
हुनेछन्‌, 


१०४. परन्तु ती व्यक्तिहरू जसको 
पुण्यकर्मको पल्ला हलुको हुन्छ - तिनीहरू 
नै ती व्यक्तिहरू हुन्‌ जसले आफ्नो 
आत्मालाई नष्ट गरेका छन्‌, तिनीहरू 
नर्कमा बसोबास गर्नेछन्‌ । 


१०५. अग्निले तिनीहरूको मुहार 
झिल्स्याउने छ तथा त्यहाँ तिनीहरू 


(0०४४६४ 
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(आन्तरिक पीडाले) मुख खुम्चयाउने छन्‌ । 


१०६. “के तिमीहरूसमक्ष मेरा 
निर्देशनहरूको पाठ गरिंदेनथ्यो, र तिमीहरू 
तिनीहरूप्रत मिथ्या क्राहरूसरह व्यवहार 
गर्देनथ्यो,” 


१०७. तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “हे हाम्रा 
प्रतिपालक हाम्रै दुष्टताले हामीलाई 
बशीभूत गरेको थियो, तथा हामी एउटा 
पथभ्रष्ट जमात थियौं । 


१०८. “हे हाम्रा प्रतिपालक. हामीलाई 
यसबाट बाहिर निकाल, त्यसपछि यदि हामी 
(अवज्ञा तर्फ) फर्कियौं भने, हामी अवश्य 
अत्याचारी हुनेछौं ।” 


१०९. (अल्लाहले) भन्नेछन्‌, “तिमीहरू 
त्यसैमा गइहाल र मसित कुनै कुरा नगर । 
११०. “मेरा भृत्यहरूमध्ये एउटा यस्तो 


समूह थियो जसले के भन्थ्यो भने, “हे हाम्रा 
प्रतिपालक. हामी विश्वास गछौं, त्यसकारण 
(हाम्रा पापहरू) हामीलाई क्षमा प्रदान गर, 
तथा हामीमाथि दया गर, किनभने दया 
गर्नेहरूमा तिमी नै सर्वश्रेष्ठ दयालु रहेकाछौँ 


। 27 


१११. “परन्तु तिमीहरूले उनीहरूलाई 
ठट्टाका साधन बनायौ अतः तिनीहरू ने मेरो 
स्मरण गर्नबाट तिमीहरूलाई भुलाउने 
कारण बने र तिमीहरू (निरन्तर) 
तिनीहरूप्रति ठट्टा गर्नमा व्यस्त रह्यौ । 


११२. “तिनीहरूको धैर्यताको कारण नै आज 
मैले तिनीहरूलाई पुरस्कृत गरेको हुं अतः 
केवल तिनीहरू नै कतार्थ हुन पुगेका छन्‌ 


| 1? 
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११३. (अल्लाहले) भन्नेछन्‌, “तिमीहरू कति 
वर्ष पृथ्वीमा रहेका थियौ?” 


११४. तिनीहरले भन्नेछन्‌, “हामी एकदिन 
अथवा दिनको केही भागसम्म रहेका थियौं, 
परन्तु तिमी गणनाकारीहरूलाई सोध ।” 


११५. उनले भन्नेछन्‌, “यदि तिमीहरू साँचै 
नै जान्दछौ भने, तिमीहरू केवल केही क्षण 
(त्यहाँ) रहेका थियौ । 


११६. “अतः के हामीले तिमीहरूलाई 
निरर्थक सृष्टि गरेका थियौं, तथा 
तिमीहरूलाई हामीतर्फ फर्काएर ल्याइने छैन 
भनी तिमीहरूले सोचेका थियौ ?” 


११७. अत: अल्लाह परम मर्यादायुक्त, प्रकृत 
सम्राट रहेका छन्‌ । उनीबाहेक अन्य कोही 
उपास्य छैन, उनी नै महान गौरवमय 
सिंहासनका स्वामी हुन्‌ । 


११८. तथा जसले अल्लाहबाहेक अन्य यस्तो 
उपास्यलाई पुकार्छ, जसको उससित कुनै 
प्रमाण छैन, त्यस व्यक्तिले आफ्नो हिसाब 
उसका प्रतिपालकका जुनाफमा बुझाउनेछ । 
निश्चय नै अविश्वासी व्यक्तिहरू कदापि 
कृतार्थ हुने छैनन्‌ । 


११९. तथा तिमी भन, “हे मेरा प्रतिपालक. ५ 


क्षमा प्रदान गर तथा दया गर, तथा दया छ 


गर्नेहरूमध्ये तिमी नै सर्वश्रेष्ठ दयालु रहेका 
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१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. हामीले अवतीर्ण गरेको (या) एउटा 
यस्तो सूरः (हां) जसको (पालना) हामीले 
अनिवार्य गरेकाछौँ, तथा यसमा हामीले 
स्पष्ट निर्देशनहरू अवतीर्ण गरेका छौं, ताकि 
तिमीहरू अर्ती ग्रहण गर । 


३. व्यभिचारिणी र व्यभिचारीलाई 
अर्थात्‌) तिनीहरूमध्ये प्रत्येकलाई सय कोर्रा 
लगाऊ । तथा यदि तिमीहरू अल्लाह र 
अन्तिम दिनप्रति विश्वास राख्छौ भने 
अल्लाहको विधान (सम्पादन) को सम्बन्धमा 
तिनीहरूको ममताले तिमीहरूलाई बाधा 
नपुऱ्याओस्‌ । तथा विश्वासीजनको एउटा 
जमातले तिनीहरूको- दण्डलाई (प्रत्यक्ष) 
हेरुन्‌ । 


४. व्यभिचारी व्यक्तिले केवल कुनै 
व्यभिचारिणी अथवा अनेकाश्वरवादी 
महिलासित बिवाह गर्नेछ, तथा व्यभिचारिणी 
महिलाले केवल कुनै व्यभिचारी अथवा 
अनेकाश्वरवादी पुरुषसित विवाह गर्नेछ । 
त्यो (काय) विशवासीजनहरूका निम्ति भने 
निषेध रहेको छ । 


५. तथा जुन व्यक्तिहरूले पवित्र आचरण 
भएकी महिलामाथि आरोप लगाउँछन्‌ परन्तु 
चारजना साक्षी उपस्थित गर्दैनन्‌ - 
तिनीहरूलाई असी कोरा लगाऊ, तथा 

(त्यसपछि) कदापि तिनीहरूको साक्षी 
स्वीकार नगर, तथा तिनीहरू नै 
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उल्लंघनकारी व्यक्तिहरू हुन्‌, 


६. ती व्यक्तिहरूबाहेक जसले त्यसपछि gs 
प्रायश्चित गर्छन्‌ तथा आफ्नो सुधार गर्छन्‌, Oats) 95 51.1 6 b ५.७ 
किनभने अल्लाह साँचै ने परम क्षमाशील, 

परम करुणाशील छन्‌ । 


पत्नीहरूमाथि आरोप लगाउँछन्‌, परन्तु ४5६-55 54-24) 
आफूबाहेक कुनै साक्षी प्रस्तुत गर्न सक्दैनन्‌ ८५1६7), ८७, 1002000. 
- यस्ता व्यक्तिहरूमध्ये कसैको साक्षी (तब 004 
मानिनेछ) यदि त्यस व्यक्तिले अल्लाहको 
शपथ खाएर उ निश्चयपूर्वक सत्यवादी 
व्यक्तिहरूमध्ये रहेको छ भनी चारपटक 
साक्षी दिनेछ । 


८. तथा (उसको) पाँचौ (शपथस्वरूप) ४2४4.54) ८591 ४1६ ८ , (11 
यदि उ मिथ्यावादी भएमा उसमाथि 0) 

अल्लाहको अभिशाप परोस्‌ (भनी उसले 
भन्नुपर्नेछ) । 


CFS ID SRT 

७. तथा जुन व्यक्तिहरूले आफ्ना 2 
1 

॥ 1 


ना 
९. परन्तु यदि त्यस (पत्नी)ले अल्लाहको 2४2 ^# गा या 
शपथ खाएर त्यो (उसको पति) मिथ्यावादी OOS ila ey 945 
हो भनी चारपटक साक्षी दिएमा त्यसले 
उसको दण्ड निवारण गर्नेछ । 


१०. तथा (त्यसको) पाँचौं (शपथस्वरूप) ७४७] (४५८५ ८-४ ७६,६11 
यदि त्यो (पति) सत्यवादी भएमा उसमाथि @) 

अल्लाहको अभिशाप परोस्‌ (भनी त्यसले 
भन्नु पर्नेछ) । 


११. तथा तिमीहरूमाथि अल्लाहको कूपा र छ A 
उनको दया नरहेको भए (तिमीहरू दुःखमा 02८7. 
पर्ने थियौ, परन्तु (वास्तविकता के हो भने) 
अल्लाह परम कृपादष्टिकर्ता (र) तत्त्वज्ञ छन्‌ 
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हुन्‌ । यस कार्यलाई तिमीहरू स्वयम्‌का 
निम्ति नराम्रो भनी नठान, होइन, अपितु यो 
तिमीहरूका निम्ति उत्तम रहेको छ । 
तिनीहरूमध्ये हरेकलाई उसले कमाएको 
पापको (अंश) मिल्नेछ, तथा तिनीहरूमध्ये 
जसले त्यस पापमा मुख्य भूमिका निभाएको 
थियो त्यस व्यक्तिलाई कठोर दण्ड मिल्नेछ । 


१३. जब तिमीहरूले त्यो कुरा सुन्यौ, 
(तब) विश्वासी पुरुषहरू र विश्वासी 
महिलाहरूले आफ्ना मानिसहरूका 
सम्बन्धमा किन शुभ चिताएनन्‌ र “यो त 
एउटा स्पष्ट मिथ्यारोप हो” भनी किन 
भनेनन्‌? 


१४. तिनीहरूले त्यस कुरालाई (साबित) 
गर्नका निम्ति चारजना साक्षीहरू किन 
प्रस्तुत गरेनन्‌ त? अतः तिनीहरूले 
(आवश्यक) साक्षी प्रस्तुत गर्न नसकेका 
हुनाले अल्लाहका दृष्टिमा तिनीहरू नै 
मिथ्यावादी रहेका छन्‌ । 


१५. यदि तिमीहरूमाथि यस संसारमा र 
परलोकमा अल्लाहको कृपा र उनको करुणा 
नरहेको भए जुन (कलङ्गक)मा तिमीहरू 
डुबेका थियौ त्यसका कारण तिमीहरूमाथि 
एउटा ठूलो दण्ड बर्सने थियो । 


१६. जब तिमीहरूले त्यस कुरालाई सुन्यौ 
त्यसलाई आफ्नो जिब्राले फैलायौ तथा 
आफ्ना मुखले (त्यो) कुरा गर्न लाग्यौ 
जसबारे तिमीहरूलाई वास्तविक ज्ञान 
थिएन, तथा त्यसलाई तिमीहरूले साधारण 
कुरा ठान्यौ, अपितु अल्लाहको दृष्टिमा भने 
त्यो एउटा भयानक (कुरो) थियो । 


१७. जब तिमीहरूले त्यो कुरा सुन्यौ 
तिमीहरूले यसो किन भनेनौ, (अर्थात्‌) 
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“ग्रसको चर्चा गर्नु हाम्रा निम्ति उचित क्रो 
होइन । (हे अल्लाह), तिमी पबित्र छौ, यो त 
एउटा ठूलो मिथ्यारोप हो ।” 


१८. यदि तिमीहरू विश्वासी हौ भने 
त्यस्ता कुरा कदापिन दोहोर्‍याउन अल्लाह 
तिमीहरूलाई उपदेश दिन्छन्‌ । 


१९. तथा अल्लाहले तिमीहरूका निम्ति 
निर्देशनहरूको वर्णन गर्छन, तथा अल्लाह 
सर्वज्ञ, तत्त्वज्ञ छन्‌ । 


२०. निश्चय नै जुन व्यक्तिहरू 
विश्वासीजनमा अनैतिक कुराहरूको प्रचार 
होओस्‌ भन्ने इच्छा गर्छन्‌, तिनीहरूलाई यस 
संसारमा र परलोकमा यातनादायक दण्ड 
मिल्नेछ । अल्लाह जान्दछन्‌ तर तिमीहरू 
जान्दैनौ । 


२१. तथा तिमीहरूमाथि अल्लाहको कृपा र 
उनको करुणा नरहेको भए ता (तिमीहरूको |. 
सर्वनाश हुने थियो), परन्तु (वास्तवविकता _ 
के हो भने) अल्लाह परम कृपादृष्टिकर्ता 
(तथा) परम करुणाशील छन्‌ । 


२२. हे विश्वासीजन हो ! सैतानको पाइला 
नपहिल्याइ, जसले सैतानको पाइला 
पेलाउँछ, सैतानले केवल अनैतिक र स्पष्ट 
अश्लील कुराहरूको आदेश दिन्छ (भनी 
त्यसले जानोस्‌) । तथा अल्लाहको कृपा र 
उनको करुणा तिमीहरूमाथि नरहेको भए 
तिमीहरूमध्ये कोही पनि कदापि पवित्र 
हुनसक्ने थिएन, परन्तु अल्लाहले जसलाई 
चाहन्छन्‌ उसलाई पवित्र तुल्याउँछन्‌ । तथा 
अल्लाह सर्वश्रोता, सर्वज्ञ छन्‌ । 


२३. तथा तिमीहरूमध्ये धनसम्पन्न र 
सामर्थ्यवान्‌ व्यक्तिहरूले आफ्ना नातेदार र 
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शव 


अभावग्रस्त तथा अल्लाहका निम्ति आफ्ना 
घरबार त्याग्ने व्यक्तिहरूलाई (केही) दिने 
छैनन्‌ भनी शपथ नखाउन्‌ । तिनीहरूले 
क्षमादान गर्ने र (भूल-त्रुटिप्रति) सहन गर्ने 
गरून्‌ । अल्लाहले तिमीहरूलाई क्षमा प्रदान 
गरून्‌ भन्ने तिमीहरूको चाहना छैन र ? 
तथा अल्लाह परम क्षमाशील, परम 
करुणाशील छन्‌ । 


२४. वस्तुतः ती व्यक्तिहरू जसले पवित्र 
आचरण भएकी, बेखबर विश्वासी 
महिलामाथि आरोप लगाउँछन्‌ तिनीहरू यस 
संसारमा र परलोकमा पनि अभिशापित 
हुन्छन्‌ । तथा तिनीहरूलाई एउटा ठूलो दण्ड 
मिल्नेछ, 


२५. त्यसदिन तिनीहरूले गर्ने गरेका 
कार्यहरूबारे तिनीहरूको जिब्रो र 
तिनीहरूका हात तथा खुट्टाहरूले 
तिनीहरूविरुद्ध साक्षी दिनेछन्‌ । 


२६. त्यसैदिन अल्लाहले तिनीहरूलाई 
तिनीहरूको उचित देय प्रदान गर्नेछन्‌, तथा 
अल्लाह ने एकमात्र प्रकत सत्य हुन्‌ भनी 
तिनीहरूले जान्नेछन्‌ । 


२७. अपवित्र वस्तुहरू अपवित्र 
मानिसहरूका निम्ति रहेका छन्‌, तथा 
अपवित्र मानिसहरू अपवित्र वस्तुहरूका 
निम्ति रहेका छन्‌ । तथा पवित्र वस्तुहरू 
पवित्र मानिसहरूका निम्ति रहेका छन्‌ तथा 
पवित्र मानिसहरू पवित्र वस्तुहरूका निम्ति 
रहेका छन्‌; यी व्यक्तिहरू तिनीहरूका 
(मिथ्यारोपीहरूका) सम्पूर्ण आरोपहरूबाट 
पवित्र छन्‌ । तिनीहरूलाई क्षमादान र 
सम्माननीय जीविका प्राप्त हुनेछ ! 
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१५४ 


भाग १८ 


२८. हे विश्‍वासीजन हो ! आफ्नो (घर) 
बाहेक अन्य घरहरूमा अनुमतिविना तथा 
त्यहाँ निवास गर्ने व्यक्तिहरूलाई सलाम 
(अभिवादन) नगरिकन दाखिल नहोऊ । यो 
तिमीहरूका निम्ति उत्तम रहेको छ, ताकि 
तिमीहरू अर्ती लिन सक । 


२९. तथा त्यहाँ तिमीहरूले कसैलाई 
उपस्थित पाएनौ भने, तिमीहरूलाई अनुमति 
नदिउन्जेलसम्म त्यहाँ दाखिल नहोऊ । तथा 
यदि तिमीहरूलाई “फर्किएर जाऊ” भनी 
भनिएमा, तिमीहरू फर्किएर जाऊ, त्यो 
कार्य तिमीहरूका निम्ति अधिक पवित्र हुनेछ 
। तथा जुन कार्य तिमीहरू गर्छौं त्यसलाई 
अल्लाहले राम्ररी जान्दछन्‌ । 


३०. यस्तो निवासीविहीन घर जसमा 
तिमीहरूका वस्तुहरू रहेका छन, दाखिल 
भएमा तिमीहरूलाई कुनै पाप लाग्ने छैन । 
तथा जुनकुरा तिमीहरू प्रकट गर्छौ र 
जुनकुरा लुकाउँछौ अल्लाहले (सबै) जान्दछन्‌ 


३१. विश्वासीजनलाई तिनीहरूले आफ्ना 
नेत्रहरूलाई नियन्त्रित राखून्‌ तथा आफ्ना 
गुप्ताइहरूको सुरक्षा गरून्‌ भनी तिमी 
भन्तिदेउ, त्यो कार्य तिनीहरूका निम्ति 
अधिक पवित्रतास्वरूप रहेको छ । 
तिनीहरूका कार्यहरूप्रति अल्लाह निश्चय नै 
पूर्ण विदित छन्‌ । 


३२. तथा विश्वासी महिलाहरूलाई तिमी 
के भनिदेउ भने, तिनीहरूले आफ्ना 
नेत्रहरूलाई नियन्त्रित राखून्‌ तथा आफ्ना 
गुप्ताङ्गहरूको सुरक्षा गरून्‌, तथा स्वयम्‌ 
प्रकट हुन (अङ्गहरू)बाहेक आफ्नो सौन्दर्य (र 
गरगहनाहरू) प्रदर्शन नगरून्‌, तथा आफ्नो 
टाउकाको ओढ्नेद्वारा आफ्नो छातीलाई 
ढाकेर राखून, .तथा आफ्ना पति, आफ्ना 
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पिता अथवा आफ्ना ससुरा वा आफ्ना ४ 
पुत्रहरू, आफ्ना पतिका पुत्रहरू अथवा ४६ ८ 3 6850८: 3 
आफ्ना भाइहरू वा आफ्ना भाइका पुत्रहरू , |) 

अथवा आफ्ना बहिनीका पुत्रहरू वा आफ्ना _, 131) 
(नातेदार) महिलाहरू अथवा आफ्ना दाहिने ४४२ ४ 
हातअन्तर्गत रहने भृत्यहरू अथवा आफ्ना १०१८.) 
अन्तर्गत रहने यस्ता व्यक्तिहरू जो कु- ६५५६१३६५४८4] 
भावनारहित छन्‌ अथवा यस्ता बालकहरू ५० ore bl gs 
जसमा महिलाहरूका गुप्ताङ्गहरूबारे ४| नद ०) ल) 
हालसम्म कुनै धारणा जागेको छैन, Cc SEGA 
यिनीहरूबाहेक (अन्य कसैका सामुन्ने) 

तिनीहरूले आफ्नो सौन्दर्य र गरगहना 

प्रदर्शन नगरून्‌ । तथा आफूले गुप्त राख्नु 

पर्ने सौन्दर्य उदाङ्गो पार्ने ढङ्गले तिनीहरू 

हिँड्ने नगरून्‌ । तथा हे विश्वासीजन हो, 

तिमीहरू सबै अल्लाहतर्फ फर्क ताकि 

तिमीहरू कृतार्थ होऊ । 


३३. तथा तिमीहरूबीच रहेका विधवा ५१०20158 is 9 ५१४४ 
महिलाहरू तथा आफ्ना पुरुष भृत्यहरू र 2215 1515), 302 Cs 
महिला भृत्याहरूमध्ये (विवाहका) योग्य 
रहेका (सबैको) विवाहसम्पन्न गराऊ । यदि br 
तिनीहरू गरीब रहेमा अल्लाहले आफ्नो ७4:25 
कृपाद्वारा तिनीहरूलाई धनसम्पन्न तुल्याउने 

छन्‌, तथा अल्लाह परम दानशील, सर्वज्ञ 
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तिमीहरूलाई प्रदान गरेको त्यो सम्पत्तिबाट CJ 
जुन (वास्तवमा) उनकै रहेको छ 
तिनीहरूलाई प्रदान गर । तथा सांसारिक 
सुख सम्भोग प्राप्तिका निम्ति तिमीहरू 
आफ्ना दासीहरूलाई (अविवाहित राखी) 
तिनीहरूको पवित्र रहने चाहना विपरित 
तिनीहरूलाई अपवित्र जीवन बिताउन बाध्य 
नगर । परन्तु यदि कसैले तिनीहरूलाई 
विवश तुल्याएमा तिनीहरूको विवशतापछि 
अल्लाह (तिनीहरूप्रति) परम क्षमाशील 
(तथा) परम करुणाशील रहनेछन्‌ । 


gg SSS 
३५. तथा हामीले तिमीहरूप्रति स्पष्ट ११ ७-५ 8६४0७४५. 
55 छि 


चिह्नहरू, तथा तिमीहरूभन्दा पहिला ६६555 02): 0212 52911८5 
बितिसकेका व्यक्तिहरूको उदाहरण, तथा ६ Gotta ४६५१९ 
अल्लाहसित डराउने व्यक्तिहरूका निम्ति " Re 
उपदेश अवतीर्ण गरेका छौं । 

(६4 26 १ 
३६. आकाशमण्डल तथा पृथ्वीका ज्योति ४29 55 २०-21 IOS Ssh 
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प्रज्वलित हुन सक्छ । ज्योतिमाथि ज्योति ! 
अल्लाहले जसलाई चाहन्छन्‌ उसलाई आफ्नो 
ज्योतितर्फ मार्ग प्रदर्शन गर्छन्‌ । तथा 
मानिसहरूका निम्ति अल्लाह दृष्टान्त वर्णन 
गर्छन्‌ तथा सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई अल्लाहले 
राम्ररी जान्दछन्‌ । 


किया ळल 
३७. त्यो ज्योति यस्ता घरहरूमा प्रज्वलित - , रक Wms CT! 
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अल्लाहको नाम स्मरण गरिन्छ । त्यहाँ 
बिहानी र बेलुकी उनको गुणगान गर्छन्‌ । 


३८. यस्ता मानिसहरू जसलाई अल्लाहको ।_ टिक कटे, FI 
स्मरण गर्नबाट र नमाज अनुष्ठान गर्नबाट ४८2! 5 ४१८०)! 26] 
तथा जगात Rel न pe नत ८2.६६5 [5६८2 & 55 Gs ५६५०७ 
किनबेचले डक भुल्याउँछ । नीहरू ४3 (291 1८-६1 2: 
त्यसदिनप्रति [ जुनदिन आत्मा र 
नेत्रहरू विक्षुब्ध हुनेछन्‌, 
~ 3 ~ + 

| 919८ ~ (2 छ ना 0 A 3 34 A Ae 
३९. ताकि अल्लाहले तिनीहरूलाई तिनका > ,१ £” 6 5: Mn 8 

CET w «५४०53 २ ८ ४५ AS ee 

कार्यहरूको सर्वोत्तम प्रतिदान प्रदान गरून्‌, ५57 4001 $ + १८25 ७४ 3252} 
तथा आफ्नो कृपाद्वारा तिनीहरूलाई अधिक CNC Nis 
बढाएर प्रदान गरून्‌ । तथा अल्लाहले र : 
जसलाई चाहन्छन्‌ बेहिसाब जीविका प्रदान 
गर्छन्‌ । 


४०. तथा अविशवासी व्यक्तिहरूका 
कार्यहरू भने मरुभूमिको मृगमरीचिका * 

सदृश रहेका छन्‌ । त्यसलाई एउटा प्यासो १८१६ 85 > 7 41६7८ ।६। ५ ८ 
व्यक्तिले पानी ठान्छ र जब त्यो व्यक्ति , ६५. ८ २५४८६. द, 
त्यसतर्फ बढ्छ, त्यहाँ त्यसले केही पाउँदैन न र टि र 

। तथा उसले त्यहाँ अल्लाहलाई उपस्थित Oy ह्या Alps} 
पाउँछ, जसले उसलाई उसको हिसाब चुक्ता 

गरिदिन्छन्‌, तथा हिसाब दिनमा अल्लाह 

अति तीब्र रहेका छन्‌ । 


प्‌ 


तिनीहरूका 8 १» ८८. ७ पै हि द्‌ दय र“ 

४१. अथवा - कार्यहरू) विस्तृत 4. _& ६ FB yA पे दलन 
र गहिरो समुद्रमा रहेको त्यस घोर , ६.१ ७५ fs ५459 ८5 fyi 
2 (२११ ७०१ ८१० १२११ ७१ ? १२० 


अन्धकारसद्श रहेका छन्‌, जसमा लहर MATIN 
८ प्र थि ४; (3६3 Ca n= f 2 ७ (<< 
चढिरहेको हुन्छ, जसमाथि अर्को लहर हुन्छ "८०१०४८०१” NES TMCS 
र त्यसमाथि बादल हुन्छ, एकमाथि ७-5५ 6.34 5-9; 3-1 ४022744113). 
अर्को अन्धकार जब नट छ (४ ~ ड 
अर्को खातस्वरूप र | 1६ छ) ७३६५७ 3६८४1 
उसले आफ्नो हात अघि बढाउँछ, त्यसलाई 
(समेत) उसले देख्न सक्दैन, तथा जसलाई 
अल्लाहले ज्योति प्रदान गर्दैनन्‌ - त्यसका 
निम्ति -कहीँबाट) ज्योति प्राप्त गर्न सम्भव 
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५४८९ 
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छैन । 


४२. अल्लाह उनै हुन्‌ जसको गुणगान 
आकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका सम्पूर्ण 
वस्तुहरूले तथा पंक्षीहरूले (पनि) आफ्ना 
पंख फैलाएर पंक्तिबद्ध भई गर्ने गर्छन्‌ भन्ने 
कुरा तिमीलाई थाहा छैन र? हरेकले आफ्नो 
प्रार्थना गर्ने र गुणगान गर्ने (विधि) जान्दछ । 
तथा तिनीहरूले जुन कार्य गर्छन्‌ अल्लाहले 
त्यसलाई राम्ररी जान्दछन्‌ । 


४३. तथा आकाशमण्डल र पृथ्वीको राज्य 
एकमात्र अल्लाहकै रहेको छ, तथा 
अल्लाहतफे फर्केर जानु पर्नेछ । 


४४. अल्लाहले बादललाई सन्चालन गर्छन्‌, 
त्यसपछि तिनीहरूलाई परस्पर जोड्छन्‌ पुनः 
तिनीहरूलाई तहतह पारेर राख्छन्‌ 
फलस्वरूप तिनीहरूका बीचबाट तिमीले 
पानी बर्सिएको देख्छौ भन्ने कुरा तिमीलाई 
थाहा छैन र? तथा आकाशबाट उनी पहाड 
जस्ता वादलहरू) अवतीर्ण गर्छन्‌ जसमा 
असिना हुन्छ, तथा उनले त्यसद्वारा जसलाई 
चाहन्छन्‌ प्रहार गछन्‌ तथा जसबाट 
चाहन्छन्‌ त्यसलाई हटाएर लैजान्छन्‌ । 
त्यसको बिजुलीको चमकले सम्भवतः 
आँखाको दृष्टि नै हरण गर्न सक्छ । 


४५. रात्रि र दिनलाई अल्लाहले परिवर्तन 
गरिरहन्छन्‌ । नेत्रवान्‌ व्यक्तिहरूका निम्ति 
यसमा निश्चय नै एउटा शिक्षा रहेको छ | 


४६. तथा हरेक जन्तुलाई अल्लाहले 
पानीबाट सृष्टि गरेका हुन्‌ । तिनीहरूमध्ये 
केही) आफ्नो पेटले घिस्रन्छन्‌ (अधि 
बढ्छन्‌), तथा अन्य (केही) चाहिँ आफ्ना दुई 
खुट्टाले हिँड्छन्‌, तथा तिनीहरूमध्ये अन्य 
केही भने) आफ्ना चार पाउले हिंड्छन्‌ । 


१५००-८७, 
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अल्लाहले जे इच्छा गर्छन्‌ त्यही सृष्टि गर्छन्‌ »‡ LS Sg 8291 (32 ७६42 2 
इच्छा गछन ; Sn, दु ०८ IPE. 

निश्चय नै अल्लाहले जे इच्छा गर्छन्‌ त्यो (8४2 RE < 

कार्य गर्न उनी सामर्थ्यवान छन्‌ । ह 


६1८ sii ळा ४) 
४७. हामीले वास्तवमा स्पष्ट चिह्नहरू “213 * ॐ ५ ८ 
अवतीर्ण गरेका छौं । तथा अल्लाहले 35-५9 ८} ८£ 
जसलाई चाहन्छन्‌ त्यसलाई सत्मार्ग प्रदर्शन छे 
गर्छन्‌ । 


| जी 

४८. तथा तिनीहरू भन्छन्‌ “हामी ५१२ 
अल्लाहप्रति र सन्देशवाहकप्रति विश्वास ५-4; ४३ 
गछौँ, तथा हामी आज्ञापालन गछौँ”, अतः ७४:५६४/५ ७५,1८३, ७); 

१ OSE sss 
त्यसपश्चात तिनीहरूमध्ये केही व्यक्तिहरू द द 
विमुख हुन्छन्‌ । परन्तु त्यस्ता व्यक्तिहरू 
कदापि विश्वासी हुन सक्दैनन्‌ । 


४९. तथा जब तिनीहरूलाई अल्लाह तथा 24423-45520) 1132 215 
उनका सन्देशवाहकतर्फ उनले तिनीहरूका छ) ७६७, 4८55 ६: Sires 
बीच निर्णय गरून्‌ भनी बोलाइन्छ, तब हेर FF 
! तिनीहरूमध्ये एउटा समूह विमुख हुन 
पुग्छ । 

~^ १ टु ७7६ 
५०. तथा यदि (तिनीहरूले) आफ्नो पक्षमा 4-६1 1990 55] 184. ७-६ ७13 
हक हित (देखेमा) उनीतर्फ पूर्ण Oss १.4 
आज्ञाकारिताका साथ दुगुर्दै आउँछन्‌ । 
५१. के तिनीहरूको हृदयमा कुनै रोग छ! 1 1365 4 र 3445 (३1 
अथवा के तिनीहरू सन्देह गर्छन्‌, अथवा ६ 4३ बढ दो ८६०६ ४ ७६६ 
अल्लाह तथा उनका सन्देशवाहकले a ४2180 zis 2.0० 
तिनीहरूप्रति अत्याचार गर्लान्‌, EEO Fst 135 
तिनीहर डराउँछन्‌? होइन, (अपितु) तिनीहरू 
स्वयम्‌ नै अत्याचारी व्यक्तिहरू रहेका छन्‌ । 


५२. विश्वासीजनलाई जब अल्लाह र ५४1४८515} ४६५-५६४1 5; ४८४ 
उनका सन्देशवाहकतर्फ, तिनीहरूका 1513556 (“04750 255 
बीचमा उनले निर्णय गरून्‌ भनी बोलाइन्छ क, “7945 
तब तिनीहरूले त्यसको उत्तरमा केवल के 052% 2५))$:९ ५०15६, ८ 
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आज्ञाकारी भयौं ।” तथा यिनीहरू नै ती 
व्यक्तिहरू हुन्‌ जो कतार्थ हुनेछन्‌ । 


५३. तथा जसले अल्लाह र उनका 
सन्देशवाहकको आज्ञापालन गर्छन्‌, तथा 
अल्लाहसित डराउछन्‌ तथा आफ्नो 
प्रतिरक्षाका निम्ति उनलाई ढाल स्वरूप 
धारण गर्छन्‌, तिनीहरू नै कृतकार्य हुनेछन्‌ । 


५४. यदि तिमीले तिनीहरूलाई आदेश 
दिएमा तिनीहरू अवश्य प्रस्थान गर्नेछन्‌ 
भनी तिनीहरू अल्लाहको दृढ शपथ खान्छन्‌ 
। तिमी भन, “तिमीहरू शपथ नखाऊ, 
उत्तम कुराको यथोचित पालना (गर्नु नै 
अत्यावश्यक कुरो रहेको छ) । तिमीहरू जुन 
कार्य गर्छौ त्यसप्रति अल्लाह निश्चय नै 
पूर्णविदित छन्‌ ।” 


५५. तिमी भन, “अल्लाहको र 
सन्देशवाहकको आज्ञाकारी बन ।” परन्तु 
यदि तिनीहरू विमुख भएमा, के स्मरण राख 
भने जो कोहीले त्यसो गर्छ उसप्रति 
सुम्पिइएको जिम्मेवारको जवाफदेही त्यही 

(व्यक्ति) हुनेछ, त्यसैगरी जुन जिम्मेवारी 
तिमीहरू माथि सुम्पिएको छ त्यसको 
. जवाफदेही तिमीहरू हुनेछौ । तथा यदि 
तिमीहरूले उनको आज्ञा पालन गर्यौ भने, 
तिमीहरू अवश्य सन्मार्गगामी हुनेछौ । तथा 
सन्देशवाहकको जिम्मेवारी त केवल 
सन्देशलाई स्पष्ट रूपमा पुऱ्याउनु रहेको छ 


५६. तिमीहरूमध्ये जसले विश्वास गर्छन्‌ 
तथा पुण्यकार्य गर्छन्‌ तिनीहरूसित 
अल्लाहले के वाचा गरेका छन्‌ भने, उनले 
तिनीहरूलाई त्यसैगरी पृथ्वीमा उत्तराधिकारी 
बनाउने छन्‌ जसरी उनले तिनीहरूभन्दा 
पहिलाका व्यक्तिहरू(मध्येबाट) केहीलाई 
उत्तराधिकारी बनाएका थिए; तथा जुन धर्म 
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उनले तिनीहरूका निम्ति रोजेका छन्‌, 5410079 9) र TIER 
तिनीहरूको त्यस धर्मलाई उनले अवश्य RT 
९; 3 > 0 HEE 
दृढतापूर्वक स्थापना गर्नेछन्‌, तथा Ll A392 ८ SR 
०००2 0420 


तिनीहरूको त्रासपूर्ण अवस्था पश्चात उनले 
अवश्य (त्यसका) बदलामा तिनीहरूलाई 
सुरक्षा (र शान्ति) प्रदान गर्नेछन्‌ः तिनीहरूले 
मेरो उपासना गर्नेछन्‌, र तिनीहरूले कुनै 
वस्तुलाई मेरो भागीदार बनाउने छैनन्‌ । 
अतः त्यसपश्चात्‌ जो कृतध्न बन्नेछ, 
तिनीहरू विद्रोही हुनेछन्‌ । 


५७. तथा तिमीहरू नमाज अनुष्ठान 'गर र 
जगात देऊ तथा सन्देशवाहकका आज्ञाकारी 
बन, ताकि तिमीहरूप्रति करुणा गरियोस्‌ । 


५८. अविश्वासी व्यक्तिहरूले पथ्वीमा 
(हाम्रो योजनालाई) व्यर्थ गर्न सक्ने छन्‌ भनी 


नठान: तिनीहरूको ठेगाना नर्क रहेक्रो छ Gea Go SE 


तथा त्यो एउटा अति निकृष्ट स्थान रहेको 
छ। 


५९. हे विशवासीजन हो ! ती तिमीहरूका 
दाहिने हातअन्तर्गत रहेका व्यक्तिहरूले तथा 
तिमीहरूमध्ये यौवनावस्थामा नपुगेका 
(केटाहरू)ले (तिमीहरू रहेको स्थानमा 
आउनु अघि) तिमीहरूसित तीन समयमा 
अवश्य अनुमति मागून्‌, अर्थात्‌ बिहानीको 
नमाजअघि, तथा गर्मीका दिनहरूमा जब 
तिमीहरू मध्याह्नमा आफ्ना 
(अतिरिक्त)वस्त्रहरू उतार्छो, तथा रात्रिको 
(ईशाको) नमाजपछि । (यी) तीनवटा 
समयहरू तिमीहरूका निम्ति एकान्तका 
समयहरू (हुन्‌) । यी समयहरूवाहेक अन्य 
समयमा तिमीहरू अथवा तिमीहरूमाथि कुनै 


दोष लाग्ने छैन, किनभने तिनीहरूमध्ये केही 


अन्य केही व्यक्तिहरूका निकट आउजाउ 
गर्छौ (र) तिनीहरूले तिमीहरूका (सेवामा) 
आउनु जानु पर्ने हुन्छ । 
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भाग ८ 


अल्लाहले तिमीहरूका निम्ति निर्देशनहरू 
विस्तारपूर्वक वर्णन गर्ने गर्छन्‌, किनभने 
अल्लाह सर्वज्ञ, तत्त्वज्ञ छन्‌ । 


६०. तथा जब तिमीहरूका 
यौवनावस्थामा पुग्छन्‌, तिनीहरूले (पनि) 
त्यसैगरी अनुमति लिऊन्‌ जसरी 
तिनीहरूभन्दा पहिलेका -माथि उल्लेखित) 
व्यक्तिहरूले अनुमति लिने गर्थे । यसै प्रकार 
अल्लाहले आफ्ना निर्देशनहरू तिमीहरूका 
निम्ति स्पष्टरूपमा वर्णन गर्छन्‌; तथा 
अल्लाह सर्वज्ञ, तत्त्वज्ञ छन्‌ । 


बालकहरू' 


६१. अतः विवाहको उमेर नाघेका वृद्धा 
महिलाहरूलाई (भने) तिनीहरूले जानीबुझी 
आफ्नो सौन्दर्य प्रकट नगरी आफ्ना बाहिरी 
वस्त्रहरू उतारेर राखेमा केही पाप लाग्ने 
छैन । तथा यदि तिनीहरूले (आफ्नो पवित्रता 
रक्षा गर्न) अधिक सावधानी अपनाएमा त्यो 
तिनीहरूका निम्ति (अधिक) भलो हुनेछ । 
तथा अल्लाह सर्वश्रोता, सर्वज्ञ छन्‌ । 


६२. अन्धो व्यक्तिप्रति तथा लङ्गडो 
व्यक्तिति र बिमार व्यक्तिप्रति तथा 
तिमीहरूप्रति यदि तिमीहरूले आफ्नो घरमा 
भोजन खाएमा, अथवा आफ्ना पितृहरूका 
घरमा, अथवा आफ्नी मातृहरूका घरमा, 
अथवा आफ्ना भाइहरूका घरमा, अथवा 
आफ्नी बहिनीहरूका घरमा, अथवा आफ्ना 
काकाहरूका घरमा, अथवा आफ्नी 
फुपूहरूका घरमा, अथवा आफ्ना 
मामाहरूका घरमा, अथवा आफ्नी 
सानीआमाहरूका घरमा, अथवा त्यस 

(घरमा) जसको व्यवस्थापन तिमीहरूका 
हातमा रहेको छ अथवा आफ्नो कुनै मित्रका 
(घरमा) भोजन खाएमा कुनै दोप लाग्ने छैन 
। चाहे तिमीहरू सबै मिली एकत्रित रूपमा 
अथवा एक्ला-एक्लै भोजन गर त्यसप्रति 
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15 


जब तिमीहरू घरभित्र प्रवेश गर्छौ तब 


आफ्ना व्यक्तिहरूलाई सलाम गर्ने गर- यो 
तिमीहरूका प्रतिपालकका तर्फबाट मङ्गलमय 
र पवित्र आशीर्वाद(स्वरूप) रहेको छ । यसै 
प्रकार अल्लाहले तिमीहरूका निम्ति 
निर्देशनहरू स्पष्ट रूपमा वर्णन गर्छन्‌ ताकि 
तिमीहरू बुभन सक । 


६३. वस्तुतः सांचा विश्वासीजन केवल 
तिनै व्यक्तिहरू हुन्‌ जसले अल्लाहप्रति तथा 
उनका सन्देशवाहकप्रति विश्वास गर्छन्‌, 
तथा जब तिनीहरू कुनै महत्त्वपूर्ण सामूहिक 
कामले उनीसित (एकत्रित) हुन्छन्‌ तब 
उनको अनुमति प्राप्त नगरी तिनीहर उठेर 
जाँदैनन्‌ । निश्चय नै ती व्यक्तिहरू जसले 
तिम्रो अनुमति लिन्छन्‌, तिनीहरू नै 
(वास्तवमा) अल्लाह र उनका 
सन्देशवाहकप्रति विशवास गर्छन्‌ । 
त्यसकारण, जब तिनीहरले आफ्नो कनै 
कामका निम्ति तिमीसित अनुमति मार्छन्‌, 
तब तिनीहरूमध्ये जसलाई तिमी चाहन्छौँ 
अनुमति देउ, तथा तिनीहरूका निम्ति 
अल्लाहसित क्षमायाचना गर । अल्लाह 
निश्चयपूर्वक परम क्षमाशील, परम 
करुणाशील छन्‌ । 


६४. तिमीहरूमध्ये कसैलाई सन्देशवाहकले 
गरेको आस्वानलाई तिमीहरूले परस्पर एक- 
अर्कालाई गरेको आह्वानसदृश नठान्‌ । 
अल्लाहले तिमीहरूमध्ये जुन व्यक्तिहरू 
अभपनि दृष्टि बचाएर भाग्छन्‌ तिनीहरूलाई 
चिन्दछन्‌ । अतः जुन व्यक्तिहरू उनको 
आदेश विपरीत हिँड्छन्‌ तिनीहरू त्यस 
कुराबाट सावधान रहून्‌ जसबाट कुनै 
सइटले तिनीहरूलाई नघेरोस्‌ अथवा कुनै 
पीडादायक दण्डले तिनीहरूलाई नसमातोस्‌ 
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अल्लाहले जान्दछन्‌ । तथा जब तिनीहरूलाई i विक, 32 342 
अल्लाहतर्फ फर्काईनेछ, त्यसदिन उनले ४ ७2:25 5५४ d=; 
तिनीहरूले गर्ने गरेका कार्यहरूप्रति 
तिनीहरूलाई अवगत गर्नेछन्‌ । तथा सम्पूर्ण 
वस्तुहरूलाई अल्लाहले खुबै राम्ररी जान्दछन्‌ 
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अल्‌-फुर्‌कान 
(हिजरतअघि अवतरित) 


१. परम कृपालु परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. जसले आफ्ना भृत्यमाथि फुर्‌कान 
(सत्य र असत्यलाई पृथक गर्ने पुस्तक) (052; shades 
अवतीर्ण गरेका छन्‌ तिनी अति मङ्गलमय 

छन्‌, ताकि उनी (सम्पूर्ण) जगतका निम्ति 

सतर्ककारी बन्न सकून्‌ । 


३. आकाशभण्डल र पृथ्वीको राज्य #152595 EN ८04 ६1५ ni 
जसको रहेको छ ती उनी नै हुन्‌ । तथा ७ ४1 | ¢ 
उनले स्वयम्‌का निम्ति कुनै पुत्र ग्रहण ८, 
गरेका छैनन्‌, तथा उनको राज्यमा कोही “> 
उनको भागीदार छैन, तथा उनले नै हरेक (912५४४ 
वस्तुलाई सृष्टि गरेका हुन्‌, तथा उनले 

त्यसका निम्ति उपयुक्त मापदण्ड निर्धारण 

गरेका छन्‌ । 


छे x 5 
४. तथापि तिनीहरूले उनलाई छाडी ७१८ 3 
यस्ता उपास्यहरू तुल्याएका छन्‌ जसले कुनै & 5G 
वस्तु सृष्टि गर्दैनन्‌ अपितु तिनीहरू स्वयम्‌ ८ 3९५५४४ ४६5 
सृष्टि गरिन्छन्‌ तथा तिनीहरूमा न. © 
स्वयम्‌लाई हानि पुर्‍याउने शक्ति छ न त 
लाभ नै । तथा तिनीहरूको न मृत्युमाथि 
नियन्त्रण रहेको छ न जीवनमाथि, न त 
पुनरुत्थानमाथि नै । 
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जातिले उसलाई सहयोग गरेको छ ।” (01293 १ lb १24. 955 
वस्तुतः तिनीहरूले एउटा अत्याचारपूर्ण कुरा 
प्रकट गरेका छन्‌ तथा असत्य बोलेका छन्‌ । 
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६. तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “(यी ता) ७४ ४५८४३ दद ४४9६22119७: 
व्यक्तिहरूका दन्त्य थाहरू , 0 ye ८ & ८, ९ ५012 ७० 4 

प्राचीन व्यत्त दन्त्य कथाहरू हुन्‌, (07:93 sage 

(तथा) उसले ती कथाहरूलाई लिपिवद्ध 

गराएको छ, तथा ती कथाहरू उससमक्ष 

बिहानी र बेलुकी पढिन्छन्‌ ।” 


१८ रट 
७. तिमी भन, “जसले आकाशमण्डल र ८०१० NALA HPs 
पृथ्वीका (सबै) भेदहरू जान्दछन्‌ उनले नै 025951$:£2 ७४३ + 2995 
यस (कुरान)लाई अवतीर्ण गरेका हुन्‌ । 
वस्तुतः उनी परम क्षमाशील, परम 
करुणाशील छन्‌ ।” 


८. तथा तिनीहरू भन्छन्‌, "यस 265112 ८}94 5114 JG 1556 
सन्देशवाहकलाई के भएको छ र यो खाना , 1 
खान्छ तथा बजारमा हिँड्छ पनि? उससित कता 
एउटा फरिस्ता (देवदूत) किन अवतीर्ण 2$73- 444 594४ 204 
गरिएको छैन ताकि उसले उसित मिलेर 

मानिसहरूलाई सतर्क गरोस्‌? 


९. “अथवा कुनै खजाना उसप्रति “६ ४ ८285 EP है 10511 
अवतीर्ण गरिएको भए, अथवा उसको कुनै ७) & 94151 6७ 5.६5, ४४४ 
यस्तो बगैंचा जसबाट उसले फल खाओस 0) छ 

रहेको भए ।” तथा अत्याचारीहरू भन्छन्‌, 
“तिमीहरू ता केवल एउटा जादुग्रस्त 
व्यक्तिको अनुसरण गरिरहेछौ ।” 


१०. हेर तिनीहरू तिम्रा सम्बन्धमा कस्ता ।{1 ६६ (६5। 171६४८5 4991 
कस्ता उदाहरणहरू दिन्छन्‌ । अत: तिनीहरू ह, £ # ` 
पथभ्रष्ट भएका छन्‌ तथा तिनीहरू कुनै" ® 
मार्ग प्राप्त गर्न सक्दैनन्‌ । 
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बग्ने ग्छन्‌- तथा महलहरू (समेत) > 
तिमीलाई प्रदान गर्नेछन्‌ । 
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निर्धारित घडीको अस्वीकार गर्छन्‌ 
तिनीहरूका निम्ति हामीले एउटा प्रज्वलित 
अग्नि तयार गरेका छौं । 


१३. जब त्यसले तिनीहरूलाई टाढाबाट 
देख्नेछ, तिनीहरूले त्यसको आवेगपूर्ण कोध 
र गर्जन सुन्नेछन्‌ । 


१४. तथा जब तिनीहरूलाई त्यहाँको कुनै 
सङ्कीर्ण स्थानमा एकैसाथ जञ्जीरमा बाँधेर 
फ्याँकिनेछ, तब तिनीहरूले त्यहाँ विनाशका 
लागि प्रार्थना गर्नेछन्‌ । 


१५. “आज तिमीहरू एउटा विनाश (मृत्यु 
प्राप्ति)को प्रार्थना नगर, अपितु अनेकौं 
बिनाशहरूको प्राप्तिका निम्ति प्रार्थना गर ।” 


१६. तिमी भन, “के त्यो (विनाश) उत्तम 
रहेको छ अथवा त्यो चिरञ्जीवी बगैँचा, 
जसको वचन धर्मनिष्ठ व्यक्तिहरूलाई 
दिइएको छ? त्यो उनीहरूको प्रतिदान तथा 
ठेगाना हुनेछ ।” 


१७. त्यहाँ तिनीहरूले जे इच्छा गर्नेछन्‌ 
त्यो प्राप्त गर्नेछन्‌, (सदासर्वदा त्यहाँ) 
तिनीहरू बास गर्नेछन्‌ यो तिम्रा 
प्रतिपालकको एउटा यस्तो वचन हो, जसका 
निम्ति (सदा) प्रार्थना गर्नु उचित हुन्छ । 


१८. त॒था त्यसदिन जब उनले तिनीहरूलाई 
र तिनीहरूले अल्लाहलाई छाडी उपासना 
गर्ने गरेका (वस्तु) हरूलाई एकत्रित गर्नेछन्‌, 
तब उनले सोध्नेछन्‌, “मेरा भूृत्यहरूलाई 
पथभ्रष्ट गर्ने “के तिमीहरू नै हौ, अथवा 
तिनीहरू: (स्वयम्‌) नै सन्मार्गबाट पथभ्रष्ट 
भएका 
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१९. तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “तिमी पवित्र छौ! 
तिमीलाई छाडी अन्यलाई संरक्षकस्वरूप ग्रहण 
गर्नु हाम्रा निम्ति कुनै प्रकार पनि उचित 
थिएन; परन्तु तिमीले तिनीहरूलाई र 
तिनीहरूका पुर्खाहरूलाई (यस भौतिक 
जीवनमा) प्रचुर सम्बल प्रदान गरेका थियौ 
फलस्वरूप तिनीहरूले उपदेश बिर्सिए र 
तिनीहरू एक विनाश्य जाति हुन पुगे ।” 


२०. (तब हामी मूर्तिपुजकहरूलाई भन्नेछौ); 
“अब ता तिनीहरूले तिमीहरूले भनेका 
कुरालाई मिथ्या ठहन्याएका छन्‌, 'त्यसकारण 
आज तिमीहरूले न (दण्ड) निवारण गर्न 
सक्छौ न त सहयोग (प्राप्त गर्न सक्छौ) । 
तथा तिमीहरूमध्ये जो व्यक्ति अत्याचारी छ, 
त्यसलाई हामी ठूलो दण्ड चखाउने छौं । 


२१. तथा तिमीभन्दा पहिला हामीले जति 
सन्देशवाहकहरू पठाएका थियौं तिनीहरू 
सबैले निश्चयपूर्वक भोजन गर्ने गर्थे तथा 
हाट-बजारमा हिंड्ने गर्थे । तथा तिमीहरूमध्ये 
केहीलाई हामीले अन्य केहीका 
परीक्षाको साधनस्वरूप बनाएका छौं । अतः 
के तिमीहरू (अब) अटल, स्थिर बन्छौ? तथा 
तिम्रा प्रतिपालक सर्वद्रष्टा रहेका छन्‌ । 


२२. जुन व्यक्तिहरू हामीसित हुने 
साक्षातृकारप्रति आशावादी छैनन्‌ तिनीहरू 
भन्छन्‌- “हामीकहाँ देवदूतहरू किन अवतीर्ण 
गरिएनन्‌ त? अथवा हामी किन आफ्ना 
प्रतिपालकलाई देख्न सक्दैनौं त? " तिनीहरूले 


स्वयमूलाई निश्चय नै ठूलाठालु ठानेका छन्‌ 


तथा सीमा उल्लङ्घन गर्नमा अधिक अग्रसर 
भएका छन्‌ । 
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“ हन” 
२३. जुन दिन तिनीहरूले फरिस्ताहरूलाई £> ४ 4%०)। ७१54 ०१: 


देख्नेछन्‌ त्यसदिन अपराधीहरूलाई कुनै ८554 5 ७९५ yA 214, 327092 
प्रकारको शुभसन्देश (प्राप्त) हुनेछैन; तथा ० क्री 


© १२०० —N> 


तिनीहरूले भन्नेछन्‌ “हाय ! कुनै ठूलो बाधक 
(पर्खाल) रहेको भए !” 


322 ~ & क t TY (६; 
२४. तथा तिनीहरूले गरेका हरेक ७०८ ७2 1-95 ८ 3५ ४८५>४४ 
कार्यहरूतर्फ हामी दृष्टि गर्नेछौँ तथा त्यसलाई ONES ५५1225 
हामी धूलाका कणहरू सरह उडाउँनेछौं । र प 
| ८ दै 460 व ०५६ ~ ९१ y+ ०८ 
२५. त्यसदिन स्वर्गका निवासीहरू (आफ्नो) । >^ >> 992, A | 
ठेगानाको आधारमा पनि उत्तम ठहर्नेछन्‌ तथा (09:52 eh 
(आफ्नो) विश्राम गर्ने स्थानको आधारमा 
पनि । 
(८८1 १६६८८ ” ) ” > 
२६. तथा त्यसदिन जब आकाश बादल > 211, 2८८) ७००० 0971 
(छे १८८८ 1,5८6 “५9 
समेत फुटेर चिरा चिरा हुनेछ तथा ठूलो 012, प्रय igi 
सड्ख्यामा देवदूतहरू अवतीर्ण गरिनेछन्‌- टू 


2 
साँचो राजपाठ ~ ० 50 3-5. ७ ~ a 
२७. त्यस टु सांचो 40 कृपालु 35 Ce LIBS 
(अल्लाह) हातमा हर्नछ, तथा छ) १ > Se 34६२ आ न्ती 5 [६ Po 
छ >"->८ ७२५३५२ १८८६६०० 
अविश्वासीहरूका निम्ति त्यो एउटा कठिन रै १२:०४ 
दिन हुनेछ । 


4 ai 

२८. त्यस दिन (प्रति सावधान), जब ७१५: 4254 38: 215). vax! 2379 

अत्याचारीले -पूर्ण असहाय भएर) आफ्नै हात ८ ८ RR RI OE BCT 

Ce ९१०५ | #८ ७. AE 

टोक्दै के भन्नेछ भने, “हाय, मेले पनि यदि 4 
सन्देशवाहक कै मार्गलाई अपनाउँथेँ भने !” 


२९. “हाय, मप्रति धिक्कार ! मैले त्यस्तो OLS 1५4.) ४211 ALS 
व्यक्तिलाई कदापि आफ्नो मित्र नबनाएको 

भए ! 

३०. “उसले मलाई त्यस उपदेशको स्मरण >! % 9 ५0) ७० LS 
गर्नबाट त्यसको आगमनपश्चात्‌ विपथगामी () (८3: >} ८०५८) 25) ८४ 7, HE 
तुल्यायो ।” तथा सैतान मानिसको त १ 
खुल्लमखुल्ला प्रतारक रहेको छ । 
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नट < अल्ली दै, न ग्‌ \§ ~ 

३१. तथा सन्देशवाहकले के भन्नेछन्‌ भने, ७५१ ७, “£ ७ 9971 ५ ) 
क १ १ “टू 

“हे मेरा प्रतिपालक, वस्तुतः मेरा जातिका (8119-44-19) 1, 0 ».०८३) 


मानिसहरूले यस कुरानलाई (एउटा) 
परित्यक्त (वस्तु) सरह ठानेका छन्‌ ।” 


Lys ५ ८ दा 0, 178 धार छ हारी १ ~ 
३२. यसै प्रकार हरेक नबीका निम्ति हामीले 2१ १११ फुट ५५> > > 
पापी व्यक्तिहरूमध्येबाट शत्रु बनाएका छौं, 5४८ tis ७७ 5A 
तथा मार्गदर्शक र सहयोगीका रूपमा तिम्रा OLS 
प्रतिपालक नै पर्याप्त रहेका छन्‌ । i 


३३. तथा ती अविश्वासी व्यक्तिहरू भन्छन्‌, 4412५} ५ 9») if? > 6 ४५ 
“त्यस (नबी) प्रति एकै पटकमा कुरान किन ॥ » <| ९ 54112 0158 
अवतीर्ण गरिएन?” (हामीले यसलाई) यसै Sass ANE 24 ._ ८.१) 
प्रकार (अवतीर्ण गऱ्यौं), किनभने त्यसद्वारा ©>४ | 
हामी तिम्रो हृदयलाई दृढता प्रदान गर्न सकौं । 

तथा यसलाई हामीले उत्तम प्रकारले 


व्यवस्थित गरेका छौँ । 
ह<1, ४५४. || (६८, 05:८४; 
३४. तथा तिनीहरूले तिमीसमक्ष कुनै यस्तो ५ ७४७८ 3 का काका ४ है 
गी पि ae 
उदाहरण प्रस्तुत गर्दैनन्‌, परन्तु हामी 8104-27 GS 


तिमीलाई सत्य र उत्कृष्ट व्याख्या प्रदान गछौं 


३५. जुन व्यक्तिहरूलाई टाउको टेकाएर ९ 127: छ ॥ ७ 23 ळी ७: न 
नर्कमा एकत्रित गरिनेछ- तिनीहरू ने निकृष्ट 21 $ UU 1-५ 99 । oF 
अवस्थामा पुग्नेछन्‌ तथा सन्मार्गबाट पथभ्रष्ट र $5.5 


भएर टाढा पुग्ने छन्‌ । 
र 2८ 4122 < CATE ९11, ४०9 (८४४) १८६४ ४८“ 
३६. निश्चय ने हामीले मूसालाई पुस्तक RRS TIS 
नी 
5 


प्रदान गर्‍यों, तथा उनका भाइ हारुनलाई Ess 3 
(उनको) सहयोगीस्वरूप नियुक्त गर्‍यौं । 


३७. तथा हामीले भन्यौं, “तिमीहरू दुबै । ८६८ ८४५ 129811 
त्यस जातितर्फ जाऊ, जसले हाम्रा 0९५४ 
निर्देशनहरूलाई अस्वीकार गरेका छन्‌ ।” 
त्यसपछि हामीले तिनीहरूलाई पूर्णरूपले 
विनाश गऱ्यौं । 


३८. तथा नूहका जातिले (पनि)? जब 7, (४) हे टर 
सन्देशवाहकहरूलाई अस्वीकार गरे (तब) »44 ०2५५) 242८4. 5 ४455८ 
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112“... 


हामीले तिनीहरूलाई डुबायौं, तथा मानिस RACE iyi 24 
जातिका निम्ति तिनीहरूलाई एउटा स्मरण GL ०25939 
चिन्हस्वरूप बनायौं । तथा अत्याचारी 
व्यक्तिहरूका निम्ति हामीले एउटा 
वेदनादायक दण्ड तयार पारेका छौं । 


(६११६६ uw ०१०» 0८१ G 

३९. तथा -हामीले) आद्‌ र समूद तथा ५१2११५४ । ५०७७) | 9१4८ 51565 
|] 
> 


इनार निवासी जातिलाई (विनाश गय्यौ।, तथा 81:55 &) 5 ळा 

तिनीहरूका समकालीन धेरै जातिहरूलाई 

पनि विनाश गर्‍यों । 

४०. तथा ४8 sn हा जातिका $2, ३; 06:53), 11 ८११ ४८५ 

निम्ति हामीले (अतीतका मा ) 819 5६४४६ ४ 
८ ग्यौं 9)| भ 3: +| 4 

उदाहरण वर्णन , तथा एक एक गरी “शय * 


सबैलाई हामीले पूर्णरूपमा ध्वस्त पात्यों । 


४१. तथा जसमाथि एउटा भयानक वर्षा "077941 मि पु. 9501 32%) 2519 
बर्साइएको थियो यिनीहरू निश्चय नै त्यस 65 90-29 902 ४151, 6 $5) वन्य 
नगरबाट ओहोरदोहोर गरिसकेका छन्‌ । अतः (0! 

न ॥ 3355 094::१719:% 0: 
के तिनीहरूले त्यसलाई देखेनन्‌ त? होइन, gD RD 
(अपितु मृत्युपश्चात्‌) उत्थान हुनेछैन भनी 
तिनीहरू ठान्छन्‌ । 


तिमीलाई ¢ ~ La 
४२. तथा जब तिनीहरूले तिमीलाई देख्छन्‌, ४) 5153: 55 ७, 
तिनीहरूले तिमीलाई एउटा ठट्को (152521, 5 2709 50s 54 
साधनस्वरूप बनाउँछन्‌, तथा भन्छन्‌ : के यो 
त्यही व्यक्ति हो जसलाई अल्लाहले एउटा 
सन्देशवाहक (स्वरूप) पठाएका हुन्‌? 


४३. यदि हामी आफ्ना ती उपास्यहरूप्रति 
दृढस्थिर नरहेका भए सम्भवतः त्यसले 
हामीलाई हाम्रा उपास्यहरूबाट विमुख 5 
तुल्याउने थियो । तथा जब तिनीहरूले A 
दण्डलाई देख्नेछन्‌ तब कोचाहिँ सन्मार्गबाट छो पर 
अधिक पथभ्रष्ट रहेको छ भन्ने कुरा 

तिनीहरूले जान्नेछन्‌ । 


४४. जसले आफ्नै कूअभिलाषालाई आफ्नो, ४ , 6010 norm 
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उपास्य बनाएको छ के तिमीले त्यसको 67५0 ५: ७४८ 55 
अवस्था देखेका छो ? अतः के तिमी त्यस 
व्यक्तिको संरक्षक बन्न सक्छौ त ? 


४५. तिनीहरूमध्ये अधिकतर व्यक्तिहरूले $ 52425 AE Si 2453 
सुन्छन्‌ अथवा बुभछन्‌ भनी तिमी ठान्छौ त? ¦ 

तिनीहरू ता केवल जनावरसरह रहेका छन्‌- Se की की 
होइन (अपितु) तिनीहरू ता मार्गबाट CNN MATES 
पूर्णरूपले विपथगामी भएका व्यक्तिहरू हुन्‌ । 


४६. तिम्रा प्रतिपालकले कसरी छायाँलाई # i) । १४०८ & ५ शा 2४1 
लम्याउँछन्‌ भन्ने कुरा तिमीले देखेका छैनौ 2127 १६ क 


र? तथा यदि उनले चाहेका भए, त्यसलाई 5555७ (८८ 1:51 20525 
उनले एउटै स्थानमा स्थिर राख्ने थिए । (6४21242 24) 


त्यसपछि हामीले सूर्यलाई त्यसको 
मार्गदर्शकस्वरूप बनाएका छौँ । 


¢ U2! VA 
४७, त्यसपछि त्यसलाई हामी विस्तारै (2! 58 ६:1५ ५८ 
विस्तारै आफतर्फ तान्छौं । 
91 ४55 


रै” 
४८. तथा ती उनी नै हुन्‌, जसले रात्रिलाई » ८ ६% ५-914) 05६ ५; 
तिमीहरूका निम्ति वस्त्रस्वरूप तथा निद्रालाई (95 007 (६ ८2८ Rg 
विश्रामस्वरूप बनाएका छन्‌, तथा उनले 
दिनलाई उन्नति गर्नका निम्ति बनाएका 
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तिनीहरू ठट्टा गर्ने, गर्थे, शीघ्र नै तिनीहरू 
समक्षत्यसको -वास्तविक) समाचार प्रकट 
हुनेछ । 
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ध्यानपूर्वक हेरेका छैनन्‌? 


* परम पवित्र, सर्वद्रष्टा, सर्वज्ञ अल्लाह ! 
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९. वस्तुतः यस (कुरा) मा एउटा चिह्न 
रहेको छ, परन्तु तिनीहरूमध्ये अधिकतर 
व्यक्तिहरूले विश्वास गर्दैनन्‌ । 


१०. तथा तिम्रा प्रतिपालक नै वास्तवमा 
परम पराक्रमी, परम करुणाशील छन्‌ । 


११. तथा (स्मरण गर) जब तिम्रा 
प्रतिपालकले मूसालाई (के भन्दै) बोलाएका 
थिए (भने), “अत्याचारी व्यक्तिहरू (भए) 
तफ प्रस्थान गर - 


१२. "(अर्थात्‌) फिरौनका मानिसहरूतफ ! 
के तिनीहरू अल्लाहसित डराउँदैनन्‌?” 


१३. उनले भने, “हे मेरा प्रतिपालक, 
तिनीहरूले मसित मिथ्यावादीसरह व्यवहार 
गर्लान्‌ भन्ने मलाई आशङ्का छ। 


१४. “तथा मेरो छाती सङ्गीर्ण रहेको छ 
तथा मेरो जिब्रो प्रष्ट चल्दैन, त्यसकारण 
हारुनतर्फ (वाणी) पठाउ । 


१५. “तथा केही अपराधको (आरोप) का 
कारण तिनीहरूले मलाई खोजिरहेछन्‌, अतः 
तिनीहरूले मेरो हत्या गर्लान्‌ भनी म 
डराउँछु ।” 


१६. (अल्लाहले) भने, “त्यसो हुनेछैन, 
अतः तिमीहरू दुबै हाम्रा निर्देशनहरू लिएर 
जाऊ, हामी तिमीहरूसितै छौं (तथा) हामी 
तिमीहरूको प्रार्थना सुन्नेछौं ।” 


१७. अतः तिमीहरू फिरौनसमक्ष जाऊ र 
भन, “हामी विश्वब्रह्माण्डका प्रतिपालकका 
(तर्फबाट) सन्देशवाहक हौं,” 


१८. “इजरायलका सन्तानलाई हामीसित 
जान देउ (भनी तिमीलाई भन्नका निम्ति 
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आएका हौं) ।” 


१९. (फिरौन) ले भन्यो, “के हामीले 
तिमीलाई बाल्यकालमा पालेर हुर्काएका 
थिएनौं र? तथा तिमीले आफ्नो जीवनका 
(धेरै) वर्षहरू हामीसित बिताएका थियौ । 


२०. “तथा जुन काम तिमीले गर्नु थियो 
त्यो काम तिमीले गर्‍यौ, तथा तिमी 
अकृतज्ञ व्यक्तिहरूमध्ये हुन पुगेका छौ ।” 


२१. (मूसाले) भने, “मैले त्यो काम 
त्यसबेला गरेको थिएँ जब म गल्ती 
गर्नेमध्येको (एक) थिएँ । 


२२. “अतः जब मलाई तिमीहरूको डर 
लाग्यो म तिमीहरूबाट भागेर हिँडे तब 
मलाई मेरा प्रतिपालकले शासनाधिकार र 
तत्त्वज्ञान प्रदान गरे तथा मलाई एउटा 
सन्देशवाहक बनाए ।” 


२३. इजरायलका सन्तानालाई तिमीले 
आफ्ना दास बनाएका छौ त्यसकारण 
तिमीले त्यस (मप्रति गरेको) अनुग्रहलाई 
व्यंग्यको रूपमा स्मरण गराइरहेछौ ।” 


२४. फिरौनले भन्यो, “तथा 
विश्वब्रह्माण्डको प्रतिपालक को हो त?” 
२५. (मूसाले) भने, “यदि तिमीहरू 


विश्वास गर्छौ भने -उनी) आकाशमण्डल र 
पृथ्वी तथा ती दुबैबीच रहेका सम्पूर्ण 
वस्तुहरूका स्वामी नै (हुन्‌) । 


२६. (फिरौनले) आफू छेउछाउ बसेका 
व्यक्तिहरूलाई भन्यो, “के तिमीहरू 
सुनिरहेका छैनौ,” 
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२७. (मूसाले) भने, “उनी नै तिमीहरूका 
प्रतिपालक हुन्‌ र तिमीहरूभन्दा पहिला 
रहेका तिमीहरूका पुर्खाहरूका (पनि उनी 
नै) प्रतिपालक (थिए) ।” 


२८. (फिरौनले) भन्यो, “यो तिमीहरूतर्फ 
पठाइएको तिमीहरूको सन्देशवाहक 
निश्चयपूर्वक पागल छ ।” 


२९. (मूसाले) भने, “यदि तिमीहरूमा 
बोधशक्ति रहेको छ भने, उनी नै पूर्व र 
पश्चिम तथा ती दुबै दिशाका बीचमा 
रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरूका प्रतिपालक हुन्‌ 


| 21 


३०. (फिरौनले) भन्यो, “यदि मलाई छाडी 
अन्य कसैलाई तिमीले उपास्य बनाएमा म 
अवश्य तिमीलाई बन्दी बनाउनेछु ।” 


३१. (मूसाले) भने, “के यद्यपि मैले 
तिमीसमक्ष स्पष्ट कुरा प्रस्तुत गरे तापनि 


| १९५ 


३२. (फिरौनले) भन्यो, “यदि तिमी साँचा 
हौ भने त्यस कुरालाई प्रस्तुत गर ।” 


३३. अतः उनले आफ्नो लौरो धर्तीमा 
फ्याँके, तथा हेर, त्यो स्पष्ट देखिने सर्प हुन 
पुग्यो । 


३४. तथा उनले आफ्नो हात बाहिर 
निकाले, तथा हेर ! त्यो .दर्शकहरूका 
दृष्टिमा अति सेता -उज्ज्वल) देखिन पुग्यो 


३५. (फिरौनले) आफू छेउछाउ बसेका 
मुखियाहरूलाई भन्यो, “यो ता निश्चय नै 
एउटा पारङ्गत जादुगर हो ।” 
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चाहन्छ । अत: अब तिमीहरू के परामर्श 
दिन्छौ त?” 
३७. तिनीहरूले भने, “त्यसलाई र ५ «५415 ४६1 5 २.३ 9६ 
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मानिसहरूलाई आह्वान गर्ने व्यक्तिहरू 
पठाऊ, 
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विजयी भयौं भने के हामीलाई कुनै 
पुरस्कार प्राप्त हुनेछ त?” 


1941 3 % ~~ 
४३. उसले भन्यो, “अवश्य मिल्नेछ, Cee) 25506 
अपितु त्यसो भएमा तिमीहरू अनुग्रहप्राप्त 
व्यक्तिहरूमध्येका बन्नेछौ ।” 
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हुनेछौं ।” 


४६. तब मूसाले आपनो लोरो धर्तीमा 
फ्याँके, तथा हेर ! तिनीहरूले त्यहाँ 
(तत्काल) गढेका वस्तुहरूलाई त्यसले निल्न 
लाग्यो । 


४७. तब जादुगरहरूलाई साष्टाङ्ग दण्डवत 
गर्न बाध्य तुल्याइयो । 


४८. तिनीहरूले भने, “हामी 
विश्‍वब्रह्माण्डका .प्रतिपालकप्रति विश्वास 
गर्छौं |” 


४९. “जो मूसा र हारुनका प्रतिपालक 
रहेका छन्‌ ।” 


५०. (फिरौनले) भन्यो, “मेरो 
अनुमतिबिना नै तिमीहरूले उसप्रति 
विश्वास गर्‍यौ त? त्यो अवश्य तिमीहरूको 
मुखिया हुनुपर्छ, जसले तिमीहरूलाई जादु 
सिकाएको छ । परन्तु तिमीहरूले (त्यसको 
परिणाम पनि चाँडै) जान्नेछौ । म 
अवश्यपूर्वक तिमीहरूका हात र खुट्टाहरू 
विपरित दिशाबाट काटने छु र तिमीहरू 
सबैलाई अवश्य म शुलीमा चढाउने छु ।” 


५१. तिनीहरूले भने, “यसमा केही हानि 
छैन, हामीले ता आफ्नै प्रतिपालकतर्फ 
फर्कनु छ । 


५२. “निश्चय नै हाम्रा प्रतिपालकले 


हामीलाई हाम्रा पापहरूप्रति क्षमा प्रदान ह, 
गर्लान्‌ भन्ने हामी आशा राख्छौं, किनभने “ 


हामी सर्वप्रथम विश्वास गर्ने व्यक्तिहरूमध्ये 
रहेका छौं ।” 


५३. तथा हामीले मूसालाई (के भन्दै) 
आकाशवाणी गर्‍यों (भने), “रात्रि समयमा 
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मेरा भृत्यहरूलाई लिएर जाउ, तिमीहरूको 
अवश्य नै पिछा गरिनेछ ।” 
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५४. तथा फिरौनले (के भन्दै) CIC ५०६1: 3०८53 ७५८) 
नगरहरूतर्फ आह्वानकर्ताहरूलाई पठायो 
भने 


र 


५५. “तिनीहरूकी जमात ता सानो छ, 
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५६. तथा तिनीहरूले हामीलाई क्रोधित cf) 245} 
तुल्याएका छन्‌, 
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५८. अतः हामीले तिनीहरूलाई बगैंचाहरू 
र पानीका मूलहरूबाट निष्कासित गर्यौं, 
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५९. तथा खजाना र सम्मानपूर्वक sie «855; 
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६०. (त्यो घटना) यसैप्रकार (घटेको (9 Sls CELINA 
थियो) तथा इजरायलका सन्तानलाई 
हामीले ती वस्तुहरूका उत्तराधिकारी 
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निश्चय ने मेरा प्रतिपालक मसित छन्‌ । 
उनले अवश्य मलाई उचित मार्ग 
देखाउनेछन्‌ । 
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चिह्न रहेको छ, परन्तु तिनीहरूमध्ये 
अधिकतर व्यक्तिहरूले विश्वास गर्दैनन्‌ । 


१०५. तथा तिम्रा प्रतिपालक नै वास्तवमा 
परम पराक्रमी, परम करुणाशील छन्‌ । 


१०६. नूहका मानिसहरूले सन्देशवाहकहरू 
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तिनीहरूलाई भनेका थिए, “के तिमीहरू 
धर्मनिष्ठ बन्दैनौ? 


१०८. “म तिमीहरूका निम्ति निश्चयपूर्वक 
(आफ्नो) अमानतप्रति विश्वस्त 
सन्देशवाहक हुँ ।” 


१०९. “अतः अल्लाहसित डराऊ, तथा मेरो 
अनुसरण गर । 


११०. “तथा यस कार्यका निम्ति म 
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व्यक्तिहरूले विश्वास गर्दैनन्‌ । 


१२३. तथा वास्तवमा तिम्रा प्रतिपालक नै 
परम पराक्रमी, परम करुणाशील छन्‌ । 
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गैर अरबी व्यक्तिमाथि अवतीर्ण गरेका भए, 


२००. तथा उसले तिनीहरूसमक्ष यसको 
पाठ गर्ने थियो, (तब) तिनीहरूले त्यसप्रति 
कदापि विश्वास गर्ने थिएनन्‌ । 


२०१. इसैप्रकार पापी व्यक्तिहरूका हृदयमा 
हामीले यस (अविश्वास)लाई दाखिल गरेका 


छौं । 


२०२. ज्बसम्म तिनीहरूले वेदनादायक 
दण्ड देख्दैनन्‌ यसप्रति तिनीहरूले विश्वास 
गर्नेछैनन्‌ । 


२०३. परन्तु तिनीहरूले थाहा नपाइकन, 
त्यो अकस्मात्‌ तिनीहरूमाथि आइलाग्नेछ, 


२०४. तथा तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “के 
हामीलाई केही अवसर मिल्न सक्ला ?” 


२०५, के ! यी व्यक्तिहरू हाम्रो दण्ड शीघ्र 
आओस्‌ भन्ने इच्छा राख्छन्‌ - 


२०६. तिम्रो सोचाइ के छ? यदि 
तिनीहरूलाई हामीले केही सालसम्म 
(सांसारिक सुख) भोग गर्न दिए तापनि, 


२०७. त्यसपछि जुन क्राबाट तिनीहरूलाई 
सावधान गरिएको थियो त्यो कुरा अवश्य 
तिनीहरूसमक्ष उपस्थित हुन्छ । 


२०८. त्यस अवस्थामा तिनीहरूलाई प्राप्त 
रहेको सुख-शान्तिले तिनीहरूलाई केही 
लाभ दिनेछेन । 


२०९. तथा कुनै नगरलाई त्यसतर्फ 


सावधानकर्ता नपठाइकन हामीले कदापि £ 


नष्ट गरेनौं । 
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२१०. (यो) एउटा उपदेश (हो), तथा हामी 
अत्याचारी रहेका छैनौं । 


२११. तथा यस (कुरान)लाई दुष्टात्माहरूले 
अवतीर्ण गरेका होइनन्‌ । 


२१२. तिनीहरू यस कार्यका योग्य हुनै 
सक्दैनन्‌, न त तिनीहरूमा त्यसो गर्ने 
क्षमता नै रहेको छ। 


२१३. तिनीहरूलाई निश्चयपूर्वक सुन्न 
निषिद्ध गरिएको छ । 


२१४. त्यसकारण, तिमी अल्लाहलाई छाडी 
अन्य कसैलाई नपुकार, अन्यथा, तिमी 
दण्डनीय व्यक्तिहरूमा (सामेल) हुनेछौ । 


२१५. त्या तिमी आफ्ना अति निकटस्थ 
नातेदारहरूलाई सावधान गर, 


२१६. त्था तिम्रा अनुयायी विशवासीजनका 
निम्ति तिमी आफ्नो (करुणाको) पखेटो 
झुकाउ । 


२१७. त्यसपछि यदि तिनीहरूले तिम्रो 
आवज्ञा गरेमा, तिमी भन, “म तिमीहरूका 
क्रियाकलापबाट पूर्णरूपले आफ्नो सम्बन्ध 
विच्छेद गर्छु ।” 


२१८. त्था ती परम पराक्रमी, परम 
करुणाशील (प्रतिपालक) माथि आफ्नो 
भरोसा राख, 


२१९. ज्सले तिमी (प्रार्थनामा) उभिएको 
समयमा तिमीलाई देखिरहेका हुन्छन्‌ । 


२२०. त्या (उनले) तिमीलाई (आफ्ना 
प्रतिपालकसमक्ष) साष्टाङ्ग दण्डवत्‌ गर्ने 
व्यक्तिहरूसित यताउता गरिरहेको 


भाय १९ 
ना ७4५५७ १ (4६ ५० ९» RE नि 
७९८५०७७ ४४ Gs sy} 


ना 


a ६ ठु.) दुद? टि ~ 
दा) CNT 15-43. ०-० 20 पद 9 


OOPS SIIB ५5 


5 ९.2 । गळी हह * 
५-2 ०६६८ SAN! ७ 22255 YS रु 
neon $८2} त 
CO \ 


^ bo १५८ ०7०० $ 
CSD SSS 


७: AN ८) EEC ०91४ 
Oe) 


साय १९ 


६२१ 


अल्‌-शू'अरा २६ 


(अवस्थामा पनि देख्छन्‌) । 
२२१. वस्तुतः उनी सर्वस्रोता, सर्वज्ञ छन्‌ । 


२२२. दुष्टात्मा (सैतान) हरू कसमाथि 
अवतीर्ण हुन्छन्‌ भन्ने कुराबारे के म 
तिमीहरूलाई अवगत गराउँ ? 


२२३. तिनीहरू हरेक घोर मिथ्यावादी (र) 
पापीमाथि अवतीर्ण हुन्छन्‌, 


२२४. तिनीहरूले सुनेका कुराहरूलाई 
बारम्बार दोहोऱ्याउँछन्‌, तथा तिनीहरूमध्ये 
अधिकतर व्यक्तिहरू मिथ्यावादी हुन्छन्‌ । 


२२५. तथा कविहरू कस्ता हुन्छन्‌ भने, 
केवल पथभ्रष्ट व्यक्तिहरूले तिनीहरूको 
अनुसरण गर्ने गर्छन्‌ । 


२२६. के तिमी देख्दैनौ कसरी तिनीहरू 
हरेक उपत्यकामा व्याकुल घुमिरहेका 
हुन्छन्‌, 


२२७. तथा तिनीहरू यस्ता कुरा गर्छन्‌ 
जसको तिनीहरू स्वयम्‌ पालना गर्दैनन्‌ ? 


२२८. ती व्यक्तिहरूबाहेक, जसले विश्वास 
गर्छन्‌ र पुण्यकार्य गर्छन्‌ तथा अल्लाहलाई 
अत्याधिक स्मरण गर्छन्‌ र आफूमाथि 
अत्याचार भएको खण्डमा (मात्रै) प्रतिशोध 
लिन्छन्‌ । तथा अत्याचारी व्यक्तिहरूले कुन 
स्थानतर्फ तिनीहरू फर्कनेछन्‌ भन्ने कुरा 
शीघ्र नै जान्नेछन्‌ । 
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केही जानकारी ल्याउनेछु, अथवा एउटा 
आगाको (प्रज्वलित) अगुल्टो लिएर आउनेछु 
ताकि तिमीहरू आफूलाई सेक ।” 


९. अतः जब उनी त्यससमक्ष आए, 
उनलाई (एउटा ध्वनिद्वारा) बोलाइयो (र 
भनियो): “जो त्यस अर्निमा रहेको छ 
त्यसलाई मङ्गलमय तुल्याइएको छ र जो 
त्यसका छेउछाउमा रहेका छन्‌ तिनीहरूलाई 
(पनि), तथा विश्व-ब्रस्माण्डका स्वामी, 
अल्लाह परम प्रशंसनीय छन्‌ । 


१०. “ए मूसा, वस्तुतः म नै परम 
पराक्रमी, परम तत्त्वज्ञ अल्लाह हुँ । 


११. तथा तिमी आफ्नो लौरो (धर्तीमा) 
फ्यांक ।” तथा जब उनले त्यसलाई हल्लिदै 
गरेको देखे मानौं त्यो एउटा सर्प थियो, तब 
उनी डरले फर्किएर भागे र पछि फर्केर 
हेरेनन्‌ ।” “ए मूसा तिमी नडराउ । 
वास्तवमा म (तिमीसितै) छु, मेरा जुनाफमा 
सन्देशवाहकहरूले डराउनु पर्दैन । 


१२. “अतः जसले अत्याचार गर्छन्‌ र 
त्यसपछि त्यसलाई छाडी पुण्यकर्म गर्छन्‌, 
(तिनीहरूका निम्ति) भने म वस्तुतः परम 
क्षमाशील, परम करुणाशील छु । 


१३. तथा तिमी आफ्नो हात आफ्नो 
वस्त्रभित्र छातीमा प्रविष्ट गर, त्यो दागरहित 
श्वेत भएर निस्कने छ । (त्यो) फिरौन र 
उसका मानिसहरूतफफ पठाइने नौवटा 
चिह्नहरूमध्ये एउटा चिह्न रहेको (छ), 
तिनीहरू वास्तवमा आज्ञोल्लङ्घनकारी 
मानिसहरू रहेका छन्‌ ।” 


१४. परन्तु जब हाम्रा दृष्टि प्रदानकारी 
चिह्नहरू तिनीहरूसमक्ष आए, तब 
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तिनीहरूले भने, “यो त स्पष्ट रूपमा जादु 
हो | 11 


2020 
१५. तथा. तिनीहरूले ती चिह्नहरूलाई 444% (4411425122, 5:2८ ६ 
अत्याचारपूर्वक र अहङ्कारपूर्वक अस्वीकार ESSE, SESE 
गरे, वस्तुत: तिनीहरूको आत्मा ¢ PRL » ५६३] 
तिनीहरूप्रति विश्वस्त थियो । अतः हेर ७991 
भ्रष्टाचारपूर्ण कार्य गर्ने व्यक्तिहरूको 
परिणाम कस्तो (निकृष्ट) भएको थियो ! 


१६. तथा हामीले दाऊद र सुलेमानलाई ८ ३1 GES ENSUES 


ज्ञान प्रदान गन्यों र तिनीहरूले भने, “जसले हक 57} £९६६ 
हामीलाई आफ्ना धेरैजसो विश्वासी ४५६ ५५४ 2५ 1४211 


सेवकहरूमाथि प्राधान्यता प्रदान गरेका छन्‌ OO $2/। ५१८६ ७४ 
तिनै अल्लाह सम्पूर्ण प्रशंसाका स्वामी रहेका 
छ्न्‌ | १८4 


१७. तथा सुलेमान दाऊदका उत्तराधिकारी 5६७ ४७ $ 20: ७5४८ 5,595 
बने । तथा उनले भने, “हे मानिसहरू हो, (21551 ५%) 

हामीलाई पक्षीहरूको भाषा सिकाइएको छ, A 5 द्‌ । 
तथा हामीलाई सबै प्रकारका आवश्यकीय 
वस्तुहरू प्रदान गरिएको छ । वस्तुतः यो 
स्पष्ट रूपमा (अल्लाहको) कृपा रहेको छ । 
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एकत्रित गरियो, तथा तिनीहरूलाई द्‌ fr लयन 
(विभिन्न) श्रेणीमा विभाजन गरियो । 
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उपत्यकामा पुगे, तब अल्‌-नम्‌ल (जाति) की , ५८६5९ ८। RE १५१५१५८ 5६.5 
एउटी महिलाले भनिन्‌, “ऐ नमल्‌ ,» ८ /,१५ ~ ०:८८ tee 
(जातिका मानिसहरू) हो, आ-आफ्ना घरमा ^ 2" 5२% 3 ७+ RT 2 
प्रवेश गर, अन्यथा सुलेमान र अज्ञानतावश ९010119. 
उनका लस्करले तिमीहरूलाई कुल्चेलान्‌ ।” 


२०. तिनको कुरो सुनेर उनले हाँस्दै भने, काळा 
“हे मेरा प्रतिपालक, तिमीले मप्रति र मेरा ८८००० Gol Ol BE) 


भाय १९ 


६१ 


मातापिताप्रति गरेको कपाको कारण तिम्रो 
कृतज्ञ बन्ने तथा मलाई तिम्रो प्रशन्नता 
अनुरूप कार्य गर्ने क्षमता प्रदान गर, तथा 
आफ्नो अनुग्रहद्वारा मलाई तिम्रा आफ्ना 
धर्मपरायण सेवकहरूमा समावेश गर ।” 


२१. तथा उनले सबै पक्षीहरूको जाँच 
लिएर भने, “किन म हुदहुदलाई देख्दिन? के 


SSN 


त्यो अनुपस्थित रहेको छ?” 


२२. “यदि त्यसले (आफ्नो अनुपस्थितिको) 
स्पष्ट कारण मलाई नदर्शाएमा म त्यसलाई 
कठोर दण्ड दिनेछु अथवा त्यसलाई हत्या 
गरिदिनेछु ।” 


२३. तथा उनको धेरै समय बित्नुअघि नै 
(हुद्हुद्‌ उपस्थित भयो) र भन्यो, “जुन 
कुराको तिमीलाई ज्ञान प्राप्त छैन त्यसको 
मैले ज्ञान प्राप्त गरेको छु, तथा मैले 
स'बाबाट तिम्रो निम्ति निश्चित खबर 
ल्याएको छु । 


२४. “मैले तिनीहरूमाथि एउटी महिलाले 
शासन गरको देखें, तथा तिनलाई सम्पूर्ण 
वस्तुहरू प्राप्त छन्‌, तथा तिनको एउटा 
महान सिंहासन रहेको छ । 


२५. “मैले ती महिला तथा तिनका 
मानिसहरूलाई अल्लाहलाई छाडी सूर्यको 
उपासना गर्दै गरेको पाएँ, तथा सैतानले 
तिनीहरूका कार्यहरूलाई तिनीहरूका 
दृष्टिमा आकर्षक (तुल्याएर) देखाएको छ, र 
यस प्रकार तिनीहरूलाई सन्मार्गबाट रोकेको 
छ, त्यसैकारण तिनीहरू मार्गदर्शनको 
अनुसरण गर्दैनन्‌, 


२६. (तथा सैतानले तिनीहरूलाई) ती 
अल्लाहको उपासना नगर्न (आदेश दिएको 
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छ), जसले आकाशमण्डल र पृथ्वीका सम्पूर्ण ७८४ ys 
गुप्त वस्तुहरूलाई प्रकाशमा ल्याउँछन्‌, तथा EE 


जुनकुरा तिमीहरू गुप्त राख्छौ र जुनकुरा 
तिमीहरू प्रकट गर्छौँ, उनले ती सबैलाई 
जान्दछन्‌ ।” 


० (az) ७०० 2. 92) टु 4] % 2 
२७. “अल्लाह उनै हुन्‌ ! उनीबाहेक अन्य £ 025८४341 55 EOS OR 
कोही उपास्य छैन, उनी नै महान 
सिंहासनका स्वामी हुन्‌ ।” 


२८. (सुलेमानले) भने, “तिमीले साँचो कुरा ७० ४७/ 31 ४5:21 १55८2 SE 
गरेका हौ अथवा तिमी मिथ्या बोलिरहेछौ BGI 
भन्ने कुरालाई हामी हेर्नेछौं । eh 
२९. “तिमी मेरो यो पत्र लिएर जाउ, तथा 55 3.451) 28) 6 15% (2:65 ८०६ 
तिनीहरूसमक्ष यसलाई प्रस्तत गर, (5571६35651८ 55 

१ १०१२ | > b 54s र्त 97 
त्यसपछि तिनीहरूबाट पछि हटेर बस र का 4 
तिनीहरूले के (उत्तर) फर्काउँछन्‌ त्यसलाई 


हेर |” 
& छ (2 7g Lo ,0 (६६ ढ 
३०. (रानीले) भनिन्‌, “हे मुखियाहरू हो, ५) (9 (31841 (६६४ (8 
मलाई एउटा आदरणीय पत्र प्राप्त भएको छ ७६:,८ ४१ 
|” टर? 
४ रहेको छ भै ८ ८८, > oz, CA < 
३१. यो सुलेमानका तर्फबाट रहेको छ, र 1 2-4 45} १ ७-०-22 ७० ५५ | 
कपाल MF तिनी 
यो: परम क॒पालु, परम दयालु अल्लाहको Os) 04७ व 


नाममा (प्रारम्भ गरिएको) छ, 


अहडकारपर्ण 1 ९ टा. (५८ क्र ८] RIPE) NES ¢, 
३२. मसित रकारपूण व्यवहार नगर, 0 ७५५० ७9:15 50:14 
अपितु मसमक्ष विनम्र भएर उपस्थित होऊ” i 
(भनिएको छ) । 


३३. तिनले भनिन्‌, “हे मुखियाहरू हो, 7१९% Fe 

मेरो यस मामिलामा मलाई परामर्श देऊ । (८)5% 4६5६ ,४८।१:६ i 21% 
23 (४५८३५ 4:42 ४८.५९ टि 

जबसम्म तिमीहरू मसित उपस्थित रही डु ५ र 

(आफ्नो परामर्श मलाई दिँदैनौ) तबसम्म म 

कदापि कुनै मामिलासम्बन्धी निर्णय गर्दिन 
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[5 5 { ¢ 2४ ह 5 2 नी अर ६ 

३४. तिनीहरूले उत्तर दिए, “हामी ५% 19: 21 » DN 045 1218 
छौं ह ५५1 A (5 ~ ० ७० ० नी 

शक्तिसम्पन्न तथा युद्धवीर छौं, परन्तु तिम्रो ¢ CUES IESE 
आदेश नै सर्वोपरि रहेको छ, त्यसकारण ७८29४ > 


तिमीले जे आदेश दिनु छ (त्यसबारे) आफैँ 
सोच ।” 


३५. तिनले भनिन्‌, “निश्चय नै, जब 
राजाहरू कुनै देशमा प्रवेश गर्छन्‌, त्यसलाई 
नष्ट गरेरै छाड्छन्‌, तथा त्यहाँका 
प्रतिष्ठावान व्यक्तिहरूलाई निकृष्ट तुल्याएर 
छाड्छन्‌ । तथा तिनीहरूले त्यसै गर्नेछन्‌ । 


३६. परन्तु म तिनीहरूलाई एउटा उपहार 
पठाइरहेछु तथा (मेरा) दूतहरूले के (उत्तर) 
लिएर आउने हुन्‌ त्यसको प्रतीक्षा गर्नु छ ।” 


३७. तथा जब (रानीका दूतहरू) 
सुलेमानसमक्ष आए, उनले भने, “के 
तिमीहरू (आफ्नो) सम्पत्तिद्वारा मेरो मद्दत 
गर्न चाहन्छौ? परन्तु अल्लाहले जुनकुरा 
मलाई प्रदान गरेका छन्‌ त्यो कुरा 
तिमीहरूलाई उनले प्रदान गरेको वस्तुभन्दा 
अधिक उत्तम रहेको छ । होइन, अपितु 


तिमीहरू आफ्नो उपहारप्रति घमण्ड 
गरिरहेछौ । 
२८. “तिमी तिनीहरूतफ जाऊ, हामी 


अवश्य तिनीहरूसमक्ष यस्ता लस्कर (सेना) 
का साथ आउनेछौं जसका विरुद्ध 
तिनीहरूमा (लड्ने) क्षमता रहनेछैन, तथा 
त्यहाँबाट तिनीहरूलाई हामी अपमानित 
गरी निकाल्नेछौं, तथा तिनीहरू 
लज्जित हुनेछन्‌ ।” 
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ASS FR ट्‌ 12) दु (5 1४ 
३९. उनले भने, “हे भलादमीहरू हो, ५६2४-52 2९ | ८1 ६६७ ४ 
तिनीहरूले आत्मसमर्पण गरी मसमक्ष 8८५9054७४६ ० 1:5५: 52, 
आउनुअघि नै तिमीहरूमध्ये कसले उसको 
सिंहासन मेरा सामुन्ने प्रस्तुत गर्नेछ *?” 

. कि ७» ळ नी 
४०. एउटा साहसी जिन्नले भन्यो, “तिमी ८54१ 5 6165 ८5 
आफ्नो स्थानबाट उठ्नुअघि नै म त्यसलाई ५१८ Srl ८५ 
तिमीसमक्ष प्रस्तुत गर्नेछु, तथा म त्यसको ७५ 
क्षमता राख्छु -तथा म) विश्वसनीय (पनि) हाट मट 


छु \ 24 


* टिप्पणी: सुलेमानले खास तिनके सिंहासनको उल्लेख गरेका होइनन्‌ भन्ने कुरा निम्न 
आयातहरूबाट स्पष्ट हुन्छ । या त तिनको सिंहासनसित अति मिल्दो एउटा सिंहासन 
निर्माण गरियोस्‌ अथवा तिनको सिंहासनको उत्तम प्रतिचित्र उनीसमक्ष प्रस्तुत 
गरियोस्‌ भन्ने उनको (भनाइको) तात्पर्य हो । सुलेमानको दरबारमा प्रवेश गर्न लाग्दा 
सुलेमानको अधीनमा तिनले आफ्नै सिंहासनसदृश एउटा सिंहासन देखेर आश्चर्य 
प्रकट गरिन्‌ । यसपछिका आयातहरूमा जुन दृश्य प्रकट हुन्छ त्यसले स्पष्टरूपमा के 
सङ्केत गर्छ भने, उनका दरबारका सभासद्हरूमध्ये हरेकले उनका निम्ति त्यस 
कार्यको जिम्मेवारी लिन चाहन्थ्यो, हरेकले आफ्नो प्रतिद्वन्द्रीभन्दा शीघ्र तथा 
उत्तमरूपमा त्यो कार्य समापन गर्ने अहङ्कार देखाउँथ्यो । अन्तमा, जब उनीसमक्ष 
सर्वप्रथम त्यो प्रतिचित्र प्रस्तुत गरियो, त्यसका निम्ति उनले अल्लाहको प्रशंसा गरे 
तथा त्यसको थप सुधार गर्न परामर्श दिए ताकि त्यो स'बाकी रानीको सिंहासनसित 
पूर्णतया: मिलोस्‌ तथा तिनको विलक्षण (अद्वितीय) सिँहासनको स्वामित्वको अहङ्कार 
मेटियोस्‌ । उक्त 'नक्किरो लहा अर्शहा' ( ।७-५०५४ प्न 5 अभिव्यक्तिले यस 
अर्थको पूर्ण समर्थन गर्छ, तथा के इङ्गित गर्छ भने, यदि हामीले तिनलाई तिनको 
सिंहासनसित मिल्दो सिंहासन देखाएका भए तिनले स्वयमेव तिनको आफ्नो सिंहासन 
आफूले सोचेअनुसारको विलक्षण तथा विशेष रहेनछ भन्ने अनुभव गर्ने थिइन्‌ । अत 
नक्किरो 152 ) को अर्थ उक्त रचनामा तिनको सिंहासनलाई साधारण 
देखिनेयोग्य बनाउनु हुनेछ । जब तिनले सुलेमानका कारीगरहरूद्वारा निर्मित 
सिंहासनलाई वास्तवमै देखिन तिनको प्रतिक्रिया त्यस रानीको जस्तो थिएन जसलाई 
आफ्नो चोरिएको सिंहासन तत्क्षण प्राप्त भएको थियो, न त त्यस रानीको जस्तो 
थियो जसले स्वयम्‌ आफ्नो सिँहासनलाई ती कारीगरहरूले चिन्न नसकिने पार्न 
त्यसमाथि बुट्टाहरू हानेका हुनाले चिन्नै सकिन । तिनको प्रतिक्रिया ता केवल त्यस 
व्यक्तिको जस्तो रहेको छ जसले आफ्नो जस्तै कुनै वस्तु देख्छ । हामीले लिएको दृश्य 
नै अधिक वास्तविक. रहेको छ भन्ने कुरो यसैबाट प्रमाणित हुन्छ । 
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४१. पुस्तकको ज्ञानप्राप्त एउटा व्यक्तिले 
भन्यो, “तिम्रो आँखो झम्कनुभन्दा पनि शीघ्र 
म त्यसलाई तिमीसमक्ष प्रस्तुत गर्नेछु ।” 
तथा जब उनले त्यसलाई आफूअगाडि 
(राखेका) देखे तब उनले भने, “यो ता मेरा 
प्रतिपालकको अनुग्रहद्वारा भएको हो, ताकि 
म कृतज्ञ छु अथवा अकृतज्ञ छु भनी उनले 
मलाई जाँच्न सकून्‌ । तथा जो कृतज्ञ बन्छ 
त्यो व्यक्ति -आफ्नै) आत्माको मङ्गलसाधनका 
निम्ति नै कृतज्ञ बन्छ, परन्तु जुन व्यक्ति 
अकृतज्ञ रहेको छ, वास्तवमा मेरा 
प्रतिपालक पूर्ण आत्मनिर्भर, परम दानी 
रहेका छन्‌ ।” 


४२. उनले भने, “तिनलाई तिनको 
सिंहासन साधारण स्थानतुल्य बनाएर 
देखाऊ, ताकि तिनले (रानीले) समन्मार्गको 
अनुसरण गर्ने छिन्‌ अथवा तिनी ती 
सन्मार्गको अनुसरण नगर्ने व्यक्तिहरूमध्येकै 
बन्ने छिन्‌ भन्ने कुरा हामी हेरौं ।” 


४३. तथा जब ती (रानी) आइन्‌, तिनलाई 
भनियो, “के तिम्रो सिंहासन यस्तै छ? उनले 
उत्तर दिँदै भनिन्‌, “यो त ठिक्क त्यस्तै 
देखिन्छ । तथा यसअघि नै हामीलाई ज्ञान 
प्रात भइसकेको छ, तथा हामीले 
आत्मसमर्पण (आज्ञापालन) गरिसकेका छौं 
|” 


४४. तथा अल्लाहलाई छाडी जसको उनी 
उपासना गर्ने गर्थिन्‌ (विश्वास 
स्थापनापश्चात्‌) उनलाई त्यसबाट रोकियो, 
किनभने उनी एउटा अविशवासी जातिकी 
(महिला) थिइन्‌ । 


४५. उनलाई के भनियो भने, “त्यस 
महलमा प्रवेश गर ।” तथा जब उनले 
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त्यसलाई देखिन्‌, त्यसलाई तिनले गहिरो 


जलस्रोत ठानिन्‌ र तिनले आफ्ना पांसुला 2. 5६८ 
निर्वस्त्र गरिन्‌ । (सुलेमानले) भने, “यो ता ४ 
(गरेर तयार) ^ 


शीशाका टुकड़ा जडान 
गरिएको एउटा महल हो ।” तिनले भनिन्‌, 
“हे मेरा प्रतिपालक, मैले आफ्नै आत्मामाथि 
अत्याचार गरेकी छु, तथा म सुलेमानसितै 
विश्व-ब्रह्माण्डका स्वामी, अल्लाहकी 
आज्ञाकारी बन्छु ।” 


४६. तथा हामीले समूद (जाति) तर्फ 
तिनीहरूका भाइ सालिहूलाई पठायों, (उनले 
भने), “अल्लाहको उपासना गर ।” परन्तु 
सुन, तिनीहरू ता परस्पर झगडा गर्ने दुई 
समूहमा विभाजित भए । 


४७. उनले भने, “ए मेरा मानिसहरू हो, 
तिमीहरू मङ्गलको स्थानमा अमङ्गगल शीघ्र 
आओस्‌ भन्ने कामना किन गर्छौः किन 
तिमीहरू अल्लाहसित क्षमायाचना गर्दैनौ 
ताकि तिमीहरूमाथि दया गरियोस्‌?” 


४८. तिनीहरूले भने, “हामी ता तिमीलाई 
र तिमीसित रहेका व्यक्तिहरूलाई अलच्छिना 
ठान्छौं ।” उनले भने, “तिमीहरूको दुर्भाग्य 
(को कारण) ता अल्लाहसित रहेको छ । 
होइन, अपितु तिमीहरू यस्ता मानिसहरू 
हौ, जसको परीषा लिइँदै छ ।” 


०” नी 
rn oY nw 5g ना 
HH ७३ 3१.०६ 
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स्वच्छ, उच्चस्तरीय, राम्ररी मिलाएर, दक्षतापूर्वक बिछाएको शीशाले पानीको छाप 

(प्रभाव) मनमा उत्पन्न गर्न सक्छ; तथा त्यही नै वास्तवमा भएको पनि थियो ¦ ती 
तीक्ष्णबुद्धि भएकी रानीलाई दिइएको सन्देश के थियो भने, कहिलेकाहीँ केही वस्तुहरू 
तिनीहरूले सृष्टि गरेको छाप (प्रभाव) भन्दा पूर्णतया: भिन्न हुन्छन्‌, तथा तिनीहरूले 
प्रतिविम्बित गरेका गुणहरू वस्तुतः तिनीहरूका हुँदैनन्‌ । जस्तै, सूर्यद्वारा उत्पन्न 
भएको प्रताप र शक्तिको छाप (प्रभाव) वस्तुतः त्यसको होइन अपितु त्यसका 


सृष्टिकर्ता को हो । 


भाग १९ ६०१ अल्‌-नमूल २७ 
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अशान्ति सिर्जना गर्ने गर्थे, तथा तिनीहरू 
सुधार गर्दैनथे । 


५०. तिनीहरूले भने, “हामी अवश्य 
उसमाथि र उसका परिवारमाथि 
रात्रिसमयमा आक्रमण गर्नेछौं, तथा हामी 
उसका उत्तराधिकारीलाई “हामीले उसका 
परिवार हताहत भएको देखेनौं, तथा हामी 
निश्चयपूर्वक सत्य बोलिरहेछौं भनी 
भन्नेछौँ” भनेर तिमीहरू परस्पर 
एकआपसमा अल्लाहको शपथ खाऊ । 


५१. तथा तिनीहरूले एउटा योजना बनाए, 
तथा हामीले पनि (त्यस विपरीत) एउटा 
योजना बनायौ, परन्तु तिनीहरू त्यस 
(कुरा)लाई जान्दैनथे । 


५२. अतः हेर तिनीहरूको योजनाको 
परिणाम कति निकृष्ट हुन गयो । वस्तुतः 
हामीले तिनीहरूलाई र तिनीहरूका 
मानिसहरूलाई पूर्णरूपमा विनाश गयौं । 


५३. तथा त्यहाँ तिनीहरूका खालि घरहरू 
(ध्वस्त अवस्थामा) रहेका छन्‌, जुन 
तिनीहरूको अत्याचारका कारण त्यस्ता 
भएका हुन्‌) । वस्तुतः यसमा ज्ञानवान 
व्यक्तिहरूका निम्ति एउटा चिह्न रहेको छ । 


५४. तथा जसले विशवास गरे र 
प्रतिपालकको डर मनमा धारण गरे, 
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६ ४२ 


भाय १९ 


तिनीहरूलाई हामीले बचायों । 


५५. तथा लूतलाई (स्मरण गर), जब 
उनले आपना (जातिका) मानिसहरूलाई 
भने, “के तिमीहरू घृणित कार्य (त्यसको 
अनिष्टतालाई) देखी देखी (पनि) गछौ? ” 


५६. “के ! तिमीहरू महिलाहरूलाई छाडी 
कामवासनामा लिप्त भएर पुरुषहरूसमक्ष 
जाने गर्छौ? होइन, (अपितु) तिमीहरू 
वास्तवमै परिणामप्रति ध्यान नदिने 
मानिसहरू हौ ।” 


५७. परन्तु उनका जाति (मानिसहरू) को 
प्रतिक्रिया केवल के थियो भने, तिनीहरूले 
(मानिसहरूलाई उक्साएर) भने, “लूतका 
अनुयायीहरूलाई तिमीहरू आफ्नो नगरबाट 
निकाल । तिनीहरू वस्तुतः यस्ता 
मानिसहरू हुन्‌, जो (आफूलाई) (खुबै) पवित्र 
ठान्छन्‌ ।” 


५८. अतः उनकी पत्नीबाहेक हामीले 
उनलाई र उनका परिवारलाई बचायों, 
हामीले तिनलाई पछि रहने मानिसहरूमा 
गणना गरिसकेका थियौं । 


५९. तथा हामीले तिनीहरूमाथि एउटा 
वर्षा बर्सायो, तथा सावधान गरिएका 
मानिसहरूका निम्ति बर्सैको त्यो वर्षा अति 
नै निकृष्ट थियो । 


६०. तिमी भन, “सम्पूर्ण प्रशंसाका योग्य 
अल्लाह नै रहेका छन्‌, तथा उनले निर्वाचित 
गरेका उनका सेवकहरूमाथि सदासर्वदा 
शान्ति वर्षण हुन्छ । अतः के अल्लाह उत्तम 
छन्‌ अथवा त्यो (वस्तु) जसलाई तिनीहरू 
उनको) भागीदार बनाउँछन्‌?” 
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पृथ्वीको सिर्जना गरे, तथा कसले आकाशबाट “१, ८५०७ , 7८ ८०००८ 
तिमीहरूका निम्ति पानी बर्साए, जसबाट ७८४५ ४५०४०) isd 2712 
फलोद्यान गछौं BS अ. ~ ना 
हामी उत्तम फलोद्यान उत्पादन ? 6८ 4 « 35-42 Eh &515< ५३, 
तिमीहरू त्यहाँका वृक्षहरूलाई उब्जाउन 2६5] 2. (2221100002 
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सक्दैनौ । के अल्लाहबाहेक अन्य कोही उपास्य NO PR की 
छ? होइन, (अपितु) तिनीहरू (सन्मार्गबाट) (७७१ 220 22-24 95-01 


विचलित भएका व्यक्तिहरू हुन्‌ । 


६२. अथवा, कसले पृथ्वीलाई विश्राम गर्ने 
स्थान बनाए, र त्यसमा नदीहरू बगाए, तथा 
त्यसमाथि दृढ पर्वतहरू स्थापना गरे, र दुइ 
जलस्रोतका बीचमा एउटा रोक खडा गरे? के 
अल्लाहबाहेक अन्य कोही उपास्य छ? होइन, 
(अपितु) तिनीहरूमध्ये अधिकतर व्यक्तिहरू 
जान्दैनन्‌ । 


६३. अथवा, जब कुनै पीडित व्यक्तिले 
उनलाई पुकार्छ तब कसले त्यसको उत्तर 
दिन्छन्‌ र उसको दुःख निवारण गर्छन्‌, तथा 
तिमीहरूलाई पृथ्वीका उत्तराधिकारी (कसले) 
बनाउँछन्‌? के अल्लाहबाहेक अन्य कोही 
उपास्य छ? तिमीहरू अति कमै चिन्तन-मनन 
गर्छौं । 


६४. अथवा, तिमीहरूलाई धर्ती र समुद्रका 
हरेक (प्रकारका) अन्धकारमा कसले मार्ग 
देखाउँछन्‌ तथा आफ्नो करुणा (वर्षण 
गर्नुअघि शुभसन्देश स्वरूप कसले (निर्मल) 
हावा पठाउँछन्‌? के अल्लाहबाहेक अन्य कोही 
उपास्य छ? जुन वस्तुहरूलाई तिनीहरू 
(उनका) भागीदार 
तिनीहरूबाट धेरै उच्च रहेका छन्‌ । 


६५. अथवा, कसले सृष्टिको सिर्जना प्रारम्भ 
गरी त्यस कार्यलाई निरन्तरता प्रदान गरेका 
छन्‌ र कसले तिमीहरूलाई आकाश र 
पृथ्वीबाट जीविका प्रदान गर्ने गर्छन्‌? के 
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अल्लाहबाहेक अन्य कोही उपास्य छ? तिमी OID) 
भन, “यदि तिमीहरू साँचा हौ भने आफ्नो 
प्रमाण प्रस्तुत गर ।” 


आकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका -कनै प्राणीले ८४1८ 
अदृश्य कुरालाई जान्दैनन्‌, तथा तिनीहरूको | A 
पुनरुत्थान कहिले हुने हो भन्ने कुरासमेत OA 
तिनीहरूमध्ये कसैले जान्दैनन्‌ ।” 


|| ८ a १ 282 1: 3 ८) ~} टल 
६७. होइन, (अपितु) परलोकसम्बन्धी ४० 9 ;-> »। ५४ 442“ Ess 
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तिनीहरूको ज्ञान टुंगिन पुगेको छ, होइन, G4 22 ८५८१५ 315 354 
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(वस्तुतः) तिनीहरू त्यसबारे सशङ्कित छन्‌, ६ S654 

होइन, (अपितु) तिनीहरू त्यसबारे एकदमै रै 

अन्धा छन्‌ । 

६८. तथा अविश्वासी व्यक्तिहरू के भन्छन्‌ (६८ ६) 7 1318८ ८१; 11565 
“ | $ ~ ~ (६, ~~ पी 

भने, “के ! जब हामी र हाम्रा पुर्खारू &८ 945 ££1[(१$1४$।१८ ,$ 


धुलोमाटोमा परिणत हुनेछौं तब के हामीलाई 
(पुनः) निकालिनेछ त ? 


१ ~ १ 


६९. निश्चित रूपमा हामीलाई र हाम्रा (४5 (८१५ ७; 1$ 65 535 ६7 


पुर्खाहरूलाई पहिला पनि त्यसबारे प्रतिश्नत ४: CTE Fie 

2 १120721 ४ | 2 ८), » ७45 ८ 
दिइएको थियो, ती ता केवल प्राचीन “““ हा 12 
मानिसहरूका कथाहरू हुन्‌ । OY 


७०. तिमी भन, “तिमीहरू पृथ्वीमा भ्रमण ८१:१1; 7k ७००0५31904 
गरेर हेर पापी मानिसहरूको परिणाम -अन्त) os 5 2 
कस्तो (निकृष्ट) भएको थियो ।” yell 4-५ ८ & 

१ nS टं 


८३ 6 » > Bg ५१” टं 
७१. तथा तिनीहरूका निम्ति तिमी चिन्तित "टे ७92 OR 
नहोउ, न त तिनीहरूको षड़यन्त्रलाई लिएर O93 पु 
तिमी सङ्ीर्णता अनुभव नगर । 
र 465 5 1 टु ७ ~ | xh ~ 
७२. तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “यदि तिमीहरू © 52! । 3» 4 ७ 21082 ६ 
की» 2 


सांचा हो भने त्यो प्रतिश्रुत कहिले (पूरा) ७८535 ».> 2४६4, 
हुनेछ त?" 


भाय २० 


६ ४४ 


७३. तिमी भन, “सम्भवतः यो त्यही 
(प्रतिश्रुत दण्ड) को केही अंश हो, जुन 
तिमीहरूमाथि शीघ्र बर्सियोस्‌ भनी तिमीहरू 
(अहङ्कारपूर्वक) माग गर्छौ, सम्भवतः त्यो 
तिमीहरूको पछिलागेको छ ।” 


७४. तथा निश्चय नै, तिम्रा प्रतिपालक 
मानिसहरूप्रति अति कृपालु रहेका छन्‌, परन्तु 
तिनीहरूमध्ये अधिकतर कृतज्ञ छैनन्‌ । 


७५. तथा निश्चय ने, तिनीहरूका छातीले 
जुन कुरा लुकाउँछन्‌ र जुन कुरा प्रकट गर्छन्‌, 
तिम्रा प्रतिपालकले -ती सबै कुराहरूलाई) 
जान्दछन्‌ । 


७६. तथा आकाशमण्डल र पृथ्वीमा कुनै 
गुप्त वस्तु यस्तो छैन जसको उल्लेख एउटा 
स्पष्ट पुस्तकमा -लिपिवद्ध) रहेको नहोस्‌ । 


७७. निश्चय नै, इजरायलका सन्तानले जुन 
कुराहरूमा मतभेद राख्छन्‌ यस कुरानले 
तीमध्ये अधिकतर (कुराहरू)बारे तिनीहरू 
समक्ष स्पष्ट वर्णन गर्छ । 


७८. तथा यो वास्तवमा विश्वासीजनका 
निम्ति मार्गदर्शन र करुणास्वरूप रहेको छ । 


७९. वस्तुतः, तिम्रा प्रतिपालकले तिनीहरूका 
बीचमा आफ्नो न्यायकासाथ निर्णय गर्नेछन्‌, 
तथा उनी नै परम पराक्रमी, सर्वज्ञ छन्‌ । 


८०. अतः अल्लाहप्रति नै तिमी आफ्नो 
भरोसा राख, तिमी निश्चयपूर्वक स्पष्ट 
सत्यमा (कायम) रहेका छौ । 


८१. वस्तुतः न तिमी मुर्दालाई, न त 
कानाहरूलाई आफ्ना कुरा सुनाउन सक्छौँ, 
विशेषगरी जब तिनीहरू पिठ्यूँ देखाएर पछि 
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फकन्छन्‌ । 


८२. तथा अन्धाहरूलाई तिनीहरूको 6८ (ता ७ 242, Es 
क 

थभ्रष्टताबाट निकालेर तिमी सन्मार्ग ११ द्र टीने Ay < 

पथभ्रष्टताबाट निकालेर सन्मार्ग 2,०११ ७४ ४) (८४४ LIB 


2 १२ ७९१० | ४० ०- ०) १, b 
देखाउन सक्नेछेनौ । तिमी केवल ती 7? Fs SS कक तल 
Syd Eg, 


व्यक्तिहरूलाई आफ्ना कुरा सुन्ने योग्य 
बनाउन सक्छौँ, जसले हाम्रा निर्देशनहरूप्रति 
विश्वास गर्छन्‌, अतः तिनीहरू आज्ञाकारी 


` बन्छन्‌ । 
८३. तथा जब तिनीहरूविरुद्ध प्रतिश्रुत वाक्य ६5-12-4516 0981 £55 1515 
~ & ess ~ 


पूरा हुन्छ, (तब) तिनीहरूका निम्ति पृथ्वीबाट १६ 21८; ०2१४1 ७-3 4 १८541 
हामी यस्तो प्राणी निकाल्नेछौँ, जसले » (द. 2 oti Sf 
तिनीहरूलाई घायल गर्नेछ, किनभने ५४ 75% त्रा & J 
मानिसहरू हाम्रा निर्देशनहरूप्रति विश्‍वास ् ७ 
गर्देनथे । 


८४. तथा -तिनीहरूलाई) त्यो दिन (स्मरण (६.५5 2६1 {ॐ ८.५ ¦ १82४ 2४८६ 
गराउ) जब हामी हरेक जातिबाट हाम्रा _ ८,५८ ¢; 2 दै 
निर्देशनहरूलाई अस्वीकार गर्ने व्यक्तिहरूको ©५१72 9२-&) 9२७ ४० 45 ७5, 
एउटा ठूलो समूहलाई एकत्रित गर्नेछौँ, तथा 

तिनीहरूलाई (भिन्नभिन्न) समूह बनाएर 

राखिनेछ । 


८५. अतः जब तिनीहरू (उनीसमक्ष) (५ ५५ 51:1८ 
पुग्नेछन्‌ तब उनले भन्नेछन्‌, “के तिमीहरूले ८ 641 

मेरा निर्देशनहरूलाई तिनीहरूबारे पूर्णज्ञान 
प्राप्त नगरी (अति शीघ्र) अस्वीकार गरेका 
थियौ ?(यदि त्यसो नभएमा) तिमीहरू के 
(चाहिँ) गर्ने गर्थ्यौ?” 


८६. तथा तिनीहरूले गरेको अत्याचारका '१22 (4५ ५५: 098) ४35 9 


कारण तिनीहरूमाथि प्रतिश्रुत वाक्य ७९ 942:29 
(दण्डस्वरूप) बर्सने छ, तथा तिनीहरू बोल्न 
(सक्ने)छैनन्‌ 


८७. रात्रिलाई हामीले तिनीहरूको विश्रामका (० 22 ४८42४४ 


निम्ति तथा दिनलाई दृष्टि प्रदानकारीस्वरूप ७)» ९9७) १।५-554 54515 5 
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बनाएका छौं भनी तिनीहरूले देखेका छैनन्‌ 


र? यस कारमा विश्वासीजनका निम्ति 
चिह्नहरू रहेका छन्‌ । 


८८. तथा जब बिगुल बजाइनेछ, त्यसदिन 
आकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका सबै 
(प्राणीहरू) भयविह्वल हुनेछन्‌, सिवाय त्यो 
(व्यक्ति) जसलाई अल्लाहले त्यसबाट बचाउन 
चाहनेछन्‌ । तथा सबैजना उनीसमक्ष विनम्र 
बनी उपस्थित हुनेछन्‌ । 


८९. तथा तिमी पर्वतहरूलाई देखेर 
तिनीहरूलाई स्थिर छन्‌ भन्ने ठान्छौ, परन्तु 
तिनीहरू बादलभ गतिशील रहेका छन्‌- यो 
उनै अल्लाहको कार्य हो, जसले प्रत्येक 
वस्तुलाई दृढ र बलिष्ठ बनाएका छन्‌ । 
वस्तुत: अल्लाहले तिमीहरूका कार्यकलापलाई 
राम्ररी जान्दछन्‌ ! 


९०. जसले उत्तम कार्य गर्छ, त्यसलाई 
त्योभन्दा उत्तम प्रतिदान प्राप्त हुनेछ, तथा 
त्यस्ता व्यक्तिहरू त्यस दिनको आतङ्कबाट 
सुरक्षित रहनेछन्‌ । 


९१. तथा जुन व्यक्तिहरूले अपकर्म गर्छन्‌, 
तिनीहरूलाई उँधोमुख पारी अग्निमा 
होमिनेछ । (र भनिनेछ) : “के तिमीहरूले गर्ने 
गरेका कार्यहरू अनुरूप नै तिमीहरूलाई 
प्रतिदान प्राप्त भएको छैन र? 


९२. (तिमी भन), "मलाई त यस नगरका ४ 


प्रतिपालक, जसले यसलाई पवित्र तुल्याएका 
छन्‌ र जो सम्पूर्ण वस्तुहरूका स्वामी हुन्‌, 
उनके उपासना गर्ने आदेश भएकोछ, तथा 
(अल्लाहका) आज्ञाकारी व्यक्तिहरूमा सामेल 
हुन मलाई आदेश भएको छ, 
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९३. “(यसै प्रकार) कुरानको पाठ गरेर 
सुनाउने (आदेश भएको छ) ।” अतः जसले 
मार्गदर्शनको अनुसरण गर्छु, त्यसले आफ्नो 
आत्माको (मङ्गलसाधनका) निम्ति त्यसको 
अनुसरण गर्छ, तथा जो व्यक्ति विपथगामी 
रहको छ (त्यसलाई) (के) भन (भने), “म ता 
केवल एउटा सावधानकर्ता हुँ ।” 


९४. तथा तिमी भन, “सम्पूर्ण प्रकारका 
प्रशंसाका अल्लाह नै अधिकारी रहेका छन्‌ । 
उनले अतिशीघ्र तिमीहरूलाई आफ्ना 
चिह्तहरू देखाउने छन्‌ तब तिमीहरूले 
तिनीहरूलाई जान्नेछौ ।” तथा तिमीहरूका 
कार्यहरूप्रति तिम्रा प्रतिपालक अनभिज्ञ छैनन्‌ 
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१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा | 


२. ता सिन मिम* । 


३. यी स्पष्टदर्शी पुस्तकका आयातहरू 
। 


८०५ 


४. विश्‍वास स्थापना गर्ने मानिसहरूको 
(फाइदाका) निम्ति मूसा र फिरौनको 
घटनाको (एकांश) तिमीप्रति हामी 
सत्यकासाथ पुनरावृत्ति गरेर सनाउँछौं । 


५. वस्तुतः फिरौनले देशमा अहङ्कारपूर्ण 
व्यवहार गर्थ्यो, तथा मानिसहरूलाई विभिन्न 
समूहमा विभाजन गरेकों थियोः 
तिनीहरूमध्ये एउटा समूहलाई उसले दुर्बल 
बनाउने दृढनिश्चय गरेको थियो, (अतः) 
तिनीहरूका पुत्रहरूलाई हत्या गर्थ्यो तथा 
तिनीहरूका महिलाहरूलाई भने जीवित 
राख्थ्यो । निश्चयपूर्वक, त्यो अशान्ति 
सिर्जना गर्ने व्यक्तिहरूमध्ये (एक) थियो । 


६. तथा देशमा दुर्बल ठानिएका 
व्यक्तिहरूमाथि हामीले अनुग्रह गर्ने इच्छा 
गऱयौं, तथा तिनीहरूलाई नेतृत्व प्रदान गर्ने 
र तिनीहरूलाई (हाम्रा अनुग्रहका) 
उत्तराधिकारी बनाउने (इच्छा गर्‍यों), 


७. तथा तिनीहरूलाई देशमा सम्पन्न 
तुल्याउन र फिरौन र हामान तथा 
तिनीहरूका लस्करलाई उनीहरूबाट जुन 


* परम पवित्र सर्वस्रोता, सर्वज्ञ अल्लाह ! 
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कुराको आशंका थियो त्यो कुरा देखाउने 
(इच्छा गर्‍यों) । 


८. तथा मूसाकी मातालाई हामीले (के 
भन्दै) आकाशवाणी गर्‍यों (भने), “तिमी 
उनलाई दूध ख्वाउ, तथा जब तिमी उनको 
(ज्यानलाई) लिएर भयभीत हुन्छयौ, तब 
उनलाई खोलामा बगाइ देउ र तिमी 
भयभीत नहोउ न त चिन्तित नै हो, 
किनभने उनलाई हामी तिमीतफे फर्काएर 
ल्याउनेछौँ, तथा उनलाई हामी एकजना 
सन्देशवाहक बनाउनेछौं ।” 


९. तथा उनलाई फिरौनका परिवारले 
पछि गएर उनी तिमीहरूका शत्रु र 
सन्तापका कारण बन्नेछन्‌ भन्ने कुरालाई 
(नजानी) खोलाबाट उठायो । वस्तुत: फिरौन 
र हामान तथा तिनीहरूका लस्करहरू पापी 
व्यक्तिहरू थिए । 


१०. तथा फिरौनकी पत्नीले भनिन्‌, “(त्यो 
बालक) मेरो र तिम्रो निम्ति नेत्रको 
शीतलतास्वरूप हुनेछ । अतः त्यसलाई 
नमार । सम्भवतः त्यो हाम्रा निम्ति 
फलदायक हुनेछ, अथवा त्यसलाई हामी 

(दत्तक)पुत्रस्वरूप ग्रहण गर्न सक्नेछौं ।” तथा 
तिनीहरूलाई (त्यसको परिणाम) थाहा थिएन 


११. तथा मूसाकी आमाको हृदय 

(चिन्ता)मुक्त भयो । यदि हामीले उनको 
हृदयलाई (पूर्ण) विश्वासी बनाउनका निम्ति 
दुढता प्रदान नगरेका भए, अवश्यरूपमा 
उनले उनको (मूसाको) भेद खोल्ने थिइन । 


१२. तथा उनले उनकी बहिनीलाई भनिन्‌, 
“उनलाई पछ्याउ ।” अतः तिनले उनीमाथि 
टाढाबाट दृष्टि राख्दै गइन्‌, तथा 
तिनीहरूलाई थाहा थिएन । 
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शुभचिन्तक रहनेछन्‌?” 
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सत्य हुन्छ भनी उनले जानून्‌ । परन्तु 
तिनीहरूमध्ये अधिकतर व्यक्तिहरूले 
जान्दैनन्‌ । 
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प्रदान गर्यौं तथा पुण्यकर्म गर्ने OSES] 
व्यक्तिहरूलाई यसैप्रकार हामी प्रतिदान 

प्रदान गर्ने गछौँ । 
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वस्तुतः त्यो (सैतान) एउटा शत्रु र स्पष्ट 
धोकेबाज रहेको छ ।” 


छलफल गरिरहेछन्‌ । त्यसकारण तिमी 
यहाँबाट निस्केर जाउ, निश्‍चयपूर्वक म 
तिम्रो शुभचिन्तक हुँ ।” 


२२. अतः उनी त्यहाँबाट डराउँदै 
सतर्कतापूर्वक प्रस्थान गरे । उनले भने, “ हे 
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मेरा प्रतिपालक, मलाई अत्याचारकारी 
मानिसहरूबाट मुक्ति प्रदान गर ।” 


२३. तथा जब उनले मिद्यानतर्फ आफ्नो 
दृष्टि गे तब उनले भने, “मेरा 
प्रतिपालकले मलाई सन्मार्ग देखाउनेछन्‌ 
भन्ने म आशा राख्छु । 


२४. तथा जब उनी मिद्यानको जलस्रोत 
नजिक पुगे त्यहाँ उनले मानिसहरूको एउटा 
समूहलाई (आफ्ना जनावरहरूलाई) पानी 
ख्वाउँदै गरेको पाए । तथा तिनीहरूभन्दा 
पछाडि दुइवटी महिलाहरूलाई (आफ्ना 
जनावर) रोकेर खड़ा रहेको देखे । उनले 
भने, “तिमीहरूलाई के भएको छ?” 
तिनीहरूले भने, “जबसम्म ती भेडा 
गोठालाहरूले (आफ्ना बथान) लिएर जाँदैनन्‌ 
तबसम्म हामी (आफ्ना बथानलाई) पानी 
ख्वाउन सक्दैनौ, तथा हाम्रा पिता अति वृद्ध 
व्यक्ति छन्‌ ।” 


२५. अतः उनले -तिनीहरूको भेडाको 
बथानलाई) उनीहरूका निम्ति पानी 
ख्वाइदिए । त्यसपछि उनी एकतर्फ लागेर 
छाँयामा बसे र भने, “हे मेरा प्रतिपालक, 
जुनसुकै उत्तम कुरो तिमीले मलाई प्रदान 
गर्नेछौ म त्यसैको भिखारी रहेको छु ।” 


२६. तथा ती दुई (महिलाहरू) मध्ये एउटी 
(महिला) लजाउँदै उनीसमक्ष आइन्‌ । तिनले 
भनिन्‌, “हाम्रा निम्ति तिमीले 
(हाम्रा भैडाको बथानलाई) पानी ख्वाएको 
प्रतिदान दिन तिमीलाई मेरा पिताले 
बोलाइरहेछन्‌ ।” अत: जब उनी उनीसमक्ष 
आएर आफ्नो घटना सुनाए, 
(तब) उनले भने, “तिमी नडराउ, तिमीले 
अत्याचारी मनिसहरूबाट मुक्तिप्राप्त 
गरिसकेका छौँ ।” 
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२७. ती दुई (महिलाहरू) मध्ये एउटीले 
भनिन्‌, “हे मेरा पिता, यिनलाई तिमी 
नोकरीमा राख, किनभने जुन व्यक्ति बलिष्ठ 
र इमान्दार (धरोहररक्षक ) छ, तिमीले 
नोकरीमा राख्ने व्यक्तिहरूमध्ये त्यो सर्वोत्तम 
रहेको छ ।” 


२८. उनले भने, “तिमीले आठवर्ष यहाँ 
नोकरी गरी मेरो सेवा गर्ने शर्तमा म आफ्ना 
दुइवटी छोरीहरूमध्ये एउटीको विवाह 
तिमीसित गर्न चाहन्छु । परन्तु यदि तिमीले 
दस (वर्ष) पूरा गरेमा त्यो तिम्रो 
आफ्नोतफबाट (उपकारस्वरूप) हुनेछ । तथा 
म तिमीमाथि कुनै भार लादून चाहन्न, यदि 
अल्लाहको इच्छा रहेमा तिमीले मलाई 
एउटा सदव्यवहार- कर्तास्वरूप पाउनेछौ ।” 


२९. उनले -मूसाले) भने, “यो कुरो म र 
तिमीबीच (दृढनिश्चित) भयो । ती दुइमध्ये 
जुन म्याद पूरा गरे पनि ममाथि कुनै आरोप 
लाग्नेछैन, तथा हाम्रा कुराप्रति अल्लाह 
साक्षी रहेका छन्‌ ।” 


३०. तथा जब मूसाले निर्धारित म्याद पूरा 
गरे र आफ्ना परिवारलाई लिएर प्रस्थान गरे, 
(तब) उनले (तूर) पहाडतफ एउटा अरिन 
देखे । उनले आफ्ना परिवारलाई भने, 
“तिमीहरू यहाँ पर्ख, मैले एउटा अग्नि 
देखेको छु, सम्भवतः त्यहाँबाट म 
तिमीहरूका निम्ति कुनै (लाभदायक) 
जानकारी अथवा बल्दै गरेको (आगाको) 
कोइलो ल्याउन सक्नेछु ताकि तिमीहरू 
त्यसद्वारा स्वयम्‌लाई सेक ।” 


३१. तथा जब उनी त्यससमक्ष आए, त्यस 
उपत्यकाको दाहिने दिशामा अवस्थित एउटा 
पवित्र स्थानको एउटा वृक्षबाट उनलाई (के 
भन्ने शब्दद्वारा) बोलाइयो (भने), “ऐ मूसा 
वस्तुतः म (नै) विश्व ब्रह्माण्डको स्वामी, 
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अल्लाह हूँ ।” 


३२. तथा (के पनि भनियो भने): तिमी 
आफ्नो लौरो (तल) फ्याँक ।” तथा जब 
उनले त्यसलाई देखे त्यो मानौं एउटा 
हलचल गरिरहेको सर्पस्वरुप थियो, तब 
उनी डरले पछि फर्किएर भागे र (कुनै 
कुराको) प्रतीक्षा गरेनन्‌ । (पुनः भनियो), “ए 
मूसा, नडराइकन अघि बढ, तिमी 
निश्चयपूर्वक सुरक्षित रहने व्यक्तिहरूमध्ये 
(एक) रहेका छौ ।” 


३३. “आफ्नो हाथ आफ्नो छातिमा हाल, 
त्यो कुनै कु-प्रभाव (बिमारी) बिनै सेतो भई 
बाहिर निस्कने छ, तथा आफ्नो नारी 
डरमुक्त भई आफूतर्फ तान । अतः ती 
दुइवटा (चिह्नहरू) फिरौन र उसका 
दरबारीहरूका निम्ति तिम्रा प्रतिपालकका 
तर्फबाट प्रमाणस्वरूप हुनेछन्‌ । तिनीहरू 
निश्चयपूर्वक सीमोल्लङ्घनकारी मानिसहरू 
हुन्‌ ।” 


३४. उनले भने, “हे मेरा प्रतिपालक, मैले 
तिनीहरूको एउटा मानिसको हत्या गरेको 
थिएँ, (तथा) तिनीहरूले मलाई मार्लान्‌ भनी 
म डराउँछु । 


३५. “तथा मेरा भाइ हारुन वार्ता गर्नमा 
म भन्दा अधिक सिपालु छन्‌, त्यसकारण 
तिनलाई सहयोगीस्वरूप मसित पठाउ ताकि 
मेरो सत्यताको उनले साक्षी दिऊन्‌ । 
तिनीहरूले मलाई मिथ्यावादी रहेको आरोप 
लगाउलान्‌ भनी म डराउँछु ।” 


३६. (अल्लाहले) भने, “तिम्रा भाइसहित 
हामी तिम्रो हातलाई शक्तिशाली 
तुल्याउनेछौँ तथा तिमीहरू दुबैलाई हामी 
शक्ति प्रदान गर्नेछौ, अतः तिनीहरू 
तिमीहरूसमक्ष पुग्न सक्नेछैनन्‌ । तिमीहरू 
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हाम्रा चिह्नहरूका साथ (जाऊ) । तिमीहरू 
दुबैजना र तिमीहरूका अनुयायीहरू अवश्य 
विजयी हुनेछौ । 


३७. तथा जब मूसा हाम्रा स्पष्ट 
चिह्नहरूका साथ तिनीहरूसमसक्ष आए, 
तिनीहरूले भने, “यो ता केवल एउटा 
जादुको कौशल हो, तथा हाम्रा पुर्खाहरूबाट 
हामीले कदापि यस्ता (प्रकारका) कुराहरू 
सुनेका थिएनौं ।” 


३८. (मूसाले) भने, मेरा प्रभले त्यस 
व्यक्तिलाई राम्ररी जान्दछन्‌, जसले उनका 
जुनाफबाट मार्गदर्शन लिएर आएको छ तथा 
त्यसलाई (पनि) जसको प्रतिदानस्वरूप 
(अन्तिम) घर रहेको छ । वस्तुतः अत्याचारी 
व्यक्तिहरू कदापि कृतार्थ हुन सक्दैनन्‌ ।” ` 


३९. तथा फिरौनले भन्यो, “ए मुखियाहरू 
हो, तिमीहरूका निम्ति मबाहेक अन्य कोही 
उपास्य रहेको म देख्दिन, त्यसकारण ए 
हामान, मेरा निम्ति हिलो माटो(का इँटा) 
पोल र एउटा दुर्ग बनाउ, ताकि म 
(त्यसमा चढेर) मूसाको प्रतिपालकलाई 
एकभलक देख्न सकुँ, यद्यपि म उसलाई 
मिथ्यावादी व्यक्तिहरूमध्ये एक (रहेको) 
विश्वास गर्छु ।” 


४०. तथा उसले र उसका लावालस्करले 
पृथ्वीमा अनाहक अहङ्कारपूर्ण व्यवहार गरे 
। तथा तिनीहरूलाई कदापि हामीसमक्ष 
फर्काएर ल्याइनेछैन भन्ने तिनीहरूको 
धारणा थियो । 


४१. त्यसकारण हामीले उसलाई र उसका 
लस्करलाई समात्यौं र तिनीहरूलाई समुद्रमा 
फ्याँकिदियौं । अतः हेर, अत्याचारी 
व्यक्तिहरूको परिणाम कस्तो (नराम्रो) भएको 
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थियो ! 


४२. त्था तिनीहरूलाई हामीले नेताहरू 
बनएका थियौं (फलस्वरूप) तिनीहरू 
(मानिसहरूलाई) अग्नितर्फ बोलाउने गर्थे; 
तथा पुनरुत्थानका दिन तिनीहरूलाई कुनै 
प्रकारको सहयोग प्राप्त हुनेछैन । 


४३. त्या यस संसारमा हामीले 
तिनीहरूलाई अभिशापग्रस्त तुल्यायौ, तथा 
पुनरुत्थानका दिन तिनीहरू (सबै प्रकारका) 
भलाइबाट वञ्चित रहनेछन्‌ । 


४४. तथा पहिलाका मानिसहरूलाई विनाश 
गरे पश्चात्‌ हामीले मूसालाई (यस्तो) 
पुस्तक प्रदान गऱ्यौं (जुन) मानिसहरूका 
निम्ति प्रकाश प्राप्तिको साधनस्वरूप, तथा 
मार्गदर्शन र करुणास्वरूप थियो, ताकि 
तिनीहरूले उपदेश प्राप्त गरून्‌ । 


४५. तथा जब हामीले मूसाप्रति 
आकाशवाणीद्वारा निर्देशन अवतीर्ण गरेका 
थियौं, तिमी त्यससमय (त्यस पर्वतको) 
पश्चिमतर्फ उपस्थित थिएनौ, न त तिमी 
साक्षीहरूमा (सामेल) थियौ । 


४६. परन्तु (मूसापछि) हामीले धेरै 
पुस्ताहरूको उत्थान गयौं, तथा तिनीहरूको 
जीवनकाल लामो हुन गयो । तथा तिमी 
मिद्यानवासीहरूसित रहेर तिनीहरूलाई हाम्रा 
निर्देशनहरू पाठ गरेर सुनाउँदैनथ्यौ, अपितु 
हामी नै सन्देशवाहकहरू पठाउँदै आएका 


छौँ । 


४७. तथा जब हामीले पुकारेका थियौं, 
त्यससमय तिमी त्यस पर्वतको छेउमा 
थिएनौ । परन्तु हामीले तिमीलाई) तिम्रा 
प्रतिपालकको करुणा(स्वरूप पठाएका हौं), 
ताकि तिमी ती मानिसहरूलाई सावधान गर 
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जसतर्फ तिमीभन्दा पहिला कुनै 
सावधानकर्ता आएको थिएन, ताकि 
` तिनीहरूले उपदेश ग्रहण गरून्‌ । 


(८. 1g 3 3 ~ 
था तिनीहरूको कर्मको १५ Ags ०० w ० 7 »//» 2. «”“ ह# 0 5 Se 
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आइलाग्छ (तब) है हाम्रा प्रतिपालक, ८ ६८६ कु 
तिमीले हामीतर्फ आफ्ना सन्देशवाहक किन मका 3 943 65) be 21 ४ 9) 
पठाएनौ ताकि हामी तिम्रा निर्देशनहरूको 20७4-93 $<.। 02 05655 <| 
अनुसरण गर्ने थियौं र हामी विशवासीजनमा 
सामेल हुने थियौं’ भनी तिनीहरू किन 


भन्दैनन्‌ । 

5 2 
४९. परन्तु जब हाम्रातर्फबाट ५५१5 ८० 5) ४५५५८ (६1६ 
तिनीहरूसमक्ष सत्यको आगमन भयो (तब) (191 द fis 9 ४ है हूँ दु 
तिनीहरूले भने, “जुन कुरा मूसालाई प्रदान "”, - ? फट? टे 5 
गरिएको थियो त्यस्तै कुरा किन प्रदान ६1 ८-५13-42. 512 


गरिएन त?” जुन कुरा मूसालाई प्रदान ८५५. ।5 6 7५5 ७-५ 
गरिएको थियो के तिनीहरूले यसअघि ८. ($| Le 
त्यसलाई' दुबै (केवल) परस्पर एकअर्काका * 7 ” 
सहयोगी जादुगर हुन' भनी अस्वीकार गरेका (७०३१-3५ 
थिएनन्‌ र? तथा तिनीहरूले भनेका थिए, 

“हामी तिनीहरू सबैलाई पूर्णतया अस्वीकार 


गर्छौं क्क ॥ 27 


* टिप्पणी: उक्त प्रश्नको उत्तर साङ्केतिक रहेको छ । तथा तिनीहरूले अल्लाहमाथि 
आरोप लगाउन नसक्नुको कारण के हो भने, प्रतिपालकले (अल्लाहले) सदा 
मानिसहरूतर्फ तिनीहरूका कुकर्महरूका कारण तिनीहरूलाई दण्ड दिनुभन्दा पहिला 
सचेतकहरू पठाउने गर्छन्‌ (हेर्नुहोस परिच्छेद ६ आयत १३२) । 

* टिप्पणी: इस्लामका तीन प्रमुख विरोधीहरू- यहुदीहरू, इसाईहरू, तथा मूर्तिपुजकहरू 
हुन्‌- उक्त आयतमा यहुदीहरूलाई सम्बोधन गरिएको छ । त्यो बयान केवल 
यहुदीहरूद्वारा दिइएको हुन सक्छ । तिनीहरूले पहिला मूसालाई प्रदान गरिएका 
कुराहरूको अस्वीकार गरेका थिए भनी जब पवित्र कुरानले भनिरहेछ भने, इस्लामका 
पवित्र नबीका समयका मानिसहरूले मूसालाई अस्वीकार गरेका थिए भन्ने यसको 
तात्पर्य हुनै सक्दैन । उक्त आयतअन्तर्गत (हामी तिनीहरू सबैलाई पूर्णतया 
अस्वीकार गछौं) भन्नुको तात्पर्य पनि 'हामी ती सबै बनाम चिह्नहरूका साथ 
अल्लाहको नाममा आउने व्यक्तिहरूलाई अस्वीकार गछौं' नै रहेको छ । आ-आफ्ना 
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साँचा हौ भने (ती) दुबै (तौरात र कुरान) 
भन्दा कुनै उत्तम मार्गदर्शक पुस्तक 
अल्लाहका जुनाफबाट ल्याऊ, ताकि म 
त्यसको अनुसरण गरुँ ।” 


५१. परन्तु यदि तिनीहरूले तिमीलाई केही 
उत्तर दिएनन्‌ भने, तिनीहरू केवल आफ्ना 
कु-अभिलाषाहरूका अनुयायी हुन्‌ भनी जान 
। तथा जसले अल्लाहको मार्गदर्शनबिना 
आफ्नै कु-अभिलाषाहरूको अनुसरण गर्छ, 
त्यो व्यक्तिभन्दा अधिक पथभ्रष्ट व्यक्ति अन्य 
को हुन सक्छ र? वस्तुतः अल्लाहले 
अत्याचारी व्यक्तिहरूलाई मार्ग देखाउँदैनन्‌ । 


५२. तथा हामीले तिनीहरूसमक्ष 
पूर्णरूपमा (बारम्बार आकाश) वाणी 
पुऱ्याएका छौं, ताकि तिनीहरूले उपदेश 
ग्रहण गरून्‌ । 


५३. यसअघि जसलाई हामीले पुस्तक 
प्रदान गरेका थियौं- तिनीहरूमध्यं धेरै 
व्यक्तिहरू यसप्रति विश्वास गर्छन्‌, 


५४. तथा जब तिनीहरूसमक्ष यसको पाठ 
गरिन्छ, तिनीहरू के भन्छन्‌ भने, “हामी 
यसप्रति विशवास गर्छौं । वास्तवमा यो हाम्रा 
प्रतिपालकका तफबाट आएको सत्य हो । 
हामी ता यसअघि नै (अल्लाहका) आज्ञाकारी 
भइसकेका थियौं ।” 


५५. यी व्यक्तिहरूलाई तिनीहरूको 
प्रतिदान दुइपटक प्राप्त हुनेछ । कारण 
तिनीहरू धैर्यधारण गर्ने गर्छन्‌ र तिनीहरू 
उत्तम कार्यद्वारा -गुणद्वारा) अपकर्म 

(अवगुण)लाई मेटाउने गर्छन्‌ तथा हामीले 
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समयका नबीलाई अस्वीकार गर्ने व्यक्तिहरू त्यही लक्ष अर्थात्‌ रोगका सहभागी रहेका 


थिए । 


अल्‌-क सत्‌ २७ 


६६० 
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प्रदान गरेका वस्तुहरूबाट 
मार्गमा) खर्च गर्ने गर्छन्‌ । 


(अल्लाहका 


५६. तथा जब तिनीहरू व्यर्थ कुरा सुन्छन्‌ 
त्यसबाट मुख हटाउँदै के भन्छन्‌ भने, 
“हाम्रा कार्यहरू हाम्रै निम्ति हुन्‌ र 
तिमीहरूका कार्यहरू तिमीहरूकै निम्ति । 
तिमीहरूलाई शान्ति प्राप्त होस्‌ । हामी 
मूर्खहरूको चाहना राख्दैनौं ।” 


५७. तिमीले जस जसलाई मन पराउँछौ 
(ती सबैलाई) निश्चय नै तिमी सन्मार्गमा 
डोऱ्याउन सक्नेछैनौं, परन्तु जसलाई 
अल्लाहले इच्छा गर्छन्‌ उनले तिनीहरूलाई 
सन्मार्गमा हिँडाउँछन्‌, तथा मार्ग दर्शन 
स्वीकार गर्ने व्यक्तिहरूलाई उनले राम्ररी 
जान्दछन्‌ । 


५८. तथा तिनीहरू भन्छन्‌, यदि हामीले 


तिम्रो मार्गदर्शको अनुसरण गरेमा 
हामीलाई आफ्नो भूमिबाट बलपूर्वक 
निष्कासित गरिनेछ 2” के हामीले 


तिनीहरूका निम्ति एउटा यस्तो सुरक्षित 
स्थान निर्माण गरेकाछैनौं, जसमा हाम्रा 
तर्फबाट जीविकास्वरूप हरप्रकारका फलहरू 
उपलब्ध गराइएको छ? परन्तु तिनीहरूमध्ये 
अधिकतर व्यक्तिहरू केही जान्दैनन्‌ । 


५९. तथा कति यस्ता नगर(वासी)हरूलाई 
हामीले विनाश गर्‍यौं, जसलाई आफ्नो 
जीवन (यापनको तरिका)प्रति अति अहङ्ार 
थियो । तथा यी तिनीहरूका यस्ता 
निवासस्थानहरू हुन्‌ जसमा तिनीहरू पछि 
अति थोरै बाहेक कोही निवासी शेष रहेनन्‌ 
। तथा हामी नै (तिनका) उत्तराधिकारी भयौं 


६०. तथा तिम्रा प्रतिपालकले तबसम्म कुनै 
नगरलाई ध्वस्त पार्दैनन्‌ जबसम्म उनी 
त्यसको मुख्य स्थानमा कुनै यस्ता 
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सन्देशवाहकलाई पठाउँदैनन्‌ जसले 
तिनीहरूसमक्ष हाम्रा निर्देशनहरू पाठ गरेर 
सुनाउँछन्‌, न त हामी कुनै नगरलाई 
त्यहाँका निवासीहरू अत्याचारी हुनुअघि नै 
विनाश गर्ने गछौं । 


६१. तथा (यस संसारका) तिमीहरूलाई 
प्रदान गरिएका सम्पूर्ण वस्तुहरू ता केवल 
यसै जीवनका अस्थायी सुखका साधनहरू र 
यसैका सौन्दर्यस्वरूप हुन्‌, तथा जुन कुरा 
अल्लाहका जुनाफमा रहेको छ, त्यो अधिक 
उत्तम र दीर्घस्थायी रहेको छ । अतः के 
तिमीहरू तैपनि बुभदैनौ त? 


६२. अतः के त्यो व्यक्ति, जसलाई हामीले 
मङ्गल (प्राप्तिको सत्यवचन दिइसकेका छौं 
र त्यो त्यसलाई अवश्यरूपमा मिल्नेछ, के 
त्यो व्यक्तिसदृश हुन सक्छ र, जसलाई 
हामीले केवल यसै संसारको सुखभोग 
दिएका छौं, र त्यो व्यक्ति ती व्यक्तिहरूमा 
सामेल हुनेछ, जसलाई पुनरुत्थानका दिन 
(अल्लाहका सामुन्ने सोधपुछका निम्ति) पेश 
गरिनेछ? 


६३. तथा त्यसदिन उनले तिनीहरूलाई 
बोलाएर के भन्नेछन्‌ भने, “तिमीहरूले 
आफ्नो सोचाइअनुसार धारण गरेका ती मेरा 
भागीदारहरू कहाँ छन्‌ त?” 


६४. जसका बारेमा हाम्रो वाणी पूर्ण हुनेछ, 
तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “हे हाम्रा प्रतिपालक, 
यिनीहरू लिनै हुन्‌, जसलाई हामीले पथभ्रष्ट 
तुल्याएका थियौं । हामीले तिनीहरूलाई 
पथभ्रप्ट तुल्याउनका साथसाथ (स्वयम्‌) 
हामी पनि पथभ्रष्ट भएका थियौं । (अब) 
हामी 

(तिनीहरूबाट आफ्नो) सम्बन्ध विच्छेद गरी 
तिमीतर्फ !फर्कन्छौं) । तिनीहरू ता हाम्रो 
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उपासना गर्दैनथे ।” 


६५. तथा के भनिनेछ भने, “तिमीहरू 
आफ्ना सहभागीहरूलाई बोलाऊ ।” तथा 
तिनीहरूले उनीहरूलाई पुकार्ने छन्‌, परन्तु 
उनीहरूले - तिनीहरूलाई उत्तर दिनेछैनन्‌ । 
तथा तिनीहरूले दण्ड देख्नेछन्‌ । तिनीहरूले 
यदि मार्गदर्शनको अनुसरण गरेका भए ! 


६६, तथा त्यसदिन उनले तिनीहरूलाई 
बोलाएर सोध्नेछन्‌, “तिमीहरूले 
सन्देशवाहकहरूलाई के जवाफ दिएका 
थियौ?” 


६७. अतः त्यसदिन सबै मामिलाहरू 
तिनीहरूप्रति अस्पष्ट हुनेछन्‌, तथा 
तिनीहरूले एक अर्कालाई सोध्न (समेत) 
सक्नेछैनन्‌ । 


६८. परन्तु जसले प्रायश्चित गर्छ र 
विश्वास स्थापना गर्छ तथा पुण्यकर्म गर्ने 
गर्छ, त्यो व्यक्ति सम्भवत: कृतार्थ हुने 
व्यक्तिहरूमा सामेल हुनेछ । 


६९. तथा तिम्रा प्रतिपालकले जे इच्छा 
गर्छन्‌ त्यो सृष्टि गर्छन्‌ र (जसलाई इच्छा 
गछ॑न्‌) त्यसलाई चयन गर्छन्‌ । कसैलाई 
चयन गर्नु तिनीहरूको कार्य होइन । अल्लाह 
पवित्र छन्‌, तथा जसलाई तिनीहरू (उनका) 
सहभागी बनाउँछन्‌ ती सबैभन्दा अल्लाह 
अति उच्च रहेका छन्‌ । 


७०. तथा तिनीहरूका छातीभित्र लुकेका 
कुराहरूलाई र तिनीहरूले प्रकट गर्ने गरेका 
कुराहरूलाई तिम्रा प्रतिपालकले जान्दछन्‌ । 


७१. तथा अल्लाह उनै हन्‌, जसबाहेक 
कोही उपास्य छैन । प्रारम्भमा पनि उनी नै 
सम्पूर्ण प्रशंसाका योग्य थिए र परलोकमा 
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पनि उनी नै हुनेछन्‌ । निर्णय (गर्त) उनके 
(अधिकार) रहेको छ, तथा उनैतर्फ 
तिमीहरूलाई फर्काएर लगिनेछ । 
है/ t 
७२. तिमी भन, “तिमीहरू मलाई भन, 255 2 । 0८7 ळक म 2908 
i रात्रिलाई > 22181 DE नी १० 
हम अल्लाहले रात्रिलाई तिमीहरूमाथि ८ ५८६! ७22 J 5555 
कयामत (पुनरुत्थान)का दिनसम्म (निरन्तर) टि ds 
लम्ब्याइ > अ ह ली b SEAS [टु Fo 20“ 4 क 

लम्ब्याइ दिएमा अल्लाहलाई छाडी को * भाट वटे २ bl 2५ all 
त्यस्तो देवता (उपास्य) रहेको छ, जसले ८४०८४०४ 1 
तिमीहरूका निम्ति प्रकाश ल्याउन सक्छ? 
तथापि के तिमीहरू सुन्दैनौ त?” 
७३. तिमी भन, “तिमीहरू मलाई भन, 2 । ४५८६ ७) 252751 5 
यदि अल्लाहले दिनलाई तिमीहरूमाथि 2५; ,}} ८५८ 54६1 42.51८ 
पुनरुत्थानका दिनसम्म (निरन्तर) ५4. ५०८ 3.1 १7:25), ७4 2८33)! 
लम्ब्याएमा, अल्लाहलाई छाडी त्यस्तो को ^ १/१2) 2+ “02 82*# 
देवता (उपास्य) रहेको छ, जसले 51» 55% ७१०० . तुळ: 
तिमीहरूको विश्रामका निम्ति तिमीहरूसमक्ष 059235 
रात्रिलाई ल्याउन सक्छ? तथापि के तिमीहरू 5 
देख्दैनौ त?” 

था उनले «~ ईट ES) 2८ दट 15८ दु 0 
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त्यसमा तिमीहरू विश्राम गर, तथा FR १0५1 


4 


तिमीहरू त्यसमा उनको अनुग्रह प्राप्तिको 
चेष्टा गर, तथा तिमीहरू कृतज्ञ बन । 


७५. तथा त्यसदिन उनले तिनीहरूलाई 
बोलाएर भन्नेछन्‌, “तिमीहरूका कपोल- 
कल्पित ती मेरा 'भागीदारहरू' कहाँ छन्‌?” 


७. तथा हरेक जातिबाट हामी एउटा 
एउटा साक्षी चुनेर खडा गर्नेछौं तथा हामी 
भन्नेछौं, “तिमीहरू आफ्नो प्रमाण प्रस्तुत 
गर ।” तब तिनीहरूले प्रकृत सत्य 
अल्लाहकै जुनाफमा 


सबै कारहरू तिनीहरूबाट विलोप हुन 


रहेको छ भनी 
जान्नेछन्‌ । तथा तिनीहरूले गढ्ने गरेका ' 
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जातिकै मानिस थियौं, परन्तु त्यसले 
उनीहरूविरुद्धै अत्याचारपूर्ण व्यवहार गर्थ्यो । 
हामीले उसलाई यति अधिक धनको खजाना 
प्रदान गरेका थियौं, जसका चाबीहरूको भार 
बहन गर्न एउटा सशक्त (मानिसहरूको) 
जमातलाई समेत गाहो पर्थ्यो । जब उसका 
जातिका मानिसहरूले उसलाई भने, “तिमी 
अहङ्कार नगर, जसले अहङ्कार 
अल्लाहले कदापि तिनीहरूलाई 
पराउँदैनन्‌ । 


मन 


७८. तथा अल्लाहले तिमीलाई प्रदान 
गरेका (वस्तुहरू)द्वारा परलोकको घर प्राप्त 
गर्ने इच्छा गर, तथा तिमी आफ्नो सांसारिक 
अंशलाई (पनि) नभुल । तथा जसरी 


अल्लाहले तिमीमाथि उपकार गरेका छन्‌ 


त्यसरी नै तिमी पनि (मानिसहरूमाथि) 
उपकार गर, तथा देशमा अशान्ति सिर्जना 
गर्ने प्रचेष्टा नगर, वास्तवमा अशान्ति 
सिर्जना गर्ने व्यक्तिहरूलाई अल्लाहले मन 
पराउँदैनन्‌ ।” 


७९. उसले भन्यो, “मेरो बिशेष ज्ञानका 
कारण यो मलाई प्रदान गरिएको हो !” 
अल्लाहले उभन्दा पहिलाका यस्ता कतिपय 
पुस्ताहरूलाई विनास गरेका थिए, जो उ 
भन्दा सङ्ख्यामा अधिक शक्तिशाली थिए 
भन्ने कुराको उसलाई ज्ञान थिएन र? तथा 
अपराधी व्यक्तिहरूसित तिनीहरूका पापको 
(विस्तृत विवरण) लिइनेछैन । 


८०. अतः त्यो व्यक्ति -एकदिन) आफ्ना 
मानिसहरूसमक्ष आफ्नो आडम्बरका साथ 
गयो । तब यस संसारको सुखभोग चाहने 
व्यक्तिहरूले भने, “हाय ! कारुनलाई जुन 
वस्तुहरू प्रदान गरिएका छत्‌, त्यस्तै 


गर्छन्‌ 
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८१. परन्तु जसलाई ज्ञान प्रदान गरिएको ५1:5 2110130 ४ ८४६ टं 
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धिक्कार छ, जसले विश्वास गर्छन्‌ र 
पुण्यकार्य गर्छन्‌ तिनीहरूका निम्ति ता 
अल्लाहको प्रतिदान सर्वोत्तम रहेको छ, तथा 
केवल धैर्यधारी व्यक्तिहरूलाई मात्र त्यो कुरा 
प्राप्त हुन सक्नेछ ।” 


८२. त्यसपछि हामीले कारुनलाई उसको. 


घर-गृहस्थीका साथ पृथ्वीमा धसायौं, तथा 
अल्लाहविरुद्ध उसलाई सहयोग गर्ने उसको 
कुनै जमात थिएन, न त उ (अल्लाहको 
निर्णयविरुद्ध विजय प्राप्त गर्ने 
व्यक्तिहरूमध्ये को हुन सक्यो । 


८३. ल॒था जुन व्यक्तिहरू अघिल्लो दिनसम्म 
उसलाई प्राप्त स्थानप्रति लालायित थिए, 
तिनीहरू के भन्न लागे भने, “धिक्कार 
छ ! ती अल्लाह नै हुन्‌, जसले आफ्ना 
भृत्यहरूमध्ये तिनीहरूका निम्ति जीविकामा 
प्रचुरता प्रदान गर्छन्‌ जसलाई उनले 
चाहन्छन्‌ तथा (जसका निम्ति उनले 
चाहन्छन्‌ त्यसलाई) सङ्कीर्ण तुल्याउँछन्‌ । 
अल्लाहले यदि हामीमाथि अनुग्रह नगरेका 
भएता उनले अवश्य हामीलाई (पनि) 
त्यसमा धसाउने थिए । धिक्कार छ ! 
अकतज्ञ व्यक्तिहरू कदापि कृतार्थ हुन 
सक्दैनन्‌ ।” 


८४. यो परलोकको घर (जुन) छ त्यो ता 
हामी तिनै व्यक्तिहरूलाई प्रदान गछौँ जसले 
पृथ्वीमा आत्मभिमान र भ्रष्टाचारको कामना 
गर्दैनन्‌ । तथा परिणाम ता सत्यनिष्ठ 
व्यक्तिहरूकै (उत्तम) हुन्छ । 
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८५. जसले कुनै उत्तम कार्य गर्छ त्यसलाई 
त्यो कार्यभन्दा उत्तम प्रतिदान प्राप्त हुनेछ, 
तथा जसले कुनै दुष्कार्य गर्छ (त्यसलाई 
भने)-(अर्थात्‌) जुन व्यक्तिहरूले दुष्कार्य गर्ने 
गर्छन्‌ तिनीहरूलाई भ॑ने तिनले गरेका 
कार्यहरू (अनुसार नै) प्रतिदान प्रदान 
गरिनेछ 


८६. निश्चय नै, जसले तिमीप्रति कुरान 
(को शिक्षा) अनिवार्य गरे, उनैले तिमीलाई 
(तिम्रो) फर्कने स्थानतर्फ फर्काएर ल्याउनेछन्‌ 
। तिमी भन, “मेरा प्रतिपालकले त्यस 
व्यक्तिलाई राम्ररी जान्दछन्‌, जसले सन्मार्ग 
अवलम्बन गर्छ र त्यसलाई पनि (जान्दछन्‌) 

जो स्पष्टरूपमा विपथगामी रहेको छ ।” 


८७. तथा तिमीमाथि पुस्तक अवतीर्ण 
गरिनेछ भन्ने आशा तिमी कदापि 
राख्दैनथ्यौ, परन्तु यो ता तिम्रा प्रतिपालकको 
एउटा दयास्वरुप हो, त्यसकारण तिमी 
कदापि अविश्वासी व्यक्तिहरूका सहयोगी 
नबन । 


८८. तथा तिमीप्रति अल्लाहका चिह्नहरू : 


अवतीर्ण भए पश्चात्‌ तिनीहरूले तिमीलाई 
तिनीहरूबाट निर्देशनहरूबाट। विमुख 
नतुल्याऊन्‌, तथा तिमी (मानिसहरूलाई) 
आफ्ना प्रतिपालकतर्फ बोलाउ तथा जसले 
(उनका) भागीदार तुल्याउने गर्छन्‌ तिमी 
तिनीहरूमा सामेल नहोऊ । 


८९. तथा अल्लाहलाई छाडी अन्य कुने 
उपास्यलाई नपुकार । उनीबाहेक अन्य कोही 


उपास्य छैन । उनको प्रतापबेक अन्य सबै |; 


वस्त नाशवान रहेका छन्‌ । निर्णय उनके 
(हातमा) रहेको छ, तथा तिमीहरू सबैलाई 
उनीतर्फै फर्काएर लगिनेछ । 
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१. परम कृपालु, परम दयालु, Oa > | 2-०३) gb} 
अल्लाहको नाममा । 

ज्ञ न लक: 
२. अलिफ लाम मिम (0४) | 


३. के “हामी विश्वास गर्छौ” भन्दैमा ७1 15878 ७1 20९0 ८... 21 


तिनीहरूलाई जाँदैनजाँचिकन छाडिदिइनेछ 
भनी मानिसहरूले ठानेका छन्‌ त? 


४. तथा तिनीहरूभन्दा पहिलाका $45 ७2 
मानिसहरूलाई हामीले जाँचेका थियौं । ।;55 ७: 
अतः अल्लाहले अवश्य सत्यवादी 


व्यक्तिहरूलाई पृथक गर्नेछन्‌ तथा उनले 
अवश्य मिथ्यावादी व्यक्तिहरूलाई पनि 
(सत्यवादी व्यक्तिहरूबाट) पृथक गर्नेछन्‌ । 


५. अथवा जसले दुष्कर्म गर्ने गर्छन्‌, के 


श्र 
तिनीहरूले हामीबाट उम्कन सक्नेछन्‌ भनी OO 
ठानेका छन्‌! तिनीहरूको निर्णय अति 
निकृष्ट रहेको छ । 
६. जसले अल्लाहसित साक्षात्कार गर्ने ७२७७ 2५, 


अभिलाषा राख्छ, (त्यसले त्यसको तयारी OANA 


गरोस्‌), किनभने अल्लाहले निर्धारित गरेको 
समय निश्चयपूर्वक (निकट) आउँदैछ । 
तथा उनी नै सर्वस्रोता, सर्वज्ञ छन्‌ । 


७. तथा जसले परिश्रम गर्छु त्यसले 
आफ्नै ज्यानका निम्ति गर्छ, अल्लाह ता 
वास्तवमा सम्पूर्ण विश्‍्वब्रह्माण्डबाट 
स्वतन्त्र (अभावहीन) रहेका छन्‌ । 


न म अल्लाह सर्वज्ञान सम्पन्न 
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हामी अवश्य तिनीहरूका कार्यहरूको ।$४ (>| ७-४! 244 > 


उत्तम प्रतिदान प्रदान गर्नेछौं । 


९. तथा मानिसलाई हामीले आफ्ना 
मातापितासित दयापूर्वक व्यवहार गर्न 
आदेश दिएका छौँ, परन्तु यदि तिनीहरूले 
तिमीलाई (पनि) मेरा यस्ता भागीदार 
तुल्याउन जोड़ लगाएमा, जसबारे 
तिमीलाई कुनै ज्ञान प्राप्त छैन, त्यस 
अवस्थामा तिमी तिनीहरूको कूरो नमान । 
तिमीहरू सबैले मतफै फर्केर आउनुछ, 
तथा म तिमीहरूले गरेका कार्यहरूबारे 
तिमीहरूलाई अवगत गराउनेछु । 


१०. तथा जसले विश्‍वास गर्छन्‌ र 
पुण्यकार्य गर्छन्‌- तिनीहरूलाई हामी 
अवश्य सत्यपरायण व्यक्तिहरू(को संगत) 
मा दाखिल गर्नेछौं । 


११. तथा मानिसहरूमा केही यस्ता 
व्यक्तिहरू (पनि) छन्‌ जसले के भन्ने गर्छन्‌ 
भने, “हामी अल्लाहप्रति विश्वास गर्छौ,” 
परन्तु जब तिनीहरूलाई अल्लाहका मार्गमा 
दुःख दिइन्छ, (तब) मानिसहरूको 
उत्पीडनलाई तिनीहरू अल्लाहको दण्डतुल्य 
ठान्छन्‌ । तथा यदि तिम्रा प्रतिपालकका 
तर्फबाट सहयोग आएमा, तिनीहरू 
निश्चयपूर्वक के भन्छन्‌ भने, “निस्सन्देह, 
हामी ता तिमीहरूसितै थियौं ।” के अल्लाह 


सम्पूर्ण मानवजातिको अन्तरमा रहेका 
कुराहरूप्रति पूर्णविदित छैनन्‌ र ?” 
१२. तथा अल्लाहले अवश्य ने 


विशवासीजनलाई पृथक (गरेर) देखाउने 
छन्‌, तथा ढॉगीहरूलाई पनि उनले अवश्य 
नै (विश्वासीजनबाट) पृथक (गरेर) 
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देखाउने छन्‌ । 


१३. तथा अविश्वासी व्यक्तिहरू । ped । ७: sb 5315 ७15) 065 
विश्वासीजनसित के भन्छन्‌ भने, “हाम्रो , 2202 1.4535 613. 2 92५5 
मार्ग अनुसरण गर, हामी अवश्य , `» १५१४ य Sas ¢, , 
तिमीहरूको पापको भार उठाउनेछौँ ।” ०204 ८८०८-०६ 0 -- 
वस्तुतः तिनीहरूले उनीहरूको पापको 0855 »६1 ss 
रत्तिभर (भार) उठाउन सक्नेछैनन्‌ । 

तिनीहरू निश्चयपूर्वक मिथ्यावादी रहेका 

छन्‌ । 


१४. परन्तु तिनीहरूले अवश्य आफ्नो #5 ४1४ 
बोझ भने उठाउने छन्‌, तथा आफ्नोबाहेक , ८१51१) 
अन्य व्यक्तिहरूको बोध पनि उठाउने छन्‌ i 
। तथा पुनरुत्थानका दिन ' तिनीहरूले ' 
गढेका कुराहरूबारे तिनीहरूलाई अवश्य 
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नौसयपचास साल) रहे । त्यसपछि (9०92-15 
तिनीहरूलाई जलप्रलयले घेच्यो, किनभने 
तिनीहरू अत्याचारी थिए । 
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मानवजातिका निम्ति एउटा चिह्न बनायौं 
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मानिसहरूलाई METRE 54) 1 8.०. 
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छैन । अतः अल्लाहसितै जीविका माग्ने 
गर, तथा उनको उपासना गर, तथा उनके 
कृतज्ञ बन । तिमीहरूलाई उनीतर्फै 
फर्काएर लगिनेछ । 


१९. “तथा यदि तिमीहरूले अस्वीकार 
गरेमा, तिमीहरूभन्दा पहिलाका पुस्ताहरूले 
-पनि) ता अस्वीकार गरेका थिए । तथा 
सन्देशवाहकको जिम्मेवारी ता केवल स्पष्ट 
रूपमा (सन्देश) पुन्याउनु रहेको छ । 


२०. अल्लाहले कसरी सृष्टि प्रारम्भ गर्छन्‌ 
र त्यसपछि कसरी त्यसलाई दोहोर्‍्याउँछन्‌ 
भन्ने कुरा तिनीहरूले देखेका छैनन्‌ र ? 
त्यो (कार्य) अल्लाहका निम्ति निश्चयपूर्वक 
अति सरल रहेको छ। 


२१. तिमी भन, “तिमीहरू जगतमा 
डुलेर-घुमेर कसरी अल्लाहले सृष्टि प्रारम्भ 
गरेका थिए भन्ने कुरा हेर । (त्यसपछि) 
अल्लाहले पुनः (पछि गएर) अर्को सृष्टि 
खड़ा गर्नेछन्‌ ।” सम्पूर्ण कुराहरूमाथि 
अल्लाह निश्चय नै पूर्ण क्षमतावान्‌ छन्‌” ! 


२२. उनले जसलाई इच्छा गछन्‌ 
त्यसलाई दण्ड दिन्छन्‌, तथा त्यसमाथि 
करुणा प्रदर्शन गर्छन्‌ जसलाई उनले 
चाहन्छन्‌, तथा उनीतफै तिमीहरूलाई 
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* टिप्पणी : एउटा शब्द निर्वाचनको नगण्य परिवर्तनका साथ यही दृश्य एउटा अर्को 
यस्तै आयत ५३:४८ (अल्‌-(नजम)मा पनि प्रस्तुत गरिएको छ । आखिर: को 


सट्टा 


गर्न सकिन्छ भने उख्रा ( 


त्यहाँ 
( ) शब्द प्रयोग भएको छ । आखिर: ( 
)को अर्थ 'अर्को' हुनेछ । अत: उख्रा ( 


उख्रा 
)लाई 'पछि' को अर्थमा अनुवाद 
) र आखिर: 


( ) दुबै शब्दहरू जब एकसाथ मिलाइन्छ तब निश्चितरूपमा के अर्थ बन्छ 
भने : पछिका दिनहरूमा अर्को प्रकारका सृष्टि खडा गर्नेछन्‌ । 
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फर्काएर लगिनेछ । 


२३. तथा (अल्लाहको योजनालाई) '४ 290 
तिमीहरूले न पृथ्वीमा असफल गर्न सक्छौ ८,११० ८.) 


न त आकाशमा नै; तथा अल्लाहबाहेक त 6 4६०5 
तिमीहरूको कुनै मित्र अथवा सहयोगी छैन # 22727 22 
१ न द्द 
२४. जुन व्यक्तिहरू अल्लाहका $ ५/०। ५: 3१५८ oi} 9 
चिह्नहरूप्रति तथा उनीसित हुने भेटप्रति ९५:७४ ० ० ०६ ० ch NT 
अविश्वास गर्छन्‌ - ती तिनै व्यक्तिहरू टी” ड RR हु 222) वट 
© 45 | $ ११ 2 2947 ~ 
हुन्‌, जो मेरो करुणाबाट निराश भएका OA IEA «2912 9 
छन्‌ । तथा तिनीहरूलाई यातनादायक 
दण्ड मिल्नेछ । 
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२५. तथा उनका जातिका मानिसहरू) ७१ ४} 4-253 155 ०८६5 (८५ 


1-42 । 
थियो “त्यसलाई 51६१५६ ९ 2] 
को एकमात्र उत्तर के | भने, “त्यसलाई ट. 56 55555 3 55 {25|| ७ है 
मार अथवा त्यसलाई जलाऊ ।” परन्तु ,४ ड ७3 र Ces? 
अल्लाहले उनलाई अगिनबाट बचाए । त्यस `+” फ 7> ४८० Jy O24 


घटनामा विश्‍वास गर्ने मानिसहरूका निम्ति OOH 290). 
निश्चयपूर्वक एउटा चिहनहरू रहेका छन्‌ । 


२६. तथा उनले भने, “वस्तुतः यस 1५१5355 £515) 55 
संसारमा परस्पर एकअर्काको ; NG 22,224 2500 
> .1 र | ५ १०0 छ ७” 3 ४112 
मायामोहका कारण तिमीहरूले ८८. | 909 [5 5 51 
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(उपास्यस्वरूप) मूर्तिहरूलाई चुनेका छौ। ०७५: ८१; १७४३१५ 2424; 

त्यसपछि कयामत (पुनरुत्थान)का य दिन ७5 ४1451 (६112८, (८४. (६.५८ 
तिमीहरूले परस्पर एकअर्कालाई & क 
अस्वीकार गर्नेछौ र एकअर्कालाई श्राप 
दिनेछौ ! तथा अग्नि नै तिमीहरूको 
ठेगाना हुनेछ, तथा तिमीहरूको कोही 
सहयोगी हुनेछैन । 


+ ve ~ 4 
२७. तथा लूतले उनीप्रति विशवास गरे, (, १ ६: ८१, 165 55556 
तथा (इब्राहिमले) भने, म आफ्ना १; <. ICY < म्य 
प्रतिपालकको शरण याचना गर्छु, 
निश्चय नै उनी परम पराक्रमी, तत्त्वज्ञ 


अल्‌-अन्‌कबूत २९ ६७२ 


भाग २० 


छन्‌ | त) 


२८. तथा उनलाई हामीले इस्हाक र 
याकूब प्रदान गययौं, तथा उनका 
सन्तानलाई हामीले नबुव्वत्‌ 
(अवतारवाद) र पुस्तक (उपहारस्वरूप) 
प्रदान गर्न निर्वाचित गययौं, तथा 
उनलाई हामीले यस संसारमा उनको 
प्रतिदान प्रदान गर्‍यों तथा परलोकमा 
उनी निश्चयपूर्वक सत्यपरायण 
व्यक्तिहरूमध्ये हुनेछन्‌ । 


२९. तथा (हामीले) लूतलाई (पठायौं), 
उनले आफ्ना मानिसहरूलाई भने, 
“तिमीहरू एउटा यस्तो घृणित कार्य 
लिप्त छौ जुन कार्य तिमीहरूभन्दा 
पहिला कुनै जातिका मानिसहरूले 
कदापि गरेका थिएनन्‌ । 


३०. “के तिमीहरू (कामवासनाका 
साथ) पुरुषहरूसमक्ष आउँछौ तथा 
(यात्रीहरूलाई) राजमार्गमा बसेर लुटछौ? 
तथा आफ्ना सभाहरूमा तिमीहरू 
घृणित कुरा गर्नमा व्यस्त रहन्छौं । 
परन्तु उनका मानिसहरूको उत्तर केवल 
के थियो भने, “यदि तिमी सत्य 
बोलिरहेछौ भने हामीसमक्ष अल्लाहको 
दण्ड प्रस्तुत गर ।” 


३१. उनले भने, “हे मेरा प्रतिपालक, 
अनिष्टकारी मानिसहरूविरुद्ध मलाई 
मद्दत गर ।” 


३२. तथा जब हाम्रा सन्देशवाहकहरू 
शुभसन्देशका साथ इब्राहिमसमक्ष आए, 
तब तिनीहरूले भने, “हामी यस 
नगरका मानिसहरूलाई ध्वस्त पार्न 
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लागिरहेछौं, निश्चय नै 
मानिसहरू अत्याचारी छन्‌ । 


यहाँका 


३३. उनले भने, “परन्तु त्यहाँ लूत पनि 
छन्‌ ।” तिनीहरूले भने, “त्यहाँ को को 
छन्‌ (भन्ने कुरा) हामी राम्ररी जान्दछौँ । 
हामी उनकी पत्नीबाहेक उनलाई र 
उनका परिवारलाई अवश्य बचाउनेछों, 
ती (उनकी पत्नी) भने पछिबस्ने 
व्यक्तिहरूमा सामेल छिन्‌ ।” 


३४. तथा जब हाम्रा सन्देशवाहक 
लूतसमक्ष आए, तिनीहरूका कारण उनी 
दुःखी भए र तिनीहरूको (सुरक्षाको) 
सम्बन्धमा आफूलाई असमर्थ ठाने । 
तथा तिनीहरूले भने, “तिमी नडराऊ, 
न त तिमी दुःखी होऊ, पछि रहने 
मानिसहरूमा सामेल हुने तिम्रो 
पत्नीबाहेक हामी निश्चयपूर्वक तिस्रो र 
तिम्रा परिवारको सुरक्षा गर्नेछौं । 


३५. हामी यसन गरका मानिसहरू 
माथि तिनीहरूको आज्ञोल्लङ्घलका कारण 
निश्चयपूर्वक आकाशबाट एउटा दण्ड 
अवतीर्ण गर्न लागिरहेछौं ।” 


३६. तथा हामीले त्यस घटनामा 
बुद्धिमान व्यक्तिहरूका निम्ति एउटा 
स्पष्ट चिह्न छाडेका छौं । 


३७. तथा मिद्यानतफ तिनीहरूका भाइ 
शूऐबलाई (हामीले पठायौं), उनले भने, 
हे मेरा मानिसहरू हो, अल्लाहको 
उपासना गर, तथा अन्तिमदिनप्रति 
डराऊ तथा देशमा अशान्ति फैलाउन 
अन्यायपूर्ण कार्यहरू नगर ।” 
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३८. परन्तु तिनीहरूले उनलाई 35450) 245% £5 5915 
मिथ्यावादी घोषित गरे । त्यसकारण 620293 2-5 2४ (592८-28 
एउटा भयानक भूकम्पले तिनीहरूलाई 

ध्वस्त पाय्यो, फलस्वरूप तिनीहरू 

आफ्नै घरमा घोप्टिन पुगे । 


३९. तथा (हामीले) आद्‌ र समूद »# ०५०५४१४ 512 545 516८5: 
जातिलाई पनि (ध्वस्त पार्‍यौ, तथा ४0 043 $ ०»5-42.9-५ 
तिनीहरूका निवासस्थानहरू तिमीहरूका ५५६८६ 5६12250 ८३४६) 
निम्ति प्रमाणस्वरूप रहेका छन्‌ । तथा ७... ८, ,2।८. 221 न 
सैतानले तिनीहरूका कार्यहरू 200४92-29472“1% ४६ ५५३४: oF 
तिनीहरूका दृष्टिमा उत्तम (तुल्याएर) 
देखायो । यसै प्रकार उसले तिनीहरूलाई 
तिनीहरूमा (सत्यलाई) बुभने योग्यता 
हुँदाहुँदै पनि सन्मार्गबाट विमुख तुल्यायो 


४०. तथा (हामीले) कारुन (कौरा) र ७% 5 0४5% 9 09७ 5 
फिरौन न dp Sy oH ४475 3४ $ 
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साथ मूसा आएका थिए, परन्तु देशमा रै 3०१) 313) ह 
तिनीहरूले अहडकारपूर्ण व्यवहार गरे, COBY, 
तथापि तिनीहरू (हामीबाट) उम्कन 
सकेनन्‌ । 

हरेकलाई ४ ८५260 ८ 6२ ९ दद द्‌ 
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हामीले त्यसको पापका कारण समात्यो, 4१577266 ५१ ८८१०) 
तिनीहरूमध्ये केही यस्ता थिए जसका 5522६. 7 «22:52 5६ 2८.६ 
विरुद्ध हामीले धूलोयुक्त आँधीबेहरी ६ ,»: 
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थिए जसमाथि बज पर्‍यो । तथा 2454s) & (6 (365: 
तिनीहरूमध्ये केहीलाई भने हामीले 00:20: ६:5:11195[0 055 
पृथ्वीमा धसायौं, केहीलाई चाहिँ 

(पानीमा) डुबायौं । तथा अल्लाहले 

तिनीहरूमाथि अत्याचार गरेनन्‌, अपितु 


तिनीहरू आफ्नो ज्यानमाथि स्वयम्‌ 
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अत्याचार गर्ने गर्थे । 


४२. जसले अल्लाहलाई छाडी (अन्य 
वस्तुहरूलाई) सहयोगी बनाउँछन्‌ । 
तिनीहरूको अवस्था त्यस माकुराको 
अवस्थासदृश रहेको छ जसले स्वयम्‌का 
निम्ति एउटा घर (जालो) बनाउँछ, तथा 
माकुराको घर निश्चयपूर्वक (सबै) 
घरहरूभन्दा दुर्बलतम हुन्छ, परन्तु यदि 
तिनीहरूले बुझेका भए ! 


४३. वस्तुतः तिनीहरूले अल्लाहलाई 
छाड़ी जसलाई पुकार्छन्‌, उनले त्यसलाई 
जान्दछन्‌, तथा उनी परम : पराक्रमी, 
परम तत्त्वज्ञ छन्‌ । 


४४. तथा यी उदाहरणहरू हामी 
मानवजातिका निम्ति वर्णन गर्छौं 


परन्तु तिनीहरूलाई केवल ज्ञानवान्‌ 


व्यक्तिहरूले (मात्र) बुभन सक्छन्‌ । 


४५. अल्लाहले आकाशमण्डल र 
पृथ्वीलाई सत्यमा आधारित गरी सिर्जना 
गरेका छन यस कुरामा विशवासीजनका 
निम्ति अवश्य एउटा चिह्न रहेको छ । 


४६. यस पुस्तकबाट तिमीमाथि 
आकाशवाणी गरिएको (शिक्षाको) पाठ 
गर, तथा नमाज अनुष्ठान गर । 
नमाजले निश्चयपूर्वक (मानिसलाई) 
अशिष्ट र अपवित्र क्राहरूबाट रोक्छ, 
तथा अल्लाहको स्मरण गर्ने कार्य 
वस्तुतः एउटा महान (सदाचार) हो । 
तथा तिमीहरू जुनकार्य गर्छौँ अल्लाहले 
त्यसलाई जान्दछन्‌ । 
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तिनीहरूका हृदयमा विराजमान स्पष्ट 
चिह्नहरूको सङ्ग्रह) हो । तथा 
अत्याचारी व्यक्तिहरूबाहेक अरू कसेले 


अल्‌-अन्‌कबूत २९ ६७६ भाय २१ 
४७. तथा पुस्तकप्राप्त व्यक्तिहरूसित (#६४५ i Uist 515555 
उत्तम प्रामाणिक कुराहरूबाहेक तक (033 19458 ८२ Meee 
नगर, परन्तु तिनीहरूमध्ये अत्याचारी ! (८ ८ 4, 131 6311, ७२: 9: 

क त 4:30 001 ७ %- ५, UNH 
व्यक्तिहरूसित (भने पटक्कै तर्क नगर)। 2 न? RA दी oe 
तथा भन, “हामी त्यसप्रति विश्‍वास १*21925$) 641522510 y 1 
गर्छो जुन हामीमाथि अवतीर्ण गरिएको (8९८५-८३ ५7 050 
छ, तथा त्यसप्रति (पनि) र जुन 
तिमीहरूमाथि अवतीर्ण गरिएको छ । 
तथा हाम्रा प्रतिपालकर तिमीहरूका 
उपास्य एउटै हुन्‌, तथा हामी उनकै 
आज्ञाकारी रहेका छौँ ।” 

त A 6 4 ९ ० ००० नी 1 ~ 

४८. तथा यसै प्रकार हामीले "५5 ०४) 532 40:55 
तिमीमाथि यो पुस्तक अवतीर्ण गरेकाछौं, ८४-८४ ९3-551 245-451 ८२५ ४ 
अतः जुन व्यक्तिहरूलाई हामीले यस (८५,4 ६५०६६८ ४35 ७५५ 7 १-4 
पुस्तक (को वास्तविक ज्ञान) प्रदान Fo १9८1 5,5; १५५ टु 
गरेकाछौँ, तिनीहरूले यसप्रति CONE 5 2244 
(कुरानप्रति) विश्वास गर्छन्‌ । तथा ती 
(मक्कावासीहरू)मध्ये (पनि) केही 
व्यक्तिहरू यस्ता छन्‌ जसले यसप्रति 
विश्वास गर्छन्‌ । तथा अकृतज्ञ 
व्यक्तिहरूले मात्र हाम्रा निर्देशनहरूलाई 
अस्वीकार गर्छन्‌ । 
४९. तथा यसभन्दा पहिला न तिमीले ८-४ ४2 ६५% ७१३5 ee] ८; 
कुनै पुस्तक पढेका थियौ न त तिमीले ८653 ४, 2252८. ०७55) 3 
आफ्नो दाहिने हातले त्यसलाई लेखेका (8४-७६! 
थियौ, यदि त्यसौ भएको भएता 
मिथ्यावादीहरूले सन्देह गर्ने थिए । 
५०. होइन, (अपितु) यो ता जुन ९२9 252-2 ९8 स्वा 1; 
व्यक्तिहरूलाई ज्ञान प्रदान गरिएको छ 5,6५५ १४८८ ८5.४1 ७१७ 


७०० sob) 


भाग २१ ६७७ अल्‌-अकृकबृत २९ 


हाम्रा चिह्नहरूलाई अस्वीकार गर्दैनन्‌ । 


^ § ११ ८१८ ला किटी ८5 शर 6 
५१. तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “उसप्रति ७% 2 ५५८ Op NS 565 


- A ¢ १ ४3 फर Kf 
उसका प्रतिपालकका तर्फबाट किन 5.५५ 5-२५ ८.) ४१८४) 35 +45 
चिह्नहरू अवतीर्ण भएनन्‌?” तिमी भन, 0९45295 ८, 


“चिह्नहरू ता अल्लाहका जुनाफमा 
रहेका छन्‌, तथा म ता स्पष्टरूपमा 
सतक गर्ने व्यक्ति हूँ ।” 


५२. हामीले तिमीप्रति गलत CASHEL 5९८६४ 
(कुरान) अवतीर्ण गरेकाछों जुन ८५६ 125 FEATS 
तिनीहरूलाई पढेर सुनाइन्छ, के ६ 44:55 595 BSE 
तिनीहरूकानिम्तित्यो (चिह्न) पर्याप्त ' ७०५४-१७ ai 
रहेको छैन र? वस्तुतः यसमा 
विश्वासीजनका निम्ति करुणा र स्मरण 
(को साधन) रहेको छ । 

2 7 ,” OST ५ ~ a2} 


५३. तिमी भन, “ म र तिमीहरूका 250% 9 नप ५0०० ७४३ 
बीचमा साक्षीस्वरूप अल्लाह नै पर्याप्त 5 5५५%) ५ 6 21477 1554-5 
रहेका छन्‌ । आकाशमण्डल र पृथ्वीमा ८ 

रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई उनी ? Sr CF x 
जान्दछन्‌ । जुन व्यक्तिहरू मिथ्या ©2०14 ८५) ५ ५५5, 1331 
कुराहरूमा विश्वास गर्छन्‌ र अल्लाहप्रति 

अविश्वास गर्छन्‌, तिनीहरू नै 

(वास्तवमा) घाटाग्रस्त व्यक्तिहरू हुन्‌ ।” 


५४. तिनीहरू तिमीसित शीघ्र दण्ड ८41355 1551 ४5४. 29 
प्रस्तुत गर्ने आग्रह गर्छन्‌, तथा यदि ५१६८5\.52,।६.11222८5 ६८3 
एउटा समय निर्धारित नरहेको भए बट कक > 
तिनीहरूमाथि अवश्य दण्ड बर्सने थियो 
। तथा तिनीहरूले थाहा नपाइकन 
त्यसले (दण्डले) अकस्मात्‌ तिनीहरूलाई 


we 


समात्नेछ । 

2 ०” ८ 21 A ४ ~ १ nae 
५५. तिनीहरू तिमीसित शीघ्र दण्ड ७१, ) "८४; दु य > रै 
प्रस्तुत गर्न आग्रह गर्छन्‌, परन्तु ७०२५३७ 40:34 2 ६६ 


अल्‌-अतृकबृत २९ ६७८ भाग २१ 
वास्तवमा नर्कले अविश्वासी 
व्यक्तिहरूलाई (पहिल्यै) घेरिसकेको छ । 
८७५ बु ० ^ ॥ << 3 2 ६. ९ 2 ० 

५६. त्यसदिनको (स्मरण गर) जब 22-६2£% ७% ५० । ॐ) 2-6 2 92 

तिनीहरूलाई द्र ~ ^ ~ * ^ 
दण्डले तिनीहरूलाई तिनीहरूका ६८ ।959$ 0५६६5 225 555 ७५ 
माथिबाट र तिनीहरूका पाउमनिबाट 6 १४५: 124८ ५5४ १ 


ढाक्नेछ, तथा उनले भन्नेछन्‌, “तिमीहरू 
आफ्ना कार्यहरूको (फल) चाख ।” 


५७. हे मेरा विश्वासी भृत्यहरू हो ! 
वस्तुतः मेरो जगत अति विस्तृत छ, 
त्यसकारण केवल मेरो उपासना गर । 


५८. हरेक आत्माले मृत्युको स्वाद 
चाख्नेछ, त्यसपछि तिमीहरूलाई 
हामीतफै फर्काएर ल्याइनेछ । 


५९. तथा जुन व्यक्तिहरू विश्वास 
गर्छन्‌ र पुण्य कार्य गर्छन्‌- 
तिनीहरूलाई हामी स्वर्गको यस्तो भव्य 
भवनमा बसाउँनेछौं, जसमनि नहरहरू 
बग्ने गर्छन्‌ । तिनीहरू त्यहाँ सदा 
रहनेछन्‌ । (पुण्य) कार्य गर्ने व्यक्तिहरूको 
प्रतिदान अति नै उत्तम रहेको छ, 


६०. ती व्यक्तिहरूको, जसले धैर्यधारण 
गर्छन्‌ तथा आफ्ना प्रतिपालकमाथि पूर्ण 
भरोसा राख्छन्‌ । 


६१. तथा धेरै यस्ता प्राणीहरू छन्‌, 
जसले आफ्नो खाद्यान्न लिएर हिँड्ने 
गर्दैनन्‌ । अल्लाहले नै तिनीहरूलाई र 
तिमीहरूलाई (समेत) खाद्यान्न प्रदान 
गर्छन्‌ । तथा उनी सर्वस्रोता, सर्वज्ञ छन्‌ 


६२. तथा यदि तिमीले तिनीहरूलाई 
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धाय २१ 


६७९ 


अल्‌-अवृकब्र्त २९ 


“आकाशमण्डल र पृथ्वी कसले सृष्टि 
गरेका हुन्‌ तथा सूर्यलाई र चन्द्रमालाई 
कसले सेवामा लगाएका हुन्‌ ।” भनी 
प्रश्न गरेमा, तिनीहरूले अवश्य के 
भन्नेछन्‌ भने, “अल्लाहले ।” त्यसोभए 
तिनीहरूलाई कसरी पथभ्रष्ट गरिँदैछ 
त? 


६३. अल्लाहले जसका निम्ति चाहन्छन्‌ 
उसका निम्ति (जीविकाका साधनहरू) 
विस्तृत तुल्याउँछन्‌, तथा जसका निम्ति 
उनले चाहन्छन्‌ (तिनीहरूलाई) सङ्कीर्ण 
तुल्याउँछन्‌ । निश्चय नै अल्लाहलाई 
सम्पूर्ण वस्तुहरूबारे पूर्ण ज्ञान प्राप्त छ । 


६४. “कसले आकाशबाट पानी 
बर्साउँछ तथा त्यसबाट मृत पृथ्वीलाई 
जीवनदान दिन्छ ?” भनी यदि तिमीले 
तिनीहरूलाई प्रशन गरेमा, तिनीहरूले 
अवश्य भन्नेछन्‌, “अल्लाहले ।” तिमी 
भन, “सम्पूर्ण प्रशंसा अल्लाहकै निम्ति 
रहेकौ छ ।” परन्तु तिनीहरूमध्ये 
अधिकतर व्यक्तिहरूले बुभदैनन्‌ । 


६५. तथा यो सांसारिक जीवन केवल 
आमोद-प्रमोद र खेलबाडबाहेक केही 
होइन, तथा परलोकको घर भने - त्यो 
नै वास्तविक जीवन हो, परन्तु यदि 
तिनीहरूले जानेका भए ! 


६६. तथा जब तिनीहरू (समुद्री) 
जहाजमा सवार हुन्छन्‌, तिनीहरू 
अल्लाहलाई उनका एकनिष्ठ (भक्त) 


बनी एकाग्रताका साथ पुकार्छन्‌ । परन्तु 
जब उनले तिनीहरूलाई सुरक्षित धर्तीमा 
उताछन्‌, सुन, तिनीहरू (उनका) 
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अल्‌-अन्‌कबूत २९ 


१०० 


भाग २१ 


भागीदार तुल्याउन लाग्छन्‌ , 


६७. ताकि हामीले तिनीहरूलाई प्रदान 


गरेका वस्तुहरूलाई तिनीहरूले 
अस्वीकार गरून्‌, तथा -केही 
समयसम्म) तिनीहरूले आफूखसी 


मनोरन्जन गरून्‌ । परन्तु अति शीघ नै 
तिनीहरूले (वास्तविक क्रो) जान्नेछन्‌ । 


६८. के जब तिनीहरूका छेउछाउबाट 
मानिसहरूलाई बलपूर्वक निष्कासित 
गरिन्छ, त्यस अवस्थामा त्यस 
पवित्रस्थान (मक्का) लाई हामीले 
(तिनीहरूका निम्ति) सुरक्षित स्थान 
बनाएका छौं भन्ने कुरा तिनीहरूलाई 
थाहा छैन र ? त्यसोभए के तिनीहरू 
मिथ्या कुराहरूप्रति भने विश्वास गर्छन्‌ 
र अल्लाहको अनुग्रहलाई भने अस्वीकार 
गर्छन्‌ ? 


६९. जसले अल्लाहका सम्बन्धमा 
मिथ्या करा गढछ अथवा त्यससमक्ष 
सत्यको आगमन्‌ भएपश्चात्‌ त्यसलाई 
अस्वीकार गर्छ, त्यो व्यक्तिभन्दा ठूलो 
अत्याचारी अर्को को हुन सक्छर ? के 
अविश्वासी व्यक्तिहरूका निम्ति नर्कमा 
कुनै स्थान (ठेगाना) छैन र? 


७०. जुन व्यक्तिहरूले हाम्रो मार्गमा 
प्रयत्न गर्छन्‌- हामी अवश्य आफ्नो 
मार्गमा तिनीहरूको मार्गदर्शन गर्नेछौं । 
तथा जसले पुण्यकर्म गर्छन्‌, वस्तुतः 
अल्लाह तिनीहरूसितै रहेका छन्‌ । 
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भाग २१ ६८१ अन्‌- रोम ३० 


अल्‌-रोम 
हिजरतअघि अवतरित 
१, परम कृपालु, परम दयालु, OSH ASD ble 
अल्लाहको नाममा । 
२. अलिफ लाम मिम्‌” 6४) । 
रोमनहरूलाई गरिएको ^ 2 ils 4 
३. रोमनहरूलाई पराजित गरिएको छ, Obs 


४. निकटको देशमा, तथा तिनीहरू ५-2; ७३ 24 5 ७25% 651 

अवश्य आफ्नो पराजयपश्चात्‌ पुनः १८92042252 
I कि OO snr Bs 

विजयी हुनेछन्‌ । क 


% क तिर Es ¢ छि र्‌ 
५. तीन देखि लिएर नौ साल भित्रैमा- ०2 ४-२ १) 21% 1 ०१२५ pa 
(त्यसो हुनेछ), किनभने (त्यस) अधि पनि 545 3०७ ३; १४१4; &% 545 
अल्लाहके निर्णय रहेको थियो तथा 6०9६७4 


त्यसपछि पनि (अल्लाहकै निर्णय हुनेछ)- 
तथा त्यसदिन विश्वासीजन आनन्दित 


हुनेछन्‌, 

IX ZS 52८925 ^ 
६. अल्लाहको सहयोग प्राप्त गरी । १% १,१८१ ७४ १००० ०५०। pa 
उनले जसलाई इच्छा गर्छन्‌ सहयोग OAS 
गर्छन्‌, तथा उनी परम पराक्रमी, परम 
दानशील छन्‌ । 


७. अल्लाहले त्यो अङ्गीकार (गरेका 5585258 
छन्‌) । अल्लाहले आफ्नो अङ्गीकार ७654 SORE 
कदापि भङ्ग गर्दैनन्‌, परन्तु अधिकतर 
मानिसहरूले जान्दैनन्‌ । 


म सर्वज्ञ अल्लाह हूँ । 
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"८. तिनीहरूले (केवल) यस सांसारिक ४%-च ७ ४५५७ ७०५४ 
जीवनका प्रकाश्य (कुराहरूलाई 9. ४71) EE ८; डौ 
जान्दछन्‌, तथा परलोकका सम्बन्धमा Oost 


भने तिनीहरू एकदमै अनभिज्ञ छन्‌ । 


९. के तिनीहरूले आफ्नो मनमा 
कहिल्यै सोचेका छैनन्‌? (अर्थात्‌) 
आकाशमण्डल र पृथ्वी तथा ती दुबैका 
बीचमा रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई 
अल्लाहले सत्यज्ञानको आवश्यकता 
अनुसार र एउटा निर्धारित म्यादसम्मका 
निम्ति सिर्जना गरेका छन्‌ । परन्तु 
मानिसहरूमध्ये धेरैजसोले भने आफ्ना 
प्रतिपालकसित हुने साक्षातूकारप्रति 
विश्वासै गर्दैनन्‌ । 


१०. के तिनीहरूले पृथ्वीमा भ्रमण गरी 
तिनीहरूभन्दा पहिलाका मानिसहरूको 
परिणाम (अन्त) कस्तो (नराम्रो) भएको 
थियो भन्ने कुरा अवलोकन गरेका छैनन्‌ 
र? तिनीहरू यिनीहरूभन्दा अधिक 
शक्तिसम्पन्त थिए, तथा तिनीहरूले 
पृथ्वीलाई जोतखन गरी यिनीहरूले भन्दा 
अधिक (र उत्तम प्रकारले) त्यसलाई 
आवाद गरेका थिए । तथा तिनीहरूसमक्ष 
स्पष्ट चिह्नहरूका साथ तिनीहरूका 
सन्देशवाहकहरू आएका थिए । तथा 
तिनीहरूमाथि अल्लाहले अत्याचार गरेका 
थिएनन्‌, अपितु तिनीहरूले स्वयम्‌ नै 
आफ्नो ज्यानमाथि अत्याचार गरेका थिए 


११. त्यसपछि अपकर्म गर्ने व्यक्तिहरूको 
अन्त पनि अति नराम्रो भएको थियो, 
कारणः तिनीहरूले अल्लाहका 
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1 
चिह्नहरूलाई अस्वीकार गरेका थिए र ण 


तिनीहरूप्रति ठट्ठापूर्वक व्यवहार गरेका 
थिए । 


१२. अल्लाह नै सृष्टिको शुभारम्भ 
गर्छन्‌, त्यसपछि त्यसलाई बारम्बार 
दोहोस्याउँछन्‌ त्यसपछि तिमीहरूलाई 
उनीतफे फर्काएर लगिनेछ । 


१३. -तथा जब निर्धारित घडी उपस्थित 
हुनेछ त्यस दिन अपराधी व्यक्तिहरू 
निराश-हताश हुनेछन्‌ । 


१४. तथा जसलाई तिनीहरू 
(अल्लाहका) भागीदार तुल्याउने गर्थे, 
(तिनीहरूबाट) कोही तिनीहरूको 


सिफारिसकर्ता हुनेछैन, तथा जसलाई 
तिनीहरूले -अल्लाहका) भागीदार 
तुल्याएका थिए, (उनीहरूलाई) तिनीहरूले 
अस्वीकार गर्नेछन्‌ । 


१५. तथा जब निर्धारित घडी आउनेछ, 
त्यसदिन तिनीहरू (परस्पर एक 
अर्काबाट) छुट्टिन पुग्नेछन्‌ । 


१६. तब ती व्यक्तिहरूलाई सम्मानित 
गरिनेछ जसले विश्वास गर्थे र पुण्य कार्य 
गर्ने गर्थे, तथा एउटा बगैंचामा 
तिनीहरूलाई प्रसन्न तुल्याइनेछ । 


१७. परन्तु जसले अविश्वास गर्थे र 
हाम्रा निर्देशनहरूलाई अस्वीकार गर्थे 
तथा परलोकको साक्षातकारप्रति 
अविशवासी थिए, तिनीहरूलाई भने 
दण्डका सामु उपस्थित गरिनेछ । 
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प्रवेश गर्छौं र जब बिहानीपखमा प्रवेश 
गर्छौ अल्लाहको गुणगान गर्ने गर । 


१९. आकाशमण्डल र पृथ्वीमा सम्पूर्ण 
प्रशंसाका उनी नै अधिकारी रहेका छन्‌ - 
तथा मध्याह्नको समयमा र जब 
तिमीहरू घाम ढल्कने समयमा प्रवेश 
गर्छौं उनको गुणगान गरे । 

२०. मृतवस्तुबाट उनी जीवितवस्तु 
निकाल्छन्‌, तथा 


मृत्युपश्चात पुनः जीवन प्रदान गर्छन्‌ । 
तथा ठीक त्यसै प्रकार तिमीहरूको पनि 
पुनरुत्थान हुनेछ । 


२१. तथा उनका चिह्नहरूमध्ये (एउटा 
चिह्न के पनि हो भने) उनले 
तिमीहरूलाई धुलोमाटोबाट सृष्टि गरे; 
त्यसपछि सुन ! तिमीहरू (पृथ्वीमा) 
फैलिने (र परिभ्रमण गर्ने) मानिस बन्न 
पुग्यौ । 


२२. तथा उनका चिस्नहरूमध्ये (एउटा 
चिह्न के पनि हो भने), उनले 
तिमीहरूबाटै तिमीहरूका निम्ति 


जीवनसाथीहरू सृष्टि गरेका छन्‌ ताकि 
तिमीहरूलाई तिनीहरूमा मनको शान्ति 
प्राप्त होस्‌, तथा उनले तिमीहरूका 
बीचमा प्रेम र सहानुभूतिको सम्बन्ध 
राखिदिएका छन्‌ । यसमा चिन्तन-मनन्‌ 
गर्ने मानिसहरूका निम्ति अवश्य 
चिह्नहरू रहेका छन्‌ । 


जीवितवस्तुबाट , 
मृतवस्तु, तथा पृथ्वीलाई उनी उसको ढु 
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शमण्डल र पृथ्वीको सृष्टि तथा (१६) ४६७५४20511 5 3415 

तिमीहरूको भाषा र रङ्गका बीच रहेको ODL Es 
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विभिन्नता पनि रहेको छ । ज्ञानवान 
व्यक्तिहरूका निम्ति यसमा निश्चयपूर्वक 
चिह्नहरू रहेका छन्‌ । 


२४. तथा उनका चिह्नहरूमध्ये रात्री र 
दिनमा तिमीहरूले निद्रा लिनु, तथा 
तिमीहरूले उनको कृपा प्राप्तिका निम्ति 
प्रयत्न गर्नु पनि (चिह्न) रहेको छ । 
यसमा (ध्यानपूर्वक) सुन्ने व्यक्तिहरूका 
निम्ति निश्चय नै चिह्नहरू रहेका छन्‌ । 


२५. तथा उनका चिह्नहरूमध्ये (एउटा 
चिह्न के पनि रहेको छ भने), उनले 
तिमीहरूलाई डर र आशाको 
(श्रोतस्वरूंप) बिजुली देखाउँछन्‌, तथा 
आकाशबाट उनी नै पानी बर्साउँछन्‌ र 
त्यसद्वारा पृथ्वीलाई त्यसको मृत्युपश्चात्‌ 
पुनः सजीव तुल्याउँछन्‌ । त्यसमा 
बुद्धिमान व्यक्तिहरूका निम्ति निश्चय नै 
चिह्नहरू रहेका छन्‌ । 


२६. तथा उनका चिह्नहरूमध्ये (एउटा 
चिह्न के पनि रहेको छ भने), 
आकाशमण्डल र पृथ्वी उनकै 
आदेशानुसार (दृढतापूर्वक) खडा रहेका 
छन्‌ । अतः जब उनले तिमीहरूलाई 
पृथ्वीबाट (निस्कन) बोलाउने छन्‌ (तब) 
तिमी बाहिर निस्कनेछौ । 


२७. आकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका 
सम्पूर्ण वस्तुहरू उनकै अधीनस्थ छन्‌ । 
सबै उनका आज्ञाकारी छन्‌ । 
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२८. तथा ती उनी नै हुन, जसले £? ठी 2 ७३ 229 
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उनका निम्ति अति सरल रहेको छ |. ५ ८ १9 2511422209 
आकाशमण्डल र पृथ्वीमा उनकै स्थान >> 2४277 
सर्वोच्च रहेको छ । तथा उनी परम 

पराकमी, परम तत्त्वज्ञ रहेका छन्‌ । 
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ताकि तिनीहरू त्यसमा तिमीहरूका (80 ४-५ gt 
बराबरका: (अंशियार) बनून्‌ तथा 

तिमीहरू तिनीहरूसित त्यसरी नै डराऊ 

जसरी परस्पर एक-अर्कासित तिमीहरू 

डराउँछौ?ः यसै प्रकार बुद्धिमान 

मानिसहरूका निम्ति हामी विस्तृत रूपमा 

चिह्नहरू वर्णन गर्ने गर्छौं । 


३०. होइन, अपितु अत्याचारी व्यक्तिहरू 25%:11&11521 & ८: ट्रू ७] 
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तिनीहरूका कोही सहयोगी हुनेछैनन्‌ । 
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। अल्लाहको सृष्टिमा कुनै परिवर्तन हुन 
सक्दैन, त्यही नै वास्तवमा सुदृढरूपमा 
स्थिर रहने र (अरूलाई) स्थिर रहन 
सहयोग पुर्‍याउने धर्म हो । परन्तु 
अधिकतर मानिसहरू जान्दैनन्‌ । 


३२. तिमीहरू (प्रायश्चित गर्दै) उनैतर्फ 
झुक्दै (प्रतिपालकमा नै आफ्नो सम्पूर्ण 
ध्यान केन्द्रित गर), तथा उनीसित 
डराऊ, र नमाज अनुष्ठान गर, तथा ती 
व्यक्तिहरूमा सामेल नहोऊ, जसले 
(अल्लाहका) भागीदार तुल्याउने गर्छन्‌, 


३३. ती व्यक्तिहरूमा, जसले आफ्नो 
धर्मलाई टुक्रा टुक्रामा विभाजित 
तुल्याएका छन्‌, तथा तिनीहरू विभिन्न 
सम्प्रदायमा विभाजित भएका छन्‌, हरेक 
समूह आफ्नो टुक्राप्रति (मतप्रति) 
हार्षोल्लासित रहेको छ । 


३४. तथा जब मानिसहरूमाथि कुनै 
सङ्कट आइलारछ, तिनीहरू (प्रायश्चित्त 
गर्दै) आफ्ना प्रतिपालकलाई 
एकनिष्ठताका साथ पुकार्छन्‌, अतः जब 
उनले तिनीहरूलाई आफ्नो करुणाद्वारा 
धन्य तुल्याउँछन्‌, तब हेर ! तिनीहरूमध्ये 
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टिप्पणी : यहाँ अल्लाहको - प्रकृति भन्नाले उनका गुणहरुकै उल्लेख रहेको बुझिन्छ । 
उक्त सन्दर्भमा यसको के अर्थ बन्छ भने, “मानिसलाई अल्लाहका गुणहरुको अनुकरण 
गर्न सक्ने योग्यतायुक्त बनाइएको छ ।” एकमात्र यही यस्तो मार्ग हो जसद्वारा 
मानिसले आध्यात्मिक प्रगति गर्न सक्छ । स्पष्ट छ, अन्य प्राणीहरु भने मानिसको. 
त्यस विलक्षण विशिष्टतामा सहभागी हुन सक्दैनन्‌ अन्य शब्दमा भन्ने हो भने- 
अल्लाहको सान्निध्यता प्राप्ति उनका उत्तम गुणहरु अर्जित भएमा मात्र सम्भव हुन्छ । 
अन्ततः अल्लाह अनन्त छन्‌ तथा मानिस सीमित छ भन्ने कुरो स्मरणीय छ । त्यस 
अवस्थामा मानिसले आफ्नो सीमित मानवीय सीमारेखाभित्र रहेर मात्रै उनको 


अनुकरण गर्न सक्छ । 


अल्‌-रोम ३० 


श्द्द भाग २१ 


एउटा समूह भने आफ्ना प्रतिपालकका 
भागीदार तुल्याउन थाल्छ । 


३५. त्यसरी हामीले तिनीहरूलाई प्रदान 
गरेका वस्तुहरूप्रति तिनीहरू कृतघ्न 
बन्छन्‌ । अतः (केही क्षणका निम्ति) 
तिमीहरू आनन्द उपभोग गर, परन्तु 
अति शिघ्र नै तिमीहरूले (वास्तविकता) 
जान्नेछौं 


३६. के हामीले तिनीहरूप्रति कुनै यस्तो 
प्रमाण अवतीर्ण गरेका छौ जसले 
तिनीहरूका (हकमा) बोल्छ जसलाई 
तिनीहरू उनका भागीदार तुल्याउँछन्‌? 


३७. तथा जब हामी करुणाको स्वाद 


चखाएर मानवजातिमाथि अनुग्रह गर्छौ, ८.< 


तिनीहरू त्यसप्रति प्रसन्न हुन्छन्‌, परन्तु 
यदि तिनीहरूकै हातको (आफ्नै) 
कमाइका कारण तिनीहरूमाथि कुनै दुःख 
आइलागेमा, सुन ! तिनीहरू निराश हुन 
लाग्छन्‌ । 


३८. अल्लाहले जसका निम्ति इच्छा 
गर्छन्‌ उसलाई विस्तृत(रूपमा) जीविका 
प्रदान गर्छन्‌, तथा (जसका निम्ति 
चाहन्छन्‌ त्यसलाई) सङ्कीर्ण तुल्याउँछन्‌ 
भन्ने कुरा तिनीहरूले देखेका छैनन्‌ र? 
यस (कुरा)मा विशवासीजनका निम्ति 
चिह्नहरू रहेका छन्‌ | 


३९. अतः तिम्रा निकटसम्बन्धी तथा 
अभावग्रस्त र पथिकलाई उसको अधिकार 
प्रदान गर । अल्लाहको अुनग्रह प्राप्त गर्न 
चाहनेहरूका निम्ति यो कुरा अत्योत्तम 
रहेको छ, तथा तिनै व्यक्तिहरू कृतार्थ 
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हुनेछन्‌ । 


४०. मानिसहरूको सम्पत्तिमा बृद्धि होस्‌ ९४-७2 5 3-3. GPO LASS 
क १५६ ६ 
भनी जुन रकम तिमीहरू ब्याजमा (८५7 411 Seis ८) 


पट । 
लगाउँछौ अल्लाहको > त्यो रकम “ ” 0 NS EI तळी की 
, अल्लाहको दृष्टिमा त्यो (रकम) ४53 0922) ६५८६ ८३ 24:54) 
बढ्दैन, परन्तु अल्लाहको अनुग्रह 05: ५521 2212221) £ 
5 21 । 
प्राप्तिका निम्ति जुन (रकम) तिमीहरू Dn li) १५ ४ 


जगातस्वरूप दिन्छौ- ती उने व्यक्तिहरू 
हुन्‌,जसले (आफ्नो सम्पत्ति) अत्याधिक 
बढाउनेछन्‌ । 


४१. ती अल्लाह नै हुन्‌ जसले ८६ ५25545 2८.६८ ४90 ४४.४ 
तिमीहरूलाई सृष्टि गरे, त्यसपछि उनले bs Us sad 20226 क्ट 
तिमीहरूलाई जीविका प्रदान गरे, ” LEER Ss 
त्यसपछि उनले तिमीहरूलाई मृत्यु प्रदान ५ 22 25-५ ७१ ES । 
गर्नेछन्‌, (तथा) त्यसपछि उनले ¢ @5-4 Ges Erg 
तिमीहरूलाई जीवित गर्नेछन्‌ । के 

तिमीहरूले "भागीदार तुल्याएका हरूमध्ये 

कोही यस्तो छ जसले यीमध्ये कुनै एउटा 

काम गर्न सकोस्‌? उनी पवित्र छन्‌ तथा 

जसलाई तिनीहरू (उनका) भागीदार 

तुल्याउँछन्‌ तिनीहरूभन्दा अति उच्च 

छन्‌ । | 

४२. समुद्रमा र पृथ्वीमा मानिसहरूका ३ 251 5 ;-०० 3५ 
हातको कमाइका कारण भ्रष्टाचार व्याप्त 45192) उद Gl ELLE 
भएको छ, ताकि उनले तिनीहरूलाई ५ ४६८1 । ७ 00. 8 
तिनके केही कर्मको (फल) चखाउन क छे 
फलस्वरूप तिनीहरू दुष्कर्म त्यागी 
सदमार्गतर्फ फर्किऊन्‌ । 


४३. तिमी भन, तिमीहरू पृथ्वीमा 1915705 23४1 3 555 45 
भ्रमण गरेर पहिलाका BES eT 222. oe ~ CO 
भ्रमण गरेर हेर (तिमीहरूभन्दा) पहिलाका , {5 ८५ ८,१5 51६८४८ 2 ७.८ > 


अतो 2७०: ~ ७ 
मानिसहरूको अन्त्य कस्तो नराम्रो भएको 8७319 ,६६:४१(८।७४ 
थियो । तिनीहरूमध्ये अधिकतर व्यक्तिहरू i 


अलू-रोम ३० 


६९० भारा २१ 


मूर्ति पुजक थिए । 


४४. अतः अल्लाहका तर्फबाट त्यस 
अटल दिनको आगमन हुनुअघि नै तिमी 
आफ्नो ध्यान पूर्णरूपमा त्यो सुस्थिर रहने 
र अरूलाई स्थिर रहन सहयोग पुर्‍याउने 
धर्मतर्फ केन्द्रित गर । त्यस दिन तिनीहरू 
परस्पर पृथक भई विभिन्न समूहमा 
विभाजित हुनेछन्‌ । 


४५. अविश्वासी व्यक्तिहरूले आफ्नो 
अविश्वासको (परिणाम) उठाउनेछन्‌ तथा 
पुण्य कार्य गर्ने व्यक्तिहरू भने आफ्नो 
(मङ्गल) प्राप्तिको तयारी गर्नेछन्‌ । 


४६. ताकि उनले आफ्नो प्रचुर 
समृद्धिबाट ती विश्वासी र पुण्यकर्म गर्ने 
व्यक्तिहरूलाई प्रतिदान प्रदान गरुन्‌ । 
निश्चय ने, उनले अविश्वासी 
व्यक्तिहरूलाई मन पराउँदैनन्‌ । 


४७. तथा उनका चिह्नहरूमध्ये (एउटा 
चिह्न के पनि रहेको छ) भने, हावालाई 
उनी शुभ सन्देशवाहकस्वरूप पठाउने 
गर्छन्‌, ताकि उनले तिमीहरूलाई आफ्नो 
करुणाको (स्वाद) चखाउन्‌, तथा उनकै 
आदेशानुसार (समुद्री) जहाजहरू चलून्‌, 
तथा तिमीहरू उनको कृपा प्राप्ति गर्ने 
प्रयास गर, ताकि तिमीहरू कृतज्ञ बन । 


४८. तथा तिमीभन्दा पहिला हामीले 
सन्देशवाहकहरूलाई तिनीहरूका आफ्नै 
जाति (का मानिसहरू) तर्फ पठाएका 
थियौ, तथा तिनीहरूले उनीहरूसमक्ष 
स्पष्ट चिह्नहरू प्रस्तुत गरेका थिए । 
त्यसपछि अपराधी व्यक्तिहरूबाट हामीले 
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६९१ 


अल्‌-रोम ३० 


प्रतिशोध लियौ। तथा विश्‍वासीहरूको 
सहयोग गर्नु निस्सन्देह हाम्रो कर्तव्य 
रहेको छ | 


४९. (ती) अल्लाह नै हुन्‌ जसले हावा 
(वायु) पठाउँछन्‌ ताकि तिनीहरूले बादल 
बहन गरुन्‌ । त्यसपछि उनले त्यसलाई 


आकाशमा आफ्नो इच्छानुसार फैलाउँछन्‌ 


तथा त्यसलाई एक माथि अर्को गरी खाप 
लगाउँछन्‌ र त्यसैबाट तिमी पानी परेको 
देख्छौ । तथा उनले त्यसलाई आफ्ना 
भृत्यहरूमध्ये जसप्रति इच्छा 
बर्साउँछन्‌, तब हेर ! तिनीहरू हर्षित हुन 
पुग्छन्‌, 


५०. यद्यपि त्यसअघि (अर्थात्‌) 
तिनीहरूमाथि त्यो वर्षा बर्साउनुअधि- 
तिनीहरू निराश-हताश थिए ! 


५१. त्यसकारण अल्लाहका करुणाका 
चिह्नहरूतर्फ हेर : कसरी उनी पृथ्वीलाई 
उसको मृत्युपश्चात्‌ (पुनः) जीवित गर्छन्‌ 
। तिनै (अल्लाह) ले मृतहरूलाई (पुनः 
जीवित गर्नेछन्‌, किनभने सम्पूर्ण 
वस्तुहरूमाथि उनी पूर्ण सामर्थ्यवान्‌ छन्‌ 


५२. तथा यदि हामीले हावा प्रवाह 
गरेमा तिनीहरूले त्यसलाई (आफ्नो 
खेतीलाई) पहेंलो हुन लागेको देखेमा, 
त्यसपछि, तिनीहरू अवश्य, (हाम्रो 
कपाका) अस्वीकारी बन्न पुग्नेछन्‌ । 


५३. तथा तिमीले मुर्दाहरूलाई (कुरा) 
सुनाउन सक्दैनौ, न त कानाहरूलाई 
तिमीले (त्यस अवस्थामा) आफ्ना कुरा 
सुनाउन सक्छौँ जब तिनीहरू आफ्नो 


गर्छन्‌ 
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पिठयू देखाएर विमुख हुन्छन्‌ 


५४. न तिमीले अन्धाहरूलाई «2५५1 ५ ८८ ७२1 > 44 401 ८४ 
तिनीहरूको पथ भ्रष्टताबाट निकालेर ; १६.1, ४ 

टर. 3,५०५ १ ७५) Aol 
सन्मार्ग देखाउन सक्छौ । जुन हू. dona! 
व्यक्तिहरूले हाम्रा चिह्नहरूमाथि ” 2 
विश्‍वास गर्छन्‌ तथा आज्ञाकारी बन्छन्‌ 
तिमीले ता केवल तिनीहरूलाई सुनाउन 
सक्छौँ । 


५५. ती अल्लाह नै हुन्‌, जसले ८३ 25५४५ 
तिमीहरूलाई दुर्बल (अवस्थाको) सृष्टि ५4 ७५ 5८4 55 8६5 1: 
गरे, तथा दुर्बलतापश्चात्‌ शक्ति प्रदान $,ट££ ६ ॥६८ ,६८: 5६६५५, 5६ 
गरे, शक्तिपश्चात्‌ पुनः दुर्बल र sit 
वुद्धावस्थामा पुऱ्याए । उनले जे इच्छा eis 
गर्छन्‌ त्यही सृष्टि गर्छन्‌ । उनी सर्वज्ञ, 
सर्वशक्तिसम्पन्न छन्‌ । 


५६. तथा जब निर्धारित घडी आउनेछ, 51 4८६ 2 545 25 3 
त्यसदिन अपराधी | व्यक्तिहरूले तिनीहरू , 322 ९६८ । 16110 / 67 8) 
एक घडीबाहेक (संसारमा) रहेका थिएनन्‌ * वि Si 
भनी शपथ खानेछन्‌- यसै प्रकार FS FES 
तिनीहरूलाई (सन्मार्गबाट) विमुख 


तुल्याइएको थियो । 

५७. परन्तु जसलाई ज्ञान र विश्‍वास ४१215 215 1929 ०291) 565 
छ चि ॥ ५७ ति ५ ०” 

प्रदान गरिएको छ, तिनीहरूले भन्नेछन्‌, ५८ ()) 89) ७, 0७ 255 1 58 

“तिमीहरू अल्लाहृको गणनाअनुसार 22६ ०15७-८1 ९० RR 

पुनरुत्थानको दिनसम्म (संसारमा) रहेका 221 करन YU , 

थियौ । तथा यही नै पुनरुत्थानको दिन ७9० $-5-4८ ५४:-:७ 

हो, परन्तु तिमीहरूले जान्ने (प्रयत्न) 

गरेनौ ।” 

५८. अतः त्यसदिन अत्याचारीहरूलाई ७८६ ८55 4६६५ ¢ 3545: 

तिनीहरूको उजुरले कनै फाइदा दिनेछैन, olan ln 
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न त तिनीहरूलाई (उनको) चौखुट 


भाग २१ ६९३ अल्‌-रोम ३० 


अतिक्रमण गर्ने अनुमति दिइनेछ । 


५९. तथा साँचै नै, यस कुरानमा हामीले ५५% 15% ६३७४९५ 64555555 
मानिसहरूका निम्ति हरेक प्रकारका ५५. ९५1५, १५८ ४ ७: 
दृष्टान्तहरू स्पष्टरूपमा वर्णन गरेका छौं, ४ ; Dios; fi 8154 
तथा यदि तिमीले तिनीहरूसमक्ष कुनै stor G2 5 5 
चिह्न प्रस्तुत गरेमा, अविश्वासी ७9७ ३०७५५ 
व्यक्तिहरूले अवश्य के भन्नेछन्‌ भने, 

“तिमीहरू ता केवल मिथ्या कुरा गर्ने 


गर्छौ | 27 
६०. यसै प्रकार अज्ञानी व्यक्तिहरूको ०95 35 ०। १६०१ ८०:५८ 
हृदयमाथि अल्लाहले मोहर गर्ने गर्छन्‌ OGY 62 55 


६१. अतः तिमी धैर्यधारण गर । ८८ 
अल्लाहको वचन निश्चयपूर्वक सत्य ५” ? ९ हल 

रहेको छ, तथा जुन व्यक्तिहरू दृढ ७०४०५१४४०२ >) SLi 
(विश्वासी) छैनन्‌, तिनीहरूले तिमीलाई 

हलुका (अस्थिर) नतुल्याउन्‌ । 
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र श्र क्य “ट्रा 4:88 4556 Gers 
टश क 


१. परम कपाल, परम 


अल्लाहको नाममा । 


दयालु 


२. अलिफ लाम मिम'। 


३. यी तत्वज्ञानले परिपूर्ण पुस्तकका 
आयातहरू हुन्‌, 


४. (यो) पुण्यकार्य गर्ने व्यक्तिहरूका 
निम्ति मार्गदर्शन र करुणास्वरूप रहेको 
छ, 


५. ती व्यक्तिहरू जसले नमाज 
अनुष्ठान गर्छुन्‌ र जगात दिन्छन्‌ तथा 
तिनीहरू परलोकमाथि दृढविश्वास 
राख्छन्‌ 


६. ती उनै व्यक्तिहरू हुन्‌ जसले 
आफ्ना प्रतिपालकका तर्फबाट आएको 
मार्गदर्शनको अनुसरण गर्छन्‌ तथा 
तिनीहरू नै कतार्थ हुने व्यक्तिहरू हुन्‌ । 


७. तथा मानिसहरूमध्ये कुनै व्यक्ति 
यस्तो पनि हुन्छ जसले (मार्गदर्शनको 
सट्टामा व्यर्थ कुराहरू अपनाउँछ ताकि 
(मानिसहरूलाई) अल्लाहको मार्गबाट 
ज्ञानबिना नै पथभ्रष्ट तुल्याओस्‌ र 
त्यसलाई ठट्टाको साधन बनाओस्‌ । 
त्यस्ता व्यक्तिहरूलाई अपमानजनक 


' म सर्वज्ञ अल्लाह हुँ । 


~ 
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५s ८७१. * स ५.०2.) 
$ ६४.25 2४४ 20 | न 2 
लट टू 3 (८. Ln 
SIE 487) 21:19 1992 & ~ 
© § ^ रै 
(00५४ 


भाग २१ ६९५ लुक्मात ३१ 
दण्ड मिल्नेछ । 

८. तथा जब त्यससमक्ष हाम्रा १8 55 550 ५२८ ७४) 
निर्देशनहरू pln पढेर सुनाइन्छ, त्यो व्यक्ति 7155455९9५४ (८५०८-५४ ८४ 
तिनीहरूलाई नसुनेझैँ गरी अहङ्कारका < 


साथ मुख फर्काएर हिँड्छ, मानौं 
त्यसका दबै कानमा बहिरोपना रहेको 
होस्‌ । अतः त्यसलाई पीडादायक 
दण्डको सन्देश देउ । 


९. निश्चय नै जुन व्यक्तिहरूले 
विश्वास गर्छन्‌ र पुण्यकार्य गर्छन्‌- 
तिनीहरूलाई अवश्य आनन्दपूर्ण 
उद्यानहरू प्रपत हुनेछन्‌, 


१०. जहाँ तिनीहरू सदा रहनेछन्‌ । 
अल्लाहले साँचो अङ्गीकार गरेका छन्‌, 
तथा उनी परम पराक्रमी, परम तत्त्वज्ञ 
छन्‌ । 


११. आकाशमण्डललाई उनले कुनै 
खम्बा बिनाकै सृष्टि गरेका छन्‌ भन्ने 
कुरा तिमीहरू देख्न सक्छौँ, तथा उनले 
पृथ्वीमा दृढ पर्वतहरू स्थापना गरेका 
छन्‌ ताकि तिनीहरू तिमीहरूसहित 
नडगमगाउन्‌, तथा उनले त्यहाँ सम्पूर्ण 
प्रकारका जीव- जन्तुहरू फैलाएका छन्‌, 
तथा बादलबाट हामीले पानी बर्साएका 
छौँ, र (त्यसद्वारा) त्यहाँ हरेक प्रकारका 
उत्कष्ट जोडीहरू (उद्भिदहरू) उमारेका 


छौं । 


१२. यो अल्लाहको सृष्टि हो 
उनीबाहेक अरूले के सृष्टि गरेका छन्‌ 
मलाई देखाऊ । 


अत्याचारी व्यक्तिहरू स्पष्टरूपमा 


असम्भव, अपितु ६ 
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0५27 Tn 5543 1 
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पथभ्रष्ट हुन पुगेका छन्‌ । 

१३. तथा हामीले लुकमानलाई (के 2155 > ४८2२ EES 
भन्दै) तत्त्वज्ञान प्रदान गरेका थियौं "ASE 90६025. gs 
(भने), “अल्लाहका कृतज्ञ बन” अतः जो (9>549>2 (७-६ 501 ७ ७५५५७ ०८३ 
व्यक्ति कृतज्ञ बन्छ, त्यो केवल आफ्नै 

आत्माको (मङ्गल साधनका) निम्ति 

कृतज्ञ बन्छ । तथा जो व्यक्ति कृतध्न 

बन्छ, ज्ञात रहोस्‌, अल्लाह निश्चयपूर्वक 

अभावहीन (पूर्णआत्मनिर्भर), प्रशंसनीय 


छन्‌ । 

था 1८.८ 4, “>. ४ nf HSA ०» 
१४. तथा (स्मरण गर) जब लुकमानले (४ 45; ५% १ 45) ८-०४) 06 513 
आफ्ना पुत्रलाई उपदेश गर्दै भनेका थिए, £ ८} 55) ६) ४५०५, ७1,६2१ YE 
“ऐ मेरा प्रिय पुत्र ! अल्लाहका भागीदार मि Oh 2. 
नतुल्याउ । (अल्लाहका) भागीदार र 
तुल्याउनु निश्चयपूर्वक एउटा घोर 
अत्याचार रहेको छ ।” 

ANE 512% हळ £_)) १, 


१५. तथा हामीले मानिसलाई उसका ट्र 
मातापिताका सम्बन्धमा विशेष आदेश ४) ८0-23 १ 
दिएका छौं उसकी माताले उसलाई 2 
एउटा दुर्बल अवस्थादेखि अर्को दुर्बल |. १1.2 
अवस्थासम्म बहन गर्छ तथा त्यसको ती 
स्तनपानको अवधि दुइ वर्षको रहेको छ 
मेरो र आफ्ना मातापिताको धन्यवाद 
ज्ञापन गर । (अन्तमा) मतर्फै फर्केर 
आउनु पर्नेछ । 


१६. “तथा यदि तिनीहरूले तिमीसित ८ ६८) #5 ॐ 
जुन (वस्त)हरूबारे तिमीलाई केही ज्ञान 5 45% ४५,८४1 ५ «, £17 र्या 
प्राप्त छैन त्यस्ता (वस्त]हरूलाई मेरा 55५5१4 ८:९६) ८455 
भागीदार बनाउ भनी विवाद गरेमा, ल 2 
तिनीहरूको कूरो नमान, परन्तु (सबै) प्रेश 0006002 
सांसारिक मामिलाहरूमा तिनीहरूसित OS 21० ८, 65527 ७४ 
सद्‌- व्यवहारपूर्ण सम्बन्ध राख, तथा 
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(आध्यात्मिक मामिलाहरूमा) भने त्यस 
व्यक्तिको मार्ग अनुसरण गर जो व्यक्ति 
मतर्फ झुकिरहन्छ । त्यसपछि 
तिमीहरूको प्रत्यावर्तत मतफै हुनेछ 
तथा म तिमीहरूलाई तिमीहरूले गर्ने 
गरेका कार्यहरूबारे अवगत गराउनेछु ।” 


१७. “ऐ मेरा प्यारा पुत्र ! यद्यपि त्यो 
एउटा तोरीको दानाको तौल बराबर नै 
किन नहोस्‌ र त्यो कुनै ढुङ्गोमुनि 
अथवा आकाशमण्डलमा, अथवा 
पृथ्वीमुनि लुकेको किन नहोस्‌, अल्लाहले 
त्यसलाई प्रकाशमा ल्याउने छन्‌, वस्तुतः 
अल्लाह सबै प्रकारका सूक्ष्म रहस्यहरूका 
ज्ञाता, सर्वसजग छन्‌ । 


१८. “ऐ मेरा प्रिय पुत्र ! नमाज 
अनुष्ठान गर, तथा पुण्यकार्यको उपदेश 
देउ र अपकर्मबाट रोक, तथा तिमीमाथि 
जे परिआउँछ धैर्यसाथ सहन गर । 
निश्चय नै यी यस्ता कुराहरू हुन्‌ 
(जसका लागि) दृढ निश्चयको (खाँचो 
छ) । 


१९. “तथा मानिसहरूबाट अहङ्कारका 
साथ आफ्नो मुहार नघुमाउ न त 
पृथ्वीमा घमण्डका साथ हिँड्ने गर, 
अल्लाहले निश्चयपूर्वक कुनै पनि 
अभिमानी र अहङ्कारी व्यक्तिलाई मन 
पराउँदैनन्‌ । 


२०. “तथा तिमी मध्यम गतिमा हिँड्ने 
गर र आफ्नो बोलीलाई मधुरो राख, 
वस्तुतः सबैभन्दा मन नपर्दो बोली 
गधाको बोली रहेको छ ।” 


७ है; की 1 ८3 ५4८६ 3 ~ त क 
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२१. आकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका ठे 2% ५4८ abl 611955 35 
सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई अल्लाहले 5७८ £21525 3655 55 
तिमीहरूका सेवामा लगाएका छन्‌ भन्ने  ,(६)।८०५,३554 § 8726 444 
कूरा तिमीहरूले देखेका छैनौ र? तथा (६ ६ ५८. ५,५ १.८८ 
उनले तिमीहरूमाथि आफ्नो अनुग्रह र 2.27 
बाह्यिक र आन्तरिक (दुबै) रूपमा पूर्ण कका 2) २. 
गरेका छैनन्‌ र? तथा मानिसहरूमध्ये 

केही व्यक्तिहरू यस्ता पनि छन्‌ जसले 

ज्ञान अथवा मार्गदर्शन अथवा कुनै स्पष्ट 

प्रमाणयुक्त पुस्तकबिना नै अल्लाहका 

सम्बन्धमा तर्क गर्ने गर्छन्‌ । 


२२, “अल्लाहले अवतीर्ण गरेका ॐ 0७ 51४४1 541 1851515 
कुराहरूको अनुसरण गर” भनी जब ५४८ 6345 ८ ८८ IHG 
तिनीहरूलाई भनिन्छ, तब तिनीहरू के 2,9£ 52 Ohh $॥ ८४ SSG 
भन्छन्‌ भने, “होइन, (अपितु) हामी तिनै FRR ES 
कुराहरूको अनुसरण गर्नेछौँ जुन ONY 2202 
कुराहरूको हाम्रा पुर्खाहरूले अनुसरण 
गर्दै आएको हामीले पाएका छौं ।” के ! 
यदि शैतानले तिनीहरूलाई प्रज्वलित 
अग्िनितफ आह्वान गरिरहेको भए 


तापनि? 
c 5 १ 0 ०09 र द ४६३४७५३ "2७ “> 
२३. तथा जसले स्वयमूलाई ia ४29 ४७1 3५५६६ 3b ७८5 
(पूर्णरूपमा) अल्लाहप्रति समपर्ण गर्छ Gy 5,» 8552) ७३८४5) खि 
तथा पण्यकर्म गर्ने गछं, त्यस व्यक्तिले 2५६०५८. 
s 2३५१७ 253250) 


निश्चयपूर्वक एउटा सशक्त कडीलाई 
समात्यो । तथा सम्पूर्ण मामिलाहरूको 
परिणाम अल्लाहकै जुनाफमा (रहेको) छ 


२४. तथा जसले अविश्‍वास गर्छ, »६११% ५5; १५ ९६० ७८४३ 
त्यसको अविश्वासले तिमीलाई दुखित ,॥ ५८४८, 542207 884555 च 
नतुल्याओस्‌ । हामीतर्फै तिनीहरूको त 

प्रत्यावर्तन हुनेछ तथा तिनीहरूले गरेका 0929-41 IO IVR] 
कार्यहरूबारे हामी तिनीहरूलाई सूचित 
गर्नेछौं, छातीभित्र के छ भन्ने कुराहरू 
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अल्लाहले निश्चय नै राम्ररी जान्दछन्‌ । 


२५. केही समयसम्म तिनीहरूलाई 
हामी सुखभोग गर्न दिनेछौं, त्यसपछि 
तिनीहरूलाई हामी एउटा कठोर 
दण्डतर्फ हाँकेर लानेछौं । 


२६. “आकाशमण्डल र पृथ्वी कसले 
सृष्टि गय्यो?” भनी यदि तिनीहरूलाई 
तिमीले सोधेमा, तिनीहरूले अवश्य के 
उत्तर दिनेछन्‌ भने, “अल्लाहले” तिमी 
भन, “सम्पूर्ण प्रशंसाका स्वामी अल्लाह 
नै रहेका छन्‌ ।” परन्तु तिनीहरूमध्ये 
अधिकतर व्यक्तिहरू जान्दैनन्‌ । 


२७. आकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका 
सम्पूर्ण वस्तुहरू अल्लाह कै हुन्‌ । 
वस्तुतः अल्लाह अभावहीन, प्रशंसनीय 
छन्‌ । 


२८. यदि पृथ्वीमा रहेका सम्पूर्ण 
वुक्षहरू कलम हुन्थे भने, तथा 
महासागरहरू र त्यसपछि अन्य थप 
सातवटा समुद्रहरूसमेत मिलाई (मसी 
हुन्थे) भने पनि अल्लाहका वाणीहरू 

(लेखेर) टुंगिने थिएनन्‌ । निश्चय नै 
अल्लाह परम पराक्रमी, तत्त्वज्ञ छन्‌ । 


२९. तिमीहरूको सृष्टि र तिमीहरूको 
पुनरुत्थान गर्ने कार्य केबल एउटै प्राणी 
(को सृष्टि र पुनरुत्थान गर्ने कार्य) 
बराबर रहेको छ । वस्तुतः अल्लाह 
सर्वस्रोता, सवंद्रष्टा छन्‌ । 


३०. अल्लाहले रात्रिलाई दिनमा र 
दिनलाई रात्रिमा दाखिल गर्छन्‌, तथा 
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BOO 


सूर्य र चन्द्रमालाई उनले सेवामा 
खटाएका छन्‌, हरेक आफ्नो एउटा 
निर्धारित समयसम्म गतिशील छ, तथा 
तिमीहरूका कार्यहरूप्रति अल्लाह 
पूर्वविदित छन्‌ भन्ने कुरा तिमीले देखेका 
छैनौ र? 


३१. यसको कारण के हो भने अल्लाह 
नै केवल एक साँचा (उपास्य) हुन्‌, तथा 
उनीबाहेक जसलाई तिनीहरू पुकार्छन्‌ 
ती सबै मिथ्या हुन्‌, तथा केवल अल्लाह 


नै वास्तवमा सर्वोच्च र परम 
प्रतिष्ठावान्‌ छन्‌ । 
३२. अल्लाह कै अनुग्रहद्वारा जहाजहरू 


समुद्रमा चल्छन्‌ ताकि उनले 


तिमीहरूलाई आफ्ना चिह्नहरू देखाउन्‌ 


भन्ने कुरा तिमीलाई थाहा छैन र? यस 
कुरामा हरेक धैर्यधारी (र) कृतज्ञ 
व्यक्तिका निम्ति चिह्नहरू रहेका छन्‌ । 


३३. तथा जब पानीको लहरले 
तिनीहरूलाई (धेरैवटा) ओढ्नेले ढाके भो 
ढाक्न लाग्छ, तब तिनीहरू एकाग्रता र 
निष्ठावान बनी अल्लाहलाई पुकार्छन्‌, 
परन्तु जब उनले तिनीहरूलाई सुरक्षित 
धर्तीमा पुर्‍्याउँछन्‌, तब तिनीहरूमध्ये 
केही व्यक्तिहरू मात्र मध्यमार्गी बन्छन्‌ । 
तथा विश्वासघाती (र) अकृतज्ञ 
व्यक्तिबाहेक अन्य कसैले हाम्रा 
निर्देशनहरूलाई अस्वीकार गर्दैनन्‌ । 


३४. हे मानिसहरू हो, आफ्ना 
प्रतिपालकसित उनको शरण याचना गर 
तथा त्यसदिनप्रति डराऊ जब कुनै 
पिताले आफ्नो पुत्रलाई कुनैप्रकारको 
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लाभ पुऱ्याउन सक्नेछैन, न त पुत्र नै कु 3७) ४ के 

आफ्नो पिताको कुनै काम लाग्नेछ । ४५५5) 255555 ७3 ७: ५४० 

अल्लाहको वचन नितान्त सत्य रहेको छ 

। त्यसकारण सांसारिक जीवनले 9995 
तिमीहरूलाई धोकाग्रस्त क ओस छे) $ x १ 

तिमीहरूलाई धोकाग्रस्त नतुल्याओस, न 

कुनै धोकेबाज व्यक्तिले तिमीहरूलाई 

अल्लाहका सम्बन्धमा धोका देओस्‌ । 


३५. वस्तुतः निर्धारित घडीको i (६५१५ ६5: 21,10 |, 
(प्रलयको) ज्ञान केवल अल्लाहलाई प्राप्त ४:.,८521 3८ ४५८ ६ « ८.:£1। 
छ । तथा उनी नै पानी बर्साउँछन्‌, तथा (८५.।५४ ५. 281१ (ई 158 लि 
गर्भमा रहेको वस्तुलाई उनैले जान्दछन्‌ /,. 2 
। तथा कनै आत्माले भोलि उसले के £१७ 35 ८०% bo ४292 
आर्जन गर्नेछ भन्ने करा जान्दैन, तथा £ 2) 94: AE 
कुनै आत्माले कून स्थानमा उसकी मृत्य 

हुनेछ भन्ने कुरा जान्दैन । अल्लाह 

सर्वज्ञ, सर्वविदित छन्‌ । 
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(हिजरतअघि अवतरित) 
१. परम कृपालु, परम दयालु, Os 2 yl 5701-५3 
अल्लाहको नाममा । 
२. अलिफ लाम मिम” XI 


३. यस पुस्तकको अवतरण सम्पूर्ण ५४ 
विश्व- ब्रस्माण्डका स्वामीका तफबाट Ooi 
भएको हो भन्ने कुरामा कुनै सन्देह छैन । 


४. के “त्यो उसले स्वयम्‌ गढेको हो” ७४४ । 4 034 २१-७३ ७955: 2 
भनी तिनीहरू भन्छन्‌ त? होइन, (अपितु) ७४ 44.51 (4 (2:55 5354) ५5 ८: 
यो ता तिम्रा प्रतिपालकका तर्फबाट 0594557445 fuss 4६ ७३ ५ 
आएको नितान्त सत्य हो ताकि तिमी Cs की रोड हेर 
त्यसद्वारा यस्ता मानिसहरूलाई सतर्क 

गर जसतर्फ तिमीभन्दा पहिला कुनै 

सावधानकर्ताको आगमन भएको छैन, 

ताकि तिनीहरूले मार्गदर्शनको अनुसरण 

गरून्‌ । 


५. ती अल्लाह नै हुन्‌, जसले 
आकाशमण्डल र पृथ्वीलाई र तिनीहरूका 


५ ~ नी PRT SE 

बीचमा रहेका सम्पूर्ण वस्तृहरूलाई छ .,,.६१ ^, ४८ री > 
८ 2405350 (८ . (2५ 1८ 
समयावधिमा सृष्टि गरे, त्यसपछि उती 2८: 54535 र 
महासिंहासनमा विराजमान भए । CED ITS ) $ प्र 


उनीबाहेक तिमीहरूको न कोही सहयोगी 
छ न त कोही सिफारिसकर्ता नै । अतः 
के तिमीहरू उपदेश प्राप्त गर्दैनौ त ? 


20४1 0, Ge १९४८ 
६. उनले आकाशमण्डलदेखि लिएर ८72. £ Se 
८) FAAS 
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* म सर्वज्ञ अल्लाह हुँ । 
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स्थापना गर्नेछन्‌, त्यसपछि एउटा यस्तो 
दिनमा त्यसले उनीतर्फ आरोहण गर्नेछ 
जसको अन्तराल तिमीहरूको गणनानुसार 
हजार वर्षको हुन्छ । 


७. उनी नै अदृश्य र दृश्य कुराहरूका 
ज्ञाता, परम पराक्रमी, परम करुणाशील 
अल्लाह हुन्‌, 


८. जसले आफ्ना सृष्टिमध्ये हरेक 
वस्तुलाई सुदृढ तुल्याएका छन्‌ । तथा 
उनले गिलो माटोबाट मानिसको सिर्जना 
(कार्य) प्रारम्भ गरे । 


९. त्यसपछि त्यसका वंशलाई उनले 
एउटा तुच्छ तरल पदार्थको निष्कर्षबाट 
सिर्जना गरे । 


१०. त्यसपछि उनले त्यसलाई स्थिरता 
प्रदान गरे, र त्यसमा आफ्ना तर्फबाट 
आत्मा प्रविष्टि गरे । तथा उनले 
तिमीहरूलाई कान, तथा, आँखा र हृदय 
प्रदान गरेका छन्‌ । परन्तु तिमीहरू 
पटक्कै कृतज्ञता ज्ञापन गर्दैनौ । 


११. तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “के ! 
पृथ्वीमा हामी विलीन भएपश्चात्‌ पुनः 
हामी एउटा नवीन सृष्टिको रूपमा खड़ा 
हुनेछौं त?” होइन, अपितु तिनीहरू 
आफ्ना प्रतिपालकसित हुने साक्षातकार 
प्रति विश्वास गर्दैनन्‌ । 
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219) शब्दको अर्थ पवित्र क्रानको प्रयोगानुसार केवल हृदय मात्र 


नभएर, त्यसले समझदारी (बुद्धि) को चरमसीमातफ पनि सङ्केत गर्छ । हेर्नुहोस्‌ 
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(इब्राहिम) । 
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तिमीहरूको प्राण 
तिमीहरूलाई आफ्ना 
फर्काएर लगिनेछ ।” 


लिनेछ, त्यसपछि 
प्रतिपालकतफ 


१३. जब अपराधी व्यक्तिहरू नतमस्तक 
गरी आफ्ना प्रतिपालकसमक्ष खडा 
हुनेछन्‌, यदि तिमीले त्यो दृश्य देख्न 
सक्ने भए ! (तिनीहरूले भन्नेछन्‌), “हे 
हाम्रा प्रतिपालक, हामीले देख्यौं तथा 
हामीले सुन्यौं, त्यसकारण हामीलाई 
फर्काएर पठाउ ताकि हामी पुण्यकर्म 
गरौं, किनभने (अब) हामी (तिम्रा 
कुराप्रति) विश्वस्त भएका छौँ ।” 


१४. तथा यदि (हामीले) हाम्रो इच्छा 
(लादेको) भए प्रत्येक व्यक्तिलाई उसको 
सन्मार्ग प्रदान गर्ने थियौं, परन्तु “जिन्न र 
मानिस सबैद्वारा म नर्कलाई भर्नेछु” भन्ने 
मेरो वचन पूर्ण भएको छ | 


१५. अतः आफ्नो यो आजको दिनको 
आरगमनलाई भुलेका हुनाले (तिमीहरू 
आफ्नो कर्मको दण्ड चाख) । हामीले 

(पनि) तिमीहरूलाई भुलेका छौं । तथा 


आफूले गर्ने गरेका कार्यहरूको 
फलस्वरूप दीर्घस्थायी दण्डको स्वाद 
चाख । 


१६. निश्चय ने, केवल उनै व्यक्तिहरूले 
हाम्रा निर्देशनहरूप्रति विश्वास गर्छन्‌ 


जसलाई तिनीहरूको स्मरण गराएपछि 1 


सष्टाङ्ग दण्डवत 
प्रतिपालकको गुणगान 
तिनीहरू अहङ्कार गर्दैनन्‌ । 


गर्छन्‌ र आफ्ना 
गर्छन्‌ तथा 
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१७. बिछ्यौनाबाट तिनीहरूका पार्श्वहरू 
अलग्गै रहने गर्छन्‌, (तथा) आफ्ना 
प्रतिपालकलाई तिनीहरू भय र आशाका 
साथ पुकार्ने गर्छन्‌, तथा हामीले 
तिनीहरूलाई प्रदान गरेका वस्तुहरूबाट 
तिनीहरू (अल्लाहको मार्गमा) खर्च गर्ने 
गर्छन्‌ । 


१८. तथा कुनै व्यक्तिले तिनीहरूका 
पुण्य कार्यको प्रतिदानस्वरूप कस्तो नेत्र 
शान्ति (शीतलता) तिनीहरूका निम्ति 
गोप्य राखिएको छ भन्ने कुरा जान्दैन । 


१९. अतः कनै विश्वासी व्यक्ति 
अवज्ञाकारी व्यक्तिं हनसक्छ र? 


तिनीहरू (कदापि) एकसमान हुन 
सक्दैनन्‌ । 
२०. जुन व्यक्तिहरू विश्‍वास गर्छन्‌ तथा 


पुण्यकार्य गर्छन्‌ तिनीहरूलाई भने 
तिनीहरूले गर्ने गरेका कार्यहरूको सट्टामा 
आतिथ्यस्वरूप सदा रहने बगैंचाहरू 
प्राप्त हुनेछन्‌ । 


२१. तथा अवज्ञाकारी व्यक्तिहरूको 
निवासस्थान भने अरिन हुनेछ । जब 
तिनीहरू त्यहाँबाट निस्कन चाहन्छन्‌, 
तिनीहरूलाई पुन: त्यसैभित्र फर्काइनेछ, तथा 
तिनीहरूलाई के भनिनेछ भने, “तिमीहरू 
त्यस अगिनको दण्ड भोग जसलाई तिमीहरू 
अस्वीकार गर्ने गर्थ्यो 1” 


२२. तथा ठूलो दण्डभन्दा पहिला हामी 
तिनीहरूलाई निश्चयपूर्वक सानो दण्डको 
स्वाद चखाउनेछौँ, ताकि तिनीहरू 
(प्रायश्चित्‌ गरी हामीतर्फ) फर्किऊन्‌ । 
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७०६ 


सक्छ र? अपराधीलाई हामी अवश्य नै दण्ड 
दिनेछौं । 


२४. तथा हामीले मूसालाई पुस्तक प्रदान 
गरेका थियों- त्यसकारण त्यसको प्राप्तिका 


सम्बन्धमा तिमी सन्देह नगर तथा 
त्यसलाई हामीले इजरायलका सन्तानका 
निम्ति मार्गदर्शन बनाएका थियौं । 


२५. तथा तिनीहरूबाटै हामीले यस्ता 
(धार्मिक) नेता बनायौं, जसले 
(मानिसहरूलाई) हाम्रो आदेशानुसार मार्ग 
देखाउँथे, कारण तिनीहरू (स्वयम्‌) धैर्यधारी 
थिए, तथा हाम्रा निर्देशनहरूप्रति दृढ 
विश्वासी थिए । 


२६. वस्तुतः तिम्रा प्रतिपालक उनै हुन्‌- 
जसले पुनरुत्थानका दिन तिनीहरूले मतभेद 
गर्ने गरेका कुराहरूका सम्बन्धमा 
तिनीहरूका बीचमा निर्णय गर्नेछन्‌ । 


२७. तिनीहरूभन्दा पहिलाका यस्ता कति 
वंशहरूलाई हामीले विनाश गरेका छौं 
जसका घरहरूमा (आज) तिनीहरू हिंड्ने 
डुल्ने गर्छन्‌ भन्ने कुराले तिनीहरूलाई मार्ग 
देखाएको: छैन र? यस कुरामा निश्चयपूवक 
धेरै चिह्नहरू छन्‌ । अतः के तिनीहरू 
सुन्दैनन्‌ त? 


२८. सुख्खा जमिनतर्फ पानी लगेर हामी 
त्यसद्वारा खेती -अन्न) उत्पन्न गर्छौं 
जसलाई तिनीहरूका जनावरहरूले र स्वयम्‌ 
तिनीहरूले खाने गर्छन्‌ भन्ने कुरा 
तिनीहरूले देखेका छैनन्‌ र? तथापि के 
तिनीहरू देख्दैनन्‌ त? 
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सांचा हो भने त्यो विजय (को घडी) कहिले OS yp 
आउनेछ त ? 


३०. तिमी भन, “त्यस विजयका दिन ८१५5 हळद ४ 7558 2; ७5 
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केही फाइदा दिनेछैन, न त तिनीहरूलाई ५3 54% 0 
कुनै अवसर दिइनेछ ।” 
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३१. अतः तिमी तिनीहरूबाट अलग्गै रहने A) १-9) (४८ ट्री 
गर, र प्रतीक्षा गर, तिनीहरूले पनि प्रतीक्षा | Oop 
गर्नेछन्‌ । 
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अल्‌- अहजाब 
(हिजरतपछि अवतरित) 


१ परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. हे नबी, अल्लाहको शरण लेउ, तथा 
अविशवासी र ढाँगी व्यक्तिहरूका 
(अभिलाषा)हरूको अनुसरण नगर । वस्तुतः 
अल्लाह सर्वज्ञ, तत्वज्ञ छन्‌ । 


३. तथा जुन कुरा तिमीप्रति तिम्रा 
प्रतिपालकका तर्फबाट अवतीर्ण गरिन्छ 
त्यसैको अनुसरण गर । वस्तुतः तिमीहरूका 
कार्यहरूप्रति अल्लाह पूर्णविदित छन्‌ । 


४. तथा अल्लाहमाथि तिमी आफ्नो 
भरोसा राख, संरक्षकस्वरूप अल्लाह नै 
पर्याप्त रहेका छन्‌ । 


५. कुनै मानिसको छातीभित्र अल्लाहले 
दुईवटा हृदय बनाएका छैनन्‌ न त 
तिमीहरूका ती पत्नीहरूलाई तिमीहरूले 
आमा भन्दैमा, र त्यसो भनेकै कारण 
तिनीहरूसित दाम्पत्य सम्बन्ध त्याग्दैमा 
उनले तिनीहरूलाई तिमीहरूकी मातामा 
परिवर्तन गर्छन्‌, न तिमीहरूका 
दत्तकपुत्रलाई उनले तिमीहरूका प्रकृत 
पुत्रमा परिवर्तन गर्छन्‌ । त्यो तिमीहरूको 
मुखको (व्यर्थ) कुरो मात्र हो, परन्तु अल्लाह 
सत्य कुरो गर्छन्‌, तथा उनी नै सन्मार्ग 
देखाउँछन्‌ । 


६. तिनीहरूलाई तिनीहरूकै पिताहरूको 
(नाम) अन्तर्गत बोलाउने गर । यही नै 
अल्लाहको दृष्टिमा अधिक न्यायोचित हुनेछ 
। परन्तु यदि तिमीहरू तिनीहरूका 
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पिताहरूका सम्बन्धमा केही जान्दैनौ भने ५५५. ५ ८५3 १८१ ४१८ 51 
तिनीहरू तिमीहरूका धार्मिक भाइहरू र ,५, ७९५ ODS (६८८) 
तिमीहरूका मित्रहरू हुन्‌ । तथा ७ 95:2 155 G54 
तिमीहरूको हृदयले सोचेर गरेको भूल O25 १५८ था) 
बाहेक कुनै सङ्कल्प बिना नै तिमीहरूले 

गरेको कुनै भूल त्रुटिप्रति तिमीहरूलाई कुनै 

दोष लाग्ने छैन, तथा अल्लाह परम 

क्षमाशील, परम दानशील छन्‌ । 


१२ ११? 


७. विश्वासीजनको आफ्नो प्राणभन्दा पनि 2४४५० ७२ ०४99 ५ 33) लई) [ 
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निम्ति मातृस्वरुप रहेका छन्‌, तथा ,८(ई ८ कत 

अल्लाहको पुस्तक अनुसार केही रक्त “०72३४” हत 2०५2292) ७५ 
सम्बन्धीहरू अन्यहरू अर्थात्‌ 96165355 ४९५५) 3,955 
विश्वासीजनहरू र प्रवासीहरूभन्दा एक 8149927 Sh ७ ७); 
अर्काका अधिक निकट रहेका छन्‌ । सिवाय | 

तिमीहरूले स्वेच्छापूर्वक आफ्ना विशेष 

मित्रहरूसित गर्ने गरेको प्रेमपूर्ण व्यवहार 

बाहेक । यो क्रो (प्रकृतिको) पुस्तकमा 

लिपिबद्ध रहेको छ। 
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इब्राहिमबाट र मूसाबाट तथा मरियमपुत्र 
ईसाबाट, तथा तिनीहरूबाट हामीले एउटा 
दृढ वचन लिएका थियौं, 
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९. ताकि उनले सांचा व्यक्तिहरूसित । ८ 24% 5-2 ७-८ ७4 3 >) ४८०८) 
तिनीहरूको सत्यताका सम्बन्धमा सोधून्‌ 16 (444115 ८ ८2,४०१) ६.८1 
तथा अविश्वासी व्यक्तिहरूका निम्ति उनले ८ 

पीडादायक दण्ड तयार गरेका छन्‌ । 


१०. हे विशवासीजन हो ! अल्लाहले **%3%51। 9१5105 > 4 ४ 

तिमीहरूमाथि गरेको त्यस अनुग्रहलाई (८1८565 EECA ५ 9012.) । 
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पठाएका थियौं जसलाई तिमीहरूले 

देख्देनथ्यौ । तथा अल्लाहले तिमीहरूका 

कार्यहरू देखिरहेछन्‌ । 

११. जब तिनीहरू तिमीहरूमाथि ८21८ 555 ४ ७३ 38526 14 
तिमीहरूको माथिल्लो तर्फबाट र 


तल्लोतफबाट आइलागेका थिए । तथा 
(तिमीहरूका) दृष्टिहरू टेढिन लागेका थिए, 
तथा (तिमीहरूको) हृदय कण्ठमा धारणाहरू 
आइपुगेको थियो, तथा अल्लाहका सम्बन्धमा 
तिमीहरूले मनोमानी धारणाहरू लागेका 
थियौ । 


१२. त्यहाँ (त्यस समय) विश्वासीहरूको 
(ठूलो) परीक्षा लिइएको थियो, तथा 
तिनीहरूलाई नराम्रो गरी कंपाइएको थियो । 


१३. तथा जब ढोंगी र हृदयमा रोग रहेका 
व्यक्तिहरूले भनेका थिए, “अल्लाह र उनका 
सन्देशवाहकले हामीसित केवल धोकापूर्ण 
अङ्गीकार गरेका थिए ।” 


१४. तथा जब तिनीहरूकै एउटा समूहले 
भन्यो, “ए यास्रिबका* निवासीहरू हो, 
{शत्रविरुद्ध) तिमीहरूको (सम्भवतः) कुनै 
(पनि) अडान छैन, त्यसकारण तिमीहरू 
इस्लामबाट विमुख होऊ !” तथा तिनीहरूकै 
एउटा जमातले भने (त्यस अवस्थामा पनि 
नबीबाट के भन्दै अनुमति माग्दै थियो भने, 
“हाम्रा घरबार खुल्ला र असुरक्षित छन्‌ ।” 
(वस्तुतः) ती खुल्ला थिएनन्‌ । तिनीहरू ता 
केवल भाग्न चाहन्थे । 


१५. तथा यदि (नगरमा) त्यसका 
चारैतफंबाट तिनीहरूविरुद्ध लस्कर दाखिल 
गरिएको भएमा र तिनीहरूलाई शान्ति 
भङ्ग गर्ने कार्यमा (सामेल हुन) आह्वान 
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गरिएको भएमा, तिनीहरूले (तत्काल) त्यसै 
गर्ने थिए, तथा तिनीहरूले त्यहाँ आफ्ना 
घरमा धेरै समय रहन पाउने थिएनन्‌ । 


१६, तथा तिनीहरूले साँचै नै त्यसअघि 
(युद्धमा) आफ्नो पिदयूँ देखाउनेछैनों भनी 
अल्लाहसित प्रतिज्ञा गरेका थिए । तथा 
अल्लाहसित गरेको प्रतिज्ञाको निश्चयपूर्वक 
उत्तर दिनु पर्नेछ । 


१७, तिमी भन, "यदि तिमीहरू मृत्यु 
अथवा हत्याबाट भागेमा त्यस पलायनले 
तिमीहरूलाई केही फाइदा दिनेछैन, तथा 
त्यस अवस्थामा (पनि) तिमीहरूले कुनै सुख 
भोग्न पाउनेछैनौ ।" 


१८, तिमी भन, “यदि उनले तिमीहरूको 
हानि गर्न चाहेमा अथवा उनले 
तिमीहरूमाथि अनुग्रह गर्न चाहेमा 
अल्लाहविरुद्ध तिमीहरूको रक्षा गर्ने को छ?” 
तथा अल्लाह बाहेक तिनीहरूले आफ्ना 
निम्ति न कोही मित्र पाउनेछन्‌ न त कोही 
सहयोगी नै । 


१९, तिमीहरूमध्ये जसले (मानिसहरूलाई) 
रोक्ने गर्छन्‌ तथा ती व्यक्तिहरू, जसले 
आफ्ना भाइहरूलाई "तिमीहरू हामीतफ 
आऊ” भनी भन्ते गछन्‌ र तिनीहरू कमै 
संघर्ष गर्तअघि बढ्छन्‌ अल्लाहले 
निश्चयपूर्वक तिनीहरूलाई राम्ररी जान्दछन्‌ 


२०. तिमीहरूका सम्बन्धमा तित्तीहरू अति 
कृपण छन्‌ । परन्तु जब डरको अबस्था 
आइलारछ तब तिमीले तिचीहरूलाई कनै 
मृत्युको भयले अचेत हुन लागेको व्यक्तिको 
दृष्टि घुमे भौं दृष्टि घुमाएर तिमीतर्फ हेरेको 
देख्नेछौँ । परन्तु जब डर समाप्त हुन्छ 
सम्पत्तिप्रति लालायित हुँदै लित्तीहरू 
तिमीहरूमाथि धारिला शब्दहरू प्रयोग गर्न 
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3 417) त्र ६: ५ ®» ना ~ 
लाग्छन्‌ । ती व्यक्तिहरूले कदापि विश्‍वास ॐ ४८५०) 9241 ५5 4२ 9२2 
गरेका थिएनन्‌, अतः अल्लाहले तिनीहरूका ८४६, ७५ (८5041 (2८:10 3.95 ¦ 


कार्यहरूलाई व्यर्थ र निष्फल तुल्याएका छन्‌ Ot shi (2 ७; 
> | righ ५८!) 
। तथा यो कार्य अल्लाहका निम्ति अति ssl 
सरल रहेको छ । 
२१. आक्रमणकारी दलहरू फर्किएर गएका ५}57\5१% 3435 ८; ०010; A; 
छैनन्‌ भनी तिनीहरू ठान्छन्‌, तथा यदि ती ४451 5 13४४; 21559 ५ 
दलहरूले (पुनः) आक्रमण गरि हालेमा , , » „ (६५ ४9103 6554 
तिनीहरूले तिमीहरूको खबर लिनका निम्ति ८ 09 ५८६ ०219-23 ५ 099 
2 ० (८, न्‌” 2 कुक 
मरुभूमिका घुमन्ते अरबीहरूसित रहन , £ 2%: ।:, 55 5 , 5429 
अधिक रुचाउने थिए । तथा यदि तिनीहरू षि 4 ८४ 5४, 4५०५ 
ODES 2 Y १ 9-७ ०७ 
तिमीहरूसित रहन्थे भने पनि तिनीहरूले ˆ > 
पटक्कै संघर्ष गर्ने थिएनन्‌ । 


२२. वस्तुतः जो व्यक्ति अल्लाहप्रति र 802: 201 0907 ८१ ४< 68 385 
अन्तिम दिनप्रति डराउँछ र जसले ; वा 

अल्लाहलाई अत्याधिक स्मरण गर्छ, 
तिमीहरूमध्ये त्यस्ता व्यक्तिहरूका निम्ति 
अल्लाहका नबीमा एउटा उत्कृष्ट आदर्श 
रहेको छ। 


२३. तथा जब विश्वासीहरूले १४7८८ 130 ON ६15 
लस्करहरूलाई देखे, तिनीहरूले भने, “यी ता ८०01 929 SAI ४४25 CI 
तिनीहरू ने हुन्‌ जसका बारेमा अल्लाह र रु ५१०15[24 123 

उनका सन्देशवाहकले हामीलाई प्रतिश्रुति 323 १७) 
दिएका थिए, तथा अल्लाह र उनका ©3255 
सन्देशवाहकले नितान्त सत्य कुरा गरेका 

थिए ।” तथा त्यस घटनाले तिनीहरूको 

आस्था र आज्ञाकारितामा झन वृद्धि हुन 

गय्यो । 


क 


Ft 


२४. विश्वासीहरूमध्ये केही व्यक्तिहरू (८ ।% 5. १) ७१५254 ७५ 


यस्ता छन्‌ जसले अल्लाहसित गरेको , दर 10172 ti ZG 
अड्गीकारलाई (बाचालाई) सत्य प्रमाणत £ ^£ 2 १257 हट 2002 
गरिसकेका छन्‌ । तिनीहरूमध्ये केहीले भने 2972-६४ ७४ (४४५ 2 a 
आफ्नो ब्रत - वचन) पूर्ण गरिसकेका छन्‌, 64,151 


तथा (केही) व्यक्तिहरू भने (अझ) 
प्रतीक्षत छन्‌, तथा तिनीहरूले 


भार २१ 


७१२ 
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(आफ्नो अभिप्राय) रतीभर परिवर्तन गरेका 
छैनन्‌ । 


२५. ताकि अल्लाहले सत्यवादीहरूलाई 
तिनीहरूको सत्यवादिताका कारण प्रतिदान 
प्रदान गरुन्‌, तथा उनले चाहेमा ढाँगी 
व्यक्तिहरूलाई दण्ड दिउन्‌, अथवा 
तिनीहरूतर्फ कृपादृष्टि गरुन्‌ । वस्तुतः 
अल्लाह परम क्षमाशील, परम दानशील छन्‌ 


२६. तथा अल्लाहले अविश्वासीहरूलाई 
तिनीहरूको क्रोधसहित फर्काए, तिनीहरूले 
केही लाभ प्राप्त गर्न सकेनन्‌ । तथा अल्लाह 
विश्वासीहरूको पक्षमा तिनीहरूको लडाइँमा 
पर्याप्त रहे । तथा अल्लाह परम शक्ति 
सम्पन्न, परम पराक्रमी छन्‌ । 


२७. तथा उनले ती पुस्तकप्राप्त 
व्यक्तिहरूलाई जसले तिनीहरूलाई सहयोग 
पुर्‍्याएका थिए आफ्ना किल्लाहरूबाट बाहिर 
निकाले तथा तिनीहरूका हृदयमा त्रास 
दाखिल गरे । तिनीहरूमध्ये केहीलाई 
तिमीहरूले हत्या गर्‍यो, तथा केहीलाई भने 
तिमीहरूले बन्दी बनायौ । 


२८. तथा उनले तिमीहरूलाई तिनीहरूको 
जमीन र तिनीहरूका घरबार तथा 
तिनीहरूको धन-सम्पत्ति, तथा यस्तो 
जमीनका उत्तराधिकारी बनाए जसमाथि 
तिमीहरूले कदापि कदम राखेका थिएनौ । 
तथा सम्पूर्ण कुराहरूमाथि अल्लाह पूर्ण 
सामर्थ्यवान्‌ रहेका छन्‌ । 


२९. हे नबी ! तिमी आफ्ना पत्नीहरूलाई 
भन, “तिमीहरू यदि यस संसारको जीवन र 
यसकै सोन्दर्यमात्र चाहन्छौ भने, आऊ, म 
तिमीहरूलाई सांसरिक साधन प्रदान गरी 
उत्तम तरिकाले बिदा गर्नेछु ।” 
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३०. “परन्तु यदि तिमीहरू अल्लाह र 545545 5 4७। ४५.४ $५5 ७} $ 
१ धन ७ ष्ट 172 हि 

उनका सन्देशवाहक तथा परलोकको घर ६८६ ८% । /॥$ ६ So HD 


चाहन्छौ भने, अल्लाहले तिमीहरूमध्ये पुण्य 
कार्य गर्नेहरूका निम्ति साँचै नै ठूलो 
प्रतिदान तयार राखेका छन्‌ ।” 


३१. हे नबीका पत्नीहरू हो ! यदि 
तिमीहरूमध्ये कसैले मर्यादा विपरित 
खुल्लारूपमा अपराध गरेमा, त्यसलाई दोब्बर 
दण्ड मिल्नेछ । तथा यो कार्य अल्लाहका 
निम्ति अति सहज रहेको छ । 


३२. परन्तु तिमीहरूमध्ये जसले अल्लाह र 


उनका सन्दैशवाहकको आज्ञापालन गर्नेछन्‌ 14 2 


र पुण्यकार्य गर्नेछन्‌, हामी तिनलाई तिनको 
दुईगुना प्रतिदान प्रदान गर्नेछौ, तथा तिनका 
निम्ति हामीले एउटा सम्मानजनक जीविका 
तयार पारेका छौं । 


३३. “हे नबीका पत्नीहरू हो” यदि 
तिमीहरू धर्मनिष्ठा हौ भने तिमीहरू (अन्य 
महिलाहरूसरह होइनौ, त्यसकारण हलुका 
कुरा गर्ने नगर, जसको फलस्वरूप कानै 
हृदयमा रोग रहेको व्यक्तिले नराम्रो भावना 
नराखोस्‌, तथा सदा मर्यादापूर्ण वार्ता गर्ने 
गर | 


३४. तथा (मर्यादाको पालना गरी) आफ्नो 
घरमा रहने गर, तथा अज्ञानका दिनहरूमा 
श्रूइ्गार प्रदर्शन गरेभौ आफ्नो श्रृङ्गार 
प्रदर्श नगर, तथा नमाज अनुष्ठान गर 
तथा जगात तिर्ने गर र अल्लाह तथा उत्तका 
सन्दैशबाहकका आज्ञाकारी बन । हे [त्तबीका 
गृहनिवासी हो ! अल्लाहले निश्चयपूर्वक 
तिमीहरूबाट तिमीहरूको (सम्पूर्ण) 
अपवित्रता निवारण गरी तिमीहरूलाई 


पूर्णतया पवित्र तुल्याउन चाहन्छन्‌ । 
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३५, तथा तिमीहरूका घरमा पाठ गरिने 
गरेका अल्लाहका चिह्नहरू र ज्ञानाका 


प हिन 2.९. ७ [ट्ट 92 4 ¢ 
il ०5 RE "१ 3४ ८ 2)» 513 
Gags ७४ 2. 5) IN gh 
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क्राहरू)लाई याद राख । वस्तुतः अल्लाह ६ 2 ८ 
सूक्ष्मदर्शी, सर्वविदित छन्‌ । 0 Os 
३६. निश्चयपूर्वक, (अल्लाहप्रति) पूर्ण 3 ७०५८-६) 5 ळा छ 
डी पुरुषहरू र 18008 पूर्ण समर्पित ५६११५ ५४5 0-_9$2113 0.32 
म , तथा विश्वासी पुरुषहरू र, .; 9४ 205, ५॥ २०.४६ 
विश्वासी महिलाहरू, तथा ॥ आज्ञाकारी ? हे 2 2३० 3 पपन 
पुरुषहरू र आज्ञाकारी महिलाहरू तथा 5 ९५०३-4३ 5 2341 5 ७२) 
सत्यवादी पुरुषहरू र दावा महिलाहरू, ८.४ ८.5215८5} 52015. 
तथा (आफ्नो आस्थाप्रति) धैर्यधारण गर्ने ८१७३८५५७४८ 
पुरुषहरू र घैर्यधारी महिलाहरू, तथा (रिते १-4? ८५५४-५५ 
विनयशील पुरुषहरू र विनयशील ९2291 3.) १ ३४४1 9 5449)“ 
महिलाहरू तथा दान- दक्षिणा दिने पुरुषहरू 2 | ६८ / ५, ६ॐ)। $ 1455 
र दानदक्षिणा दिने महिलाहरू, तथा बर्तालु i NR 
पुरुषहरू र वर्तालु महिलाहरू, तथा आफ्नो (84:52 4419 १५०६५ ४.4) 
पु नु , ट्र 
पवित्रताको (गुप्ताइगको) संरक्षण गर्ने 
पुरुषहरू र आफ्नो पवित्रताको (गुप्ताङ्गको। 
संरक्षण गर्ने महिलाहरू, तथा अल्लाहलाई 
अत्याधिक स्मरण गर्ने पुरुषहरू र (उनलाई) 
स्मरण गर्ने महिलाहरू- यिनीहरू (सबै) का 
निम्ति अल्लाहले क्षमा र महान प्रतिदान 
तयार पारेर राखेका छन्‌ । 

ST 1... 
३७. जब अल्लाह र उनका सन्देशवाहकले ००४5252 359252) G65 
कुनै कुराको निर्णय गरिसकेपछि कुनै #7 0१४६ ORIENT १275405) 
विश्वासी पुरुष अथवा विश्वासी महिलाका ८५५ ८०५४७८५, 2, १1०.१८८ 55) 
निम्ति आफू सम्बन्धी कुनै कुराको va 001 कल 7 ला 
MT ७710 OASIS ES ५६६५1८०८ 
स्वेच्छापूर्वक निर्णय गर्नु कदापि उचित (१% > (०० 54-92) 
हुनेछैन । तथा जसले अल्लाह र उनका 
सन्देशवाहकको अवज्ञा गर्छ त्यो व्यक्ति 
निश्चयपूर्वक खुल्लम- खुल्ला पथभ्रष्ट हुन 
पुग्छ 
३८. तथा (स्मरण गर) जब तिमीले त्यस ५ ५१८ १५ । ८251 655. ४ 553515 
व्यक्तिलाई, जसमाथि अल्लाहले र तिमीले ५1:44 ८८ Sls aie ८५० 


(समेत) अनुग्रह गरेका थियौ, भनेका थियौ, 
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“तिमी आफ्नी पत्नीलाई आफूसितै रोकेर 
राख, तथा अल्लाहको डर मनमा धारण 
गर ।” तथा तिमीले आफ्नो हृदयमा त्यो 
कुरा लुकाएका थियौ जुन कुरालाई अल्लाहले 
प्रकाशमा ल्याउन लागेका थिए, तथा तिमी 
मानिसहरूसित डराउँथ्यौ, अपितु अल्लाह नै 
त्यस कुराका अधिक हकदार रहेका छन्‌ 
जसको डर तिमीले राख । अतः जब जैदले 
तिनका सम्बन्धमा आफ्नो चित्त बुझाए 
(अर्थात्‌ भविष्यमा उनको आवश्यकता 
नरहेको अनुभव गरे), हामीले तिमीसित 
तिनको विवाह सम्पन्न गरिदियौं, ताकि 
विश्वासीजनलाई तिनीहरूका धर्मपुत्रहरूका 
पत्नीहरूसित विवाह गर्ने सम्बन्धमा 
तिनीहरूबाट उनीहरूको चित्त बुझेपश्चात्‌ 
कुनै रोक उत्पन्त नहोस्‌ । तथा अल्लाहको 
निर्णय पूरा भएरै छाड्छ । 


३९. नबीलाई त्यस कुराले केही बाधा 
तुल्याउने छैन जुन कुराको पालना उनीमाथि 
अल्लाहले अनिवार्य गरेका छन्‌ । पहिला 
बितिसकेका मानिसहरूमा अल्लाहको यही 
दस्तुर प्रचलित थियो- तथा अल्लाहको 
आदेश ता निर्णीत कुरो रहेको छ- 


४०. ती व्यक्तिहरूमा, जसले अल्लाहको 
सन्देश वहन गर्ने गर्थे र उनीसित डराउँथे, 
तथा अल्लाहबाहेक अन्य कसैसित 
डराउँदैनथे । तथा हिसाब लिनका निम्ति 
अल्लाह नै पर्याप्त रहेका छन्‌ । 


४१. मुहम्मद तिमीहरूमध्ये कुनै पुरुषका 
पिता होइनन्‌, परन्तु - उनी) अल्लाहका 
सन्देशवाहक र नबीहरूका मोहर हुन्‌ । तथा 
सम्पूर्ण कुराहरूप्रति अल्लाह पूर्ण अवगत 
रहेका छन्‌ । 
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४२. हे विश्‍वासीजन हो ! अल्लाहलाई 
अत्याधिक स्मरण गर्ने गर, 


४३. तथा बिहानी र बेलुकी उनको 
गणगान गर्ने गर । 


४४. ती उनी नै हुन्‌, जसले तिमीहरूमाथि 
आशीर्वाद वर्षण गर्छन्‌, यसैगरी उनका 
फरिस्ताहरूले (पनि), ताकि उनले 
तिमीहरूलाई सबै (प्रकारका) अन्धकारहरू - 
बाट निकाली प्रकाशतर्फ लैजाउन्‌ । तथा 
उनी विश्वासीहरूमाथि परम करुणाशील 
रहेका छन्‌ । 


४५. जुन दिन तिनीहरूको उनीसत भेट 
हुनेछ त्यसदिन तिनीहरूको उपहार 'शान्ति' 
हुनेछ । तथा उनले तिनीहरूका निम्ति 
एउटा सम्मानजनक प्रतिदान तयार राखेका 
छन्‌ । 


४६. हे नबी (सिद्ध पुरुष), हामीले तिमीलाई 


साँचै नै साक्षीस्वरूप र शुभ 
सन्देशवाहकस्वरूप तथा एकजना 
सतर्ककारीस्वरूप पठाएका छौँ, 

४७. तथा अल्लाहतर्फ उनको 


आदेशअन्तर्गत आह्वानकारीस्वरूप तथा 
प्रकाशमय सूर्यस्वरूप - बनाएका छौँ) 


४८. तथा विश्वासीजनलाई तिनीहरूका 
निम्ति अल्लाहका तर्फबाट ठूलो पुरस्कार 
रहेको छ भनी शुभसन्देश देउ । 


४९. तथा अविश्वासीहरू र ढाँगीहरूको 
अनुसरण नगर, तथा तिनीहरूबाट हुने 
क्लेशतर्फ ध्यान नदेउ र अल्लाहमाथि आफ्नो 
भरोसा राख, कारण संरक्षकस्वरूप अल्लाह 
नै पर्याप्त रहेका छन्‌ । 
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५०. हे विश्‍वासीजन हो ! जब तिमीहरू 
विश्वासी महिलाहरूसित विवाह गर्छौ र 
तिनीहरूलाई स्पर्श गर्नुअघि नै तिमीहरूले 
तिनीहरूलाई पारपाचुके दिन्छौ भने 
तिमीहरूका निम्ति निर्धारित) म्यादम्म 
तिनीहरूले प्रतिक्षा गर्ने सम्बन्धमा म्यादको 
गणना गर्नु कुनै आवश्यक रहनेछन । 
त्यसकारण तिनीहरूलाई केही जीविकाको 
साधन दिएर उचितरूपमा तिनीहरूलाई 
बिदा देऊ । 


५१. हे नबी, तिम्रा पत्नीहरूमध्ये जसलाई 
तिमीले तिनीहरूको दाइजो (मेहर) प्रदान 
गरेका छौँ, तथा युद्धलाभस्वरूप अल्लाहले 
तिमीलाई प्रदान गरेका महिलाहरूमध्ये ती - 
महिलाहरू) जुन तिम्रा दाहिने हात अन्तर्गत 
रहेका छन्‌, तिम्रा निम्ति वैध ठहऱ्याइएका 
छन्‌ । तथा तिम्रा काकाका छोरीहरू, र 
तिम्रा फुपूकी छोरीहरू, र तिम्रा मामाकी 
छोरीहरू; र तिम्रा सानीमाकी ती छोरीहरू 
जसले तिमीसित आप्रवास अवलम्बन गरेका 
छन्‌ तंथा,यस्तो (कुनै) विश्वासी महिला 
जसले स्वयम्‌लाई नबीसित विवाह गर्नका 
निम्ति प्रस्ताव राखेमा यदि नबीले तिनीसित 
विवाह गर्न चाहेमा (वैध ठहस्याइएका छन्‌), 
त्यो केवल तिम्रा निम्ति रहेको छ । अन्य 
विश्वासीजनका निम्ति त्यो अनुमति रहेको 
छैन- तिनीहरूमाथि तिनीहरूका पत्नीहरू 
तथा तिनीहरूका दासीहरूका सम्बन्धमा 
जुनकुरा हामीले अनिवार्य गरेका छौँ 
त्यसलाई हामी राम्ररी जान्दछौ- ताकि 
त्यसद्वारा तिमीलाई आफ्नो कार्य 
सम्पादनमा कुनै प्रकारको कठिनाइ नपरोस 
। तथा अल्लाह परम क्षमाशील, परम 
दानशील छन्‌ । 


५२. (यदि तिमीले चाहेमा) तिनीहरूमध्ये 
कसैको पनि (विवाह) टार्न सक्छौ, र 
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जसलाई चाहन्छौ आफूसित राख्न सक्छौँ 
तथा तिमीले अलग गरेका महिलाहरूमध्ये 
कसैलाई तिमीले(फर्काउन) चाहेमा 
तिमीमाथि कुनै दोष लाग्नेछैन । त्यसको 
परिणामस्वरुप तिनीहरूका नेत्रहरूलाई 
शीतलता प्राप्त हुने अधिक सम्भावना रहेको 
छ, ताकि तिनीहरू चिन्ताग्रस्त नहुन्‌ तथा 
जुनकुरा तिमीले तिनीहरूलाई प्रदान गरेका 
छौ त्यसप्रति तिनीहरू सबै प्रशन्न रहुन्‌ । 
तथा जुन कुरा तिमीहरूका हृदयमा रहेको छ 
त्यसलाई अल्लाहले जान्दछन्‌; तथा अल्लाह 
सर्वज्ञ, परम सहनशील छन्‌ । 


५३. त्यसपछि अन्य कुनै महिलासित ( 
विवाह गर्ने) तिमीलाई अनुमति छैन, न त 
तिनीहरूलाई अन्य पत्नीहरूका सट्टामा 
परिवर्तन गर्ने अनुमति नै छ चाहे तिमीलाई 


तिनीहरूको सौन्दर्यं कति नै मन किन 


नपरोस्‌ सिवाय ती महिलाहरू जसको 
मालिक तिम्रो दाहिने हात रहेको छ । तथा 
अल्लाह सम्पूर्ण वस्तुहरूका निरीक्षक रहेका 
छन्‌ । 


५४. हे विशवासीजन हो ! भोजनका निम्ति 
तिमीहरूलाई निमन्त्रणा नदिउञ्जेलसम्म 
नबीका घरमा प्रवेश नगर, तथा त्यसोपरान्त 
भोजन पाक्नुभन्दा (धेरै अगाडि) पनि (प्रवेश) 
नगर । परन्तु जब तिमीहरूलाई निमन्त्रणा 
गरिन्छ तब प्रवेश गर, तथा जब तिमीहरू 
भोजन गरिसक्छौँ तब वार्तालाप गर्ने इच्छा 


नगरी प्रस्थान गर्ने गर । त्यस कुराले 
नबीलाई दुखित तुल्याउँछ, तथा 
तिमीहरूलाई (जाऊ भन्न) उनी सङ्कोच 


मान्छन्‌ । परन्तु सत्य कुरा गर्न अल्लाह 
सड़ोच मान्दैनन्‌ । तथा जब तिमीहरू 
तिनीहरूबाट (नबीका पत्नीहरूबाट) केही 
वस्तु मार्छौं तब पर्दाका पछाडिबाट 
तिनीहरूसित मारने गर । त्यो कार्य 
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तिमीहरूको हृदय र तिनीहरूको हृदयका 
निम्ति अधिक पवित्र हुनेछ । तथा अल्लाहका 
सन्देशवाहकलाई दुखित तुल्याउनु 
तिमीहरूका निम्ति उचित हुँदैन, न त 
उनका शेषपछि उनका पत्नीहरूसित कहिल्यै 
तिमीहरूले विवाह गर्नु उचित हुन्छ । यो 
करा अल्लाहको दृष्टिमा अति नराम्रो रहेको 
छ। 


५५. चाहे कुनै कुरालाई तिमीहरू प्रकट 
गर अथवा त्यसलाई गुप्त राख, अल्लाहले 
सम्पूर्ण कुराहरूलाई अति नै राम्ररी जान्दछन्‌ 


५६. (यस सम्बन्धमा) तिनीहरूका 
पिताहरू अथवा तिनीहरूका आफना पुत्रहरू 
अथवा आफ्ना भाइहरू अथवा आफ्ना 
भाइहरूका पुत्र रू अथवा आफ्ना 
बहिनीहरूका पुत्रहरू अथवा आफ्ना दौंतरी 
महिलाहरू अथवा तिनीहरूका दास- 
दासीहरूका सामुन्ने (तिनीहरू आएमा) 
तिनीहरूलाई दोष लाग्नेछैन । तथा हे 
नबीका पत्नीहरू हो, अल्लाहसित डराऊ, 
वस्तुतः सम्पूर्ण वस्तुहरूमाथि अल्लाहको 
दृष्टि रहेको छ । 


५७. अल्लाह तथा उनका देवदूतहरू यी 
नबीमाथि करुणा प्रेषण गरिरहेछन्‌ । हे 
विश्वासीजन हो! - तिमीहरू पनि) उनीमाथि 
दरूद (करुणावर्षणको प्रार्थना) गर्ने गर तथा 
(उनप्रति) सलाम, (शान्तिवषर्ण होस्‌ भन्ने 
आन्तरिक) कामना गर्ने गर । 


५८. वस्तुत ! जसले अल्लाह र उनका 
सन्देशवाहकलाई दुखित तुल्याउँछन्‌- 
अल्लाहले तिनीहरूलाई यस संसारमा र 
परलोकमा अभिशापित तुल्याएका छन्‌, तथा 
तिनीहरूका निम्ति एउटा अपमानजनक 
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दण्ड तयार पारेका छन । 


५९. तथा जसले विश्वासी परुष तथा ? ००८८८१ ॥ ७१०१: ७२ ४ 
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विश्वासी महिलाहरूलाई तिनीहरूको केही , > 19१०:८.। (४ ४२ ३-० 


कसूरबिना नै दःख दिन्छन्‌ तिनीहरूले ठूलो 


(मिथ्या) दोषारोपण र खुल्लम खुल्ला पापको 


बोझ उठाउनेछन्‌ । 


६०. हे नबी ! तिमी आफना पत्नीहरू र 
आफ्नी छोरीहरू तथा विश्वासीजनका 
महिलाहरूलाई तिनीहरूले (टाउकोदेखि 
लिएर मुहारसम्म ठूलो) बाहिरी ओढ्ने तानेर 
स्वयम्‌लाई ढाकून्‌ भनी देउ । (त्यसप्रकार) 
सम्भवत: तिनीहरू चिनिने छन्‌ र सताइने 
छैनन्‌ । तथा अल्लाह परम क्षमाशील, परम 
दानशील छन्‌ ! 


६१. यदि ती ढाँगीहरू, र हृदयमा रोग 
रहेका व्यक्तिहरू तथा नगरमा मिथ्या 
अपवादको प्रचार गर्ने व्यक्तिहरू पछि हटेनन्‌ 
भने, हामी तिमीलाई तिनीहरूविरुद्ध खडा 
गर्नेछौँ; त्यसपछि तिनीहरू त्यस नगरमा 
केही समयसम्म मात्र तिमीहरूका छेउछाउ 
बसोबास गर्नेछन्‌ । 


६२. (त्यसपछि तिनीहरू) लाञ्छित 
(हुनेछन्‌) । जहाँ जहाँ तिनीहरू पाइन्छन्‌, 
तिनीहरूलाई समातिनेछ र काटेर टुक्रा टुक्रा 
पारिनेछ । 


६३. पहिला बितिसकेका व्यक्तिहरूका 
(सम्बन्धमा पनि) अल्लाहको यही तरिका 


प्रचलित रहँदै आएको छ, तथा अल्लाहको _ 


तरिका (विधान) मा तिमीले कदापि परिवर्तन 
(भएको) पाउनेछैनौ । 


६४. मानिसहरू तिमीसित 
घडीका सम्बन्धमा सोध्छन्‌ 


निर्धारित 
तिमी भन 
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ls a ~ १७. “७ (६21. हि ८६ दु 
“त्यसको ज्ञान ता केवल अल्लाहलाई मात्र ५८१५ ८४,८०५ 3-५५ 0219 (८4) 


प्राप्त छ / तथा त्यो घडी अति निकट ७०८, OG १४4| 
रहेको छ भन्ने क्राको ज्ञान तिमीलाई कसरी 

हुन सक्छ र? 

६५. अल्लाहले निश्चयपूर्वक अविश्‍वासी- ५15715 ७:,४८१। 0०४ 201 ७॥ 
हरूलाई लाञ्छित तुल्याएका छन्‌, तथा Sia x 


तिनीहरूका निम्ति एउटा प्रज्वलित अग्नि 
तयार पारेका छन्‌, 


६६. जहाँ तिनीहरू सदा बसोबास गर्नेछन्‌ ६456344 0 2-02. 
। (त्यहाँ) तिनीहरूले न कोही मित्र पाउनेछन्‌ 
न त सहयोगी नै । ® 


८ () ६ # 22 nA} TS ~ ne 
६७. त्यसदिन जब तिनीहरूको मुहारलाई 2 Ui 3 ७48930 2. 23 
अरिनमा उल्टाइ- पल्टाइ गरिनेछ, (तब) १ CEN 


तिनीहरूले भन्नेछन्‌, 'हाय, यदि हामीले FR गोत 
अल्लाहको र सन्देशवाहकको आज्ञा मानेका $ 
भए !' 


६. तथा तिनीहरूले भन्नेछन्‌, हे हाम्रा 5 65564 6451 6} 6519165 
प्रतिपालक, हामीले आफूना मुखियाहरू र S 5) 2117 AE OF 7 2 

? वागी ७ (मा N A, w । २ /॥ ० (७ ed 
ठूला- बड़ाको भनाइ , तथा तिनीहरूले be 6 Gi * 
हामीलाई सन्मार्गबाट पथभ्रष्ट तुल्याए । 


६९. 'हे हाम्रा प्रतिपालक, तिनीहरूलाई , 21३१-७७ 2 Ag 
दोब्बर दण्ड देउ तथा तिनीहरूलाई पूर्ण & SSS 
रूपमा लाञ्छित तुल्याऊ ।' र्ड 


७०. हे विश्वासीजन हो ! तिमीहरू ती ।$5 55 Sl Ssh EG 
व्यक्तिहरूसरह लाल्‌ जसले (मिथ्या अपवाद (६ ११, | 21 15 . ७419: । (651 5 (८, 
लगाइ) मूसालाई दुःख दिएका थिए, ” 
अल्लाहले उनलाई तिनीहरूले (उनीमाथि) 
लगाएको अपवादबाट मुक्त गरे । तथा उनी 
अल्लाहका दृष्टिमा सम्माननीय थिए । 


{2+ शू el ep «1 5 ५; (7 
७१. हे विश्वासी जन हो ! अल्लाहसित 2 “01 1941 19०1 ७२३] WEI 
डराऊ, तथा सत्य कुरा गर । &-2>-2 95 1५155 


भाग २२ ७२२ 


अल अहजाब ३३ 


७२. (उनले) तिमीहरूका निम्ति 
तिमीहरूका व्यवहारहरू सुधार्ने छन्‌, तथा 
तिमीहरूका पापहरू क्षमा गर्नेछन्‌ । तथा 
जसले अल्लाह र उनका सन्देशवाहकको 
अनुसरण गर्छ त्यसले निश्चय नै ठूलो 
कृतकार्यता प्राप्त गर्नेछ । 


७३. वस्तुतः हामीले आकाशमण्डल र 
पृथ्वी तथा पर्वतहरूलाई अमानत 
(जिम्मेवारी) पेश गरेका थियौं, परन्तु 
तिनीहरूले त्यसलाई उठाउन अस्वीकार गरे 
तथा त्यसबाट त्रसित भए । परन्तु मानिसले 
त्यसलाई उठायो । निश्चयपूर्वक, त्यो 
स्वयम्‌माथि कठोर व्यवहार गर्ने तथा 
जिम्मेवारीका) परिणामको पर्वाह नगर्ने 
(स्वभावको) थियो । 


७४, ताकि (त्यसको परिणामस्वरूप) 
अल्लाहले ढॉगी पुरुषहरू तथा ढोंगी 
महिलाहरूलाई र मूर्तिपुजक पुरुषहरू तथा 
मूर्तिपुजक महिलाहरूलाई दण्ड दिउन्‌, तथा 
विश्वासी पुरुषहरू र विश्वासी महिलातर्फ 
अल्लाह कृपादृष्टि गरून्‌; तथा अल्लाह परम 
क्षमाशील, परम दानशील छन्‌ । 
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अल्‌- सबा” 
(हिजरतअघि अवतरित) 

१. परम कपाल, परम दयालु, अल्लाहको Osi Hl gs gb 2०३, 
नाममा । 

~ EE) EN; CO ५३ 5५ “3. > 

२. आकाशमण्डल तथा पृथ्वीमा रहेका १ १०-५- उ ४५४ GH ४5511 

सम्पूर्ण वस्तुहरू जसका रहेका छन्‌, सम्पूर्ण , SY 3250215205 ७८ 

प्रशंसा तिनै अल्लाहका निम्ति रहेको छ । OHLSEN SL 

De) LSA) 


तथा परलोकमा पनि सम्पूर्ण प्रशंसा उनकै 
निम्ति रहेको छ; तथा उनी परम तत्वज्ञ, 
सर्वविदित छन्‌ । 


| ८५ > SANs zi द्‌ 2122 

३. जुन वस्तु पृथ्वीमा प्रवेश गर्छ र जुन 2200८ 029 220 ५ ७१४० £ «८: 
वस्तु त्यहाँबाट बाहिर निस्कन्छ, तथा जुन (43 ४८४) ७५ 0४८ 65 G5 
वस्तु आकाशबाट अवतीर्ण हुन्छ र जुन ९; क्य पाता 

छि 7 | + | ax Dds 
वस्तु त्यसतर्फ चढ्छ अल्लाहले (ती 27 “कऱे EE CX cB 
सबैलाई) जान्छन्‌; तथा उनी परम 
करुणाशील, परम क्षमाशील छन्‌ । 


४. तथा अविश्वासी व्यक्तिहरू भन्छन्‌, ५८५४७ ४ 15727 ८:51 56 ; 
“हामीमाथि निर्धारित घडी (विनाश) , ८५९६-८1 (554: 3 १५८[:) | 
कहिल्यै आउनेछेन ।” तिमी भन, “सुन, १६६, Gr rise 
मेरा अदृश्य कुराहरूका ज्ञाता ८ Eo 
प्रतिपालकको कसम, त्यो अवश्य ४5255 $5८५5 ६5६ 
तिमीहरूमाथि आउनेछ ! आकाशमण्डल र ७40006 प; 

पृथ्वीमा रहेका कणसमान (वस्तुहरू) अथवा ट 
त्यसभन्दा साना अथवा त्यस भन्दा ठूला OP 
कुनै (वस्तुहरू) उनका दृष्टिबाट बच्न 
सक्दैनन्‌, अपितु (ती सबै वस्तुहरू) एउटा 
प्रकाश्य पुस्तकमा (लिपिवद्ध रहेका छन्‌), 
A ०” ” ae ~ > ५4८८] 6 
५. “ताकि उनले विश्वासी र | 087 TR Ee 
पुण्यकर्मीहरूलाई प्रतिदान प्रदान गरून्‌ । क 
ती उनै व्यक्तिहरू हुन्‌ जसलाई क्षमादान Oy ९3) 


भार २२ 


७२४ 


अल्‌- सबा छ 


तथा सम्मानजनक जीविका प्राप्त हुनेळ ।” 


६. परन्तु ती व्यक्तिहरू, जसले (हाम्रा 
योजनाहरूलाई) असफल गर्नका निम्ति 
हाम्रा चिह्नहरूविरुद्ध प्रयत्न गर्छन्‌ 
तिनीहरू नै ती व्यक्तिहरू हुन्‌ जसलाई 
कष्टदायक दण्डको यातना मिल्नेछ । 


७, तथा जसलाई ज्ञान प्रदान गरिएको 
छ तिनीहरू तिमीप्रति तिम्रा प्रतिपालकका 
तर्फबाट अवतीर्ण गरिएका कुराहरूलाई 
सत्य मान्छन्‌ तथा परम पराक्रमी, परम 
प्रशंसनीय (अल्लाहको) मार्गतर्फ त्यसले 
मार्गदश नगर्छ (भन्ने मान्छन्‌) । 


८. तथा अविश्वासी व्यक्तिहरू भन्छन्‌, 
“के तिमीहरूलाई हामी एउटा यस्तो व्यक्ति 
देखाऔं जसले तिमीहरूलाई तिमीहरू 
(सरेर) कण- कणमा परिणत भएपश्चात्‌, 
तिमीहरूलाई एउटा नयाँ सृष्टिको रूपमा 
(जीवित) गरिनेछ भनी भन्नेछ? 


९. “के त्यसले अल्लाहविरुद्ध एउटा 
मिथ्या (झूठ) गढेको छ, अथवा उसलाई 
पागलपनले छोएको छ?” होइन, अपितु 
जुन व्यक्तिहरू परलोकप्रति विश्वास 
गर्दैनन्‌ तिनीहरू नै दण्डभोगी तथा 
हदसम्मका पथभ्रष्ट हुन पुगेका छन्‌ । 


१०. आकाशमण्डल र पृथ्वीमा जुन वस्तु 
तिनीहरूका अघि र जुन वस्तु तिनीहरूका 
पछि रहेका छन्‌, के ती वस्तुहरूलाई 
तिनीहरूले देखेका छैनन्‌ र? यदि हामीले 
चाहेमा पृथ्वीलाई तिनीहरूसहित धसाउन 
सक्छौं, अथवा आकाशबाट केही टुक्राहरू 
तिनीहरूमाथि खसाल्न सक्छौं । यस कुरामा 
हरेक झुक्ने (प्रायशिचतकारी) सेवकका 
निम्ति निश्चयपूर्वक एउटा चिह्न रहेको छ 
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अल्‌- सबा २४ ७२६ 


भार २२ 


११. तथा निस्सन्देह हामीले डेभिड 

(दाऊद) लाई आफ्ना जुनाफबाट कृपाप्रदात 
गरेका थियौं: “हे पर्वतहरू हो, तथा हे 
पक्षीहरू हो, (तिमीहरू पनि) उनीसित 
मिलेर पूर्ण आज्ञाकारिताका साथ 
अल्लाहतर्फ कुक ।” तथा उनका निम्ति 
हामीले फलामलाई नरम गरेका थियौं, 


१२. (के भन्दै भने), “तिमी पूर्णकारको 
जङ्गी पोशाक (कवच) बनाउ, तथा त्यसका 
घेराहरू उचित अनुपातका बनाऊ । तथा 
पुण्यकार्य गर, म निश्चयपूर्वक तिमीहरूका 
सम्पूर्ण कार्यहरू देखिरहेछु ।” 


१३. तथा - हामीले) हावालाई सुलेमानको 
(सेवामा खटाएका थियौं, त्यसको 
बिहानीको प्रवाह एक महिनाको - यात्रा 
बराबर) थियो, तथा त्यसको बेलुकीको 
प्रवाह (पनि) एक महिनाको (यात्रा बराबर 
नै) थियो । तथा उनका निम्ति हामीले 
एउटा पर्लिएको ताँबाको मूल चलाएका 
थियौं । तथा जिन्नहरूमध्ये (केही जिन्न) 
यस्ता थिए जसले उनका प्रतिपालकको 
आदेशानुसार उनीअन्तर्गत रही कार्य गर्थे । 
तथा यदि तिनीहरूमध्ये कसैले हाम्रो आदेश 
उल्लङ्घन गरेमा हामी त्यसलाई प्रज्वलित 
अरिनको दण्ड दिनेछौं (भनी हामीले 
तिनीहरूलाई भनेका थियौ) । 


१४, उनले जे इच्छा गर्थे तिनीहरूले 
उनका निम्ति त्यही बनाउने गर्थे, (जस्तै) 
महलहरू र प्रतिमाहरू तथा कुण्डस्बरुप 
खड्कलाहरू, आफ्ना स्थानमा स्थिर 

(द्यांकीजस्ता) ठूला भोजन पकाउने 
भाँडाहरूः "हे दाऊदका परिवारका 
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भाग २२ 


७२७ 
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मानिसहरू) हो, तिमीहरू कृतज्ञताका साथ 
कार्य गर”, परन्तु मेरा सेवकहरूमध्ये थोरै 
मात्र कृतज्ञ रहेका छन्‌ । 


१५. तथा जब हामीले उनको 
(सुलेमानको) मृत्युबारे निर्णय गर्‍यौं (तब) 
तिनीहरूलाई उनको मृत्युको सूचना केवल 
एउटा यस्तो धर्तीको कीरा (उनको अयोग्य 
पुत्रले दियो जसले उनको (शासनको) 
लौरो भक्षण गरिरहेथ्यो । अतः जब त्यो 
ढल्यो, तब जिन्नहरूले स्पष्ट रूपमा के 
बुझे भने, यदि तिनीहरूलाई अदुश्यको 
ज्ञान रहेको भए तिनीहरू अपमानजनक 
दण्ड भोगिरहने थिएनन्‌ । 


१६. सबा' - जाति)का निम्ति तिनीहरूको 
देशमा निश्चय नै एउटा चिह्न थियोः 
दुईवटा बगैँचाहरू एउटा दाहिनेतर्फ र 
अर्को चाहिँ देब्रेतर्फ रहेको थियो । “आफ्ना 
प्रतिपालकप्रदत्त जीविका (खाद्यान्न)बाट 
खाऊ, तथा उनका कृतज्ञ बन । (यो) 
एउटा उत्तम नगर रहेको छ तथा परम 
क्षमाशील प्रतिपालक रहेका छन्‌ ।” 


१७. परन्तु तिनीहरू विमुख भए; 
त्यसकारण हामीले तिनीहरूविरुद्ध एउटा 
बाँध भत्काएर बग्ने विध्वंसक बाढी पठायौं 
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* टिप्पणी : दाअब्बा ( 215) शब्द हरेक श्रेणीका प्राणीहरूप्रति प्रयोग हुन्छ । अतः 
“धर्तीको कीरो” अनुवादलाई शाब्दिकरूपमा नभएर केवल रूपकात्मकरूपमा लिन 
सकिन्छ । यहाँ सुलेमानको त्यस पुत्रको उल्लेख गरिएको छ जसमा आध्यात्मिक 
गुणहरूको र राज्य सञ्चालन गर्ने कलाको, जुन क्षेत्रमा उनका महान पिता प्रसिद्ध 
थिए, कुनै अंश थिएन । सुलेमानद्वारा दमन गरी तथा अधीनस्थ पारी राखिएका ती 
शक्तिशाली सरदार (जिन्न)हरूप्रति सुलेमान अब व्यावहारिकरूपमा पतन भइसकेका 
छन्‌ भन्ने कुरो उनको शासनकालमै विस्तार- विस्तारै स्पष्ट हुन लागेको थियो । अतः 
तिनीहरूले शासनविरुद्ध सफल विद्रोह गरे तथा त्यस महान साम्राज्यलाई खण्ड- 


विखण्ड तुल्याए । 
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। तथा हामीले तिनीहरूका बगैँचाहरूका 
बदलामा दुईवटा तीता फलयुक्त बगैँचाहरू 
तिनीहरूलाई दियौं जसमा झ्याउ तथा 
केही बयरका वृक्षहरू थिए । 


१८. तिनीहरूको कृतध्नताका कारण 
हामीले तिनीहरूलाई त्यो प्रतिदान दियौँ; 
तथा अकृतज्ञ व्यक्तिहरूलाई हामी (यसै 
प्रकार) बदला दिने गछौं । 


१९. तथा हामीले तिनीहरूका र ती 
हामीले मङ्गलमय तुल्याएका नगरहरूका 
बीचमा धेरै (यस्ता अन्य) नगरहरू खडा 
गरेका थियौं, जुन परस्पर आमुन्ने- सामुन्ने 
र पूर्णरूपमा प्रकाश्य थिए, तथा 
तिनीहरूका बीच- बीचमा हामीले 
सुविधाजनक अडानहरू निर्धारित गरेका 
थियौं: “तिनीहरूका बीचमा रात- दिन 
शान्ति सुरुक्षाका साथ यात्रा गर” । 


२०. परन्तु तिनीहरूले भने, “हे हाम्रा 
प्रतिपालक, हाम्रा यात्राका (अडानहरूका) 
बीचमा दूरत्व बढाइदेउ ।” तथा तिनीहरूले 
स्वयम्‌माथि अत्याचार गरे; त्यसकारण 
हामीले तिनीहरूलाई कथास्वरूप बनायौं 


तथा तिनीहरूलाई टुक्रा- टुक्रा पारी 
पूर्णरूपले विनाश गर्‍यौं । यसमा हरेक 
धैर्यारी र कृतज्ञ व्यक्तिका निम्ति 


निश्चयपूर्वक धेरै चिह्नहरू छन्‌ । 


२१. तथा तिनीहरूका बारेमा इब्लिसले 
आफ्नो धारणा सत्य रहेको पायो, अतः 
एउटा (सांचा) विश्वासीहरूको समूहले 
बाहेक तिनीहरू (सबै)ले उसको अनुसरण 
गरे । 


२२. तथा तिनीहरूमाथि उसलाई कुनै 
क्षमता प्राप्त थिएन, परन्तु (त्यसो हुन 
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गयो) ताकि हामी परलोकप्रति विश्वास , ४८ ४ १८ ४६55, 3४ (३ GL 
गर्ने व्यक्तिहरूलाई त्यसप्रति सन्देह गर्ने ई ही 95392 


व्यक्तिहरूबाट पृथक गर्न सकौं । तथा 
तिम्रा प्रतिपालक सम्पूर्ण वस्तुहरूका 
संरक्षक रहेका छन्‌ । 


२३. तिमी भन, “तिमीहरू अल्लाहलाई "> 
छाडी जसलाई (आफ्ना उपास्य) ठान्छौ छे 
तिनीहरूलाई पुकार । आकाशमण्डल अथवा (५३ ५41 ६ 
पृथ्वीमा एउटा कण बराबरको वस्तुमा रि boss Cal 
(समेत) तिनीहरूको कुनै अधिकार छैन, न ९22१५ 0228-2. 259923 ०० 
त तिनीहरूमध्ये कुनैमा तिनीहरूको केही 

भागेदारी रहेको छ, न तिनीहरूमध्ये कोही 

उनको सहयोगी नै रहेको छ ।” 


~ (5) ¢ १” ”” 


२४. जसलाई उनले (त्यसको) अनुमति ८५) $) ४४४५ ८४६। EER 
दिन्छन्‌ उसको बाहेक अन्य कसैको , 28५८ 112 

सिफारिसले उनीसमक्ष केही लाभ दिनेछेन, ~ pi ट 320७ ०4202 
अत: जब तिनीहरूको हृदयबाट डर 35७55» 61 0705116 
समाप्त हुन्छ तब तिनीहरूले भन्नेछन्‌, 0: ट्रा 
“तिमीहरूका प्रतिपालकले के भनेका थिए 

त? “तिनीहरूले (सन्देशवाहकहरूले) उत्तर 

दिनेछन्‌, “सत्य (कुरा) ।” तथा उनी 

सर्वोच्च, महान छन्‌ । 


>” se दट Re ९१,४०2 । 

२५. तिमी भन, “आकाशमण्डल र *७2))!9५ 9००1 ७5 22. 156. ४ 
पथ्वीबाट तिमीहरूलाई जीविका न ४3 Pe १ 5 ० 4 

। , कसले तिमीहरूलाई जीविका (५ ८६५ १7७४1 9 6} 5) 15 

प्रदान गर्छ त? भन, “अल्लाहले । या त MR 


हामी अथवा तिमीहरू सन्मार्गमा छौं OP Ph 
अथवा स्पष्टरूपमा पथभ्रष्ट ।” 


२६. तिमी भन, “हाम्रा पापहरूका (114395623551 ६ 2 ८ १४० $ 5 


सम्बन्धमा तिमीहरूलाई सोधिनेछैन, न त ~ REET ८६८ 

हामीलाई (० 0 छ 
हामीलाई तिमीहरूका क्रियाकलापहरूका 059 5८ 
बारेमा ने सोधिनेछ ।” 


CE ० 2 2 ९ 7 रै (६5% ८१:४१ RE 
PAS 4६० 
२७. तिमी भन, “हाम्रा प्रतिपालकले १000 न किच 


हामीलाई एकत्रित गर्नेछन्‌; त्यसपछि उनले OAT ENA 3. 35. 
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हामीहरूका बीचमा सत्यका साथ निर्णय 
गर्नेछन्‌: तथा उनी नै सर्वश्रेष्ठ निर्णायक, 
सर्वज्ञ छन्‌ ।” 


२८. तिमी भन, “जसलाई तिमीहरूले १८5% 4-१ ४५८५५ (29 
उनका भागीदारस्वरूप उनीसित जोडेका ७25 221112 5८121, 12 17५ 
छौँ ती वस्तुहरू मलाई देखाऊ । होइन ! - Ri क 
तिमीहरू कदापि त्यसो गर्न सक्दैनौ), 
वस्तुतः अल्लाह नै सर्व शक्तिमान, परम 
तत्वज्ञ रहेका छन्‌ ।” 


ei 4 ES SE 
२९. तथा हामीले तिमीलाई सम्पूर्ण ~ {5 YH ६:12 NGS 


~ 
मानवजातिका निम्ति एकजना शुभसन्देश डि fy ¢ ८) १६३८५५१४६८ १४६ 
छों « १-८ 
वाहक तथा सचेतकस्वरूप पठाएका छौं, "टर AR RR 
परन्तु अधिकतर मानिसहरू (या) जान्दैनन्‌ (8294-59) 
र Fir 9% a हि 4 टं १ 2 
३०. तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “यदि 44५७) १451154 32599 
तिमीहरू सांचा हो भने, त्यो प्रतिश्रुति HE 


कहिले (पूर्ण हुन्छ) त?” 


३१. तिमी भन, “तिमीहरूका निम्ति , ७9४3 (६.455 2 9८ 9:५३ 521 15 
धारित ड तिता ~ 

एउटा यस्तो नि दिनको प्रतिश्रुति [: त छ७:: < 

रहेको छ जसबाट न तिमीहरू एकक्षण * नै 

पछि रहन सक्नेछौ न त (त्यसबाट) अधि 

बढ्न नै ।” 


३२. तथा अविश्वासी व्यक्तिहरू भन्छन्‌ ०५६ ७०१४ 1 5910221 565 
“हामी न यस कुरानप्रति न त यसभन्दा ५4; कक Pe जी 21 gs 
पहिलाको प्रति नै विश्‍वास गर्नेछौं,” जब ~, १,१ ,. » SEs FRE 
ती अत्याचारी- हरूलाई तिनीहरूका 0१02020 229 2192 
प्रतिपालकका सामुन्ने खडा गरिनेछ त्यस ५! 44-25% #557 ॐ 2.435 2१५ 
अवस्थामा तिनीहरू कसरी एक- अर्कामाथि ९): 
आरोप प्रत्यारोप) लगाउनेछन्‌, यदि FH 4444 
तिमीले (त्यो दृश्य) देख्न सक्ने भए ! जुन अ Bl ७२३ ष्ट? 
व्यक्तिहरूलाई दुर्बल ठानिएको थियो OO ES 547 
तिनीहरूले अहङ्कारी व्यक्तिहरूलाई 

भन्नेछन्‌, “यदि तिमीहरू न रहेका भए 


भाग २२ ७२१ 


अन्‌- सबा छ 


हामी अवश्य विश्वासी बन्नेथियौं । 


३३. अहड़ारी स्वभावका व्यक्तिहरूले 
दुर्बल ठानिएका व्यक्तिहरूलाई भन्नेछन्‌, 
“के हामीले नै तिमीहरूलाई मार्गदर्शनबाट 
त्यसको आगमन पश्चात्‌ रोकेका थियौं त? 


होइन, अपितु तिमीहरू स्वयम्‌ अपराधी 
थियौ ।” 


३४. तथा ती दुर्बल ठानिएका व्यक्तिहरूले 
ती अहङ्ारी व्यक्तिहरूलाई भन्नेछन्‌, 
“होइन, अपितु (त्यो तिमीहरूको) रात 
दिनको योजना (कै फल) थियो, जब 
तिमीहरू हामीलाई अल्लाहप्रति अविश्वास 
गर्ने र उनका भागीदार तुल्याउने आदेश 
दिन्थ्यौ । ” तथा जब तिनीहरूले दण्ड 
देख्नेछन्‌ (आफ्नो) लज्जा लुकाउने प्रयास 
गर्नेछन; तथा ती अविश्वासीहरूका 
गर्धनलाई हामी साइलाले बाँध्नेछों । 
तिनीहरूको आफ्नै क्रियाकलापको 
फलस्वरूप नै तिनीहरूलाई दण्ड मिल्नेछ । 


३५. तथा हामीले कुनै नगरतर्फ कहिल्यै 
कुनै सतर्ककारी पठाएनौं, परन्तु त्यहाँका 
धनसम्पन्त व्यक्तिहरूले भने, “जुन कुराका 
साथ तिमीलाई पठाइएको छ त्यस कुराप्रति 
हामी पटक्कै विश्वास गर्दैनौं ।” 


३६. तथा तिनीहरू भन्छन्‌,“हामी सम्पत्ति 
र सन्तानमा तिमीहरूभन्दा अधिक (धनी) 
छौं; तथा हामीलाई कदापि दण्ड दिइनेछैन 
| 22 


३७. तिमी भन, “वस्तुतः, मेरा 
प्रतिपालकले जसका निम्ति चाहन्छन्‌ 
जीविका विस्तृत तुल्याउँछन्‌ तथा (जसका 
निम्ति चाहन्छन्‌ त्यसलाई) सडीर्ण 
तुल्याउँछन्‌, परन्तु अधिकतर व्यक्तिहरू 
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अन्‌- सबा ३४ 


४२२ 


भाग २२ 


जान्दैनन्‌ ।; 


३८. तथा तिमीहरूको सम्पत्ति अथवा 
सन्तानले तिमीहरूलाई हाम्रा निकटमा 
स्थान प्रदान गर्नेछैनन, परन्तु जसले 
विश्वास गर्छन्‌ र पुण्यकार्य गर्छन्‌, 
तिनीहरूलाई भने तिनीहरूले गरेका 
कार्यहरूको दोब्बर प्रतिदान प्राप्त हुनेछ । 
तथा तिनीहरू नै उच्च निवास स्थानहरूमा 
शान्तिका साथ बसोबास गर्नेछन्‌ । 


३९. तथा जुन व्यक्तिहरूले हाम्रा 
चिह्नहरूको (उद्देश्यलाई) असफल 
तुल्याउने प्रयत्न गर्छन्‌, तिनीहरू नै ती 
व्यक्तिहरू हुन जसलाई दण्डका सामुन्ने 
उपस्थित गरिनेछ । 


४0. तिमी भन, “मेरा प्रतिपालकले 
निश्चय नै आफ्ना सेवकहरूमध्ये जसका 
निम्ति इच्छा गर्छन्‌ उसको जीविकालाई 
विस्तृतं तुल्याउँछन्‌, तथा तिनीहरूमध्ये 
जसका निम्ति (उनले इच्छा गर्छन्‌ 
त्यसलाई) सड़ीर्ण तुल्याउँछन्‌ । तथा 
जुनकुरा तिमीहरू खर्च गर्छौ, त्यसलाई 
उनले पूर्णरूपमा पुनः फर्काउने छन्‌; तथा 
उनी सर्वोत्तम जीविका प्रदानकारी रहेका 
छन्‌ ।” 


४१. तथा त्यसदिनको (स्मरण गर), जब 
उनले तिनीहरू सबैलाई एकत्रित गर्नेछन्‌; 
त्यसपछि उनले फरिस्ताहरूलाई भन्नेछन्‌: 
“के ती खास तिमीहरू नै थियौ जसको 


यिनीहरू उपासना गर्ने गर्थे? " 


४२. तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “तिमी पवित्र 
छौ । तिनीहरूविरुद्ध तिमी नै हाम्रा संरक्षक 
हौ । होइन, अपितु तिनीहरू ता जिन्न 

(अदृश्य प्राणी) को उपासना गर्ने गर्थे; 
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अल्‌- सबा ३४ 


तिनीहरूमध्ये अधिकतरले उनीहरूप्रति नै 
विश्वास गर्थे ।” 


४३. “अतः, आज तिमीहरूमा परस्पर 
एक- अर्काको हानि गर्ने अथवा लाभ 
पुऱ्याउने सामर्थ्य रहने छैना” तथा 


अत्याचारी व्यक्तिहरूलाई हामी के भन्नेछौं 
भनेः “त्यस अग्निको दण्ड चाख जसबारे 
तिमीहरूलाई विश्वास थिएन ।” 


४४. तथा जब तिनीहरूसमक्ष हाम्रा स्पप्ट 
चिह्नहरू पढेर सुनाइन्छ, तिनीहरू भन्छन्‌, 
“यो मानिस ता केवल तिमीहरूलाई 
तिनीहरूबाट विमुख गर्न चाहन्छ जसको 
तिमीहरूका पितृहरू उपासना गर्ने गर्थे ।" 
तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “यो ता एउटा 
मनगढन्त मिथ्या कुरो हो ।” तथा 
अविश्वासी व्यक्तिहरू सत्यका सम्बन्धमा 
तिनीहरूसमक्ष त्यसको आगमनपश्चात्‌ के 
भन्छन्‌ भने, “यो ता खुल्लम खुल्ला जादू 
रहेको छ। 


४५. तथा हामीले तिनीहरूलाई कुनै 
यस्तो पुस्तक प्रदान गरेका थिएनों जसका 
तिनीहरू अध्ययन गरून्‌, न त तिमीभन्दा 


पहिला हामीले तिनीहरूतफ कोही 
सावधानकर्ता नै पठाएका थियौं । 

४६. तथा तिनीहरूभन्दा पहिलाका 
मानिसहरूले (पनि सत्यलाई) अस्वीकार 


गरेका थिए तथा हामीले तिनीहरूलाई 
प्रदान गरेको {शक्तिको) दशौं भाग (पनि) 
यिनीहरूलाई प्राप्त छैन, परन्तु तिनीहरूले 
हाम्रासन्देशवाहकहरू सितमिथ्यावादीहरू 
सरह व्यवहार गरे । अतः मैले ल्याएको त्यो 
परिवर्तन कस्तो डर लाग्दो थियो ! 
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अल्‌-सबा ३४ ७३४ भाग २२ 
तिमीहरूलाई हि ट्र be बा ह 
४७. तिमी भन, “म तिमीहरूलाई केवल ७16 दु > 591 ८४) ७५ 
एउटा (कार्य : अर्थात ८ > RT 0000 0. 
एउटा ( गर्ने) अर्ती दिन्छु: अर्थात्‌, ४5 ७५। 55 25 sb ss 545 
तिमीहरू दुई-दुई र एक्ला- एक्लै अल्लाहका „ , HS, Gis 1६155 ¢ ०८ 
सामुन्ने उभिएर चिन्तन- मनन गर । ७2 re ल 
तिमीहरूलाई A ० “7 ना ह ७० “il 
त्यसपछि (तिमीहरूलाई) तिमीहरूका ९४ 9. १222-1४) ५» ० ५ Hs 
साथीमा कुनै प्रकारको पागलपन रहेको छ9-4224-15 ८ ७४८ 
छैन (भन्ने कुराको ज्ञान हुनेछ); उनी ता ई 
केवल निकट (भविष्यमा) आउने कठोर 
दण्डबारे तिमीहरूलाई सावधान गर्ने 
एकजना (व्यक्ति) हुन्‌ ।” 
टु ~ १3 
४८. तिमी भन, “तिमीहरूबाट जेसुकै (०४5 


प्रतिदान चाहेको भए पनि त्यो तिमीहरू कै 
निम्ति हुनेछ । मेरो प्रतिदान ता अल्लाहकै 
जुनाफमा रहेको छ; तथा उनी सम्पूर्ण 
वस्तुहरूलाई देखिरहेछन्‌ ।” 


४९. तिमी भन, साँच्चै नै, मेरा 
प्रतिपालक सत्यलाई असत्यमाथि प्रक्षेपण 
गर्छन्‌ । (उनी) अदृश्य (क्राहरू)का श्रेष्ठ 
ज्ञाता रहेका छन्‌ ।” 


५०. तिमी भन, “सत्यको आगमन 
भइसकेको छ, तथा असत्यले न (कुनै कुरा) 
प्रारम्भ गर्न सक्छ न त (त्यसलाई) 
पुनरुत्पादन गर्न सक्छ ।” 


५१. तिमी भन, “यदि म पथभ्रष्ट रहेमा, 
मेरो पथभ्रष्टता मेरै विरुद्ध हुनेछ, तथा यदि 
मलाई सन्मार्ग प्राप्त भएमा, त्यो केवल 
मेरा प्रतिपालकले मप्रति अवतीर्ण गरेको 
आकाशवाणीको फलस्वरूप (सम्भव 
भएको) हो । वस्तुतः उनी सर्वश्रोता, अति 
निकट (उपस्थित) छन्‌ ।” 


५२. जब तिनीहरूलाई भयभीत 
तुल्याइनेछ यदि तिमीले त्यो अवस्था देख्न 
सक्ने भए ! तब भाग्न सम्भव हुनेछैन तथा 
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एउटा निकटको स्थानबाट तिनीहरूलाई 
समातिनेछ । 


५३. तथा तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “(अब) 
हामी त्यसप्रति विश्वास गर्छौं ।” परन्तु 
त्यति टाढा पुगेर विश्वास प्राप्त गर्नु 
तिनीहरूका निम्ति कसरी सम्भव हुन सक्छ 
र! 


५४. वस्तुतः पहिला टाढाबाटै व्यर्थ 
अनुमानित कुराहरूमा व्यस्त रही 
तिनीहरूले त्यसलाई अस्वीकार गरेका थिए 


५५. तथा तिनीहरू र तिनीहरूले पालेका 
अभिलाषाहरूका बीचमा (ठीक) त्यसरी नै 
रोक खड़ा गरिनेछ जसरी तिनीहरूसदृश 
मानिसहरूसित तिनीहरूभन्दा पहिला 
गरिएको थियो । तिनीहरू (पनि) व्याकुल 
तुल्याउने सन्देहले ग्रसित थिए । 
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* यसको अर्थ केवल के हो भने पहिला त्यसबाट तिनीहरूले स्वयमूलाई दूर राखेकै 
कारण दण्डको समयमा तिनीहरूले विश्वास स्थापना (प्राप्त) गर्न सकेनन्‌ । 


समसल क मक ल क क क 


६४०५४८1155 


EI ९ यकर) ७.2१ श्र क १ 


फातिर 
(हिजरतअधि अवतरित) 


परम दयाल, 


१. परम कृपाल, 
अल्लाहको नाममा । 


२. सम्पूर्ण प्रशंसा आकाशमण्डल र 
पृथ्वीका सिर्जनहार अल्लाहकै निम्ति हो, 
जसले दुइ- दुइ र तीत- तीन तथा चारचार 
पक्षयुक्त फरिस्ताहरूलाई सन्देशवाहक- 
स्वरूप नियुक्त गर्छन्‌ । उनी (आफ्नो? 
सृष्टिमा जति इच्छा गर्छन्‌ वृद्धि गर्छन्‌, 
कारण सम्पूर्ण कुराहरूमाथि अल्लाह पूर्ण 
सामर्थ्यवान छन्‌ । 


३. मानिसहरूका निम्ति अल्लाहले जुन 
करुणा निर्धारित गर्छन्‌, त्यसलाई कसैले 
रोक्न सक्दैन, तथा जुन कुरालाई उनले 
रोक्छन्‌, त्यसलाई उनीबाहेक अन्य कसैले 
फुकुवा गर्न सक्दैन, तथा उनी परम 
पराक्रमी, .परम तत्वज्ञ छन्‌ । 


४. ए मानिसहरू हो, अल्लाहले 
तिमीहरूमाथि गरेको अनुग्रहलाई स्मरण 
गर । के अल्लाहबाहेक कोही यस्तो 
सृष्टिकर्ता छ जसले आकाशमण्डल र 
पृथ्वीबाट तिमीहरू: लाई जीविका प्रदान 
गर्छ? उनीबाहेक अन्य कोही उपासनायोग्य 
छैन । अतः तिमीहरूलाई कून दिशातर्फ 
लगिंदैछ? 


५. तथा यदि तिनीहरूले तिमीलाई 
अस्वीकार गर्छन्‌ भने, तिमीभन्दा पहिलाका 
अल्लाहका सन्देशवाहकहरूलाई (पनि) 
अस्वीकार गरिएको छ, तथा (सम्पूर्ण) 
कुराहरूलाई (निर्णयका निम्ति) अल्लाहका 
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जुनाफमा फर्काएर लगिनेछ । 


६. ए मानिसहरू हो, अल्लाहको (३४ 29७1 5५८9 & | (३1८३५ 
प्रतिश्रुत (वचन) निश्चयपूर्वक सत्य रहेको ; », (८3६_1 ६ १31 2520 1६ 
छ, त्यसकारण यस सांसारिक जीवनले 9525) ठर RT 
तिमीहरूलाई धोका नदेओस्‌, न त कुनै 095245 90 ७ ७20८. 3 
धोकेबाजले अल्लाहका सम्बन्धमा 

तिमीहरूलाई धोका दिओस्‌ । 


त तिमीहरूको १52 हा ६2० 9८41 5 हरेक र्ट < 
७. निश्चयपूर्वक शैतान तिमीहरूको ४१०४ 922 2%] Gh} ७), 
एउटा यु छ त आफ्नो 5 9८) ~? ^ ८ का 
एउटा शत्रु हो, अत: त्यसलाई ३ शत्रु ४४८) 455 1929: GH १2 
मान । उसले आफ्ना दलहरूलाई तिनीहरू ती कम 
प्रज्वलित अरिनका निवासी बनून्‌ भनी Ox ३४८८१०८ 


बोलाउने गर्छ । 


८. जुन व्यक्तिहरू अविशवासी छन्‌ {155 2.11.८ 44119187 6255 
तिनीहरूका निम्ति कठोर दण्ड रहेको छ । CN 1 HR 5: । ७: 55 


तथा जुन व्यक्तिहरू विश्वास गर्छन्‌ र | 7 7 Sr es 

०2 ¢ ह ६ 4 90 § A \ 47.85 4-4) 
पुण्यकार्य गर्छन्‌ तिनीहरूका निम्ति # (022 Al 3 8 ३-5 A 
क्षमादान तथा एउटा महान प्रतिदान रहेको 
छ। 
९. जसलाई उसका कार्यहरू उत्तम ४१५5 44८ १३८ 45 65) ७० 
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(एउटा विश्वासी र वास्तवमै पुण्यकार्य गर्ने 25५5 ५5 37} ०० ४947 2 
व्यक्तिसरह) हुन सक्छ र! निश्चय नै, 2९, ६,। ५ ...,' मतका लप AZ 4122 
अल्लाहले जसलाई इच्छा गर्छन्‌ उसलाई 03. ही 

पथभ्रष्ट तुल्याउँछन्‌, तथा जसलाई इच्छा 
गर्छन्‌ सन्मार्ग देखाउँछन्‌ । त्यसकारण 
तिनीहरूको शोकमा तिम्रो आत्माको 
विनाश नहोस्‌ । तिनीहरूका कार्यहरूलाई 
अल्लाहले राम्ररी जान्दछन्‌ । 
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१०. तथा ती अल्लाह नै हुन्‌, जसले 2१४ 7७) GN 4118 
यस्ता हावा पठाउँछन्‌ जसले बादल लिएर ६५5 ३-८४ ७) ४५४५८६ ९ (६८ 
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मृत भूखण्डतर्फ डोऱयाएर लैजाने गर्छौँ, क ६. Fo EE) 
तथा त्यसद्वारा पृथ्वीलाई त्यसको OTST 
मृत्युपश्चात्‌ जीवित गछौँ । यसै प्रकार 


फातिर ३५ 


७2८ 


भाय २२ 


पुनरुत्थान (हुनेछ) 


११. जो कोही सम्मान चाहन्छ, त्यसलाई 
के ज्ञात रहोस्‌ भने सम्पूर्ण सम्मान 
अल्लाहकै निम्ति रहेको छ । उत्तम 
कुराहरूको उत्थान उनीतर्फे हुने गर्छ, तथा 
पुण्यकार्यहरूले तिनीहरूको उत्थानमा 
सहयोग पुस्याउँछन्‌ । तथा जसले कुमन्त्रणा 
गर्छन्‌- तिनीहरूका निम्त कठोर दण्ड 
निर्धारित छ, तथा यस्ता व्यक्तिहरूको 
मन्त्रणा व्यर्थ जानेछ । 


१२. तथा अल्लाहले तिमीहरूलाई धुलो 
माटोबाट सिर्जना गरे, त्यसपछि एउटा 
वीर्यको थोपाबाट, त्यसपछि उनले 
तिमीहरूलाई जोडीजोडी बनाए । तथा 
उनलाई थाहा नभै न कुनै महिलाले 
गर्भधारण गर्छ, न बालकलाई जन्म दिन्छे 
परन्तु उनलाई त्यसको पूर्णज्ञान रहन्छ । 
तथा न कुनै लामो उमेरको व्यक्तिको 
उमेरलाई बढाइन्छ न त उसको जीवनको 
कने अंश घटाइन्छ, परन्तु त्यसबारे एउटा 
पुस्तकमा (लिपिबद्ध रहेको छ) त्यो कार्य 
निश्चय नै अल्लाहका निम्ति अति सरल 
रहेको छ। 


१३. तथा यस्ता दुईवटा समुद्रहरू एक 
समान हुन सक्दैनन्‌, जसमध्ये एउटाचाहिँ 
स्वादिष्ट, मीठो - तथा) पिउन स्वादिलो छ 
भने, अर्को चाहिँ नुनिलो (तथा) तितो । 
तथा हरेकबाट तिमीहरू ताजा मासु खाने 
गर्छौ, तथा तिमीहरू पहिरनका निम्ति 
अलंकारहरू त्यहाँबाट प्राप्त गर्छौ । तथा 
जहाजहरूलाई त्यहाँ (लहरहरूलाई) चिर्दै 
हिँडेको तिमी देख्छौ ताकि तिमीहरू उनको 
कृपाप्राप्तिको प्रयत्न गर, तथा तिमीहरू 
उनका कृतज्ञ बन 


१४. उनी रात्रिलाई दिनमा तथा दिनलाई 
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८ न ह 5 टप नट 
रात्रिमा प्रवेश गर्छन्‌ । तथा उनले सूर्य र, ‰ 44}।| ५4८ ११1 BS 


चन्द्रमालाई सेवामा खटाएका छन्‌ ¢ 2 In A ९, १ ७८ 228) 041“ 
तिनीहरूमध्ये प्रत्येक निर्धारित "०० श्री x ह 22 ।2 
ना 6 = ~ 97 As” ७ 

म्यादसम्मका निम्ति गतिशील छन्‌ । ७+*%1१*७७.०४। 2० 2020 ab 23> 
^ १९०२): 2 ०” GG a a A a 

तिमीहरूका प्रभु, अल्लाह यस्ता छन्‌, ८०८३%)-5५ (24292 ७-५ ८ ३2 ४-४ 
साम्राज्य उनके रहेको छ था » 9-२ ह 

ज्य उनकै रहेको छ । त (किक) 


अल्लाहलाई छाडी जसलाई तिमीहरू 
पुकार्छो तिनीहरू एउटा कण समेतका पनि 
अधिकारी रहेका छैनन्‌ । 


तिनीहरूलाई a DR SD 682१५८७ 
१५. यदि तिमीहरूले तिनीहरूलाई  /: ५722 | १2202. 5+ ५5% 51 
पुकारेमा, तिनीहरूले तिमीहरूको पुकार 45, 2४41५ Gist 55 
he हे १ १२.) a 211 se 


सुन्नेछैनन्‌, तथा यदि तिनीहरूले त्यसलाई ~ A 202 की र 
/ i ~ A १०८० 2 we 

सुनिहाले भने पनि तिमीहरूलाई (त्यसको) ,) 9५2-555४, ०१-८५ ०+ 
A ना नी FAECES 


उत्तर दिन सक्नेछैनन्‌ । तथा पुनरुत्थानका ६-६ Osi iis ids 
दिन तिमीहरूले - तिनीहरूलाई अल्लाहका) Ci द 
भागीदार तुल्याउने गरेको कुरालाइ 

तिनीहरूले अस्वीकार गर्नेछन्‌ । तथा (उनै) 

सर्वज्ञाताबाहेक कसैले तिमीलाई यसरी 

अवगत गराउन सक्दैन । 


१६. ए मानिसहरू हो ! तिमीहरूलाई | १ 1441 
अल्लाहको नितान्त आवश्यकता (खाँचो) 211 #5- GC)! EI 


रहेको छ, परन्तु अल्लाह यस्ता छन्‌ Oo gh 2५४ ५ gh 
जसलाई कसैको आवश्यकता छैन, उनी 
परम प्रशंसनीय छन्‌ । 


१७. यदि उनले चाहेमा, तिमीहरूलाई ५1६, ८ 5 ५2 ११६३ ७५ 
श्र ना bd ~ 


उनले विनाश गर्न सक्छन्‌, तथा (त्यस ७-४ »+ 
स्थानमा) एउटा नयाँ सृष्टिको सिर्जना गर्न 
सक्छन्‌ । 

> ¢ न (2 + ५ द्‌? 211 ' (८ ~ 
१८. तथा त्यो कार्य अल्लाहका निम्ति OF, 201 (18 8) ५ 5 
कठिन छैन । 


१९. तथा कुनै भार उठाउने 'ज्यानले ५5७ REESE 2559 5 
अर्काको भार उठाउन सक्नेछैन, तथा यदि ५५, १८.१? ५, ५} 51 ६६: 
कुनै ठूलो भारले दबेको (ज्यानले आफ्नो ,. १? ei कक 7 25 
भार (उठाउन) का निम्ति अर्कालाई 230 2१55 906 9१7 $ 
बोलाएमा (अर्कोद्वारा) त्यसको लेशमात्र 


फातिर ३५ 


७०० 


पनि भार उठाइने छैन, चाहे त्यो एउटा 
निकटसम्बन्धी नै किन नहोस्‌ । तिमीले 
केबल ती व्यक्तिहरूलाई सावधान गर्न 
सक्छौ जुन व्यक्तिहरू गुप्तरूपमा आफ्ना 
प्रभुसित डराउँछन्‌ तथा नमाज अनुष्ठान 
गर्छन्‌ । तथा जसले स्वयम्‌लाई पवित्र 
तुल्याउँछ, त्यसले केवल आफ्नै उन्नतिका 
निम्ति स्वयम्‌लाई पवित्र तुल्याउँछ, तथा 
अल्लाहतर्फ नै (सबैले) फर्केर जानु छ। 


२०. तथा अन्धा र दृष्टियुक्त व्यक्तिहरू 
बराबर हुन सक्दैनन्‌, 


२१. न त अन्धकार र प्रकाश नै, 


२२. न छायाँ र घाम (बराबर हुन 
सक्छन्‌) 


२३. त त जीवित र मृत एकसमान हुन 
सक्छन्‌ । अल्लाहले जसलाई इच्छा गर्छन्‌ 
त्यसलाई सुनाउँछन्‌ तथा चिहानमा रहेका 
(व्यक्ति)हरूलाई तिमी कदापि सुनाउन 
सक्दैनौ । 


२४. तिमी ता 
सावधानकर्ता हौ । 


केवल एकजना 


२५. वस्तुतः हामीले तिमीलाई सत्यका 
साथ एकजना शुभसन्देशवाहक तथा 
सतर्ककारीस्वरूप पठाएका छौं, तथा कुनै 
जाति(का मानिसहरू) यस्ता छैनन्‌ जसतर्फ 
सतर्ककारी पठाइएको नहोस्‌ । 


२६. तथा यदि तिनीहरूले तिमीसित 
मिथ्यावादीसरह व्यवहार गरेमा, 
तिनीहरूभन्दा पहिलाका व्यक्तिहरूले पनि 
आफ्ना नबीहरूसित मिथ्यावादीहरूसरह 
व्यवहार गरेका थिए । तिनीहरूका 
सन्देशवाहकहरू तिनीहरूसमक्ष स्पष्ट 
चिह्नहरू तथा धर्मपुस्तिकाहरू र 
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प्रकाशमय पुस्तक लिएर आएका थिए । 


२७. त्यसपछि मैले ती अविश्वासी 
व्यक्तिहरूलाई समातें तथा मैले (ल्याएको) 
त्यो परिवर्तन कस्तो डरलाग्दो थियो त ! 


२८. अल्लाहले आकाशबाट पानी 
बर्साउँछन्‌ भन्ने कुरा तिमीले देखेका छैनौ 
र? तथा त्यसबाट हामी विभिन्न रङ्गका 
फलहरू उत्पन्न गर्छौं, तथा पर्वतहरूका 
धर्काहरू पनि सेता र राता तथा अन्य 
गहिरा काला विभिन्न रङ्गका हुने गर्छन्‌, 


२९. तथा मानिसहरू र पशुहरू तथा 
जनावरहरूमा पनि यसै प्रकार भिन्नभिन्न 
प्रकारका रङ्गहरू हुन्छन्‌? उनका सेवक 


(भृत्य) हरूमध्ये केवल ज्ञानवान व्यक्तिहरू 


अल्लाहसित डराउँछन्‌ । वस्तुतः अल्लाह 
परम पराकमी, परम क्षमाशील छन्‌ । 


३०. जुन व्यक्तिहरूले अल्लाहको 
पुस्तकको (अध्ययन) अनुसरण गर्छन्‌ तथा 
नमाज अनुष्ठान गर्छन्‌ र हामीले 
तिनीहरूलाई प्रदान गरेका वस्तुहरूबाट 
गुप्तरूपमा र (प्रकाश्यरूपमा अल्लाहको 
मार्गमा) खर्च गर्छन्‌, निश्चयपूर्वक (केवल) 
तिनीहरू नै यस्ता व्यक्तिहरू हुन्‌ जो 
कहिल्यै विनाश नहुने व्यापारको आशा 
राख्छन्‌, 


३१. यसको फलस्वरूप उनले 
तिनीहरूलाई तिनीहरूको पूरा पूरा 
प्रतिदानका साथ आफ्नो कृपाबाट (अझ) 
बढाएर प्रदान गर्नेछन्‌ । उनी निश्चय नै 
परम क्षमाशील, परम गुणग्राही छन्‌ । 


३२. तथा जुन पुस्तक हामीले तिमीप्रति 
अवतीर्ण गरेका छौं त्यो (स्वयम्‌) सत्य छ 
भने त्यसभन्दाअधिका (भविश्यवाणी) 
हरूलाई समेत पूर्ण गर्छ । अल्लाह आफ्ना 
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भृत्यहरूका अवस्थाका परिज्ञाता, सर्वद्रष्टा 
छन्‌ । 


३३. त्यसपछि हामीले त्यो पुस्तक हाम्रा 
निर्वाचित सेवकहरूलाई उत्तराधिकार 
स्वरूप प्रदान गरर्‍्यौं तिनीहरूमध्ये (केहीले 
आफ्ना अभिलाषाहरू दबाएर) स्वयम्‌माथि 
अत्याचार गर्ने गर्छन्‌ भने, अन्य केहीचाहिँ 
मध्यमार्गी छन्‌, तथा तिनीहरूमध्ये केही 
सेवकहरू भने अल्लाहको आज्ञानुसार 
पुण्यकार्य गर्नमा (अन्य व्यक्तिहरूभन्दा) 
अधि रहन्छन्‌ । तथा यही नै वस्तुतः 
अल्लाहको ठूलो कृपा रहेको छ। 


३४. सदा रहने बगैँचाहरू जसमा 
तिनीहरू दाखिल हुनेछन्‌ । त्यहाँ 
तिनीहरूलाई सुनका चुराहरू र मोती 
पहिराइने छ, तथा तिनीहरूका वस्त्रहरू 
त्यहाँ रेशमका हुनेछन्‌ 


३५. तथा तिनीहरूले भन्नेछन्‌, 'सम्पूर्ण 
प्रशंसा’ उनै अल्लाहका निम्ति जसले हाम्रो 
शोक निवारण गरेका छन्‌ । हाम्रा 
प्रतिपालकनिश्चय नै परम क्षमाशील, परम 
गुणग्राही छन्‌, 


३६. “जसले आफ्नो कपाद्वारा हामीलाई 
यस्तो चिरस्थायी वास प्रदान गरेका छन्‌, 
जहाँ हामीलाई न दुःख कष्टले छुनेछ, न त 
त्यहाँ हामीलाई थकाइ (को अनुभव) हुनेछ 
।” 


३७. परन्तु ती अविश्वासी व्यक्तिहरूलाई 
(भने) नर्कको अग्नि मिल्नेछ । तिनीहरू 
मरुन्‌ भनी तिनीहरूका निम्ति मृत्युको 
निर्णय नै गरिनेछेन, न त तिनीहरूका 
निम्ति त्यहाँको दण्ड घटाइने छ । हरेक 
कृतध्न व्यक्तिलाई हामी यस्तै बदला दिने 
गर्छौं । 
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अर्ती लिन चाहने व्यक्तिले अर्ती लिन 
सक्थ्यो? तथा तिमीहरू समक्ष एकजना 
सतर्ककारी (पनि) आएका थिए । अतः 
तिमीहरू अब (दण्ड) चाख; किनभने 
अत्याचारीहरूको कोही सहयोगी हुँदैन ।” 


३९. अल्लाहले वस्तुतः आकाशमण्डल र 
पृथ्वीका गुप्त भेदहरू जान्दछन्‌ । छातीभित्र 
(गुप्त रहेका) सम्पूर्ण कुराहरूलाई उनले 
राम्ररी जान्दछन्‌ । 


४०. ती उनी नै हुन्‌, जसले तिमीहरूलाई 
पृथ्वीमा उत्तराधिकारीस्वरूप स्थापन गरे । 
अतः जसले अविश्वास गर्छ, त्यसले आफ्नो 
अविश्वासको परिणामस्वरूप आफैँ दुःख 
उठाउने छ । अविश्वासीहरूका निम्ति 
तिनीहरूको अविशवासले तिनीहरूका 
प्रभुका दृष्टिमा केवल द्वेष बढाउनेछ, तथा 
अविश्वासीहरूलाई तनीहरूको 
अविश्वासले केवल घाटाग्रस्त तुल्याउनेछ । 


४१. तिमी भन, “अल्लाहलाई छाडी 
जसलाई तिमीहरू पुकार्छो तिमीहरूका ती 
भागीदार उपास्यहरूबारे तिमीहरूलाई केही 
थाहा छ? अतः पृथ्वीमा तिनीहरूले जुन 
वस्तुहरू सृष्टि गरेका छन्‌ (ती वस्तुहरू) 
मलाई देखाऊ । अथवा के 
आकाशमण्डलको सिर्जनामा तिनीहरूको 
कुनै सहभागिता रहेको छ? अथवा हामीले 
तिनीहरूलाई कुनै यस्तो पुस्तक प्रदान 
गरेका छौ जसबाट तिनीहरूलाई कुनै 
प्रमाण प्राप्त भएको होस्‌?” होइन, अपित्‌ 
अत्याचारीहरू परस्पर एक- अर्कासित केवल 
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धोकायुक्त प्रणहरू गर्ने गर्छन्‌ । 


४२. निश्चय नै, अल्लाहले ने 
आकाशमण्डल र पृथ्वीलाई तिनीहरू (आ- 
आफ्ना स्थानबाट) नहटून्‌ भनी समातेर 
राखेका छन्‌ । तथा यदि तिनीहरू हटेमा 
उनीबाहेक अन्य कसैले तिनीहरूलाई रोक्न 
सक्नेछैन । वस्तुतः उनी परम सहनशील, 
परम क्षमाशील छन्‌ । 


४३. तथा यदि कुनै सतर्ककारी 
तिनीहरूतर्फ आएका भए अन्य सबै 
मानिसहरूभन्दा उत्तम तरिकाले तिनीहरूले 
मार्गदर्शनको अनुसरण गर्ने थिए भनी 
तिनीहरूले अल्लाहको नाममा दृढ शपथ 
खाएका थिए । परन्तु जब एकजना, 
सतर्ककारी तिनीहरू समक्ष आए, तिनको 
आगमनले तिनीहरूलाई केवल घृणामा 
अघि बढायो, 


४४. पृथ्वीमा अभिमान गर्नाले र क- 
मन्त्रणा गर्नाले । परन्तु कु-मन्त्रणाले 
त्यसका निर्माणकारीहरूलाई नै विनाश गर्छ 
। अतः के तिनीहरू अतीतका जातिहरूमा 
(अल्लाहको) जुन (व्यवहारको) तरिका 
थियो केवल त्यसैको प्रतीक्षामा छन्‌ त? 
परन्तु अल्लाहको तरिकामा तिमी कदापि 
परिवर्तन पाउनेछैनौ; न त अल्लाहको 
तरिकामा कहिल्यै तिमीले तलमाथि भएको 
पाउनेछौ । 


४५. के तिनीहरूले पृथ्वीमा घुमेर फिरेर 
तिनीहरूभन्दा पहिला रहेका व्यक्तिहरूको 
अन्त कस्तो नराम्रो भएको थियो भन्ने करा 
देखेका छैनन्‌ र? तथा तिनीहरू ता 
यिनीहरूभन्दा अधिक शक्तिसम्पन्न थिए । 
अल्लाह त्यस्ता छैनन्‌ जसको (योजनालाई) 
आकाशमण्डल अथवा पृथ्वीमा कसैले 
असफल तुल्याउन सकोस्‌; वस्तुतः, उनी 
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सर्वज्ञ, सर्व-शक्तिमान छन्‌ । 


४६. तथा यदि मानिसहरूलाई 
तिनीहरूका क्रियाकलापका कारण 
अल्लाहले तत्कालै दण्डित तुल्याइहाल्थे भने 
(पृथ्वीको) सतहमा एउटै जीवित प्राणीलाई 
छाड्ने थिएनन्‌; परन्तु एउटा निर्धारित 
समयसम्मका निम्ति तिनीहरूलाई उनले 
अवसर प्रदान गर्छन्‌, तथा जब तिनीहरूको 
निर्धारित समय आउँछ, (सावधान) अल्लाह 
आफ्ना भृत्य €मानवजाति) हरूबारे पूर्ण 
अवगत छन्‌ । 
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भाग २२ 


या सीन 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 


नाममा । 
२. या सिन 
३. तत्वज्ञान (ले परि)पूर्ण कुरानको शपथ, 


तिमी निःस्सन्देहे सन्देशवाहकहरू 
मध्येका (एकजना) सन्देशवाहक हो, 


५. सन्मार्गगामी हो) । 


६. (याँ परम पराक्रमी, 
करुणाशीलको आकाशवाणी (हो), 


७. ताकि तिमी यस्तो जातिलाई सतर्क 
गर जसका पुर्खाहरूलाई सतर्क गरिएको 
थिएन, फलस्वरुप तिनीहरू अचैतन्य थिए । 


८. निश्चय नै तिनीहरूमध्ये अधिकतर 
व्यक्तिहरूका बारेमा वचन सत्य सावित 
भयो, अतः तिनीहरूले विश्वास गर्दैनन्‌ । 


९. हामीले तिनीहरूका गर्धनमा 
च्यापुसम्म पुग्ने कण्ठाहरू बेरेका छौं 
फलस्वरूप तिनीहरूका शिरहरू ठाडा रहन 
बाध्य छन्‌ । 


परम 


१०. तथा तिनीहरूका अघिल्तिर र 
तिनीहरूका पछिल्तिर हामीले एउटा रोक 
खडा गरेका छौं, तथा तिनीहरूलाई 
ढाकिदिएका छौं, फलस्वरुप तिनीहरू देख्न 
सक्दैनन्‌ । 


११. तथा तिनीहरूलाई तिमीले सतर्क गनु 
अथवा नगर्नु एकै समान रहेको छः 


* हे श्रेष्ठ सरदार (नायक) । 


[| 91021 ~ t 55 2 १ >> 
(445924 NS 


Ooo 


ट्रस्ट श्र 3 
2258 25217: 5 GE 
FOES 3 ५1 3 २-० (52 95 32--2, 
05:92 

० नी 


~ t 52८ CE ”” 
4.6 / ; DS छि 4४ ८ ७२०, ८, 
~ ०7 १ शु SA a 


भाग २२ ७०७ या सीन ३६ 
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तिनीहरूले विश्वास गर्नेछैनन्‌ । 


१२. जसले यस स्मारिकाको अनुसरण गर्छ ८६5 9 ५2$)। 25 ७ 
र एकान्तमा परम कृपालु (अल्लाह) सित टू 
डराउंछ, तिमीले केवल त्यसलाई सावधान > र शर 
गर्न सक्छौ । अतः त्यस्तो व्यक्तिलाई O27 fF 
क्षमादान र महान प्रतिदान (प्राप्तिको 

शुभसन्देश देउ । 


१३. निश्चयपूर्वक, हामी नै मृतलाई जीवन , (८ ५१ १५ 45 33 2 ४ ८५४४ ४, 
प्रदान गछौँ, तथा जुन कुरा तिनीहरू £ 45828 ०0 0 (5141५2६5 
(आफूभन्दा) अधि पठाउँछन्‌ र जुन करा पछि । AST 5 EBS EY र 
छाड्छन्‌ ती सबैलाई हामी (लिपिवद्ध) (( ८ ५-45 ५८) ९१ 
राख्छौं; तथा सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई हामीले 
एउटा स्पष्ट पुस्तकमा लिपिवद्ध राखेका छौं 


१४. तथा तिनीहरूलाई एउटा नगरका EELS TOIT yl 
बासिन्दाहरूको घटना सुनाउ, जब त्यहाँ ७८ i: 2 9३१ Ne: 
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दुबैलाई अस्वीकार गरे; अतः हामीले तेस्रो ७०७०८७१ 5८४1 Gj ATER 
(सन्देशवाहक) पठाएर (तिनीहरूलाई) सुदृढ ह 
तुल्यायो, तथा तिनीहरूले भने, “वस्तुत: 
हामीलाई तिमीहरूतर्फ सन्देशवाहकस्वरूप 
पठाइएको हो ।” 


Gis Su 554 द्र a ९ IE 2. दि 

१६. तिनीहरूले उत्तर दिए, "तिमीहरू ता ५ 2 200 2 Co । निर ह र 
७ ~ aS A ति 35) ८ ~ 

हामी जस्तै मानिस हौ र परम कपाल ७४1४८5 ६९ ७-०9») 8921 ८5 
ल्लाह कनै करो न अवतीर्ण + पा. गरका छैनन्‌ ® शर 5 # १, 04 
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। तिमीहरू केवल मिथ्या करा गरिरहेछौ ।" 
१७. तिनीहरूले भने, “हाम्रा प्रतिपालकले , 2 ,<, (६ 2192 Gi; 5 ति 
करे . तिमीहरूका उनका , ८22 । > 
ने वस्तुत: हामी तिमीहरूका निम्ति (उनका) A 321 डू 
सन्देशवाहक हौं भन्ने कुरा जान्दछन्‌, OOS 
७५ ८ « (9 त्रि 2 १ त्या a Toe 1714 

१८. "तथा हाम्रो कर्तव्य ता केवल NAYES 
स्पप्टरूपमा सन्देश पुर्‍्याउनु रहेका छ ।” ५ 02 

९५1८9४, 895 8१46: ग ६. 
१९. तिनीहरूले भने, “हामी निश्चय ने Sr J 0 955) YE 
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सिमीहरू- - {2,१ 
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लगाउँछौ; यदि तिमीहरू (त्यसबाट) पछि OA Eg 
नहटेमा, हामी अवश्य तिमीहरूमाथि ढुङ्गा 
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व्यक्तिहरू हो ! आज तिमीहरू (धर्मनिष्ठ 
व्यक्तिहरूबाट) पृथक होऊ, 20 37 
०4 ८८१ Reet ८ (४ १242 [| हीच ॥ 

६१. ”ए आदमका पुरत्रेहरू हो, तिमीहरू ७ 1291 Gt म १? टि, छ 
शैतानको उपासना नगर - किनभने त्यो $१८ ;£7 ४४ ८ ठप 9240 3 


तिमीहरूको एउटा खुल्लमखुल्ला शत्रु हो” - ८५-३४ 
भनी मैले तिमीहरूलाई - दायित्वबोध गराएको 
थिइनँ र? 


£ > toa) A {5 
६२. त्था तिमीहरू केवल मेरो उपासना गर (2६,5०4 १६१० HRSG TOTES 
यही नै सन्मार्ग रहेको छ । है 

11, ४५: 225. (51 585 
६३. त्या तिमीहरूको एउटा ठूलो सङ्ख्यालाई 021 * १२४0 ४9% 2-५2 की 
उसले पथभ्रष्ट गय्यो । अतः तिमीहरूले किन OOS 
त्यो कुरा बुझेनौ ? 
तिमीहरूलाई ~ AY छी 1: डू 

६४. इो त्यही नर्क हो जसको तिमीहरूलाई (9७७2-23 ४:54 (55! 554६ ४१-० 
प्रतिश्रुति दिइएको थियो । 
६५, तिमीहरूको अविश्वासका कारण आज @८54545 455415 ४1) 
तिमीहरू यसमा प्रवेश गर ।” 
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६६. त्यसदिन हामी तिनीहरूका मुखमा ठी”? त नक 
लगाउनेछौं a Als 2° 

लाहाछाप , तथा तिनीहरूका हात 9-४ 6; >)। 


हामीसित बोल्नेछन्‌, तथा तिनीहरूका OG 3a; 
क्रियाकलाप- हरूबारे तिनीहरूका पाउले साक्षी 
दिनेछन्‌ । 

| Adie et ४४ E441 ट्ट re (271 हर हा 
६७. तथा यदि हामीले चाहेका भए 445% (8 ६ 1155 9-5 
तिनीहरूलाई नेत्रहीन बनाउन सक्नेथियौं, तब 63.24 415 51; ८11५ #5515 
तिनीहरू बाटो खोज्दै हिँड्ने थिए । परन्तु 


तिनीहरूले देख्न कहाँ सक्छन्‌ र? ४६ ' कार 
2042“ ~ us Agia) ८-८) 20:71 5-1 ~ 
६८. तथा यदि हामीले चाहेका भए, ६ 6८ oe ne i: ठ १7 टी 
तिनीहरूलाई vA ७) A ७ कि (25 क 
तिनीहरूलाई आ- आफ्ना स्थानमा (स्थिर रहने। 355235 ५-५22192 । 
वस्तुस्वरूप तिनीहरूलाई) रुपान्तर गर्न 
सक्तेथियौं, त्यस अवस्थामा तिनीहरू न अधि 


बढ्न सक्ने थिए न त पछि फर्कन नै । 


६९. तथा जसलाई हामी लामो उमेर प्रदान (६६, ७:८1 3 ४८८७४ 822 04 
गछौं- त्यसलाई हामी शक्तिमा दुर्बलावस्था 4 COREE 
तर्फ फर्काउँछौं । तथापि के तिनीहरू बुभदैनन्‌ छि; 
त? 

न ta नै ब १ _ १५१८ क 
७०. तथा हामीले उनलाई कविता सिकाएका ७०) ०५- #4 G3 ६६-३८ ८ 
छेनों ॥ उनका न ही । छैन » टैँ 
, न त त्यो उनका निम्ति शोभनीय हुन Sosy 


सक्छ । यो ता केवल एउटा स्मारकस्वरूप तथा र 
एउटा (यस्तो) कुरान हो जसले (सम्पूर्ण 

कुराहरूलाई) स्पष्ट रूपमा वर्णन गछ, हर _ 
७१. ताकि सम्पूर्ण जीवित (व्यक्तिहरू) लाई £ ०४॥८5५६ ७४७०: 
यसले सावधान गरोस, तथा अविश्वासी (9 coe] 
व्यक्तिहरूविरुद्धको निर्णय पूर्ण होस्‌ । “ 


हामीले दि हि ७५८ (१८ 5441 2 (4६1६ 5 
७२. हामीले आफ्नो ईश्वरीय शक्तिद्वारा २५८० १८1: 
सिर्जना गरेका ध्ये तिनीहरूका CD) ~ 5) [द्र 41 र ps ~ (x51 ६; र्य 
सि का Gs निम्ति ७६८ | टि 25(८८४६८., ;| 
चौपायाहरू सृष्टि गरेका छौं जसका तिनीहरू ह 
स्वामी बनेका छन्‌, के तिनीहरू देख्दैनन्‌ ? 
हामीले १ (35, i ~ % 5 (६६५5 क” 5115 
७३. तथा हामीले ती (पशुहरूलाई) 93382555 (६ ५5 441 415 £; 
तिनीहरूका अधीनस्थ तुल्याएका छौं, os; (212 
फलस्वरूप तिनीहरूमध्ये केहीलाई (आफ्नो) ८१-७२ 
सवारीस्वरूप उपयोग गर्छन्‌ भने अन्य 


या सीन ३६ ७५४ भाग २३ 
केहीलाई तिनीहरू खाने गर्छन्‌ । 
७४. तथा तिनीहरूमा उनीहरूका निम्ति 


अन्यान्य उपयोगिताहरू छन्‌ तथा पिउने पदार्थ 
(पनि) । अतः के तिनीहरू कृतज्ञ बन्दैनन्‌ त? 


७५. तथा तिनीहरूले अल्लाहलाई छाडी 
(अन्यान्य) उपास्यहरू तुल्याएका छन्‌, ताकि 
तिनीहरूलाई सहयोग प्राप्त होस्‌ ! 


७६, तिनीहरूले उनीहरूलाई केही सहयोग 
गर्न सक्ने छैनन्‌; (त्यस विपरित) तिनीहरूलाई 
समेत उनीहरूसितै एकत्रित गरी उपस्थित 
गरिनेछ । 


५७. अतः तिनीहरूको कुराले तिमीलाई दुखित 
नन्‌ः्ाओस्‌ । वस्तुतः जुन कुरा तिनीहरू 
लुक छन्‌ र जुन कुरा प्रकट गर्छन्‌ हामी (ती 
सबै कुराहरूलाई) जान्दछौं । 

७८. के मानिसलाई हामीले उसलाई (केवल) 
एउटा वीर्यको थोपाबाट सृष्टि गरेका हौं भन्ने 
करा थाहा छैन र? तथापि हेर ! उ एउटा 
खुल्लमखुल्ला कगडालु हुन पुग्छ ! 


५९. तथा हाम्रा सम्बन्धमा उदाहरण दिन 
लाग्छ तथा आफ्नो सृष्टिबारे भुल्न पुग्छ । त्यो 


के भन्छ भने, “हट्डीहरू मकिएर सडेपछि 


तिनीहरूलाई कसले जीवित गर्न सक्छ र?” 


८०. तिमी भन, “जसले तिनीहरूलाई पहिला 
पटक सृष्टि गरेका थिए, उनैले तिनीहरूलाई 
जीवित गर्नेछन्‌, तथा हर (प्रकारका) सृष्टिलाई 
उनी राम्ररी जान्दछन्‌, 


८१. “ती (उनै हुन्‌) जसले तिमीहरूका निम्ति 
हरियो वृक्षबाट अग्नि उत्पन्न गर्छन्‌ तथा सुन, 
तिमीहरू त्यसैद्वारा आगो सल्काउने 
गर्छौ । 


८२. जसले आकाशमण्डल र पृथ्वी सृष्टि गरे 
के उनमा तिनीहरूजस्तै अन्य (प्राणी) सृष्टि 
गर्ने शक्ति छैन र?” अवश्य छ, तथा उनी 
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निस्सन्देह सर्वश्रेष्ठ सृष्टिकर्ता, सर्वज्ञ रहेका छन्‌ 
| 


८३. वस्तुतः उनको आदेश - कस्तो छ भने), ४1 ४० ७८5271) 8४ | 
जब उनी कुनै वस्तुबारे सङ्कल्प गर्छन्‌, ७७४५ ७% 
त्यसबारे उनी त्यसलाई (केवल) के भन्छन्‌ हि 
भने, “भएस्‌ !” तथा त्यो वस्तु हुन लाग्छ । 

"१ 3 


: जसका i लट Ret i 
८४. अतः जसका हातमा सम्पूर्ण वस्तुहरूको 12 ८,५14 ४ “५ 
आधिपत्य रहेको छ, उनी परम पवित्र छन्‌ । & S532 44 
उनैतर्फ सबैलाई - en] 4 
तथा उनैतर्फ तिमीहरू सबैलाई फर्काएर # ५ 
लगिनेछ । 
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१. परम कूपालु, परम दयालु, अल्लाहको टू क आ NTE ce uN REA 
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हे ८ ५६) फन 
२. जुन व्यक्तिहरू काँधमा काँध 0 ८८८७८८४८४४ 
मिलाएर पड्क्तिबद्ध खडा छन्‌ तिनीहरूकै 
शपथ, 
b ८७ ई 
३. त्यसपछि तिनीहरू पराक्रमका साथ (1047203170 
शत्रुलाई भगाउँछन्‌, 
८ वि ट ७ ०.३२) व ($ 
४. त्यसपछि तिनीहरू स्मारक (स्वरूप) (2 9- 9 ५-४ ७ 
बारम्बार (कुरानको) पाठ गर्छन्‌, 
2g जे हा 24) ८] द १ 
५. तिमीहरूका उपास्य निश्चय नै OH 5-५६) ५ ७; 


एकमात्र (उपास्य) रहेका छन्‌, 


(६4६८६ aA 205 i) १ क रय 
६. (उनी) आकाशमण्डल र पृथ्वीका ४१४:४८१22 913: ० 
39 


तथा तिनीहरूका बीचमा रहेका सम्पूर्ण AGEs 
वस्तुहरूका र सूर्योदय (हुने स्थानहरू)का 
स्वामी हुन्‌ । 

~ (८3 4 sd oe नी 
७. हामीले तल्लो आकाशलाई 3-2) >| 2-4 ५) ४] 
नक्षत्रहरूको अलड्कारद्वारा सुशोभित OS 
तुल्याएका छौँ । i त 
८. तथा हरेक विद्रोही सैतानबाट 6995 uh Posi 


त्यसलाई सुरक्षित तुल्याएका छौं 1 


९. तिनीहरूले अति प्रयत्न गरेर पनि १525 ye Yo 18 ४5-55 ५ 


महान सभामा भएका कुरा सुन्न क Cb 

क, ibs 
सक्नेछैनन्‌- तथा हरेक दिशाबाट 30 
भगाइन्छन्‌, 


१०. धक्का दिएर, तथा तिनीहरूलाई 


भाग २२ 


YG 


अल्‌ साफ्फात २७ 


चिरस्थायी दण्ड मिल्नेछ 


११. परन्तु. (तिनीहरूमध्ये) जसले (कुनै 
क्रो) चोरेर भाग्छ, त्यसलाई एउटा 
मर्मभेदी (अग्निको) ज्वालाले पछयाउँछ । 


१२. अतः के हामीले सृष्टि गरेका 
वस्तुहरूभन्दा तिनीहरूले सृष्टि गर्न सक्ने 
वस्तु अधिक टिकाउ छ? भनी तिनीहरूलाई 
सोध । हामीले तिनीहरूलाई टाँसिने गिलो 
माटोबाट बनाएका हौं । 


१३. होइन, (अपितु) तिमी अचम्भित 
हुन्छौं, तथा तिनीहरूले उपहास गर्छन्‌ । 


१४. तथा जब तिनीहरूलाई अर्ती दिइन्छ, 
तिनीहरू त्यसप्रति ध्यान दिँदैनन्‌ । 


१५. तथा जब तिनीहरू कुनै चिह्न 
देख्छन्‌, त्यसप्रति ठट्टा गर्न लाग्छन्‌ । 

१६. तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “यो ता 
एउटा जादुबाहेक केही होइन । 


१७. “के ! जब हामी मछौँ र त्यसपछि 
धुलो र हड्डीमा परिणत हुन्छौ, तब के 
हामीलाई पुनर्जीवित गरिनेछ त? 


१८. “तथा हाम्रा अतीतका पुर्खाहरूलाई 
(समेत)? ” 


१९. तिमी भन, 
अपमानित हुनेछौ ।” 


“हो, तब तिमीहरू 


२०. त्यससमय त्यो त केवल एउटा कडा 
हप्कीस्वरूप हुनेछ, तथा सुन, तिनीहरू हेर्न 
लाग्नेछन्‌ । 


२१. तथा तिनीहरूले भन्नेछन्‌, 
“हामीमाथि धिक्कार छ ! यो त हिसाब 
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किताबको दिन हो । 
२२. “यो त्यही (अन्तिम) निर्णयको दिन 4, ४२५८ 0941 उ-4८-॥ 2१9 \ 
हो जसलाई तिमीहरू अस्वीकार गर्ने गर्थ्यौ | त डं ५६; 
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२३. (तथा फरिस्ताहरूलाई के भनिनेछ (5451551513215 655 5१51 
भने), “जसले अत्याचार गरेका थिए ती छठ; Pa 4(2, 
व्यक्तिहरूलाई तिनीहरूका भाइबन्धुसहित, 
तथा जसको तिनीहरू उपासना गर्ने गर्थे 
ती सबैलाई एकत्रित गर ।” 


¢ Bie ^? A (5 हि १ ४ ही 
२४. “अल्लाहलाई छाडी, तथा तिनीहरू ? 772 2-५ 1>-2 54-01 ५३ $ ७५ 


मार्गतर्फ १७ (41 
सबैलाई अग्निको मार्गतर्फ लिएर जाऊ, ६ (29-८६ 
२५. “तथा तिनीहरूलाई खडा गर &८४६८ ०६५45) ERY 
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किनभने तिनीहरूसित प्रश्न गरिनेछ ।” 
२६. “तिमीहरूलाई के भएको छ र 05565 ४505 
तिमीहरू परस्पर एकः अर्कालाई सहयोग 
गर्दैनौ? ” 
® ~ IERIE 3 १९६१. 55 ~ 

२७. होइन, (अपितु) त्यसदिन तिनीहरूले प 25 


आत्मसमर्पण गर्नेछन्‌ । 


२८. तथा तिनीहरूमध्ये केही व्यक्तिहरू ०#*४ ७5 9854 एटा 
(9 


अन्य व्यक्तिहरूसित परस्पर प्रश्न गर्दै ७४2८३४ 
बोल्न लाग्नेछन्‌ । 
1६1 » ts ॥ ३0 १९ टू 44८5 ८ TAI 
२९. तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “वस्तुतः ५४०८ ५७०४७ टर्छ) 1918 
तिमीहरू दाहिने तर्फबाट हामीसमक्ष OA 
आउने गर्थ्यौ ।” हि 
Bon, ० 95358 Us 5 र्ड 
३०. तिनीहरूले उत्तर दिनेछन्‌, “होइन, OHSS Ig 
(अपितु) तिमीहरू स्वयम्‌ नै विश्वासी 
थिएनौ ।” 


३१. “तिमीहरूमाथि हामीलाई कुनै ८.५7८५१४ ७४ ७११८ SEG; 
अधिकार प्राप्त थिएन, परन्तु तिमीहरू CONOR REY 


चाय २२ 


९ 


अल्‌- सापफात ३७ 


स्वयम्‌ सीमोललड्घनकारी मानिसहरू थियौ 


३२. “हामीले अवश्य दण्डको स्वाद 
चाख्नुपर्नेछ भन्ने हाम्रा प्रतिपालकको वचन 
आज हामीविरुद्ध सत्य प्रमाणित हुन पुगेको 
छ। 


३३. तथा हामीले तिमीहरूलाई पथभ्रप्ट 


तुल्याएका थियौं, किनभने हामी स्वयम्‌ 


पनि पथभ्रष्ट भएका थियौं ।” 


३४. साँच्चै नै, त्यसदिन तिनीहरू (सबै 
दण्डका सहभागी हुनेछन्‌ । 


३५. निश्चय ने, अपराधीहरूसित हामी 
यस्तै व्यवहार गर्ने गछौँ : 


३६. किनभने जब तिनीहरूलाई भनिन्थ्यो, 
“अल्लाहबाहेक अन्य कोही उपास्य छैन,” 
तिनीहरू अहङ्कारका साथ विमुख हुन्थे, 


३७. तथा भन्थे, “एउटा पागल कविले 


भन्दैमा हामी आफ्ना उपास्यहरूलाई 
त्याग्नेछौं र?” 
२८. होइन, (वस्तुतः) उनी सत्यका साथ 


आएका छन्‌ तथा (सम्पूर्ण) 
सन्देशवाहकहरूको सत्यतालाई सावित 
गर्छन्‌ । 


३९. तिमीहरूले अवश्य पीडादायक दण्ड 
भोग्नेछो । 


४०. तथा तिमीहरूले केवल आफ्नै 
कमाइको प्रतिफल पाउनेछौं- 
४१. केवल अल्लाहले चुनेका 


भृत्यहरूवाहेक, 
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तिनीहरूलाई पर्वपरिचित |] ~ fn ~ 
४२. तिनीहरूलाई पूर जीविका 493433) sg 
प्राप्त हुनेछ : 
4 (9 ७ 
४३. (अर्थात्‌) फलहरू, तथा तिनीहरूलाई ९9७३-47-04 ८59 7८20 
सम्मानित गरिनेछ, 
बैभवपर्ण बगैंचाहरूमा ॥ < क १ 
४४. प , Oasis} 
४५. परस्पर आमने-सामने सिंहासनमा OLA) 2२ ७४ 
(विराजमान) हुनेछन्‌ । 0५ 
8 12) Sas धट, Agile ८ 6 (127 
४६. बग्दो मूलको पानीले भरिएका प्याला ५८--८५८-८-५५८-८५५४-५६-०-५८ 
तिनीहरूको सेवामा पुन्याइनेछ, 
% ६14 ०६ i DERE a 
४७. (त्यो टल्किने) सेतो रङ्गको हुनेछ, (७७-४८ $ +- Fas 
जुन पिउने व्यक्तिहरूका निम्ति सन्तोषप्रद 
हुनेछ । 


०” ७ र“ 0 दद ~ 443 
४८. तिनीहरूमा कुनै प्रकारको नशा ©5452 &1$ 155 4:3४ 
हुनेछैन, न त त्यसबाट तिनीहरू बुद्धि भ्रष्ट 
नै हुनेछन्‌ 


४९. तथा तिनीहरूसित आफ्ना (35h) 2h 1:51 
नेत्रहरूलाई नियन्त्रित राख्ने (तथा) 

ठूलाठूला सुन्दर नेत्र भएका पवित्र 

महिलाहरू हुनेछन्‌, 


"० ००, 


५०. मानौं ती ढाकेर राखिएका अण्डाहरू ७९८५६ ८८३५६४ 
हुन्‌। 
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* बैजन ( (४22) बैजतुन ( ८4५८.) स्वरुप शुतुर्मुर्गको अथवा ,कुनै अन्य पक्षीको 
डिम्बालाई भनिन्छ । जब प्रशंसास्वरुप 'हव बैजतुल बलद्‌' ( | ७४:00 
भनिन्छ, त्यसको अर्थ हुन्छ 'त्यो व्यक्ति शुतुर्मुर्गको यस्तो डिम्बा जस्तै रहेको छ जुन 
डिम्बा) भित्र सान पक्षी हन्छ, किनभने त्यस्तो अवस्थामा भाले शुतर्मुर्गले त्यसको 
सुरक्षा गर्छः अथवा त्यो महानतामा बेजोड रहेको हुन्छ, एक्लै छाडिएको डिम्बा जस्तो 
वा त्या स्वामी, अथवा मुखिया, वा त्यो बलद ( > ) (देश अथवा त्यस्तै कुनै 
प्रान्त) को एउटा यस्तो अतुलनीय व्यक्ति हो जसको अन्य व्यक्तिहरूले आश्रय लिने 
गर्छन्‌, तथा त्यसका कुराहरू अन्य व्यक्तिहरूले स्वीकार्छन्‌, , अथवा त्रयो व्यक्ति 


सुप्रसिद्ध वा सुविख्यात रहेको छ । अतः बैजुन्‌ मक्नुन्‌ । (?) 5-4१2; ) को अर्थ 


भाग २३ 


५१. त्यसपछि तिनीहरूमध्ये केही 
व्यक्तिहरूले अन्य व्यक्तिहरूसित परस्पर 
प्रश्न गर्दै वार्ता गर्नेछन्‌ । 


५२. तिनीहरूमध्ये एउटा वक्ताले भन्नेछ, 
“मेरो एउटा मित्र थियो, 


५३. उसले के भन्ने गर्थ्यो भने, “के तिमी 
पनि (यी कुराहरूलाई) सत्य मान्ने 
व्यक्तिहरूमध्ये (एक) रहेका छौ?” 


५४, (अर्थात्‌) “जब हामी मरेर माटो र 
हड्डी।का टुकाहरू)मा परिणत हुनेछौं, तव 
के साँच्चै नै हामीलाई प्रतिफल दिइने छ 


त ! 


५५. त्यस वक्ताले सोध्नेछ, के 
तिमीहरूमध्ये कसैले एक कलक (त्यसको 
अवस्था) हेर्न सक्छौ?” 


५६. त्यसपछि उसले स्वयम्‌ हेर्नेछ र 
उसलाई (सांसारिक मित्रलाई) नर्कका 
बीचमा देख्नेछ । 


५७. एसले भन्नेछ, “अल्लाहको शपथ, 
तिमीले ता मलाई समेत नाश गर्न लागेका 
थियौ । 


५८. त्था यदि मेरा प्रतिपालकको अनुग्रह 
नरेहको भए म पनि अवश्य ती 
व्यक्तिहरूमध्ये (का) हुने थिएँ जसलाई 
(उनका सामुन्ने) पेश गरिनेछ । 


५९. हामीले (फेरी) मर्नुछैन भन्ने कुरा 
(के वास्तवमा ठिक) होइन त, 


६०. "हाम्रो पहिलो मृत्युलाई छाडी, तथा 
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के हुनेछ भने, अति संरक्षित र अति सुरक्षित अवस्थामा राखिएको स्वर्गको गौरव । 


अल्‌- सापफात ३७ 


७६२ 


भार २३ 


हामीलाई कुनै दण्ड दिइनेछैन ?” 


६१. “निश्चय नै त्यो ठूलो कृतकार्यता 
रहेको छ । 


६२. अतः कार्य गर्नेहरूले त्यही प्राप्तिका 
निम्ति कार्य गर्नु उचित हुन्छ ।” 


६३. आतिथ्यस्वरूप त्यो उत्तम रहेको छ, 
अथवा जकूमको (सिउंडीका) वृक्ष? 


६४. वस्तुतः त्यो (वृक्ष) अत्याचारीहरूको 
परीक्षास्वरूप हामीले बनाएका हौं । 


६५. निश्चय नै त्यो एउटा यस्तो वृक्ष हो 
जो नकका धरातलमा उम्रन्छ, 


६६. त्यसको फल यस्तो हुन्छ मानौं त्यो 
सर्पका टाउकाहरू हुन्‌ । 


६७. तथा तिनीहरूले त्यसैबाट खानेछन्‌ र 
(आफ्नो) पेट त्यसैले भर्नेछन्‌ । 


६८. त्यसमाथि तिनीहरूलाई (पिउनका 
निम्ति) उम्लँदो पानी मिलाइएको पानी 
दिइनेछ । 


६९. त्यसपछि निश्चयपूर्वक तिनीहरूको 
प्रत्यागमन नर्कतफ हुनेछ । 


७०. तिनीहरूले आफ्ना पुर्खालाई पथभ्रप्ट 
पाएका थिए, 


७१. तथा तिनीहरू पनि उनीहरूकै 
पाइला पछ्याउँदै हिँड्न लागे । 


७२. तथा तिनीहरूभन्दा पहिला धेरैजसो 
प्राचीन जातिहरू (मानिसहरू) पथभ्रप्ट 
भएका थिए, 
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७३. तथा निश्चय नै तिनीहरूमा हामीले (9०८०२१2--५.७-६२४५ EL) 
सावधानकर्ताहरू पठाएका थियौं । 
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७४. अतः सुन, जसलाई सावधान ८2554154356 0 ४220810 
गरिएको थियो तिनीहरूको अन्त कस्तो 

(नराम्रो) भएको थियो, 


NERS A ^ 4 २१२ es 5 
७५. अल्लाहका निर्वाचित सेवकहरूबाहेक ह OSES TER ॥$ 


७६. तथा निश्चय नै नूहले हामीलाई (५54352) 
पुकारेका थिए, तथा हामीले - उनको 

प्रार्थनाको) कति नै उत्तम उत्तर दिएका 

थियौं 


ह क्ट 216471 A 5G hs 41515? 1७ ८ 
७७. तथा हामीले उनलाई र उनका (284५४०5410291 9 422313 
परिवारलाई ठूलो सङ्कटबाट बचाएका 
थियौं, 
G3 ne 2 ८८८३ 1६८ पा 
७८. तथा केवल उनकै सन्तान 2०८३: Fe 4६:20) > ००८६१) 
सन्ततिलाई हामीले संसारमा बांकी राखेका 
थियौं । 


७९. तथा परवर्ती पुस्ताहरूमा हामीले 
उनको (कीर्ति) कायम राखेका थियौं । 


८०. “सम्पूर्ण (जातिहरूमध्ये) संसारमा 
नूहप्रति शान्ति वर्षण होस्‌ ।” 


८१. पुण्यकर्म गर्ने व्यक्तिहरूलाई वस्तुतः ONG EST ४ 
हामी यसै प्रकार प्रतिदान दिने गछौँ । 

6 5 चढ 
८२. उनी निश्चय ने हाम्रा विश्वासी OO BN ७, (८५ ७2६) 
सेवकहरूमध्ये (एक) थिए । 
८३. त्यसपछि अन्य व्यक्तिहरूलाई हामीले OO YET 


डुबाएका थियौं । 

R ड्र हि 
८४. तथा इब्राहिम पनि वस्तुतः उनकै ६ टो ७०२ 
जमातका एक व्यक्ति थिए, 
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८५. जब उनी एउटा आज्ञाकारी (विनीत) 
हृदयका साथ आफ्ना प्रतिपालकसमक्ष आए, 
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जाति (का मानिसहरू)लाई भने, “तिमीहरू 
कुन वस्तुको उपासना गर्छौ? 
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८७. के तिमीहरू अल्लाहलाई छाडी ७592:975010924421:1 
मिथ्या कुराहरूलाई उपास्य - बनाउन) 
चाहन्छौ? 
८८. अतः विश्वब्रमाण्डका स्वामीका ९७८५-३५) ७४४ EE 
सम्बन्धमा तिमीहरूको के धारणा रहेको छ 
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८९. त्यसपछि उनले ताराहरूतफ दृष्टि 2929-20-11 ९३४7517573 
गरे, 
९०. तथा भने, “वस्तुतः म अस्वस्थ OAs ५३) ४७5 


(अनुभव गरिरहेको) छु ।” 


९१. अतः तिनीहरू पिठ्यूं देखाएर Ooty 5-4 545 |. 4६5 
उनीबाट बिदा भए । 


९२. त्यसपछि उनी तिनीहरूका (5186 0४5 5५282 ७; #॥५ 
उपास्यहरूसमक्ष लुक्दै छिप्दै पुगे र भने, 


“के तिमीहरू केही खदिनौ? 

९३. तिमीहरूलाई के भएको छ र ७७: ७:० १६४ ४७१1 
तिमीहरू बौल्दैनौ?” EF 
९४. त्यसपछि उनले अकस्मात्‌ दाहिने OLS (५५ 54 22 4415 155 
हातले तिनीहरूमाथि प्रहार गर्न लागे । 

९५. त्यही बेला मानिसहरू तिनीतर्फ (0095; 2५1 (८56 
दगुर्दे आउन लागे, क 

९६. उनले भने, “के तिमीहरू (स्वयम्‌) (8 ४४255 5 555:255100 


आफ्नै हातले कुँदेर बनाएका वस्तुहरूको 


भाग २३ छह अल्‌- सापफात ३७ 


उपासना गछौं,” 


९७. “वस्तुतः जब तिमीहरूलाई र 
तिमीहरूका हातले गर्ने कार्यहरूलाई 
अल्लाहले नै सृष्टि गरेका हुन्‌?” 


९८. तिनीहरूले भने, “त्यसका निम्ति 
एउटा भवन (ढाँचा) खडा गर तथा 
त्यसलाई अग्निमा हाल ।” 


९९. यसप्रकार तिनीहरूले उनीविरुद्ध 
एउटा कु- योजना बनाउने निश्चय गरे, 
परन्तु हामीले तिनीहरूलाई पूर्णरूपमा 
अपमानित तुल्यायौं । 


१००. तथा उनले भने, “म मेरा 
प्रतिपालकका शरणमा जाँदैछु, उनैले मलाई 
मार्ग देखाउनेछन्‌ ।” 


१०१. “हे मेरा प्रतिपालक, मलाई एउटा 
धर्मनिष्ठ (पुत्र) प्रदान गर ।” 


१०२. अतः हामीले उनलाई एउटा 
संयमशील पुत्रको शुभसन्देश प्रदान गर्यौं | 


१०३. तथा जब ती उनीसित मिलेर कार्य 
गर्ने योग्य उमेरमा पुगे, उनले भने, “हे 
मेरा प्रिय पुत्र, मैले एउटा सपनामा 
तिमीलाई (स्वयम्‌) वध गर्दै गरेको देखेको 
छु । अतः (यसबारे) तिम्रो के धारणा रहेको 
छ तिमी भन ।” उनले भने, “हे मेरा पिता, 
तपाईंलाई जुन आदेश दिइएको छ, 
त्यसैअनुसार कार्य गर्नोस्‌, यदि अल्लाहले 
चाहेमा, मलाई तपाईंले धैर्यशील 
व्यक्तिहरूमध्ये (एक) पाउनु हुनेछ ।” 


१०४. तथा जब तिनीहरू दुबै {अल्लाहको 
इच्छानुसार) कार्य गर्न तत्पर भए तथा 
उनले उनलाई धर्तीमा) घोप्टो पारी 
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अल्‌- यापकात ३७ 


७६६ 


भाग २२ 


लडाए, 


१०५. हामीले उनलाई बोलाएर भन्यौ, “हे 
इब्राहिम, 


१०६. “तिमीले आफ्नो सपना( को तात्पर्य) 
पूर्ण गच्यौ ।” यसै प्रकार हामी पुण्यकार्य 
गर्ने व्यक्तिहरूलाई प्रतिदान प्रदान गर्ने 


गर्छौँ । 


१०७. त्यो निश्चय नै एउटा ठूलो परीक्षा 
थियो । 


१०८. तथा एउटा ठूलो बलिद्वारा हामीले 
उनलाई उद्धार गर्‍्यौं । 


१०९. तथा परवर्ती पुस्ताहरूमा हामीले 
उनको (सुख्याति) कायम राख्यौं - 


११०. “इब्राहिममाथि शान्ति वर्षण 


भइरहोस !” 


१११. पुण्यकार्य गर्ने व्यक्तिहरूलाई हामी 
यसै प्रकार प्रतिदान दिने गछौं । 


११२. उनी निश्चयपूर्वक हाम्रा विश्वासी 
सेवकहरूमध्ये (एक) थिए । 


११३. तथा हामीले उनलाई इस्हाकको 
(समेत) शुभसन्देश दिएका थियौं, जो 
एकजना नबी (सिद्ध), र धर्मनिष्ठ व्यक्तिहरू 
मध्ये! एक) थिए । 


११४. तथा हामीले उनीमाथि र 
इस्हाकमाथि कपावर्षण गऱ्यौं । तथा 
तिनीहरू दुबैका 


वंशमा धेरै व्यक्तिहरू £ 
पुण्यकर्मी छन्‌ भने, स्वयमूमाथि स्पप्टरुपमा ४ 
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कठोर” व्यवहार गर्ने व्यक्तिहरू पनि रहेका 
छन्‌ । 

द्‌ ७3? ! / tt,» i ९६115; 
११५. तथा मूसा र हारुनमाथि (पनि) OOS EG; 
हामीले वास्तवमा अनुग्रह गरेका थियौं । 


a) ८५ (८६८ 2०५2 < CRATES, t र ० 
११६. तथा हामीले तिनीहरू दुबैलाई री ७२ % 9 Es 


तिनीहरूका मानिसहरूलाई ठूलो क्लेश D2 
बाट बचाएका थियौं, 


तिनीहरूलाई ह ००४८ 
११७. तथा हामीले तिनीहरूलाई सहयोग GOLAN 2-० IHS 9615-५0 
गर्‍्यौं, फलस्वरूप तिनीहरू विजयी हुन 
पुगे । 
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११८. तथा हामीले तिनीहरूलाई ७०:०४ Ags 
स्पष्टरूपमा वर्णन गर्ने पुस्तक प्रदान गर्‍्यौं, 
तिनीहरूलाई 42.1: ८-5.) ६6521 Sa) क (४455 विली ~ 
११९. तथा हामीले तिनीहरूलाई (285%)! 217-8) 6425 55 
सन्मार्गतफ पथ प्रदर्शन गरेका थियौं । 
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१२०. तथा परवर्ती पुस्ताहरूमा हामीले (0९३2७४ टे ७-2 CSS 
तिनीहरूको (सुख्याति) कायम राखेका 


ES SSS 
जालिम ( 22 ) (कठोर) अथवा जुल्म (कठोरता) शब्द पवित्र कुरानमा 


विशिष्टताबिनै सधैँ तिरस्कार वा निन्दास्वरुप प्रयोग भएको छैन । जब त्यसलाई उक्त 
भावार्थमा प्रयोग गरिन्छ त्यसले सन्मार्गबाट पथभ्रष्टता (दूरत्व अवलम्बनतर्फ) का 
सबै प्रकारका गुणहरूलाई बुझाउँछ । यसबाहेक, केही विशेष स्थानहरूमा 
(बिशिष्टताका साथ) यो शब्द प्रशंसनीयता प्रकट गर्न पनि प्रयोग हुन्छ । 

३५:३३ (अल्‌ फातिर) मा यसको प्रमाणस्वरुप अल्लाहले आफ्ना निर्वाचित 
भृत्यहरूमध्ये केहीलाई त्यसमा सामेल गरेका छन्‌, त्यस्ता व्यक्तिहरू अर्थात्‌ जालिमुन्‌ 
लिनफूसिहि ( «००० #}\) तिनै हुन्‌, जसले अल्लाहका मार्गमा संघर्ष गर्दा 
स्वयमूमाथि कठोरता (अत्याचार) गर्छन्‌ । त्यही श्रेणीमा तुलनात्मक उच्च वर्गका 
व्यक्तिहरूको भने मुकतासिद्‌ ( ७..2--»2) तथा साबिक्‌ बिल खैरात्‌ 

अल्‌- फातिर परिच्छेद ३५ आयत ३३) भनी उल्लेख गरिएको छ । यसे प्रकार, 
आध्यात्मिक संघर्षको प्रारम्भिक स्तरमा एउटा व्यक्तिलाई सत्कर्मको अभ्यास गराउन 
एउटा कठोरता र निर्ममतापूर्ण युक्ति अपनाउनु पर्ने हुन्छ । जुन व्यक्तिहरूले 
अल्लाहको (प्रसन्नता प्राप्तिका निम्ति त्यसो गर्छन्‌ तिनीहरू निस्सन्देह प्रशंसानीय 
हुन्छन्‌ तथापि तिनीहरूलाई जालिमुन्‌ लिनफसिहि (८०८०८) #) (स्वयम्‌माथि कठोर 
व्यवहार गर्ने) भनिन्छ । 
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थियौं- 
(छे © 4११, १ 62 le BE | >“ 
१२१. “मूसा र हारुनमाथि (सदा) शान्ति OA ७८ 
वर्षण भइरहोस ।” | 
Cte 66 ^ द्‌ १ दु नि ना छ 
१२२. पुण्यकर्म गर्ने व्यक्तिहरूलाई हामी OOS} 4220) 
यसै प्रकार प्रतिदान प्रदान गर्ने गर्छौं । 
८ न? ९८६० सै 1 [६ Cs ^ 4% 
१२३. तिनीहरू दुबै निश्चयपूर्वक हाम्रा OHCs ७१ Ey 
विश्वासी सेवकहरू थिए । 
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१२४. तथा इल्यास (पनि) निस्सन्देह ONIN SE 609 
सन्देशवाहकहरूमध्ये (एक) थिए, 
~ 455 YT 3 4 दु 
१२५. जब उनले आफ्ना मानिसहरूलाई (09० ४-५ IOI] 
भने, “के तिमीहरू अल्लाहसित डराउंदैनो? 
छम 33115 $ 1५ 99455 
१२६. “के तिमीहरू बा-ललाई पुकार्छौ, 220 9 १४-२४ 59८551 
तथा सर्वोत्कृष्ट सृष्टिकर्तालाई भने त्याग्छौ, CYS EEN 


१२७. “(अर्थात अल्लाहलाई, जो OES AGES 25s 
तिमीहरूका प्रतिपालक हुन्‌, तथा 

तिमीहरूका पहिलाका पुर्खाहरूका (पनि) 

(उनी नै) प्रतिपालक हुन्‌? 


१२८. परन्तु तिनीहरूले उनीसित ७८४४-८८ 547 ७६6 
मिथ्यावादीसरह व्यवहार गरे, तथा 
तिनीहरूलाई (आफ्नो कर्मको हिसाब 
दिनका निम्ति) अवश्य (अल्लाहसमक्ष) पेश 
गरिनेछ, 

wna पै दद 
१२९. केवल अल्लाहका निर्वाचित OOS 3, ५६५ ११ 
सेवकहरूबाहेक । 


१३०. तथा परवर्ती पुस्ताहरूमा हामीले 
उनको (सुख्याति) कायम राखेका थियौं- 


~ £ A Js 
१३१. “इल्यास (र उनका मानिसहरू) ७७८४५ ६.) 41८ 
माथि शान्ति वर्षण भइरहोस ।” 


भाग २२ 


७६९ 


अल्‌- सापफात ३७ 


१३२. पुण्यकर्म गर्ने व्यक्तिहरूलाई हामी 
यसै प्रकार प्रतिदान प्रदान गर्ने गछों । 


१३३. उनी निश्चय नै हाम्रा विश्वासी 
सेवकहरूमध्ये (एक) थिए । 


१३४. तथा लूत (पनि) 
सन्देशवाहकहरूमध्ये - एक) थिए, 


निस्सन्देह 


१३५. जब हामीले उनको र उनका सम्पूर्ण 
परिवारको उद्धार गरेका थियौं, 


१३६. सिवाय एउटी वृद्ध महिलाबाहेक (जो 
पछि) रहने व्यक्तिहरूमा सामेल (थिइन्‌) । 


१३७. त्यसपछि हामीले अन्य व्यक्तिहरूलाई 
पूर्णरूपमा ध्वस्त पारेका थियौं । 


१३८. त्था तिनीहरू (रहेका स्थानबाट) 
तिमीहरू निश्चयपूर्वक बिहानीपख आउ- 
जाउ गर्ने गर्छौ, 

१३९. त्था रात्रि समयमा (पनि) । 
किन तिमीहरू बुभदैनो? 


अतः 


१४०. तथा यूनुस (जोना: पनि) निश्चय नै 
सन्देशवाहकहरूमध्ये - एक) थिए, 


१४१. जब उनी पूर्णरूपले भरिएको जहाज 
(नाउ)तर्फ दगुर्दै गए, 


१४२. तथा - जहाजका आफ्ना 
सहयात्रीहरूसित मिलेर) उनले चिट्ठा काटे, 
फलस्वरूप उनी धकेलिइने व्यक्तिहरूमा 
सामेल भए । 


१४३. तथा उनले (स्वयम्‌लाई) धिक्कारी 
रहेको अवस्थामा एउटा माछाले उनलाई 
निल्यो । 


Ce 
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अल्‌- याफ्फात २७ 


७७० 


१४४. तथा यदि उनी (अल्लाहको) गुणगान 
गर्ने व्यक्तिहरूमध्ये नरहेका भए, 


१४५. पुनरुत्थानका दिनसम्म उनी माछाको 
पेटभित्रे रहिरहने थिए । 


१४६. त्यसपछि हामीले उनलाई एउटा 
खुल्ला भूमिमा लडायौं र उनी अस्वस्थ 
थिए, 


१४७. तथा उनका निकटमा हामीले एउटा 
फर्सीको बोट उमाय्यौं । 


१४८. तथा हामीले उतलाई एकलाख 
अथवा त्योभन्दा अधिक (व्यक्तिहरू)तर्फ 
सन्देशवाहक बनाएर पठायौं, 


१४९. तथा तिनीहरूले विश्वास स्थापना 
गरे, त्यसकारण केही समयका निम्ति 
हामीले तिनीहरूलाई जीवनवृति (जीविका) 
प्रदान गर्यौं । 


१५०. अतः तिनीहरूलाई सोध के तिम्रा 
प्रतिपालककाचाहिँ छोरीहरू छन्‌ र 
तिनीहरूका भने छोराहरू ।” 


१५१. के फरिस्ताहरूलाई तिनीहरूका 
सामुन्ने हामीले स्त्रीहरूस्वरूप सृष्टि गरेका 
थियौं ? 


१५२. सुन, तिनीहरू निश्चय नै एउटा 
मनगढन्त कुरा गर्छन्‌। 


१५३. “अल्लाहले (आफ्नै छोराछोरी) 
जन्माएका छन,” (भन्ने कुरा) तथा 
तिनीहरू निश्चयपूर्वक मिथ्यावादी रहेका 
छन्‌ । 


१५४. के उनले छोराहरूको सट्टा छोरीहरू 
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चुनेका छन्‌ ? 


१५५. तिमीहरूलाई के भएको छ? यो 
तिमीहरूको कस्तो निर्णय हो? 


१५६. अतः के तिमीहरू चिन्तन मनन 
गर्दैनौ त? 


१५७. अथवा के तिमीहरूसित कुनै स्पष्ट 
ज्ञान (प्रमाण) छ? 


१५८. यदि तिमीहरू सांचा हौ भने आफ्नो 
पुस्तक प्रस्तुत गर । 


१५९. तथा उनका ।अल्लाहका) र 
जिन्तहरूका बीचमा रक्तसम्बन्ध रहेको छ 
भनी तिनीहरू जोड दिएर भन्छन्‌, वस्तुत: 
जिन्नहरूले तिनीहरूलाई (समेत) (उनका 
जुनाफमा) उपस्थित गरिनेछ भन्ने कुरा 
राम्ररी जान्दछन्‌ 


१६०. अल्लाह परम पवित्र छन्‌ (तथा 
उनका सम्बन्धमा) तिनीहरूले गर्ने गरका 
कुराहरूवाट उनी (पूर्ण निर्दोप। छन्‌ । 


१६१. सिवाय अल्लाहले चुनेका 
सेवकहरूवाहेक - तिनीहरूले त्यसो गर्दैनन्‌। 


१६२. वस्तुतः तिमीहरू र ती (वस्तुहरू) 
जसका तिमीहरू उपासना गर्छो- 


१३३. उनीविरुद्ध तिमीहरूमध्य कसैले 
(कसैलाई) कमार्गतर्फ लैजान सक्दैनौ, 

१६४. सिवाय त्यस व्यक्तिवाहेक जो नकमा 
जल्नेछ । 


१३५. (तथा फरिस्ताहरू भन्छन्‌]: 
“हामीमध्ये प्रत्यकका निम्ति आ- आफ्ना 
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भाग २२ 


निर्धारित स्थान रहेको छ । 


१६६. तथा वस्तुतः, हामी पंक्तिवद्ध खडा 
छौँ । 


१६७. तथा हामी (अल्लाहको) गुणगान गर्ने 


गर्छौ । 1) 


१६८. तथा निश्चयपूर्वक तिनीहरू के भन्ने 
गर्थे भने, 


१६९. यदि पहिलाका मानिसहरूको (जस्तो) 
हामीसित पनि कुनै पुस्तक रहेको भए, 


१७०. हामी अवश्य अल्लाहले चुनेका 
सेवकहरू बन्नेथियौं ।” 


१७१. तथापि जब तिनीहरूसमक्ष त्यसको 
आगमन हुन्छ, तिनीहरू त्यसप्रति 
अविश्वास गर्छन्‌, परन्तु शीघ्र नै 
तिनीहरूले जान्नेछन्‌ । 


१७२. तथा हाम्रा सन्देशवाहक सेवकहरूका 
सम्बन्धमा निश्चय नै हाम्रो निर्णय (वचन) 
भइसकेको छ, 


१७३. त्यो के हो भने, तिनीहरूको 
निश्चयपूर्वक सहयोग गरिनेछ, 


१७४. तथा हाम्रो लस्कर नै निश्चयपूर्वक 
विजयी रहनेछ । 


१७५. अतः केही समयका निम्ति तिमी 
तिनीहरूबाट अलग होउ । 


१७६. तथा तिनीहरूमाथि दृष्टि राख्दै गर, 
(किनकि) तिनीहरूले (पनि) शीघ्र नै 
देख्नेछन्‌ । 


१७७. अतः के तिनीहरू हाम्रो दण्ड शीघ्र 
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नै आओस्‌ भन्ने कामना गर्छन्‌ ? 


१७८. परन्तु जब त्यो तिनीहरूको आँगनमा 
अवतीर्ण हुनेछ, (तब) सावधान गरिएका 
व्यक्तिहरूको बिहानी अति नै निकृष्ट हुनेछ 


१७९. अतः केही समयका निम्ति तिमी 
तिनीहरूबाट विमुख होउ । 


१८०. तथा हेर्दै गर, तिनीहरूले पनि शीघ्र 
नै देख्नेछन्‌ । 


१८१. सम्पूर्ण सम्मान (र शक्ति) का स्वामी 
तिम्रा प्रतिपालक, तिनीहरूले गढ्ने गरेका 
क्राहरूबाट धेरै माथि र परम पवित्र छन्‌ । 


१८२. तथा सन्देशवाहकहरू माथि सदा 
शान्ति वर्षण भइरहनेछ । 


१८३. तथा सम्पूर्ण प्रशंसा विश्व 
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१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको Oss gH ५०-५३ 
नाममा । 


२. साद* । उपदेशले परिपूर्ण क्रानको 
शपथ, यो हामीले अवतीर्ण गरेको वाणी हो 


३. परन्तु अविश्वासी व्यक्तिहरू भने ७५७५५ $ ६1५ CISA CFI 
(मिथ्या) अहङ्कार र शत्रुतामा (मग्न) छन्‌ । 


४. तिनीहरूभन्दा पहिला हामीले कति नै १5653503345 9200010 
पुस्ताहरूलाई ध्वस्त पाऱयौं ! तिनीहरू (0०9८०४७८४४ 
(सहयोग प्राप्तिका निम्ति) चिच्च्याएका 
थिए, परन्तु तब बच्ने समय नै कहाँ (शेष) 


थियो र ! 
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एकजना सावधानकर्ता आयो भनी तिनीहरू GEASS 380 श्र 


अचम्मित हुन्छन्‌, तथा अविश्वासी 
व्यक्तिहरू भन्छन्‌, “यो ता एउटा जादुगर, 
(तथा) बडो भुट्टो - व्यक्ति) हो ।” 


५ {i ci If (६) हिर Si न 
६. “के त्यसले धेरै उपास्यहरूलाई एउटै 135» ९)%।१ 9 $)] 24291 4) 
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सुनेका कुराहरूमध्ये) एउटा अति अचम्मको i 
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~ १ रद 6 ७५2 141 “दद 
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लागे, “तिमीहरू गएर आफ्ना उपास्यहरू 
प्रति अडिग भएर बस । यो ता एउटा 
केवल मनोवाञ्छित कुरो हो । 


* परम सत्य अल्लाह ! 


भाग २३ ड 


८. अन्य कनै धर्ममा हामीले 
यसप्रकारका करा कहिल्यै सूनेकाछैनौं । यो 
ता केवल एउटा मनगढन्त कुरो हो । 


९. “हामी सबैलाई छाडी के त्यसैमाथि 
उपदेशग्रन्थ अवतीर्ण गरिएको छ त? ” 
होइन, (अपितु) मेरो उपदेशप्रति नै 
तिनीहरू आशङ्कित छन्‌ । होइन, अपितु 
तिनीहरूले अहिलेसम्म मेरो दण्ड चाखेके 
छैनन्‌ । 


१०. के परम पराक्रमी, परम दानशील 
तिम्रा प्रतिपालकको करुणाको खजाना 
तिनीहरूसितै छ त? 


११. अथवा के आकाशमण्डल र पृथ्वी 
तथा तिनीहरूका बीचमा रहेका सम्पूर्ण 
वस्तुहरूमाथि तिनीहरूकै राज रहेको छ त? 
यदि त्यसै हो भने तिनीहरू (आफ्ना 
सामर्थ्यअन्तर्गत रहेका) साधनहरूद्वारा माथि 
चढून्‌ । 


१२. (तिनीहरू वास्तवमा) संयुक्त लस्कर 
(हुन जो) त्यहाँबाट परास्त भएर भाग्नेछन्‌ 


१३. यसै प्रकार तिनीहरूभन्दा पहिला 
नूहका मानिसहरूले तथा आद (जाति) ले र 
शिविरका स्वामी फिरौनले अस्वीकार गरेका 
थिए; 


१४. यसै प्रकार समूद (जाति) र लूतका 
मानिसहरू तथा अरण्य निवासीहरू, ती 
(सबै पराजय भोग्ने) समूहहरू थिए । 


१५. तिनीहरू सबैले सम्मिलितरूपमा 
सन्देशवाहकहरूलाई अस्वीकार गारे, 
त्यसकारण मेरो दण्ड अटल हुनपुग्यो । 
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१७. तिनीहरू भन्छन्‌, “हे प्रतिपालक, 2570125 5556 ]४ 55519 6 
हामीलाई हिसाव किताबको दिनभन्दा OC 
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१८. तिनीहरूका कुराहरूप्रति धैर्यधारण 07-45 9-2 915 252 १५४८ Eo) 
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दाऊदलाई याद गर; निश्चय ने उनी सदा 

(अल्लाहतर्फ) भुकिरहन्थे । 


१९. तथा हामीले पर्वतहरूलाई (उनका) ८४८ “4 उपडा 5६८ | 
धीनस्थ थियौं क % 99० ie 

अ गरिदिएका थियौं । तिनीहरू OG 

उनीसित मिली सन्धयासमयमा र 

सूर्योदयका समयमा अल्लाहको प्रशंसा र 

गुणगान गर्थे । 
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२०. तथा पक्षीहरूलाई एकत्रित गरी ७८.।॥$४71 12, 5154522 ENS 
हामीले उनका अधीनस्थ, गरेका थियौं; ती 
सबै उनीप्रति समर्पित थिए । 
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निम्ति रहेको छ जसलाई दाऊदले वशीभूत गरेका थिए, अथवा ती पर्वतीय खनिज 
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भएको थियो । 
अत्ताएर ( र?” पक्षीहरू) को अर्थ ती असाधारण कौशल (बद्धि 


मानिसहरू हुन्‌ जो आफ्नो कार्यसाध्यताको पङ्खद्वारा उच्चा उडान भर्ने गर्थे । 


भाग २३ ७७७ साद इद 
भएको छ जब तिनीहरू पर्खाल नाघेर 
(उनको) भित्री कोठामा पुगेका थिए?- 
6 -2 06 क न न, 1 » > 
२३. जब तिनीहरू दाऊदसमक्ष उपस्थित “0८ 8 >> 


भए तब तिनीहरूलाई देखेर उनी भयभीत 
भए । तिनीहरूले भने, “तिमी नडराऊ । 
(हामीहरू) दुई विवादी पक्ष हौं; हामीमध्ये 
एउटा पक्षले अर्को पक्षमाथि अत्याचार 
गरेको छ; त्यसकारण तिमी हामीहरूका 
बीचमा न्यायका साथ निर्णय गर, तथा 
उचित कार्यविधिबाट विचलित नहोउ, र 
हामीलाई सन्मार्ग देखाउ । 


२४. “त्यो मेरो भाइ हो; उससित 
उनान्सय भेडीहरू छन्‌, तथा मसित एउटै 
मात्र भेडी छ । तथापि उ के भन्छ भन, 
"त्यो भेडी मलाई दे,” तथा आफ्नो कुराले 
मलाई दबाएर राख्दै आएको छ ।” 


२५. ।दाऊदले) भने, “उसले आफ्ना 
भेडीहरू हुंदा हुँदै तिम्रो भेडी समेत दावी 
गरेर तिमीमाथि निश्चय नै अन्याय गरेको 
छ । तथा धेरैजसो भागीदारहरू अवश्य 
यस्ता रहेका छन्‌ जसले परस्पर एक- 
अर्कामाथि अन्याय गर्ने गछन्‌, सिवाय ती 
व्यक्तिहरू जसले ।अल्लाहप्रत। विश्वास 


गर्छन्‌, तथा पुण्यकार्य गर्ने गर्छन्‌, तथा 


यस्ता व्यक्तिहरू अति नै थोरै छन्‌ ।” तथा 
हामीले उनलाई जाँचका थियौं भन्ने कुराको 
दाऊदलाई ज्ञात भयो । अतः उनल आफ्ना 
प्रतिपालकसित क्षमायाचना गरे, तथा 
साष्टाङ्ग दण्डवतका साथ प्राथना गर्दै 
उनीप्रति समर्पित हुन पुगे । 


अतः त्यसप्रति हामीले उनलाई 
क्षमाप्रदान गयौं; हाम्रा जुनाफमा उनका 
निम्ति निकटस्थान र उत्तम विश्रामालय 
रहको थियो । 


~प. 
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बनाएका छौं; अत: तिमी मानिसहरूका 
बीचमा न्यायका साथ निर्णय गर, तथा 
व्यर्थ अभिलाषाहरूको अनुसरण नगर, 
अन्यथा त्यसले तिमीलाई अल्लाहको 
मार्गबाट विचलित तुल्याउनेछ ।” जुन 
व्यक्तिहरू अल्लाहको मार्गबाट पथभ्रष्ट 
हुन्छन्‌ तिनीहरूले हिसाब- किताबको 
दिनलाई विस्मरण गरेकै कारण 
तिनीहरूलाई कठोर दण्ड मिल्नेछ । 


२८. तथा आकाशमण्डल र पृथ्वी तथा 
तिनीहरूका बीचमा रहेका सम्पूर्ण 
वस्तुहरूलाई हामीले व्यर्थ सृष्टि गरेका 
छैनौं । यो ता अविश्वासी व्यक्तिहरूको 
दृष्टिकोण (सोचाइ) हो । अतः अरिनको 
कारण अविश्वासी व्यक्तिहरूमाथि धिक्कार 
छ । 


२९. के हामी विश्वासी र पुण्यकार्य गर्ने 
व्यक्तिहरूसित पृथ्वीमा .भ्रष्टाचारपूर्ण कार्य 
गर्ने व्यक्तिहरूसरह व्यवहार गर्नेछौं र? के 
हामी धर्मनिष्ठ व्यक्तिहरूसित दुष्ट 
व्यक्तिहरूसरह व्यवहार गर्नेछौं र? 


३०. यो कृपाले परिपूर्ण पुस्तक हामीले 
तिमीप्रति अवतीर्ण गरेका छौं, ताकि 
तिनीहरूले यसका आयात (वाणी)हरूबारे 
चिन्तन मनन गरून्‌ तथा बुद्धिमान 
व्यक्तिहरूले अर्ती प्राप्त गरून्‌ । 


३१. तथा हामीले दाऊदलाई सुलेमान 
प्रदान गर्‍्यौं उनी एकजना उत्कृष्ट सेवक 
थिए । उनी सदा - हामीतफ) भुकिरहन्थे । 


३२. जब उनका सामुन्ने सन्ध्यापख 
उन्नत नसलका द्रूतगामी घोडाहरू पेश 
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(अत: उनी) तिनीहरू पर्दापछि ओझल 
नहुन्जेल सम्म - बसिरहे) । 
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३४. (उनले भने), “तिनीहरूलाई मसमक्ष 5५3%) (६. ८ 5415 , Ei 65%; 
फर्काएर ल्याऊ ।” तब उनले (तिनीहरूका) १ 
फिला र गर्धन थपथपाउन लागे । 


३५. तथा हामीले सुलेमानको परीक्षा PER ds Eso ६६६ 1६15 
लियौं र उनको सिंहासनमाथि एउटा (मृत) > 


“ee? 
राख्यौं Gl 5.4 १८८. 
शरीर राख्यौं । तब उनी (आपना शी कक 
प्रतिपालकतर्फ उनको करुणा याचना गर्दे) 
भके । 


३६. उनले भने, “हे मेरा प्रतिपालक, उ ८7: ५ ५-७५ (3135! प्र Jb 
था राज्य TT 41) 4 ^ ८०” यि = ~ ae > 
मलाई क्षमा गर त मलाई यस्तो राज्य ८; प |. ४9७4 05 349 ४-४ 
प्रदान गर जसलाई प्राप्त गर्ने योग्यता मेरो 
जीवनपश्चात्‌ अन्य कसैमा नहोस्‌; तिमी 
निश्चय नै परम दाता रहेका छौ ।" 


३७. अतः हामीले हावालाई उनको र 
अधीनस्थ गन्यौं, त्यो उनको आदेशान्तर्गत ७५८०० 


न >> 
जता जता उनले इच्छा गर्थ उते 
नम्रतापूर्वक चल्ने गर्थ्यो, 
प, < < 
३८. तथा दानवहरूलाई, जो (सबै 60914 $ ८१ FH SBN 
प्रकारका) निर्माणकर्ता र पौडीबाजहरू 
थिए, 
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३९. तथा अन्य केही जञ्जीरले बाँधिएका ७0३०-०७ ४५३ 0314 ८: , ६1६ 
व्यक्तिहरूलाई समेत (उनको सेवामा 
लगाएका थियौं) । 
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राख- बिना हिसाब- किताब ।” 

त , ७ द्र HG 52 
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निकटमा दर्जा तथा उत्तम विश्रामस्थाल 
प्राप्त थियो । 


७. ~~ 

_ < कि. ८८० |] 6 0 ००» ~ ~ 
४२. तथा हाम्रा सेवक अय्युब (जोब) ६,५ १-३) ७ >७ ३४ 1४ EE 
लाइ र जब उनले / < n ०० ८, 
लाई याद गर, जब उनले आफ्ना ७2४53 ५४४, द्य (३ ६८ 
प्रतिपालकलाई (के भन्दै) पुकारे भने, 
“सैतानले निश्चय ने मलाई ठूलो दुख र 
पीडा दिएको छ ।” 
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_ हिर्काउँदै ~ चाँडो ५ >) “* >> 
आफ्नो खुट्टाले हिर्काउँदै (चाँडो) हाँक । Osi 
त्यहा नुहाउने र पिउने चिसो पानी “ 
(पर्याप्त) छ ।" 
४४. तथा हामीले उनलाई उनको परिवार 42% 41% $ 41.51 45 (2:255 
र तिनीहरूका साथै तिनीहरूसरह अन्य धेरै ळा 
'व्यक्तिहरू) आफ्नो कृपा (द्वारा) प्रदान vir ob 2 3) ०-५ 4222 


गययौं, तथा यो) बुद्धिमान व्यक्तिहरूका 
निम्ति उपदेशस्वरूप (रहेको छ) । 
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“आफ्नो हातमा सुकेका हाँगा लेउ र टकती क्य, 122. 452271, 
त्यसद्वारा (सवारी) हाँक तथा आफ्नो प्रतिज्ञा 


नतोड ।” हामीले उनलाई निस्सन्देह 
धैर्यशील पायौं । तथा उनी उत्कृप्ट सेवक 
थिए । निश्चय नै उनी सदा 
(अल्लाहतफ) झुकिरहने गर्थे । 

ही छ दि ४1 2 
४६. तथा हाम्रा सेवक इब्राहिमलाई र? ७-5४) 3 64-20) ४५३५ H 213 
इस्हाकलाई र याकूबलाई स्मरण गर, जो (8020015 0929 ह) 


सामर्थ्यशील तथा दूरदर्शी (व्यक्तिहरू) थिए 


हामीले तिनीहरूलाई कि A (£_, १ Rs गई 
४७. हामीले लाई विशेषगरी 6६) 2179 2), २-३ ४॥ 
(मानिसहरूलाई) परलोकको घर स्मरण 
गराउनका निम्ति निर्वाचित गरेका थियौं । 


भाग २३ 


७८१ 


साद रू 


४८. तथा साँचै नै तिनीहरू हाम्रा दृष्टिमा 
निर्वाचित (तथा) उत्कृष्ट सेबकहरू रहेका 
छन्‌ । 


४९ तथा इस्माईल र एलिशा (यसआ) 
तथा जुल-किफल्‌* लाई स्मरण गर, तथा 
तिनीहरू सबै उत्कृष्ट व्यक्तिहरू थिए । 


५०. यो एउटा स्मारिका हो । तथा 
धर्मनिष्ठ व्यक्तिहरूका निम्ति निश्चय नै 
एउटा उत्कृष्ट आश्रय स्थान रहेको छ : 


५१. (अर्थात्‌) चिरकालीन बगैंचाहरू, 
जसका ढोकाहरू तिनीहरूका निम्ति सदा 
खुल्ला रहनेछन्‌ । 


५२. त्यहाँ तिनीहरू (उच्च सिहानीहरूमा) 
टेक लगाएर बस्ने छन्‌ । तिनीहरूले त्यहाँ 
आराम र (हर्षोल्लासकासाथ) पर्याप्त फल 
र पानी मगाउने छन्‌ । 


५३. तथा तिनीहरूसित नियन्त्रित 
दृष्टियुक्त, दौंतरी (पवित्र महिलाहरू) 
हुनेछन्‌ । 
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हिसाब- किताबका दिन तिमीहरूलाई प्राप्त 
हुने वचन दिइन्छ । 


५५. वस्तुतः यो हाम्रो यस्तो जीवनवृत्ति 
हो जुन कहिल्यै सकिनेछेन । 


५६. यो (विशवासीजनका निम्ति) रहेको छ 
। परन्तु विद्रोही व्यक्तिहरूका निम्ति भने 
अति निकृष्ट प्रत्यावर्तनको स्थान रहेको 
छ 


साद शद ७८२ भाग २३ 
५७. (अर्थात) नर्क, जहाँ तिनीहरू 8-211-४2 « यद 
जल्नेछन्‌ । त्यो कति नै निकृष्ट 


विश्रामस्थल रहेको छ! 


५८. त्यो (तिनीहरूलाई प्राप्त हुने वस्तु) 
हो । अतः तिनीहरूले त्यसलाई चाखून, 
(अर्थात्‌) एउटा उम्लँदो तरल पदार्थ, तथा 


अति चिसो दुर्गन्धित पानी । 

५९. तथा त्यसै प्रकारका अन्य धरै 
यातनाहरू) । 

६०. यो पनि तिमीहरूभैं) तिमीहरूसितै 
दाखिल हुने एउटा समूह हो, (ए 
दुष्कर्मीहरूका मुखियाहरू हो ।” 


तिनीहरूको कुनै स्वागत हुनेछैन । तिनीहरू 
अवश्य अग्निमा जल्नेछन्‌ । | 


६१. तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “होइन, (अपितु) 
तिमीहरू यस्ता व्यक्तिहरू हौ जसको 
वास्तवमा कुनै स्वागत हुनेछैन । 
तिमीहरूले नै त्यो (नर्क) हाम्रा निम्ति 
तयार पारेका हौ । अतः त्यो कति नै 
निकृष्ट विश्वामस्थान रहेको छ ! 


६२. तिनीहरूले के (पनि) भन्नेछन्‌ भने, 
“हि हाम्रा प्रतिपालक, जसले हाम्रा निम्ति 
त्यो तयार पाऱर्‍्यो- त्यसका निम्ति अरिनमा 
दोब्बर दण्ड थप ।” 


६३. तथा तिनीहरूले भन्नेछन्‌, हामीलाई 
के भएको छ र (आज) हामी ती 
व्यक्तिहरूलाई देख्दैनौं जसलाई हामी दुष्ट 
ठान्ने गर्थ्यौं? 


६४. के हामी तिनीहरूसित (अन्यायपूर्वक) 
उपहास गर्ने गर्थ्यौ, अथवा हाम्रा दृष्टिबाट 
तिनीहरू अदृश्य रहेका छन्‌?” 


AAS wus 13 3 [| 7८५ ® & 20 808 < 
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भाग २३ 


७८२१ 


६५. अग्नि निवासी ती व्यक्तिहरूको ह 


पारस्परिक विवाद- निश्चयपूर्वक, एउटा 
सत्य - घटना) हो । 


६६. तिमी भन, “म ता केवल एउटा 
सावधानकर्ता हुँ, तथा अल्लाहबाहेक अन्य 
कोही उपास्य छैन, उनी अद्वितीय, प्रबल 
रहेका छन्‌, 


६७. “आकाशमण्डल र पृथ्वी तथा 
तिनीहरू दुबैको बीचमा रहेका सम्पूर्ण 
वस्तुहरूका स्वामी, उनी परम शक्तिशील, 
महान क्षमाशील छन्‌ |” 


६८. तिमी भन, “यो एउटा ठूलो सन्देश 
रहेको छ, 


६९. “जसबाट तिमीहरू विमुख भइरहेछौँ 


७०. “त्यो महान सभा जसमा तिनीहरू 
(देवदूतहरू) (यसबारे) परस्पर तर्क 
गरिरहेका थिए, मलाई (त्यसबारे) केही 
ज्ञान थिएन, 


७१. “परन्तु म स्पष्टरूपमा वर्णन गर्ने 


सावधानकर्ता हूँ भनी मप्रति आकाशवाणी 


गरिएको छ ।” 

७२. जब तिम्रा प्रतिपालकले 
देवदूतहरूलाई भनेका थिए, “म गिलो 
माटोबाट मानिसको सिर्जना गर्न 
लागिरहेछु, 


७३. तथा जब म त्यसलाई पूर्णरूपमा) 
आकृति प्रदान गर्नेछु, तथा मेरो आत्माबाट 
त्यसभित्र श्वास प्रश्वास प्रवेश गराउने छु । 
(तब) तिमीहरू उनको आज्ञापालन गर्दै 
उनका सामुन्ने कूक ।” 
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७४. अतः फरिस्ताहरूले सबै मिली 
आज्ञापालन गरे । 


७५. परन्तु इब्लिसले' (गरेन) । उसले 
अहङ्कार गय्यो, तथा उ 
अविश्वासीहरूमध्ये - एक) भयो । 


७. (अल्लाहले) भने, “ए इब्लिस, 
जसलाई मैले आफ्ना दुई हातले बनाएको 
थिएँ त्यसको आज्ञाकारी बन्नबाट तिमीलाई 
कसले रोक्यो? के तिमीले अहङ्कार कै 
कारण त्यसो गरेका हौ, अथवा तिमी साँचै 
नै महान रहेका छौ ?” 


७७. उसले भन्यो, “म उभन्दा श्रेष्ठ छु । 
तिमीले मलाई अग्निबाट सृष्टि गरेका हौ 
तथा उसलाई चाहिँ तिमीले गिलो माटोबाट 
सृष्टि गरेका हौ ।” 


७८. (अल्लाहले) भने, “त्यसोभए तिमी 
निस्केर गइहाल, किनभने तिमी तिरस्कृत 
हुन पुगेका छौँ । 


७९. तथा निश्चय नै निर्णयका 
` दिनसम्मका निम्ति तिमीमाथि मेरो 
अभिशाप परिरहने छ ।” 


८०. उसले भन्यो, “हे मेरा प्रतिपालक, 
तिनीहरूको पुनरुत्थान हुने समयसम्मका 
निम्ति मलाई अवसर प्रदान गर ।” 


८१. अल्लाहले भने, “निश्चयपूर्वक तिमी 
अवसर प्राप्त व्यक्तिहरूमा (सामेल) भएका 


छौ, 


८२. निर्धारित समयका निम्ति तोकिएको 
दिनसम्म तिमीलाई (अवसर मिल्नेछ) ।” 
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८३. उसले भन्यो, “त्यसो भए तिम्रो Os 24 १“ णच ला 


महानताको शपथ, म अवश्य तिनीहरू 
सबैलाई पथभ्रष्ट गरेर छाडनेछ, 


८४. केवल तिनीहरूमध्ये तिम्रा निर्वाचित 
सेवकहरूबाहेक ।” 


८५. (अल्लाहले) भने, “अतः सत्य यही नै 
हो, तथा म सत्य कुरा नै गर्ने गर्छु, 


८६. (अर्थात्‌) म अवश्य तिमी र तिम्रो 
अनुसरण गर्ने व्यक्तिहरू सबैलाई मिलाएर 
नर्कलाई भर्नेछु ।” 


८५. तिमी भन, “म यस कार्यको सट्टा 
तिमीहरूसित कुनै पारितोषिक मारिदन, न 
त म आडम्बरी व्यक्तिहरूमध्येको (एक) हुँ 


८८. “यो ता (सम्पूर्ण) मानवजातिका 
निम्ति एउटा उपदेश (पूर्ण पुस्तक) हो । 


तिमीहरूले 6 
८९. तथा केही समयपश्चात्‌ तिमीहरूले & 


अवश्य यसको भावार्थलाई जान्नेछौं ।” 
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१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको Osi ५ 47० 9“; 


नाममा । 

नहि च्य “| 4 ~ Co 1, ॐ ७४2 १% 
२. सर्वशक्तिमान, परम तत्वज्ञ, 2251 #0 02 Nl 2962 
अल्लाहको तर्फबाट यस पुस्तकको अवतरण 027741 
भएको हो टर 


३. हामीले नै यो सत्यले परिपूर्ण पुस्तक 24“ ७७५ «4501 ळ| 051 6} 


तिमीप्रति अवतीर्ण गरेका हौं, त्यसकारण १|६72.,। 
तिमी उनकै एकनिष्ठ आस्थावान बनी, 

निष्कपटताका साथ अल्लाहको उपासना 

गर । 
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४. सुन, निष्कपट आज्ञाकारिता (केवल) , ७२१ HAN HH Sy 
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| 
अल्लाहकै निम्ति रहेको छ । तथा जसले ६ (८ „ ८५४ 0:52 ८ 
उनलाई छाडी अन्य (वस्तुहरू)लाई संरक्षक ५, ८। टि 4 तर 
abl ७) GH Y १०५५ 
तुल्याउँछन्‌, (तिनीहरू भन्छन्‌), “तिनीहरूले “ ७) ४५ FO मळ 
हामीलाई अल्लाहका निकट प॒थ्याइ दिनेछन्‌ ५ ५} A 21 का 
१2 2 A. 2 
भनी हामी तिनीहरूको उपासना गर्छौं ।” ४ ८ । ७] 4 ८१३।६६; ५: 4 
जुन कुरामा तिनीहरू मतभेद राख्छन्‌ MS 
त्यसबारे अल्लाहले निश्चयपूर्वक तिनीहरूका 
बीचमा निर्णय गर्नेछन्‌ । अल्लाहले निश्चय 
नै कृतघ्न मिथ्यावादी व्यक्तिलाई मार्ग 
देखाउँदैनन्‌ । 


‘ kbs ४ +4» ५. ७३ 

“५. यदि अल्लाहले स्वयम्‌का निम्ति पुत्र बक हक Pa (५६५६, 
^ | [६2 गा । 2 के | कान 

धारण गर्न चाहेका भए, आफ्ना सृष्टिबाट “2199 ? ०-७३-८ १+ ८ ४५०३ 


जसलाई इच्छा गर्थे त्यसलाई चुन्न सक्ने 0768112219) 
थिए । उनी परम पवित्र छन्‌ । उनी 
अद्वितीय, प्रबल अल्लाह हुन्‌ । 

पथ्वीलाई fie सर, ८211 ८. जल | सा 
६. उनले आकाशमण्डल र पृ 253 rR ०००2३ ५ कल 
सत्यज्ञानका आवश्यकताहरू अनुरूप सृष्टि 
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गरेका छन्‌ । उनी रात्रिले दिनलाई ढाक्छन्‌, 
तथा दिनले रात्रिलाई ढाक्ने गर्छन्‌, तथा सूर्य 
र चन्द्रलाई उनले सेवामा खटाएका छन्‌, 
हरेकले एउटा निर्धारित समयसम्म (आफ्नो) 
कार्य निरन्तर गरिरहेका छन्‌ । सुन, (केवल) 
उनी नै (एकमात्र) सर्वशक्तिमान, परम 
क्षमाशील छन्‌ । 


७, उनले तिमीहरूलाई एउटै ज्यानबाट 
सृष्टि गरे, त्यसपछि उनले त्यसैबाट त्यसको 
जोड़ी सिर्जना गरे, तथा उनले तिमीहरूका 


निम्ति आठ जोडी चौपायाहरू बनाएका छन्‌ 


। तिमीहरूलाई उनले तिमीहरूकी आमाको 
गर्भमा सृष्टि गर्छन्‌, सृष्टिपछि सृष्टि गर्दै 
तीन अन्धकारम यस्तरहरूको 
व्यतिक्रमणपश्चात्‌ । उनी नै तिमीहरूका 
प्रतिपालक, अल्लाह हुन्‌ । साम्राज्यका स्वामी 
उनी नै हुन्‌ । उनीबाहेक अन्य कोही उपास्य 
छैन । त्यसोभए तिमीहरूलाई विमुख गरी 
कता लगिंदेछ त? 


८. यदि तिमीहरू कृतघ्न भएमा, अल्लाह 
तिमीहरूबाट (पूर्ण स्वाधीन) निश्चय नै पूर्ण 
आत्मनिर्भर छन्‌ । तथा उनी आफ्ना 
सेवकहरूमा कृतघ्नतालाई रुचाउँदैनन्‌ । 
परन्तु यदि तिमीहरूले कृतज्ञता प्रकट 
गरेमा, उनले तिमीहरूमा त्यसलाई 
मनपराउँछन्‌ । तथा कुनै बोझ उठाउने 
(व्यक्ति)ले अन्य कसैको बोझ उठाउन 
सक्नेछन । अतः तिमीहरूले आफ्नै 
प्रतिपालकतफ फर्केर जानु छ, तथा उनले 
तिमीहरूलाई तिमीहरूले गर्ने गरेका 
कार्यहरूबारे अवगत गराउने छन्‌ । उनी 
निश्चयपूर्वक छातीभित्र गुप्त रहेका सम्पूर्ण 
कुराहरूलाई राम्ररी जान्दछन्‌ । 


९. तथा जब मानिसमाथि कुनै सङ्कट 
आइलाग्छ उसले आफ्ना प्रतिपालकलाई 
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(पश्चातापका साथ) उनीतर्फ झुक्दै पुकार्ने 
गर्छ । त्यसपछि जब उसमाथि उनले आफ्नो 
अनुग्रह वर्षण गर्छुन्‌ तब जुन कार्यका निम्ति 
त्यसले पहिला प्रार्थना गर्ने गर्थ्यो त्यसलाई 
भुल्न पुग्छ, र अल्लाहका भागीदार तुल्याउन 
लाग्छ ताकि उसले (मानिसहरूलाई) उनको 
मार्गबाट विपथगामी तुल्याओस्‌ । तिमी भन, 
“केही क्षणका निम्ति आफ्नो अविश्वासद्वारा 
लाभ उठा, (अन्तमा) तँ अवश्य अग्निमा 
बास गर्न पुग्नेछस्‌ ।” 


१०. के त्यो व्यक्ति जसले रात्रि समयमा 
पूर्ण आज्ञाकारिताका साथ साष्टाङ्ग दण्डवत 
गर्दै तथा उभिएर पनि (प्रतिपालकको) 
प्रार्थना गर्ने गर्छ, (तथा) परलोकप्रति 
डराउँछ र आफ्ना प्रतिपालकको करुणाप्रति 


आशा राख्छ, (त्यो व्यक्तिसरह) हन सक्छ र € 


जसले त्यसो गर्दैन? तिमी भन, “के ज्ञानी 
व्यक्तिहरू र अज्ञानी व्यक्तिहरू एक समान 


हुन सक्छन्‌ र? ” वस्तुतः बुद्धिमान 
व्यक्तिहरूले मात्र उपदेश ग्रहण गर्ने गर्छन्‌ । 
११. तिमी भन, “हे मेरा विश्वासी 


सेवकहरू हो, आपना प्रतिपालकसित डराऊ 
। यस जीवनमा जसले पुण्यकार्य गर्छन्‌ 
तिनीहरूका निम्ति (उत्तम प्रतिदान) रहेको 
छ । तथा अल्लाहको धर्ती अति विस्तृत छ 
। वस्तुतः धैर्यधारी व्यक्तिहरूलाई तिनीहरूको 
प्रतिदान विनाहिसाब प्रदान गरिनेछ ।" 


१२. तिमी भन, 
एकनिष्ठ आस्थावात बनी 
उपासना गर्ने आदेश दिइएको छ। 


१३. “तथा मलाई (उनको) प्रथम 
(सर्वश्रेष्ठ) आज्ञाकारी बन्ने आदेश दिइएको 
छ | जा 


“वस्तुतः मलाई उनकै 
अल्लाहको 
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१४. तिमी भन, “यदि मैले आफ्ना 
प्रतिपालकको अवज्ञा गरेमा म निश्चयपूर्वक 
एउटा भयानक दिनको दण्डबाट डराउँछु ।” 


१५. तिमी भन, “म अल्लाहको एकनिष्ठ 
आस्थावान बनी (उनको) उपासना गर्ने गर्छु 


१६. “अतः तिमीहरू उनलाई छाडी जसको 
चाहन्छौ त्यसैको उपासना गर ।” तिमी भन, 
“पुनरुत्थानका दिन जसले आफ्नो 
आत्मालाई र आफ्ना परिवारलाई पतित 
तुल्याउनेछन्‌ तिनीहरू नै अवश्य घाटाग्रस्त 
हुनेछन्‌ ।” सावधान ! त्यही नै वास्तवमा 
खुल्लम-खुल्ला घाटा (साबित) हुनेछ । 


१७. तिनीहरूमाथि अग्निका छाँयाहरू 
हुनेछन्‌ भने तिनीहरूमनि पनि (त्यस्तै) 
छाँयाहरू हुनेछन्‌, यी तिनै वस्तुहरू हुन 
जसबाट अल्लाह आफ्ना सेवकहरूलाई 
सावधान गर्छन्‌ । अतः “हे मेरा सेवकहरू 
हो, केवल मसित डराऊ ।” 


१८. तथा जुन व्यक्तिहरू मिथ्या 
उपास्यहरूको उपासना गर्नबाट बच्ने गर्छन्‌ 
र अल्लाहतर्फ झुक्छन्‌- तिनीहरूका निम्ति 
शुभसन्देश रहेको छ । अतः मेरा 
सेवकहरूलाई शुभसन्देश देउ, 


१९. ती व्यक्तिहरू जसले (हाम्रो) कुरा 
सुन्छन्‌ र त्यसबाट उत्कृष्ट (आदेश) को 
पालना गर्छन्‌ । ती उनै व्यक्तिहरू नै हुन 
जसलाई अल्लाहले सन्मार्ग देखाएका छन्‌, 
तथा यिनीहरू नै बुद्धिमान मानिसहरू हुन्‌ । 


२०. जुन व्यक्तिविरुद्ध दण्डको भविष्यवाणी 
पूर्ण भएको छ के त्यो व्यक्ति (बच्ने योग्य) 
हुन सक्छ र? के तिमी अग्निमा परेको 
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प्रतिपालकसित डराउँछन्‌ । तिनीहरूका 
निम्ति तलामाथि तला भएका उच्च गृहहरू 
निर्माण गरिनेछन्‌ र त्यहाँ माथि तला 
थपिनेछन्‌ र त्यसमनि नहरहरू बगिरहेका 
हुनेछन्‌ । यो अल्लाहले दिएको वचन हो, (र) 
अल्लाहले कदापि (आफ्नो) वचन भङ्ग गर्दैनन्‌ 


२२. अल्लाहले आकाशबाट पानी 
बर्साउँछन्‌, तथा त्यसलाई खोलाहरूस्वरुप 
पृथ्वीमा बगाउँछन्‌ तथा त्यसबाट विभिन्न 
रङ्गका वनस्पतिहरू, (खेती) हरू उमार्छन्‌ 
भन्ने कुरा तिमीलाई थाहा छैन र? तथा 
तिमीले तिनीहरूलाई पाक्न लागेपछि पहेलो 
रङ्गमा परिवर्तन भएको देख्छौ, त्यसपछि 
उनले त्यसलाई शुष्क काटेको परालमा 
परिवर्तन गर्छन्‌ । यसमा बुद्धिमान 
मानिसहरूका निम्ति निश्चयपूर्वक एउटा 
उपदेश रहेको छ । 


२३. अतः जसको छातीलाई अल्लाहले 
इस्लाम (मान्नका) निम्ति खोलिदिएका छन्‌, 
फलस्वरूप उसलाई आफ्ना प्रतिपालकका 
तर्फबाट ज्योति प्राप्त भएको छ, के त्यो 
व्यक्ति (अविश्वासको अन्धकारमा छाम्दै 
हिँड्ने व्यक्तिसदृश) हुन सक्छ र? अतः ती 
व्यक्तिहरूमाथि धिक्कार छ जसको हृदयले 
अल्लाहको स्मरणलाई कठोर (कार्य) मान्छ । 
ती व्यक्तिहरू स्पष्टरूपमा पथभ्रष्ट हुन 
पुगेका छन्‌ । 


२४. अल्लाहले एउटा (यस्तो) पुस्तक(को 
रूपमा) सर्वोत्तम सन्देश अवतीर्ण गरेका 
छन्‌, जसका आयातहरू (श्लोकहरू) परस्पर 
समर्थक (तथा विभिन्न रूपमा) पुनरावृत्ति 
हुनेगर्छन्‌ जसबाट आफ्ना प्रतिपालकसित 
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धाय २३ 


७९१ 


अल्‌-जुमर ३९ 


डराउने व्यक्तिहरूको अङ्ग-प्रत्यङ्ग काँप्न 
लाग्छ, त्यसपछि तिनीहरूको चर्म र हृदय 
अल्लाहको स्मरणले नरम हुन पुग्छ । 
अल्लाहको मार्गदर्शन यही नै रहेको छ, 
त्यसद्वारा उनले जसलाई चाहन्छन्‌ मार्ग 
प्रदर्शन गर्छन्‌ । तथा जसलाई अल्लाहले 


पथभ्रष्ट घोषित गर्छन्‌ उसले कनै 
मार्गदर्शक पाउनेछैन । 
२५. अतः पुनरुत्थानका दिन कठोर 


दण्डबाट बच्न जसले आफ्नै मुखलाई ढाल 
बनाउँछ के त्यो व्यक्ति (एउटा सुरक्षित 
व्यक्तिसदृश) हुन सक्छ र तथा 
अत्याचारीहरूलाई के भनिनेछ भने, “जुन 
कुरा तिमीहरूले आर्जन गर्ने, गरेका थियौ 
त्यो चाख ।” 


२६. तिनीहरूभन्दा पहिलाका मानिसहरूले 
(पनि हाम्रा सन्देशवाहकहरूलाई) अस्वीकार 
गरेका थिए, अतः तिनीहरूमाथि 
त्यसतफबाट दण्ड बस्यो जसबाट तिनीहरू 
अनभिज्ञ थिए । 


२७. अतः अल्लाहले सांसारिक जीवनमा 
तिनीहरूलाई तिरस्कृत तुल्याए तथा यदि 
तिनीहरूलाई ज्ञात भए परलोकको दण्ड ता 
निश्चयपूर्वक अभ ठूलो हुनेछ । 


२८. तथा यस कुरानमा हामीले 
निश्चयपूर्वक मानिसहरूका- निम्ति सम्पूर्ण 
प्रकारका दुष्टान्तहरू वर्णन गरेका छौँ, ताकि 
तिनीहरूले उपदेश ग्रहण गरून्‌ । 


२९. (हामीले) यसः कुरानलाई पूर्ण परिष्कार 
(अवतीर्ण गरेका छौँ) । (यसमा) कुनै 
प्रकारको कूटिलता छैन, ताकि तिनीहरू 
धर्मनिष्ठ बनून्‌ । 
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अल्‌-जुमर ३९ 


७९२ 


भाण २०४ 


३०. अल्लाह एउटा यस्तो व्यक्तिको उपमा 
दिन्छन्‌ जसका परस्परविरोधी धेरै स्वामीहरू 
रहेका छन्‌, तथा अन्य एउटा यस्तो व्यक्ति 
(को जो) पूर्णरूपमा एउटै मानिसको रहेको 
छ । के ती दुबै व्यक्तिहरू उदाहरणस्वरुप 
एक समान हुन सक्छन्‌ र? सम्पूर्ण प्रशंसाका 
स्वामी अल्लाह नै रहेका छन्‌ । परन्तु 
तिनीहरूमध्ये अधिकतर व्यक्तिहरू जान्दैनन्‌ 


३१. तिम्रो निश्चयपूर्वक मृत्यु हुनेछ, तथा 
तिनीहरू (पनि) अवश्य मर्नेछन्‌ । 


३२. त्यसपछि पुनरुत्थानका दिन तिमीहरू 
आफ्ना प्रतिपालकका सामुन्ने अवश्य परस्पर 
वादविवाद गर्नेछौँ । 


३३. 
गढछ अथवा त्यससमक्ष सत्यको आगमन 
भएपश्चात्‌ त्यसलाई अस्वीकार गर्छ त्यो 
व्यक्तिभन्दा अधिक अन्यायी को हुन सक्छ 
र? के अविश्‍वासीहरूको ठेगाना 
(निवासस्थान) नर्कमा छैन र? 


३४. परन्तु त्यो व्यक्ति, जसले सत्य लिएर 
आएको छ, तथा त्यो व्यक्ति जसले) 
त्यसलाई (त्यहीरूपमा) साक्षी दिन्छ- यस्ता 
व्यक्तिहरू नै धर्मनिष्ठ रहेका छन्‌ । 


३५. तिनीहरूले जे इच्छा गर्नेछन्‌ आफ्ना 
प्रतिपालकका जुनाफमा त्यसलाई प्राप्त 
गर्नेछन्‌, पुण्यकर्मीहरूको यही नै प्रतिदान 
रहेको छ। 


३६. ताकि अल्लाहले तिनीहरूले गरेका 
कार्यहरूको क्‌ (परिणामलाई) तिनीहरूबाट 
दूर गरून्‌ तथा तिनीहरूका कार्यहरूमध्ये 
सर्वोत्तम कार्यहरूअनुसार नै तिनीहरूलाई 


अतः जसले अल्लाहविरुद्ध मिथ्या, 
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भाय २४ 


प्रतिदान प्रदान गरून्‌ । 


३७. के अल्लाह आफ्नो सेवकका निम्ति 
पर्याप्त छैनन्‌ र? तथापि तिनीहरू तिमीलाई 
उनीबाहेक अन्य वस्तुहरूद्वारा त्रासित गर्न 
खोज्छन्‌ । तथा जसलाई अल्लाहले पथभ्रष्ट 
घोषित गर्छन्‌- त्यस व्यक्तिका निम्ति कोही 
मार्गदर्शक रहेको छैन । 


३८. तथा जसलाई अल्लाहले मार्ग प्रदर्शन 
गर्छन्‌- त्यस व्यक्तिलाई भने कसैले पथभ्रष्ट 
गर्न सक्दैन । के अल्लाह नै सर्वशक्तिमान, 
दण्ड र पुरस्कारका अधिकारी होइनन्‌ र? 


३९. “आकाशमण्डल र पृथ्वीलाई कसले 
सृष्टि गऱ्यो?” भनी यदि तिमीले 
तिनीहरूलाई सोधेमा, तिनीहरूले के 
भन्नेछन्‌ भने, 'अल्लाहले' । तिमी भन, 
“तिमीहरू के ठान्छौ, अल्लाहले यदि मलाई 
कुनै हानि पुन्याउन चाहेमा उनलाई छाडी 
जसलाई तिमीहरू पुकार्ने गर्छौ के 
तिनीहरूले उनले पुर्‍्याएको चोटलाई 
मेटाउन सक्छन्‌ र? अथवा उनले यदि 
ममाथि कृपा गर्न चाहेमा, के तिनीहरूले 
उनको कृपालाई रोक्न सक्छन्‌ र? तिमी 
भन, “मेरा निम्ति अल्लाह नै पर्याप्त रहेका 
छन्‌ । भरोसा गर्ने व्यक्तिहरूले उनीमाथि नै 
भरोसा राख्छन्‌ ।” 


४०. तिमी भन, “हे मेरा- मानिसहरू हो, 
तिमीहरू (यथासम्भव) कार्य गर, म (पनि) 
कार्यरत छु, तिमीहरूले शीघ्र नै जान्नेछौ, 


४१. (अर्थात) कसमाथि यस्तो दण्ड बर्सने 
गर्छ जसले त्यसलाई अपमानित तुल्याउँछ, 
तथा कसमाथि चिरस्थायी दण्ड अवतीर्ण 
हुन्छ | n 
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४२. हामीले वास्तवमा तिमीप्रति सत्यले (९४८ 5 क 
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(त्यसको अनुसरण) गर्छ, तथा जो व्यक्ति 
पथभ्रष्ट हन्छ, त्यो आफ्ने अनिष्ट साधन गर्न 
पथभ्रष्ट हुन्छ । तथा तिमी तिनीहरूमाथि 
संरक्षकस्वरूप रहेका छैनौ । 


४३. अल्लाहले तब जीवित प्राणीको प्राण 
(आत्मा) लिन्छन्‌ जब उनीहरूको मरणको 
समय उपस्थित हुन्छ, तथा जसको 
मृत्युसमय आएको हुँदैन तिनीहरूको (पनि) 
निद्रावस्थामा -लिने गर्छन्‌) । त्यसपछि 
जसको मृत्युको उनले निर्णय गर्छन्‌, 
तिनीहरूको (प्राणलाई) रोकेर राख्छन्‌ तथा 
अन्यहरूलाई एउटा निर्धारित समयसम्मका 
निम्ति (फर्काएर) पठाउँछन्‌ । यस कुरामा 
चिन्तन-मनन गर्ने व्यक्तिहरूका निम्ति 
निश्चयपूर्वक चिह्नहरू रहेका छन्‌ । 


४४. के तिनीहरूले अल्लाहलाई छाड़ी अन्य 
सिफारिसकर्ताहरू बनाएका छन्‌? तिमी भन, 
“के यद्यपि तिनीहरूमा कुनै शक्ति नहोस्‌ 
अथवा न तिनीहरूमा कुनै चतुर्‍्याई नै होस्‌ 
तथापि?” 


४५. तिमी भन, “सिफारिसको सम्पूर्ण 
अधिकार अल्लाहकै हातमा रहेको छ । 
आकाशमण्डल र पृथ्वीको राज्य उनकै 
रहेको छ । तथा अन्तमा तिमीहरूलाई 
उनीतफै फर्काएर लगिनेछ ।” 


४६. तथा जब एकमात्र अल्लाहको उल्लेख 
गरिन्छ (तब) परलोकप्रति विश्वास नगर्ने 
व्यक्तिहरूको हृदय घृणावश संकुचित हुन 
पुग्छ, परन्तु जब उनलाई छाडी अन्यान्य 
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वस्तुहरूको उल्लेख गरिन्छ, (तब) सुन, 
तिनीहरू आनन्दित हुन्छन्‌ । 


४७. तिमी भन, “हे आकाशमण्डल र 
पृथ्वीका स्रष्टा, अदृशय र दृश्य क्राहरूका 
ज्ञाता, अल्लाह ! -एकमात्र) तिमी नै आफ्ना 
सेवकहरूका बीचमा तिनीहरूले गर्ने गरेका 
मतभेदहरूका सम्बन्धमा निर्णय गर्नेछौ ।” 


४८. तथा यदि अत्याचारीहरू पृथ्वीमा 
रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरू र थप त्यति नै 
वस्तुका स्वामी रहेका भएमा पुनरुत्थानका 
दिन ती सबै कुरा दिएर निश्चयपूर्वक 
स्वयमूलाई छुटाउने (प्रयास) गर्ने थिए, 
परन्तु अल्लाहको तर्फबाट तिनीहरूमाथि 
त्यो कुरो प्रकट हुनेछ जसबारे तिनीहरूले 
कहिल्यै सोचेका थिएनन्‌ । 


४९. तथा तिनीहरूको कमाइको भयानक 
(परिणाम) तिनीहरूसमक्ष प्रकट हुनेछ तथा 
जुन कुराको तिनीहरू ठट्टा उड़ाउने गर्थे 
त्यसैले तिनीहरूलाई गॉज्नेछ । 


५०. तथा मानिसलाई जब सङ्कटले छुन्छ, 
उसले हामीलाई पुकार्छ । परन्तु जब हामी 
त्यसप्रति आफ्नो जुनाफबाट कुनै अनुग्रह 
(वर्षण) गछौं, उसले भन्छ, “यो ता मलाई 
आफ्नै ज्ञानको आधारमा प्राप्त भएको हो ।” 
होइन, (अपितु) त्यो ता केवल एउटा 
परीषास्वरूप हो, परन्तु तिनीहरूमध्ये 
अधिकतर व्यक्तिहरूले बुभदैनन्‌ । 


५१. निश्चय नै तिनीहरूभन्दा पहिलाका 
मानिसहरूले (समेत) त्यही कुरा भनेका 
थिए, तथापि तिनीहरूले कमाएको कुनै 
कुराले तिनीहरूलाई केही लाभ पुऱ्याएन, 


Dd 


१- ८-2 


[ 


345) wt ° ~~ ~ हि 
biol p32 > ESI 


UN १० 


८%, 6 (2 १? (:) 2 टर 
DD) 6 S52 5 IN bo | >७ 
Ca ~ (६ (६४ 182 दि \ टट, 
sy JG ५५६ 5-०० 2-.) ५० 151, 
४१ “em A £ 1 /2 ब्डी 
SAB gig 3-६ &६४-६29 
© ७9: »2 ००६७ / ८, ही EN] t 
© 2 ४०-०० ८; 


अल्‌-जुसर ३९ 


७९६ 


चाय २० 


५२. अतः उनीहरूको कमाइको भयानक 
(परिणाम) ले उनीहरूलाई समात्यो, तथा यी 
(अविश्वासीहरू) मध्ये जसले अन्यायपूर्ण 
कार्य गर्छन्‌- तिनीहरूलाई पनि तिनीहरूको 
कमाइको भयानक (परिणाम) ले अवश्य 
समात्नेछ । तिनीहरू उम्कन सक्नेछैनन्‌ । 


५३. अल्लाहले जसका निम्ति इच्छा गर्छन्‌ 
त्यसका निम्ति जीवनवृत्ति विस्तृत 
-तुल्याउछन्‌ तथा (जसका निम्ति उनले 
इच्छा गर्छन्‌ त्यसलाई) सङ्कीर्ण तुल्याउंछन्‌ 
भन्ने कुराको तिनीहरूलाई ज्ञान छैन र? 
वस्तुतः विश्वासी व्यक्तिहरूका निम्ति यस 
(कुरा)मा चिहनहरू रहेका छन्‌ । 


५४. तिमी भन, “हे मेरा आफ्नै आत्मामाथि 
अन्याय गर्ने सेवकहरू हो ! अल्लाहको 
करुणाबाट निराश हुने नगर, अल्लाहले 
निश्चय नै सम्पूर्ण पाप क्षमा गरिदिन्छन्‌ । 
वस्तुतः उनी परम क्षमाशील, परम 
करुणाशील छन्‌ । 


५५. “तथा तिमीहरू आफ्ना प्रतिपालकतर्फ 
झुक र तिमीहरूमाथि दण्डको आगमन 
हुनभन्दा अघि नै उनका आज्ञाकारी बन, 
त्यस (दण्ड) को आगमनपश्चात्‌ (भने) 
तिमीहरूले कुनै सहयोग पाउने छैनौ । 


५६. तथा तिमीहरू अनभिज्ञ र असावधान 
रहेका अवस्थामा अकस्मात्‌ तिमीहरूमाथि 
दण्डको आगमन हुनुअघि नै तिमीहरूका 
प्रतिपालकका तर्फबाट तिमीहरूप्रति 
अवतीर्ण भएको शिक्षाको) 
उपदेशहरूको अनुसरण गर, 


५७. कहीँ कुनै आत्माले के नभनोस्‌ भने, 
“अल्लाहको दृष्टिअन्तर्गत रहेर पनि मैले 
(आफ्नो कर्तव्यप्रति) अवहेलना गरें, त्यसैले 
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मप्रति धिक्कार छ ! तथा म निश्चयपूर्वक 
उपहास गर्ने व्यक्तिहरूमध्ये (एक) रहेको 
थिएँ 1) 

>“ “८ छ A 
५८. अथवा त्यसले के पनि नभनोस्‌ भने, ५55 (४-१७ 4:21 ७91912 ह 
“यदि अल्लाहले मलाई मार्ग देखाएका ४2: 55401 Gs 
भएता, म निश्चय नै धर्मनिष्ठ 


व्यक्तिहरूमध्ये (सामेल) हुने थिएँ,” 


५९. अथवा जब त्यसले दण्ड देख्नेछ (तब) 
के पनि नभनोस्‌ भने, “यदि मलाई एकपटक 
(पृथ्वीतर्फ) फर्कने मौका मिलेको भए, म 
अवश्य पुण्यकर्मी व्यक्तिहरूमा (सामेल) हुने 
थिएँ !” 


६०. (अल्लाहले उत्तर दिनेछन्‌), 
तिमी समक्ष मेरा चिहनहरू आएका थिए, 
परन्तु तिनीहरूसित तिमीले मिथ्या 
कुराहरूसरह व्यवहार गर्‍यौ तथा तिमीले 
अहङ्कार गयौ, र तिमी अविश्वासीहरूमध्ये 
(सामेल) हुन पुग्यौ ।” 


६१. तथा पुनरुत्थानका दिन तिमीले 
अल्लाहविरुद्ध मिथ्या गढ्ने व्यक्तिहरूको 
मुहार कालो भएको देख्नेछौ । के अहङ्गारीका 
निम्ति नर्कमा निवासस्थान छैन र? 


६२. अल्लाहले उनीसित डराउने 
व्यक्तिहरूलाई तिनीहरूको यथायोग्य सुरक्षा 
(र कृतार्थ)को स्थानतफ उद्धार गर्नेछन्‌), 
दुःखले र पीडाले तिनीहरूलाई स्पर्श गर्ने 
छैन, नत तिनीहरू (कहिल्यै) चिन्ताग्रस्त नै 
हुनेछन्‌ । 


६३. अल्लाह सम्पूर्ण वस्तुहरूका सृष्टिकर्ता 
हुन्‌, तथा उनी नै सम्पूर्ण वस्तुहरूका 
संरक्षक (पनि) हुन्‌ । 
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६४. आकाशमण्डल र पृथ्वीको कञ्जी 022४ 3 बलि 0000 रू 
उनकै हातमा छ, तथा जसले अल्लाहका ५ ४71 पप, 31-८2 5२29-15 


। भं 
चिह्नहरूलाई अस्वीकार गर्छन्‌, वास्तवमा ७७97-५4. 2 4 ४10 3191 


तिनीहरू ने घाटाग्रस्त व्यक्तिहरू हन्‌ । 

र 3 pn AY (४ ब्ध on a% 
६५. तिमी भन, “ए मूर्ख व्यक्तिहरू हो, के पी ४438-4४ 501 प 03 
तिमीहरू मलाई अल्लाहबाहेक अन्य कुनै (७८७३1४३ 
(उपास्य) को उपासना गर्ने आदेश दिन्छौ?” 


१1८८ Ee ६1२ 
६६. तथा तिमीभन्दा पहिलाका 2 ळी 1) CPSs 
व्यक्तिहरूमाथि आकाशवाणी गरेझैँ «४. ६ द ४1८५1, ४1 ४ 
तिमीप्रति (के) आकाशवाणी गरिएको छ छ 5255; 
(भने), “यदि तिमीले (अल्लाहका) भागीदार ed 
तुल्यायौ भने तिम्रा कार्यहरू व्यर्थ जानेछन्‌, 

तथा तिमी अवश्य घाटाग्रस्त 

व्यक्तिहरूमध्येका (एक) हुन पुग्नेछौ ।” 


9 


yi 
तिमी ट्ट * || ४ Fy 0४६ 20.77 U5 
६७. अपितु तिमी अल्लाहको उपासना गर, ७ 2541 > Babi 


तथा कृतार्थ व्यक्तिहरूमा सामेल होउ । 


६८. तथा तिनीहरूले अल्लाहको प्रतापको 
(महानताको) यथोचित सम्मान गरेनन्‌ । 
तथा पुनरुत्थानका दिनं पृथ्वी पूर्वरूपमा ५:१४ ५ 4 ५:०८, £4 ४7 ८, ५८॥ 
उनको मुठीमा हुनेछ, यसै प्रकार 020 हट 1, (८ 12 
आकाशमण्डल पनि उनके दाहिने हातमा 09० 94-६८ 
बेरिएको हुनेछ । उनी पवित्र छन्‌, तथा जुन 
कुराहरूलाई तिनीहरू उनका भागीदार 
बनाउँछन्‌ तिनीहरूबाट उनी धेरैमाथि रहेका 
छन्‌ । 

६९. तथा बिगुल बजाइनेछ र [८ BS छ 
आकाशमण्डलमा रहेका (सम्पूर्ण प्राणीहरू र ८-5 ७८ 3, 82४ ४४१३० 
पृथ्वीमा रहेका (सम्पूर्ण) प्राणीहरूसमेत 5-2 ।$ ५,८४1 2.3 ४01 5 5, ५ 
मुर्च्छित भएर (धर्तीमा लड्नेछन्‌), सिवाय 0531555 563 
ती व्यक्तिहरू, जसलाई अल्लाहले (बचाउन): 
चाहनेछन्‌ । त्यसपछि त्यसलाई पुनः 
दोस्रोपटक बजाइनेछ, तथा हेर ! तिनीहरू 
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प्रतीक्षा गर्दे उभिन लाग्नेछन्‌ । 


७०. तथा पृथ्वी आफ्ना प्रतिपालकको 
प्रकाशद्वारा जगमगाउने छ र 

(तिनीहरूसमक्ष) पुस्तक (खोलेर) राखिनेछ, र 
नबीहरू र साक्षीहरूलाई उपस्थित गरिनेछ 


तथा तिनीहरूका बीचमा न्यायकासाथ 
निर्णय गरिदिइनेछ, र तिनीहरूमाथि 
अत्याचार हुनेछैन । 

७१. तथा हरेक आत्मालाई उसको 
कमाइअनुसार पूर्ण प्रतिदान प्रदान गरिनेछ । 
तथा तिनीहरूका कार्यहरूप्रति उनी 
पूर्णविदित छन्‌ । 

७२. तथा अविश्वासीहरूलाई विभिन्न 


दलको रूपमा नर्कतफ हाँकिनेछ । अतः जब 
तिनीहरू त्यहाँ पुग्ने छन्‌, त्यहाँका ढोकाहरू 
खोलिनेछन्‌ र त्यहाँका पालेहरूले 
तिनीहरूलाई भन्नेछन्‌, “के तिमीहरूसमक्ष 
तिमीहरूमध्येकै सन्देशवाहक आएका 
थिएनन्‌, जसले तिमीहरूलाई तिमीहरूका 
प्रतिपालकका निर्देशनहरू पढेर सुनाउँथे, 
तथा आजको दिन हुने साक्षातृकारबारे 
तिमीहरूलाई सावधान गर्थे?” तिनीहरूले 
भन्नेछन्‌ ।, “हो, परन्तु अविश्वासीहरूविरुद्ध 
दण्डको भविष्यवाणी पूर्ण भएरै छाड्यो ।” 


७३. तब के भनिनेछ भने, “तिमीहरू 
नर्कका ढोकाहरूबाट त्यहाँ रहनका निम्ति 
प्रवेश गर । तथा अहड़ारी व्यक्तिहरूको रहने 
ठेगाना अति नै निकृष्ट रहेको छ ।” 


७४. तथा आफ्ना प्रतिपालकसित डराउने 
व्यक्तिहरूलाई विभिन्न समूहको रूपमा 
स्वर्गतफ लगिनेछ । अतः जब तिनीहरू 
त्यहाँ पुग्नेछन्‌ त्यसका ढोकाहरू खोलिनेछन्‌, 
तथा त्यसका पालेहरूले तिनीहरूलाई 
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भन्नेछन्‌, “तिमीहरूमाथि शान्ति वर्षण होस्‌ 
! तिमीहरू प्रसन्नताका साथ त्यहाँ सदा 
रहनका निम्ति प्रवेश गर,” 
(दट 2. ह 1 य क) ^~ 4६२ 
७५. तथा तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “सम्पूर्ण LS वट ष्ट श 5 >35)॥ 4 6; 
| 2.५ ८८४. ७ ८६-52 
प्रशंसा उनै अल्लाहके निम्ति रहेको छ ८१ ८०० ०) ४। ८239१ $ 529 


जसले हामीसित गरेको आफ्नो बाचा पूर्ण १ ५1 ४4:5 १४1 ५.५८ 5३) 
गरेका छन्‌, तथा हामीलाई त ७ ठा. 11 
उत्तराधिकारस्वरूप यस्तो स्थान प्रदान 2 
गरेका छन्‌ जहाँ हामी आफ्नो इच्छानुसार 
बगैँचामा बसोबास गर्नेछौं ।” अतः पुण्य 
कार्य गर्ने व्यक्तिहरूको प्रतिदान कति नै 
उत्तम रहेको छ ! 

Aen, ent ४९5121 ANN Loge 
७६. तथा (त्यसदिन) तिमीले 2१0 ९2 ॐ दीची टच) 
देवदूतहरूलाई सिंहासनका चारैतर्फ आफ्ना ११2-४45 2-० द ४३४८-८४ ०5:८४ 

~ 


प्रतिपालकको -प्रशंसाका साथ गुणगान गर्दै 5, 4455) 12555 411, ११८ 
गरेको देख्नेछौ । तथा तिनीहरूका बीचमा .& eA छ पप 14) ८ र हि 
न्यायका साथ निर्णय गरिनेछ । तथा के ध > ङ) 
भनिनेछ भने, “सम्पूर्ण प्रशंसा 

विश्वब्रस्मण्डका स्वामी अल्लाहकै निम्ति 

रहेको छ ।” 
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हिजरतअघि अवतरित 


~ ~ ५ 
१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको (9029-92-11 उ-०--- ३८9 
नाममा । 
oe 
२. हा मिम* 


०० is) ० Rh LG A A ७12 FE Se 
३. यस पुस्तकको अवतरण 228 9401 02 AN ७४२३४ 
सर्वशक्तिमान, सर्वज्ञ अल्लाहका तर्फबाट C2 
भएको हो, 


४, उनी पाप क्षमाकारी र प्रायशिचत २ २-2 ८०४० ९-३५ 2721212 
£ 

ग्रहणकारी, कठोर दण्डदाता, कूपाका सागर +४ ४141) Ys ht ५३ १ 62) 

रहेका छन्‌ । उनीबाहेक अन्य कोही उपास्य 77221 271 

छैन । अन्तिम प्रत्यागमन उनीतर्फे हुनेछ । कि र 


“0 की < ४4 १ प्र, ४ द; 
५. अविश्वासी व्यक्तिहरूबाहेक अन्य “टे! ४) 2०5४ पट 0 2% G 
कसैले अल्लाहका निर्देशनहरूका सम्बन्धमा ८१ 244185 5१47 ५५ 15१६5 
विवाद गर्दैनन्‌ । अतः, पृथ्वीमा तिनीहरूको i Gt 
परि-भ्रमणले तिमीलाई धोकाग्रस्त 25 
नतुल्या ओस्‌ । 


६. यी (व्यक्तिहरू)भन्दा पहिला नूहका $ 
मानिसहरूले तथा तिनीहरूपछि अन्य क 
विभिन्न समूहले हाम्रा चिह्नहरूलाई / ,,५ 
अस्वीकार गरेका थिए, तथा हरेक जातिले 2 ४9२० २ 2-$2%“ 55 $l 
आ-आफ्ना सन्देशवाहकलाई पक्रने प्रयास 35.॥9-।$-७> LB (1,111: 
गरेका थिए, तथा मिथ्या (तर्कहरू)द्वारा 00... ७४:८६ ०७३५४7४ 
विवाद गर्ने गर्थे, ताकि त्यसद्वारा सत्यको 
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खण्डन गर्न सकून्‌ । अतः मैले 
तिनीहरूलाई समातें, तथा मेरो प्रतिशोध _ , 
कस्तो (डरलाग्दो) थियो ! ४ 


नट ७८ RIG ww Sa ~ CAE ~ | १८, ~ 
७ यस प्रकार अविश्वासीहरूका १.५ 2 «२ ७००४८ is 
सम्बन्धमा तिनीहरू अग्निनिवासी हुन्‌ भन्ने ६ 


* परम प्रशंसनीय, महिमामय (अल्लाह) । 


अल्‌-मोमिन्‌ ४० 


५००२ 
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तिम्रो प्रतिपालकको वाणी सत्य साबित 
भयो । 


८. ती फरिस्ताहरू, जसले सिंहासन 
बहन गर्छन्‌ तथा त्यसका छेउछाउमा 
रहेका फरिस्ताहरू, आफ्ना प्रतिपालकको 
प्रशंसाका साथ पवित्रता वर्णन गर्छन्‌, तथा 
उनीप्रति विश्वास गर्छन्‌, र विशवासीजनका 
निम्ति (के भन्दै) क्षमायाचना गर्छन्‌ (भने) : 
“हे हाम्रा प्रतिपालक , तिमीले सम्पूर्ण 
वस्तुहरूलाई (आफ्नो) करुणा र ज्ञानले 
घेरेका छौ । अतः जसले प्रायश्चित्त गर्छन्‌ 
र तिम्रो मार्गको अनुसरण गर्छन्‌ 
तिनीहरूलाई क्षमा प्रदान गर, तथा 
तिनीहरूलाई नर्कको दण्डबाट बचाउ ! 


९. हे हाम्रा. प्रतिपालक, तिनीहरूलाई र 
साथै तिनीहरूका ती सद्गुणी पितूहरू र 
तिनीहरूका पत्नीहरू र तिनीहरूका 
सन्तानहरूलाई समेत ती चिरन्जीवी 
बगैंचाहरूमा दाखिल गर जसको तिमीले 
तिनीहरूलाई वचन दिएका छौ । निश्चय 
ने तिमी सर्वशक्तिमान, परम तत्वज्ञ छौ । 


१०. तथा तिनीहरूलाई कुकर्मबाट बचाउ, 
तथा जसलाई तिमीले त्यसदिन 
कुकर्महरूबाट बचाउँछौ - त्यसप्रति 
तिमीले अवश्य नै दया प्रदर्शन गन्यौ । 
तथा त्यो (निश्चयपूर्वक) ठूलो कृतकार्यता 
रहेको छ ।” 


११. अविश्वासीहरूसमक्ष (अवश्य के) 
घोषणा गरिनेछ (भने), “जब तिमीहरूलाई 
विशवास स्थापनाका निम्ति आह्वान 
गरिन्थ्यो र तिमीहरू त्यसलाई अस्वीकार 
गर्थ्यौ तब अल्लाहको तिमीहरूप्रतिको घृणा 
तिमीहरूको स्वयम्‌माथि रहेको घृणाभन्दा 
अधिक ठूलो थियो ।” 
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१२. तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “हे हाम्रा 
प्रतिपालक, तिमीले हामीलाई दुईपटक 
मृत्यु प्रदान गच्यौ, तथा दुईपटक जीवन 
दान गर्‍यो, तथा अब हामी आफ्नो पाप 
स्वीकार गछौँ । अतः के कुनै बच्ने मार्ग 
छः” 


१३. त्यसो किन हुन्छ भने, जब अल्लाह 
एक हुन्‌ भनी घोषणा गरिन्थ्यो तब 
तिमीहरू (त्यस आह्वानलाई) अस्वीकार 
गर्थ्यौ, परन्तु जब उनका साथमा 
भागीदारहरू खडा गरिन्थ्यो, तब तिमीहरू 
विश्वास गर्थ्यौ । परन्त (अन्तिम) निर्णय 
सर्वोच्च सर्वश्रेष्ठ अल्लाहकै हातमा रहेको 
छ ।” 


१४. ती उनी नै हुन्‌, जसले तिमीहरूलाई 
आफ्ना चिह्नहरू देखाउँछन्‌, तथा 
आकाशबाट तिमीहरूका निम्ति जीविका 
अवतीर्ण गर्छन्‌, परन्तु अल्लाहतर्फ झुक्ने 
व्यक्तिले मात्र ध्यान दिने गर्छ । 


१५. अतः तिमीहरू उनकै एकनिष्ठ 
आस्थावान बनी अल्लाहलाई पुकार्ने गर, 


यद्यपि अविश्वासीहरूले घृणा नै किन 
नगरून्‌ । 
१६. (उनी) परम मर्यादायुक्त परम 


सिंहासनका स्वामी (रहेका छन्‌) । उनले 
आफ्ना सेवकहरूमध्ये जसप्रति चाहन्छन्‌ 
आफ्नो आदेशका साथ पवित्र आत्मा (पवित्र 
वाणी) अवतीर्ण गर्छन्‌, ताकि उसले 
(उनीसितको) साक्षातृकारको दिनबाट 
मानिसहरूलाई सावधान गरोस्‌, 


१७. त्यसदिन जब तिनीहरू (सबै) 
सामुन्ने उपस्थित हुनेछन्‌, तिनीहरूको कुनै 
कुरा अल्लाहबाट गुप्त रहनेछन । “त्यसदिन 
कसको हातमा शासन सत्ता हुनेछ त?” 
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अद्वितीय, प्रबल अल्लाहकै (हातमा) । 


१८. त्यसदिन हरेक आत्मालाई त्यसको 
कमाइको प्रतिदान प्रदान गरिनेछ । 
त्यसदिन कुनै अन्याय हुनेछैन । निश्चयने, 
अल्लाह शीघ्र हिसाब लिने गर्छन्‌ ।” 


१९. 'तथा तिनीहरूलाई त्यस निकट भन्दा 
निकट आउन लागेको दिनप्रति सावधान 
गर जब चिन्ताग्रस्त हृदय कण्ठमा आउनेछ 
। त्यसदिन अत्याचारीहरूको न कोही 
प्रियमित्र हुनेछन्‌, न त कुनै यस्तो 
सिफारिसकर्ता नै जसको ( सिफारिस) 
स्वीकार्य होस्‌ । 


२०. उनले नेत्रको धोकाबाजीलाई र 
छातीले लुकाएका कुराहरूलाई जान्दछन्‌ । 


२१. तथा अल्लाह न्यायका साथ निर्णय 
गर्ने गर्छन्‌, परन्तु उनीबाहेक जसलाई 
तिनीहरू पुकार्छन्‌ तिनीहरूले कुनै निर्णय 
गर्दैनन्‌ । अल्लाह निश्चय नै सर्वश्रोता, 
सर्वद्रष्टा छन्‌ । 


२२. के तिनीहरूले पृथ्वीमा परिभ्रमण गरी 
तिनीहरूभन्दा पहिलाका मानिसहरूको 
अन्त कस्तो भएको थियो भन्ने कुरा देखेका 
छैनन्‌ र? तिनीहरू यिनीहरूभन्दा 
अत्याधिक शक्तिसम्पन्न तथा पृथ्वीमा 
आफ्नो छाप छोड़ने दृष्टिकोणले पनि 
अधिक सशक्त व्यक्तिहरू थिए । परन्तु 
अल्लाहले तिनीहरूलाई तिनीहरूको पापका 
कारण विनाश गरे, तथा अल्लाहविरुद्ध 
तिनीहरूको कोही संरक्षक थिएन ! 


२३. त्यसको कारण के थियो भने 
तिनीहरूसमक्ष तिनीहरूका सन्देशवाहकहरू 
स्पष्ट चिह्नहरू लिएर आएका थिए, परन्तु 
तिनीहरूले अविश्वास गरे, त्यसकारण 
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अल्लाहले तिनीहरूलाई ध्वस्त पारे । 
निश्चय नै उनी परम शक्तिशाली, दण्ड 
दिनमा अति कठोर छन्‌ । 


२४. तथा निश्चय नै मूसालाई हामीले 
आफ्ना चिहनहरू र स्पष्ट प्रमाणका साथ 
पठाएका थियौं, 


२५. फिरौन र हामान तथा कारुनतर्फ, 
परन्तु तिनीहरूले भने, “(यो ता) एउटा 
जादुगर र धोकेबाज व्यक्ति (हो) ।” 


२६. तथा उनी जब तिनीहरूसमक्ष हाम्रा 
तफबाट सत्य लिएर आए, तिनीहरूले भने, 
“यससित विश्वास गर्ने व्यक्तिहरूका 
पुत्रहरूको हत्या गर, र * तिनीहरूका 
महिलाहरूलाई जीवित राख ।” परन्तु 
अविश्वासीहरूको षडयन्त्र निष्फल नै हुने 
गर्छु । 


२७. तथा फिरौन भन्योः “मलाई (एक्लै) 
छाड ताकि म मूसाको हत्या गरु; तथा 
त्यसले आफ्नो प्रतिपालकलाई पुकारोस्‌ । 
त्यसले तिमीहरूको धर्म परिवर्तन गरिदेला 
अथवा देशमा अशान्ति (र भ्रष्टाचार) 
सिर्जना गर्ला कि भनी म डराउँछु ।” 


२८. तथा मूसाले भने, “म हिसाब- 
किताबको दिनप्रति विशवास नगर्ने हरेक 
घमण्डी (व्यक्ति)बाट मेरा र तिमीहरूका 
प्रतिपालकको शरण याचना गर्छु ।” 


२९. तथा फिरौनका मानिसहरूमध्येको 
एकजना यस्तो विश्वासी व्यक्ति जसले 
आफ्नो आस्था गुप्त राखेको थियो, भन्यो, 
“मेरा प्रतिपालक ता अल्लाह नै हुन्‌,” भनी 
एउटा व्यक्तिले भनेकै कारण तिमीहरू 
त्यसको हत्या गर्छौं त? वस्तुतः उसले 
तिमीहरूसमक्ष ` तिमीहरूका प्रतिपालकका 
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तर्फबाट स्पष्ट प्रमाणहरू ल्याएको 
छ । तथा यदि उ भुट्टो व्यक्ति भएमा 
उसको झुट्टापन (को पाप) उसैलाई 
लाग्नेछ, परन्तु यदि उ साँचो व्यक्ति भएमा 
जुन कुराहरूबाट उसले तिमीहरूलाई 
सावधान गर्छ त्यस कुराको केही अंश 
(अवश्य) तिमीहरूमाथि आइलाग्नेछ । 
अल्लाहले कुनै सीमोलड्घनकारी तथा 
मिथ्यावादी व्यक्तिलाई कदापि मार्ग 
देखाउँदैनन्‌ । 


३०. “हे मेरा मानिसहरू हो, आज 
तिमीहरूको शासन रहेको छ, देशमा 
तिमीहरू नै विजय रहेका छौ । परन्तु यदि 
अल्लाहको दण्ड हामीमाथि अवतीर्ण भएमा 
त्यसबाट हामीलाई (कसले बचाउँछ र) 
कसले हाम्रो सहयोग गर्छ?” फिरौनले 
भन्योः “म तिमीहरूको त्यही कुरोतर्फ 
ध्यानाकृष्ट गर्छु जुनकुरो म राम्रो देख्छु, 
तथा म तिमीहरूलाई केवल सत्यताको 
मार्ग देखाउँछु ।” 


३१. तथा त्यस विश्वासी व्यक्तिले भन्यो, 
“हे मेरा मानिसहरू हो, म तिमीहरूका 
निम्ति विभिन्न समूहहरूको जस्तो (घातक) 
समयदेखि डराउँछु । 


३२. “नूहका मानिसहरू र आद र समूद 
तथा तिनीहरूभन्दा पछिका मानिसहरूको 
घटनासदृश । तथा अल्लाह (आफ्ना) 
सेवकहरूमाथि अन्याय गर्न चाहँदैनन्‌ । 


३३. “तथा हे मेरा मानिसहरू हो, म 
तिमीहरूका निम्ति परस्पर एक अर्कालाई 
(सहयोगका निम्ति) पुकार्ने दिनदेखि 


डराउँछु, 


३४. यस्तो दिन, जब तिमीहरू आफ्नो 
पिठ्युँ देखाएर भाग्नेछौ । अल्लाहविरुद्ध 
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तिमीहरूलाई बचाउने कोही हुनेछेन । तथा 
जसलाई अल्लाहले पथभ्रष्ट घोषित गर्छन्‌ 
त्यसको कोही मार्गदर्शक हुन सक्दैन । 


३५. “तथा यसअघि तिमीहरूसमक्ष 
युसूफ स्पष्ट प्रमाणहरूका साथ आएका 
थिए, परन्तु उनले ल्याएका कुराहरूप्रति 
तिमीहरूले सन्देह गर्न छाडेनौ । अतः जब 
उनको मृत्यु भयो तब तिमीहरूले भन्यौ: 
“उनीपछि अल्लाहले कदापि कुनै 
सन्देशवाहक पठाउनेछैनन्‌ ।” यसै प्रकार 
अल्लाह सीमोलड्घनकारी, (तथा) सन्देह 
गर्ने व्यक्तिहरूलाई पथभ्रष्ट घोषित गर्ने 
गर्छन्‌, 


३६. त्यस्ता व्यक्तिहरूलाई जो अल्लाहका 
निर्देशनहरूका सम्बन्धमा तिनीहरूलाई 
प्राप्त कुनै दलिलबिना नै तर्क वितर्क गर्छन्‌ 
। त्यो. कार्य अल्लाहको दृष्टिमा र 
विश्वासीजनका दृष्टिमा अति नै घृणायोग्य 
रहेको छ । यसै प्रकार अल्लाह हरेक 
अभिमानी, अहड़ारी (व्यक्ति) का हृदयमा 
मेहर लगाउने गर्छन्‌ ।” 


३७. तथा फिरौनले भन्यो: “ए हामान, 
मेरा निम्ति एउटा भव्य महल निर्माण गर 
ताकि म प्रवेशमार्ग प्राप्त गर्न सकुँ, 


२८. आकाशमण्डल सम्म पुग्ने 
साधनस्वरूप ताकि म मूसाका 
प्रतिपालकलाई देख्न सकुँ, तथा म तिनलाई 
निश्चयपूर्वक मिथ्यावादी ठान्छु ।” तथा 
यस प्रकार फिरौनका दृष्टिमा त्यसका 
दुप्कर्महरू सुन्दर (तुल्याएर) देखाइएको 
थियो, तथा उसलाई सन्मार्गबाट विमुख 
गरिएको थियो, तथा फिरौनको योजना 
परिणामस्वरूप असफल हुनपुग्यो । 
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३९. तथा त्यो विश्वासी व्यक्तिले भन्योः 
“हे मेरा मानिसहरू हो, मेरो अनुसरण गर 
। म तिमीहरूलाई सन्मार्ग देखाउने छु । 


४०. “हे मेरा मानिसहरू हो, यो 
सांसारिक जीवन ता केवल एउटा 
(अस्थायी) जीविकास्वरूप हो, तथा परलोक 
निश्चयपूर्वक स्थायी बसोबासको स्थान 
रहेको छ ।” 


४१. “जसले अपकर्म गर्छ त्यसलाई 
त्यहीअनुसार प्रतिफल प्राप्त हुनेछ, परन्तु 
जसले पुण्यकार्य गर्छ, चाहे त्यो पुरुष होस्‌ 
अथवा महिला, र त्यो विश्वासी रहेमा- 
यस्ता व्यक्तिहरू स्वर्गीय बगैँचामा दाखिल 
हुनेछन्‌, त्यहाँ तिनीहरूलाई जीविका 
(उपहार)प्रदान गरिनेछ । 


४२. तथा हे मेरा मानिसहरू हो, यो 


कस्तो (अचम्भको) कुरो, अर्थात्‌, म |. 
तिमीहरूलाई मुक्तितफ आह्वान गर्छु, तथा ” 


तिमीहरू भने मलाई अग्नितफ डाक्छौँ । 


४३. “तिमीहरू मलाई अल्लाहप्रति 
अविश्वास गर्न र ती वस्तुहरूलाई 
अल्लाहका भागीदार तुल्याउन निमन्त्रना 
गर्छौ जसबारे मलाई केही थाहा छैन, 
अपितु म तिमीहरूलाई सर्वशक्तिमान, परम 
क्षमाशील (अल्लाह) तफ निम्त्याउँछु । 


४४. निश्चय नै, जुन वस्तुहरूतफ 
तिमीहरू मलाई बोलाउँछौ तिनीहरूलाई 
सम्बोधन गर्ने (नाम) न यस संसारमा 
रहेको छ न त परलोकमा ने, तथा हाम्रो 
प्रत्यावर्तन निश्चयपूर्वक अल्लाहतफै हुनेछ 
तथा सीमोल्लड्घनकारी-हरूको ठेगाना 
अग्नि नै हुनेछ । 
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४५. अतः मैले तिमीहरूलाई भनेका 
कुराहरू तिमीहरूले अवश्य अतिशीघ्र 
स्मरण गिर्नेछौ । तथा म आफ्नो मामिला 
अल्लाहका जुनाफमा सुम्पन्छु । अल्लाहले 
वस्तुतः (आफ्ना सम्पूर्ण) सेवकहरूलाई 
देखिरहेछन्‌ ।” 


४६. फलस्वरूप अल्लाहले त्यसलाई 
तिनीहरूको षडयन्त्रको दुष्परिणामबाट 
बचाए, तथा फिरौनका मानिसहरूलाई 
चारैतर्फबाट पीडादायक दण्डले घेऱयो- 


४७. अग्िनिले, जसका सामुन्ने बिहानी र 
बेलुकी तिनीहरूलाई पेस गरिन्छ । तथा 
निर्धारित घड़ी उपस्थित हुने दिन (के 
भनिनेछ भने): “फिरौनका मानिसहरूलाई 
कठोर दण्डमा दाखिल गर !” 


४८. तथा जब तिनीहरू अग्निकुण्डमा 
परस्पर विवाद गर्नेछन्‌ तब दुर्बलहरूले 
ठूला-बडाहरूलाई भन्नेछन्‌, “वस्तुतः हामी 
तिमीहरूका अनुयायी थियौं, अतः के 
तिमीहरू आज हामीलाई अग्निको कुनै 
अंशबाट बचाउन सक्नेछौ?” 


४९. ती अभिमानी व्यक्तिहरूले भन्नेछन्‌ : 
“हामी सबैजना यसभित्रै छौं । अल्लाहले 
(आफ्ना) सेवकहरूका बीचमा निर्णय 
गरिसकेका छन्‌ ।" 


५०. तथा ती अरिनमा रहेका व्यक्तिहरूले 
नर्कका. पालेहरूसित भन्नेछन्‌, “आफ्ना 
प्रतिपालकलाई पुकार, ताकि उनले हाम्रा 
निम्ति (मात्र) एक दिनको दण्ड हलुका 
गरिदिउँन्‌ ।” 


५१. तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “के 
तिमीहरूसमक्ष तिमीहरूका सन्देशवाहक- 
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र?” ती अग्निवासी व्यक्तिहरूले उत्तर 
दिनेछन्‌, “हो (आएकाथिए) ।” (तब 
पालेहरूले) भन्नेछन्‌, “त्यसो भए पुकार्दै 
जाऊ ।” परन्तु अविश्वासीहरूको प्रार्थनाले 
केही फाइदा दिनेछैन । 


५२. हामी निश्चयपूर्वक हाम्रा 
सन्देशवाहकहरू तथा विश्वासीजन सबैलाई 
यस संसारमा र साक्षीहरू खड़ा हुने दिन 
सहयोग गर्नेछौँ, 


५३. त्यस दिन जब अत्याचारीहरूलाई 
तिनीहरूका कुनै बहानाले फाइदा दिनेछैन, 
तिनीहरू अभिशापित हुनेछन्‌ र 
तिनीहरूलाई निकृष्ट निवासगृह मिल्नेछ । 


५४. त्था मूसालाई हामीले निश्चयपूर्वक 
मार्गदर्शन प्रदान गरेका थियौं, तथा 
इजरायलका सन्तानलाई हामीले पुस्तकका 
वारिस बनाएका थियौं- 


५५. जुन पुस्तक बुद्धिमान व्यक्तिहरूका 
निम्ति मार्गदर्शन तथा उपदेशस्वरूप थियो 


५६. अतः धैर्यधारण गर । अल्लाहको 
वचन नितान्त सत्य रहेको छ । तथा 
आफ्तो' दुर्बलता निवारणका निम्ति 
क्षमायाचना गर, र बेलुकी तथा बिहानीपख 
आफ्ना प्रतिपालकको प्रशंसाका साथ 
पवित्रता वर्णन गर्ने गर । 


५७. जुन व्यक्तिहरू कुनै आधिकारिक 
ज्ञान प्राप्त नै नगरी अल्लाहका 
चिह्नहरूका सम्बन्धमा तर्क वितरक गर्छन्‌- 
तिनीहरूका मनमा केवल एक प्रकारको 
बड़प्पनको अभिमान (घमण्ड) हुन्छ 
जसलाई तिनीहरूले कहिल्यै प्राप्त गर्न 
सक्दैनन्‌ । अतः अल्लाहको शरण याचना 
गर । निश्चय नै उनी सर्वश्रोता, सर्वद्रष्टा 
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छन्‌ । 


५८. निश्चयपूर्वक, आकाशमण्डल र ८११११5102) ¥ 15 5 +e) 51 
सिर्जना मानवजातिको नका सिर्जना (क Ay a 5५ 6 ~ 
पृथ्वीको सिर्जना मानवजातिको सिर्जना गर्ने ४ ५6 7157 ६2 5 204 34 
कार्य भन्दा विशाल (महान) रहेको छ, 
परन्तु अधिकतर मानिसहरू बुभदैनन्‌ । 


५९. तथा अन्धाहरू र नेत्रवानहरू १ १-2) 5 ७०८ 
एकसमान हुन सक्दैनन्‌, न त ती विशवास 5 

गर्ने र पुण्य कार्य गर्ने व्यक्तिहरू अपकर्म 
गर्ने व्यक्तिहरू (का समान) हुन सक्छन्‌ । 
तिमीहरू अति कमै उपदेश ग्रहण गर्ने 


गर्छौ 


६०. निर्धारित घड़ी अवश्य उपस्थित 
हुनेछ, यस (कुरा)मा केही सन्देह छैन, 
तथापि अधिकांश मानिसहरू विश्वास 
गर्दैनन्‌ । 
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६१. तथा तिमीहरूका प्रतिपालक भन्छन्‌, » 500 ८.४० 0952514485 ४६६ 
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गर्न सक्दैनन्‌ तिनीहरू अवश्य अपमानित 

भइ नर्कमा प्रवेश गर्नेछन्‌ ।” 
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दिन बनाए । वस्तुतः अल्लाह ९9९५४६] iss (251 


मानवजातिका निम्ति कृपासागर रहेका 
छन्‌, तथापि अधिकांश मानिसहरू कृतध्न 
छन्‌ । 
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छन्‌ । उनीबाहेक अन्य कोही उपास्य छैन । 
अतः तिमीहरूलाई कुन दिशामा फर्काएर 


अलू-मोगित्‌ ४० 


८१? 


भाग २४ 


लगिंदेछ त? 


६४. यसै प्रकार जसले अल्लाहका 
चिह्नहरूको अस्वीकार गर्छन्‌ तिनीहरूलाई 
(सन्मार्गबाट) विमुख तुल्याइन्छ । 


६५. अल्लाह उनै हुन्‌ जसले तिमीहरूका 
निम्ति पृथ्वीलाई विश्रामस्थलस्वरूप 
बनाएका छन्‌, तथा आकाशलाई सुरक्षाको 
साधन (छानो)स्वरूप, तथा तिमीहरूलाई 
विभिन्न आकार प्रदान गरेका छन्‌ र 
तिमीहरूको बनावटलाई उत्कृष्ट तुल्याएका 
छन्‌ । तथा स्वास्थ्यकर वस्तुहरूद्वारा 
तिमीहरूलाई जीविका प्रदान गरेका छन्‌ । 
उनै अल्लाह तिमीहरूका प्रतिपालक हुन्‌ । 
अतः विश्व ब्रह्माण्डका स्वामी अल्लाह 
अति नै मङ्गलमय छन्‌ । 


६६. उनी नै जीवित (उपास्य) हुन्‌, 
उनीबाहेक अन्य कोही उपास्य छैन । अतः 
उनकै धर्मनिष्ठ बनी उनलाई पुकार । 
सम्पूर्ण प्रशंसाका अल्लाह नै एकमात्र 
अधिकारी रहेका छन्‌ उनी नै विश्व 
ब्रह्माण्डका स्वामी हुन्‌ । | 


६७. तिमी भन, “अल्लाहलाई छाडी 
तिमीहरू जसलाई पुकार्छौ मलाई 
तिनीहरूको उपासना गर्नबाट मनाही 
गरिएको छ, विशेषगरी मेरा प्रतिपालकका 
तर्फबाट मप्रति स्पष्ट प्रमाणहरूको 
आगमनपश्चात्‌, तथा मलाई विश्व- 
ब्रस्माण्डका स्वामीको आज्ञाकारी बन्ने 


आदेश भएको छ ।” 


६८. ती उनी नै हुन्‌, जसले तिमीहरूलाई 
(आदिमा) माटोबाट सिर्जना गरे, त्यसपछि 
वीर्यको थोपाबाट, पुनः एउटा खुनको 
ढिकाबाट, त्यसपछि उनले तिमीहरूलाई 
एउटा बालकस्वरूप बाहिर निकाल्छन्‌, 
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त्यसपछि -उनले तिमीहरूलाई बढ्न 
दिन्छन्‌) ताकि तिमीहरू आफ्नो पूर्ण दृढता 
प्राप्त गर, त्यसपछि तिमीहरूलाई (उनले) 
वृद्ध हुन (दिन्छन्‌)- यद्यपि तिमीहरूमध्ये 
केही चाहिँ त्यसअघि नै मृत्यु प्राप्त गर्छौ- 
तथा (उनले तिमीहरूलाई जीवित रहन 
दिन्छन्‌) ताकि तिमीहरू एउटा निर्धारित 
म्यादसम्म पुग्न सक, तथा तिमीहरू ज्ञान 
प्राप्त गर्न सक । 


६९. ती उनी नै हुन जसले जीवन दिन्छन्‌ 
तथा मृत्यु प्रदान गर्छन्‌ । तथा जब उनले 
कुनै कुराको निर्णय गर्छन्‌, उनले त्यसलाई 
केवल 'भएस' भनी आदेश दिन्छन्‌, तथा 
त्यो हुन पुग्छ । 


७०. जुन व्यक्तिहरू अल्लाहका 
निर्देशनहरूका सम्बन्धमा तर्क वितकं 
गर्छन्‌ के तिमीले तिनीहरूलाई देखेका छैनौ 

तिनीहरूलाई (सत्यवाट) विमुख गरी 
कता लगिंदेछ ! 


७१. ती व्यक्तिहरू नै हुन जसले पुस्तक 
तथा ती कुराहरूलाई अस्वीकार गरे जसका 
साथ हामीले आफ्ना सन्देशवाहकहरूलाई 
पठाएका थियौं । परन्तु शीघ्र नै तिनीहरूले 
थाहा पाउनेछन्‌, 


७२. जब तिनीहरूका गर्धनमा लौहकण्डी 
र साडलीहरू (पनि) बेरिनेछ । तिनीहरूलाई 
तानिनेछ- 


७३. उम्ल॑दो पानीभित्र, त्यसपछि अग्निमा 
तिनीहरूलाई जलाइनेछ । 


७४. त्यसपछि तिनीहरूलाई के भनिनेछ 
भने, “तिनीहरू कहाँ छन्‌ जसलाई 
तिमीहरूले -अल्लाहका) भागीदार 
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८१ 
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तुल्याएका थियौ? 
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भन्नेछन्‌, “तिनीहरू हामीबाट अदृश्य हुन 
पुगेका छन्‌ । होइन, (अपितु) यसअघि 
हामीले कसैलाई कहिल्यै पुकारेका थिएनौं 
।” यसै प्रकार अल्लाहले अविश्वासीहरूलाई 
हतबुद्धि तुल्याउनेछन्‌ । 


ॐ. त्यही हुनेछ, किनभने तिमीहरू 
बिना औचित्य पृथ्वीमा खुसियाली मनाउने 
गर्थ्यौ, तथा तिमीहरू सेखीपूर्ण व्यवहार 
गर्ने गर्थ्यौ 


७७. 1तमीहरू नर्कका ढोकाहरूमा त्यहाँ 

सदा रहनका निम्ति प्रवेश गर । तथा 

` अहङ्कारीहरूको ठेगाना अति नै निकृष्ट 
रहेको छ ।” 


७८. अतः धैर्यधारण गर । अल्लाहको 
वचन निश्चयपूर्वक सत्य रहेको छ । तथा 
चाहे तिनीहरूलाई हामीले दिएको वचनको 
केही अंश तिमीलाई हामी देखाऔं अथवा 
चाहे (हाम्रो वचन पूरा हुनुअघि नै) हामी 
तिमीलाई मृत्यु प्रदान गरौं, (कुनै हालतमा 


पनि) आखिर तिनीहरूलाई हामीतफे 
फर्काएर ल्याइनेछ । 

५९. तथा तिमीभन्दा पहिला हामीले 
सन्देशवाहकहरू पठाएका थियौं, 


तिनीहरूमध्ये केही यस्ता छन्‌ जसको 
हामीले तिमीसित उल्लेख गरेका छौं, तथा 
तिनीहरूमध्ये केही यस्ता पनि छन्‌ जसको 
उल्लेख हामीले तिमीसित गरेका छैनौं, 
तथा कुनै सन्देशवाहकका निम्ति अल्लाहको 
आदेशबिना कुनै चिह्न प्रस्तुत गर्न सम्भव 
छैन । परन्तु जब अल्लाहको आदेश आउँछ, 
सत्यको आधारमा मामिलाको निर्णय हुन्छ, 
तब मिथ्या कुरा गर्ने व्यक्तिहरू घाटाग्रस्त 
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८१% 


अल्‌-मोमित्‌४० 


हुन पुग्छन्‌ । 


८०. ती अल्लाह नै हुन्‌ जसले तिमीहरूका 
निम्ति चौपायाको सृष्टि गरेका छन्‌, ताकि 
तिनीहरूमध्ये केहीमाथि तिमीहरू सवारी 
गर, तथा तिनीहरूमध्ये केहीलाई खाद्यको 
रूपमा प्रयोग गर- 


८१. तथा तिनीहरूमा तिमीहरूका निम्ति 
(अन्यान्य फाइदाहरू पनि छन्‌- अतः 
तिनीहरूद्वारा तिमीहरू आफ्ना मनमा रहेको 
आङ्काक्षालाई पूर्ण गर । तथा तिनीहरूमाथि र 
(समुद्री) जहाजहरूमाथि तिमीहरूलाई सवार 
गरिन्छ । 


८२. तथा उनी तिमीहरूलाई आफ्ना 
चिह्नहरू देखाउँछन्‌ । अतः अल्लाहका 
चिह्नहरूमध्ये कुनचाहिँ चिह्नको तिमीहरू 
अस्वीकार गर्छौ त? 


८३. के तिनीहरूले पृथ्वीमा परिभ्रमण 
गरेका छैनन्‌ ताकि तिनीहरूभन्दा पहिलाका 
मानिसहरूको अन्त कस्तो भएको थियो भन्ने 
कुरा तिनीहरूले देख्न सकून्‌? तिनीहरू 
यिनीहरूभन्दा सङ्ख्यामा अधिक थिए, तथा 
अधिक शक्तिशाली र पृथ्वीमा (आफूले 
छाडेका) छापहरूको आधारमा पनि 
(अधिक शक्तिशाली थिए) । 


८४. तथा जब -.तिनीहरूसमक्ष तिनीहरूका 


सन्देशवाहकहरू स्पष्ट चिह्नहरू लिएर. 


आएका थिए, तिनीहरूले आफूलाई प्राप्त 
ज्ञानप्रति अहङ्कार गरे । फलस्वरूप जसका 
बारेमा तिनीहरू ठट्टा गर्थे त्यसैले 
तिनीहरूलाई समात्यो । 


८५. तथा जब तिनीहरूले हाम्रो दण्ड देखे, 
तिनीहरू भन्न लागे, “हामी केवल 
अल्लाहप्रति विशवास गछौँ तथा जस 
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जसलाई हामीले उनका भागीदार तुल्याउने 
गरेका थियौं ती सबैलाई अस्वीकार गछौँ ।” 


८६. परन्तु जब तिनीहरूले हाम्रो दण्ड देखे (४7 C45} 515 215 
(त्यस अवस्थामा) तिनीहरूको विश्वासले a ४ » G2 1६15 
तिनीहरूलाई कुनै लाभ पच्याएन | यही नै रछ $! पन"? 1919 
अल्लाहको विधान हो जुन उनका 59 37६१65 ८१ ८०८ 
सेवकहरूका सम्बन्धमा (निरन्तर) जारी रहँदै ६ ७0९9४3421३] (9 
आएको छ । तथा अविश्वासीहरू यसै प्रकार !” 

विनाश हुनपुगे । 
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हा मीम्‌ सजूदाः 
(हिजरतअधि अवतरित) 


०. द ॥ A ce ५ 
oo | 
१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको OS oe) 
नाममा । 
शै १” |] 
२. हा मीम्‌* । (OY 


३. यो (कुरान) परम कृपालु, परम (2-३ 2-1 ५-०-१551 ७5३ 1.८ ४ 
करुणामय अल्लाहका तफबाट अवतीर्ण 


भएको हो । 
(१, ~~ (51१३५६१ # टॅ इः ८५८५ 

४. यो एउटा यस्तो (ग्रन्थ) हो जसका 45 ० 35 भ्र । A 
आयातहरू विस्तृतरूपमा वर्णन गरिएका O05 25) 
छन्‌- बारम्बार पाठ गरिने, स्पष्ट उत्तम 
भाषा सम्पन्न- ज्ञानवान व्यक्तिहरूका 
निम्ति, 

सतर्ककारी ~ ॥ 1 ७० त ¢ 4 
५. शुभसन्देशवाहक तथा सतर्ककारी ०१८७ ८ 1१:2- $ 94-५८ 


स्वरूप रहेको छ । परन्तु तिनीहरूमध्ये 00 
अधिकतर व्यक्तिहरू विमुख भए तथा 
तिनीहरू सुन्दैनन्‌ । 


६. तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “हाम्रो हृदय ^ ष्ट त 
आवृत्त छ (तथा) जुन कुरातर्फ तिमीहरू ८१% 3 995 65151 ९545) 5 ५5.5 
'हामीलाई बोलाउँछौ त्यसबाट (बञ्चित (1258 ॐ, (द. > ८11 त 


राखिएको छ) तथा हाम्रो कानमा बहिरोपन प ७८ Hs ' (४४) 
छ, तथा हामीहरू र तिम्रा बीचमा एउटा ४ seo] 
पर्दा छ । अतः तिमी आफ्नो कार्य गर, 
हामी (पनि) कार्यरत छौँ ।” 
EE AEs Eg EN 15 
७. तिमी भन,"म पनि तिमीहरूजस्तै % १८ 2 )-ॐ4 ८ os} ० 
2 9 लाल ना न“ 


है g < जौ EE 
केवल एउटा मानिस हूँ । तिमीहरूका *>।१ ८-1 324} (६5 ८) 
उपास्य केवल एकमात्र उपास्य हुन भनी ५६ 9४3:2:17 ५211 2:57: 
मप्रत आकाशवाणी भएको छ, अतः ४ त म मु 
OOS (४5 


* परम प्रशंसनीय, महिमामय (अल्लाह) । 
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भाग २४ 


विचलित नभई) तिमीहरू सिधा उनीतफे 
अघि बढ, तथा उनीसितै क्षमायाचना गर 
1” तथा ती मूर्तिपूजकहरूको बरबादी होस्‌, 


८. जसले जगात दिंदैनन्‌, तथा ती 
तिनीहरू नै हुन्‌ जसले परलोकको 
अस्वीकार गर्छन्‌ । 


९. जसले विश्वास गर्छन्‌ र पुण्यकार्य 
गर्छन्‌, तिनीहरूलाई भने अवश्य कहिल्यै 
नसकिने प्रतिदान प्राप्त हुनेछ । 


१०. तिमी भन,“के तिमीहरू साँचै नै 
उनीप्रति अविश्वास गर्छौं जसले दुई 
अवधिमा पृथ्वीलाई सिर्जना गरे? तथा के 
तिमीहरू उनका भागीदार तुल्याउँछौ?” 
उनी नै विश्वब्रह्माण्डका प्रतिपालक हुन्‌ । 


११. उनले त्यसमा (त्यसको सतहमाथि) 
उच्च रहने दृढ पर्वतहरू बनाए, तथा 
त्यसलाई वरदानपूर्ण तुल्याए, तथा अन्तमा 
चार अवधिमा जीविकाका साधनहरूलाई 
आवश्यक मात्रामा सुव्यवस्थित तुल्याए, 
सबै खोज गर्नेहरूका निम्ति यो एकसमान 
रहेको छ । 


१२. त्यसपछि उनी आकाशतफं फर्के 
तथा त्यो धुवांसदृश (कुनै वस्तु) थियो, तथा 
उनले त्यसलाई र पृथ्वीलाई भने, 
“तिमीहरू दुबै इच्छापूर्वक अथवा 
अनिच्छापूर्वक आऊ ।” तिनीहरूले भने, 
“हामी इच्छापूर्वक आयौं ।” 


१३. अतः उनले तिनीहरूलाई दुई दिनमा 
सातवटा आकाशमण्डलस्वरूप पूर्णता प्रदान 
गरे, तथा उनले प्रत्येक आकाशलाई 
त्यसका विधान आकाशवाणी गरे तथा 
हामीले तल्लो आकाशलाई (प्रकाशका 
निम्ति तथा) सुरक्षाका निम्ति दीपहरूद्वारा 
सुसज्जित तुल्यायौं । यही नै सर्वशक्तिमान, 


3 द्र % REE) ~ 2 
Abi | 
0 हे १४ ८, ५ , त 
Os iS 5-4 ४४3४ 3 
i) 2 PS आहि, «के दु 
| 3219-22 319 ८ | 29-1८) 
ती टॅ A १2८१८ 221541 2T 
15 6) ५9 १---१-० )--> >| 34) 


= ट्र / 
~ NER ०7 070 टा शक ZC NN 6 
ONO 
०). TIN Seg क nee 
Ce os Es ssl a 
ना (६5 ०१ नानी 413 नी 
$ ५७७ % ८७३ ५५४197 4:23 ८ 3 
रे (६5 ~ $५८3 20 ४५: ८) ~ 
पटे | १ | +~ 9 ह ट्ट 

^ Te is रे 15 न्य 
OGY ४2.24 32211 


भाग २४ 


5१९ 


हा मिम्‌ सजूदा: ४१ 


सर्वज्ञ अल्लाहको निर्णय (विधान) हो । 


१४. परन्तु यदि तिनीहरू विमुख भएमा, 
तिमी भन, “ जुन दण्डले आद र समूद 
जातिलाई (घेरेको) थियो म तिमीहरूलाई 
त्यस्तै विनाशकारी दण्डबाट सावधान गर्छु 


| १८५ 


१५. जब तिनीहरूका अघिल्तिर र 
तिनीहरूका पछिल्तिरबाट तिनीहरूका 
सन्देशवाहकहरू (के भन्दै) आए (भने), 
“केवल अल्लाहको उपासना गर,” 
तिनीहरूले भने, “यदि हाम्रा प्रतिपालकले 
(त्यही) चाहेका भए, उनले अवश्य 
देवदूतहरूलाई अवतीर्ण गर्ने थिए । अतः 
जुन कुराका साथ तिमीहरूलाई पठाइएको 
छ हामी त्यसप्रति अविश्वास गछौँ ।” 


१६, तथा आद जातिले पृथ्वीमा विना 
औचित्य अहङ्कारपूर्ण व्यवहार गरे तथा 
तिनीहरूले भने, “हामीभन्दा अधिक 
शक्तिशाली को छ र! तिनीहरूका 
सृष्टिकर्ता अल्लाह तिनीहरूभन्दा अधिक 
शक्तिशाली छन्‌ भन्ने कुरा तिनीहरूले 
देखेका छैनन्‌ र? तथापि तिनीहरू निरन्तर 
हाम्रा निर्देशनहरूलाई अस्वीकार गर्ने गर्थे । 


१७. अतः तिनीहरूमाथि हामीले 
अमङ्गलसूचक दिनहरूमा प्रचण्ड आंधी 
चलायौं ताकि यस जीवनमै हामी 
तिनीहरूलाई अपमानजनक दण्ड चखाउन 
सकौं । तथा परलोकको दण्ड निश्चय नै 
त्यो भन्दा अधिक अपमानजनक हुनेछ, 
तथा तिनीहरूको सहयोग गरिनेछैन । 


१८. तथा जहाँसम्म समूदजातिको प्रश्न 
छ, हामीले तिनीहरूलाई मार्गदर्शन प्रदान 
गन्यौं, परन्तु तिनीहरूले अन्धोपनालाई ने 
मार्गदर्शनको सट्टा प्राथमिकता दिए, अतः 
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भार २४ 


mms rE 


तिनीहरूको कमाइका 
अपमानजनक दण्डको 
तिनीहरूलाई समात्यो । 


कारण एउटा 


विपत्तिले 


१९. तथा हामीले विश्वासी र पुण्यकर्मी 
व्यक्तिहरूलाई बचायौं । 


२०. तथा त्यसदिन जब अल्लाहका 
शत्रुहरूलाई एकत्रित गरी अरिनतफ 
लगिनेछ, तिनीहरू पंक्तिवद्ध भएर अघि 
बढ्नेछन्‌ । 


२१. अतः जब तिनीहरू त्यहाँ पुग्नेछन्‌, 
तिनीहरूका कान र तिनीहरूका आँखा तथा 
तिनीहरूका छालाहरूले तिनीहरूले गर्ने 
गरेका कार्यहरूबारे तिनीहरूविरुद्ध साक्षी 
दिनेछन्‌ । 


२२. तथा तिनीहरूले आफ्ना छालासित 
भन्नेछन्‌, “तिमीहरूले हामीविरुद्ध किन 
साक्षी दियौ?” तिनीहरूले उत्तर दिनेछन्‌, 
“जसले हरेक वस्तुलाई बोल्ने योग्य 
बनाएका छन्‌ तिनै अल्लाहले हामीलाई 
समेत बोल्ने योग्य बनाएका हुन्‌ । तथा ती 
उनी नै हुन्‌ जसले तिमीहरूलाई 
पहिलोपटक सृष्टि गरे, तथा उनीतफे 
तिमीहरूलाई फर्काएर लगिनेछ । 


२३. “तथा (पाप गर्ने समयमा) 
तिमीहरूका कान र, आँखा तथा छालाले 
तिमीहरूविरुद्ध साक्षी दिनेछन्‌ भनी 
तिमीहरू आशङ्का गर्दैनथ्यौ । होइन, 
(अपितु) तिमीहरूले गर्ने गरेका कार्यहरूमध्ये 
धेरैजसो कार्यहरूप्रति अल्लाह 
(समेत) अवगत थिएनन्‌ भन्ने तिमीहरूको 
धारणा थियो । 


२४. तथा तिमीहरूले आफ्ना 
प्रतिपालकका सम्बन्धमा पालेको त्यस 
धारणाले नै तिमीहरूलाई विनाश गर्‍यो । 
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अतः (अब) तिमीहरू घाटाग्रस्त 

व्यक्तिहरूमा सामेल हुन पुगेका 

छौ || (43 


२५. अब यदि तिनीहरूले धैर्यधारण गर्न 
सकेमा अगिन ने तिनीहरूको निवासस्थान 
रहेको छ, तथा यदि तिनीहरूले अनुरोध 
गरेमा तिनीहरू अनुरोध स्वीकार गरिने 
व्यक्तिहरूमा पर्नेछैनन्‌ । 


२६. तथा हामीले तिनीहरूसित केही 
यस्ता सहचरहरू लगाएका थियौं जसले 
तिनीहरू भन्दा पहिला गुज्रेका र 
तिनीहरूका सामुन्ने रहेका वस्तुहरूलाई 
सुन्दर तुल्याएर तिनीहरूलाई देखाउँथे, तथा 
तिनीहरूभन्दा पहिला गुज्रेका जिन्न (ठूला 
बडा मानिस) र साधारण मानिसहरूविरुद्ध 
जारी भएकै तिनीहरूविरुद्ध पनि आदेश 
जारी भयो । निश्चय नै तिनीहरू घाटाग्रस्त 
व्यक्तिहरू थिए | 


२७. तथा ती अविश्वासी व्यक्तिहरू 
भन्छन्‌, “त्यस कुरान (का शिक्षाहरू) प्रति 
कान नदेऊ, अपितु त्यसको (पाठ 
भइरहेको) समयमा होहल्ला मचाऊ ताकि 
तिमीहरू विजयी हुन सक ।” 


२८. तथा अविश्वासीहरूलाई हामी 
अवश्य नै कठोर दण्डको स्वाद चखाउने 
छौँ, तथा अवश्य तिनीहरूका निकृष्ट 
कर्महरूको हामी तिनीहरूलाई प्रतिदान 
प्रदान गर्नेछौं । 


२९. यही नै अल्लाहका शत्रुहरूको 
प्रतिदान रहेको छ- अग्नि । तिनीहरूले 
हाम्रा निर्देशनहरूको अस्वीकार गर्ने गरेको 
फलस्वरूप तिनीहरूलाई त्यहाँ सदा रहने 
गृह प्राप्त हुनेछ । 
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हामीलाई पथभ्रष्ट तुल्याएका थिए, ताकि 
तिनीहरूलाई हामी आफ्ना पाउमनि कुल्च्यौं 
जसबाट तिनीहरू दुबै अपमानित 
व्यक्तिहरूमध्येका बनून्‌ ।” 


३१. ती व्यक्तिहरू, जसले भन्छन्‌, “हाम्रा 
प्रतिपालक त अल्लाह हुन्‌,” र त्यसपछि 
धैर्यधारण गर्ने गर्छन्‌, तिनीहरूप्रत 
देवदूतहरू के भन्दै उत्रन्छन्‌ भने, 
“तिमीहरू नडराऊ, न त दुखित हुने गर, 
तथा तिमीहरूसित वाचा गरिएको बगैंचामा 
आनन्द उपभोग गर । 


३२. यस संसारमा र परलोकमा हामी 
तिमीहरूका मित्र रहेका छौँ । त्यहाँ 
तिमीहरूलाई आफ्नो मनले चाहेका सम्पूर्ण 
वस्तुहरू प्राप्त हुनेछन्‌, तथा त्यहाँ 
तिमीहरूलाई तिमीहरूले मागेका सम्पूर्ण 
वस्तुहरू मिल्नेछन्‌ - 


३३. परम क्षमाशील, परम दानशील 
(अल्लाह)का तफबाट यो आतिथ्यस्वरूप 
रहेको छ ।” 


३४. तथा त्यस व्यक्तिको भन्दा उत्तम 
वार्ता कसको हुन सक्छ? जसले 
(मानिसहरूलाई) अल्लाहतफ बोलाउँछ र 
पुण्यकार्य गर्छ तथा भन्छ,“म निश्चय नै 
आज्ञाकारी व्यक्तिहरूमध्ये एक रहेको छु ।” 


३५. तथा पुण्य र पाप एकसमान हुन 
सक्दैनन्‌ । (नराम्रो कुराको) जवाफ तिमी 
उत्तम कुराद्वारा देउ । तथा हेर, त्यो व्यक्ति 
जसको र तिम्रो बीचमा शत्रुता रहेको थियो 
त्यो -व्यक्ति) तिम्रो घनिष्ठ मित्र बन्न 
पुग्नेछ । 
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भार २४ 


हा मित्र सजदाः ४१ 


३६. परन्तु धैर्यधारी व्यक्तिहरूबाहेक अन्य 
कसैलाई यसको सौभाग्य प्राप्त हुन सक्दैन, 
तथा यसैप्रकार केवल (कल्याणको) ठूलो 
भाग प्राप्त व्यक्तिलाई मात्र यसको सौभाग्य 
प्राप्त हुन्छ ? 


३७. तथा यदि शैतानको कुनै उत्तेजनापूर्ण 
कुराले तिमीलाई उत्तेजित तुल्याएमा, तिमी 
अल्लाहको शरण याचना गर । निश्चय नै 
उनी सर्वश्रोता, सर्वज्ञ छन्‌ । 


३८. तथा उनका चिहनहरूमध्ये रात्रि र 
दिन तथा सूर्य र चन्द्रमा रहेका छन्‌ । अतः 
सूर्यलाई तिमीहरू दण्डवत प्रणाम नगर, न 
त चन्द्रमालाई नै, परन्तु जसले 
तिनीहरूलाई सृष्टि गरे, यदि तिमीहरू 

(वास्तवमै) उनको उपासना गर्छौ भने, 
अल्लाहकै सामुन्ने दण्डवत प्रणाम गर । 


३९. परन्तु यदि तिनीहरू अहङ्कारका साथ 
विमुख भएमा (आफ्नै अनिष्टसाधनका 
निम्ति तिनीहरूले त्यसो गर्नेछन्‌), वस्तुतः 


तिम्रा प्रतिपालकका निकटस्थ व्यक्तिहरू £ 


भने रातदिन उनकै गुणगान गर्छन्‌, तथा 
तिनीहरू कहिल्यै थकित हुँदैनन्‌ । 


४०. तथा उनका चिह्नहरूमध्ये के पनि 
हो भने, तिमीहरू पृथ्वीलाई सुकेको देख्छौ, 


परन्तु जब हामी त्यसमाथि पानी बर्साउँछौं, 


तब त्यो जाग्छ र (हरियो-परियो) उब्जाउँछ 
। निश्चय नै जसले त्यसलाई जीवित गरे 
उनले मुर्दालाई जीवित गर्न सक्छन्‌ । 
वस्तुतः सम्पूर्ण वस्तुहरूमाथि उनी पूर्ण 
सामर्थ्यवान रहेका छन्‌ । 


४१. निश्चय नै, ती व्यक्तिहरू, जो हाम्रा 
निर्देशनहरूका सम्बन्धमा विवाद 
तिनीहरू हामीबाट गुप्त रहेका छैनन्‌ । 
अतः के जसलाई अरिनमा हालिन्छ त्यो 
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व्यक्ति उत्तम रहेको छ अथवा त्यो व्यक्ति ** ॐ 292 49) एड ४ ७४ ४ 
जो पुनरुत्थानका दिन सुरक्षित निस्कन्छ? 


तिमीहरूलाई जे इच्छा लाग्छ त्यही गर । @ अल] 
द्‌ कार्यहरूलाई (6) क क्ट 

निश्चय नै तिमीहरूका सम्पूर्ण कार्यहरूलाई 

उनी देखिरहेछन्‌ । 


४२. जुन व्यक्तिहरू यस सतर्कवाणी 
(कुरान) को आगमनपश्चात्‌ त्यसप्रति 
अविश्वास गर्छन्‌ (तिनीहरू नै घाटाग्रस्त 
रहेका छन्‌) । तथा, निस्सन्देह यो एउटा 
महान पुस्तक रहेको छ । 


क 


(:1 1 
४३. यसको सामुन्नेबाट होस्‌ अथवा ६, 1: ४०.६३ ७५४४८१। ५५४ ४ 
नी 


हे यसको क्र रड ® ails छः 
(चाहे) यसको पछिल्तिरबाट होस्‌ मिथ्यावाद 319५८ ७३ 49383 55 ७५४ 
यसको निकट आउनै सक्दैन । (यो) परम “१°” FS क. 
तत्वज्ञ, परम प्रशंसनीय (अल्लाह) का Ore 


तर्फबाट अवतीर्ण भएको हो । 


४४. जुनकुरा तिमीभन्दा पहिलाका 


सन्दैशवाहकहरूलाई भनिएको थियो केवल ४. 234491 0157 6, ८.४ ७५ 
त्यही कुरा तिमीलाई भनिन्छ । तिम्रा 2 322 र ce आ 
प्रतिपालक निश्चयपूर्वक परम क्षमावान Ol ps3 
रहेका छन्‌, तथा उनी पीडादायक दण्डका 
(पनि) स्वामी रहेका छन्‌ । 

< १12 70. , '? भा दु 
४५. तथा यदि हामीले यस कुरानलाई ४४ 1911 (4,251 6155 ais > 2 
कुनै अर्कै भाषामा प्रस्तुत गरेका भए, , 6551 Gea CHEN 
तिनीहरूले निश्चय नै के भन्ने थिए भने, Ro ६५६५६ RS 0813) 2. ७3 
“यसका आयातहरूलाई किन स्पष्टरूपमा '# ४ रच्य न किन क i; 
वर्णन गरिएन? के ! एउटा विदेशी भाषा र 44151 ५% ७5०5 ४ ७२५3 
अरबी नबीमा कुनै«समानता छ!” तिमी ४१५५ „ 42 2456 525555 
भन, यो ता विशवासीजनका निम्ति ति (य, (८.६ be ७५५४८ 
मार्गदर्शन र उपचारस्वरूप रहेको छ ।” । 27702 


परन्तु जसले विश्वास गर्दैनन्‌ तिनीहरूको 
कानमा भने बहिरोपना रहेको छ र त्यो 
तिनीहरूबाट अदृश्य रहेको छ । तिनीहरू 
(मानौं) यस्ता व्यक्तिहरू हुन जसलाई 
टाढाबाट बोलाइन्छ । 


भाग २४ 5१% हा मिम्‌ सजूदाः ४१ 
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७१७३ 28 ६ CRN > 4515555 
४६. तथा हामीले मूसालाई पुस्तक प्रदान als ७ 1 (2८52 ४0-17 13-54 
गरेका थियौं, परन्तु त्यसका सम्बन्धमा ८८४६८८८३८८ 2542४51, 223 
मतभेद सृष्टि गरिएको थियो, तथा यदि 


१ i e \ a 2८ nw (५४ 
तिम्रा प्रतिपालकका तर्फबाट एउटा वचन ड छ नै की 
पहिला नै नगुज्रिएको भए ता तिनीहरूका । Oyo 


बीचमा त्यस मामिलाको निर्णय भइसक्ने 
थियो, तथा निश्चयपूर्वक तिनीहरू त्यसका 
सम्बन्धमा एउटा बेचैन तुल्याउने सन्देहमा 
डुबेका छन्‌ । 


४७. जसले पुण्यकर्म गर्छ, त्यसको लाभ ८ 
[4 था जसले ¢ (६४६४ 
त्यसैको आत्मालाई पुग्वेछ तथा जसले (9949413 ५4६ ८६45751614 
अपकर्म गर्छ, त्यो (केवल) उसकै विरुद्धमा 
(जानेछ) । तथा तिम्रा प्रतिपालक (आफ्ना) 
सेवकहरूमाथि कदापि कुनै प्रकारको 


अन्याय गर्दैनन्‌ । छि 

० ~ 
४८. निर्धारित घडीको ज्ञान (केवल 34 (5५23 5 (5) Alcs ट्र! 
उनीतफै प्रत्यावर्तन गिरिन्छ । तथा (521200 ५३ ८,१45 ७० 22-52 


गाभाबाट जुन फलहरू निस्कन्छन्‌ अथवा , ._.,1. ४. द. 
कुनै महिलाले जुन -बालक्र। गर्भमा टि छू 
उठाउँछे अथवा (त्यसलाई) जन्माउँछे, (1910572005 2128232 2949 
परन्तु उनले (ती सबै कुरा) जान्दछन्‌ । Ox ७२ Cesena रु 
तथा त्यसदिन (बारे सोच) जब उनले ल 
तिनीहरूलाई (के भन्दै) बोलाउने छन्‌ 

(भने), “मेरा (नाममा बनाइएका) 

सहभागीहरू” कहाँ छन्‌ त?” तिनीहरूले 

भन्नेछन्‌, “हामी स्पष्टरूपमा तिमीलाई के 

भन्छौँ भने, हामीमध्ये कोही पनि 

कुराको) साक्षी छैन |” 


रद 455 Bt Nah 
४९. तथा तिनीहरूले पहिला पुकारने गरेका १५5209655155 CGE S55 
सम्पूर्ण वस्तुहरू तिनीहरूबाट अदृश्य 
5 ८ ० 85285 ८25412 
हुनेछन्‌, तब तिनीहरूका निम्ति कुनै भाग्ने AOL 
मौका रहेको छैन भन्ने कुरा तिनीहरूले 
जान्नेछन्‌ । 


५०. मानिस राम्रो कुराको प्राप्तिका निम्ति 
प्रार्थना गरेर कहिल्यै थकित हुँदैन; परन्तु 
यदि उसमाथि सङ्टट आइलागेमा, निराश 
भएर आशाहरू त्याग्न पुग्छ । 


५१. तथा यदि उसमाथि आइलागेको 
सङ्कटपश्चात्‌ हामीले उसलाई आफ्ना 
जुनाफबाट करुणाको स्वाद चखाएमा, 
उसले निश्चितरूपमा (के) भन्नेछ (भने), 
“यो ता मेरो प्राप्य अधिकार हो; तथा 
निर्धारित घडी (कहिल्यै) आउला भन्ने म 
ठान्दिन । परन्तु यदि मलाई आफ्ना 
प्रतिपालकतर्फ फर्काइयो भने पनि, मलाई 
उनका जुनाफमा उत्तम (पुरस्कार) प्राप्त 
हुनेछ ।”त्यसपछि अविशवासी व्यक्तिहरूलाई 
हामी अवश्य तिनीहरूका कार्यहरूबारे 
अवगत गराउनेछौं, तथा निश्चयपूर्वक 
हामी तिनीहरूलाई कठोर दण्ड (को स्वाद) 
चखाउनेछौं । 


५२. तथा जब हामी मानिसमाथि अनुग्रह 
गर्छौं, तब त्यो (त्यसलाई) उपेक्षा गरी 
एकातर्फ फर्किन्छ, परन्तु जब उसमाथि 
सङ्कट आइलाग्छ, तब हेर ! उसले लामो 
प्रार्थना गर्न थाल्छ । 


५३. तिमी भन, “तिमीहरू मलाई भन तः 
“यदि यो (कुरान) अल्लाहका तर्फबाट 
रहेमा र तिमीहरूले यसप्रति अविश्वास 
गरेमा- जुन व्यक्तिले (अल्लाहबाट) दूरी 
अवलम्बन गर्छ त्योभन्दा अधिक पथभ्रष्ट 
को हुनसक्छ र ?” 


५४. हामी शीघ्र नै तिनीहरूलाई 
क्षितिजमा तथा तिनीहरूस्वयम्‌मा (प्रकट 
हुने गरी) हाम्रा चिह्नहरू देखाउनेछौं 
जसबाट यो (कुरान) सत्य हो भन्ने कुरा 
तिनीहरूसमक्ष स्पष्ट हुनेछ । के तिम्रा 
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प्रतिपालक सम्पूर्ण वस्तुहरूका साक्षी हुनु 
पर्याप्त रहेको छैन र? 


५५. सुन, तिनीहरू निश्चय नै आफ्ना , १2-४2 १५2} ७३ ३-25-2 2 2-45} 
प्रतिपालकसित हुने साक्षात्कारका ( Ohms 
सम्बन्धमा सशङ्गित छन्‌ । सुन, उनले हु 
निस्सन्देह सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई घेरेर राखेका 


छन्‌ । 
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अल्‌-शूरा 
(हिजरतअघि अवतरित) 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. हा मिम | 
३. ऐन सिन कार्फ | 


४. प्रम पराक्रमी, तत्वज्ञ, अल्लाहले यसे 
प्रकार तिमीप्रति आकाशवाणी गर्छन्‌ तथा 
तिमीभन्दा पहिलाका व्यक्तिहरूप्रति पनि 
आकाशवाणी गरेका हुन्‌ । 


५. ऋकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका 
सम्पूर्ण वस्तुहरू उनकै हुन, तथा उनी 
अति उच्च, महान रहेका छन्‌ । 


६. आकाशमण्डल आफ्नो सर्वोच्चतमा 
टुका टुका भएर कर्न सक्छु, तथा 
देवदूतहरू आफ्ना प्रतिपालकको प्रशंसाका 
साथ उनको गुनगान गर्छन्‌, तथा पृथ्वीमा 
रहेका मानिसहरूका निम्ति क्षमायाचना 
गछ॑न्‌ । सुन ! अल्लाह निश्चयपूर्वक परम 
क्षमाशील, परम करुणाशील छन्‌ । 


७. त्था जसले (स्वयम्‌का निम्ति) 
उनलाई छाडी अन्य वस्तुहरूलाई आफ्ना 
संरक्षक तुल्याउने गर्छन्‌, तिनीहरूलाई 
अल्लाहले देखिरहेछन्‌, तथा तिमी 
तिनहरूका संरक्षक होइनौ । 


परम प्रशंसनीय, महिमामय । 
** सर्वज्ञ, सर्वस्रोता, सर्वशक्तिमान । 


५१ ३ ५ त डु तक >“ १ र“ 

७५ SN DIAN EH 
© 2१ ९०) 2582 55) >“? sb ८ ८05 
1019292045 १ ९१, 


किनल ~ » % 
~ ॥८) ० क कि. त य क्य ~ 29 । बनी 
eS di) ७००2 NB DNS 
PS बट. क पह gE रि 5 कार क्र 
$ ~ 2 ० <“ + ६ 9 232. A \ 


भाग २४ 


4२९ 


अलू-थय ४२ 


स्स्ज्न्न्न्न्बब्बबबलकनबकचबचचबबनचससससऑअअअइअटअट 553७७ >> ौऑ चित अ ..__. .. . _ 


८. इसे प्रकार हामीले तिमीप्रति 
कूरानलाई अरबी भाषामा अवतीर्ण गंरेका 
छौं, ताकि तिमी नगरहरूकी मात 
मक्का) तथा त्यसका चौतर्फ रहने 
व्यक्तिहरूलाई सावधान गर, तथा (ताकि) 
तिनीहरूलाई त्यस एकत्रित गरिने दिनप्रति 
सावधान गर जसका सम्बन्धमा कुनै सन्देह 
छैनः एउटा समूह (स्वर्गका) बगैंचाभित्र 
रहनेछ भने एउटा समूह चाहं प्रज्वलित 
अग्निमा । 


९. तथा यदि अल्लाहले चाहेका भए 
तिनीहरूलाई एउटै जाति बनाउने थिए। 
परन्तु उनले जसलाई चाहन्छन्‌ आफ्नो 
करुणामा दाखिल गर्छन्‌ । तथा 
अत्याचारीहरूको भने न कोही संरक्षक 
हुनेछ न सहयोगी नै । 


१०. के तिनीहरूले (स्वयम्‌का निम्ति) 
उनलाई छाडी अन्य वस्तुहरूलाई संरक्षक 
तुल्याएका छन्‌ ? परन्तु अल्लाह नै 
वास्तविक) संरक्षक रहेका छन्‌ । तथा उनी 
मुर्दालाई जीवित गर्छन्‌, र सम्पूर्ण 
वस्तुहरूमाथि उनी पूर्ण सामर्थ्यवान रहेका 
छन्‌ । 
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अल्लाहको उपासनाका निम्ति सर्वप्रथम निर्माण गरिएको घर अल्‌-का"बा 


नै थियो जुन मक्का, नगरुमा अवस्थित थियो । त्यो त्यही नगर हो जसको उल्लेख 
“उम्मुल-करा” (५92) |“।) (नगरहरूकी मात) स्वरुप गरिएको छ । 
उक्त अभिव्यक्तिले त्यसको अन्य सम्पूर्ण नगरहरूसित रहेको सम्बन्धको 
महत्वतर्फ सङ्केत गर्छ । अथवा यसको शाब्दिक अर्थ पनि हुन सक्छ । अर्थात्‌, 
सम्पूर्ण नगरहरूमध्ये सर्वप्रथम निर्माण गरिएको नगर । त्यस दृष्टिकोणले हेर्ने हो भने 
यसले अतीततर्फ सङ्केत गर्नेछ । तथा जहाँ मक्का अवस्थित छ त्यहाँ अल्लाहको 
त्यस घरको चारैतर्फ क्रमश: एउटा नगर विस्तार हुन लाग्यो र प्रारम्भमा त्यो नगर 


केही अपरिचित मानिसहरूद्वारा निर्माण गरिएको थियो 


मानवजातिले त्यसैको 


अनुकरण गरी नगरहरू निर्माण गर्न सिके । त्यसै कारणले पति त्यसलाई सम्पूर्ण 
नगरहरूकी मातृस्वरुप वर्णन गरिएको हुन सक्छ । 


अल-शूरा ४२ 


११. तथा जुन कुराहरूमा तिमीहरूको 
मतभेद रहेको छ त्यसको निर्णय अल्लाहको 
हातमा (रहेको) छ । (तिमी भन), मेरा 
प्रतिपालक, अल्लाह यस्तै छन्‌, म उनैमाथि 
भरोसा गर्छु, तथा उनीतर्फै म (सदा) 
भुकिरहन्छु । 


१२. आकाशमण्डल र पृथ्वीका प्रकृत 
सिर्जनहार उनी नै हुन्‌ । उनले तिमीहरूको 
फाइदाका निम्ति तिमीहरूबाटै जोडीहरू 
बनाए, तथा चौपायाहरूबाट पनि जोडीहरू 
बनाए । त्यहाँ उनले तिमीहरूको सङ्ख्या 
वृद्धि गर्छन्‌ । उनी सदृश अन्य कोही छैन, 
तथा उनी सर्वश्रोता, सर्वद्रष्टा छन्‌ । 


१३. आकाशमण्डल र पृथ्वीका कुञ्जीहरू 
उनकै हातमा छन्‌ । उनले जसका निम्ति 
चाहन्छन्‌ जीविका(का साधनहरू) विस्तृत 
तुल्याउ॑छन्‌ तथा (जसका निम्ति उनले 
चाहन्छन्‌ त्यसलाई) सङ्कीर्ण तुल्याइदिन्छन्‌ । 
उनले सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई राम्ररी जान्दछन्‌ 


१४. उनले तिमीहरूका निम्ति त्यही धर्म 
निर्धारण गरेका छन्‌ जुन धर्मको उनले 
नूहलाई आदेश दिएका थिए, तथा जुनकुरा 
हामीले तिमीप्रति अवतीर्ण गरेका छौं, तथा 
जसको आदेश हामीले इब्राहिम र मूसा 
तथा ईसालाई (के भन्दै) दिएका थियौं 
(भने), “आज्ञाकारितामा धैर्यका साथ स्थिर 
रहने गर, तथा त्यस सम्बन्धमा कदापि 
मतभेद नगर । मूर्तिपुजकहरूलाई त्यो करा 
अति कठिन अनुभव हुन्छ जुनक्रातर्फ 
उनीहरूलाई तिमी आह्वान गछौँ । 
अल्लाहले जसलाई चाहन्छन्‌ स्वयम्‌का 
निम्ति चुन्छन्‌ तथा जो व्यक्ति 
(उनीतफ) भुक्‍्छ त्यसैलाई आफ्ूतर्फ मार्ग 
देखाउँछन्‌ ।” 
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छ ८ Fo I 
१५. तथा तिनीहरूले मतभेद गरेनन्‌ र 2-47 ८ 3-4 ७५ ६, ४९६६ Gs 
विभाजित भएनन्‌ परन्तु तिनीहरूसमक्ष ६ ८१८ 195, चल ७८६६ ८21 
ज्ञानको आगमन भएपश्चात्‌, परस्पर , 09 4 ६८: 0413, 51:३८ 
द्रेषभावका कारण तिनीहरूले त्यसो गरे । टी ५ 2 ल Se 
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नगुजिसकेको भए ता (त्यस मामिलाको) Fu 
तिनीहरूका बीचमा निश्चय नै निर्णय 

भइसक्ने थियो । तथा जसलाई 

तिनीहरूपश्चात्‌ त्यस पुस्तकका 

उत्तराधिकारी बनाइएको थियो तिनीहरू 

निश्चय नै त्यस (पुस्तक) लाई लिएर 

व्याकुल तुल्याउने सन्देहमा डुब्न पुगेका 


छन्‌ । 
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नगर, परन्तु के भन भने, “अल्लाहले ? 522) 455 6494121. 20212 
पुस्तकमा जुनकुरा अवतीर्ण गरेका छन्‌ ५६54565244 £29, ८८:21 
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तिमीहरूका बीचमा न्यायपूर्वक निर्णय गर्ने ति RC RR 
आदेश दिइएको छ । अल्लाह हाम्रा 
प्रतिपालक हुन्‌, तथा तिमीहरूका पनि 
प्रतिपालक हुन्‌ । हामीलाई हाम्रै कर्मको 
प्रतिफल मिल्नेछ तथा तिमीहरूलाई 
तिमीहरूकै कर्मको प्रतिफल मिल्नेछ । 
हामी र तिमीहरूका बीचमा कुनै झगडा 
छैन । अल्लाहले .हामीहरूलाई एकत्रित 
गर्नेछन्‌, तथा उनीतफँ फर्केर जानु छ ।” 


१७. जुन व्यक्तिहरू अल्लाहका सम्बन्धमा ७ > 25 3 ८३६८४ 2 ८५८४-12 
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अवतीर्ण हुनेछ र तिनीहरूलाई कठोर दण्ड 
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मिल्नेछ । 


१८. अल्लाह उनी नै हुन्‌ जसले सत्यमा 
आधारित पुस्तक तथा मिजान (संतुलन) 
अवतीर्ण गरेका छन्‌ । तथा निर्धारित घडी 
अति निकट आइपुग्यो भनी कसले 
तिमीहरूलाई अवगत गराउन सक्छ र? 


१९. जसले यसप्रति विश्वास गर्दैनन्‌ 
“तिनीहरू भने त्यो (घडी) शीघ्र आओस्‌ 
भन्ने कामना गर्छन्‌, परन्तु विश्वासीजन 
भने त्यसबाट भयभीत रहन्छन्‌, तथा त्यो 
नितान्त सत्य रहेको छ भनी जान्दछन्‌ । 
सावधान ! जुन व्यक्तिहरू निर्धारित घडीका 
सम्बन्धमा विवाद गर्छन्‌ तिनीहरू हदसम्म 
विपथगामी हुन पुगेका छन्‌ । 


२०. अल्लाह आफ्ना सेवकहरूप्रति अत्यन्त 
दयालु रहेका छन्‌ । उनले जसलाई 
चाहन्छन्‌ त्यसलाई (विस्तृत रूपमा) 
जीविका प्रदान गर्छन्‌ । तथा उनी 
सर्वशक्तिमान, परम पराकमी छन्‌ । 


२१. जसले परलोकको खेतीको कामना 
गर्छ, हामी त्यसको खेतीलाई त्यसका 
निम्ति वृद्धि गरिदिन्छौँ, तथा जसले यस 
संसारको खेतीको कामना गर्छ, हामी 
त्यसलाई (त्यहीँबाट) प्रदान गछौँ । परन्तु 
परलोकमा त्यसलाई कुनै अंश प्राप्त हुनेछैन 


२२. के तिनीहरूका कुनै (यस्ता 
अल्लाहका) भागीदारहरू छन्‌ जसले 
तिनीहरूका निम्ति धर्ममा यस्ता कुराहरू 
वैध तुल्याएका छन्‌ जसको अनुमति 
अल्लाहले दिएका छैनन्‌ ? तथा यदि 
अन्तिम निर्णयका सम्बन्धमा (हाम्रो) वचन 
नगुञ्रेको भए तिनीहरूका बीचमा 
(अहिले नै) मामिलाको निर्णय गरि दिइने 
थियो । तथा अत्याचारीहरूलाई अवश्य नै 
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पीडादायक दण्ड मिल्नेछ । 


२३. अत्याचारी व्यक्तिहरूलाई तिनीहरूको 
आफ्नो कमाइका कारण तिमी भयभीत 
देख्छौ, तथा त्यो अवश्य तिनीहरूमाथि 
अवतीर्ण हुनेछ । परन्तु जसले विश्वास 
गर्छन्‌ र पुण्य कार्य गर्छन्‌ तिनीहरू 
बगैंचाको वनस्थलीमा हुनेछन्‌ । तिनीहरूका 
प्रतिपालकका जुनाफमा तिनीहरूलाई 
मनोवाञ्छित वस्तुहरू प्राप्त हुनेछन्‌ । यही 
नै (अल्लाहको) महान अनुग्रह रहेको छ | 


२४. यही त्यो वस्तु हो जसको शुभ- 
सन्देश अल्लाहले आफ्ना विश्वासी र 
पुण्यकर्म गर्ने सेवकहरूलाई दिने गर्छन्‌ । 
तिमी भन, “म यसको बदलामा 
तिमीहरूसित कुनै प्रतिदान मारिदन, परन्तु 
त्यो प्रेम जुन घनिष्ठ सम्बन्धी नातेदारसित 
गरिन्छ ।” तथा जसले एउटा पुण्य कार्य 
गर्छ, हामी त्यसको पुण्यको सौन्दर्यलाई 
त्यसका निम्ति अ मनमोहक बनाउँछौं । 
अल्लाह निश्चय नै परम क्षमाशील, परम 
गुणग्राही छन्‌ । 


२५. के तिनीहरू “त्यस व्यक्तिले 
अल्लाहविरुद्ध मिथ्या गढेको छ” भनी 
भन्छन्‌? यदि अल्लाहले इच्छा गरेका भए, 
तिम्रो हृदयमा उनले मोहर लगाउन सक्ने 
थिए । परन्तु अल्लाहले मिथ्यावादको मोचन 
गरी आफ्नो निर्देशनद्वारा सत्यको स्थापना 
गर्छन्‌ । निश्चय नै, अन्तस्करणमा रहेका 
कुराहरूलाई उनले अति राम्ररी जान्दछन्‌ । 


२६. तथा ती उनी तै हुन्‌, जसले आफ्ना 
सेवकहरूको प्रायश्चित स्वीकार गर्छन्‌ र 
पाप क्षमा गर्छन्‌ । तथा तिमीहरूले जुन 
कार्य गर्छौ उनले त्यसलाई जान्दछन्‌ । 
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२७. तथा जसले विश्वास गर्छन्‌, र ८८५५१५2591921 02> M9 
पुण्यकार्य गर्छन्‌ उनले तिनीहरूको (प्रार्थना) 5 5४४) 5५ 42 525012 
स्वीकार गर्छन्‌ र तिनीहरूलाई आफ्नो ट 
कूपाबाट अधिकभन्दा अधिक प्रदान गर्छन्‌, 
तथा अविश्वासीहरूलाई भने कठोर दण्ड 
मिल्नेछ । 


२८. तथा यदि अल्लाहले आफ्ना ,३।५६५ ६३८-2 15) 2। 5८4 515 
भृत्यहरूका निम्ति जीविका (का साधनहरू, ८६ भेष्ट 
अधिक विस्तृत तृल्याएका भए, तिनीहरूले Ri 
पृथ्वीमा विद्रोह गर्ने थिए; परन्तु उनले ९92५-१९ 2५४ ११4१ 
आफ्नो इच्छानुसार (उचित) मात्रामा मात्र 

अवतीर्ण गर्ने गर्छन्‌ । निस्सन्देह उनी 

आफ्ना सेवकहरूको अवस्थाप्रति पूर्ण 

अवगत र सर्वद्धष्टा रहेका छन्‌ । 
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उनले इच्छा गर्छन्‌ ती सबैलाई एकत्रित 
गर्न उनी सामर्थ्यवान छन्‌ । 
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(तिमीहरूका) धेरैजसो (पापहरू) उनले क्षमा 
गर्ने गर्छन्‌ 
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रहेको छ। 


३३. तथा उनका चिह्नहरूमध्ये पर्वतका 
शिखरहरूसदृश समुद्रमा चल्ने जहाजहरू 
पनि रहेका छन्‌ 


३४. यदि उनले चाहेमा हावालाई उनले 
स्थिर गर्न सक्छन्‌ फलस्वरूप तिनीहरू 
त्यसको (समुद्रकां) सतहमा अचल भएर 
खडा रहन पुग्नेछन्‌- यसमा हरेक अतिशय 
धैर्यधारी र कृतज्ञ व्यक्तिका निम्ति निश्चय 
नै चिह्तहरू विद्यमान छन्‌- 


३५. अथवा तिनीहरूको कमाइको 
फलस्वरूप उनले तिनीहरूलाई 
(मानिसलाई) विनाश गर्न सक्छन्‌- परन्तु 
(तिनीहरूका) धेरैजसो (पापहरू) उनले क्षमा 
गरिदिन्छन्‌ । 


३६. तथा (उनले तिनीहरूलाई ध्वस्त पारे 
ताकि) अल्लाहका चिह्नहरूका' सम्बन्धमा 
विवाद गर्ने व्यक्तिलाई तिनीहरूको पलायन 
गर्ने कुने स्थान रहेको छैन भन्ने कुरा ज्ञात 
होस्‌ । 


३७. तथा जुन वस्तुहरू तिमीहरूलाई 
प्रदान गरिएका छन्‌ ती ता यस जीवनका 
अस्थायी साधनहरू मात्र हुन्‌, परन्तु जुन 
व्यक्तिहरू विश्वास गर्छन्‌ र आफ्ना 
प्रतिपालकमाथि पूर्ण भरोसा राख्छन्‌ 
तिनीहरूका निम्ति भने अल्लाहका 
जुनाफमा रहेका वस्तुहरू नै अधिक उत्तम 
र दीर्घकालीन रहेका छन्‌ । 


३८. तथा जुन व्यक्तिहरू जघन्य पाप 
कार्यहरूबाट र अश्लीलताबाट जोगिएर 
हिड्छन्‌ र कोधित भएको खण्डमा क्षमा 
गर्ने गर्छन्‌, 
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0010 


३९. तथा जसले आफ्ना प्रतिपालकको 
वचन सुन्ने गर्छन्‌ र नमाज अनुष्ठान 


गर्छन्‌ तथा आफ्ना मामिलाहरूलाई 
पारस्परिक सल्लाह परामर्शद्वारा 
(सुल्झाउने) गर्छन्‌, तथा हामीले प्रदान 


गरेका वस्तुहरूबाट तिनीहरू अल्लाहको 
मार्गमा खर्च गर्ने गर्छन्‌, 


४०. तथा ती व्यक्तिहरू जसमाथि जब 
कुनै अत्याचार हुन्छ, आफ्नो प्रतिरक्षा गर्छन्‌ 


४१. तथा आघातको बदला त्यही 
अनुरूपको आघात रहेको छ, परन्तु जसले 
क्षमा गर्छ तथा (त्यसको त्यस कार्यले) 
सुधार हुन सक्छ भने त्यसको प्रतिदान 
अल्लाहको जुनाफमा रहेको छ । निश्चय नै 
उनले अत्याचारीहरूलाई मन पराउँदैनन्‌ । 


४२. परन्तु जसले आफूमाथि अत्याचार 
गरिएपश्चात्‌ आफ्नो प्रतिरक्षा गर्छन्‌, 
तिनीहरूमाथि कुनै दोष लाग्नेछैन । 


४३. दोष ता केवल ती व्यक्तिहरूमाथि 
लाग्नेछ जसले मानिसहरूमाथि अत्याचार 
गर्छन्‌ तथा बिना अधिकार पृथ्वीमा सीमो- 
ल्लङ्खन गर्दै हिड्छन्‌ । त्यस्ता व्यक्तिहरूलाई 
पीडादायक दण्ड मिल्नेछ । 


४४. तथा जसले धैर्यधारण गर्छ र क्षमा 


गर्छ- त्यो कार्य अवश्य नै अति साहसयुक्त ६ 


रहेको छ। 


४५. तथा अल्लाहले जसलाई पथभ्रष्ट 
घोषित गर्छन्‌- त्यसपछि त्यस व्यक्तिको 
कोही संरक्षक हुनेछैन । तथा 
अत्याचारीहरूलाई जब तिनीहरूले दण्ड 
देख्नेछन्‌ तिमीले के भन्दै गरेको पाउनेछों 
भने, “के कुनै फर्किने मार्ग रहेको छ ?” 
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४६. तथा अपमानका कारण (आफ्ना 
दृष्टि) झुकाएर (त्यसतर्फ) टकटकी 
हेरिरहेको अवस्थामा तिमीले तिनीहरूलाई 
त्यस (अरिनको) सामुन्ने उपस्थित गरिएको 
देख्नेछौ । तथा विश्वासीजनले भन्नेछन्‌, 
“जसले पुनरुत्थानका दिन आफूलाई र 
आफ्ना परिवारलाई विनाशमा पारे तिनीहरू 
नै वास्तवमा घाटाग्रस्त व्यक्तिहरू रहेका 
छन्‌ ।” सनु ! अत्याचारी व्यक्तिहरूले एउटा 
दीर्घकालीन दण्ड भोगिरहने छन्‌ । 


४७. तथा अल्लाहलाई छाडी तिनीहरूको 
सहयोग गर्ने अन्य कोही सहयोगी हुनेछैन । 
तथा जसलाई अल्लाहले पथभ्रष्ट घोषित 
गर्छन्‌, त्यसका निम्ति कुनै मार्ग रहेको छैन 


४८. तिमीहरू त्यसदिनको आगमनअघि नै 
आफ्ना प्रतिपालकको कुरो सुन जुन 
दिनलाई अल्लाहको (आदेश) विपरित कसैले 
टार्न सक्नेछैन । त्यसदिन तिमीहरूका 
निम्ति न कुनै शरण लिने स्थान हुनेछ न 
त कुनै कुरालाई अस्वीकार गर्न तिमीहरूका 
निम्ति (सम्भव नै) हुनेछ । 


४९. परन्तु यदि तिनीहरू विमुख भएमा, 
तिमीलाइ हामीले तिनीहरूप्रति 
संरक्षकस्वरूप पठाएका हैनौं । तिम्रो कर्तव्य 
ता केवल (सन्देश) पुर्‍याउनु रहेको छ । 
तथा साँच्चै नै जब हामी आफ्नो तफबाट 
मानिसमाथि कूपा गछौँ, त्यसप्रति उ अति 
प्रसन्न हुन्छ । परन्तु तिनीहरूका हातकै 
कमाइका कारण जब तिनीहरूमाथि कुनै 
सङ्कट आइलारछ, तब हेर ! मानिस कृतघ्न 
हुन पुग्छ । 


५०. आकाशमण्डल र पृथ्वीको राज्य 
अल्लाहकै रहेको छ । उनले जे इच्छा गछ॑न्‌ 
त्यही सृष्टि गर्छन्‌ । जसलाई इच्छा गर्छन्‌ 
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त्यसलाई पुत्रीहरू प्रदान गर्छन्‌ । तथा 
जसलाई इच्छा गर्छन्‌ पुत्रहरू प्रदान गर्छन्‌, 


५१. अथवा पुत्र र पुत्री मिलाएर दिन्छन्‌, 
तथा जसलाई उनले चाहन्छन्‌ निस्सन्तान (0-2 2-544-12 ६5, 7६ 22151८४ 
-बाँझी) तुल्याउँछन्‌ । निश्चय नै उनी 

सर्वज्ञ, सर्वशक्तिमान रहेका छन्‌ । 


५२. कुनै मानिसका निम्ति अल्लाहले 
उससित वार्ता गर्नु सम्भव छैन परन्तु ५; 
केवल आकाशवाणीद्वार अथवा पर्दाको , (26 
ची 


पछिल्तिरबाट अथवा आफ्नो इच्छानुसार ४ 7} ७7 A 
आकाशवाणी गर्न आफ्नो सन्देशवाहक 0१०० १ ५४४ ४-1) 


पठाएर मात्र (वार्ता गर्ने गर्छन्‌) । उनी 
निश्चय नै परम उच्च, तत्वज्ञ छन्‌ । 


५३. तथा तिमीप्रति हामीले यसै प्रकार *5,4७3055$ ४1 6.4 < 9८५८7 
आफ्नो आदेशद्वारा वाणी अवतीर्ण गरेका ४८५१४1४5८. £1८; By Sift 
छौं । पुस्तक के हो भन्ने कुरा तिमीलाई ,द्‌६ ८. 42:22, se} 
थाहा थिएन, न त आस्था के हो भन्ने नै। / > ४८६५३४) 9 १-३ ७505 
परन्तु हामीले यस (आकाशवाणी) लाई 2-2 ५! ७ >-45 515५ ६३८५८८३ 
प्रकाशस्वरूप बनाएका छौँ, त्यसद्वारा हामी | १ ५.८ ०१ 

¢ चाहन्छौं AO 
आफ्ना सेवकहरूमध्ये जसलाई चाहन्छौं 
मार्ग देखाउँछौँ । तथा तिमी निश्चयपूर्वक 
(मानवजातिलाई) सन्मार्गतर्फ मार्गप्रदर्शन 
गरिरहन्छौ, 


५४. आकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका ५८५५451 ५ 6415 >| 
सम्पूर्ण वस्तुहरू जसका रहेका छन्‌ उनै 5५ 
अल्लाहको मार्गतर्फ । सुन ! सम्पूर्ण ' 
वस्तुहरूको प्रत्यावर्तन अल्लाहतफे हुन्छ । 
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१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको (0%::-9571022.511:129-23 
नाममा । 

+ ६ ह । 
२. हा मीम । E 0) 

& ~ le A a 
३. यस सुगम, सुस्पष्ट पुस्तकको शपथ, ५०५६०) ५०५५. ६ 
Ala] 2% ०% £, ~~ 79 +^ 
४. हामीले यसलाई सुगम भाषायुक्त ५८५ st 58 22125 € 
स्पष्ट करान बनाएका छौं ताकि तिमीहरू Sos 
बुभन सक । (29 
५. तथा यो पुस्तक निश्चयपूर्वक हाम्रा £] ६:४1 उक 2 (> 4०) $ 
जनाफमा प॒स्तककी मातस्वरूप*', महान २ ह 6482. 
> ७ ८ 00,022 
र) तत्वज्ञानपूर्ण अवस्थामा (सुरक्षित) रहेको 
छ 
६. तिमीहरू सीमोल्लङ्घनकारी रहेका छौ ६८ (४६५ 525 ॥ CEE 
भनी -तिमीहरूलाई) उपेक्षा गरी हामी यस FE 
(४) Ay [5 ११ Se 


स्मारकग्रन्थलाई तिमीहरूबाट हटाएर 
लैजानेछौं त? 


७. तथा पहिलाका मानिसहरूबीच (6453 उ ८० ८.० ७५०७४७ 
हामीले कति धेरै नबीहरू पठाएका थियौँ ! 


परम प्रशंसनीय महिमाय्‌ । , „ , 

* उम्मुल्‌-किताब ( `¬ नपा ) (किताबकी मातृस्वरूप) वाक्यांशले साधारणतया: 
कुरानको प्रारम्भिक परिच्छेद अल्‌-फातिहातर्फ सङ्केत गर्छ जुन एउटा यस्तो 
बीजस्वरूप रहेको छ जसमा कुरानका सम्पूर्ण मौलिक शिक्षाहरू तथा गुणसम्बन्धी 
लक्षणहरू रहेका छन्‌ । परन्तु यहाँ यसले त्यस ईश्वरीय (अलौकिक) पुस्तकको 
प्रतिलिपितर्फ सङ्केत गरेको बुझिन्छ जुन केही रूपमा अल्लाहको संरक्षणमा 
(अधीनमा) रहेको छ, विस्ताररूपमा त्यो मानिसद्वारा पूर्णतया: बुभन असम्भव छ 
अर्थात्‌ मानिसले त्यसको गहिराईलाई पूर्णरूपले जान्न सक्दैन । 
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८. परन्तु तिनीहरूले हरेक नबीसित 
ठट्टापूर्ण व्यवहार गरेका थिए । 


९. तथा हामीले ती यिनीहरूभन्दा पनि 
अधिक पकड रहेका शक्तिशाली 
जातिहरूलाई हामीले विनाश गरेका थियौं, 
तथा ती पहिलाका मानिसहरूको उदाहरण 
गुञ्जिसकेको छ । 


१०. “आकाशमण्डल र पृथ्वीको सिर्जना 
कसले गर्‍यो त?” भनी यदि तिमीले 
तिनीहरूलाई सोधेमा तिनीहरूले अवश्य नै 
के भन्नेछन्‌ भने, “परम पराकमी, सर्वज्ञ 
(अल्लाह) ले तिनीहरूको सिर्जना गरे ।” 


११. (उनैले), जसले पृथ्वीलाई 
तिमीहरूका निम्ति विछ्यौनास्वरूप 
बनाएका छन्‌, तथा त्यहाँ- तिमीहरूका 
निम्ति मार्गहरू निर्माण गरेका छन्‌, ताकि 
तिमीहरू सन्मार्गको अनुसरण गर, 


१२. तथा आकाशबाट जसले उचित 
अनुपातमा पानी बर्साए, तथा हामीले 
त्यसद्वारा मृतभूमिलाई जीवित तुल्यायौं, 
त्यसै प्रकार तिमीहरूको पुनरुत्थान हुनेछ , 


१३. तथा उनैले सबै (वस्तुका) जोडीहरू 
बनाएका छन्‌, तथा तिमीहरूका निम्ति 
जहाजहरू र चौपायाहरू बनाएका छन्‌ 
जसमा तिमीहरू सवार गर्छौं, 


१४. ताकि तिमीहरू तिनीहरूका पिठ्युँमा 
दृढरूपमा सवार होऊ, तथा जब, तिमीहरू 
तिनीहरूमाथि पूर्णरूपमा बस्न पुग्छौं, तब 
तिमीहरू आफ्ना प्रतिपालकको अनुग्रहलाई 
स्मरण गर, तथा भन, “ती पवित्र छन्‌ 
जसले यिनीहरूलाई हाम्रा अधीनस्थ 
तुल्याएका छन्‌, तथा हामी आफैले 
यिनीहरूमा कदापि जिन कस्न (अधीनस्थ 
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गर्न) सक्ने थिएनौं । 

१५. तथा हामी अवश्य आफ्ना ९७७ ७41-४६८॥८५५7.)) ४1: 

प्रतिपालकतर्फ फर्केर जानेछौं ।” 

१६. तथा तिनीहरूले उनका , ९ ४ ४-4. १३६-४ ००६१1५4 44; 
उनके एउटा Be £८ ४४ (£: , 

सेवकहरूमध्ये केहीलाई उनकै एउटा 6 ७4, BOSC 


अङ्गस्वरूप ठानेका छन्‌ । मानिस निस्सन्देह 
स्पष्ट रूपमा अकृतज्ञ रहेको छ । 


१७. के उनले आफ्ना सृष्टिबाट स्वयमूका 
निम्ति छोरीहरू चुनको छन्‌ तथा 
तिमीहरूलाई भने छोराहरूद्वारा सम्मानित 
तुल्याएका छन्‌? 


१८. तथापि जब तिनीहरूमध्ये कसैलाई 
त्यो कुरोसदृश कुनै कुराको खबर दिइन्छ 
जुन कुरोको श्रेय उसले कृपालु 
(अल्लाह)लाई दिन्छ, तब त्यसको मुहार 
कालो हुन्छ र उ शोकाकुल हुन पुग्छ । 


१९. (के) त्यो अलङ्रारले ढाकिएर रहने 
तथा विवादका समयमा स्पष्टरूपमा 
विवरण दिनसम्म नसक्नेलाई (तिमीहरू 
अल्लाहका निम्ति चयन गर्छौ)? 


२०. तथा कृपालु (अल्लाह) का सेवक, 
फरिस्ताहरू स्त्रीजाति हुन्‌ भनी तिनीहरू 
भन्ने गर्छन्‌ । के तिनीहरूले उनीहरूको 
सिर्जनालाई देखेका थिए? तब ता 
तिनीहरूको साक्षी लिपिवद्ध राखिनेछ, तथा 
तिनीहरूलाई सोधिनेछ । 


२१. तथा तिनीहरू भन्छन्‌ “यदि कृपालु 
(अल्लाह)ले चाहेका भए, हामी तिनीहरूको 
उपासना गर्ने थिएनौं ।” त्यसबारे 
तिनीहरूलाई कुनै ज्ञान प्राप्त छैन । 
तिनीहरू केवल अनुमानित कुराहरू गर्ने 
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गर्छन्‌ । 


२२. के यसअघि तिनीहरूलाई हामीले 
कुनै यस्तो पुस्तक दिएका छौं, जसको 
तिनीहरू दलिल प्रस्तुत गरिरहेछन्‌? 


२३. होइन, (अपितु) तिनीहरू भन्छन्‌, 
“हामीले आफ्ना पुर्खाहरूलाई जुन (विशेष) 
प्रथाका अनुयायी पाएका थियौं, हामी 
तिनीहरूकै अनुयायी हुन पुगेका छौँ । 


२४. तथा (सदा) यसैप्रकार (हुँदै आएको 
छ) अर्थात्‌, जब जब तिमीभन्दा पहिला 
कुनै नगरतर्फ हामीले कुनै सतर्ककारी 
पठायौं, त्यहाँका धनसम्पन्न व्यक्तिहरूले के 
भन्ने गर्थे भने, “हामीले आफ्ना 
पुर्खाहरूलाई जुन (विशेष) प्रथाका अनुयायी 
पाएका छौं, हामी ता तिनीहरूकै अनुयायी 
रहनेछों ।” 


२५. (तिनीहरूका) सावधानकर्ताहरूले 
भने, “के ! जुन कुराका अनुयायी 
तिमीहरूले आफ्ना पुर्खालाई पाएका थियो 
त्यो भन्दा उत्तम मार्गदर्शन मैले 
तिमीहरूसमक्ष प्रस्तुत गरे तापनि?” 
तिनीहरूले भने, “जुन कुराका साथ 
तिमीहरूलाई पठाइएको छ त्यसप्रति हामी 
कदापि विश्वास गर्दैनौं ।” 


२६. अतः हामीले तिनीहरूसित यथोचित 
प्रतिशोध लियौं । अतः हेर ! जसले 
नबीहरूलाई 'अस्वीकार गरेका 
तिनीहरूको परिणाम कस्तो भएको थियो । 


२७. तथा (त्यस कुराको स्मरण गर), जब ९४51 45555 454% 2६ i106 ५, 


इब्राहिमले आफ्ना पिता र आफ्ना 
मानिसहरूलाई भनेका थिए, “जसको 
तिमीहरू उपासना गर्छौ, निश्चयपूर्वक 


EE 
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दडे 


तिनीहरू मेरा निम्ति अग्राह्य रहेका छन्‌, 


२८. सिवाय उनी जसले मलाई सृष्टि गरे, 
तथा उनले मलाई अवश्य मार्ग 
देखाउनेछन्‌ । 


२९. तथा उनले त्यसलाई आफ्ना भावी 
सन्तानमा स्मरणीय वचनस्वरूप कायम 
गरे, ताकि तिनीहरू (अल्लाहतर्फ) 
फर्किऊन्‌ । 


३०. होइन, (अपितु) मैले तिनीहरूलाई र 
तिनीहरूका पुर्खालाई तिनीहरूसमक्ष सत्य 
र स्पष्टरूपमा (आफ्नो सन्देश) प्रस्तुत गर्ने 
सन्देशवाहकको आगमन नहुन्जेलसम्म 
(अस्थायी) सुखभोग प्रदान गरेका थियौं । 


३१. परन्तु जब तिनीहरूसमक्ष सत्यको 
आगमन भयो तिनीहरूले भने, “यो ता 
जादु हो, तथा यसलाई हामी अस्वीकार 


गर्छौँ ।” 


३२. तथा तिनीहरूले भने, “यो कुरान ती 
दुई नगरका ठूला बडा मानिसहरूमध्ये 
कुनैमाथि किन अवतीर्ण गरिएन?” 


३३. के तिनीहरू तिम्रा प्रतिपालकको 
करुणाको भागबण्डा गर्छन्‌? वस्तुतः हामी 
नै तिनीहरूका बीचमा तिनीहरूको 
सांसारिक जीवनको जीविकाको भागबण्डा 
गछौँ, तथा तिनीहरूमध्ये केहीलाई हामी 
अन्य केहीमाथि दर्जामा उच्चता प्रदान 
गछौं, परन्तु अफसोस ! त्यसको फलस्वरूप 
केही अन्य व्यक्तिहरूलाई केहीले आफ्ना 
अधीनस्थ बनाउँछन्‌ । तथा तिनीहरूले 
एकत्रित गर्ने वस्तुहरूभन्दा तिम्रा 
प्रतिपालकको करुणा नै उत्तम रहेको छ । 
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३४. तथा (सम्पूर्ण) मानवजाति एउटै 
जाति (अनुरूप) हुने नरहेको भए, कृपालु 435444 oo HAG Cg 
(अल्लाह)प्रति अविश्वास गर्ने व्यक्तिहरूको (४:1८ ८ (५५६ ५5 

iE 7 3 
घरको छानो र तिनीहरूले माथि चढ्ने हि हीत 
सिँढीहरू हामी चाँदीका बनाउने थियौं, ७ 


३५. तथा तिनीहरूका घरका ढोकाहरू 
(चाँदीका) र तिनीहरूले ढल्केर विश्राम गर्ने 0७:४५: 
पलङ्गहरूसमेत (चाँदीका बनाइदिने थियौं) । 


३६. तथा (अन्यान्य) विभूषण (का #5 1 ५); 45 ७) ४5७; 455 
सामानहरू) पनि (सुनका बनाइदिने थियौं) ९३५ ६५ ५ ४। (454 _)। MEET 
। परन्तु यी सम्पूर्ण वस्तुहरू केवल व 6515441) 3221) 15 
सांसारिक जीवनका (अस्थायी) साधनहरू १ ५2226 202 
मात्र हुन्‌ । तथा परलोक भने तिम्रा 

प्रतिपालकको निर्णयानुसार धर्मनिष्ठ 

व्यक्तिहरूका निम्ति रहेको छ | 

vag 4! £ 


३७. तथा जो व्यक्ति कूपालु अल्लाह(को) ०5 A 222 ७४ छैन 
स्मरणबाट विमुख हुन्छ, त्यसका निम्ति 88 ,$ ५1545 ८५:५४ ४ 
हामी एउटा सैतान नियुक्त गर्छौं, त्यो 

त्यसको मित्र बन्न पुग्छ । 


~ ५५41 न्द ~ १ 42“ ~ 5 „ 
३८. तथा निश्चयपूर्वक तिनीहरू 5 ५455 ५-5 3.4534 ०८) 4 45) 5 
उनीहरूलाई (अल्लाहको) मार्गबाट रोक्ने (8650444545 नव 


गर्छन्‌, परन्तु तिनीहरू भने स्वयमूलाई 
सन्मार्ग प्राप्त ठान्छन्‌, 


३९. अतः जब त्यस्तो कुनै व्यक्ति ५५४४3 ५:५८५०४४ 
हामीसमक्ष उपस्थित हुन्छ, उसले (आफ्नो ८१६ ५29 ५/4 5) ६4६ ५4 
मित्रलाई) भन्छ, “यदि तँ र मेरा बीचमा 

पूर्व र पश्चिमको दूरी रहेको भए !” त्यो 

कति निकृष्ट मित्र रहेको छ ! 


४०, तिमीहरूले सीमोल्लड्घन गरेको 2002६: ४$ | ६५408 “:15६ ७-6 
हुनाले तिमीहरू दण्डका सहभागी भएका Ooo 
छौ भन्ने कुराले तिमीहरूलाई आज कुनै 

लाभ पुर्‍याउनेछैन ।” 
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४१. अतः के तिमी बहिरालाई सुन्न सक्ने पनी ५2४7 “57 a ह 
बनाउन अथवा अन्धालाई तथा स्पष्टरूपमा OA ५) ५४७४५ 
पथभ्रष्ट भएको व्यक्तिलाई मार्ग देखाउन 

सक्छौ? 


४२. तथा यदि तिमीलाई हामीले लगे 52 ४ 
तापनि हामी तिनीहरूसित अवश्य नै 
यथोचित बदला लिनेछौ, 


४३: अथवा हामी तिमीलाई त्यो कुरा ४७ #4455 ५927 ट 5} 
देखाउनेछौ जसको तिनीहरूलाई हामीले OO 
वचन दिएका छौँ, किनभने तिनीहरूमाथि रि 
हामी पूर्ण सामर्थ्यवान रहेका छौं । 

AF, द... ५” १1४५ ८. ५४५ 4 
४४. अतः जुनकुरा तिमीप्रति आकाशवाणी “01८5 ७22) ४ ते ७4० 
गरिएको छ त्यसलाई दुढतापूर्वक समात । 94-$444 91४५9 ८ 
किनभने तिमी सन्मार्गगामी रहेका छौँ । 


४५. तथा साँच्चै नै, यो तिम्रा निम्तिर “55८57८13553 5 3112210 
तिम्रा मानिसहरूका निम्ति उपदेशस्वरूप (869445 
रहेको छ, तथा तिमीहरूसित अवश्य 

सोधिनेछ । 


न ~ ४०४ क (११४ बि Ad we री ८८० 
४६. तथा तिमीभन्दा पहिला हामीले ४५ “पर्छ ७-८ ५-४3) ७५ ७८८5 
पठाएका ती हाम्रा सन्देशवाहकहरूसित , ५ ६) ys 1५89 ७5७7 ६६ 441642} 
सोध, “के हामीले कृपालु (अल्लाह)बाहेक (. 
कुनै अन्य यस्ता उपायहरू नियुक्त गरेका " 


थियौं जसको उपासना गरिन्थ्यो?” 


(> 
E\ 
~ 


४७. तथा हामीले मूसालाई फिरौन र £55011 ° 54 6) 
उसका मुखियाहरूतर्फ आफ्ना चिह्नहरूका (264.4251 (505-25 CSS (५५४८ 
साथ पठाएका थियौं, तथा उनले भनेका 

थिए, “म साँच्चै नै सम्पूर्ण 

विश्वब्रह्माण्डका प्रतिपालकको एकजना 

सन्देशवाहक हुँ ।” 


WN NN 


४८. परन्तु जब उनी तिनीहरूसमक्ष हाम्रा ५3 4 15 63 2476 दछ 
चिह्नहरू लिएर आए, तब हेर ! तिनीहरूले (085924 उ 
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आ म पाटा र स कक क ८: "पर न दपपरप2>_9<न्‍<-29प5.. 


उनीहरूको उपहास गरे । 


ना " )” (> ~~ ~ a # 4 (45 ना 
४९. तथा हामीले तिनीहरूलाई कुनै यस्तो १ +5 टूट 3) 441 ७2०25227८9 
चिह्न देखाएनौं जुन त्योभन्दा अधि ८15.54५ 2431 21536341 
(गुज्रेको बहिनीस्वरूप चिह्नभन्दा ठूलो 
नहोस्‌, तथा हामीले तिनीहरूलाई दण्डद्वारा 
समात्यौं ताकि तिनीहरू (हामीतर्फ) 
फर्किन्‌ । 

टश lf 4 5 2 6 322) ० 112८ 

५०. तथा तिनीहरूले भने, “ए जादुगर, १४४ (8 Fb SiS 
आफ्ना प्रतिपालकसित उसले तिमीसित ७253554 45105, ८ ४: ६५ १५८ 


गरेको वाचानुसार हाम्रा निम्ति प्रार्थना गर 
यस प्रकार हामी अवश्य मार्गदर्शन 


स्वीकार गर्नेछौं ।” 

| a2 (र ~, १८ 2282 AES 47 
५१. परन्तु जब हामीले तिनीहरूबाट दण्ड “0 ' 22 ५१%! 2-445 ६१ 
हटायौं, सुन ! तिनीहरूले आफ्नो वचन भङ्ग [0000] 
गरे । 


५२. तथा फिरौनले आफ्ना मानिसहरूमा ५५५६ ७& ६१-८४ ५. ४555} “965 
के घोषणा गर्‍यो भने, “हे मेरा मानिसहरू ४41 ४३ » $ ६.०५ «174 ९} ८411 
हो ! के मिश्र अधिराज्य मेरै होइन, तथा यी है 2 

नदीहरू मेरै अधीनमा बगिरहेको छैनन्‌ र? ह 
अतः के तिमीहरू देख्दैनो र? 


|] Cd ७ 1 
५३. होइन, (अपितु) म त्यो अयोग्य र १७४554 9; 1112 2042: 
(आफ्नो) कुरा समेत स्पष्ट रूपमा व्यक्त 8८42५८ 
गर्न नसक्ने (व्यक्ति) भन्दा उत्तम रहेको छु 


a” ~ a १, ना टा. AD oe 
५४. तथा त्यसलाई किन सुनका चुराहरू ५% 3 ७३ ४, ८1 ५: ८61 YG 
प्रदान गरिएनन्‌, अथवा क्रमबद्ध भइ ९७८: 144 2.५ ५! 3. ८1 45५ ४६ 
उससित फरिस्ताहरू किन : अवतीर्ण 
भएनन्‌? ” 


५५. यस प्रकार उसले आफ्ना 
मानिसहरूलाई बहकायो र तिनीहरूले ८9 49 
उसको अनुसरण गरे । निःस्सन्देह तिनीहरू 

दुराचारी व्यक्तिहरू थिए । 
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५६. अतः, जब तिनीहरूले हाम्रो क्रोध “2 , । giz} Ul 
बढाए, हामीले तिनीहरूसित प्रतिशोध Re का. 211220 


लियौं, तथा तिनीहरू सबैलाई डुबायौं । 


५५. तथा हामीले तिनीहरूलाई एउटा पूर्व 


दृष्टान्त र भावी सन्ततिका निम्ति 
उदाहरणस्वरूप बनायौं । 
५८. तथा जब मरियमपुत्रको 


उदाहरणस्वरूप उल्लेख गरिन्छ, तब हेर ! 
तिम्रा मानिसहरू त्यसप्रति हो-हल्ला गर्न 
लाग्छन्‌; 


५९. तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “हाम्रा 
उपास्यहरू उत्तम रहेका छन्‌ अथवा 
उनी?” तिनीहरू त्यस कुराको उल्लेख 
तिमीसमक्ष केवल विवाद खडा गर्ने 
उद्देश्यले गर्छन्‌ । होइन, अपितु तिनीहरू 
केवल कलहप्रिय व्यक्तिहरू हुन्‌ । 


६०. उनी ता केवल हाम्रा एकजना यस्ता 
भृत्य थिए जसलाई हामीले पुरस्कृत गरेका 
थियौं, तथा हामीले उनलाई इजरायलका 
सन्तानका निम्ति एउटा उदाहरण(स्वरूप) 
बनाएका थियौं । 


६१. तथा यदि हामीले चाहेका भए, 
तिमीहरूमध्येबाट केहीलाई पफरिस्ता 
बनाउन सक्ने थियौं जो पृथ्वीका 
उत्तराधिकारी हुने थिए । 

६२. परन्तु वस्तुतः, उनी निर्धारित 


घडी का (समयका) चिह्न (स्वरूप) रहेका 
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अस्साअः ( १-2 (~~ ) शब्दको शाब्दिकरूपमा गरिएको अनुवाद 'त्यो निर्धारित 


घड़ी'लाई (परिच्छेदः ५४:२) सूरः अल्‌ कमरमा प्रयोग भएको त्यही भावार्थको 
पुकाशमा बुभन सकिन्छ । पवित्र नबी मुहम्मद (उनीप्रति शान्ति होस्‌) को आगमनका 
साथै जुन क्रान्तिकारी परिवर्तनहरू ल्याइने निर्णय भएको थियो, तिनीहरूकै उल्लेख 


भाग २ 


दर्द 


अलू-जुछफ ४३ 


छन्‌ । अतः त्यसबारे कुनै सन्देह नगर, 
अपितु मेरो अनुसरण गर । यही नै सन्मार्ग 
रहेको छ। 


६३. तथा सैतानले तिमीहरूलाई बाधा 
नपुऱयाओस्‌ । निश्चयपूर्वक त्यो तिमीहरूको 
खुल्लम खुल्ला शत्रु रहेको छ। 


६४. तथा जब येशु (ईसा) तिनीहरूसमक्ष 
स्पष्ट प्रमाणहरू लिएर आए, उनले भने, 
“निःस्सन्देह म तिमीहरूसमक्ष ज्ञान लिएर, 
तथा तिमीहरूले परस्पर मतभेद राख्ने 
गरेका केही कुराहरूलाई तिमीहरूप्रति 
स्पष्ट गर्नका निम्ति आएको हुँ । अतः 
तिमीहरू अल्लाहसित डराऊ र मेरो 
अनुसरण गर । 


६५. वस्तुतः अल्लाह- उनी नै मेरा तथा 
तिमीहरूका पनि प्रतिपालक हुन्‌ । 
त्यसकारण उनकै उपासना गर । यही नै 
सन्मार्ग रहेको छ ।” 


६६. परन्तु विभिन्न समूहहरू परस्पर 
मतभेद गर्न लागे । अतः अत्याचारीहरूका 
निम्ति एउटा कष्टदायक दिनको दण्डद्वारा 
विनाश (निर्धारित) रहेको छ । 


६७. तिनीहरू केवल आफूमाथि अकस्मात 
आइलारने त्यस निर्धारित घडीको प्रतीक्षामा 
रहेका छन्‌, परन्तु (त्यसको) बोध भने 
तिनीहरूलाई छैन । 
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यहाँ (‰८\८५।)स्वरूप भएको छ । तथा जुन आध्यात्मिक क्रान्ति हुन लागेको थियो 
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अध्ययनअन्तर्गतको आयतमा प्रयोग भएको त्यस प्रकारको गूढार्थ जसले ईसातर्फ 
सङ्केत गर्छ त्यसलाई त्यही मार्गबाट बुभन सकिन्छ ।अतः निर्धारित समय वा घडी' 
ले भविष्यमा ईसा (येशु) को आगमन तथा त्यसका साथसाथै हुने आध्यात्मिक 


क्रान्तितफ सङ्केत गर्छ । 
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आज्ञाकारी बनेका थिए, 


७१. “तिमीहरू बगैँचामा प्रवेश गर, 
तिमीहरू र तिमीहरूका पत्नीहरूलाई 
सम्मानित र आनन्दित तुल्याइनेछ ।” 


७२. तिनीहरूसमक्ष बारम्बार सुनका 
भोजनपात्र र प्यालाहरू ल्याइनेछ, तथा 
त्यहाँ आत्माले चाहेका सम्पूर्ण वस्तुहरू र 
नेत्रले रुचाउने कुराहरू प्राप्त हुनेछन्‌ । 
“तथा तिमीहरू त्यहाँ सदा रहनेछौ ।” 


७३. तथा त्यही नै त्यो बगैँचा हो जसको 
तिमीहरूले गर्ने गरेका कार्यहरूको 
फलस्वरूप तिमीहरूलाई उत्तराधिकारी 
बनाइएको छ । 


७४. त्यहाँ तिमीहरूका निम्ति 
पर्याप्तरूपमा फल रहेको छ, जसलाई 
तिमीहरू खानेछौ ।” 


७५. आपराधीहरू अवश्य दीर्घकालसम्म . 


नर्कको दण्ड भोग्नेछन्‌ । 


७६. "तिनीहरूबाट त्यसलाई हलुका गरिने 
छैन, र तिनीहरू त्यहाँ पूर्णरूपले निराश 
हुन पुग्नेछन्‌ । 


७७. त्था तिनीहरूमाथि हामीले अत्याचार 
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गरेनौं, अपितु तिनीहरू स्वयम्‌ अत्याचारी 


व्यक्तिहरू थिए । 
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प्रतिपालकले हामीलाई समाप्त गरिदिउन्‌ 
।” उनले भन्नेछन्‌, “तिमीहरू (अवश्य 
त्यहाँ नै) रहिरहनेछौ ।;” 
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परन्तु तिमीहरूमध्ये अधिकतरले सत्यलाई 
घृणा गर्नेगथ्यो ।” 


८०. के तिनीहरूले कुनै कार्यक्रम 5444665 ।४ ८115-45 
निश्चित गरेका छन्‌? त्यसो भए हामीले 
(पनि) निश्चित गरेका छौं 


८१. के तिनीहरूका गुप्त कुराहरू तथा 2 टी 22 A45४ पा 05444 2 
तिनीहरूका गोपनीय सल्लाहहरू हामी 92:21 (123 $ 240 
सुन्दैनौं भनी तिनीहरू ठान्छन्‌? हो ! तथा O55 
हाम्रा दूतहरू तिनीहरूसितै रही (हरेक 
कुराहरू) लिपिवद्ध गर्ने गर्छन्‌ । 


८२. तिमी भन, “यदि कृपालु (अल्लाह)को >~ 
कुनै पुत्र रहेको भए, म त्यसको सर्वप्रथम © ».,.०। 
उपासना गर्ने थिएँ ।” 
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मनोरञ्जन गर्न छाडिदेउ । 


८५. तथा ती उनी नै हुन्‌ जो 
आकाशमण्डलमा उपास्य रहेका छन्‌ र 
पृथ्वीमा -पनि एकमात्र) उपास्य रहेका 
छन्‌; तथा उनी परम तत्वज्ञ, सर्वज्ञ छन्‌ । 


८६. तथा आकाशमण्डल र पृथ्वी तथा ती 
दुबैका बीचमा रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरूमाथि 
जसको शासन रहेको छ ती अति नै 
मङ्गलमय रहेका छन्‌, तथा निर्धारित 
घडीको ज्ञान केवल उनैलाई प्राप्त छ, तथा 
उनीतरफै तिमीहरूलाई फर्काएर लगिनेछ । 


८५. तथा उनलाई छाडी तिनीहरू 
जसलाई पुकार्छन्‌ तिनीहरूमा मध्यस्थताको 
सामर्थ्यं रहेको छैन, परन्तु जसले सत्यको 
साक्षी दिन्छ, तथा तिनीहरूले (उनलाई) 
जान्दछन्‌ । 


८८. तथा “तिनीहरूलाई कसले सृष्टि 
गर्‍्यो?” भनी यदि तिमीले तिनीहरूलाई 
सोधेमा, तिनीहरूले निश्चय नै के उत्तर 
दिनेछन्‌ भने, “अल्लाहले” । अतः 
तिनीहरूलाई कसरी विमुख तुल्याइ 
राखिएको छ त? 


८९. (म) उनको (बारम्बार के भन्ने 
पुकारको शपथ (खान्छु भने), “हे मेरा 
प्रतिपालक ! ” यिनीहरू यस्ता मानिसहरू 
हुन्‌ जसले -कदापि) विशवास स्थापना 
गर्नेछैनन्‌ । 


९०. अतः, तिनीहरूबाट अलग्ग रहने गर ८ 
शीघ्र ध 


र भन, "शान्ति, अति 


तिनीहरूले जान्नेछन्‌ । 
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१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको Oa oe shy 
नाममा । 

हे प्र 2-३ घा 

२. हा मीम | लक 

हँ) ७ ५5 ॥ RT है > 

३. यस स्पष्टवक्ता पुस्तकको शपथ । 00 I 5 
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1 455 १ ८ 45 १०, ॥ ४ 

४. साँच्चै नै, हामीले यसलाई एउटा + ४2 f २) करै ४270-1७) 

मङ्गलमय रात्रिमा अवतीर्ण गरेका छौं Ovi) 


निस्सन्देह, (दुष्कार्यविरुद्ध) हामी (सदा) 
सावधान गर्दै आएका छौं । 
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स्वामी, यदि (केवल) तिमीहरू विश्‍वास 
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प्रदान गर्छन्‌ । उनी नै तिमीहरूका र 
तिमीहरूका पुर्खाहरूका (पनि) प्रतिपालक 


परम प्रशंसनीय, महिमामय । 
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। त्यो एउटा पीडादायक सजाय हुनेछ । 


१३. (तब मानिसहरू के भन्दै चिच्याउने 
छन्‌ भने), “हे हाम्रा प्रतिपालक, यो सजाय 
हामीबाट निवारण गर, साँच्चै नै, हामी 
विश्वास गछौं ।” 


१४. जब तिनीहरूसमक्ष सम्पूर्ण कुराहरू 
स्पष्टरूपमा वर्णन गर्ने सन्देशवाहकको 
आगमन भइसकेको छ भने, तिनीहरूले अब 
कसरी उपदेशबाट लाभ उठाउन सक्छन्‌ 
र? 


१५. तथा त्यससमय तिनीहरू उनीबाट 
विमुख भएका थिए तथा भन्ने गर्थे, “यो ता 
(कसैद्वारा) पढाइएको पागल व्यक्ति हो ।” 


१६. केही समयका निम्ति हामी दण्ड 
स्थगित गरिदिनेछौं, (परन्तु) तिमीहरू 
निश्चयपूर्वक पुनः (अविश्वासतर्फ) फर्कनेछौ 


१७. त्यसदिन जब हामी (तिमीहरूलाई) 
ठूलो सहसा हुने आकमणद्वारा समात्नेछौं 
तब हामी अवश्य यथोचित बदला लिनेछौं । 


१८. तथा तिनीहरूभन्दा पहिला हामीले 
फिरौनका मानिसहरूको परीक्षा लिएका 
थियौं, तथा तिनीहरूसमक्ष एकजना महान 


4 ~ को ति A A ना ई 
०५-८52< 7 (८ ६६58 ५)-&35..1 2 471 31 

8४% 2 

(2 ys 

< + 425 नई, ॥ 

214 1;- $ ४६६ 9720 £5 

र (7) ga I 
£ ० ५-३ 


1 (9०४४५५८ 
रड १११] ४५४ -॥ द. 945 कती 
0) ४ ७) । क$ bs 35 
(2 ost £52 
PT 5 ~< ह FEES ८८2 १४ 
OE »-4 2092 5-2) (३ (६ ८५ 1 
1५ [4 

0) $a ८ a aS 
2932-42 > ५-०४ ४ » 7-६ 


भाग २५ ८४ अल्‌-दुखान ४४ 


सन्देशवाहक आएका थिए, 
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“अल्लाहका सेवकहरूलाई मेरा हातमा OAs SL 


हस्तान्तरण गर । साँच्चै नै म तिमीहरूतर्फ 
एकजना (आफ्नो) कर्तव्यप्रति निष्ठावान 
सन्देशवाहकस्वरूप पठाइएको हुँ । 


२०. तथा अल्लाहको विरोधमा आफूलाई 


हठधर्मपूर्वक खडा नगर । म तिमीहरूसमक्ष OP hy 
निश्चयपूर्वक एउटा स्पष्ट प्रमाणका साथ 
आएको छु । 

~ Moe 2 ~ ० {2 4 ~ 
२१. “तथा तिमीहरूले ममाथि ढुङ्गा प्रहार ४ 20007 5 ५5५ दु i पक! 5 
गरौला भनी म मेरा र तिमीहरूका ONES] 


प्रतिपालकसित शरणयाचना गर्छु । 


१.८. a2 (4 डर द » ~ 
२२. तथा यदि तिमीहरू मप्रति विशवास ®} £5८} 455 41015 
गर्दैनौ भने मबाट अलग्ग भएर रहने गर ।” 


(५ 
र 


२३. त्यसपछि उनले आपना प्रतिपालक bos 54344335 5259 
सित (के भन्दै) प्रार्थना गरे (भने), “यिनीहरू 
निस्सन्देह पापी व्यक्तिहरू रहेका छन्‌ ।” 


०8-६८ ; ८१ द 1 NIT 
२४. (अल्लाहले भने), “रात्रि समयमा मेरा Ooi ५2-47 ४४ 2 CI ७ 
सेवकहरूलाई लिएर निस्क, किनभने 
तिमीहरूलाई पछ्याइने कुरा पक्का छ | 


{52 42% | ४ ५3 
२५. तथा समद्रलाई शान्त (रहेको *-* 200212 925 HAH So 


अवस्थामा) पछि छाड । तिनीहरू यस्ता (9०४७५८ 
लस्करहरू हुन्‌ जसका निम्ति डुब्नु निश्चित 
भइसकेको छ ।” 
बगैंचाहरू छ ass bo $552 
२६. कति नै बगैंचाहरू र पानीका मूलहरू ७५०४८ 5 Gis ७० ४3 
तिनीहरूले पछाडि छाडेर गए ! 
4 400 ४४१ (३५: जी 
(94२१-७३ ८4-45 ४525 $ 


२७. तथा ती अन्नका खेतहरू र उत्कृष्ट 
स्थानहरू ! 


अलू-दुखान ४४ ८% भाग २५ 


२८. तथा आरामदायक विश्रामालयहरू, 
जहाँ तिनीहरू आनन्द अनुभव गर्ने गर्थे ! 


२९. त्यसै प्रकार (त्यो घटना घटेको थियो) 
। तथा हामीले अन्य जाति (का 
मानिसहरूलाई) ती वस्तुहरूका 
उत्तराधिकारी बनायौं । 


३०. तथा आकाशमण्डल र पृथ्वी टु ९ ) ६14४ 
तिनीहरूका निम्ति रोएनन्‌ न त" OSS 
तिनीहरूलाई कुनै अवसर प्रदान गरियो । 


३१. तथा हामीले इजरायलका सन्तानलाई ९ 0 ४7५ द प्रीय Es 
अपमानजनक दण्डबाट मुक्ति प्रदान गर्यौं । 00५४4 1 
>“ न (2 ही हक. < >“ ” 1 ~ 
३२. (जुन) फिरौनद्वारा -दिइएको थियो) ४% ४४८ ७४ ४०५४० ७२ 
त्यो अति दाम्भिक सीमोल्लङ्घनकारीहरूमध्ये O53 yaa 
एक (व्यक्ति) थियो । 
तिनीहरूलाई न 5 1 हैँ जड़ ^ 1 a a 47 ~ 
३३. तथा हामीले जानीबुझी तिनीहरूलाई ८ £ ५5 44 #४ 3 
(समकालीन) जातिहरूमध्ये(बाट) निर्वाचित Gets 
गरेका थियौं । 
तिनीहरूलाई (१4 ५23 ८ 5431 ७3 sig 
३४. तथा हामीले तिनीहरूलाई केही यस्ता !5 ४३३ ४ ४% ०2 ककल । | 
चिह्नहरू प्रदान गरेका थियौं जसमा स्पष्ट Ooi 
परीक्षा/निहित) थियो । 
: 955 SE] iT s 
३५. यी (मानिसहरू के) भन्ने गछन्‌ (2७ 5) ५95 ७; 
(भने) : 


३६. “यो हाम्रो पहिलो (र एकमात्र) मृत्यु हि 
रहेको छ, (त्यसपछि कुनै जीवन रहेको छैन) Oily 
तथा हाम्रो पुर्नरुत्थान हुनेछैन । 


साँचो CANE 1] FIT pe a (८5 » प a & 
३७. अतः यदि तिमीहरूको कुरो साँचो हो ©%*3 > 4455 ५) ८५८३ 135 
भने हाम्रा पितृहरूलाई (फर्काएर) ल्याऊ !” 


३८. के तिनीहरू उत्तम रहेका छन्‌ अथवा “८ 
तुब्बा जाति तथा तिनीहरूभन्दा पहिलाका ।$ (ॐ 4454 3 2422181) 2-59 


भाग २५ ८५६ जलू-दुखछान ४४ 
इ 


मानिसहरू? हामीले तिनीहरूलाई विनाश 
गस्यौ' कारण तिनीहरू पापी व्यक्तिहरू थिए 


३९. तथा आकाशमण्डल र पृथ्वी तथा ती 4 7 5 SSN ७४५७४ ८ 3 


दुबैका बीचमा रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरू OL ५4: 
हामीले कीड़ास्वरूप सृष्टि गरेका होइनौं । 


४०. तथा हामीले तिनीहरूलाई केवल सत्य 
(र न्याय) को आवश्यकताअनुसार नै सृष्टि OTA ४४ ६51 «1 
गरेका थियौं, परन्तु तिनीहरूमध्ये 

अधिकतरले बुभदैनन्‌ । 


४१. निस्सन्देह, निर्णयको दिन नै तिनीहरू 
सबैको निर्धारित समय रहेको छ, 


४२. त्यस दिन कुनै मित्रले कुनै मित्रलाई : 
लाभ पुर्‍्याउन सक्नेछैन, न त तिनीहरूको (७७४४-८४ 55 
सहयोग नै गरिनेछ, 


र्‌ 4 जे । 1 ~ 42 ८, ड न >“ < ~ 
| 535] , ८) द्द 
४३. सिवाय ती व्यक्तिहरूबाहेक जलत HH ४1 ५201 43 04) 
ia 
13 


अल्लाहको करुणा रहनेछ । निश्चय नै उनी @ 25250 
परम पराक्रमी, परम करुणाशील रहेका छन्‌ 
सिउँडीको डर्द ति 
४४. निस्सन्देह, जक्कुमको (सिउँडीको) वृक्ष 3551 5, ६ 258) 
६ DR 
४५. पापीहरूको आहारा हुनेछ, जु (७-9-+-2 ४1 2 ७७ 
त [५ छ 34 

४६. परिलएको ताँबासदृश, त्यो OY ५-६४ ELE 
(तिनीहरूको) पेटमा उम्लनेछ, 

४७. तातो पानी उम्लिएभौं । (8794-94 रछ 


८2५ 
4 भ्िस्याउँदै छ 94 ०.१) अज. 2. ४924 42,44 
४८. “त्यसलाई समात र घिस्याउँदै 252%) 2155 31 8६25 53 
त्यसलाई प्रज्वलित अग्निको बीचमा 
लैजाऊ, 
४९. "त्यसपछि त्यसको टाउकोमा उम्लंदो "र. ५२१ +21 95 6 
पानीको दण्ड खन्याऊ ।” GY 


अलू-दुखान ४४ 


०४७ 


भाग २४ 


५0. “(त्यसलाई) चाख ! तँ स्वयम्‌(लाई) 
पराकमी, सम्माननीय (ठान्ने गर्थिस्‌) । 


५१. “निस्सन्देह यो त्यही हो जसबारे 
तिमीहरू सन्देह गर्ने गर्थ्यो ।” 
५२. वस्तुतः धर्मनिष्ठ व्यक्तिहरूलाई 


सुरक्षापूर्ण स्थान प्राप्त हुनेछ, 


५३. बगेंचाहरू र पानीका 
बीचमा, 


मूलहरूका 


५४. रेशम र मोटा किनखाबका पहिरन 
धारण गरी परस्पर मुखामुख भई बस्नेछन्‌ । 


५५. (यो) यसै प्रकार (हुनेछ), तथा हामी 
ठूलाठूला (सुन्दर) नत्रयुक्त युवतीहरू 
तिनीहरूलाई मित्रस्वरूप प्रदान गर्नेछौं । 


५६. त्यहाँ तिनीहरूले सबै (प्रकारका) फल 
भझिकाउने छन्‌, {शान्ति र) सुरक्षाका साथ 
(रहनेछन्‌) । 


५७. त्यहाँ तिनीहरूले पहिलो मृत्युबाहेक 
मृत्य भोग्नु पर्नेछैन । तथा तिनीहरूलाई 
उनले नर्कको दण्डबाट बचाउनेछन्‌, 


५८. (यो) तिम्रा प्रतिपालकको तर्फबाट 
कृपापूर्ण व्यवहारस्वरूप (हुनेछ) । यही ने 
सर्वोत्कृष्ट कूतकार्यता रहेको छ । 

५९. तथा हामीले यस (कुरान) लाई तिम्रो 


भाषामा सरल बनाएका छौँ ताकि 
तिनीहरूले अर्ती लिऊन्‌ । 


तिनीहरू (पनि) प्रतीक्षारत छन्‌ । 


k ¢ 245 
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६०. अतः तिमी प्रतीक्षा गर, निश्चय नै ( 
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अल्‌-जासियाः 
(हिजरतअघि अवतरित) 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 


नाममा । 
+ RN + 
२. हा मीम Oa 
A प्रथा ~? BA हि RT a 2 ४; £ 
३. परम पराकमी, परम तत्वज्ञ 2231 #७! ७५ hyo 
अल्लाहको तर्फबाट यो पुस्तक अवतीर्ण Osis 
भएको हो । 
84 LO HE | ७ ७ १ ट्ट 
४. निस्सन्देह, आकाशमण्डल र पृथ्वीमा ५८५४ ५2४1 5 yy 3 ०३ 
विशवास गर्ने व्यक्तिहरूका निम्ति धेरै. Poo 
चिह्नहरू रहेका छन्‌ । 
2. ३418 ७५ 547 ७४ TRY, 
५. तथा तिमीहरूको आफ्नो सिर्जनामा “2 £१ १११ a 
र उनले (पृथ्वीमा) फैलाएका ती सम्पूर्ण OSI HAS 


प्राणीहरूमा दृढविश्वास राख्ने व्यक्तिहरूका 
निम्ति धेरै चिह्नहरू रहेका छन्‌ । 


६. तथा रात र दिनको अघिपछि भएर ट्ट 
आउनुमा तथा अल्लाहले आकाशबाट ८४1 4५ ६: ७; ७2 ४४८. ७५ 
अवतीर्ण गर्ने त्यस जीविका(को साधन)मा £.॥ 6410 आ 5 453: kA 
जसद्वारा पृथ्वीलाई उनले त्यसको ५$ 2. 6893४ 11 
मृत्युपश्चात्‌ जीवित तुल्याउँछन, तथा हा 
हावाको दिशा परिवर्तनमा बुभन (प्रयास 

गर्ने) व्यक्तिहरूका निम्ति धेरै चिह्नहरू 

रहेका छन्‌ । 

७ यी अल्लाहका चिह्नहरू हुन्‌ "७७५ ४4४४ 3 1 सफर 
जसलाई हामी तिमीसमक्ष सत्यताका साथ 42५) 5 4७! ५47 ५-२६ ट्र 
वर्णन गर्छौं । अतः (यसको Oost 12 
अस्वीकारपश्चात्‌) अल्लाह र उनका ५429 
चिह्नहरूलाई छाडी तिनीहरूले अर्को) 


* परम प्रशंसनीय, महिमामय । 


अल्‌-जासिया' ४३ ८54९ भाग २४ 
कुन कुराप्रति विश्वास गर्नेछन्‌ त? 
kh asf Ry) 47 १८१ de 

८. हरेक त्यो पापी मिथ्यावादी Os कै! ४२ 425 
व्यक्तिमाथि धिक्कार छ, 

ड 254 4१६४ र | १ ट्र की | है So ae 
९. जसले उससमक्ष पाठ गरिएका 7४7 ## 5 bl ३-३ 

2० ३.८ 55 Ld 9.3 a 
अल्लाहका निर्देशनहरू सुन्छ, र छट ४ 2. ७ 1८६८८ 
त्यसपश्चात्‌ अहङ्कारपूर्वक (आफ्नो Oe oy 


अविशवासमा) अडिग रहन्छ, मानौं त्यसले 
ती कुराहरूलाई सुन्दै सुनेन । अतः त्यस 
व्यक्तिलाई पीडादायक दण्डको सन्देश देऊ 


१०. तथा जब त्यसलाई हाम्रा 
चिह्नहरूबाट केही कुराको ज्ञान प्राप्त 
हुन्छ, त्यसले तिनीहरूलाई ठट्टाको साधन 
बनाउन लाग्छ । यस्ता व्यक्तिहरूलाई 
अपमानजनक दण्ड मिल्नेछ । 


११. तिनीहरूका सामुन्ने नर्क छ, 
तिनीहरूले कमाएको कुनै वस्तुले 
तिनीहरूलाई कुनै प्रकारको फाइदा 
दिनेछैन, न त तिनीहरूले नै जसलाई 
तिनीहरूले अल्लाहको स्थानमा आफ्ना 
संरक्षक तुल्याएका छन्‌ । तथा तिनीहरूलाई 
ठूलो दण्ड मिल्नेछ | 


१२. यो मार्गदर्शन हो । तथा जसले 


आफ्ना प्रतिपालकका निर्देशनहरूप्रत £ ७2: 114 


अविश्वास गर्छन्‌ तिनीहरूलाई पीडादायक 
दण्डको यातना मिल्नेछ । 


१३. अल्लाह उनै हुन्‌ जसले समुद्रलाई 
तिमीहरूको सेवामा खटाएका छन्‌ ताकि 
उनको आदेशअन्तर्गत जहाजहरू त्यसमा 
चल्ने गरून्‌, र तिमीहरू उनको अनुग्रह 
प्राप्तिको प्रचेष्टा गर, तथा तिमीहरू कृतज्ञ 
बन । 
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१४. तथा आकाशमण्डल र पृथ्वीमा 
रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई उनले 
तिमीहरूको' सेवामा खटाएका छन्‌, (यो) 
सबै कुरा उनकै तर्फबाट (रहेको छ) । 
चिन्तन-मनन गर्ने व्यक्तिहरूका निम्ति 
यसमा धेरै चिह्नहरू रहेका छन्‌ । 


१५. विश्वासीजनलाई, तिनीहरूले ती 
अल्लाहका प्रतिश्रुत दिनहरू (को आगमन 
हुने नै छ) ताकि उनले मानिसहरूलाई 
(एउटा जातिलाई) तिनीहरूले कमाएको 
प्रतिदान दिउन्‌ (भन्ने कुरा) प्रति आशा 
(विशवास) नराख्ने व्यक्तिहरूसित क्षमापूर्ण 
व्यवहार गर्ने गरून्‌ भनी तिमी भनिदेउ । 


१६. जसले पुण्य कार्य गर्छ, उसले आफ्नै 
आत्माको -भलाइका) निम्ति त्यसो गर्छ, 
तथा जसले अपकर्म गर्छ, त्यसले आफ्नै 
क्षति साधन गर्न त्यसो गर्छ । त्यसपछि 
तिमीहरू (सबै)लाई तिमीहरूका 
प्रतिपालकतफ फर्काएर लगिनेछ । 


१७. तथा इजरायलका सन्तानलाई 
हामीले निस्सन्देह पुस्तक र सार्वभौमिकता 
तथा नबुव्वत्‌ (सिद्धता) प्रदान गरेका 
थियौं, तथा तिनीहरूलाई (उत्तम र) पवित्र 
जीविकाका साधनहरू प्रदान गरेका थियौँ, 
तथा तिनीहरूलाई (समकालीन) 
जातिहरूमाथि प्राधान्य प्रदान गरेका थियौं । 


१८. तथा हामीले तिनीहरूलाई विधानका 
सम्बन्धमा स्पष्ट निर्देशनहरू दिएका थियौं 
। तथा तिनीहरूले तिनीहरूसमक्ष (सत्य) 
ज्ञानको आगमनपश्चात्‌ मात्र परस्पर 
द्रेषभावका कारण त्यसबारे मतभेद गरे । 
तिम्रा प्रतिपालकले पुनरुत्थानका दिन 
तिनीहरूले मतभेद राख्ने गरेका कुराहरूका 
सम्बन्धमा निस्सन्देह तिनीहरूका बीचमा 
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८६१ 


भारग २८६ 


निर्णय गर्नेछन्‌ । 


१९. त्यसपछि हामीले तिमीलाई विधानको 
एउटा स्पष्ट मार्गमा स्थापित गरौं, 
अतः यसको अनुसरण गर, तथा 
अज्ञानी व्यक्तिहरूका क्‌-अभिलाषाहरूको 
अनुसरण नगर । 


२०. वस्तुतः अल्लाहविरुद्ध तिनीहरूले 
तिमीलाई कुनै प्रकारको लाभ पुर्‍याउन 
सक्नेछैनन्‌ । तथा अत्यचारीहरू परस्पर 
एक-अर्काका मित्र हुन्छन्‌, परन्तु अल्लाह 
धर्मनिष्ठ व्यक्तिहरूका मित्र रहेका छन्‌ । 


२१. यो (पुस्तक) मानवजातिका निम्ति 
स्पष्ट प्रमाणहरूले परिपूर्ण तथा दृढ 
विश्वासी व्यक्तिहरूका निम्ति मार्गदर्शन र 
करुणास्वरूप रहेको छ । 


२२. के ती दुष्कार्य गर्ने व्यक्तिहरू हामीले 
तिनीहरूलाई विश्वास गर्ने र पुण्यकार्य गर्ने 
व्यक्तिहरूतुल्य बनाउनेछौँ, फलस्वरूप 
यिनीहरूको र उनीहरूको जीवन र मृत्युको 
एउटै अवस्था हुनेछ भन्ने ठान्छन्‌ त? 
तिनीहरूको निर्णय 'निस्सम्देह) अति 
निकृष्ट रहेको छ । 


२३. तथा आकाशमण्डल र पृथ्वीलाई 
अल्लाहले सत्यमा आधारित सृष्टि गरेका 
छन्‌ फलस्वरूप हरेक व्यक्तिले आफ्नो 
कमाइको प्रतिफल पाउनेछ, तथा 
तिनीहरूमाथि कुनै प्रकारको अत्याचार 
गरिनेछैन । 


२४. जुनव्यक्तिले आफ्नै अभिलापाहरूलाई 
आफ्नो उपास्य बनाएको छ, र जसलाई 
अल्लाहले ज्ञानको आधारमा पथभ्रष्ट 
घोषित गरेका छन्‌, र जसका कान र 
हृदयमा उनले मोहर ठोकेका छन्‌, र 
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जसका नेत्रहरूमा उनले पर्दा लगाइदिएका 
छन्‌ के तिमीले त्यस(को अवस्था)प्रति ध्यान 
दिएका छौ? अतः अल्लाह( ले त्यसलाई 
दोषी घोषित गरे) पश्चात्‌ त्यसलाई कसले 
मार्ग देखाउन सक्छ र? अतः के तिमीहरू 
अर्ती लिंदैनौ त? 


२५. तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “यही हाम्रो 
वर्तमान जीवन नै एकमात्र जीवन हो, 
यहीँ नै) हामी मछौं र यहीँ नै जीवन यापन 
गछौं, तथा समयले नै हामीलाई ध्वस्त 
पार्छ ।” परन्तु तिनीहरूलाई यसको ज्ञान 
प्राप्त छैन, तिनीहरू केवल अड्कलबाजी 
लगाउँछन्‌ । 


२६. तथा जब तिनीहरूसमक्ष हाम्रा स्पष्ट 
निर्देशनहरूको पाठ गरिन्छ, तिनीहरूको 
केवल के भन्ने तर्क रहन्छ भने, “यदि 
तिमीहरू साँचा हौ भने हाम्रा पुर्खाहरूलाई 
(फर्काएर) ल्याऊ ।” 

“(ती)अल्लाह नै (हुन्‌ 


२७. तिमी भन, 

जसले) तिमीहरूलाई जीवन दान गर्छन्‌, 
त्यसपछि तिमीहरूलाई मृत्यु प्रदान गर्छन्‌, 
त्यसपछि उनले तिमीहरूलाई पुनरुत्थानका 
दिनसम्म एकत्रित गर्दै जानेछन्‌ जसका 
सम्बन्धमा कुनै सन्देह छैन । परन्तु 
अधिकतर मानिसहरू जान्दैनन्‌ ।” 


~ 


२८. आकाशमण्डल र पृथ्वीको राज्य 
अल्लाहकै रहेको छ, तथा जब निर्धारित 
घडीको समय आउनेछ त्यसदिन सत्यका 
अस्वीकारीहरू नै दुःखी हुन पुग्नेछन्‌ । 


२९. तथा हरेक जातिका मानिसहरूलाई 
तिमीले घुँडा टेकेको अवस्थामा देख्नेछौ । 
हरेक जातिका मानिसहरूलाई तिनीहरूके 
अभिलेख (ग्रन्थ) तर्फ बोलाइनेछ, (तथा 
तिनीहरूलाई के भनिने छ भने), “आजको 
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०६२ 
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दिन तिमीहरूले (पहिला) गरेका 
कार्यहरूअनुसार नै तिमीहरूलाई प्रतिदान 
दिइनेछ । 


३०. “यो हाम्रो पुस्तक हो, तिमीहरूविरुद्ध 
यसले साँचो साक्षी दिइरहेछ । तिमीहरूले 
गरेका (सम्पूर्ण) कार्यहरू हामी (पूर्णरूपमा) 
लिपिवद्ध गर्ने गर्थ्यौं ।” 


३१. अतः जसले विश्वास गर्थे र पुण्य 
कार्य गर्ने गर्थे, तिनीहरूका प्रतिपालकले 
तिनीहरूलाई आफ्नो करुणामा दाखिल 
गर्नेछन्‌ । यही नै स्पष्ट कार्यसाधन रहेको 
छ। 


३२. परन्तु जहाँसम्म अविश्वासी 
व्यक्तिहरूको प्रश्न छः “के तिमीहरूसमक्ष 
मेरा निर्देशनहरू पढेर सुनाइदैनथ्यो? परन्तु 
तिमीहरू घमण्ड गर्ने गर्थ्यौ तथा तिमीहरू 
अपराधी मानिसहरू बन्न पुगेका थियौ । 


३३. “तथा जब भनिन्थ्यो, "अल्लाहको 
वचन नितान्त सत्य रहेका छ, तथा 
निर्धारित घडीको (आगमनका) सम्बन्धमा 
कुनै सन्देह रहेको छैन, (तब) तिमीहरू 
भन्थ्यौ, “निर्धारित घडी भनेको के हो 
हामीलाई थाहा छैन, हामी ता त्यसलाई 
एउटा अड्कलबाजीबाहेक अन्य केही होइन 
भन्ने ठान्छौं, तथा हामीलाई पटकै विश्वास 


छैन ।” 


३४. तथा त्यससमय तिनीहरूसमक्ष 
तिनीहरूले गरेका कार्यहरूको निकृप्ट 
(परिणाम) जाहेर हुनेछ, तथा जुन 
कुराहरूप्रति तिनीहरू हाँस्ने गर्थे ती 
कुराहरूले नै तिनीहरूलाई बेप्ठित गर्नेछन्‌ 


३५. तथा (तिनीहरूलाई) के भनिनेछ भने, 
“जसरी तिमीहरूले आफ्नो यस दिनको 
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साक्षातृकारलाई बिर्सिएका थियौ त्यसरी नै 
आज हामी तिमीहरूलाई बिर्सने छौं । तथा 
तिमीहरूको बास अग्निकृण्ड रहेको छ, 


तथा तिमीहरूको सहयोगी कोही हुनेछैन । 

4+ पै १ ७ टुर aE 347 sf) १ 
३६. “यो (किन) यसै प्रकार हुनेछ (भने), (एक्‌ SI AAG 4139 
अल्लाहका चिह्नहरूलाई तिमीहरूले ठट्टाका 25-17 454 118,412 £251.55 
साधन बनाएका थियौ, तथा सांसारिक (८५4६६2 4; 4 ४/5071, ७५2 4: 

हरवा ! { २2-9० ४ 5.4५ ०४4४६८४ 

जीवनले तिमीहरूलाई धोका दिएको थियो Md 
।” ` त्यसकारण, त्यसदिन त्यहाँबाट 
तिनीहरूलाई निकालिने छैन, न त 
तिनीहरूलाई ढोकामा प्रवेश गर्ने अनुमति 
नै दिइनेछ । 

ae < ८० ४-४) ७४ १०८) 2115 
३७. अतः आकाशमण्डलका स्वामी, र डा? 2 पं । ७० यची द्र 
पृथ्वी र सम्पूर्ण ब्रह्माण्डका स्वामी, 8७62-४1 २.7 023४) 


अल्लाहर्की नम्ति (सम्पूर्ण) प्रशंसा रहेको छ 


नी 


३८. तथा आकाशमण्डल र पृथ्वीमा , “०४४०४ ७५४६) 97६1455 
उनके गरिमा रहेको छ, तथा उनी ॥ OMe 2040 27 
सर्वशक्तिमान तत्वज्ञ रहेका छन्‌ । 
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१. परम कृपालु परम दयालु, अल्लाहको न श्र २. 
नाममा । स्‌ 
२. हा मीम* । ज 
A ॥ 

Hye als | 00. > xe । 4 ८.1 श्र 
३. परम पराकमी, परम तत्वज्ञ 0 4 2201 03 
अल्लाहको तर्फबाट यो पुस्तक अवतीर्ण (0000 
भएको हो । । 


४. आकाशमण्डल र पृथ्वी, तथा ती 
दुबैका बीचमा रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई + ८४८० 
सत्यमा आधारित तथा एउटा निर्धारित Oop bes {Z| 925: छि? 
समयसम्मका निम्ति हामीले सिर्जना गरेका द त 

छौं, परन्तु अविश्वासी व्यक्तिहरू त्यस 

कुराबाट विमुख भइरहेछन्‌ जसबाट 

तिनीहरूलाई सावधान गरिएको छ 


५. तिमी भन, “अल्लाहलाई छाडी £ 


तिनीहरूले के सिर्जना गरेका छन्‌ मलाई , 
देखाऊ । अथवा के आकाशमण्डल(को gr 
सिर्जनामा) तिनीहरूको कुनै हिस्सेदारी Oo ५७० ७) ls 
रहेको छ त? यदि तिमीहरू (वास्तवमै) 

आफ्ना कुरामा सांचा रहेका छौ भने, 

यसअघि 

(अवतीर्ण भएको) कुनै पुस्तक अथवा 

(आफ्नो समर्थनमा) कुनै ज्ञानको प्रतिलिपि नै 

मसमक्ष प्रस्तुत गर ।” 


तिमीहरूलाई छ पथ्वीमा बि ०७ १ छि इ. 
तिमीहरूलाई केही ज्ञान छ? पृ By so GB 3515 
| 
८ 


* परम प्रशंसनीय, महिमामय । 


भाग २ ६ 


८६६ 


६. तथा ती व्यक्तिहरूभन्दा अधिक 
पथभ्रष्ट को हुन सक्छ र जसले अल्लाहलाई 
छाडी यस्ता वस्तुहरूलाई पुकार्छन्‌ जसले 
पुनरुत्थानका दिनसम्म तिनीहरूको 
प्रार्थनाको उत्तर दिन सक्नेछैनन्‌, अपितु 
उनीहरूलाई ता तिनीहरूको प््रार्थनाबारे 
थाहासमेत छैन? 


७. तथा जब मानिसहरूलाई पुनर्जीवित 
गरी एकत्रित गरिनेछ उनीहरू तिनीहरूका 
शत्रु बन्न पुग्नेछन्‌, तथा तिनीहरूको 
उपासनालाई अस्वीकार गर्नेछन्‌ । 


८. तथा जब तिनीहरूसमक्ष हाम्रा स्पष्ट 
चिह्नहरू पढेर सुनाइन्छ, अविश्वासी 
व्यक्तिहरू सत्यका सम्बन्धमा के भन्छन्‌ 
भने, “यो ता खुल्लम-खुल्ला जादु टुना हो ।” 


९. के “त्यसले यसलाई स्वयम्‌ गढेको 
हो” भनी तिनीहरू भन्ने गर्छन्‌? तिमी भन, 
“यदि यो मैले गढेको कुरो हो भने, 
अल्लाहविरुद्ध तिमीहरूले मेरो कुनै सहयोग 
गर्न सक्नेछैनौ । जुन (निरर्थक) कुराहरू 
गर्नमा तिमीहरू व्यस्त रहन्छौ अल्लाहले ती 
कुराहरूलाई राम्ररी जान्दछन्‌ । तिमीहरू र 
मेरा बीचमा साक्षीस्वरूप उनी पर्याप्त 
रहेका छन्‌ । तथा उनी परम क्षमाशील, 
परम करुणाशील छन्‌ ।” 


१०. तिमी भन, “म कोही नयाँ 
सन्देशवाहक ता होइन, न त (यस 
जीवनमा) मसित अथवा तिमीहरूसित 


कस्तो व्यवहार गरिनेछ भन्ने कुरालाई नै म 
जान्दछु । म ता केवल त्यही कुराको 
अनुसरण गर्ने गर्छु जुन कुरा मप्रति अवतीर्ण 
गरिएको छ, तथा म केवल एउटा 


काल 4, 21८ < ~ 
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स्पष्टरूपमा सतर्क गर्ने व्यक्ति हुँ ।” 


| भन #0 919 ७ ७७ ७७-६८ तई 
११. तिमी भन, "तिमीहरू मलाई भन, टर टै १ १ ७२ ६ 
यदि यो अल्लाहको तर्फबाट रहेको भएमा र ९2+ ७३ 9-3 1h 5५.५ 2595 


इजरायलका सन्तानबाट एकजना साक्षीले! “ 5 2 2226 
उनीजस्तै एकजना व्यक्तिको (आगमनबारे) १ 00:-9051159511४9229 ahi 
साक्षी दिइसकेका अवस्थामा, उनले भने 

विश्वास गरे, परन्तु तिमीहरू भने अहङ्कार 

गरिरहेछौ, (अतः तिमीहरूको के अवस्था 

होला त)?” निस्सन्देह, अल्लाहले अत्याचारी 

व्यक्तिहरूलाई मार्ग देखाउँदैनन्‌ । 


] 
गरेमा था ५५८८ छि १ हा 1, ४ 5 het 
तिमीहरूले यसप्रति अविश्वास ' तथा , १५१९८५८1564 ता ठा 1 4६ 
नी 
A 


१२. तथा अविश्वासी व्यक्तिहरू 2, १४ 
विश्वासीजनसित के भन्छर्न भने, “यदि 
यसमा कुनै असल कुरा रहेको भए तिनीहरू £(; & 
त्यसलाई प्राप्त गर्न हामीभन्दा अघि बढ्न क की 
सक्ने नै थिएनन्‌ ।” तथा अहिलेसम्म ® 
त्यसद्वारा तिनीहरूलाई सन्मार्ग प्राप्त 
नभएको हुनाले तिनीहरूले के भन्नेछन्‌ भने, 
“यो ता एउटा प्राचीन काल 
(देखि चल्दै आए) को मिथ्या कुरो हो ।” 


१४ 
पर 
२ रे 
१२७६९ 
६ 
fo 
ह रा 
९ 
६ क्र 
७ 
र्क 
= 
G> 
३ 
*<» ९ 


१३. तथा यसअघि मूसाको पुस्तक _, हु 5 
मार्गदर्शन र करुणास्वरूप थियो; तथा यो (३४८ UE] ०३-८५ न 
(पहिलाका भविष्यवाणीहरूको) पूरकस्वरूप (४५६ 5 $ 15415 02:52 354] 
अरबी भाषाको पुस्तक हो, ताकि यसले FSR 
अत्याचारीहरूलाई सावधान गरोस्‌; तथा यो त 
पुण्यकर्मी व्यक्तिहरूका निम्ति 
शुभसन्देशस्वरूप रहेको छ । 


१ 


२.» रै. 


4% Rh (६६ हि 4 (दु nS क्ट 
१४. वस्तुतः जसले “हाम्रा प्रतिपालक ^ 401 “४2 # 5 ७४+-॥ ४) 
अल्लाह नै हुन्‌,” भनी भन्ने गर्छन्‌ (तथा) 5-9 5 5 552 STEIN 
दृढ रहने गर्छन्‌- तिनीहरूलाई (कहिल्यै) 6७ ४४८ 
डरले छुनेछैन, न त तिनीहरू शोकग्रस्त नै iki 


हुनेछन्‌ 


भाग २६ 


१५. तिनीहरू ने बगैंचाका निवासी रहेका 
छन्‌, तिनीहरू त्यहाँ सदा बसोबास 
गर्नेछन्‌- यो तिनीहरूले पहिला गरेका 
कार्यहरूको प्रतिदानस्वरूप हुनेछ । 


१६. तथा मानिसलाई हामीले आफ्ना 
मातापिताप्रति सद्भावपूर्ण व्यवहार गर्ने 
आदेश दिएका छौँ । उसकी आमाले उसलाई 
कष्ट सहन गरी गर्भमा बहन गर्ने गर्छ, तथा 
कष्ट सहन गरी जन्माउँछे । तथा उसलाई 
बहन गर्न र दूध छुटाउन जम्मा तीस 
महिनाको समय लाग्छ, अतः जब त्यो 
व्यक्ति आफ्नो परिपक्ताको उमेरमा पुग्छ र 
चालीस वर्ष टेक्छ, तब उसले भन्छ, “हे 
मेरा प्रतिपालक, जुन अनुग्रह तिमीले ममाथि 
र मेरा माता-पितामाथि गरेका छौँ त्यसप्रति 
कृतज्ञ बन्ने र मलाई यस्ता पुण्य कार्यहरू 
गर्ने (शक्ति) प्रदान गर जसबाट तिमी 
प्रसन्न हुन्छौ । तथा मेरा निम्ति मेरा 
सन्तानहरूलाई समेत धर्मनिष्ठ बनाऊ । म 
तिमीतर्फ भुक्छु, तथा म साँच्चै नै (तिम्रा) 
आज्ञाकारी व्यक्तिहरूमध्ये एक रहेको छु ।” 


१७. यिनीहरू नै ती व्यक्तिहरू हुन्‌ जसका 
पुण्य कार्यहरू हामी स्वीकार गछौँ तथा 
अपकर्महरूप्रति तिनीहरूलाई माफ गर्छौँ । 
तिनीहरूलाई दिइएको सत्य वचन। को 
परिपूर्ति) स्वरूप (तिनीहरू) बगैंचामा 
बसोबास गर्ने व्यक्तिहरूमा सामेल हुन 
पुग्नेछन्‌ । 


१८. परन्तु एउटा यस्तो व्यक्ति पनि हुन्छ 
जसले आफ्ना मातापितासित (के) भन्छ 

(भने), “तिमीहरू दुबैप्रति धिक्कार छ ! जब 
म भन्दा पहिला पुस्तौं पुस्ता व्यतीत 
भइसकेका छन्‌ भने, के तिमीहरू चाहिँ 
मलाई पुनर्जीवित गरिनेछ भनी डर 
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देखाउँछौं कुट रक, ४ । 4.42 
छौं?” तथा तिनीहरू दुबै अल्लाहलाई #204 ४) >» (5 ०३३७ 
सहयोगका (निम्ति पुकार्दे उ ससित के OLS 


भन्छन्‌ भने), “तिमीप्रति धिक्कार छ ! तिमी 
विश्वास गर, किनभने अल्लाहको वचन 
नितान्त सत्य रहेको छ ।” परन्तु त्यसले के 
भन्छ भने, “यो ता केवल प्राचीन 
मानवहरूको कथा हो ।” 


55) 1 SUNT ७.” Beer 55 ४५) std 
१९. यिनीहरू नै ती व्यक्तिहरू हुन्‌ जसका Syl 4५2४ Gx sa 
विरुद्ध तिनीहरूभन्दा पहिला गुज्रेका जिन्न र छ ८५ छ 
मानव जातिहरूसहित (दण्डको) भविष्यवाणी (96४, .. < | १५४; ४11 १ Ns > 
पूर्ण हुन पुग्यो । निःस्सन्देह, तिनीहरू नै र 
घाटाग्रस्त व्यक्तिहरू थिए । 


2 
अलर ८ द्र es 64 Sos SU) 5 
२०. तथा सबैलाई तिनीहरूले गरेका , 7, 247 क क विव यी 2215 
कार्यहरूअनुसार दर्जा प्राप्त हुनेछ, ताकि ४ &-9 3 2 | बदड ३-५4 १ 


अल्लाहले तिनीहरूको कार्यको पूर्ण प्रतिदान (099482 
तिनीहरूलाई प्रदान गरुन्‌, तथा 

तिनीहरूमाथि कुनै प्रकारको अत्याचार 

नहोस्‌ । 


२१. तथा त्यसदिन जब अविश्वासीहरूलाई ”, ME 3) | 
अग्निसमक्ष उपस्थित गरिनेछ, (तिनीहरूलाई “टै tgs Ail + 2-५ 
के भनिनेछ भने), “तिमीहरूले आफ्ना (६, 5442424134 122२५ (2 
सम्पूर्ण उत्तम वस्तुहरू सांसारिक जीवनमै हि 
समाप्त गर्‍यौ, तथा तिनीहरूबाट (पूर्ण ,, ० ` Ee 4४ 
सुखभोग गन्यौ । अतः तिमीहरूले पृथ्वमा , 202 2209 ८२ ४323-4४ rt 
अनाहक अहङ्कार गरेका र विद्रोहपूर्ण [: 069६-८1 ०७ ८, ९; 5 
कार्यहरू गरेका हुनाले आज तिमीहरूलाई f 
अपमानजनक दण्ड दिइनेछ ।” 


२२. तथा आदका भाइको उल्लेख गर, जब , 
उसले बालुवाका पहाडहरूका बीचमा ४२ 2221 ७४-५८ 35 5 205४५ 
आफ्ना मानिसहरूलाई सतर्क गरेका थिए- ।११ 445 ४८५12 ६-५ ५ 

तथा उनीभन्दा पहिला र उनीभन्दा पछि _ ~ 45 

पनि (के भन्दै) सतर्ककारीहरू आएका थिए पट छ 
[भने), “केवल अल्लाहको उपासना गर, म (9१-७2 25 


भाग २६ 


८७० 
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तिमीहरूमाथि आइलाग्ने एउटा भयानक 
दिनको दण्डप्रति डराउँछु ।” 


२३. तिनीहरूले भने, “के तिमी हामीलाई 
हाम्रा उपास्यहरूबाट विमुख तुल्याउन 
आएका हो? अतः यदि तिमी साँचा हो भने 
हामीसमक्ष त्यो क्रो प्रस्तुत गर जसबाट 
तिमी हामीलाई धम्क्याउने गछौँ ।” 


२४. उनले भने, “(त्यसको) ज्ञान केवल 
अल्लाहलाई प्राप्त छ । तथा जुन कुराहरूका 
साथ मलाई पठाइएको छ म तिनै कुराहरू 
तिमीहरूसमक्ष पुर्‍्याउँछु, परन्तु मेरा दृष्टिमा 
तिमीहरू (अति) मूर्ख व्यक्तिहरू रहेका छौँ 


। 11 


२५. त्यसपछि जब तिनीहरूले त्यसलाई 
एउटा बादलस्वरूप तिनीहरूको 
उपत्यकातर्फ अग्रसर हुँदै गरको देखे, तब 
तिनीहरूले भने, “त्यो ता एउटा बादल हो 
जसले हामीमाथि पानी बर्साउनेछ ।” होइन, 
अपितु यो त्यही वस्तु हो जसको शीघ्र 
आगमनको तिमीहरू कामना गर्थ्यौ- एउटा 
यस्तो आँधी जसमा एउटा ठूलो दण्ड 
(निहित) छ । 


२६. “त्यसले आफ्ना प्रतिपालकको 
आदेशद्वारा हरेक वस्तुलाई ध्वस्त पार्नेछ ।” 
फलस्वरूप तिनीहरू यस्तो अवस्थामा पुगे 
(अर्थात्‌), त्यहाँ तिनीहरूका घरहरूबाहेक 
अन्य केही वस्तु देख्न पाइँदैनथ्यो । 


यसैप्रकार, हामी दोषी मानिसहरूलाई 
प्रलिदान दिने गछौं । 
२७. तथा हामीले तिनीहरूलाई ती 


वस्तुहरूद्वारा प्रतिष्ठित तुल्याएका थियौं जुन 
वस्तुहरूद्वारा हामीले तिमीहरूलाई प्रतिष्ठित 
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तुल्याएका छैनौं, तथा हामीले तिनीहरूलाई 
कान, आँखा र हृदय प्रदान गरेका थियौं 
परन्तु तिनीहरूका कान, आँखा र हृदयले 


तिनीहरूलाई कुनै लाभ पुच्याएनन्‌ र ८ 


निरन्तर तिनीहरू अल्लाहका चिह्नहरूलाई 
अस्वीकार गर्दै गए, फलस्वरूप जुन कुराको 
तिनीहरू ठट्टा उडाउने गर्थे त्यसैले 
तिनीहरूलाई घेरी छाड्यो । 


२८. तथा तिमीहरूका चौतर्फी रहेका सबै 
नगरहरूलाई हामीले ध्वस्त पारिसकेका छौँ, 
तथा हामीले स्पष्ट रूपमा चिह्नहरू वर्णन 
गरिदिएका छौं, ताकि तिनीहरू (हामीतर्फ) 
भुकून्‌ । 


२९. जसलाई तिनीहरूले अल्लाहबाहेक 
आफ्ना उपास्य तुल्याएका थिए, ताकि 
(तिनीहरूद्रारा उनीहरूलाई (उनको) 
सान्निध्य प्राप्त हुन सकोस्‌, अतः किन 
तिनीहरूले उनीहरूलाई सहयोग गरेनन्‌ त? 
होइन, (अपितु) तिनीहरू उनीहरूका 
दृष्टिबाट अदृश्य हुन पुगे । यही नै 
तिनीहरूको मिथ्या र बनावटी कुराहरू 
(को परिणाम) थियो । 


३०. तथा (त्यस समयको स्मरण गर) जब 
हामीले जिन्नहरूको एउटा समूहलाई 
तिमीतर्फ लिएर आएका थियौं जसले क्रान 
सुन्न चाहन्थ्यो, तथा जब तिनीहंरू त्यसको 
(पाठ हुँदै गरेको) मौकामा उपस्थित भए, 
तिनीहरूले (परस्पर एक अर्कालाई) भने, 
“मौन धारण गर, (र सुन), ” तथा जब 
त्यसको पाठ समाप्त भयो, तिनीहरू आफ्ना 
मानिसहरूतर्फ (उनीहरूलाई) सावधान 
गर्नका निम्ति फर्किए । 
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३१. तिनीहरूले भने, “हे, हाम्रा मानिसहरू 
हो, हामीले यस्तो एउटा पुस्तक (को कुरा) 
सुन्यौं जुन मूसापछि अवतीर्ण गरिएको छर 
त्यसअधिका कुराहरूलाई पूर्ण गर्छ, त्यसले 
सत्यतफ मार्ग प्रदर्शन गर्छ, तथा सन्मार्ग 
देखाउँछ । 


३२. हे हाम्रा मानिसहरू हो, अल्लाहतर्फ 
आह्वान गर्ने व्यक्तिको कुरा सुन र उनीप्रति 
विश्वास गर । उनले तिमीहरूको पाप क्षमा 
गरिदिनेछन्‌, तथा तिमीहरूलाई पीडादायक 
दण्डबाट बचाउने छन्‌ । 


३३. “तथा जसले अल्लाहका 
आह्वानकर्ताको कुरो सुन्दैन, त्यो व्यक्ति 
पृथ्वीमा (उनीबाट) भाग्न सक्दैन, न त 
उनीबाहेक उसलाई कोही संरक्षक नै प्राप्त 
हुनेछ । त्यस्ता व्यक्तिहरू स्पष्टरूपमा 
पथभ्रष्ट हुन पुग्छन्‌ ।” 


३४. जसले आकाशमण्डल र पृथ्वीको 
सिर्जना गरे र तिनीहरूको सिर्जनाबाट 
क्लान्त भएनन्‌, ती (अल्लाह)मा मुर्दाहरूलाई 
जीवित गर्ने सामर्थ्य रहेको छ भन्ने करा 
तिनीहरूले देखेका छैनन्‌ र? निस्सन्देह, 
सम्पूर्ण कुराहरूमाथि उनी पूर्ण सामर्थ्यवान 
रहेका छन्‌ । 


३५. तथा त्यसदिन जब ती अविश्वासी 
व्यक्तिहरूलाई अरिनसमक्ष उपस्थित गरिनेछ, 
(तब तिनीहरूलाई के भनिनेछ भने), “के 
यही सत्य होइन र?” तिनीहरूले भन्नेछन्‌, 
“हाम्रा प्रतिपालकको शपथ, यही नै हो ।” 
उनले भन्नेछन्‌, “त्यसोभए आफ्नो 
अविश्वासका कारण दण्डको स्वाद चाख ।” 
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३६. अतः जसरी दृढ सङ्कल्प 
सन्देशवाहकहरूले धैर्यधारण गरेका थिए 
त्यसरी ने तिमी पनि धैर्यधारण गर, तथा 
तिनीहरूका सम्बन्धमा हतार नगर । 
त्यसदिन जब तिनीहरूले आफूलाई वचन 


दिइएको करालाई देख्नेछन्‌, तब तिनीहरूको ६ 


(अवस्था) यस्तो हुनेछ मानौं तिनीहरू 
संसारमा केवल (एक) दिनको केही घडी 
रहेका थिए । (यो चेतावनी) दिइ- सकिएको 
छ । तथा अबज्ञाकारी व्यक्तिहरू- बाहेक 
अन्य कसैलाई विनाश गरिनेछैन । 
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मुहम्मद 
(हिजरतपछि अवतरित) 


१. परम कपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. ती व्यक्तिहरू जसले अविश्वास 
गर्छन्‌ तथा (मानिसहरूलाई) अल्लाहको 
मार्गबाट रोक्छन्‌- उनले तिनीहरूका 
कार्यहरूलाई व्यर्थ तुल्याउँछन्‌ । 


३. परन्तु जसले विश्वास गर्छन्‌ तथा 
पुण्यकार्य गर्छन्‌ र जुन कुरा मुहम्मदप्रति 
अवतीर्ण गरिएको छ त्यसप्रति विश्वास 
गर्छन्‌- तथा यही नै तिनीहरूका 
प्रतिपालकका तर्फबाट नितान्त सत्य रहेको 
छ- उनले तिनीहरूबाट तिनीहरूका 
अवगुणहरू दूर गर्नेछन्‌ तथा तिनीहरूको 
अवस्था सुधार्नेछन्‌ । 


४. यसको कारण के हो भने, जसले 
अविश्वास गर्छन्‌ तिनीहरूले मिथ्या 
कुराहरूको अनुसरण गर्छन्‌ तर 
विश्वासीजनले भने त्यस सत्यको अनुसरण 
गर्छन्‌, जुन तिनीहरूका प्रतिपालकका 
तर्फबाट आएको छ । यसैप्रकार अल्लाहले 
तिनीहरूका सदुशताहरू मानिसहरूका 
निम्ति वर्णन गर्ने गर्छन्‌ । 


५. तथा जब (नियमित लडाईंमा) 
तिमीहरूको भिडन्त अविश्वासीहरूसित 
हुन्छ तब (तिनीहरूको) गर्धन काट; तथा 
जब तिनीहरूमाथि तिमीहरूको कब्जा 
हुनेछ, दुढतापूर्वक तिनीहरूलाई बाँध- 
त्यसपछि चाहे तिनीहरूमाथि अनुग्रह गरी 
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{तिनीहरूलाई त्यसै छाडीदेऊ) अथवा 
हर्जाना (लिएर छाडिदेऊ)- जबसम्म युद्धले 
आफ्नो भारी बिसाउँदैन (अर्थात्‌ युद्ध 
पर्णरूपमा नरोकिएसम्म) । यही (विशेषाज्ञा) 
रहेको छ । तथा यदि अल्लाहले निश्चय 
गरेका भए, उनले तिनीहरूसित स्वयम्‌ 
प्रतिशोध लिन सक्ने थिए, परन्तु उनले 
तिमीहरूमध्ये केहीलाई अन्य केहीद्वारा 
जाँच्ने गर्छन्‌ । तथा जुन व्यक्तिहरू 
अल्लाहको मार्गमा मारिन्छन्‌- उनले 
तिनीहरूका कार्यहरूलाई कदापि व्यर्थ जान 
दिनेछैनन्‌ । 


६. उनले तिनीहरूलाई मार्ग देखाउने 
छन्‌ तथा तिनीहरूको अवस्था सुधार्नेछन्‌ । 


७. तथा तिनीहरूलाई त्यस बगैंचामा 
दाखिल गर्नेछन्‌ जसलाई उनले तिनीहरूका 
निम्ति सुन्दर र विशिष्ट तुल्याएका छन्‌ । 


८. हे विश्वासीजन हो ! यदि तिमीहरूले 
अल्लाहको (उद्देश्य) मा सहयोग पुऱयाएमा 
उनले तिमीहरूको सहयोग गर्नेछन्‌ र 
तिमीहरूका कदमहरूलाई दृढ तुल्याउनेछन्‌ 


९. परन्तु जसले अविश्वास गर्छन्‌, 
तिनीहरूको (भाग) भने विनाश हुनजान्छ, 
तथा उनले तिनीहरूका कार्यहरूलाई व्यर्थ 
तुल्याउनेछन्‌ । 


१०. यस्तो किन हुनेछ भने, अल्लाहले 
अवतीर्ण गरेका कुरालाई तिनीहरूले 
अवहेलना गरे; त्यसकारण उनले पनि 
तिनीहरूका कार्यहरूलाई निष्फल 
लुल्याएका छन्‌ । 


११. के तिनीहरूले पृथ्वीमा परिश्रमण गरी 
तिनीहरूभन्दा पहिला रहेका मानिसहरूको 
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(9 (1 RA ysl) “a कका ५५12 ~ 
कस्तो परिणाम भएको थियो भन्ने क्रा OE ७४,५५1 5 ged 
देखेका छैनन्‌? अल्लाहले तिनीहरूलाई 
(पूर्णरूपमा) विनाश गरेका थिए, तथा 
अविश्वासी व्यक्तिहरूको पनि त्यस्तै 
परिणाम हुनेछ । 


od ^ दै ना # 31 ~ A दै < [| ८) t 
१२. यसको कारण के. हो भने, अल्लाह , 3 191 ७९ ~) ४9 ab! ०५ >> 
नि 1 ta Ne 
विश्वासी- जनका संरक्षक रहेका छन्‌, तथा ९ (५-41 1६4 ४ ७: iyi) 
'अविश्वासी व्यक्तिहरूको भने कोही संरक्षक 
छैन । 


१३. जसले विशवास गर्छन्‌ र॑ पुण्यकार्य , १ 
गर्छन्‌ तिनीहरूलाई अल्लाहले निश्चयपूर्वक ४२१ ७४४८ असद. ०६-५८ 
यस्ता बगैंचाहरूमा दाखिल गर्नेछन्‌ 1537170 ७: ची Sod sai 
जसमनि नदीहरू बगिरहेछन्‌; परन्तु जसले {६५ (2८ t 

अविश्वास गर्छन्‌ तिनीहरूले भने क्षणिक ड 
आनन्द उपभोग गर्नेछन्‌ र चौपायाहरूलेभैं 
खानेछन्‌, तथा अग्नि नै तिनीहरूको ठेगाना 
हुनेछ । 


१४. तथा कति यस्ता नगरहरू तिमीलाई ५2 ४१% 9-2 ६ 
निष्कासित गर्ने तिम्रो त्यो नगर भन्दा ५५१४६77८३८ Ee 
अधिक दृढ थिए, हामीले ध्वस्त तुल्यायो, ५21 ह A 
तथा तिनीहरूको कोही सहयोगी हुन सकेन O24 Heb 


१५. अतः जो व्यक्ति आफ्ना प्रतिपालकका ७-544 0% 44 48 5 ७४७३ 
तर्फबाट प्राप्त स्पष्ट प्रमाणहरूमा कायम यर) 5 4५८८ 2 RS 
छ, के त्यो व्यक्ति ती व्यक्तिहरू सदृश 
हुनसक्छ जसलाई तिनीहरूका दुष्कार्यहरू 
सुन्दर तुल्याएर देखाइएका छन्‌ तथा जसले 
आफ्ना कु-मनोवाञ्छाहरूको अनुसरण 
गर्छन्‌? 


१६. धर्मनिष्ठ व्यक्तिहरूसित जुन (६५3 ५ 5 $44<115 ५३ 5-1 54411 17: 
बगैंचाको बाचा गरिएको छ त्यसको &5 14115... प ५5 ७३ {451 
विवरण यस्तो रहेको छ : त्यहाँ यस्ता 9४ ७. 
नदीहरू हुनेछन्‌ जसको पानी कहिल्यै 
अशुद्ध हुनेछैन; तथा कहिल्यै स्वाद परिवर्तत 
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नहुने दूधका नदीहरू र पिउने 
व्यक्तिहरूलाई स्वादिष्ट लाग्ने मदिराका 
नदीहरू तथा पवित्र महका नदीहरू पनि 
त्यहाँ हुनेछन्‌ । तथा त्यहाँ तिनीहरूलाई 
सम्पूर्ण (प्रकारका) फलहरू प्राप्त हुनेछन्‌, 
तथा तिनीहरूका प्रतिपालकका तर्फबाट 
क्षमादानसमेत । के (यस्ता अनुग्रहहरूका 
उपभोगी व्यक्तिहरू) सदा अग्निमा रहेने 


त्यस्ता व्यक्तिहरूसदृश हुन सक्छन्‌, 
जसलाई पिउनका निम्ति उम्लदो 
तातोपानी दिइनेछ ताकि त्यसले 


तिनीहरूका आँतहरू काटोस्‌? 


१७, तथा तिनीहरूमध्ये केही यस्ता 
व्यक्तिहरू छन्‌ जसले तिम्रा कुराहरू 
अत: जब तिनीहरू तिमीबाट टाढा 
तब ज्ञानप्राप्त व्यक्तिहरूसित के 
भने, “त्यसले अहिले के भन्दै 
यी व्यक्तिहरू नै तिनीहरू हुन्‌ 
जसको हृदयमा अल्लाहले माहर लगाएका 
छन्‌, तथा यिनीहरू आफ्नै कु- 
मनोवाञ्छाको अनुसरण गर्छन्‌ । 


१८. परन्तु जसले मागंदशनको अनुसरण 
गर्छन्‌, उनले तिनीहरूलाई त्यस मार्गमा 
उन्नति प्रदान गर्दै जान्छन्‌, तथा 
तिनीहरूलाई उनीहरूको धर्मनिष्ठता प्रदान 
गर्छन्‌ । 


१९. तिनीहरू केवल त्यो निर्णायक घड़ी 
तिनीहरूसमक्ष अकस्मात आओस्‌ भनी 
प्रतीक्षारत छन्‌ । त्यसका चिस्नहरू भने 
प्रकट भइसकेका छन्‌ । परन्तु जब 
तिनीहरूमाथि (वास्तवमै) त्यसको आगमन 
हुनेछ तब तिनीहरूका उपदेशले 
उनीहरूलाई के (लाभ) दिन सक्छ र? 
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२०. अतः अल्लाहबाहेक अन्य कोही ठर 213 200) YY ५51 91: 
उपास्य छैन भनी जान, तथा आपना » 5 AS AS 
दुर्बलताहरूका निम्ति र विश्वासी पुरुष र & (५, ७५८४४३८६४८ 2८18६22 21 ५८ ८१ 
विश्वासी महिलाहरूका निम्ति क्षमायाचना " 

गर । तथा तिमीहरूले परिभ्रमण गर्ने र 

तिमीहरूले स्थिर रहने स्थानलाई अल्लाहले 


जान्दछन्‌ । 

४.15 ४ 91 19441 ०2 89६25 
२१. तथा विश्वासीजनहरू के भन्छन्‌ ` 22 gS UL ON 
भने, “किन कुनै सुरः (परिच्छेद) अवतीर्ण 32-४5 ४5-८ ८] 751 156 7 8534 


हुँदैन त?” परन्तु जब कुनै निर्णायक सुरः ॐ ४४३१ ८.१५ ५ 8631 ४७४ 795 
(परिच्छेद) अवतीर्ण हुन्छ र त्यसमा युद्धबारे 4 FN 
वर्णन हुन्छ, तब ती हृदयमा रोग हुने 5 ह कि 
व्यक्तिहरूले तिमीतर्फ एउटा मृत्युको छाया ५१७१5 02 ४-८ gi 
आफूमाथि परेको हुनाले स्तम्भित 6-4 
(भयभीत) भएको व्यक्तिले हेरेभैँ हेर्दैगरेको 

तिमीले देख्नेछौ । अतः तिनीहरूका विनाश 

होस्‌ । 


“८ “८५८ £ ५०» 
२२. आज्ञाकारिता र नैतिक वचन नै 20-22 ७ ५५> १) 
(तिनीहरूका निम्ति उत्तम रहेको छ) | तथा ८४5 ८ | । 9542 Bs 
जब कुनै विषयमा दृढतापूर्वक निर्णय हुन्छ, 6-4) 
(तब) यदि तिनीहरू अल्लाहको दृष्टिमा 
सत्य साबित भएमा तिनीहरूका निम्ति 
उत्तम रहनेछ । 


^» a 21 24 2) Soe alae दट 
२३. अतः यदि तिमीहरूलाई अधिकार !?? 25 ४,०५४ 9 ७८ .७--८-६ ८-५४ 


प्राप्त भएमा के तिमीहरू पृर्थ्वामा अशान्ति ७४०७ 9७४४ 4८८० 5021 ६ 
सिर्जना हु Yas)! eis 5 2) १1 ८२ 
सिर्जना र नातेदारीका सम्बन्धहरू विच्छेद ह 2 


गर्नेछैनौ त? 
1 (1 आह 
५. द पं 5 1:51 59:41 ~ ? 31 7 SEY i» 
२४. यी तिनीहरू नै हुन्‌ जसलाई “४ 2४% टु र 
अल्लाहले अभिशापित गरेका छन्‌ 2200: 25 24525 


फलस्वरूप उनले तिनीहरूलाई बहिरा 
बनाएका छन्‌ तथा तिनीहरूका नेत्रहरूलाई 
अन्धा तुल्याएका छन्‌ । 
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355 > 5 51६) ०७; Zs (5 
२५. अतः के तिनीहरू कुरानप्रति ध्यान ४% ०७१ 2 ४५41 ७१०५२४६) 


दिंदैनन्‌ अथवा के तिनीहरूका हृदयमा ७५7 ५५ 
आफैले (बनाएर लगाएका) ताल्चाहरू 
रहेका छन्‌ त? 
ह हैक «७:2८, , ० ०. £ ४ 
७-5 .»-9 2 [2 शा ७४ 1१ 5531 > (510 


२६. निश्चय नै, मार्गदर्शन स्पष्टरूपमा ४2 
प्रकट भएपश्चात्‌ जसले आफ्नो पिठयूँ फेर्ने ४44१४ ७5401 44) ALS Gy 41 
गर्छन्‌ शैतानले तिनीहरूलाई धोकाग्रस्त (85-41 012 5-8 
तुल्याएको छ र तिनीहरूलाई मिथ्या 

आशाहरू देखाएको छ । 


२७. यसको कारण के हो भने, जुन टी ४२-८ । HE ८42९ 
व्यक्तिहरू अल्लाहले अवतीर्ण गरेका 0924 ८% 3247945 4७ ७3 
कुराहरूलाई घृणा गर्छन्‌ तिनीहरूलाई त 3» 
यिनीहरूले (के) भनेका थिए (भने), “केही © ५ 
मामिलाहरूमा हामी तिमीहरूको अनुसरण 
गर्नेछौं,” तथा तिनीहरूका (गुप्त) 
भेदहरूलाई अल्लाहले जान्दछन्‌ । 


CERNE] g Ne 4277 ना ८०:१८ 
२८. परन्तु जब देवदूतहरूले तिनीहरूका MN ASS Is) ८२०: 
मुहार र पिठ्युँमा प्रहार गर्दै तिनीहरूलाई (4 4745 544435१ ४5} 
मृत्यु प्रदान गर्नेछन्‌ तब (तिनीहरूको) के 
(अवस्था) होला त? 


~ १ 


१ दी 1.2: Dr टं ट्रक 
२९. यस्तो किन हुनेछ भने, तिनीहरूले |. «| य Eta AGEs 
अल्लाहले नरुचाएका कुराको अनुसरण गरे & (१.45 (८८1 146 4 51. | 54,55 
तथा जुन कराले उनी प्रसन्न हुन्थे 
त्यसलाई तिनीहरूले अवहेलना गरे । अत 
उनले तिनीहरूका कार्यहरू व्यर्थ तुल्याए 


UU? 
३०. जसका हृदयमा रोग रहेको छ के “” Fe 
अल्लाहले तिनीहरूको कपट प्रकाशमा ©2545 E51 iL FX ७ 
ल्याउनेछैनन्‌ भनी तिनीहरू ठान्छन्‌ त? 


३१. तथा यदि हामीले चाहेमा ^ MIS ८ 913 


तिनीहरूलाई तिमीसमक्ष प्रकट गर्न सक्छौं, १५३1५२ ५३.०-4-५ ५-८०9 sho 
ताकि तिनीहरूका चिह्नहरूद्वारा तिमीले OAC AL uh 
तिनीहरूलाई चिन्तन सक । तथा 
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००८ 
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तिनीहरूलाई तिमी निश्चयपूर्वक 
(तिनीहरूको) बोल्ने ढङ्गबाट चिन्छौ । तथा 


तिमीहरूका कार्यहरूलाई अल्लाहले 
जान्दछन्‌ । 
३२. तथा तिमीहरूमध्ये साँच्चा 


संघर्षकारी तथा धैर्यधारी व्यक्तिहरूलाई 
जबसम्म हामी जान्नेछेनौं (तबसम्म) 
तिमीहरूलाई अवश्य जाँच्दै रहने छौं । तथा 
हामी त्यस (जाँचद्वारा) तिमीहरूको 
वास्तविक मोल प्रकट गर्नेछौं । 


३३. जसले अविश्वास गर्छन्‌ तथा 

(मानिसहरूलाई) अल्लाहको मार्गबाट 
रोक्छन्‌, तथा तिनीहरूसमक्ष मार्गदर्शन 
स्पष्ट भएपश्चात्‌ (पनि) सन्देशवाहकको 
विरोध गर्छन्‌ तिनीहरूले अल्लाहको कुनै 


हानि गर्न सक्नेछैनन्‌, तथा उनले 
तिनीहरूका कार्यहरूलाई निष्फल 
तुल्याउनेछन्‌ । 

३४. हे विशवासीजन हो ! अल्लाह र 


सन्देशवाहकको अनुसरण गर तथा आफ्ना 
कार्यहरूलाई व्यर्थ नतुल्याऊ । 


३५. निश्चय नै, जसले अविश्वास गर्छन्‌ 


तथा (मानिसहरूलाई) अल्लाहको मार्गबाट 
रोक्छन्‌ (तथा) तिनीहरू अविश्वासी रहेकै 
अवस्थामा मर्छन्‌- अल्लाहले तिनीहरूलाई 
कदापि क्षमा गर्नेछैनन्‌ । 


३६. अतः अल्छी (शिथिल) नबन अन्यथा 
तिमीहरूले सन्धिको आग्रह गर्नेछौँ; जबकि 
तिमीहरूका निम्ति विजय निश्चित रहेको 
छ । तथा अल्लाह तिमीहरूकै साथमा 
रहेका छन्‌ र उनले तिमीहरूलाई 
तिमीहरूका कार्यहरूको प्रतिफलबाट 
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वञ्चित गर्नेछैनन्‌ । 


३७. (यस) संसारको जीवन ता केवल 
एउटा कीडा तथा मनोरञ्जनस्वरूप रहेको 


छ, तथा यदि तिमीहरूले विश्वास गच्यौ र OBST 2221257 ४ 
धर्मनिष्ठ बन्यौ भने, उनले तिमीहरूलाई शि 
तिमीहरूको प्रतिदान प्रदान गर्नेछन्‌, तथा 
तिमीहरूबाट तिमीहरूको सम्पत्ति 
माग्नेछैनन्‌ । 

DIR I ० ७2 (2. 2 १02८.» 
३८. यदि उनले तिमीहरूबाट ती वस्तुहरू १ न 4214४ ७७2 ७! 
मागेमा र तिमीहरूलाई दबाव दिएमा, (88-40 5.91 Fd 
तिमीहरूले कृपणता अवलम्बन गर्न सक्छौ, टु 
तथा उनले तिमीहरूको कपट भाव अवश्य 
प्रकाशमा ल्याउनेछन्‌ । 

४, 55545) ७६८; 2 I ५८477 
३९. सुन, तिमीहरू नै ती व्यक्तिहरू हौ 7 277 टक उनकी 
जसलाई अल्लाहको मार्गमा खर्च गर्नका &७४5& (७८४. ७८ NEN rgbl ys 
निम्ति आह्वान गरिएकोछ; परन्तु 215+ ७८ टॅ 4 15 :7 
तिमीहरूमध्ये केही व्यक्तिहरू भने कूपण | ४ ६58 oy 6208111200 5 2 
रहेका छन्‌ । तथा जो कपण छ, उसले :2 : DA RE 

४ 0 ॥ 4294. 099 ४-० 


आफ्नै आत्माविरुद्ध कूपणता अवलम्बन गर्छ ४ “ 
। तथा अल्लाह आत्मनिर्भरशील रहेका छन्‌ र 

र तिमीहरू भने अभावग्रस्त रहेका छौ तथा 

यदि तिमीहरूले आफ्नो पिठ्यूँ (अर्कोतिर) 
फर्काएमा उनले तिमीहरूको स्थानमा 
एउटा अर्कै जातिलाई खडा गर्नेछन्‌, तथा 
तिनीहरू तिमीहरूसदृश हुनेछैनन्‌ । 


घ्य ८35 4255 1; 1८५६७ 


अल्‌-फतूह ४द 


अल्‌-फतूह 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. निःस्सन्देह, हामीले तिमीलाई एउटा 
स्पष्ट विजय प्रदान गरेका छौं, 


३. ताकि अल्लाहले तिम्रा अतीत र 
भविष्यका त्रुटिहरू ढाकून्‌ तथा उनले 
तिमीमाथि आफ्नो अनुग्रह पूर्ण गरून्‌, तथा 
तिमीलाई सन्मार्गमा हिंडाउन; 


४. तथा अल्लाहले तिम्रो ठूलो सहयोग 
गरून्‌ । 


५. ती उनी नै हुन्‌ जसले 
विश्वासीजनका हृदयमा शान्ति अवतीर्ण गरे 
ताकि तिनीहरूको विशवासमाथि झन्‌ 
विश्वास थपियोस्‌ तथा आकाशमण्डल र 
पृथ्वीका लस्करहरू अल्लाहकै रहेका छन्‌, 
तथा अल्लाह सर्वज्ञ, तत्वज्ञ छन्‌- 


६. ताकि उनले विश्वासी पुरुष र 
विश्वासी महिलालाई यस्ता बगैंचाहरमा 
दाखिल गरून्‌ जसमनि नहरहरू बग्ने गर्छन्‌, 
जहाँ तिनीहरू सदा रहनेछन्‌ तथा उनले 
तिनीहरूबाट तिनीहरूका त्रुटिहरू निवारण 
गर्नेछन्‌- तथा अल्लाहका दृष्टिमा त्यही नै 
ठूलो कूतकार्यता रहेको छ। 


७. ताकि उनले ढोंगी पुरुषहरू र ढाँगी 
महिलाहरूलाई तथा ती मूर्तिपुजक पुरुषहरू 
र मूर्तिपूजक महिलाहरूलाई जसले 
अल्लाहका सम्बन्धमा कु-भावनाहरू पोषण 
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गर्छन्‌, दण्ड दिउन्‌ । तिनीहरूविरुद्ध ने 9 

दुर्भाग्यको पाङ्ग्रो घुम्नेछ, तथा अल्लाहको १ FOYT 

अभिशाप तिनीहरूमाथि पर्नेछ । तथा उनले 0) » 0010 2 ६ >> 445521 
तिनीहरूलाई लाञ्छित गरेका छन्‌ र 0 <n? EF 
तिनीहरूका निम्ति नर्क तयार पारेका छन्‌ । 
तथा त्यो निस्सन्देह एउटा निकृष्ट गन्तव्य 
स्थान रहेको छ 


८. तथा आकाशमण्डल र पृथ्वीका 

|] 
लस्करहरू अल्लाहकै रहेका छन्‌; तथा Obes 11:52 all 
अल्लाह परम पराकमी परम तत्वज्ञ छन्‌ । 


> SNE 

४ ८५-८८ ८७४८ ४: १-१ (| 

९. हामीले तिमीलाई एकजना साक्षी र 3 ।-:-5 » ipl ile र ५ 
शुभसन्देशवाहक तथा सावधानकर्तास्वरूप (9४:95 


पठाएका छौँ, 


2 Sa 
१०. ताकि तिमीहरू अल्लाह र उनका ? 55% 5 2392 9 #0 ५ | 555 
सन्देशवाहकप्रति विश्वास गर, तथा उनलाई (१4.21१६ 2 
सहयोग गर र उनको सम्मान गर, तथा 
बिहानी र बेलुकी उनको (अल्लाहको) 
गुणगान गर । 


११. वस्तुतः जसले तिम्रो अनुगमनको हा AIH HN ४) 
शपथ खान्छन्‌ तिनीहरूले अल्लाहको ७१५ ४01 > » 4b! ०५२५६५ 
अनुगमनको शपथ खान्छन्‌ । तिनीहरूका 4,९; 14515 5.5 ८ 7445 > 
हातमाथि अल्लाहको हात रहेको छ । अत Ra 
जसले (आफ्नो प्रतिज्ञा) तोडछ (त्यसलाई) | ४० 4 Ly 0 5 9rd 5 
तोडेर उसले आफ्नै हानि गर्नेछ; तथा जसले (७४:६८ sap ast 
अल्लाहसित आफूले गरेको प्रतिज्ञालाई पूर्ण 

गर्छ, उनले अवश्य त्यस व्यक्तिलाई महान 

प्रतिदान प्रदान गर्नेछन्‌ । 
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अल्‌-फतूह ४८ ववाद भार २६ 
छे 4 << .> ts १७०८ 
गर ।” तिनीहरू आफ्ना हृदयमा नरहेको 12.24 ४५६४ 
क्रो मुखले भन्छन्‌ । तिमी भन, “यदि उनले 
तिमीहरूको हानि गर्ने, अथवा तिमीहरूलाई 
कुनै लाभ पुच्याउने इच्छा गरेमा कसले 
अल्लाहविरुद्ध तिमीहरूका निम्ति केही गर्न 
सक्छ र? होइन, (अपितु) तिमीहरूका सम्पूर्ण 
कियाकलापहरूप्रति अल्लाह पूर्ण अवगत 
रहेका छन्‌ । 
Ans ४॥ 28८ £45 ॥ ६ 32:28 14 
१३. होइन, (अपितु! सन्देशवाहक र ५ हक “414 ७-४ OAH लट 
विश्‍वासीजत्त कदापि आफ्ना परिवारतर्फ ८४) १144153401 3810-29-27 
PCE “८ ०४ टक, 2 5 ue ०, 
फर्केर आउनेछैनन्‌ भनी तिमीहरूले ठानेका ६ ४ ११:५६ ५ ५४, ४४ ८३ ८७५ 
थियौ, तथा तिमीहरूका हृदयमा त्यस ® SD 


कुरालाई सुन्दर (तुल्याएर। देखाइएको थियो 
तथा तिमीहरूले एउटा अति निकृष्ट सोच 


(मनमा) पालेका थियौ, तथा तिमीहरू 
विनाश हुने मानिसहरू थियौ । 
१४. तथा जसले अल्लाह र उनका 


सन्देशवाहकप्रति विश्वास गर्दैनन्‌ त्यस्ता 
अविश्वासी व्यक्तिहरूका निम्ति भने हामीले 
निश्चितरूपमा एउटा प्रज्वलित अग्नि तयार 
पारेका छौं । 


१५. तथा आकाशमण्डल र पृथ्वीको राज्य 
अल्लाहकै रहेको छ । उनले जसलाई इच्छना 
गर्छु क्षमा प्रदान गर्छन्‌, तथा जसलाई इच्छा 
गर्छन्‌ दण्ड दिन्छन्‌ । तथा अल्लाह परम 
क्षमाशील, परम करुणाशील छन्‌ । 


१६. जब तिमीहरू युद्धमा प्राप्त सम्पत्ति 
एकत्रित गर्न अधि बढ्छौ तब ती पछि 

(छाडिए) का मानिसहरूले (के) भन्नेछन्‌ 

(भने), “हामीलाई पनि तिमीहरूका पछि 
लाग्ने अनुमति देऊ ।” तिनीहरू अल्लाहको 
आदेशलाई परिवर्तन गर्न चाहन्छन्‌ । तिमी 
भन, “तिमीहरू हाम्रा पछि लाग्न सक्दैनौं । 


५४ // ८ 
5 ss Lis EA Cs 2-*-. ) पर 


हु, 
७) (5.5. 8 iy 5 ab ४ 


17 ब a 


०) 2८4194) 2) ८924-44) 


८0 2-1 ८14» 19- 4-५ 


४, १ टु द ७ 
७2 abl ४४७ 520 5 ४५०५-०४ ८ 
dis (८५५५८ ४ ui 315१८८1 rd 


यसअघि नै अल्लाहको आज्ञा भइसकेको छ।* 


भाग २६ ८८५ अल्‌-फत्‌ह ४८ 
त्यसपछि तिनीहरूले (के) भन्नेछन्‌ (भने), 
“होइन, अपितु तिमीहरू हाम्रो डाहा गर्छौ ।” 
त्यसो होइन, अपितु तिनीहरू पटकै बुभदैनन्‌ 

० ७ 0 टै DR ८.31 2 ८1] 52311 1% 

~ ~~ १ । 52 2 ८2: 3 
१७. पछाडी छाडिएफा अरबका “7४४ 2 Ma 
ग्रामीणहरूलाई भन, "तिमीहरूलाई एउटा 3| [४४ ४५5४४ 9292 ०४४ IH ०) 


ठूलो योद्धा जातिविरुद्ध (युद्ध गर्नका निम्ति) 
आह्वान गरिनेछ; तिनीहरूले आत्मसमर्पण 
नगरुञ्जेलसम्म तिमीहरू तिनीहरूसित 
लडाइँ गर्नेछौ । त्यसपछि, यदि तिमीहरू 
आज्ञाकारी भयौ भने, अल्लाहले 
तिमीहरूलाई एउटा उत्तम प्रतिदान प्रदान 


गर्नेछन्‌, परन्तु यदि तिमीहरूले पहिले पिठ्युँ 


फेरेझै आफ्नो पिठ्यूं फर्कायो भने उनले 
तिमीहरूलाई एउटा पीडादायक दण्ड 
दिनेछन्‌ । 


१८. (यदि युद्धका निम्ति प्रस्थान नगरेमा) 
अन्धामाथि दोष लाग्नेछैन, न लंगडामाथि, न 
त विरामीमाथि नै दोष लाग्नेछ । तथा 
जसले अल्लाह र उनका सन्देशवाहकको 
आज्ञापालन गछ, उनले त्यसलाई यस्ता 


६ 
बगैँचामा दाखिल गर्नेछन्‌ जसमनि नहरहरू (६ OTE ४८५१ ६ 


बग्ने गछन्‌; परन्तु जसले आफ्नो पिठ्यं 
फकाउँछ, त्यसलाई भने उनले ठूलो दण्ड 
दिनेछन्‌ । 


१९. निश्चय नै, अल्लाह विश्वासीजनबाट 
त्यस समय अति प्रसन्न भए जब तिनीहरू 
वृक्षमनि तिम्रो अनुगमनको शपथ लिइरहेका 
थिए, तथा तिनीहरूका हृदयमा रहेका 
कुराहरूलाई उनले जाने, र उनले 
तिनीहरूमाथि शान्ति अवतीर्ण गरे, तथा 
उनले तिनीहरूलाई प्रतिदानस्वरूप निकट 
भविष्यमा प्राप्त हुने विजय प्रदान गरे, 


२०. तथा युद्धमा प्राप्त हुने) ठूलो धन- 
सम्पत्ति (प्रदान गरे) जुन तिनीहरूले प्राप्त 
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गर्नेछन्‌ । तथा अल्लाह परम पराक्रमी, परम 
तत्वज्ञ रहेका छन्‌ । 


२१. अल्लाहले तिमीहरूसित ठूलो धन- 
सम्पत्तिको बाचा गरेका छन्‌ जुन तिमीहरूले 
प्राप्त गनेछौ, तथा यो उनले तिमीहरूलाई 
अग्रिम सम्पत्तिको रूपमा प्रदान गरेका हुन्‌, 
तथा तिमीहरूबाट मानिसहरूका हात रोकर 
राखेका छन्‌, ताकि यो कुरो विश्वासीजनका 
निम्ति एउटा चिह्नस्वरूप होस्‌ तथा उनले 
तिमीहरूलाई (त्यसद्वारा) सन्मार्गमा हिँडाउन्‌ 


२२. तथा (उनले) एउटा अर्को (विजयको 
तिमीहरूसित बाचा गरेका छन्‌) जुन 
तिमीहरूलाई अहिलेसम्म प्राप्त भएको छैन, 
परन्तु अल्लाहले भने निश्चय नै त्यसलाई 
आफ्नो कब्जामा लिइसकेका छन्‌ । तथा 


सम्पूर्ण वस्तुहरूमाथि अल्लाह पूर्ण 
सामर्थ्यवान रहेका छन्‌ । 
२३. तथा यदि अविश्वासीहरूले 


तिमीहरूसित लडाइँ गरेका भए, तिनीहरू 
अवश्य आफ्नो पिठ्यूँ देखाएर भागने थिए, 
त्यसपछि न तिनीहरूले कोही संरक्षक पाउने 
थिए न त कोही सहयोगी नै । 


२४. अल्लाहको त्यही नै निश्चित आचरण 
रहेको छ जुन पहिलादेखि नै (चल्दै आएको) 
छ, तथा अल्लाहको निश्चित आचरणमा 
तिमीले कदापि कुनै परिवर्तन पाउनेछैनौ । 
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२५. तथा ती उनी ने हुन्‌ जसले 
तिनीहरूमाथि तिमीहरूलाई विजय प्रदान 
गरेपश्चात्‌ मक्काको उपत्यकामा 
तिमीहरूबाट उनीहरूका हात र 
उनीहरूबाट तिमीहरूका हात रोकेर राखे । 
तथा तिमीहरूका सम्पूर्ण कार्यहरूलाई 
अल्लाहले देखिरहेछन्‌ । 


२६. ती उनीहरू ने थिए जसले अविश्वास 
गरे, र तिमीहरूलाई पवित्र मस्जिद(मा 
जान)बाट रोके तथा बलिलाई त्यसको बलि 
दिने स्थानसम्म पुग्न दिएनन्‌ । तथा यदि 
त्यहाँ केही यस्ता विश्वासी पुरुषहरू र 
विश्वासी महिलाहरू, जसलाई तिमीहरू 
जान्दैनथ्यौ, नरहेका भए तथा तिमीहरूले 
अज्ञानतावश तिनीहरूलाई आफ्ना पाउमनि 
कुल्चने थियौ फलस्वरूप तिनीहरूका कारण 
तिमीहरूमाथि दोष लाग्ने थियो भन्ने 
आशङ्खका नरहेको भए (उनले अवश्य 
तिमीहरूलाई युद्ध गर्ने अनुमति दिने थिए, 
परन्तु उनले त्यसो गरेनन्‌) ताकि जसलाई 
उनले चाहन्छन्‌ त्यसलाई अल्लाहले आफ्नो 
करुणा अन्तर्गत गरून्‌ । यदि तिनीहरू 
(अविश्वासीहरूबाट) पृथक गरिएका भए, 
तिनीहरूमध्ये ती अविश्वासीहरूलाई हामी 
अवश्य पीडादायक दण्डबाट दण्डित गर्ने 
थियौं । 


२७. जब ती अविश्वासी व्यक्तिहरूले 
अज्ञानपूर्ण (दिनहरूको) द्वेपभावसदृश 
अहङ्कारपूर्ण द्रेषभाव (क्रोधभाव) आफ्ना 
हृदयमा पोषण गरेका थिए, अल्लाहले आफ्नो 
जुनाफबाट आफ्ना सन्देशवाहक तथा 
विशवासीजनमाथि शान्ति अवतीर्ण गरे, तथा 
तिनीहरूलाई धर्मनिप्छताको वचनप्रति 

(दुढरुपमा) एकत्रित गरेः तथा तिनीहरू 
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त्यसका अधिक हकदार र त्यसका अधिक 
योग्य पनि थिए । तथा अल्लाहले हरेक 
कुरालाई अति नै राम्ररी जान्दछन्‌ । 


~ र Tasos ie 957 ट्ट 
२८. अल्लाहले निश्‍चय नै आफ्ना 'छु४५५४७7॥452720 1०28; 
सन्देशवाहकका निम्ति त्यस (अलौकिक) ४६ ७) 3155 pa BE 
दृश्यलाई सत्यमा परिणत गरेर देखाए । यदि ८ 200521 ळा ळा 2९. । 
अल्लाहको इच्छा रहेमा तिमीहरू ; द्‌ ..! व्ह Me 
निश्चयपूर्वक (केही व्यक्तिहरू) पूर्णरूपमा 2 ८ ४5 + SPS 110:9224 
(आफ्नो) कपाल काटेर र (अन्य केही भने ८45 ८15 ५35 ७५ dg 9412 
आफ्नो) कपाल छोट्याएर सुरक्षितरूपमा (9842 ४ 
पवित्र मस्जिदमा प्रवेश गर्नेछौ, (तथा) श्‌ 
तिमीहरूलाई कुनै प्रकारको भय हुनेछैन । 
परन्तु उनले त्यो क्रो जाने जुन कुराको 
तिमीहरूलाई ज्ञान थिएन । उनले वास्तवमा 
त्यसबाहेक तिमीहरूलाई निकट भविष्यमा 
प्राप्त हुने एउटा अर्को विजय निर्धारण 
गरेका छन्‌ । 


१ 


१ x4) 1 41 Tele Tees; >>> 
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साथ पठाएका छन्‌, ताकि उनले त्यसलाई कै ४, 4 12०, ५० 
A 12.4. 2.५3 ५ LAD 9 » 4.६० 
(अन्य सम्पूर्ण) धर्महरूमाथि विजय तुल्याउन्‌ फक का क्ट 
। तथा साक्षीस्वरूप अल्लाह नै पर्याप्त रहेका 
छन्‌ । 
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(र), साष्टाङ्ग दण्डवत गर्दे (प्रार्थनामा व्यस्त) 
रहेको देख्छौ । तिनीहरूको परिचय 
तिनीहरूका मुहारमा दण्डवतको चिह्नद्वारा 
अङ्कित रहेको छ । तौरातमा तिनीहरूको यही 
विवरण रहेको छ । तथा इन्जिलमा 
तिनीहरूको के विवरण रहेको छ भने, 
तिनीहरू एउटा अन्नको यस्तो दानोसदुश £ 
हुनेछन्‌ जसले पहिला आफ्नो टुसा बाहिर ४ 
निकाल्छ, त्यसपछि त्यसलाई दृढ तुल्याउँछ, 
तब त्यो मोटो हुन्छ र आफ्नो मूलमा 
दृढतापूर्वक खडा हुनपुग्छ, जुन कृषकलाई 
अति मनपर्दो हुन्छ- फलस्वरूप 
तिनीहरूलाई (देखेर) अविश्वासी व्यक्तिहरू 
कोधाग्निमा जल्छन्‌ । अल्लाहले 
तिनीहरूमध्ये विश्वास गर्ने र पुण्यकार्य गर्ने 
व्यक्तिहरूसित क्षमादान र महान प्रतिदानको 
बाचा गरेका छन्‌ । 
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अल्‌-हुजुरात 
(हिजरतपछि अवतरित) 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. हे विश्वासीजन हो ! अल्लाह र 
उनका सन्देशवाहकका सम्बन्धमा अघि 
बढेर (कुरा) नगर, परन्तु अल्लाहसित डराऊ 
। वस्तुतः अल्लाह सर्वस्रोता, सर्वज्ञ छन्‌ । 


३. हे विशवासीजन हो ! नबीको 
बोलीभन्दा आफ्नो बोली उच्च नगर, तथा 
उनका सामुन्ने ठूलो स्वरमा त्यसरी नबोल 
जसरी तिमीहरू परस्पर एकआपसमा ठूलो 
स्वरमा बोल्ने गर्छौ, अन्यथा अज्ञानतावश 
तिमीहरूका कार्यहरू व्यर्थ हुन जानेछन्‌ । 


४. वस्तुतः जसले अल्लाहका 
सन्देशवाहकका सामुन्ने आफ्नो बोली निम्न 


राख्ने गर्छन्‌ तिनीहरू नै ती व्यक्तिहरू हुन्‌ 


जसको हृदयलाई अल्लाहले जाँचेर 
धर्मपरायण तुल्याएका छन्‌ । तिनीहरूका 
निम्ति क्षमादान र महान प्रतिदान 
(निर्धारित) रहेको छ । 


५. निश्चय नै, ती व्यक्तिहरू जसले 
तिमीलाई (तिम्रो) निवासभन्दा टाढाबाटै 
ठूलो स्वरमा पुकाछंन्‌ - तिनीहरूमध्ये 
अधिकतर व्यक्तिहरू अबुझ रहेका छन्‌ । 


६. तथा यदि तिनीहरूसमक्ष तिमी 
नआउञ्जेलसम्म तिनीहरूले धैर्यतापूर्वक 
प्रतीक्षा गर्थे भने त्यो कार्य तिनीहरूका 
निम्ति उत्तम हुने थियो । परन्तु अल्लाह 
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परम क्षमाशील, परम करुणाशील छन्‌ । 


७. हे विश्वासीजन हो ! यदि कुनै 
गैरनिष्ठावान व्यक्तिले तिमीहरूसमक्ष कुनै 
खबर ल्याएमा त्यसको (विवरणको 
सत्यताबारे) पूर्णरूपमा परीक्षण गर, अन्यथा 
अज्ञानतावश तिमीहरूले कुनै जातिको हानि 
गर्न पुग्नेछौ र आफूले गरेको कार्यप्रति 
पश्चाताप गर्नेछौ । 


८. तथा तिमीहरूका बीचमा अल्लाहका 
सन्देशवाहक रहेका छन्‌ भनी जान, यदि 
अधिकतर मामिलाहरूमा उनले तिमीहरूको 
इच्छाअनुसार काम गरेमा तिमीहरू निश्चय 
नै सइटमा पर्नेछौ, परन्तु अल्लाहले 
तिमीहरूका निम्ति आस्थालाई प्रिय 
तुल्याएका छन्‌ तथा तिमीहरूका हृदयमा 
त्यंसलाई सुन्दर (तुल्याएर) स्थापित गरेका 
छन्‌, तथा अविश्वास, दुष्टपना तथा 
अवज्ञालाई तिमीहरूका दृष्टिमा घृणित 
तुल्याएका छन्‌ । यस्ता व्यक्तिहरू नै 
वास्तवमा सन्मार्गगामी रहेका छन्‌ । 


९. अल्लाहको कृपा तथा अनुग्रहद्वारा । 
तथा अल्लाह सर्वज्ञ, तत्वज्ञ रहेका छन्‌ । 


१०. तथा यदि विश्वासीहरूका दुइवटा 
समूहहरू (एक अर्काविरुद्धी लडेमा 
तिनीहरूका बीचमा सन्धि स्थापना गर, 
अतः यदि -त्यसपछि) तिनीहरूमध्ये एकले 
अर्कामाथ आकमण गरेमा त्यस 
आकमणकारी समूहसित तबसम्म युद्ध गर 
जबसम्म त्यो अल्लाहको आदेशतफ फर्केर 
आउँदैन । तयसपछि यदि त्यो समूह 
फर्किएमा, तिनीहरूका बीचमा न्यायकासाथ 
सन्धि गराऊ तथा न्यायपूर्वक कार्य गर । 
वस्तुतः अल्लाहले. न्यायी व्यक्तिलाई मन 
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पराउँछन्‌ । 


११. निश्‍चय नै (सबै) विश्‍वासीजन परस्पर 


दाजु भाइ रहेका छन्‌ । त्यसकारण दुई Els 
शि! 


भाइहरूका बीचमा सन्धि गराऊ, तथा 
अल्लाहप्रति डराऊ ताकि तिमीहरूमाथि 
करुणा गरियोस्‌ । 


१२. हे विश्वासीजन हो ! एक जातिले 

(अर्को) जातिको खिसी नउडाओस्‌, सम्भवतः 
तिनीहरू उनीहरूभन्दा उत्तम हुन सक्छन्‌, 
न त कुनै -जातिका) महिलाहरूले (अन्य 
जातिका) महिलाहरूको (खिसी उडाउन्‌), 
जुन सम्भवतः तिनीहरूभन्दा उत्तम हुन 
सक्छन्‌ । तथा आफ्ना मानिसहरूलाई 
अपवाद नलगाऊ, न त परस्पर एक 
अर्कालाई उपनामद्वारा व्य॑ग्यपूर्वक बोलाउने 
गर । विश्वास(को घोषणा)पश्चात्‌ दुर्नामी 
हुनु अति नराम्रो कुरो रहेको छ, तथा जसले 
प्रायश्चित गर्दैनन्‌ तिनीहरू नै अत्याचारी 


हुन्‌ । 


१३. हे विशवासीजन हो ! अधिकतर सन्देह 
(स्पद कुराहरू)बाट बच्ने गर, किनभने केही 
(कुराहरूमा) सन्देह (गर्नु) अवश्य पाप हुन्छ 
। तथा जासुसी नगर, न त परस्पर एक 
अर्काको चुक्ली नै गर्ने गर । के 
तिमीहरूमध्ये कोही आफ्नो मृत भाइको 
मासु खान रुचाउँछ र? निस्सन्देह तिमीहरू 
त्यसलाई घृणा गर्नेछौ । तथा अल्लाहसित 
डराऊ, अल्लाह निश्चय नै बारम्बार 
(अनुग्रहका पूर्वक) दृष्टि गर्ने तथा परम 
करुणाशील छन्‌ । 


१४. हे मानव जाति, हामीले तिमीहरूलाई 
पुरुष तथा स्त्री जातिबाट सृष्टि गरेका हौं, 
तथा हामीले तिमीहरूलाई (विभिन्न) जाति 
र वंशस्वरूप निर्माण गरेका छौं ताकि 
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तिमीहरू (परस्पर) एक अर्कालाई चिन्न (र 
जान्त) सक । वस्तुतः अल्लाहका दृष्टिमा 
तिमीहरूमध्ये सर्वाधिक सम्माननीय त्यही 
व्यक्ति रहेको छ जो तिमीहरूमध्ये सबैभन्दा 
अधिक धर्मनिष्ठ छ । अल्लाह निश्चय नै 
सर्वज्ञ, सर्वचेतनासम्पन्न रहेका छन्‌ । 


१५. ग्रामनिवासी अरबीहरू भन्छन्‌, हामीले 
विश्वास स्थापना गर्यौं ।” तिमी भन, 
“तिमीहरूले -अझै) विश्वास स्थापना गरेका 
छैनौ, बरु तिमीहरू के भन भने, “हामीले 
इस्लाम स्वीकार गरेका छौं, किनभने 
(वास्तविक) विश्वास अहिलेसम्म 
तिमीहरूको हृदयमा दाखिल भएको छैन ।” 
परन्तु यदि तिमीहरू अल्लाह र उनका 
सन्देशवाहकका आज्ञाकारी भयौ भने उनले 
तिमीहरूको कुनै कार्यलाई व्यर्थ जान 
दिनेछैनन्‌ । निश्चय नै, अल्लाह परम 
क्षमाशील, परम करुणाशील छन्‌ । 


१६. केवल ती व्यक्तिहरू मात्र विश्वासी 
रहेका छन्‌ जसले अल्लाहप्रति र उनका 
सन्देशवाहकप्रति (साँचो) विश्वास गर्छन्‌, र 
त्यसपछि कदापि शङ्का गर्दैनन्‌, अपितु 
आफ्नो सम्पत्ति र ज्यानका साथ अल्लाहको 
मार्गमा संघर्प गर्छन्‌ । यिनीहरू नै सांचा 
व्यक्तिहरू हुन्‌ । 


१७. तिमी भन, “के तिमीहरू अल्लाहलाई 
आफ्नो धर्म (निप्ठा)सित परिचित गराउन 
चाहन्छौ, वस्तुतः आकाशमण्डल र पृथ्वीमा 
रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई अल्लाहले 
जान्दछन्‌, तथा सम्पूर्ण कुराहरूलाई 
अल्लाहले अति राम्ररी जान्दछन्‌ ।” 


१८. तिनीहरूले इस्लाम ग्रहण गरेर 
लिमीमाथि एउटा अनुग्रह गरेका छन्‌ भनी 
तिनीहरू ठान्छन्‌ । तिमी भन, “तिमीहरूले 


१८5542) (2८०2540002 ४419279 


है 


र, 2). | न ~ ति 
3५-०५ Il NG Sl ८) 
>> {2% ५ 
2. ४४558» 51 हा 


ळर AG A 9420 न” 
4031) SAN bl ०:2७ । (७5 


अल्‌-हुजुरात ४९ ८९४ भाग २६ 
[रा यामाका ।।_। .-..म.म.3. 


FE “1 552... ४ 45 RE 2, ~ ye 
इस्लाम ग्रहण गरी ममाथि उपकार गरेका > 2) ५५५०४ 252 
छौ भनी नठान । त्यस विपरित यदि OS छ 
तिमीहरू (आफ्नो विश्वासी हुने दाबीमा) 
साँचा छौ भने, तिमीहरू नै ती व्यक्तिहरू 
हौ जसमाथि साँचो विश्वासतर्फ मार्गप्रदर्शन 
गरेर अल्लाहले अनुग्रह गरेका छन्‌ ।” 


A ¢ 
१९. निस्सन्देह, आकाशमण्डल र पृथ्वीका , RIED Dl द 
भेदहरू- लाई अल्लाहले जान्दछन्‌ । तथा & OOS 5. Hg ८४५ 
तिमीहरूका सबै कार्यहरूलाई अल्लाहले " 
देखी रहेछन्‌ । 
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हिजरतअधि अवतरित 
१. परम कृपालु, परम दयालु, (Or IIIS ESS] 
अल्लाहको नाममा । 
२. काफ* । (हामी यस) गौरवशाली f OSS EG 
कुरान(लाई तिम्रो सत्यताको साक्षीस्वरुप 
प्रस्तुत गछौं) 
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३. परन्तु तिनीहरूसमक्ष तिनीहरू र सन el ps 
मध्येकै एउटा सावधानकर्ता आयो भनी ०८4७४ £ 92 15 9 5514 Od 


तिनीहरू आश्चर्यित हुन्छन्‌ । तथा 
अविश्वासीहरू के भन्छन्‌ भने, “यो एउटा 
अति अचम्मको कूरा रहेको छ ! 


४. “के ! जब हामी मछौं र धूलो माटो 
बन्न पुग्छौं, (तब हामीलाई पुनर्जीवित 
गरी खडा गरिनेछ त)? त्यो पुनरांगमन 
(सम्भवभन्दा) अति परको क्रो रहेको छ!” 


५. तिनीहरूमध्ये कतिलाई पृथ्वीले 
घटाउँछ भन्ते कुरो हामी जान्दछौं तथा 
हामीसित एउटा यस्तो पुस्तक छ जसले 
(सम्पूर्ण कुराहरू) सुरक्षित राख्छ ! 


६. होइन, (अपितु) तिनीहरूले सत्यलाई 
आफूसमक्ष आएपश्चात्‌ अस्वीकार गरे, 
त्यसकारण तिनीहरू एउटा सन्दिग्ध 
(अस्थिर) अवस्थामा रहेका छन्‌ । 


७. के तिनीहरूले आफूमाथि रहेको 
आकाशलाई हामीले त्यसलाई कस्तो 
बनाएका छौं, र त्यसलाई कसरी सु- 
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सज्जित तुल्याएका छौं, तथा त्यसमा कुनै 
दिद्रहरू रहेका छैनन्‌ भन्ने कुरा देखेका 
छैनन्‌ र?” 


८. तथा त्यो पृथ्वी - हामीले त्यसलाई 
विस्तृत तुल्याएका छौं, तथा त्यसमा दृढ 
पर्वतहरू स्थापना गरेका छौं, तथा त्यहाँ 
हामीले हरेक (प्रकारका) सुन्दर 
(उदिभदका) जातिहरू उब्जाएका छौँ, 


९. (अल्लाहतफ) झुक्ने हरेक भृत्यका 
निम्ति (यो) प्रकाश र उपदेश (को साधन) 
स्वरुप रहेको छ। 


१०. तथा आकाशबाट हामीले 
अनुकम्पापूर्ण पानी बर्साएका छौं, तथा 
त्यसद्गारा हामी बगैंचाहरू र काटेर 
एकत्रित गरिने अन्नहरू उत्पन्न गर्छौं, 


११. तथा एक माथि अर्को गरी 
खापिएका फलका भुप्पायुक्त उच्च 
खजूरका वृक्षहरू, 


१२. (हाम्रो) सेवकहरूका निम्ति 
जीविकास्वरूप, तथा हामी त्यसद्वारा मृत 
(नगर) धर्तीलाई जीवित गछौं । पुनरुत्थान 
पनि यसैप्रकार हुनेछ । 


१३. तिनीहरूभन्दा पहिला नूहका 
मानिसहरूले (सत्यलाई) अस्वीकार गरेका 
थिए तथा इनारका* निवासीहरू र समूद 
जातिले पनि (त्यसै गरेका थिए), 


१४. तथा आद जाति, र फिरौनका 
मानिसहरू तथा लूतका भाइहरूले पनि, 
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तुब्बा जातिका मानिसहरूले । तिनीहरू 35 aoe की 


सबैले सन्देशवाहकहरूलाई अस्वीकार 
गरेका थिए त्यसकै फलस्वरूप मैले पूर्व 
चेतावनी दिएको दण्ड (तिनीहरूमाथि) 
बर्स्यो । 


१६. अतः के पहिलो सृष्टिबाट हामी 
दिक्क हुन पुगेका छौं? होइन, अपितु 
तिनीहरू नवीन सुष्टिलाई लिएर शङ्कामा 
डुबेका छन्‌ । 


१७. तथा निश्चयपूर्वक, हामीले 
मानिसलाई सृष्टि गरेका छौं तथा उसको 
मनले उससित जे कानाखुसी गर्छ 
त्यसलाई पनि हामी जान्दछौं, तथा हामी 
उसको कण्ठको नाडीभन्दा (पनि) अधिक 
उसका निकट रहेका छौँ । 


१८. अतः दुईवटा लेखा राख्ने 
(देवदूतहरू)ले (मानिसहरूका सम्पूर्ण 
(कार्यहरू) लेखेर (सुरक्षित) राख्ने गर्छन्‌, 
एउटा) दायाँतफ बसेको हुन्छ भने (अर्को 
चाहिँ) बायांतफ, 


१९. त्यसले कुनै एउटा यस्तो शब्द 
उच्चारण गर्दैन (जसलाई लिपिबद्ध गर्न) 
उसका निकट एउटा संरक्षक (देवदूत) 
तत्पर रहेको नहोस्‌ । 


२०. तथा मृत्युको तन्द्रावस्था अवश्य 


आउने छ । “यही नै त्यो वस्तु हो 
जसबाट तँ भाग्न चाहन्थिस्‌ ।” 


* प्राचीन अरबी जातिहरू । 
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२१. तथा बिगुल बजाइनेछ, “यही नै 
प्रतिश्रुत दिन रहेको छ ।” 


२२. तथा हरेक आत्मा अधिबढेर 
आउनेछ तथा त्यससित एउटा हाँक्ने 
(देवदूत) तथा एउटा साक्षी दिने (देवदूत) 
रहनेछ । 


२३. “तँलाई यसको केही पर्वाह थिएन, 
अब हामीले तँबाट तेरो पर्दा हटाइदिएका 
छौं, तथा आज तेरो दृष्टिशक्ति अति 
तीक्ष्ण हुन पुगेको छ ।” 


२४. तथा उसको संगीले भन्नेछ, “यही 
नै मैले तयार पारेको (यसको कार्यविवरण) 
हो। 


२५. “तिमीहरू दुबे मिलेर हरेक 
(सत्यको) शत्रु कृतध्न व्यक्तिलाई नर्कमा 
हाल, 


२६. "राम्रो क्राबाट रोक्ने, 
सीमोल्लङ्गनकारी, सन्देहवादी व्यक्तिलाई, 


२७. जसले अल्लाहबाहेक अन्यान्यलाई 
उपास्य तुल्याएको थियो । अतः तिमीहरू 
दुबै मिलेर त्यसलाई कठोर दण्डमा हाल 
| 27 


२८. उसको सहभागीले भन्नेछ, “हे हाम्रा 
प्रतिपालक, मैले यसलाई विद्रोही बनाएको 
थिइँन, अपितुत्यो (स्वयम्‌) नै पथभ्रष्टतामा 
धेरै पर पुगेको थियो ।” 


२९. (अल्लाहले) भन्नेछन्‌, “मेरा सामुन्ने 
करडा नगर, पहिला नै मैले तिमीहरूलाई 
सावधान गरेको थिएँ । 
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सेवकहरूमाथि कदापि कुनै प्रकारको 
अन्याय गर्ने गर्दिन ।” 


३१. त्यसदिन हामी नर्कलाई भन्नेछो, 
“के तँ भरिपूर्ण भइस्‌?” तथा त्यसले उत्तर 
दिनेछ, “के अभे बांकी छ?” 


३२. तथा स्वर्गलाई धर्मनिष्ठ व्यक्तिहरूका 
निकट ल्याइनेछ, टाढा हुनेछेन । 


३३. “यही नै हो जसको तिमीहरूलाई 
वचन दिइएको थियो- हरेक त्यस 
व्यक्तिलाई जसले निरन्तर (आफ्ना 
प्रतिपालकतफ) झुक्ने गर्थ्यो तथा 
(आफ्ना कार्यहरूमाथि) दृष्टि राख्ने गर्थ्यो, 


३४. जो एकान्तमा कृपालु (अल्लाह) 
सित डराउँथ्यो तथा पश्चातापी हृदयका 
साथ (उनीसमक्ष) आएको थियो । 


३५. "तिमीहरू त्यहाँ शान्तिका साथ 
प्रवेश गर । यो कदापि समाप्त नहुने दिन 
रहेको छ ।” 


३६. त्यहाँ तिनीहरूले जे इच्छा गर्नेछन्‌ 
त्यही प्राप्त गर्नेछन्‌, तथा हाम्रा जुनाफमा 
(प्रदान गर्नका निम्ति उत्तम वस्तुहरू) 
अभौ रहेका छन्‌ । 


३७. तथा कति नै यस्ता पिंढीहरूलाई 
जुन तिनीहरूभन्दा अधिक शक्तिशाली 


3 ७४६3 ८८:३६] 09875 
(89-22 ७५ 25 7५55 


0000 २ 


a ~^ GAA 4 i 2 ~ | ०:५३) {~ 
SS OBA 555६1 ८021; 
OL 


ve — 


ना 


YH 54178 ६ ४1७ 
>> DEN 191 Ub Sd 
Copies Oe 


5 
1 


कफ ४० ९०० भाग २६ 


थिए, हामीले तिनीहरूभन्दा पहिला विनाश 
गरिसकेका छौं । (परन्तु जब दण्डको 
आगमन भयो), तिनीहरू देशमा दौडादौडी 
गर्न लागे । परन्तु (तिनीहरूका निम्ति) 
कुनै आश्रय लिने स्थल थियो र? 


£] < 
३८. बस्ततः यसमा त्यस व्यक्तिका निम्ति ५0 AGEs) ES 


एउटा उपदेश रहेको छ जसको हृदय छ, ७5:५5 251 23-28 
अथवा जसले ध्यानपूर्वक कुरा सुन्छ, र 
सोच्ने गर्छ । 


“ १ .» 


(द 3 ०210४19: +o! (६६7 5६1 


३९. तथा वस्तुतः हामीले आकाशमण्डल र ४६४५६% (३ ८१७६: 
पथ्वी तथा तिनीहरूका बीचमा रहेका सम्पूर्ण (53 5 4५६ st 


4 
वस्तुहरूलाई छ समयावधिमा सिर्जना गर्यौं, OTS 
तथा कुनै थकावटले हामीलाई छोएन । 


४०. अतः तिनीहरूका कराहरूप्रति धैर्यधारण 7-#~ 3 ©598५ 5 02 5-७ 
गर, तथा सूर्योदयभन्दा अधि तथा अस्ताउनु £ (७-2 £5 ४: 23555, 


आफ्ना प्रतिपालकको प्रशंसाका साथ त. ० 
अघि आफ्ना प्रतिपा एक 6)... 5441 455 
गुणगान गर; टर 


se ट “(615% ~ HE डा 
४१. तथा रात (को एकांश) मा (पनि) तिमी > 7४-72 ४9 3 ~ > 
उनको गुणगान गर्ने गर, तथा (निर्धारित) 
साष्टाङ्ग (उपासना)हरू पछि पनि । 


१. [द ~ a i A न 
४२. तथा सुन ! त्यसदिन जब एउटा ४£ > Gil २४ ४ १२. Aol 3 
आह्वान- कारीले नजिकैको स्थानबाट @ ७ 54 
निस्सन्देह आह्वान गर्नेछ, 
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व्या दुद द] 200 2 ७ ८ 207 
४३. त्यसदिन जब तिनीहरूले वास्तवमै ०३ “ककस ० Lard 
विस्फोट सुन्नेछन्‌; (चिहानबाट) बाहिर O75} 24, ८५७ 
निस्कने दिन पनि त्यही हुनेछ । 


Rd] “ 2 ७ ९१६ A) yar ($ | 
४४. वस्तुतः हामी नै जीवन दान गर्छौ, तथा 0“ 2 न” > परप OS "2 
मृत्यु प्रदान गर्छौ, तथा (अन्तिम) प्रत्यावर्तन 


हामीतर्फै हुनेछ । 

(४-७ ०:६८ (0131 5455 5% 
४५. त्यसदिन जब पृथ्वी तिनीहरूमाथिबाट > Fa ०2 ERS CS 
टुका टुका भएर विभाजित हुनेछ (तिनीहरू) 91-५4 ८५-५४ ss Es 


शीघतापूर्वक (बाहिर निस्कने छन्‌) त्यसरी 
सबैलाई एकत्रित गर्ने कार्य हाम्रा निम्ति अति 
सहज रहेको छ। 


४६. तिनीहरू जुन करा गर्छन्‌ त्यसलाई 


हामी राम्ररी जान्दछौँ तथा तिमीलाई» ५2५ 59% Jy 24:1८ 

¢ 4 [2६ > 
तिनीहरूमाथि (कुनै प्रकारको) बलजफत्‌ गर्न (69:37 Ss 
(खटाइएको) होइन । अत: जो मेरो 
चेतावनीप्रति डराउँछ त्यसलाई तिमी 


करानद्वारा उपदेश देउ । 


अल्‌-जारियात «१ 


~ 


FAM ys A ४: 
यस्य क्या काच्या ल्या न “2 च 4 


अल-जारियात _ 
(हिजरतअघि उद्घाटित) 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. ती फैलाउनेहरूको 
पूर्णरूपमा फैलाउँदै हिँड्छन्‌, 


शपथ, जसले 


३. त्यसपछि ती व्यक्तिहरूको शपथ, 
जसले गहकिलो बोझ उठाउँछन्‌ । 


४. त्यसपछि ती व्यक्तिहरूको शपथ,जो 
सजिलैसित हिँड्ने गर्छन्‌, 


५. पुनः ती व्यक्तिहरूको शपथ जसले 
आदेश वितरण गर्छन्‌, 


६. निश्चय नै, तिमीहरूलाई जुन कुराको 
वचन दिइन्छ त्यो सत्य रहेको छ, 


७. तथा (प्रतिश्रुत) निर्णय भएरै छाड्नेछ 


८. तथा त्यस आकाशको शपथ, जुन 
मार्गहरूले (परिपूर्ण) छ, 


९. वस्तुतः तिमीहरू विभिन्न विचारधारा 
राख्ने गर्छो । 


१०. केवल त्यस व्यक्तिलाई (प्रतिश्रुत 
सत्य) बाट विमुख तुल्याइनेछ जुन व्यक्ति 
विमुख तुल्याउन (योग्य) रहेको छ ! 


११. अड्कलबाजी गर्ने व्यक्तिहरूको 
विनाश होस्‌, 
१२. जुन व्यक्तिहरू लापरवाहीमा 


भाग २६ 


९०२ 


- अल्‌-जारियात ४१ 


गम्भीररूपले डुब्न पुगेका छन्‌ । 


१३. “निर्णयको दिन कहिले आउला त?” 
भनी तिनीहरू सोध्छन, 


१४. (त्यो) त्यही दिन (हुनेछ) जुन दिन 
तिनीहरूलाई अग्निमा होमी दण्ड दिइनेछ । 


१५. तिमीहरू आफ्नो दुष्कार्य (को 
परिणाम) चाख । यो त्यही (वस्तु) हो 
जसबारे तिमीहरू हतार गर्थ्यौ ।” 


१६. (परन्तु) धर्मनिष्ठ व्यक्तिहरू भने 
निश्चय ने बगैंचाहरू र पानीका मूलहरूका 
बीचमा हुनेछन्‌, 


१७. तिनीहरूका प्रतिपालकले जे प्रदान 
गर्नेछन्‌ त्यही तिनीहरूले ग्रहण गर्नेछन्‌ । 
त्यसभन्दा पहिला तिनीहरू पुण्यकार्य गर्ने 
गर्थे । 


१८. तिनीहरू राति अति नै कम सुत्ने 
गर्थे; 


१९. तथा दिनको प्रारम्भकालमा 
प्रायश्चित गर्ने गर्थे; 
२०. तथा तिनीहरूको सम्पत्तिमा 


भिखारीको र निराश्रयी (अभावग्रस्त)को अंश 
रहेको छ। 


२१. तथा दृढ विश्वासी व्यक्तिहरूका 
निम्ति पृथ्वीमा धेरै चिह्नहरू रहेका छन्‌, 


२२. तथा तिमीहरू आफैँमा (पनि) । अत; 
के तिमीहरू देख्दैनौ? 


तथा आकाशमा तिमीहरूका निम्ति 
रहेको छ, तथा 


२३. 
जीविकाको साधन 
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अल्‌-जारियात ४१ 


९०४ 


भार २७ 


तिमीहरूलाई वचन दिइएको वस्तु (पनि) । 


२४. तथा आकाशमण्डल र पृथ्वीका 
प्रतिपालकको शपथ, यो निस्सन्देह (त्यस्तै) 
सत्य रहेको छ, जस्तो तिमीहरूको वार्ता 
गर्नु (सत्य) रहेको छ | 


२५. के तिमीलाई इब्राहिमका आदरणीय 
अतिथीहरूको खबर प्राप्त भएको छ ? 


२६. जब तिनीहरू उनीसमक्ष आए र 
भने, “शान्ति होस्‌ !' “उनले भने, शान्ति 
होस!” (तिनीहरू) सबै अपरिचित (थिए) । 


२७. तथा उनी मौनतापूर्वक आफ्ना 
परिवारतर्फ लागे, तथा एउटा मोटो 
(भुटेको) बाच्छो लिएर आए, 


२८. तथा उनले त्यसलाई उनीहरूका 
सामुन्ने राखे । उतले भने, “के तिमीहरू 
खाँदैनौ ?” 


२९. तथा तिनीहरूबारे उनको मनमा 
आशंका उत्पन्न भयो । तिनीहरूले भने, 
“तिमी नडराउ ।” तथा उनलाई तिनीहरूले 
एउटा ज्ञानवान पुत्रको (जन्म हुने) 
शुभसन्देश दिए । 


३०. त्यसपछि उनकी पत्ती चिच्याउँदै र 
आफ्ना मुहारमा हिर्काउँदै अघि आइन्‌ र 
भनिन्‌, “(म) एउटी बाँकी बूढी महिला (हूँ) 
| i} 


३१. तिनीहरूले भने, “त्यही नै हो, 
तथापि तिम्रा प्रतिपालकले यसै भनेका छन्‌ 
। निश्चय नै, उनी तत्वज्ञ, सर्वज्ञ छन्‌ ।” 


भने, 


३२. (इब्राहिमले) “हे 
अब तिमीहरूको 


सन्देशवाहकहरू हो ! 
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विशेष कार्य के रहेको छ त?” 
३३. तिनीहरूले भने, “हामीलाई एउटा ८-५ कडा HL 16 ], i 6 


अपराधी जातितर्फ पठाइएको हो,” 


३४. ताकि तिनीहरूमाथि हामी 
माटोबाट बनेका ढुङगा बर्साऊ,” 


३५. अपराधमा धेरै अधि बढिसकेका 
व्यक्तिहरूका निम्ति तिम्रा प्रतिपालकका 
तर्फबाट जसमा चिह्न लगाइएको छ ।” 


गिलो 


३६. तथा हामीले त्यहाँ रहेका सबै 
विश्वासीहरूलाई बाहिर निकाल्यौं, 


३७. तथा हामीले त्यहां केवल एउटा 
आज्ञाकारीको घर पायौं । 


३८. तथा पीडादायक दण्डबाट डराउने 
व्यक्तिहरूका निम्ति हामीले त्यहाँ एउटा 
चिह्न छाड्यौं । 


३९. तथा -हामीले) मूसाको -घटनामा 
एउटा अर्को चिह्न छाड्यौं), जब हामीले 
उनलाई स्पष्ट प्रमाणका साथ फिरौनतर्फ 
पठाएका थियौं, 


४०. परन्तु त्यो आफ्ना मुखियाहरूसित 
विमुख भएर हिँड्यो र भन्यो, “यो एउटा 
जांदुगर अथवा पागल व्यक्ति हो ।” 


४१. अतः हामीले उसलाई र उसका 
लस्करलाई समात्यौं र तिनीहरूलाई 
समुद्रमा फ्याँकिदियों तथा त्यो (स्वयम्‌) 
तिरस्कारयोग्य थियो । 


४२. तथा आद (जातिको घटना)मा 
(एउटा चिन्ह थियो) जब हामीले 
तिनीहरूविरुद्ध एउटा विध्वंसकारी आँधी 


री छ 2 ¢ (2७. SAE Rd न १] 
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अल्‌-जारियात ४१ १०६ भाग २७ 


चलाएका थियौं । 
र NIE 0 FEES ८15 Ahn ६4 
४३. जसमाथि त्यो चल्थ्यो त्यसलाई ४८५4 ०१:41 १७४०८१३ य 
एउटा सडेको हड्डीसदृश बनाएर छाड्थ्यो (छे.>-4-४ 
रु 

४४. तथा समद -जातिको घटना)मा (पति ,५८। 2६८4 34 1 23912 943 ८35 

७ लेनी हरूलाई FD |r 23 »)> 9 
एउटा चिह्न थियो), जब तिनीहरूलाई ER | 
भनिएको थियो, “केही समयसम्मका OY 
निम्ति तिमीहरू आनन्द उपभोग गर ।” 


» 22% ~“ ^ ~~ 27 ८ 2” बट ० 

४५. परन्तु तिनीहरूले आफ्ना #855505 2-५) yl OF ३४-२७ 
आज्ञाविरुद्ध ० रि Bis न रै 2 ६ ६८.5) द्र ५ 

प्रतिपालकको आज्ञाविरुद्ध विद्रोह पूर्ण 069१ १५०३ । 


कार्य) गरे । अतः तिनीहरूले देख्दा देख्दै 
तिनीहरूलाई बज्रपातले समात्यो ! 


४६. तथा न तिनीहरू (पुन) खडा 2224 463 ७-५1$८५5६ ८1५५ 


हुनसके न त तिनीहरूले आफ्नो प्रतिरक्षा 852 gis 
नै गर्न सके । रडी 
~ ड श्र दट A ~ ^ 2 a 

४७. तथा (तिनीहरूभन्दा) पहिला नूहका , । 99४ 045) 0: ७३ ७69 299 
मानिसहरूलाई (हामीले विनाश गरेका ह+ 0454, 335 
थियौं), तिनीहरू अवज्ञाकारी मानिसहरू ! ह 
थिए । 

(६ < ^" ETE ५६९० > ८ Li) < 
४८. तथा आकाशमण्डललाई हामीले ५ 3 ~ सै + । 2 
आफ्नै शक्तिद्वारा निर्माण गरेका हौं, तथा 82%»... ) 


हामी त्यसलाई निरन्तर विस्तृत गर्दै जान्छौं 
। 


पथ्वीलाई शी Re G5 £ ~ श AAR नी 
४९. तथा पृ हामीले बिछ्याएका ४: ii 5 UNIS 
छौं, तथा (कति नै) उत्तमरूपमा हामी @55L 
[वस्तुहरू) तयार गर्ने गर्छौं ! 


५०. तथा हरेक वस्तुलाई हामीले जोडी #&01< ७95 ६६१८ ५५४ ॐ ७25 
जोड़ी बनाएका छौं, ताकि तिमीहरू सोच्न 6590484 
सक । 


५१. अतः तिमीहरू अल्लाहतर्फ दगुर । 
निश्चय नै, म उनका तर्फबाट तिमीहरूका (06० 


भाग २७ ९०७ अन्‌-जारियात ११ 
निम्ति एउटा स्पष्टरूपमा सावधान गर्ने 
व्यक्ति हुँ । 
न” [SE Pd 

५२. तथा अल्लाहसित अन्य कसैलाई ॥४-४-॥-६-॥ 551 04 | ५55४ ४३ 
उपास्य नबनाऊ । निश्चय नै, म उनका ७८६४-७२ ६5५5 255 92 
तर्फबाट तिमीहरूका निम्ति एउटा 
स्पष्टरूपमा सावधान गर्ने व्यक्ति हुं । 

‘5541553 25६ हो. क 5२ <।। ५ 
५३. यसै प्रकार तिनीहरूभन्दा पहिलाका ८४2-४452 2 315 ४: 


मानिसहरूका लागि, जब तिनीहरूसमक्ष 
सन्देशवाहक आए तब तिनीहरूले भने, 
“यो ता एउटा जादुगर अथवा एउटा पागल 
व्यक्ति हो !” 


५४. के तिनीहरूले परस्पर एकअर्कालाई 
यही वसियत गरेका छन्‌? होइन, (अपितु) 
तिनीहरू (सबै) विद्रोही मानिसहरू हुन्‌ । 


५५. अतः तिमी तिनीहरूबाट विमुख होउ, 
तथा तिमीमाथि कुनै दोष लाग्नेछैन । 


५६. तथा उपदेश दिने गर, किनभने 
उपदेशले विश्वासी व्यक्तिहरूलाई अवश्य 
लाभान्वित गर्छ । 


५७. तथा जिन्त र मानिसलाई मैले केवल 
तिनीहरूले मेरो उपासना गरून्‌ भनी सृष्टि 
गरेको हूँ । 


५८. म तिनीहरूबाट कुनै प्रकारको 
जीवनवृत्ति चाहँदिन, न त तिनीहरूले 
मलाई ख्वाऊन्‌ भन्ने नै म चाहन्छु । 


५९, निश्चय नै, अल्लाह नै (स्वयम्‌) 
महान जीविका प्रदानकारी, सर्वशक्तिमान, 
प्रबल रहेका छन्‌ । 


६०. निश्चय नै, जसले अत्याचार गरेका 
थिए तिनीहरूका निम्ति पनि त्यस्तै एउटा 


द्र» १ द्ध 
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अंश (भाग्य) हुनेछ जस्तो (अंश) तिनीहरू 
जस्तै (प्रकृतिका) मानिसहरूको थियो; अतः 
तिनीहरू मसित (दण्डमा) शीघ्रताको 
अनुरोध नगरून्‌ । 


हक क ११४ ट क >] छ cls श्र बह 
६१. अतः ती अविश्वासीहरूको सर्वनाश , 4-25२ ८2 ॥$$ ८२5 35% 
हुनेछ, तिनीहरुको त्यस दिनका कारण (/ (0७:१४ ४७ > | 


जसको तिनीहरुलाई प्रतिश्रुति दिइएको छ। ' 


भाग २७ ९०९ 


क्क (७) ८४८20 5 4 | (०८०० ध्या । 
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०५७४७५०७०5 RR 


(हिजरतअधि अवतरित) 


१. परम कपाल, परम दयालु, 
अल्लाहको 

नाममा । 

२. (तूर) पर्वतको शपथः; 


३. तथा यस लिपिवद्ध पुस्तकको 
शपथ); 


४. खुल्ला चर्मपत्रमा; 


५. तथा (सदा) आबाद रहने गृहको 
(शपथ); 


६, तथा उच्च राखिएको छानोको 
(शपथ); 


७. तथा उर्लेको समुद्रको (शपथ); 


८. तिम्रा प्रतिपालकको दण्ड अवश्य 
आउनेछ | 


९. त्यसलाई कसैले टाल्न सक्दैन । 


१०. त्यसदिन जब आकाश भयानक 
हलचलका साथ काँप्नेछ, 


११. तथा पर्वतहरू (तीब्रगतिले) 
चल्नेछन्‌, 


१२. अतः त्यसदिन सत्यका अस्वीकारी- 
हरूको दुर्दशा हुनेछ, 


१३. जुन व्यक्तिहरू व्यर्थ कुराहरूमा 


ey 
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क्रीडा गर्दे व्यस्त रहन्छन्‌ । 


१४. त्यसदिन जब तिनीहरूलाई ७७६४ ESL ४४ 
(कठोरतापूर्वक) धकेल्दे नर्कको अग्नितर्फ 

लगिनेछ । 

१५. यही नै त्यो अग्नि हो जसलाई (८ 5-2 प्री I ४>> 
तिमीहरूले मिथ्या (कुरा स्वरूप) ठानेका ७५५१४८८ 
थियौ । हो 


१६. “के यो जादू हो, अथवा के ९) 
तिमीहरू देखिरहेका छैनौ?” 


१७. “त्यसभित्र तिमीहरू जल; तथा 


तिमीहरू धैर्यधारण गर अथवा नगर, ७१५१-८७ | » 34९4८2 
तिमीहरूका निम्ति बराबर हनेछ । og 55 ०a 

८३ त Ce) त्रि ® 
तिमीहरूलाई (केवल) तिमीहरूले गर्ने 
गरेका कार्यहरूको प्रतिदान दिँइदैछ ।” 

a दट ॐ ८३ ९ FREE) ०१.५ 
१८. धर्मनिष्ठ व्यक्तिहरू वस्तुतः Oaks Sg BANE) 
बगैंचामा क ड 

बगैंचामा र वैभवमा रहेका छन्‌, 
१९. आफ्ना प्रतिपालकले प्रदान गरेका (“05३ 2 ०447545 ८, ८४३15 


वस्तुहरूबाट आनन्द लिनेछन्‌, तथा (७212-६0) ८ १०६१८ 
तिनीहरूका प्रतिपालकले तिनीहरूलाई पा a 
अग्तिको दण्डबाट बचाएका छन्‌ । 


ALS 202 5 CLS ८४ 10 ०० ,। ” ys 2 
२०. “तिमीहरूले गर्ने गरेका कार्यहरूको 2% ५ ४:25 1945-41 5 136 
प्रतिदानस्वरूप तिमीहरू प्रसन्ततापूर्वक टिट्स 


खाऊ र पिऊ, 


२१. पंक्तिबद्ध राखिएका सिरानीहरूमा १ 7 3-5 कर 39५ ७८ Sis 
ढल्किने छन्‌ ।” तथा ठूला सुन्दर नेत्रयुक्त होळ 5 
अविवाहित महिलाहरूसित हामी a 
तिनीहरूको विवाह गरिदिनेछौँ । 


२२. तथा ती व्यक्तिहरू, जसले विश्‍वास 7 ठव 
गर्छन्‌ र जसका सन्तानले तिनीहरूकै ४9 (४४2 > 2-44, 
आस्थाको अनुसरण गर्छन्‌- हामी ह 


भाग २७ 
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तिनीहरूका सन्तानलाई तिनीहरूसितै 
जम्मा गर्नेछौं । तथा तिनीहरूका 
कार्यहरूको पप्रतिदानमा) हामी कुनै 
प्रकारको कमी गरर्नेछैनों । हरेक व्यक्ति 
उसको आफ्नै कमाईको प्रतिफलको 
बन्धकस्वरूप रहेको छ । 


२३. तथा हामी तिनीहरूलाई 
(प्रशस्तरूपमा) फल र मांस तिनीहरूके 
इच्छाअनुसार प्रशस्त मात्रामा प्रदान 


गर्नेछौं 


२४. त्यहाँ तिनीहरूले (परस्पर) एक 
अर्कालाई यस्तो प्याला पेस गर्नेछन्‌ जसमा 
न व्यर्थ कुराहरू हुनेछन्‌, न त कुनै पाप 
(कर्म) नै । 


२५. तथा त्यहाँ तिनीहरूकै युवकहरू 
तिनीहरूको सेवामा प्रतिक्षारत रहनेछन्‌, 
मानौं तिनीहरू सुरक्षित राखिएका मोती 
हुन्‌ 


२६. तथा तिनीहरू एक अर्कातर्फ 
फर्किएर परस्पर प्रश्‍न उत्तर गर्नेछन्‌ । 


२७. तिनीहरूले. भन्नेछन्‌ “यसअघि 
जब (हामी) आफ्ना परिवारका बीचमा 
(थियौं), हामी (अल्लाहको अप्रसन्नताप्रति) 
अति नें भयभीत रहने गर्थ्यौ,” 


२८. “परन्तु अल्लाहले हामीमाथि कृपा 
गरे, र हामीलाई जलाउने लू (तातो 
हावा) को दण्डबाट बचाए ।” 


२९. “पहिलादेखि नै हामी उनलाई 
पुकार्ने गर्थ्यौं । उनी निश्चयपूर्वक परम 
दाता, परम करुणाशील छन्‌ ।” 


(2७ Rs 
\ जी. न ,%2 
बि (3-८ री ५ 2-5) 
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३०. अतः तिमी उपदेश देउ । तिम्रा 
प्रतिपालकको कृपाले न तिमी ज्योतिषी हौ 
न त कुनै पागल व्यक्ति नै । 


३१. के “यो व्यक्ति ता कवि हो, हामी 
यसमाथि समयको मार पर्नेछ भनी प्रतीक्षा 
गरिरहेछौं” भनी तिनीहरू भन्ने गर्छन्‌ त? 


३२. तिमी भन, अतः तिमीहरू प्रतीक्षा 
गरम (पनि) तिमीहरूसितै प्रतीक्षा गर्ने 
व्यक्तिहरूमध्ये रहेको छु । 


३३. के तिनीहरूको बुद्धि (र विवेक) ले 
तिनीहरूलाई यही क्रो सिकाउँछ अथवा 
तिनीहरू विद्रोही व्यक्तिहरू हुन्‌? 


३४. “उसले यो कुरो आफैँ गढेको हो” 
भनी तिनीहरू भन्छन्‌ त? होइन, अपितु 
तिनीहरू वस्तुतः विश्वासै गर्दैनन्‌ । 


३५. अतः यदि तिनीहरू साँचो कुरो 
गरिरहेछन्‌ भने, तिनीहरू पनि यस्तै वर्णन 
प्रस्तुत गरून्‌ ! 


३६. के तिनीहरूलाई बिनाकारण सुष्टि 
गरिएको छ, अथवा तिनीहरू स्वयम्‌ 
आफ्ना सृष्टिकर्ता रहेका छन्‌? 


३७. के आकाशमण्डल र पृथ्वीको 
सिर्जना तिनीहरूले नै गरेका हुन्‌? होइन, 
अपितु तिनीहरूमा वस्तुतः आस्था नै छैन 


३८. के तिनीहरू तिम्रा प्रतिपालकको 
खजानाका स्वामी हुन, अथवा (त्यसका) 
संरक्षक हुन्‌? 


३९. के तिनीहरूसित (स्वर्ग चढ्ने) कुनै 
सिंदी छ जसद्वारा तिनीहरू कुरो सुन्ने 
गर्छन्‌? त्यसो भए ती कुराहरू सुन्ने 
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व्यक्तिले कुनै स्पष्ट प्रमाण प्रस्तुत गरोस्‌ । 


४०. के उनका भने पुत्रीहरू रहेका छन्‌ 
र तिनीहरूका चाहिँ पुत्रहरू? 


४१. के तिमी तिनीहरूबाट कुनै यस्तो 
पारितोषिक माग्छौ, जसको ऋणमा 
तिनीहरू दबिन पुगेका छन्‌? 


४२. के तिनीहरूलाई अदृश्य कुराहरू 
(को ज्ञान) प्राप्त छ, जसलाई तिनीहरू 
लिपिवद्ध गर्न सकून्‌? 


४३. के तिनीहरू कुनै षडयन्त्र गर्न 
चाहन्छन्‌? परन्तु ती अविश्वासी व्यक्तिहरू 
नै षडयन्त्रका शिकार हुनेछन्‌ । 


४४. के अल्लाहलाई छाडी तिनीहरूको 
अन्य कोही उपास्य रहेको छ? अल्लाह ती 
कुराहरूभन्दा अति उच्च र महान रहेका 
छन्‌ जसलाई तिनीहरू (उनका) सहभागी 
तुल्याउँछन्‌ ! 


४५. तथा यदि तिनीहरूले कुनै बादलको 
टुको उत्रँदै गरेको देखेमा (के) भन्छन्‌ 
(भने), “(शीघ्र नै) तहमाथि तह बाक्लो 
कुइरो (आउनेछ) ।” 


४६. अतः तिनीहरूलाई तिनीहरूको 
(प्रतिश्रुत) दिनसित साक्षात्‌ नहुञ्जेलसम्म 
एक्लै छाडिदेउ, त्यसदिन तिनीहरूमाथि 
बज्रपात पर्नेछ । 


४७. जुनदिन तिनीहरूको योजनाले 
तिनीहरूलाई कुनै लाभ दिनेछैन, न त 
तिनीहरूको सहयोग नै गरिनेछ । 


४८. तथा अत्याचारी व्यक्तिहरूलाई 
वस्तुतः त्यसबाहेक अर्को एउटा दण्ड 
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मिल्नेछ । परन्तु तिनीहरूमध्ये अधिकतर 
व्यक्तिहरूले (यो) जान्दैनन्‌ । 


~ न < ळ रक ७, ७ ६१५८ 

४९. अतः तिमी धैर्यतापूर्वक आफ्ना पॅक (,८४७ ८५५923 95-19 
प्रतिपालकको निर्णयको प्रतीक्षा गर (25% 2-३ 
निःस्सन्देह तिमी हाम्रा दृष्टिका सामुन्ने 
रहेका छौँ; तथा जब तिमी 
(निद्राबाट) ब्युँकन्छौ (तब) आफ्ना 
प्रतिपालकको प्रशंसाका साथ स्तुति गर्ने 
गर; 

& १1 <५ 20 nu ८ 2,” 
५०. तथा रात्रिको एकांशमा (पनि) तिमी ७ (299१001300 39 “00.22? 
उनको गुणगान गर तथा ताराहरू 
अस्ताउने समयमा पनि । 
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अल्‌-नजूम 
(हिजरतअधि अवतरित) 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. नक्षत्रको शपथ, जब त्यो खस्न पुग्छ, 


३. तिमीहरूका साथीले न गल्ती गरेका 
छन्‌ न त उनी पथभ्रष्ट नै भएका छन्‌, 


४. न उनी (आफ्नो) इच्छानुसार बोल्ने 
गर्छन्‌ । 


५. यो ता (अल्लाहका तर्फबाट) अवतीर्ण 
भएको (विशुद्ध) आकाशवाणी हो 


६. परम शक्तिका स्वामी अल्लाह)ले 
उनलाई सिकाएका हुन्‌, 


७. परम शक्तिका स्वामी । त्यसपछि 
उनी (आफ्नो परम सिंहासनमाथि) 
विराजमान भए । 


८. तथा (उनले आफ्नो वाणी त्यस 
समय अवतीर्ण गरे) जब उनी सर्वोच्च 
क्षितिजमा थिए, 


९. त्यसपछि उनी (अल्लाहका) नजिक 
बढ्दै गए, त्यसपछि उनी (मानवजातितर्फ) 
उत्रिएर आए, 


१०. अतः उनी दुईवटा धनुषका एउटै 
ताँदो (स्वरूप) अथवा त्यो भन्दा पनि 
अधिक निकट हुनपुगे । 
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भाग २७ 


११. त्यसपछि उनले आफ्ना सेवकप्रति 
त्यो आकाशवाणी गरे जुन (कुरा) उनले 
आकाशवाणी गरे । 


१२. जुन कुरा उसले देख्यो त्यसबारे - 
नबीको) मनले मिथ्या वर्णन गरेन । 


१३. अतः जुन कुरा उनले देखेका थिए के 
तिमीहरू त्यसबारे उनीसित विवाद गर्छौं 
त? 


१४. तथा उनले त्यसलाई निश्चयपूर्वक 
दोस्रोपटक (पनि) देखेका थिए, 


१५. दूरतम अवस्थित बयरको वृक्षका 
निकटमा, 


१६. जसको निकटमै सदा रहिरहने बगैचा 
रहेको छ । 


१७. (त्यो तब भयो) जब ढाक्ने वस्तुले 
त्यस बयरको वृक्षलाई ढाकेको थियो, 


1) 


१८. न नेत्र भ्रममा पर्‍यो, न त (त्या 
विचलित भयो । 


१९. निश्चय नै, उनले आफ्ना 
प्रतिपालकका ठूला चिह्नहरूमध्ये एउटा 
महानतम चिह्न देखे । 


२०. अब (मलाई) लात र उज्जाकाः 
बारेमा बताऊ, 


२१. तथा तेस्रो, मनात", जुन एउटा अर्कै 
(देवीस्वरूप) रहेको छ । 


* मक्काका क्रैशहरूका सर्वप्रिय मूर्तिहरू । 
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२२. "के? तिमीहरूका निम्ति भने CRIES 
छोराहरू रहेका छन्‌ तथा उनका निम्ति 
छोरीहरू !” 
र § Ar ५ GUE, है 


२३. यो ता निस्सन्देह एउटा अनुचित 
विभाजन भयो । 


२४. “यी ता केवल तिमीहरूले र 
तिमीहरूका पुर्खाहरूले राखेका केही 
नामहरू हुन्‌- जसका सम्बन्धमा अल्लाहले 
कुनै प्रमाण अवतीर्ण गरेका छैनन्‌ । 
तिनीहरू केवल अनुमानित र आफ्नो मनले 
चाहेका कुराहरूको अनुसरण गर्छन्‌, तथा 
तिनीहरूसमक्ष तिनीहरूका प्रतिपालकका 
तफबाट मार्गदर्शन आइसकेको छ । 


२५. के मानिसले इच्छा गरेअनुसार 
त्यसलाई ती सबै कुरा प्राप्त हुन सक्छ र? 


२६. होइन, (अपितु) हरेक कुराको अन्त र 
प्रारम्भ अल्लाहके अधीनमा रहेको छू । 


२७. तथा आकाशमण्डलमा कति ने यस्ता 
फरिस्ताहरू छन्‌ । जसको मध्यस्थताले 
कसैलाई कुनै लाभ पुर्‍याउँदैन, सिवाय त्यो 
व्यक्ति जसलाई अल्लाहले चाहन्छन्‌ र 
मनपराउँछन्‌, र उनले त्यसका निम्ति 
अनुमति दिइसकेका छन्‌ । 


२८. जसले परलोकप्रति विश्वास गर्दैनन्‌ 
ती व्यक्तिहरू फरिस्ताहरूलाई महिलाहरूको 
नाम दिन्छन्‌ , 


२९. परन्तु तिनीहरूलाई त्यसबारे केही 
ज्ञान प्राप्त छैन । तिनीहरू केवल 
अनुमानित कुराहरूको अनुसरण गर्छन्‌, 
तथा अनुमानित कुराले सत्यविरुद्व कुनै 
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९१८ 


भाय २७ 


लाभ पुर्‍्याउन सक्दैन । 


३०. अतः जसले हाम्रो स्मरणबाट 
विमुखता अवलम्बन गर्छ तथा केवल 
सांसारिक जीवनको अभिलाषी रहन्छ त्यस 
व्यक्तिबाट तिमी आफ्नो मुख अन्यत्र (फेर) 
लगाउ । 


३१. त्यही नै तिनीहरूको ज्ञानको अन्तिम 
(सीमा) रहेको हो । तिम्रा प्रतिपालकले त्यस 
व्यक्तिलाई राम्ररी जान्दछन्‌ जो व्यक्ति 
उनको मार्गबाट पथभ्रष्ट हुन पुग्छ, तथा 
उनले त्यस व्यक्तिलाई पनि राम्ररी 
जान्दछन्‌ जसले मार्गदर्शनको अनुसरण गर्छ 


३२. तथा आकाशमण्डलमा र पृथ्वीमा 
रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरूका स्वामी अल्लाह नै 
रहेका छन्‌ , फलस्वरूप जसले अपकर्म 
गर्छन्‌ उनले तिनीहरूलाई तिनीहरूको 
कर्मको प्रतिदान प्रदान गर्छन्‌, तथा जसले 
पुण्यकार्य गर्छन्‌ तिनीहरूलाई उनी त्यसको 
सर्वोतम प्रतिदान प्रदान गर्छन्‌ । 


३३. जुन व्यक्तिहरू साधारण त्रुटिबाहेक 
ठूला पापहरू र अनैतिक कुराहरूबाट बच्ने 
गर्छन्‌- वस्तुतः, क्षमादान गर्नमा तिम्रा 
प्रतिपालक अति उदार रहेका छन्‌ । उनले 
तिमीहरूलाई (त्यस समयदेखि नै) अति 
राम्ररी जान्दछन्‌ जब उनले तिमीहरूलाई 
पृथ्वीबाट सिर्जना गरे, र तिमीहरू आफ्नी 
माताको गर्भमा भ्रुणस्वरूप रहेका थियौ । 
त्यसकारण तिमीहरू स्वयम्‌लाई पवित्र 
नबखान । उनी त्यस व्यक्तिलाई अति 
राम्ररी जान्दछन्‌ जो साँच्चैको धर्मनिष्ठ 
रहेको छ। 


३४. के तिमीले त्यस व्यक्तिलाई देखेका 
छौ ज॑सले विमुखता अवलम्बन गरेको छ, 
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३५. तथा अलिकति दिएर कृपणता प्रदर्शन 
गर्न लागेको छ? 


३६. के त्यसलाई अदृश्य कुराको ज्ञान 
प्राप्त छ, ताकि उसले देख्न सकोस्‌? 


३७. के उसलाई मूसाको पुस्तकमा रहेका 
क्राहरूबाट अवगत गरिएको छैन र 


३८. तथा (चिह्नहरू) पूर्ण गर्ने इब्राहिमको 
(पुस्तक) बाट? 


३९. अर्थात्‌ कुनै बो उठाउने 
(व्यक्तिलो अर्काको बोध उठाउन सक्नेछैन, 


४०. तथा मानिसलाई केवल उसले गरेको 
प्रचेष्टा (को फल) प्राप्त हुन्छ, 


४१. तथा उसको प्रचेष्टाई) शीघ्र नै 
स्वीकार गरिनेछ, 


४२. त्यसपछि उसलाई त्यसको पूर्ण 
प्रतिदान प्राप्त हुनेछ, 


४३. तथा (सम्पूर्ण कुराहरू) अन्ततः तिम्रै 
प्रतिपालकका जुनाफमा जान्छन्‌, 


४४. तथा ती उनी नै जसले 
(मानिसहरूलाई) हसाउँछन्‌ तथा 
(तिनीहरूलाई) रुवाउंछन्‌, 


४५. तथा उनी नै मृत्यु प्रदान गर्छन्‌ र 
जीवन दान गर्छन्‌, 


४६. तथा उनले नै पुरुष र स्त्री(स्वरूप) 
सम्पूर्ण जोडीहरू सृष्टि गरेका हुन्‌, 


४७. एउटा वीर्यको थोपाबाट, जब 
त्यसलाई खसालिन्छ, 
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४८. तथा पुर्नरूत्थान पनि उनकै जिम्मा ONSEN 25 019 
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(नक्षत्र) का स्वामी रहेका छन्‌, 
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५२. तथा समूद (जाति) लाई पनि उनले (४4४55 15925; 
(तिनीहरूमध्ये कसैलाई) बाँकी छाडेका 
थिएनन्‌ 
५३. तथा -तिनीहरूभन्दा) पहिला नूहका #15102 ४25) ,७% ७37०35355 
मानिसहरूलाई (उनले ध्वस्त पारेका थिए)- bb 5518 
वस्तुतः तिनीहरू घोर अत्याचारी र विद्रोही ७ 
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५४. तथा (लूत जातिका) विद्रोही Ohl 4422792213 
नगरहरूलाई उनले नै उल्टाएका थिए 


तिनीहरूलाई 2 ४५८ Gi; ५५% 
५५. त्यसकारण तिनीहरूलाई त्यसकुराले yf 4४4 
ढाक्यो जसले ढाक्नु (निश्चित) थियो । 
हि १ (2८४ ६2 ~ Gian” 
५६. (ए मानिस), अतः तँ आफ्ना ७) G55 23 ५४1 ४ ४ 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कुन त 
क्राका बारेमा विवाद गर्छस्‌ त? 
१०१2, दै न ४७० ८ ८ 
५७. यी पनि पहिलाका सावधानकर्ताहरूके DIVISIO BS | ६ » 
वर्गका एकजना सावधानकर्ता रहेका छन्‌ । 
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निकट आईपुगेको छ, 


भाग २७ ९२१ 


अल्‌-वज्‌स ४३ 


५९. केवल अल्लाहले मात्र त्यसलाई टार्न 
सक्छन्‌ । 


६०. अतः के तिमीहरू यस घोषणाप्रति 
आश्चर्यचकित हुन्छौ? 


६१. तथा के तिमीहरू हाँस्छौ, र तिमीहरू 
रुँदेंनो? 


६२. तथा के तिमीहरू बेपर्वाहीका साथ 
अहङ्कार ने गरिरहनेछौ? 


६३. अतः तिमीहरू अल्लाहका सामुन्ने ई 
साष्टाइग प्रणाम गर, तथा (उनकै) “ 
उपासना गर । 
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१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको Oa Hl gy! sh li, 
नाममा । 


२. निर्धारित) घडी अति निकट (45163451522 वद) 
आइपुगेको छ, तथा चन्द्रमा फुट्यो! 
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३. तथा यदि तिनीहरूले कूनै चिह्न 90902 5 ।$% २१.41 992७१5 
हन्छन र भन्छन्‌ 0 ८2 2,25, 

देखेमा, तिनीहरू विमुख हुन्छन्‌ र भन्छन्‌ Does 8 यती 
“यो ता एउटा चल्दै आएको जादू (को 
कौशल) हो ।” 

८ 2 ० RE DICED ०920 Zc 
४. तिनीहरूले (सत्यलाई) अस्वीकार गरे ८-१ 9-0 15-91 । 92-६५ । 9-2 > 53 
तथा आफ्नै मनोवाञ्छाका पछि लागे । © ६३६.६ ya 
परन्तु अल्लाहको हरेक आदेश निश्चयपूर्वक | 
(पूरा) भएरै छाड्छ । 
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६. प्रभावकारी ज्ञान, परन्तु (त्यस) ७४000 द ४55६2) iia 
चेतावनीले तिनीहरूलाई केही फाइदा दिएन 


है (कट ~ 
७. अतः तिमी तिनीहरूबाट विमुख होउ ६, ४६४५ ७) 2154-18 5.75 ५2 „ 28: 5 
। त्यसदिन जब एउटा आह्वानकारीले 
(तिनीहरूलाई) मन नपर्ने कुरोतफ आह्वान 
गर्नेछ, 


८. तब तिनीहरूका नेत्रहरू झुकेका ८१2 
हुनेछन्‌ र तिनीहरू (आफ्ना) चिहानबाट 2 
यस प्रकार बाहिर निस्कने छन्‌ मानौं 
तिनीहरू यताउता छरिएका फट्याङ्ग्राहरू 
हुन्‌ 


९. आह्वानकर्तात्फ चाँडो दोडिंदे 


भाग २७ 


९२२ 


अल्‌-कृमर ४४ 


जानेछन्‌ । अविश्वासी व्यक्तिहरूले भन्नेछन्‌, 
“यो ता अति कठिन दिन रहेको छ ।” 


१०. तिनीहरूभन्दा पहिला नूहका 
मानिसहरूले (सत्यलाई) अस्वीकार गरेका 
थिए, सुन, तिनीहरूले हाम्रा सेवकलाई 
अस्वीकार गरे र भने, “यो एउटा पागल र 
धुत्कारिएको व्यक्ति हो ।” 


११. अतः उनले आफ्ना प्रतिपालकका 
चरणमा (के भन्दै) प्रार्थना गरे (भने), म 
पराजित भएको छु, त्यसकारण तिमी (मेरा) 
सहयोगका लागि आऊ । 


१२. तब माथिबाट खस्ने पानीद्वारा हामीले 
आकाशका ढोकाहरू खोल्यौं, 


१३. तथा पृथ्वीमा हामीले पानीका 
मूलहरू फुटायौं, अतः (दुइवटा मूलका) 
पानीहरू एउटा पूर्व निर्णित उद्देश्यप्रति 
एकजुट भए । 


१४. तथा हामीले उनलाई फलेक र 
काँटी(द्वारा निर्मित) वस्तुमाथि वहन गयौं । 


१५. त्यो हाम्रो नेत्रका सामुन्ने चल्थ्यो: 
एउटा अस्वीकार गरिएको व्यक्तिको 
प्रतिदानस्वरूप (थियो त्यो) । 


१६. तथा हामीले त्यसलाई (भावी 
पुस्ताहरूका निम्ति) एउटा चिह्न स्वरूप 
छाड्यौं, परन्तु कोही उपदेश ग्रहण गर्ने 
व्यक्ति छ र? 

१७. अतः मेरो दण्ड र चेतावनी कस्तो 
(भयानक) थियो त? 


१८. तथा निश्चितरूपमा हामीले 
कुरानलाई (बुझन र) स्मरण गर्नका निम्ति 
सरल बनाएका छौं । परन्तु कोही उपदेश 
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ग्रहण गर्ने व्यक्ति छ र? 


0 ८३ लट कन ^ 5) ८ 
१९. आद (जाति) ले (सत्यलाई) अस्वीकार ? (3४८ ७% ८११६ १ व्य 
गरेका थिए । अतः मेरो दण्ड र चेतावनी Oy 
कस्तो (भयानक) थियो त ! 


२०. हामीले तिनीहरूविरुद्र कहिल्यै ५15-2501) 2g 4b ६1:29 ६ 
समाप्त नहुने दुर्भाग्यपूर्ण दिनमा तीब्र oye 
गंतिले चल्ने आँधी पठाएका थियौं । र 


२१. त्यसले मानिसहरूलाई त्यसरी ५५% 3 | 
उखालेर फ्याँक्थ्यो मानों तिनीहरू जरैसित ® 


Ft rst 
उखालिएका खजूरका रुखहरू हुन्‌ । is 
२२. अतः मेरो दण्ड र चेतावनी कस्तो O55 3182 ७४८: 


(भयानक) थियो त! 
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कुरानलाई (बुभन र) स्मरण गर्नका निम्ति & © 9-4 
सरल बनाएका छौं । परन्तु के कोही ^ 


उपदेश ग्रहण गर्ने व्यक्ति छ र? 
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२४. समुद (जाति)ले (पनि) सावधान Oy ५ 4525 PR 
कतहिरूलाई अस्वीकार गरेका थिए 
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अवश्य खुल्लम खुल्ला 'पथभ्रष्टतामा पर्नेछौं 
र पागलपन (का शिकार) हुनेछौं । 


२६. के हामीहरूमध्ये (केवल) त्यहीप्रति ५ 55 ७५ ५४८४ 28 (212 
उपदेश(ग्रन्थ) अवतीर्ण गरिएको छ त? OFF LIBS 
होइन, (अपितु) त्यो व्यक्ति घमण्डी, 

मिथ्यावादी रहेको छ ।” 


२७. को घमण्डी मिथ्यावादी रहेको छ ७5-59 3८ ॥ IE OAs 
भन्ने कुरा तिनीहरूले भोलि नै जान्नेछन्‌ । 
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एउटा पोथी उँटलाई पठाउनेछौं अत: ए 
सालिह) ! तिनीहरूप्रति दृष्टि राख र 
धैर्यधारण गर । 


२९. “तथा तिनीहरूका बीचमा पानीको 
भागबण्डा गरिएको छ, हरेक पानी पिउने 
समयको निरीक्षण हुनेछ” भनी 
तिनीहरूलाई भन । 


३०. परन्तु तिनीहरूले आफ्नो मुखियालाई 
बोलाए, तथा त्यो आक्रमण गर्न तत्पर भयो 
र त्यसको घुँडा पछिका नाडीहरू काट्यो । 


३१. अतः मेरो दण्ड र चेतावनी कस्तो 
(भयानक) थियो त । 


३२. हामीले तिनीहरूविरुद्व एउटै विस्फोट 
पठायौं तथा तिनीहरू फ्याँकिएका सुकेका 
ठुटाहरूसदृश हुनपुगे । 


३३. तथा निश्चितरूपमा हामीले 
कुरानलाई (बुभन र) स्मरण गर्नका निम्ति 
सरल बनाएका छौं । परन्तु कोही उपदेश 
ग्रहण गर्ने व्यक्ति छ र? 


३४. लूतका मानिसहरूले (पनि) 
सावधानकर्ता- हरूलाई अस्वीकार गरेका 
थिए । 


३५. हामीले तिनीहरूमाथि पत्थरका 
गिट्दीयुक्त आँधी चलायौं, सिवाय लूतका 
परिवारबाहेक, जसलाई हामीले बिहानीपख 
उद्वार गरेका थियौं, 


३६. हाम्रा तर्फबाट अनुग्रहस्वरूप । कृतज्ञ 
व्यक्तिलाई हामी यसै प्रकार प्रतिदान 
दिनेगछौँ । 
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भार २७ 


३७. तथा उनले तिनीहरूलाई हाम्रो 
दण्डबाट सावधान गरेका थिए, परन्तु 
तिनीहरूले त्यस चेतावनीप्रति सन्देह गरे । 


३८. तथा तिनीहरूले (छलपूर्वक) उनलाई 
उनका अतिथिहरूविरुद्व धुर्तताकासाथ 
बहकाउन चाहे । अतः हामीले तिनीहरूका 
नेत्रहरूलाई अन्धा तुल्यायौं, “(तथा भन्यौं) 
तिमीहरू अब मेरो दण्ड र मेरो चेतावनी 
चाख । 


३९. तथा तिनीहरूमाथि बिहानै एउटा 
दीर्घस्थायी दण्ड अवतीर्ण भयो । 


४०. “अब तिमीहरू मेरो दण्ड र मेरो 
चेतावनी (को स्वाद) चाख । 


४१. तथा निश्चितरूपमा हामीले 
कुरानलाई (बुभन र) स्मरण गर्नका निम्ति 
सरल बनाएका छौं । परन्तु के काही 
उपदेश ग्रहण गर्ने व्यक्ति छ र? 


४२. तथा फिरौनका मानिसहरूतर्फ (पनि) 
निश्चयपूर्वक सावधानकर्ताहरू आएका थिए 


४३. तिनीहरूले हाम्रा सम्पूर्ण 
चिह्नहरूलाई अस्वीकार गरे । अतः हामीले 
तिनीहरूलाई परम पराकमी (र) 
सर्वशक्तिमानले समातेकैँ समात्यौं । 


४४. के तिमीहरूका अविश्वासीहरू 
तिनीहरूभन्दा उत्तम रहेका छन्‌? अथवा के 
धर्मग्रन्थहरूमा तिमीहरूका निम्ति कुनै 
प्रकारको छुट रहेको छ? 


४५. के “हामी ता विजयी जमात रहेका 
छौँ” भनी तिनीहरू भन्छन्‌? 


४६. त्यस जमातलाई शीघ्र नै पूर्णरूपमा 
पराजित गरिनेछ र तिनीहरू पिठ्यूँ फेरेर 
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भाग २७ 


९२७ 


अल्‌-कसर ४४ 


(भाग्नेछन्‌) । 


४७. सुन, त्यो घडी तिनीहरूको निर्धारित 
समय रहेको छ, तथा त्यो घडी अति 
सङ्कटपूर्ण र अति कठोर हुनेछ । 


४८. निश्चय ने, अपराधी व्यक्तिहरू 
(स्पष्टरूपमा) पथभ्रष्ट र पागल हुनपुगेका 
छन्‌ । 


४९. त्यसदिन. जब तिनीहरूलाई घोप्टो 
पारी अग्निमा घिस्याइने छ, (तथा 
तिनीहरूलाई भनिनेछ),- “तिमीहरू नर्कको 
दण्ड चाख ।” 


५०. वस्तुतः हामीले हरेक वस्तु (उचित) 
परिमाणमा सृष्टि (उत्पन्न) गरेका छौँ । 


५१. तथा हाम्रो आदेश आँखा भिम्किएभें 
केवल एउटै (शब्दमा पालना) हुन्छ ! 


५२. तथा हामीले (तिमीहरूभन्दा 
पहिलाका) मानिसहरूलाई ध्वस्त पारेका 
छौं, जो तिमीहरूजस्तै थिए । परन्तु के 
कोही उपदेश ग्रहण गर्ने व्यक्ति छ र? 

५३. तथा तिनीहरूले गरेका कार्यहरू 
पुस्तकमा 


(लिपिवद्ध) रहेका छन्‌ । 


५४. तथा हरेक सानु र ठूलो कुरो त्यसमा 
लेखेर राखिएको छ । 


५५. धर्मनिष्ठ व्यक्तिहरू निस्सन्देह 
बगैंचाहरू र जलप्रवाहरूका बीचमा रहने 
छन्‌, 
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अल्‌-रहमान 
(हिजरतअधि अवतरित) 


२ (1 कै a चद + ति 
७१11 1. 3-4 
१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको ९१४१-३7-१९ a 


नाममा । 
8 9 । ne 

२. (ती) परम कूपालु (अल्लाह), Deroy! 
ht 9८4 ४12 

UIs 


३. जसले कुरान सिकाएका हुन्‌ । 
४. उनले नै मानिसलाई सृष्टि गरे । 


उनले नै उनलाई स्पष्टरूपमा वर्णन 
गर्ने (कौशल) सिकाए 


६. सूर्य र चन्द्रमा (आ-आफ्नो मार्गमा) 
निर्धारित नियमानुसार गतिशील छन्‌ । 


७. तथा हाँगाविहिन बिरुवाहरू र वृक्षहरू 
(विनम्रतापूर्वक उनकै इच्छाप्रति) समर्पित 
छन्‌ । 


८. तथा आकाशलाई उनले उच्च 
तुल्याएका छन्‌ र एउटा मापदण्ड निर्धारण 


गरेका छन्‌, 
१2.) Pu hr ८. 
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९. ताकि तिमीहरू त्यस मापदण्डको 
कदापि उल्लङ्घन नगर । 
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११. तथा उनले पूथ्वीलाई (आफ्ना) 
सृष्टिका निम्ति स्थापना गरेका हुन्‌, 
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१२. त्यहाँ (सम्पूर्ण प्रकारका) फल र>\> SE vn ८८. हत 
Cav ॥ 


बोक्रायुक्त खजुरका वृक्षहरू रहेका छन्‌ । 
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¢) a | ना ७ न [ | 
१३. तथा भुसयुक्त खाद्यान्न र सुगन्धित 2० ES 05 
बुटाहरू (छन्‌) । 


१४. अतः, (ए मानिसहरू र जिन्न हो), 
तिमीहरू दुबै आफ्ना प्रतिपालकका 
अनुग्रहहरूमध्ये कुन कून कुरालाई अस्वीकार 


गर्छौ त ? 


१५. उनले मानिसलाई कुम्हालेको ४१७८।४५-००००७८ ४1७५ 
माटोसदृश सुख्खा बज्ने माटोबाट सृष्टि गरे । 


१६, तथा जिन्नलाई उनले आगाको 
ज्वालोबाट सृष्टि गरे । 


१७. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कुन 
कुरालाई अस्वीकार गछौँ त ? 


0) ७५४ Ae ys ९“ «८ 5०१1, 2 
१८. उनी दुबै पूर्वका प्रतिपालक र दुबै NP DN 5 
पश्चिमका प्रतिपालक रहेका छन्‌ । 


~ 
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१९. अतः तिमीहरू दुबे आफ्ना 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरू मध्ये कुन कुन 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौ त ? 
| ^ GABE Ld 1 ति का 227) ne ~~ 

२०. वस्तूत: उनले दुइवटा समुद्रहरूलाई OSES FS 
परस्पर जोडेर जारी गरेका छन्‌ । 

@) & ७५०० fs re 
२१. तिनीहरूका बीचमा (वर्तमान) एउटा Dye रै 
पर्खाल रहेको छ, (फलस्वरूप) तिनीहरू 
एक आपसमा) प्रवेश गर्न सक्दैनन्‌ । 

® ९४००५ ACERT 5 
२२. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना CFC (०८725) > 


प्रतिपालकका अनुग्रहरूमध्ये कुन कुन 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौँ त ? 


२३. तिनीहरूबाट मोती र मुगाहरू निस्कने bass 
गर्छन्‌ । 
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(छे क 5 2 (2222 हि Mf 
२४. अतः तिमीहरू दुबे आफ्ना ५:32 ८०००१) ४४ । ९ 


प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कुन 
कुरालाई अस्वीकार गछौँ त? 


के ऐन" 7] ५ RIESE रट £ पर 2 55 नी 4] र्य 

२५. तथा उनका पर्वतसदृश उच्च. | (३ ८८.०) 221 419 
x ~ as) ~, 

जहाजहरू समुद्रमाथि खडा रहेका छन्‌। “४ ८०१ ८५४ 
०१६ 3 (2८ cdl CO 

२६. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना हु (62:95 ASSIS 


-प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कुन 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौ त ? 


< टं (; (2 2०30 % 
२७. यस (पृथ्वी)मा रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरू CASHES 
अन्तमा विनाश हुनेछन्‌ । 
~ र चट) "डी “८1५ ०2 » 6.८ १, ,,, ८ 
रळ. तथा तिम्रा प्रशंसा र सम्मानका स्वामी ? ८92 ४-४) 459 १ 
प्रतिपालकको व्यक्तित्व (मात्र) शेष रहनेछ । Sal SN 
१५ C5 रै (25 टर 0. “ bc wf 
२९. अतः, तिमीहरू दुबे आफ्ना OY: SG 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कुन 
कुरालाई अस्वीकार गछौँ त ? 
४ ७, ~^ 


३०. आकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका क 
सम्पूर्ण (प्राणीहरूले) उनीसित ने सहयोग (७0५ ८४ ५) १० 29 
याचना गर्ने गर्छन्‌ । प्रत्येक दिन उनी भिन्न 

भिन्न अवस्थामा (स्वयमलाई प्रकट गर्छन्‌ ) 


३१. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना ७५73-12 (20252 । st 


प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कून 
कुरालाई अस्वीकार गछौँ त ? 


ह (72 22 Fe 244 phd 
३२. ए दुइवटा शक्तिशाली (समूह)हरू हो, (29५2--४४। 4-२ FR 
हामी शीघ्र ने तिमीहरूसमक्ष उपस्थित 
हुनेछौं । 


३३. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कुन 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौ त ? 


३४. ऐ जिन्न र मानिसका समूहहरू हो ! 7 si 65 र 
यदि तिमीहरूमा आकाशमण्डल र पृथ्वीको ) १ yt ७२१ 1929 
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१) & १0 “०१५ Aa ७० ३ (a 
सीमा पार गरेर जाने क्षमता रहेको छ भने, 22 ७१% ४ » > ७ १2 yi 
गएर देखाऊ । परन्तु तिमीहरू प्रमाण बिना | gb 
निस्केर जान सक्नेछैनौ । ८४८४२ ३ ४६ 
© >? ७ 2 1२ (० 
३५. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना 273 PNG 


प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कून 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौ त ? 


दु, 4 >» Oo? [४ ८,212. ERE 
३६. तिमीहरू विरुद्ध एउटा धूवाँरहित 2193० ७१ ४) 06 Ds 
अरिनको लू -ज्वाला) र अग्निरहित धूवाँ(को 80१-४४-४५४५५ ७४ 
मुस्लो) पठाइने छ; तथा तिमीहरूले परस्पर 
एक अर्काको सहयोग गर्न सक्नेछैनौ । 
छ १ ११४ नट (८० “21 ee 
३७. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना 2२2८ ८६३1 ५४ । ५ ५४ 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कुन 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौ त ? 
४८५८ ९४ ८; 212४] हु र 
३८. तथा जब आकाश फाटेर टुक्रा टुक्रा “222 ४४ Sr हातची i ४ 
हुनेछ र त्यो रातो छालासदृश रातो हुन ५०:१४ 
पुग्नेछ- 
३९. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना CNR C3 ध्य रश डि 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कुन डे 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौँ त ? 
कथिता ताता वत ह SOA ISS 52 155१ 1: ०८:८६ 
४०. त्यसदिन न मानिसलाई न त जिन्नलाई ? “अर ७ डे 28 
ने त्यसको पापका सम्बन्धमा सोधिनेछ । (0७ ४ 
न हल न्‌ 
४१. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना Oras { 39 ५) पु ८ 


प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कुन 
कुराहरूलाई अस्वीकार गर्छौ त ? 


४२. अपराधीहरू तिनीहरूका दागहरूबाट १2? मट yl, 
चिनिने छन्‌, तथा तिनीहरूलाई जुल्फी र Cal 5 3५५४-०७ ७ 
खुट्टाद्वारा समातिने छ । 


HY ) 4% wi (६ 
४३. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना ७९:२७ Ss NE 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कुन 
कुराहरूलाई अस्वीकार गर्छौँ त ? 
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४४. यो त्यही नर्क हो, जसलाई अपराधी 5% "२3८ (ह 25-44 ५} 
व्यक्तिहरू अस्वीकार गर्ने गर्छन्‌, क त ५ 
धु 68 5४ , :41) 
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४५. तिनीहरू त्यसको र अत्याधिक ह ०१०४.८५ 541765 5h; 
ज हे ७५७! 32:95 ०४४ AH ०७०9-५2 
उम्लेको पानीका बीचमा घुम्नेछन्‌ । 
४६. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना ६. होळी 2220९ 

ध्ये कन कन 14 क > 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरूम हुन क्‌ 
कुराहरूलाई अस्वीकार गर्छौ त ? 


४७. परन्तु जो व्यक्ति आफ्ना 
प्रतिपालकको उच्च पदमर्यादाबाट डराउँछ 
त्यसका निम्ति दुइवटा बगैंचाहरू रहेका 


छन्‌- 
[| 1० ९” ष्ट्र द< 
७२ ५ १८८ ES a vi र Ls 
४८. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना (8९०2 22 £ 21 ५४ 


प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कुन 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौं त ? 


४९. दुबै धेरै प्रकारका शाखाहरूले परिपूर्ण 


५०. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना >: 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कुन 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौ त ? 


छुँ) 1 a र हन्ट G1} ie 
५१. तिनीहरू दुबैमा पानीका दुइवटा OY ९-८ oe 
मूलहरू (स्वतन्त्ररूपले) बगिरहेका छन्‌ 


५२. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कुन 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौं त ? 


५३. तिनीहरू दुबैमा हरेक (प्रकारका) OD 9415 5 ७५ ५५३ 
फलहरू दुई-दुई किसिमका हुनेछन्‌ । 
५४. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना 


प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कुन 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौ त ? 


छि 
५५. (तिनीहरू सोफामा) यस्ता क क्ट 
गलैंचामाथि ढल्किएका हुनेछन्‌ जसको YIN EE) 
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अस्तर बहुमूल्य रेशमी कपडाको हुनेछ । 
तथा ती दुबे बगैंचाका पाकेका फलहरू 
सहजै पुग्न सकिने अवस्थामा हुनेछन्‌ । 


५६. अत: तिमीहरू दुबै आफ्ना 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कुन 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौ त? 


५७. त्यहाँ नेत्र झुकाएर राख्ने (सच्चरित्र 
कुमारीहरू पनि) हुनेछन्‌, जसलाई 
तिनीहरूभन्दाअधि न मानिसले न त 
जिन्नले नै छोएको हुनेछ । 


५८. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कुन 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौ त ? 


५९. मानों तिनीहरू लालमणि र सा-साना 
मोतीहरू हुन्‌ । 


६०. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कुन 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौं त ? 


६१. उपकारको प्रतिदान उपकार नै हुन्छ । 


६२. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कून 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौ त ? 


६३. तथा ती दुइवटा बाहेक (अन्य) 
दुइवटा बगैंचाहरू हुनेछन्‌- 


६४. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कून 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौ त ? 


६५. पातहरूले परिपूर्ण पूर्णतया: हरिया 
हुनेछन्‌ । 


१५. टॅ 4 (25 5४ लट 
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६६. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कुन 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौ त ? 


६७. त्यहाँ (पनि) दुइवटा पानीका मूलहरू 
फुटिरहेका हुनेछन्‌ । 


६८. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कून 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौ त ? 


६९. तिनीहरू दुबैमा (सबै प्रकारका) 
फलहरू र खजूर तथा अनार हुनेछन्‌ । 


५०. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कून 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौँ त ? 


७१. त्यहाँ पवित्र (र) सुन्दर (कुमारीहरू) 


हुनेछन्‌- 


७२. अतः तिमीहरू दुबे आफ्ना 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कुन 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौ त ?- 


७३. सुन्दर काला नेत्रयुक्त महिलाहरू, 
शिविरभित्र सुरक्षित राखिएका हुनेछन्‌- 


७४. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कून कुन 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौ त ?- 


७५. जसलाई तिनीहरूभन्दा पहिला न 
मानिसले न त जिन्नले नै छोएको हुनेछ- 


७६. अतः तिमीहरू दुबै आफ्ना 
प्रतिपालकका अनुग्रहहरूमध्ये कुन कुन 
कुरालाई अस्वीकार गर्छौ त ?- 


१ [rt ® ७७.१2 (2५: A 
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७७. तिनीहरू उत्तम गलैंचामाधि हरिया ४४१0 3 2 422" OE 
सिरानीहरूमा ढल्किरहेका हुनेछन्‌ । Oy 
५५७४ Zs 25; Zs (4 
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गर्छो- 
८६. तथा हामी भने तिमीहरूभन्दा 


त्यसका अधिक निकट हुन्छौं, परन्तु 
तिमीहरू देख्दैनौ- 


८७. .अतः किन, यदि तिमीहरूको हिसाब 
लिइने छैन भने, 


८८. त्यसलाई तिमीहरू फर्काउन सक्दैनौ, 
यदि तिमीहरू साँचा हौ भने? 


८९. ऋतः यदि त्यो व्यक्ति -अल्लाहको) 
सान्निध्यता प्राप्त व्यक्तिहरूमध्ये एक 


नी नाना एम 


1) हि ११ a ~ 5 
९>.5 95-41 sl; 19११; 


बद | ५५५, 
¢) LOT aa > २६ » तट 
Se) 52: 9-4 ८, १-3) ७-७) 9 


ह ^ Fy ~, 
OH ESS OY 45 


भाग २७ ९ ४२ अल्‌-बाकि'अ- ४६ 


भएमा, 


९०. (उसका निम्ति) शान्ति र आनन्दमय (95 
सुगन्ध तथा वैभवपूर्ण बगैंचा रहेको छ, 


i] 
९१. तथा यदि त्यो व्यक्ति (०५:१४ 
दायाँहाततर्फका व्यक्तिहरूमध्ये एक भएमा, 
< 
FR ८५:11 » ७2 ४४ ६1८६ 
९२. तब ता “तिमीमाथि शान्ति अवतीर्ण (0७९५-५४ Gl ७२७५ ५ 
होस्‌, ए, दायाँतर्फका व्यक्तिहरूमध्येका 


(मानिस) !” 

> २८.८) पा » | ~ 212 0 (६4 दु 
९३. परन्तु यदि त्यो व्यक्ति (सत्यका) 22 । ७२७४ ग ४ हक क्‌ 
अस्वीकारीहरू र पथभ्रष्ट व्यक्तिहरूमध्येको OO La)! 
रहेमा, 


९४. तब ता (उसका निम्ति) उम्लँदो 
तातो पानीको आतिथ्य, 


९५. तथा नर्कमा जल्नु (रहेको छ) । (9.35 २414४2 
९६. वस्तुतः यही नै नितान्त सत्य हो । 


“ह ~ * 
[4 रेड) ७ ०” Kd बन त्रि 
९७. अतः आफ्ना महान प्रतिपालकको ।५ ९9.५३४--॥ ८५० 2 पृ Fy 
नामको गुणगान गर । 
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१. परम कृपालु, परम दयाल, अल्लाहको 
नाममा । 


२. आकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका 

¢ गर्छन 20 (८ aed 
सम्पूर्ण वस्तुहरू अल्लाहकै गुणगान गर्छन्‌, ON 
तथा उनी सर्वशक्तिमान, तत्वज्ञ छन्‌ । 


~ Np ड ० 000) ०० डं क कन ‘+ 412 29 43 
३. आकाशमण्डल र पृथ्वीको राज्य > प" ०2239 2 का क 
0) ~ ००, Y ~ ^ छै 


५ ^ 2 हर “0 
उनकै रहेको छ, उनी जीवन दान गर्छन्‌, 05295 ४५४ ७७ 55% १7 “92 
तथा मृत्यु प्रदान गर्छन्‌, तथा सम्पूर्ण 
वस्तुहरूमाथि उनी पूर्ण सामर्थ्यवान रहेका 


छन्‌ । 

db & » 72 हे ~» RE >» ४2४८१. «2 

४. उनी नै प्रथम र अन्तिम तथा ? ९20१9 24-49 0-221229 31 5% 
५ (2 ) 24-1८ A ~ 

प्रकाश्य र गुप्त, रहेका छन्‌, तथा सम्पूर्ण 49-14 ४९ तु, ४: 


वस्तुहरूलाई उनी राम्ररी जान्दछन्‌ । 


५. ती उनी नै हुन्‌, जसले छ अवधिमा ५००) 
आकाशमण्डल र पृथ्वीलाई सृष्टि गरे, ८४52 
त्यसपछि उनी महासिंहासनमा विराजमान » १२८ (५ ५ , ४2551 ५ #1; 6217 


भए । पृथ्वीमा प्रवेश गर्ने र त्यसबाट ५+, Gs dieses, 
बाहिर निस्कने प्रत्येक वस्तुलाई उनी £2१११ ४१०१७2०५ CEN 
जान्दछन्‌, तथा आकाशबाट अवतीर्ण हुने र 2०-19: १६ (८८४७६५2 HHS 
त्यसतर्फ चढ़ने वस्तुलाई (पनि) । तथा ७८-५४ RE 5८, 
तिमीहरू जहाँकही रहे तापनि उनी हा 
तिमीहरूसितै रहेका छन्‌ । तथा 

तिमीहरूका सम्पूर्ण कार्यहरूलाई अल्लाहले 

` देख्दछन्‌ । 


६. आकाशमण्डल र पृथ्वीको राज्य र 

क a Avs 
उनकै रहेको छ, तथा सम्पूर्ण मामिलाहरू ७१५५ AX 2 
अल्लाहकै जुनाफमा पेस हुन्छन्‌ । 


चाय २७ 


९४५ 


अल्‌-हदीव ४७ 


७. उनी रात्रिलाई दिनमा दाखिल गर्छन्‌ 
तथा दिनलाई रात्रिमा दाखिल गर्छन्‌, तथा 
छातीभित्र रहेका सम्पूर्ण कुराहरूलाई उनले 
अति राम्ररी जान्दछन्‌ । 


८. अल्लाहप्रति र उनका सन्देशवाहक 
प्रति विश्वास गर, तथा जुनकुराको उनले 
तिमीहरूलाई उत्तराधिकारी तुल्याएका छन्‌ 
त्यसबाट (अल्लाहको मार्गमा) खर्च गर । 
तथा तिमीहरूमध्ये जसले विश्वास गर्छन्‌ र 
खर्च गर्छन्‌ तिनीहरूलाई महान प्रतिदान 
प्राप्त हुनेछ । 


९. जब सन्देशवाहकले तिमीहरूलाई 
आफ्ना प्रतिपालक प्रति विश्वास गर्न 
आह्वान गर्छन्‌, तथा यदि तिमीहरू साँच्चै 
नै विश्वासी हौ भने, उनले तिमीहरूसित 
एउटा दृढ वचन लिइसकेका छन्‌, अतः 
तिमीहरूलाई के भएको छ र तिमीहरू 
अल्लाहप्रति विश्वास गर्दैनौ ? 


१०. ती उनी नै हुन, जसले आफ्ना 
सेवकप्रति स्पष्ट चिहनहरू अवतीर्ण गर्ने 
गर्छन्‌, ताकि उनले तिमीहरूलाई हरेक 
(थरिका) अन्धकारबाट निकालेर प्रकाशतफ 
लिएर जाउन्‌ । तथा अल्लाह तिमीहरूप्रति 
वस्तुतः परम दयाशील (र) परम 
करुणाशील छन्‌ । 


११. जब आकाशमण्डल र पृथ्वीको 
उत्तराधिकार अल्लाह कै रहेका छ । भने, 
तिमीहरूलाई के भएको छ र तिमीहरू 
अल्लाहको मार्गमा खर्च गर्दैनौ ? 
तिमीहरूमध्ये ती व्यक्तिहरू जसले 
विजयप्राप्ति अघि खर्च गरेका थिए र युद्ध 


गरेका थिए तिनीहरू (पछि गएर त्यसो गर्ने । 
व्यक्तिहरू) तुल्य रहेका छैनन्‌ । पछिका 0! 


दिनहरूमा खर्च र युद्ध गरेका 
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अल्‌-हदीद ५७ 


९४६ 


भार २७ 


De कन 


व्यक्तिहरूभन्दा तिनीहरू दर्जामा अधिक 
उच्च रहेका छन्‌ । तथा अल्लाहले ती 
सबैको भलाइ गर्ने वचन दिएका छन्‌ । 
तथा तिमीहरू जुन कार्य गर्छौ, त्यसप्रति 
अल्लाह पूर्णविदित छन्‌ । 


१२. कोही यस्तो व्यक्ति छ जसले 
अल्लाहलाई एउटा उत्तम ऋण दिनेछ ? 
ताकि उनले त्यसलाई उसका निम्ति 
अनेकगुणा बढाउन्‌, तथा त्यस व्यक्तिलाई 
एउटा महान प्रतिदान प्राप्त हुनेछ । 


१३. तथा त्यसदिन(का बारेमा सोच) जब 
तिमीले विश्वासी पुरुषहरू र विश्वासी 
महिलाहरूलाई, तिनीहरूको ज्योति 
तिनीहरूका अगाडि र तिनीहरूका 
दाहिनेतर्फ दगुर्दै गरेको अवस्थामा देख्नेछौ, 
(तथा तिनीहरूलाई यसो भनिनेछ)- “आज 
तिमीहरूलाई त्यस्ता बगैंचाहरूको 
शुभसन्देश दिइन्छ जसमा नहरहरू बग्ने 
गर्छन्‌, त्यहाँ तिमीहरू निवास गर्नेछौ । 
त्यही ने सर्वोत्कृष्ट कृतकार्यता रहेको छ । 


१४. त्यसदिन जब ढाँगी पुरुषहरू र ढोंगी 
महिलाहरूले विश्वासीजनसित भन्नेछन्‌, 
“हाम्रा निम्ति -एक क्षण) पर्ख ताकि 
तिमीहरूको ज्योतिबाट हामी ज्योति प्राप्त 
गर्न सकौं”, (तब तिनीहरूलाई के) भनिनेछ 
(भने), “(यदि) तिमीहरू (सक्छौ भने) पछि 
फर्किएर जाऊ, तथा ज्योति प्राप्त गर्ने 
चेष्टा गर ।” त्यसपछि तिनीहरूका बीचमा 
एउटा यस्तो पर्खाल खडा गरिनेछ जसमा 
एउटा ढोका हुनेछ । त्यसको भित्रीतर्फ 
(पर्याप्त) करुणा हुनेछ तथा त्यसको 
बाहिरपट्टि, .सामुन्ने दण्ड हुनेछ । 


१५. तिनीहरूले उनीहरूलाई (के भन्दौ 
पुकार्ने छन्‌ (भने), “के हामी तिमीहरूसितै 


प्रा < £ 02) नद 20” 
we 292. | १ 2 os । (४) 2 १२, 
हर 9901 “0१0८७ ald ae 
9 De >~ CY 2h) UF 


Ei 25) Aid SCL 
७२२-,०१ ५३ पः | 445 4५०८ ८)-० (४१६३ 
000 334) 2७ Ss 3, 


४७६१] ६३: 4115 &55 542) ट्र 3: 21 5 डड 
Ces 35 11 721 €२>--) 
७: 35132231325) 

PG Ly ८2 ३६६४ 
SRV TEESSIDE 2-2५ ६ 
ON 2-8 


190 ह: ७971 ड 155: (६५ 
Ro 4$1 ह ती se) 


भाग २७ 


९ ४७ 


थिएनौं र ?” तिनीहरूले उत्तर दिनेछन्‌, 
हो, परन्तु तिमीहरूले स्वयम्‌लाई 


मायामोहमा डुबायौ तथा तिमीहरू 
हिच्किचायौ र सन्देहमा पप्यौ तथा 
तिमीहरूका व्यर्थ अभिलाषाहरूले 


तिमीहरूलाई तबसम्म धोकामा राखे जब 
अन्ततः अल्लाहको आदेश आयो । धोकेबाज 
व्यक्तिले तिमीहरूलाई अल्लाहका 
सम्बन्धमा धोकामा राखे । 


१६. अतः आज न तिमीहरूबाट न त 
अविश्वासी व्यक्तिहरूबाट कुनै उद्घारमूल्य 
ग्रहण गरिनेछ । तिमीहरूको अन्तिम 
निवासस्थान अग्नि रहेको छ, त्यही नै 
तिमीहरूको मित्र रहेको छ, तथा त्यो अति 
नै निकृष्ट गन्तव्यस्थान रहेको छ ।” 


१७. के विश्वासीजनका निम्ति अल्लाहको 
स्मरणले तथा -तिनीहरूतर्फ) अवतीर्ण 
भएको सत्यको प्रभावले तिनीहरूको हृदय 
नम्र हुने समय आइपुगेको छैन र ? तथा 
तिनीहरू ती व्यक्तिहरूसदृश नबनून्‌, 
जसलाई तिनीहरूभन्दा पहिला पुस्तक 
प्रदान गरिएको थियो तथा तिनीहरूका 
निम्ति त्यो अवधि धेरै लम्ब्याइएको थियो, 
परन्तु तिनीहरूको हृदय कठोर हुन पुग्यो, 
तथा तिनीहरूमध्ये धेरै मानिसहरू दुराचारी 
हुन पुगे । 


१८. अल्लाहले पृथ्वीलाई त्यसको 
मृत्युपश्चात्‌ जीवित गर्छन्‌ भनी जान । 
तिमीहरूले बुभन सक भनी हामीले 
तिमीहरूसमक्ष चिह्नहरू स्पष्टरूपमा वर्णन 
गरिदिएका छौं । 


१९. ती व्यक्तिहरूका सम्बन्धमा), जुन 
व्यक्तिहरू दान दिन्छन्‌, तथा जुन 
महिलाहरू दान दिन्छन्‌ र ती व्यक्तिहरू, 


क 


Vise SE 05 ७२ 


७,५६३ 2 ना ७७ (44) 
SANS NOLES SCS 


eh 
' पै 
श्‌ 
१ १ 
> 


प्रा 
"क 
प्र 
न 
eo 
3 
००१, 
रू 
(र 
र 
९६ 
॥ ३ 
> 
१५१ BN १०" 


EN 
् 
न 
t1 
> 


नट 2 व CO 25) हि Ae 2521 CAP 
500 १८००: ॥ 5 ७53 3.५5 । 
ती 41 2 228 (८८८ Us Ee) 
3 2-4) Cao) se १9 abl 


0) [5 [| क 5 Lj 
oS > 


Gn 
व्य 


अन्‌-हदीद ४७ ९्थ्द भाग २७ 


जसले अल्लाहलाई उत्तम ऋण दिन्छन्‌- 
तिनीहरूका निम्ति त्यसलाई धेरैगुणा 
बढाइनेछ, तथा तिनहिरूलाई एउटा 
सम्मानजनक प्रतिदान (समेत) प्रदान 
गरिनेछ - 


२०. तथा ती व्यक्तिहरू, जसले ८125 


नका वावरत. ४ 5 र टॅ 

अल्लाहप्रत र उनका सन्देश Me 2545॥ ४6 ८ INA 

विश्वास गर्छन्‌ तिनीहरू सत्यवादी र 990 5 ४६:५1 5:41, 3350 

आपना प्रतिपालकका दृष्टिमा साक्षीस्वरूप र rd 2-4 * A 22 

तिनीहरूलाई (६८५ ७ ५0 रै nS «० > 

रहेका छन्‌, तिनीहरूलाई तिनीहरूको 2७५, ४ ५5 19255 Oishi 3 

प्रतिदान र तिनीहरूको ज्योति प्राप्त हुनेछ # Si - 2, प्र 
स ९9७३-३4 ८००० 9 


। परन्तु ती व्यक्तिहरू, जसले अविश्वास 
गर्छन्‌ र हाम्रा चिह्नहरूलाई अस्वीकार 
गर्छन्‌, तिनीहरू भने नर्कका निवासी हुन्‌ । 
२१. यो सासारिक जीवन ता केवल ४३४ G0 Ey gL 
एउटा क्रीडा र मनोरञ्जन तथा सजावट र «७ (5 
परस्पर सेखी भाडने तथा सम्पत्ति र 55 ६:2८, SNS yi > 
सन्तान बढाउन परस्पर प्रतिस्पर्धा गर्ने क त, “0 १3) 3 ३ 
(सोतस्वरूप) रहेको छ भनी जान । (यो #55 25 ५.5 517024) ८६ 
जीवन) त्यो वर्षासदृश (रहेको छ), जसबाट +55% ८ ८ 94०८ 45158244555 
वनस्पति उत्पन्न हुन्छ, जसले हलोजोत्ने ईट 357 6, 4 ७1 26८४६ 
(कृषक)लाई प्रसन्न तुल्याउँछ । त्यसपछि १“, ०)” ल, 
त्यो पाक्छ र त्यसलाई पहेँलो रङ्गमा ४११२ (८527218225 4001 ७: 
परिवर्तन भएको तिमीले देख्छौ, त्यसपछि Oi ps ४ ८४६), 
त्यो स-साना -परालका) टुकाहरूमा S हि 
परिणत हुन पुग्छ । तथा परलोकमा कठोर 

दण्ड, तथा अल्लाहको क्षमादान र उनको 

प्रसन्तता (समेत) रहेको छ । तथा यो 

सांसारिक जीवन केवल (क्षणिक) धोकापूर्ण 

वस्तुहरूको सुखभोग रहेको छ । 
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२२. तिमीहरू आफ्ना प्रतिपालकको 5६-०८ (54४2507522) FN 
क्षमादान र एउटा यस्तो स्वर्ग प्राप्तिका ˆ,» 

निम्ति परस्पर प्रतिस्पर्धा गर जसको Ee 
चौडाइ आकाश र पृथ्वीको चौडाई १423१ #0 192) OR ४» 25! 
(विस्तार) बराबर रहेको छ, त्यो अल्लाह र 


भाग २७ ९४९ अल्‌-हदीब ४७ 


पक र NPE # 567 
उनका सन्देशवाहकप्रति विश्वास गर्ने १५०४ ७7 28296 401 a > 
व्यक्तहरूका निम्ति तयार गरिएको छ । Ceiba an ss 2019 
त्यो अल्लाहको कूपा हो, उनले जसलाई 

चाहन्छन्‌ त्यो प्रदान गर्छन्‌, तथा अल्लाह 

अपार कृपाका स्वामी रहेका छन्‌ । 


२३. पृथ्वीमाथि अथवा तिमीहरूको 3 
(आफनो) ज्यानमाथि कुनै यस्तो सङ्कट ९) 
आइलाग्दैन जसलाई हामीले अस्तित्वमा छुँ 
ल्योउनुअघि नै पुस्तकमा (अभिलेख गरी) 
राखिएको नहोस्‌ - अल्लाहका निम्ति 
निश्चय नै त्यो (कार्य) अति सहज रहेको 

उन Fs 


209953८: ८2० 1 
"३५ ६-८ SY 20081 । ८१ 
5 143८ Us 0। (६.1 


ना 


२४. ताकि तिमीहरू आफूले गुमाउनु ४ 


परेको वस्तुप्रति दुखित नहोऊ, न त उनले ४.४ । &, | ५5४55 
तिमीहरूलाई प्रदान गरेको वस्तुप्रति &) 92४ (६६५८ ५५४2 
तिमीहरू हर्षमान होऊ । तथा अल्लाहले OSS 


कुनै आत्मभिमानी, सेखीबाज व्यक्तिलाई 
मन पराउँदैनन्‌, 


२५. यस्ता व्यक्तिहरूलाई) जो आफू ।% (51 6; USSG ७2 
कृपण रही मानिसहरूलाई (समेत) ८६ 

कृपणताको शिक्षा दिन्छन्‌ । तथा जुन ? ME लन 
व्यक्तिले आफ्नो पिठयूं देखाउँछ, त्यस © AN CF 
अवस्थामा अल्लाह निश्चय नै, पूर्ण आत्म- 

निर्भरशील, सम्पूर्ण प्रशंसाका योग्य रहेका 

छन्‌ । 

२६. वस्तुतः हामीले आफ्ना सन्देशवाहक 5 उद ८ (११८१ CSN 98) 
हरूलाई स्पष्ट चिहनहरूका साथ पठायौं ८, Ns eid 
तथा तिनीहरूसितै पुस्तक र तराजु ,,”, 
अवतीर्ण गर्यौं, ताकि मानिसहरूले £+! १ ८ ७५ ०011 ४१५६) 
न्यायका साथ कार्य गरून्‌, तथा हामीले 255१५५5 (£ 249 >A} 
लोहा अवतीर्ण गरेका छौँ, जसमा घोर र 

लडाई(का वस्तुहरू) तथा मानवजातिका 
निम्ति (धेरै) फाइदाहरू रहेका छन्‌, तथा ६ (523-८ & ably SL) 
ताकि जसले अल्लाह अदृश्य रहेका भए > / 


अन्‌-हदीद ४७ ९५० भाय २७ 
तापनि उनलाई र उनका सन्देशवा 
हकलाई सहयोग गर्छन्‌, तिनीहरूलाई 


उनले पृथक गर्न सकुन्‌ । निश्चय नै, 
अल्लाह परम सामर्थ्यवान, परम पराकमी 
रहेका छन्‌ । 


२७. तथा हामीले नूह र इब्राहिमलाई 
पठाएका थियौं, तथा तिनीहरूका सन्ततिमा 
नबुव्वत (सिद्धतावाद) तथा पुस्तक(को 
क्रम) निर्धारण गरिदियौं । अतः 
तिनीहरूमध्ये केहीले मार्गदर्शनको अनुसरण 
गरे, परन्तु तिनीहरूमध्ये धेरै मानिसहरू 
भने विद्रोही बन्न पुगे । 


२८. त्यसपछि हामीले आफ्ना 
सन्देशवाहकहरूलाई तिनीहरूके 
अनुसरणकारीस्वरूप पठायौं तथा 


मरियमपुत्र ईसालाई (पनि तिनीहरूकै) 
अनुसरणकारीस्वरूप पठायौं, तथा उनलाई 
हामीले इन्जिल प्रदान गर्‍यौं । तथा उनका 
अनुयायी बनेका व्यक्तिहरूका हृदयमा 
हामीले दया र करुणा सिर्जना गर्‍यौं । तथा 
त्यो ब्रह्मचर्यमार्ग, जुन तिनीहरूले (स्वयम्‌) 
आविष्कार गरे- हामीले तिनीहरूका निम्ति 
त्यो (आदेश) तोकेका थिएनौं । परन्तु 
अल्लाहको प्रसन्नता प्राप्तिका निम्ति; परन्तु 
तिनीहरूले त्यसको यथोचित पालना 
गरेनन्‌ । तथापि हामीले तिनीहरूमध्येका 
विश्वासी व्यक्तिहरूलाई तिनीहरूको (प्राप्य) 
प्रतिदान प्रदान गर्यौं, परन्तु तिनीहरूमध्ये 
धेरैजसो व्यक्तिहरू विद्रोही हुन पुगे । 


२९. हे विशवासीजन हो ! अल्लाहको डर 
धारण गर तथा उनका सन्देशवाहकप्रति 
विशवास गर, उनले तिमीहरूलाई आफ्नो 
करुणाको दोहोरो अंश प्रदान गर्नेछन्‌, तथा 
तिमीहरूलाई एउटा यस्तो प्रकाश प्रदान 
गर्नेछन्‌ जसद्वारा तिमीहरू हिँड्नेछौ, तथा 
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भाग २७ ९५१. 


अल्‌-हदीद ४७ 


तिमीहरूलाई क्षमादान गर्नेछन्‌- तथा 
निस्सन्देह अल्लाह परम क्षमाशील, परम 
करुणाशील छन्‌ - 


३०. ताकि पुस्तकप्राप्त व्यक्तिहरू 
तिनीहरूलाई (विश्वासीलाई) अल्लाहको 
कपाबाट कुनै अंश प्राप्त हुन सक्नेछैन 
भन्ने नठानून्‌, वास्तवमा कृपा (पूर्णतः) 


33252५1 571) ७1721 «८ ५५] 
T ~ 


१ abl as » (:-2 ५४५४ ub 


~ 4 A Rn 


<> Le) $ क्ट Pe ॥ Dd Una) 


GN सु 


अल्लाहकै हातमा रहेको छ । उनले ति CSIR 99 2410134 
5 


जसलाई इच्छा गर्छन्‌ त्यो 
गर्छन्‌ । तथा अल्लाह अपार कृपाका स्वामी 
रहेका छन्‌ । 


प्रदान " 


SN 
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अल्‌-मुजादिला लारिला 
(हिजरतपछि अवतरित) 


१. परम कृपालु, परम दयालु, Ooi olga ah 9-८.) 
अल्लाहको नाममा । 


३ द. > A ~ >> 56 ६४ 
२. त्यस (महिला)को त्यो कुराकानी, -/ &-॥ 0७ ८०७) /->-> > 
जुन उसले आफ्ना पतिका सम्बन्धमा  &. ५ eds ५.५०, 
तिमीसित तर्क गरेकी थिई र अल्लाहका “4 7 “फ्री Cie 20%, 0 
चरणमा फिराद गरेकी थिई, अल्लाहले ८0४) ०॥ » ८99% जान टन | 1 
निश्चयपूर्वक सुनेका छन्‌ । तथा अल्लाहले Or ५-५” 


तिमीहरूको वार्तालाप सुनेका छन्‌ । 
वस्तुतः अल्लाह सर्वश्रोता, सर्वद्रष्टा छन्‌ । 


१ ५०८१ ११५४: दि 
३. तिमीहरूमध्ये जसले आफ्ना 42८८2०2 ० 09)-4$£2०८>- 
ळी 


~ 1 a ह... ७२ Er वट (4 

पत्नीहरूलाई आमा भनी आफुबाट अलगै ४} 34441 ७) 56:७४ 6% ८ 

राख्छन्‌- तिनीहरू उनीहरूका आमा हुनै १३ 05124:94519,92459150£$ 

० ७ १ ०८, टु » 4. FS) » 3-4 ~] |) 22 । 
सक्दैनन्‌, उनीहरूका आमाहरू त £? 2 १११77१ a 


१ $ कर 
तिनीहरू हुन्‌ जसले उनीहरूलाई जन्माए (89८ ७८४८०७७! १090232 
तथा उनीहरूले निश्चयरूपमा यस्ता 
शब्दहरू प्रयोग गरेका छन्‌ जुन स्पष्टतया: 
अनैतिक तथा असत्य रहेका छन्‌, परन्तु 
अल्लाह निश्चय नै पाप मोचनकारी, परम 


क्षमाशील छन्‌ । 
डट १ ५८४ n ८09 2.45: मव i, 
४. ती यक्तिहरू, जसले आफ्ना 2-2४२-५५ ५१८९१5५52 ८2 ५.1 ६ 
बोलाउँछन A ७,72० ०77 पू न 
पत्नीहरूलाई आमा भनी , र ७३ १493 225 198 ५) 52547 


त्यसपछि आफूले बोलेका (शब्द)तर्फ ०5६८ 2228 ss Use 
(पुनः) फर्किन्छन्‌, (त्यसको दण्डस्वरूप) Hr * 
तिनीहरूले परस्पर एक-अर्कालाई स्पर्श OOS ६७४, 
गर्नुअघि एउटा दासलाई मुक्त गराउनु 

पर्नेछ । यही त्यो कुरो हो जसको 

तिमीहरूलाई उपदेश दिइन्छ तथा अल्लाह 

तिमीहरूका कियाकलापप्रति पूर्णविदित 

छन्‌ । 


भाग रद 


९५३ 


- अल्‌-मुजादिलाः ४८ 


५. परन्तु जसलाई (एउटा दास) प्राप्त 
छैन, त्यसले परस्पर एक-अर्कालाई स्पर्श 
गर्नुअघि निरन्तर दुई महिना उपवास 
बस्न्‌ पर्नेछ । तथा जो व्यक्ति त्यसो गर्न 
असमर्थ रहेको छ, त्यसले साठीजना दरिद्र 
मानिसहरूलाई भोजन गरा ओस्‌ 
तिमीहरूले अल्लाह र उनका सन्देशवाहक 
प्रति (साँचो) विश्वास स्थापना गर भनी 
(यसो भनियो) । तथा यी अन्लाह(ले 
निर्धारित गरे)का सीमाहरू हुन्‌, तथा 
अविश्वासीहरूका निम्ति पीडादायक दण्ड 
रहेको छ । 


६. ती व्यक्तिहरू, जसले अल्लाह र 
उनका सन्देशवाहकको विरोध 
तिनीहरूलाई त्यसरी ने अपमानित 
गरिनेछ जसरी तिनीहरूभन्दा पहिलाका 
व्यक्तिहरूलाई अपमानित गरिएको थियो, 
तथा हामीले स्पष्ट निर्देशनहरू अवतीर्ण 
गरिसकेका छौं । तथा अविश्वासीहरूलाई 
अपमानजनक दण्ड मिल्नेछ । 


७. जुन दिन अल्लाहले तिनीहरू 
सबैलाई एकत्रित गरी पुनरुत्थान गर्नेछन्‌, 
उनले तिनीहरूलाई तिनीहरूले गरेका 
कार्यहरूबारे अवगत गर्नेछन्‌ । अल्लाहले 
ती कार्यहरूको हिसाब राखेका छन्‌, परन्तु 
तिनीहरूले भने बिसिंसकेका छन्‌ । तथा 
सम्पूर्ण कुराहरूका अल्लाह नै साक्षी रहेका 
छन्‌ । 


८. आकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका 
सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई अल्लाहले जान्दछन्‌ 
भन्ने कुरो तिमीलाई थाहा छैन र? कुनै 
स्थानमा तीनजना व्यक्तिहरूबीच कनै 
यस्तो गुप्त मन्त्रणा हुँदैन जहाँ 
चौथास्वरूप उनी उपस्थित रहेका नहुन्‌, 
न त कहीं पाँचजना रहेको स्थानमा उनी 


गर्छन्‌ 
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छैटौंस्वरूप रहेका नहुन्‌, चाहे त्यो भन्दा 
कम अथवा त्यो भन्दा अधिक, परन्तु उनी 
तिनीहरूसितै रहन्छन्‌, तिनीहरू जहाँकहीं 
रहुन्‌ । अतः पुनरुत्थानका दिन उनले 


तिनीहरूलाई तिनीहरूले गरेका 
कार्यहरूबारे अवगत गर्नेछन्‌ । 
निश्चयपूर्वक, सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई 


अल्लाहले अति राम्ररी जान्दछन्‌ । 


९. के तिमीले ती व्यक्तिहरूलाई देखेका 
छैनौ, जसलाई गुप्त मन्त्रणा (गर्न) मनाही 
गरिएको थियो? तथा तिनीहरू बारम्बार 
मनाही गरिएको कुरोतफ फर्कन्छन्‌ र 
गुप्तरूपमा पाप र सिमोल्लड्घन तथा 
सन्देशवाहकको अवज्ञा गर्ने सम्बन्धमा 
मन्त्रणा गर्छन्‌ । तथा जब तिनीहरू 
तिमीसमक्ष आउँछन्‌ तिमीलाई (त्यस 
अभिवादनबाट) अभिनन्दन गर्छन्‌ जसबाट 
अल्लाहले तिमीलाई अभिनन्दन गरेका 
छैनन्‌, परन्तु तिनीहरू परस्पर (के) भन्छन्‌ 
(भने), “हामीले भनेको कुराप्रति अल्लाह 
हामीलाई किन दण्ड दिंदैनन्‌ त?” 
तिनीहरूका निम्ति नर्क नै पर्याप्त रहेको 
छ, जहाँ तिनीहरू जल्नेछन्‌, तथा त्यो 
अत्यन्त निकृष्ट गन्तव्यस्थान रहेको छ 


१०. हे विशवासीजन हो ! जब तिमीहरू 
परस्पर गुप्त रूपमा वार्तालाप गर्छौ, पाप 
(गर्ने) र सिमोल्लडघन (गर्ने) तथा 
सन्देशवाहकको अवज्ञा (गर्ने) बारेमा 
सल्लाह नगर, अपितु पुण्य र धर्मनिष्ठता 
{प्राप्त गर्ने) सम्बन्धमा सल्लाह गर, तथा 
अल्लाहसित डराऊ जसतर्फ तिमीहरू 
(सबै)लाई एकत्रित गरी लगिनेछ । 


११. (पाप कार्यका लागि) गुप्त मन्त्रणा 
(गर्नु) सैतानको कार्य -हो, ताकि उसले 
विश्वासीजनलाई चिन्ताग्रस्त तुल्याओस्‌, 
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परन्तु अल्लाहको अनुमतिबिना त्यसले 
उनीहरूको कुनै हानि गर्न सक्दैन । तथा 
अल्लाहप्रति नै विश्वासीहरूले आफ्नो 
भरोसा राखून्‌ ! 


१२. हे विशवासीजन हो ! जब तिमीहरू 
लाई सभाहरूमा “(अन्य व्यक्तिहरुका 
निम्ति स्थान छाडेर) बस्ने गर” भनी 
भनिन्छ, तब फराक भएर बस्ने गर, 
अल्लाहले तिमीहरूका निम्ति स्थान 
विस्तृत तुल्याउनेछन्‌ । तथा जब 
तिमीहरूलाई “खडा होऊ” भनी आदेश 
दिइन्छ, तब खडा हुने गर, अल्लाहले 


तिमीहरूमध्ये विश्वासी र बुद्धिमान 
व्यक्तिहरूको पदोन्नति (दर्जाको 
कमानुसार) प्रदान गर्नेछन्‌ । तथा 


तिमीहरूका कियाकलापहरूप्रति अल्लाह 
पूर्णविदित रहेका छन्‌ । 


१३. हे विश्वासीजन हो ! जब तिमीहरू 
व्यक्तिगत रूपमा सन्देशवाहकसित वार्ता 
गर्न चाहन्छौ, वार्ता गर्नुअधि भेट 
टक्र्याउने गर । त्यो कार्य तिमीहरूका 
निम्ति अधिक उत्तम र अधिक पवित्रता 
(प्राप्तिको साधन) हुनेछ । परन्तु यदि 
तिमीहरू (केही दिने कुरामा) असमर्थ 
भएमा, अल्लाह परम क्षमाशील, परम 
दानशील रहेका छन्‌ । 


१४. के तिमीहरू आफ्नो वार्ता (सर- 
सल्लाह) प्रारम्भ हुनुअधि भेट 
टक्र्याउनबाट डराउंछौ! परन्तु यदि 
तिमीहरूले त्यसो गरेनौ तथा अल्लाहले 
तिमीहरूमाथि करुणा गरे भने, तिमीहरू 
नमाज अनुष्ठान गर र जगात देऊ तथा 
अल्लाह र उनका सन्देशवाहकका 
आज्ञाकारी बन (त्यही नै पर्याप्त हुनेछ) । 
तथा तिमीहरूका कियाकलापहरूप्रति 
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अल्लाह पूर्णविदित रहेका छन्‌ । 


१५. के तिमीले ती व्यक्तिहरूलाई देखेका 
छैनौ जसले यस्ता मानिसहरूसित मित्रता 
गरेका छन्‌ जसमाथि अल्लाहको अभिशाप 
परेको छ?! ती व्यक्तिहरू न 
तिमीहरूमध्येका रहेका छन्‌ न त 
तिनीहरूमध्येके, तथा तिनीहरू जानी 
बुभीकन मिथ्याकुराहरूप्रति शपथ खान्छन्‌ 


१६. अल्लाहले तिनीहरूका निम्ति कठोर 
दण्ड तयार गरेर राखेका छन्‌ । तिनीहरूले 
गर्ने गरेका कार्यहरू निस्सन्देह॑ अति 
नराम्रा रहेका छन्‌ । 


१७. तिनीहरूले आफ्ना शपथलाई 
(आफ्ना खराब कार्यका निम्ति) ढालस्वरूप 
बनाएका छन्‌, तथा तिनीहरू मानिसलाई 
अल्लाहको मार्गबाट विमुख तुल्याउँछन्‌, 
अतः तिनीहरूलाई अपमानजनक दण्ड 
मिल्नेछ । 


१८. तिनीहरूलाई न तिनीहरूको धन- 
सम्पत्तिले न त तिनीहरूका सन्तानले ने 
अल्लाहविरुद्ध केही लाभ पुर्‍याउने छन्‌ । 
तिनीहरू अरिनका बासिन्दाहरू हुन्‌, जहाँ 
तिनीहरू सदा निवास गर्नेछन्‌ । 


१९. जुन दिन अल्लाहले तिनीहरूलाई 
एकत्रित गरी उत्थान गर्नेछन्‌, तिनीहरूले 
उनीसमक्ष तिमीहरूसमक्ष शपथ खाएभों 
गरी शपथ खानेछन्‌, तथा तिनीहरू कुनै 
(युक्तिसङ्गत) कुरामा कायम छन्‌ भन्ने 
धारणा तिनीहरूले लिनेछन्‌ । सुन, 
तिनीहरू नै वास्तवमा मिथ्यावादी 
व्यक्तिहरू हुन्‌ । 


२०. सैतानले तिनीहरूमाथि आफ्नो 
प्रतिपालकत्व जमाएको छ, तथा 
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अल्लाहको स्मरण गर्नबाट तिनीहरूलाई 
भुलाएको छ । तिनीहरू सैतान पक्षका 
रहेका छन्‌ । सुत, सैतानका दलहरू नै 
अन्ततः निश्चयपूर्वक घाटाग्रस्त हुन 
पुग्नेछन्‌ । 


२१. अवश्य नै, ती व्यक्तिहरू, जसले 
अल्लाह र उनका सन्देशवाहकको विरोध 
गर्छन्‌ तिनीहरू निकृष्ट व्यक्तिहरूमध्ये हुन 
पुग्नेछन्‌ । 


२२. “निश्चयपूर्वक म र मेरा 
सन्देशवाहक विजयी भएरै छाडनेछौं” भनी 
अल्लाहले निर्णय गरिसकेका छन्‌ । वस्तुतः 
अल्लाह परम शक्तिशाली, परम पराकमी 
रहेका छन्‌ । 


२३. अल्लाहप्रति र अन्तिम दिनप्रति 
विश्वास गर्ने कुनै यस्तो जाति तिमीले 
पाउनेछैनौ जसले अल्लाह र उनका 
सन्देशवाहकका विरोधीहरूसित प्रेम गरून्‌, 
चाहे तिनीहरू उनीहरूका पिताहरू अथवा 
उनीहरूका पुत्रहरू अथवा भाइहरू अथवा 
उनीहरूका निकट सम्बन्धीहरू नै किन 
नहुन्‌ । यिनीहरू नै ती व्यक्तिहरू हुन्‌, 
जसका हृदयमा अल्लाहले (साँचो) विश्वास 
लेखिदिएका छन्‌ तथा उनले आफ्नो 
आत्मा -वाणी) द्वारा तिनीहरूलाई सुदृढ 
तुल्याएका छन्‌ । तथा उनले तिनीहरूलाई 
ती बगैंचाहरूमा दाखिल गर्नेछन्‌ जसमनि 
नहरहरू बग्ने गर्छन्‌ । त्यहाँ तिनीहरू सदा 
निवास गर्नेछन्‌ । अल्लाह तिनीहरूसित 
प्रसन्न भएका छन्‌, र तिनीहरू उनीसित 
प्रसन्न भएका छन्‌ । तिनीहरू अल्लाहका 
दल रहेका छन्‌ । (हे मानिसहरू हो) सुन ! 
अल्लाहको दल नै कृतार्थ हुनेछ । 
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१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. आकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका 
सम्पूर्ण वस्तुहरूले अल्लाहकै गुणगान 
गरिरहेछन्‌, तथा उनी सर्वविजयी, परम 
तत्वज्ञ रहेका छन्‌ । 


३. ती उनी नै हुन्‌, जसले पुस्तकप्राप्त 
मानिसहरूमध्येका अविश्वासी व्यक्तिहरू 
लाई प्रथम निर्वासनको समयमा 
तिनीहरूका घरबाट निकालेका थिए । 
तिनीहरू निस्कनेछन्‌ भनेर तिमीहरूले 
ठानेका थिएनौ, तथा तिनीहरूका 
किल्लाहरूले तिनीहरूलाई अल्लाहविरुद्ध 
सुरक्षा प्रदान गर्नेछन्‌ भनी तिनीहरू ठान्दथे 
। परन्तु अल्लाह तिनीहरूसमक्ष त्यस 
दिशाबाट आए जसबारे तिनीहरूले सोचेका 
थिएनन्‌, तथा उनले तिनीहरूका हृदयमा 
आतङ्क सिर्जना गरे, फलस्वरूप 
तिनीहरूले आफ्ना हातले र विशवासीजनका 
हातले आफ्नो घरबार ध्वस्त पारे । अतः हे 
नेत्रवान व्यक्तिहरू हो ! शिक्षा लेक । 


४. तथा यदि अल्लाहले तिनीहरूका 
निम्ति निर्वासनको आदेश जारी 
गरिनसकेका भए यसै संसारमा 


तिनीहरूलाई निश्चय नै दण्ड दिने थिए । 
तथा परलोकमा तिनीहरूलाई निश्चयपूर्वक 
अरिनको दण्ड मिल्नेछ । 


५. त्यसको कारण के हो भने, 
तिनीहरूले अल्लाह र उनका 
सन्देशवाहकको विरोध गरे, तथा जसले 
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Gr 
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अल्लाहको विरोध गर्छ (तब अल्लाह 
निश्चय नै दण्ड दिनमा कठोर रहेका 


छन्‌ । 
६. जुन खजूरका वृक्षहरू तिमीहरूले ८% $2: 


काटेर ढाल्यौ अथवा आफ्नै मूलमा खडा ८ ५४, 90४ ५१४३ ७४ ४५८५ 
रहन दियौ त्यो सबै कार्य अल्लाहके ह १९ Re ROR ९८... 524) ५ 
आदेशद्वारा भएको थियो, ताकि उनले DSF ५224 
सीमोल्लङ्घनकारीहरूलाई अपमानित गरून्‌ 

न नी साही 
७. तथा युद्धमा प्राप्त सम्पत्तिस्वरूप जुन (०3.93--2 4253-८0 £ AIG 3 
तिनीहरूको (धन) अल्लाहले आफ्ना ८26) 5८५5 ७५ ५:६८ 54528 
सन्देशवाहकलाई प्रदान गरे, त्यसका निम्ति 04 हि ४12) 11८; ahi ४७५८ 
न तिमीहरूले घोडा न त उँट ने दौडाएका FT Fl ७० 
थियौ, परन्तु अल्लाहले जसमाथि चाहन्छन्‌ 90२334० ९४ ७2 2015 55145 


त्यसमाथि आफ्ना सन्देशवाहकलाई 
अधिकार (शक्ति) प्रदान गर्छन्‌, तथा सम्पूर्ण 
वस्तुहरूमाथि अल्लाह पूर्ण सामर्थ्यवान 
रहेका छन्‌ । 


2० a \ bd ,/” 
८. नगरका मानिसहरूको जे जति Sali aut 
(सम्पत्ति) अल्लाहले युद्धमा: प्राप्त धनस्वरूप 2२८५ र 539 (ies 9109 sl 
आफ्ना सन्देशवाहकलाई प्रदान गरेका छन्‌ छ 5 ७21 «213 ७९०७-८0 
त्यो अल्लाह र सन्देशवाहक तथा नातेदार है Se 1721), भर 
र अभावग्रस्त र पथिकहरूका निम्ति रहेको १००५५ ५-६८ ४1७२: ००) ७५०८ 
छ, ताकि त्यो तिमीहरूमध्ये (केवल) धनी ८ ५५६5545 6528) 22 ५3 G5 
व्यक्तिहरूका बीचमा मात्र घुमिनरहोस्‌ । £ द २ 1444: ५१८ C5 2१४ 
तथा सन्देशवाहकले जे जति प्रदान गर्छन्‌ >». ०१ wd smo रक 
त्यसलाई ग्रहण गर, तथा जुन कुराबाट १, Op ५६५14 3-6 409) 
उनले तिमीहरूलाई रोक्छन्‌ त्यसबाट विरत 
रहने गर । तथा अल्लाहसित डराऊ, 
निश्चय नै, अल्लाह दण्ड दिनमा अति 
कठोर छन्‌ । 


९. (त्यो सम्पत्ति) ती निर्धन 
आप्रवासीहरूका निम्ति रहेको छ जसलाई ७$४८:४ 2411521 5 2 2)6> ७२ 
तिनीहरूको घरबार र सम्पत्तिबाट बेदखल ६ (६ 
गरी निकालिएको छ, किनभने तिनीहरू , , - 1 
अल्लाहको कृपादृष्टि र (उनको) प्रसन्नता “> ५४91+ 
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भार २८ 


प्राप्त गर्ने चेष्टा गर्छन्‌, तथा अल्लाह र 
उनका सन्देशवाहकलाई सहयोग गर्ने गर्छन्‌ 
। यिनीहरू नै (वस्तुतः आफ्नो विश्वासमा) 
साँच्चा रहेका छन्‌ । 


१०. तथा ती व्यक्तिहरू, जसले 
तिनीहरूभन्दा पहिला नै (त्यस नगरमा 
आफ्नो) घर स्थापित (निर्माण) गरेका थिए 
र आस्था (ग्रहण गरेका थिए), आप्रवासी 
भएर तिनीहरूसमक्ष आएका व्यक्तिहरूसित 
तिनीहरू प्रेम गर्छन्‌, तथा तिनीहरूलाई 
(शरणार्थीहरूलाई) दिइएको सम्पत्तिप्रति 
आफ्नो मनमा कुनै चाहना राख्दैनन्‌, परन्तु 
तिनीहरू अन्य व्यक्तिहरूलाई आफ्नो 
ज्यानभन्दा अधिक प्राथमिकता दिन्छन्‌, 
यद्यपि गरिबी नै तिनीहरूको नियति किन 
नहोस्‌ । तथा जसलाई उसको आफ्नो 
मनको कूपणताबाट मुक्त गरिएको छ, ती 
व्यक्तिहरू नै कृतार्थ हुनेछन्‌ । 


११. तथा (त्यो युद्धमा प्राप्त सम्पत्ति) 
तिनीहरूभन्दा पछि आएका व्यक्तिहरू(का 
लागि पनि हो) । तिनीहरू भन्छन्‌, “हे हाम्रा 
प्रतिपालक, हामीलाई र हाम्रा ती 
भाइहरूलाई, जसले हामीभन्दा पहिला 


विश्वास (स्थापना) गरेका थिए, क्षमा प्रदान रै 


गर, तथा विश्वासीजनहरूविरुद्ध हाम्रा 
हृदयमा कुनै द्रेषभाव रहन नदेऊ । हे हाम्रा 
प्रतिपालक ! तिमी निस्सन्देह परम 
दयाशील, परम करुणाशील छौँ ।' 


१२. के तिमीले ती डॉगी व्यक्तिहरूलाई 
देखेका छैनौ? तिनीहरू ती पुस्तकप्राप्त 
व्यक्तिहरूमध्ये आफ्ना अविश्वासी 
भाइहरूलाई भन्छन्‌, “यदि तिमीहरूलाई 
निष्कासित गरिएमा, हामी तिनीहरूसित 
निस्केर जानेछौं, तथा तिमीहरूविरुद्ध हामी 
कदापि कसैको कुरा मान्नेछैनौं : तथा यदि 
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2९,1८२ छ दछ { a 5% 
तिमीहरूविरुद्ध लडाइ गरिएमा हामी अवश्य “०19 GFA 935 ०७)७॥। ७-५) 
नै गर्नेछौं 2 न“ >] i दू os 
तिमीहरूलाई सहयोग गर्नेछौँ ।” परन्तु ७0852 ;< 2.43) 2252 


तिनीहरू निश्चयपूर्वक मिथ्यावादी रहेका 
छन्‌ भनी अल्लाह साक्षी दिन्छन्‌ । 


१३. यदि तिनीहरूलाई निष्कासित 
गरिएमा, उनीहरू कदापि तिनीहरूसित 
निस्केर जाने छैनन्‌, तथा यदि 
तिनीहरूविरुद्ध लडाइ गरिएमा उनीहरूले 
कदापि तिनीहरूलाई सहयोग गर्नेछैनन्‌ । 
तथा कदाचित सहयोग गरिहाले भने पनि, 
उनीहरू निस्सन्देह (आफ्नो) पिठ्यूँ देखाएर 
भाग्नेछन्‌ तथा त्यस अवस्थामा तिनीहरू 
लाई कुनै सहयोग प्राप्त हुनेछैन । 


१४. एउटा सत्य के छ भने, तिनीहरूका 
मनमा अल्लाहकोभन्दा तिमीहरूको बढी 
अधिक डर बसेको छ । यसको कारण के 
हो भने, तिनीहरू त्यस्ता व्यक्तिहरू रहेका 
छन्‌ जसले पटक्कै कुरा बुभदैनन्‌ । 


१५. किल्लाबन्द नगरभित्र रही अथवा कुनै 
पर्खालपछि रही युद्ध गर्नुबाहेक एकजुट 
भएर तिमीहरूविरुद्ध तिनीहरूले युद्ध 
गर्नेछैनन्‌ । तिनीहरूको पारस्परिक लडाइ 
कठो रहुने गर्छ । तिनीहरू एकजुट रहेका 
छन्‌ भन्ने तिमी ठान्छौ, परन्तु तिनीहरू 
आन्तरिकरूपमा विभाजित रहेका छन्‌ । 
यसको कारण के हो भने, तिनीहरू 
विवेकहीन मानिसहरू हुन्‌ । 


१६. (तिनीहरूको अवस्था) तिनीहरूभन्दा 
केही समयअघि गुज्रेका ती मानिसहरूको ( 
अवस्था) सदृश रहेको छ, जसले आफ्नो 
कमाइको निकृष्ट परिणाम चाखे । तथा 
तिनीहरूका निम्ति एउटा पीडादायक दण्ड 
रहेको छ। 
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१७. (यो त्यस) सैतानसदृश (छ), जसले 
मानिसलाई भन्ने गर्छ, “विश्‍वास (स्थापना 
नगर),” परन्तु जब त्यसले अविश्वास गर्छ, 
उसले भन्छ, “मेरो तँसित केही सरोकार 
छैनस म ता विश्वन्रम्हाण्डका स्वामी 
अल्लाहसित डराउँछु ।” 


१८. तथा तिनीहरू दुबैको परिणाम (के) 
हुनेछ -भने) तिनीहरू दुबै अरिनमा दाखिल 
हुनेछन्‌ र त्यहाँ नै सदा निवास गर्नेछन्‌ । 
अत्याचारी व्यक्तिहरूको प्रतिदान यस्तै हुन्छ 


१९. हे विशवासीजन हो ! अल्लाहसित 
डराऊ तथा (प्रत्येक) आत्माले भोलिका 
निम्ति उसले के(वस्तु) अधि पठाएको छ 
त्यसप्रति दृष्टि राखोस्‌ । तथा अल्लाहसित 
डराऊस वस्तुतः तिमीहरूका कार्यहरूप्रति 
अल्लाह पूर्णविदित रहेका छन्‌ । 


२०. तथा ती व्यक्तिहरूसरह नबन जसले 
अल्लाहलाई बिर्सिए अतः उनले 
तिनीहरूलाई आफ्नै (आत्माका) 
विस्मरणकारी बनाएका छन्‌ । तिनीहरू नै 
विद्रोही व्यक्तिहरू रहेका छन्‌ । 


२१. अरिनवासी र बगेंचावासी एकसमान 
हुन सक्दैनन्‌ । बगैंचावासी व्यक्तिहरू नै 
कृतार्थ हुनेछन्‌ । 


२२. यदि हामीले यस कुरानलाई कुनै 
पर्वतमाथि अवतीर्ण गरेका भए, त्यसलाई 
तिमीले झुकेको र अल्लाहको डरले 
टुकाटुका भएको अवश्य देख्ने थियौ | तथा 
यी उदाहरणहरू हुन्‌, जसलाई हामी 
मानवजातिका निम्ति प्रस्तुत गछौँ ताकि 
तिनीहरू चिन्तन मनन गरून्‌ । 
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२३. अल्लाह उनै हुन्‌, उनीबाहेक अन्य 
कोही उपासना योग्य छैन, उनी अदृश्य र 
प्रकाश्य क्राहरूका ज्ञाता रहेका छन्‌ । 
उनी परम कृपालु, परम करुणामय रहेका 
छन्‌ । 


२४. अल्लाह उनै हुन्‌, उनीबाहेक अन्य 
कोही उपासनायोग्य छैन, तथा उनी सम्राट, 
परम पवित्र शान्तिका उद्भवय्रोत, सुरक्षा 
प्रदानकारी, संरक्षक, सर्वविजयी, परम 
पराकमी, गौरवमय छन्‌, जुन कुराहरूलाई 
तिनीहरू (उनका) 
तिनीहरूभन्दा अल्लाह (अति) उच्च, परम 
पवित्र रहेका छन्‌ । 


२५. ती अल्लाह हुन्‌, उनी सृष्टिकर्ता, 
सिर्जनहार, आकृति प्रदानकर्ता रहेका छन । 


(सम्पूर्ण) उत्कृष्ट नामहरू उनकै रहेका छन्‌ 


। आकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका सम्पूर्ण 
वस्तुहरूले उनकै गुणगान गरिरहेछन्‌, तथा 
उनी परम पराकमी, परम तत्वज्ञ रहेका 
छन्‌ । 


भागीदार तुल्याउँछन्‌ 
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अल-ममताहिना 
(हिजरतपछि अवतरित) 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. हे विश्‍वासीजन हो ! मेरा शत्रु र 
आपना शत्रुलाई तिनीहरूतर्फ प्रेमको सन्देश 
पठाउँदै तिनीहरूलाई मित्र नबनाऊ, 
वस्तुतः तिनीहरू तिमीहरूतर्फ आएको 
सत्यका अस्वीकारी रहेका छन्‌ तथा 
तिमीहरूले आफ्ना प्रतिपालक अल्लाहप्रति 
विश्वास गरेकै कारण सन्देशवाहक र 
तिमीहरूलाई (तिमीहरूका घरबाट) 
निष्कासित गर्छन्‌ । यदि तिमीहरू मेरो 
मार्गमा सघर्ष गर्न तथा मेरो प्रसन्नता 
प्राप्त गर्न घरबाट प्रस्थान गरेमा 
गुप्तरूपमा तिनीहरूतर्फ प्रेमको सन्देश) 
पठाउँदै (तिनीहरूलाई आफ्ना मित्र 
नबनाऊ) । वस्तुतः जुन कुरा तिमीहरू 
लुकाउँछौ र जुन कुरा प्रकट गर्छौ म 
त्यसलाई राम्ररी जान्दछु । तथा 
तिमीहरूमध्ये जसले त्यसो गर्छ, त्यो व्यक्ति 
निश्चयपूर्वक सन्मार्गबाट विचलित 
हुनपुग्यो । 


३. यदि तिमीहरूमाथि तिनीहरूले 
आफ्नो प्रतिपालकत्व कायम गरेमा, 
तिनीहरू तिमीहरूका (खुल्ला) शत्रुस्वरूप 
देखा पर्नेछन्‌ । तथा कुअभिप्रायका साथ 
तिमीहरूतर्फ आफ्नो हात र जिब्रो चलाउने 
छन्‌, तथा तिमीहरू अविश्वासी भइदिए 
हुन्थ्यो भन्ने तिनीहरूको तीब्र चाहना रहेको 
छ। 
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४. पुनरुत्थानका दिन तिमीहरूलाई न 
तिमीहरूको नातेदारीको सम्बन्धले न त 
तिमीहरूका सन्तानले नै केही लाभ 
पुऱ्याउनेछन्‌ । उनले तिमीहरूका बीचमा 
निर्णय गर्नेछन्‌ । तथा अल्लाहले 
तिमीहरूका सम्पूर्ण कार्यहरू देखिरहेछन्‌ । 


५. इब्राहिम र उनीसित रहेका 
व्यक्तिहरूमा तिमीहरूका निम्ति एउटा 
उत्तम नमूना रहेको छ, जब तिनीहरूले 
आफ्ना मानिसरुलाई भने, “तिमीहरूसित र 
जसको तिमीहरू अल्लाहबाहेक उपासना 
गर्छौ, तिनीहरूसित हाम्रो केही सरोकार 
छैन । (जुन कुराहरूप्रति तिमीहरू विश्वास 
गछौँ) हामी ती सम्पूर्ण क्राहरूप्रति 
अविश्वास गछौँ । जबसम्म तिमीहरू 
एकमात्र अल्लाहप्रति विश्वास गर्दैनौ 
तबसम्मका निम्ति हामी र तिमीहरूका 
बीचमा शत्रुता र घृणा उत्पन्न हुनपुगेको 
छ”- सिवाय इब्राहिमले आफ्ना पितालाई 
दिएको यो वचनबाहेक, (अर्थात्‌) “यद्यपि 
अल्लाहको इच्छाविरुद्ध तिम्रो हकमा केही 
गर्ने ममा सामर्थ्य छैन तथापि म अवश्य 
तिम्रा निम्ति अल्लाहसित क्षमायाचना गर्नेछु 
।” (तिनीहरूले के भन्दै) अल्लाहलाई पुकारे 
(भने),- “हे हाम्रा प्रतिपालक, तिमीमाथि नै 
हामी पूर्ण भरोसा राख्छौं, तथा तिमीतफं नै 
(प्रायशिचतसहित) फझुक्छौं, तथा (अन्ततः) 
तिमीतफ नै फर्कनु छ। 


६. हे हाम्रा प्रतिपालक, अविश्वासी 
हरूका निम्ति हामीलाई परीक्षाको साधन) 
नबनाऊ, तथा हे हाम्रा प्रतिपालक, 
हामीलाई क्षमा प्रदान गर, किनभने 
एकमात्र तिमी नै परम पराकमी, परम 
तत्वज्ञ छौ ।” 
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भाग २८ 


७. तिनीहरूमा तिमीहरूका निम्ति 
निश्चय नै उत्तम उदाहरण रहेको छ, 
अर्थात्‌ ती (सबै) व्यक्तिहरूका निम्ति 
जसले अल्लाह र परलोकप्रति आशा राख्छन्‌ 
। तथा जसले विमुखता अवलम्बन गर्छन्‌- 
वस्तुतः अल्लाह परम आत्मनिर्भरशील, 
सम्पूर्ण प्रशंसाका योग्य छन्‌ । 


८. सम्भव छ, अल्लाहले तिमीहरूका र 
उनीहरूमध्ये (वर्तमान) तिमीहरूका शत्रु 
रहेका व्यक्तिहरूका बीचमा प्रेमभाव 


उत्पन्न गरून्‌; तथा अल्लाह सर्वशक्तिमान : 


रहेका छन्‌स तथा अल्लाह परम क्षमाशील, 
परम करुणामय छन्‌ । 


९. जसले तिमीहरूसित धर्मलाई लिएर 
युद्ध गरेनन्‌ तथा तिमीहरूलाई तिमीहरूका 
घरबाट निष्कासित गरेनन्‌, तिनीहरूका 
सम्बन्धमा अल्लाहले तिमीहरूलाई 
तिनीहरूसित पुण्य गर्न र न्यायपूर्वक 
व्यवहार गर्नबाट रोक्दैनन्‌; (न्यायपूर्ण 
(व्यवहार) गर्ने व्यक्तिहरूसित अल्लाह 
निश्चय नै प्रेम गर्छन्‌ । 


१०. जसले तिमीहरूसित (तिमीहरूका) 
धर्मलाई लिएर युद्ध गरे, तथा 
तिमीहरूलाई तिमीहरूका घरबाट 
निष्कासित गरे तथा तिमीहरूको 
निष्कासनमा (अन्य व्यक्तिहरूलाई) सहयोग 
गरे, तिनीहरूका सम्बन्धमा भने अल्लाहले 
तिमीहरूलाई तिनीहरूसित मित्रता गर्नबाट 
रोक्छन्‌, तथा जसले तिनीहरूमध्ये कसैलाई 
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आफ्नो मित्र बनाउँछ ती व्यक्तिहरू नै 
सीमोल्लड्घनकारी रहेका छन्‌ । 


११. हे विशवासीजम हो ! जब 
तिमीहरूसमक्ष विश्वासी महिलाहरू 
आप्रवासीस्वरूप उपस्थित हुन्छन्‌, 


तिनीहरूको जाँच पडताल गर । अल्लाहले 
तिनीहरूको आस्थालाई राम्ररी जान्दछन्‌ । 
त्यसपछि, यदि तिमीहरूले तिनीहरूलाई 
सांच्चा विश्वासी पाएमा, तिनीहरूलाई 
अविश्वासीहरूतर्फ फर्काएर नपठाऊ । यी 
(महिलाहरू) तिनीहरूका निम्ति वैध रहेका 
छैनन्‌ न त तिनीहरू नै यी 
(महिलाहरू) का निम्ति वैध रहेका छन्‌ । 
परन्तु (तिनीहरूका अविश्वासी 
अभिभाबकहरूलाई) उनीहरूले (तिनीहरू 
माथि) गरेको खर्च फर्काऊ । तथा 
तिमीहरूले तिनीहरूलाई .तिनीहरूको 
दाइजो दिइसकेपछि, तिनीहरूसित विवाह 
गर्नाले तिमीहरूलाई केही पाप लाग्नेछैन । 
तथा अविशवासी महिलाहरूसित (आफ्नो) 
वैवाहिक सम्बन्ध नबाँध, परन्तु 
(तिनीहरूका लागि) तिमीहरूले गरेको खर्च 
(फर्काइ) माग; तथा -अविश्वासीहरूलाई) 
तिनीहरूले गरेको खर्चको माग गर्न देऊ । 
यही अल्लाहको निर्णय रहेको छ । उनी 
तिमीहरूका बीचमा निर्णय गर्छन्‌ । तथा 
अल्लाह सर्वज्ञ, तत्वज्ञ छन्‌ । 


१२. तथा यदि तिमीहरूका पत्नीहरूमध्ये 
कोही भागेर अविश्‍्वासीहरूतफ गएमा र 
त्यसपछि तिमीहरूले प्रत्यृत्तरात्मक 
कारवाही गर्दा (तिमीहरूलाई अविश्वासी 
हरूबाट केही सम्पत्ति प्राप्त भएमा) जसका 


पत्नीहरू भागेर गएका छन्‌ ती 
विश्वासीहरूलाई तिनीहरूले (आफ्ना 
पत्तीहरूमाथि) गरेको खर्च बराबर 
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(खर्च) प्रदान गर । तथा अल्लाहसित 
डराऊ जसप्रति तिमीहरू विश्वास गर्छौ । 


१३. हे नबी ! जब विश्वासी महिलाहरूले 
तिनीहरूले कुनै वस्तुलाई अल्लाहका 
भागीदार बनाउनेछैनन्‌ र तथा तिनीहरूले 
चोरी गर्नेछैनन्‌, तथा व्यभिचार गर्नेछैनन्‌, 
न॑ आफ्ना सन्तानको हत्या गर्नेछन्‌, न त 
तिनीहरूले आफ्नो मनगढन्त मिथ्याभियोग 
नै कसैमाथि लगाउने छन्‌, न न्यायसंगत 
कुराहरूमा तिम्रो अवज्ञा गर्नेछन्‌ भन्ने 
शर्तमा, तिम्रो हातमा अनुगमनको शपथ 
खाएमा, तिनीहरूको अनुगमनको अनुबन्धन 
स्वीकार गर तथा तिनीहरूका निम्ति 
अल्लाहसित क्षमा याचना गर । वस्तुतः 
अल्लाह परम क्षमाशील, परम करुणाशील 
छन्‌ । 


१४. हे विशवासीजन हो ! कुनै यस्तो 
जातिसित मित्रता नगर जससित अल्लाह 
कोधित रहेका छन्‌; तिनीहरू परलोकका 
सम्बन्धमा ठीक त्यसरी नै निराश भएका 


छन्‌ जसरी अविश्वासी व्यक्तिहरू चिहानमा [६ ७,४81 
SA 2 ya) 


रहेका व्यक्तिहरूबाट निराश भएका छन्‌ । 
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(हिजरतपछि अवतरित) 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. आकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका 
सम्पूर्ण वस्तुहरूले उनकै गुणगान 
गरिरहेछन्‌; तथा उनी सर्वविजयी, परम 
तत्वज्ञ छन्‌ । 


३. हे विशवासीजन हो१ तिमीहरू जुन 
कार्य गर्दैनौ त्यसको उपदेश किन दिन्छौ? 


४. जुन कार्य तिमीहरू गर्दैनौ त्यसबारे 
उपदेश दिनु अल्लाहको दृष्टिमा घृणायोग्य 
कुरो रहेको छ । 


५. वस्तुतः, अल्लाहले ती व्यक्तिहरूलाई 
मनपराउँछन्‌, जसले उनको मार्गमा पङ्क्ति 
(बद्ध) भई सङ्घर्ष गर्छन्‌, मानौं तिनीहरू 
(पगालिएको) सिसाद्वारा निर्माण गरिएको 
(बलियो) पर्खाल हुन्‌ । 


६. तथा (स्मरण गर) जब मूसाले 
आफ्ना मानिसहरूलाई भने, “हे मेरा 
मानिसहरू हो, तिमीहरू किन मलाई दुःख 
दिन्छौँ तथा म तिमीहरूका निम्ति 
सन्देशवाहक हुँ भनी तिमीहरू जान्दछ?" 
अतः जब तिनीहरू (सन्मार्गबाट) विचलित 
हुन पुगे, अल्लाहले तिनीहरूको हृदयलाई 
कुटिल तुल्याए, तथा अल्लाहले विद्रोही 
व्यक्तिहरूलाई मार्ग देखाउँदैनन्‌ । 


७. तथा (स्मरण गर) जब मरियमपुत्र, 
येशुले भने, “हे इजरायलका सन्तान हो, 
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म निश्चय नै तिमीहरूतर्फ मभन्दा पहिला 
रहेको तौरातको कुराहरूलाई पूर्ण गर्ने 
अल्लाहको सन्देशवाहक रहेको छु, तथा 
यस्ता एकजना सन्देशवाहकको शुभसन्देश 
दिन्छु जो म पश्चात्‌ आउनेछन्‌ । उनको 
नाम अहमद हुनेछ ।” तथा जब उनी 
तिनीहरूसमक्ष स्पष्ट प्रमाणका साथ आए, 
तिनीहरूले भने, “यो ता खुल्लम खुल्ला 
जादु हो ।” 


८. परन्तु जसले अल्लाहविरुद्ध मिथ्या 
गढ्छ त्यो व्यक्तिभन्दा अधिक अत्याचारी 
अन्य को हुन सक्छ, यद्यपि उसलाई 
इस्लामतर्फ आह्वान गरिन्छ? अल्लाहले 
अत्याचारी मानिसहरूलाई मार्ग देखाउँदैनन्‌ 


९. तिनीहरू आफ्ना मुख(को फुक)ले 
अल्लाहको ज्योतिलाई निभाउन चाहन्छन्‌, 
परन्तु अल्लाहले आफ्नो ज्योतिलाई पूर्णता 
प्रदान गरेरै छाड्नेछन्‌ चाहे 
अविश्वासीहरूले घृणा नै किन नगरून्‌ । 


१०. ती उनी नै हुन्‌, जसले आफ्ना 
सन्देशवाहकलाई मार्गदर्शन र साँचो धर्मका 
साथ पठाए, ताकि त्यसलाई उनले सम्पूर्ण 
धर्महरूमाथि विजयी तुल्याउन, चाहे ती 
(अल्लाहका) भागीदार तुल्याउने 
व्यक्तिहरूले (त्यसलाई) कति नै घृणा किन 
नगरून्‌ । 


११. हे विश्‍वासीजन हो१ के म 
तिमीहरूलाई यस्तो एउटा व्यापारको खबर 
दिउँ जसले तिमीहरूलाई पीडादायक 
दण्डबाट बचाउने छ? 


१२. त्यो (के) हो (भने)- तिमीहरू 
अल्लाहप्रति र उनका सन्देशवाहकप्रति 
विश्वास गर, तथा आफ्नो सम्पत्ति र 


९७७ 


१ नी 
हि ५८% 2 
2-० (५४ GDN Coe ७, 2191 ७-४४ 
ड ~ ~ 2 ० ५} 
55195 ANNI OLE SEBS OS 
४ 


OSL 295) i> Ny) 
~ 1291. क (६5६ ४५४७८) 2 “०0 ० 
2-02199 5£-21070-1 9452292222 
(४ 2 १ ~ ८ क॑, » १1 + ० 
४३-०७ 9) $ १2% ५-६ ALIS 


भार रद ९७१ जल्‌-स्तफूफ ६१ 


ज्यानका साथ अल्लाहको मार्गमा सङ्घर्ष 
गर । यदि तिमीहरूले जानेमा त्यो 
तिमीहरूका निम्ति अति उत्तम रहेको 
छ । 


१३. उनले तिमीहरूलाई तिमीहरूका 
पापहरू क्षमा गरिदिनेछन्‌, तथा यस्ता 


बगैँचाहरूमा तिनीहरूलाई दाखिल गर्नेछन्‌ 


जसमनि नहरहरू बग्ने गर्छन्‌, तथा 
सदारहने बगैंचाहरूमा पवित्र र सुखमय 
घरहरूमा । यही नै सर्वोत्कृष्ट कूतकार्यता 
रहेको छ। 


१४. तथा (उनले तिमीहरूमाथि) एउटा 
अर्को (अनुग्रह गर्नेछन्‌) जसलाई तिमीहरू 
चाहन्छौ: अर्थात्‌, अल्लाहको सहयोग तथा 
निकट भविष्यमा प्राप्त हुने एउटा विजय । 
अतः विश्वासीजनलाई शुभसन्देश देऊ । 


१५. हे विशवासीजन हो ! अल्लाहका 
सहयोगी बन, जसरी मरियमपुत्र, इसाले 
(आफ्ना) अनुयायीहरूलाई भने, “अल्लाह 
(को मार्गमा) मेरो सहयोगी को रहेका 
छन्‌?” अनुयायीहरूले भने, “हामी 
अल्लाहका सहयोगी हौं ।” अतः 
इजरायलका सन्तानमध्ये एउटा समूहले 
विश्‍वास स्थापना गय्यो, तथा एउटा 
समूहले भने अविश्वास गर्‍यो । तब हामीले 
विश्वासीहरूलाई तिनीहरूका शत्रुविरुद्ध 
सहयोग गऱयौं, फलस्वरूप तिनीहरू 
विजयी भए । 
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अल्‌-जुमुअः 
(हिजरतपछि अवतरित) 


१. परम कपाल, परम 
अल्लाहको नाममा । 


दयालु, 


२. आकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका 
सम्पूर्ण वस्तुहरू अल्लाहको गुणगान 
गरिरहेछन्‌, जो परमाधिपति, परम पवित्र, 
सर्वविजयी, परम तत्वज्ञ छन्‌ । 


३. ती उनी नै हुन्‌, जसले 
अनपढहरूमध्ये एकजना सन्देशवाहक 
पठाए, जसले उनीहरूलाई उनका 
चिह्नहरू पाठ गरेर सुनाउँछन्‌, तथा 
उनीहरूलाई पवित्र तुल्याउँछन्‌, तथा 
उनीहरूलाई पुस्तक र तत्वज्ञान 
सिकाउँछन्‌, यद्यपि तिनीहरू त्यसअघि 
स्पष्टरूपमा पथभ्रष्ट रहेका थिए; 


४. तथा तिनीहरूमध्येबाटै अन्य 
व्यक्तिहरूतर्फ पनि (उनलाई पठाएका 
हन) जो अहिलेसम्म तिनीहरूसित 
सम्मिलित भएका छैनन्‌, उनी परम 
पराकमी, परम तत्वज्ञ छन्‌ । 


५. त्यो अल्लाहको कृपा हो; जसलाई 
उनले चाहन्छन्‌ त्यो प्रदान गर्छन्‌; तथा 
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अल्लाह अपार कृपाका स्वामी रहेका छन्‌ । 


६. ती व्यक्तिहरू जसलाई तौरातको - 
विधानको) भार सुम्पिइएको थियो, परन्तु 
तिनीहरूले त्यसलाई उठाउन सकेनन्‌, 
तिनीहरूको उदाहरण त्यो पुस्तक (को 
भारी) बोकेको गधासदृश. रहेको छ । 
अल्लाहका निर्देशनहरूलाई अस्वीकार गर्ने 
मानिसहरूको उदाहरण अति नै निकृष्ट 
रहेको छ । तथा अत्याचारी मानिसहरूलाई 
अल्लाहले कदापि मार्ग देखाउँदैनन्‌ । 


७. तिमी भन्‌, “ए यहुदीहरू हो, यदि 
अन्य (सबै) मानिसहरूलाई छाडी केवल 
तिमीहरू नै अल्लाहका मित्र हौ भन्ने 
तिमीहरूको सोचाई रहेको छ भने, र यदि 
तिमीहरू साँचा हौ भने मृत्युको कामना 
गर ।” 


८. परन्तु तिनीहरूले (आफूभन्दा 
पहिला) आफ्ना हातले पठाएको कमाइका 
कारण कदापि त्यसको कामना गर्नेछैनन्‌ । 
तथा जसले अत्याचार गर्छन्‌ तिनीहरूलाई 
अल्लाहले अति राम्ररी जान्दछन्‌ । 


९. तिमी भन, “त्यो मृत्यु, जसबाट 
तिमीहरू भाग्छौ त्यसले अवश्य 
तिमीहरूलाई समात्नेछ । तब 


तिमीहरूलाई अदृश्य र दृश्य कुराहरूका 
ज्ञातात्फ फर्काइनेछ, तथा उनले 
तिमीहरूलाई तिमीहरूले गर्ने गरेका 
कार्यहरूबारे जानकारी दिनेछन्‌ ।' 
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(शुकबारको) दिन नमाजका निम्ति 
आह्वान गरिन्छ तब अल्लाहलाई स्मरण 
गर्न शीघ्रतापूर्वक जाने गर, तथा (सबै) 
व्यावसायिक कारोबार छाडिदेऊ । यदि 
तिमीहरू जान्दछौँ भने त्यो तिमीहरूका 
निम्ति उत्तम रहेको छ। 


११. तथा जब नमाज समाप्त हुन्छ, तब 
धर्तीमा छरपस्ट होऊ र अल्लाहको कृपा 
प्राप्त गर्ने प्रचेष्टा गर, तथा अल्लाहलाई 
अत्याधिक स्मरण गर, ताकि तिमीहरू 
कृतार्थ हुन सक । 


१२. परन्तु जब तिनीहरूले कुनै व्यापार 
अथवा कुनै कीडा(का वस्तुहरू)लाई 
देख्छन्‌, तिनीहरू त्यसतर्फ दगुर्छन्‌, र 
तिमीलाई उभिएकै (अवस्थामा) छाड्छन्‌ । 
तिमी भन, “अल्लाहसित जुन वस्तु रहेको 
छ त्यो कीडा र व्यापारका वस्तुहरूभुन्दा 
उत्तम रहेको छ । तथा, अल्लाह 

जीविका प्रदानकारी रहेका छन्‌ ।” 
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(हिजरतपछि अवतरित) 
0) ^ त क्ट ३ ^ 
१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 23-31 ----1/019-43: 
नाममा । 
4४55 ४४ 5555६ 51 20 & 22 1 
२. जब ढोंगी व्यक्तिहरू तिमीसमक्ष & “5४7 १0० तक 1८:1८ |») 
नही ना ¢ 


आउँछन्‌, तिनीहरू (के) भन्छन्‌ (भने), ६ & «5 ५15 , ५001 4525 <) 


“तिमी निस्सन्देह अल्लाहका सन्देशवाहक £ । १ Se ह 1,214 

७) 30.८४ 5८७19 ५ yey EL! 
हौ भनी हामी साक्षी दिन्छौं ।” तथा तिमी 5 2:25 2.1 544 41 ६) 
वस्तुतः उनकै सन्देशवाहक हौ भनी DORAN OA) 


अल्लाह जान्दछन्‌, परन्तु ती होंगी 
व्यक्तिहरू निश्चयपूर्वक मिथ्यावादी रहेका 
छन्‌ भनी अल्लाह साक्षी दिन्छन्‌ । 


«4 ८ Ls 2८ ~ रेड 
३. तिनीहरूले आफ्नो शपथलाई ढाल 33-9$ 2+ 4-4-5८५1 94४ 
बनाएका छन्‌; यस प्रकार तिनीहरू । ७७४ ६ ८ रश Lsghl तुया ७2 
(मानिसहरूलाई) अल्लाहको मार्गबाट व नि छ र 
रोक्छन्‌ । तिनीहरू जुन कार्य गरिरहेछन्‌ ०१४५५ 
त्यो अति नै निकृष्ट रहेको 
छ । 


५-2 दै ^ 
४. यसको कारण के हो भने, तिनीहरूले 2५५5।3६।5६ 4104 ५१, ५1); 
(पहिला) विश्वास स्थापना गरे, त्यसपछि 4 


& 7, «7७५ 2» \ 
अविशवासी बने । अतः तिनीहरूको OOS ७४०८ 
हृदयमाथि एउटा मोहर लगाइयो (त्यसको 

फलस्वरूप) तिनीहरू कुरा बुझदैनन्‌ । 


५. तथा जब तिमी तिनीहरूमाथि दृष्टि ८४३११८८1 ८145-55 131 
गर्छौ, तिनीहरूको रूपरङ्ग तिमीलाई 
मनपर्छ; तथा यदि तिनीहरूले बोलेमा तिमी 9 LYSIS ८८-५४ 9:52 
ळा वार्ता र की (वस्तुत), १ तड ८5८4; यर 
हरू टेका लगाएका सुकेका हाँगाहरू 2१21229352 
जस्तै हुन्‌ । हरेक सङ्कट तिनीहरू माथि नै ^ 54७0) > त Ta 
आइपर्नेछ भनी तिनीहरू ठराउँछन्‌ । ७७५७७६ ठा. ६० 
तिनीहरू शत्रु हुन्‌, त्यसकारण तिनीहरूबाट 


अल्‌-मुनाफिक्‌त्‌ ६३ ९७६ भाग २८ 
ला विल... 


सावधान रहने गर । अल्लाहले तिनीहरूको 
सर्वनाश गरून्‌ । कसरी तिनीहरूलाई 
विमुख तुल्याइँदैछ ! 


६. तथा जब तिनीहरूलाई भनिन्छ, ५४155223151 55-45 0451515 
"तिमीहरू आऊ, ताकि अल्लाहका : | 232 
सन्देशवाहकले तिमीहरूका निम्ति ^* १११2४८472 193 ४०1००) 
क्षमायाचना गरून्‌” (तब) तिनीहरू आफ्नो O04 503+ 
टाउको एकतर्फ घुमाउँछन्‌, तथा तिमी 

ब अहङ्कारका साथ पछि हटेको 

देख्छौ । 


७. चाहे तिमी तिनीहरूका निम्ति 2212-4) ८,१८० agile 222 
क्षमायाचना गर अथवा चाहे नगर , 9३ | S335 Coed one] 
तिनीहरूका लागि एउटै कुरा हो । 595५ भु 
अल्लाहले तिनीहरूलाई कदापि क्षमा म 
गर्नेछैनन्‌ । अल्लाहले विद्रोही 
मानिसहरूलाई कदापि मार्ग देखाउँदैनन्‌ । 


क ७४1९ 5 5} ५४ 0251 
८. तिनीहरू ती व्यक्तिहरू नै हुन्‌, ५५5१555 8 0११ ON 
ति १ 
जसले भन्छन्‌, “जुन व्यक्तिहरू अल्लाहका 4४५1334 १५८: 4५1.1325 51 
सन्देशवाहकसित छन्‌ तिनीहरूमाथि खर्च ८८१८ (29: 
नगर ताकि तिनीहरू (उनलाई छाडेर) ठ 


रः 


भागून्‌,” वस्तुतः आकाशमण्डल र पृथ्वीका (0०98452 ४ i} 
खजानाहरू अल्लाहकै रहेका छन्‌, परन्तु ती 
ढाँगी व्यक्तिहरू बुभदैनन्‌ । 


९. तिनीहरू भन्छन्‌, “यदि हामीहरू 32559-5/। 


मदिनातर्फ फर्केर गयौं भने सबैभन्दा ६4५5.८5 ५५५८० या 
सम्माननीय व्यक्तिले सबैभन्दा तुच्छ ६212 कह DA 5 १1341: 
व्यक्तिलाई त्यहाँबाट निष्कासित गर्नेछ,” । ७2 १ ९०२2८८2९८2 १८१४2८2 

० ५००३ ae A314) heels 
वस्तुतः अल्लाह र उनका सन्देशवाहक हु ७८५५-८४ 84550 


तथा विश्वासीजनलाई नै (सांच्चो) सम्मान 
प्राप्त छ, परन्तु ती ढाँगी व्यक्तिहरू 
जान्दैनन्‌ । 


१०. हे विश्वासीजन हो ! तिमीहरूको 92/1५०)३ giz 52 पु? 
सम्पति र सन्तानले तिमीहरूलाई 


भाग रद ९७७ अल्‌-मुताफिकून ६३ 


~ 21555 55 6 i डू | 3८ न 02922 पि 
अल्लाहको स्मरणबाट विमुख नतुल्याउन्‌ । हु 590 टी न लि 
तथा जसले त्यसो गर्छन्‌- तिनीहरू नै O35 PEELS 


घाटाग्रस्त व्यक्तिहरू रहेका छन्‌ । 


~ uw Fen a (६ 2 A 

११. तथा हामीले प्रदान STE ७५,553; ६ oot 

वस्तुहरूबाट तिमीहरूमध्ये कसैमाथि 7,7 नद 320 25 १८० (८ 

छ 9629 ८092) SL 

मृत्युघड़ी आउनुभन्दा पहिला नै खर्च गर मा bb तर 

ताकि उसले (यसो) भन्नु (नपरोस्‌), "हे ५5-०७ उ Fl ७५ ७0 

८ t ~ 

मेरा प्रतिपालक ! यदि तिमीले मलाई केही ७०५७-८५ 0219 

क्षणमात्र अवसर दिएका भए, म दान 

दक्षिणा दिने थिएँ र धर्मनिष्ठ 
व्यक्तिहरूमध्येकै (एक) हुने थिएँ ।” 


१२. तथा कुनै ज्यानको निर्धारित समय ,“५1४1:। 
आइ पुगेपछि अल्लाहले त्यसलाई अवसर € 

प्रदान गर्दैनन्‌, तथा तिमीहरूका ” 

कार्यहरूप्रति अल्लाह पूर्णविदित रहेका छन्‌ 

] 
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अल्‌-तगाबुन 
(हिजरतपछि अवतरित) 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. आकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका 
सम्पूर्ण वस्तुहरूले अल्लाहकै गुणगान 
गरिरहेछन्‌; राज्य उनकै रहेको छ भने 
प्रशंसा पनि उनकै रहेको छ, तथा सम्पूर्ण 
वस्तुहरूमाथि उनी पूर्ण सामर्थ्यवान रहेका 
छन्‌ । 


३. ती उनी नै हुन्‌, जसले तिमीहरूलाई 
सृष्टि गरे, अतः तिमीहरूमध्ये केही 
अविश्वासी बन्छन्‌ तथा तिमीहरूमध्ये केही 
भने विश्वासी बन्छन्‌, । तथा तिमीहरूका 
कार्यहरूलाई अल्लाहले देखिरहेछन्‌ । 


४. आकाशमण्डल र पृथ्वीलाई उनले 
सत्यमा आधारित सिर्जना गरे, तथा उनले 
तिमीहरूलाई आकृति प्रदान गरे तथा 
तिमीहरूको अति सुन्दर रूप बनाए, तथा 
(अन्ततः) उनीतफै फर्केर जानु छ। 


५. आकाशमण्डल र पृथ्वीमा रहेका 
सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई उनी जान्दछन्‌, तथा 
जुनकुरा तिमीहरू लुकाउँछौ त्यसलाई उनी 
जान्दछन्‌ तथा जुनकुरा प्रकट गर्छौं 
त्यसलाई पनि; तथा छातीभित्र रहेका 
(सबै) कुराहरूलाई अल्लाहले अति राम्ररी 
जान्दछन्‌ । 


६. के पहिलाका अविश्वासी 
व्यक्तिहरूको खबर तिमीहरूलाई प्राप्त 
भएको छैन र? अतः तिनीहरूले आफ्नो 


p 


५०० 13 1-4 2 
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व्यवहारको निकृष्ट परिणाम चाखे, तथा 
तिनीहरूलाई पीडादायक दण्ड मिल्यो । 


७. त्यसो (किन) भयो भने), ०.८; 28556 ८४४ ५56 20; 
तिनीहरूका सन्देशवाहकहरू तिनीहरूसमक्ष (६१ १६ ४ ६ 2121 718४ क्विं 2 
स्पष्ट चिह्नहरू लिएर आए, परन्तु )$ , , 2000 १ टे ४ 
तिनीहरूले भने, “कै मानिसहरूले “0192200 219 13155 5199-4605 
हामीलाई मार्ग देखाउनेछन्‌ र?” अतः 0 Fe 


तिनीहरूले अविश्वास गरे र विमुख भए, 
परन्तु अल्लाहलाई कदापि (तिनीहरूको) 
कनै आवश्यकता थिएन; तथा अल्लाह पूर्ण 
आत्मनिर्भरशील, सम्पूर्ण प्रशंसाका योग्य 
रहेका छन्‌ । 


Ne AEB १४४ 10127 
८. अविश्वासीहरू तिनीहरूलाई (जीवित (0419-00-42 ७. OBS OR DAE 
गरेर) उत्थान गरिनेछैन भनी ठान्छन्‌ । (५, ६१६६६ ‰ 5 ६५१5 ७5 ५.5 
तिमी भन, “हो, मेरा प्रभुको शपथ, र ti felis Lz 
तिमीहरूलाई अवश्य (जीवित गरेर) OF bE E33 es 
उठाइनेछ; त्यसपछि तिमीहरूलाई अवश्य 

तिमीहरूले गरेका कार्यहरूबारे अवगत 

गरिने छ । तथा त्यो (कार्य) अल्लाहका 

निम्ति अति सरल रहेको छ । 


a +) $ ~ # /» “ रे (६ 

९. त्यसकारण, अल्लाह र उनका ५१55 3 2922 $ 2७ |, 

था 0 ^ i025 15 RR AE 

सन्देशवाहक तथा हामीले अवतीर्ण गरेकी 2249: 4122 ४1६ ८७४. (५1011 
ज्योतिप्रति विश्वास गर । तथा तिमीहरूका 
सम्पूर्ण कार्यहरूप्रति अल्लाह पूर्णविदित छन्‌ 


१०. त्यस भेलाको दिन, जब उनले , a FE pe REN (६, 
तिमीहरूलाई एकत्रित गर्नेछन्‌, त्यो दिन ४ 2 200 के ७०५३० ७-० 3+ 7४ Ee] 
परस्पर हानि (र लाभ) को दिन हुनेछ। 21534 3 १५५० 4175-185 ४. (७ 
तथा जसले अल्लाहप्रति विश्वास गर्छन्‌ र ८५, :८ 

पुण्यकार्य गर्छन्‌(उनले तिनीहरूका विक ली 
कार्यहरूको नराम्रो (परिणाम) लाई (95-52 33 Es (६54 
तिनीहरूबाट दूर गर्नेछन्‌ तथा उनले 

तिनीहरूलाई यस्ता बगैंचाहरूमा सदा 

बसोबास गर्नका निम्ति दाखिल गर्नेछन्‌ 

जसमनि नहरहरू बग्ने गर्छन्‌ । त्यही नै 


अल्‌-तगाबुन ६४ ९८० भाग रद 


सर्वोकृष्ट कृतकार्यता रहेको छ । 


१ 


fn 


Tz ८ ..' \ ८2 हे 
११. परन्तु जसले अविश्वास गर्छन्‌ र “मर, ४३७ 5 192552 229 
हाम्रा निर्देशनहरूलाई अस्वीकार गर्छन्‌ +५७ ७४३० , ((॥ 2००८८ 
तिनीहरू भने अग्निका निवासी हुन fs 6; क Mo 
पुग्नेछन्‌, जहाँ तिनीहरू रहनेछन्‌; तथा त्यो ४ 0270 उ 
अति नै निकृष्ट गन्तव्यस्थान रहेको छ ! 


~> ककि 


\ 
\ 
> 


१२. अल्लाहको आदेशबिना कुनै सङ्कट 7 
अवतीर्ण हुदैन । तथा जसले अल्लाहप्रत 401; १:15 „५५ ५०५ 0२६५ ७३ 


विश्वास गर्छ उनले त्यसको हृदयलाई As मीक कक 
(ठीक दिशामा) मार्गदर्शन गर्छन्‌ । तथा OE AR 
सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई अल्लाहले अति राम्ररी 

जान्दछन्‌ । 


१३. तथा अल्लाह र सन्देशवाहकको ०955 9८3) । 45912 215) 2% 
आज्ञापालन गर । परन्तु यदि तिमीहरू 21८ ।‰}5८7 ,}८ 

विमुख भयौ भने, हाम्रा सन्देशवाहकको ७८५, ४] 
जिम्मेवारी ता केवल स्पष्टरूपमा (सन्देश) 
पुर्‍्याउनु रहेको छ । 


१४. अल्लाह ! उनीबाहेक अन्य कोही (250515 0102252.) पु, 
उपास्य छैन; अतः विश्वासीहरूले “ 


अल्लाहमाथि नै भरोसा गर्नु उचित हुन्छ । ७8% 521 
हि: 8 £ ~ ^ < 4 oo टान 

१५. हे विश्‍वासीजन हो ! निश्‍चय नै 2591१० 0019“ 410: 2911247 
ध्ये Ate ५ 299 ` दु ७2८ ¢ 2, cr हि 1 

तिमीहरूका पत्नीहरू र सन्तानम (केही 6] ४८७८५१५५४४ ५2500 ४7 
निश्चित रूपमा) तिमीहरूका शत्रु रहेका ८५ £ 1524071215 2229 
छन्‌, त्यसकारण तिनीहरूबाट सावधान ००१ 3222073 Ii 9194 
था ~ fa 35,2 

रहने गर । तथा यदि तिमीहरूले मार्जना र 055) अक 


क्षमा तथा माफ गरेमा, निश्चय ने अल्लाह 
परम क्षमाशील, परम करुणाशील छन्‌ । 


~ 
i] 
as 


be fone 5 ८7:22 औट. 
१६. वस्तुतः, तिमीहरूको सम्पत्ति र ०७४५०५८५४७ ५५॥॥ ४2२1125122), 
तिमीहरूका सन्तान परीक्षा (का OAs {eT 
साधनस्वरूप) हुन, परन्तु अल्लाहसित 


अपार प्रतिदान रहेको छ। 


भाग २८ ९८१ अल्‌-तगाङुनई ४ 
१७. अतः यथाशक्ति अल्लाहको डर > 21%] SH Se वाय 
मनमा धारण गर, तथा (कुरो) सुन र 3 SCY, | १9-62 5 ३५2 
आज्ञापालन गर, तथा (उनको मार्गमा) 2 ८12156 १५४ ४4 594 ७४ 
खर्च गर; यो तिमीहरूको आफ्नो (ज्यानका) 8०94५४1 


निम्ति छत्तम हुनेछ । तथा जसलाई उसको 
आफ्नो मनको कृपणताबाट बचाइन्छ- 
तिनीहहरू नै कतार्थ हुनेछन्‌ । 


१८. यदि तिमीहरूले अल्लाहलाई उत्तम 
ऋण दिएमा, उनले तिमीहरूका निम्ति 
त्यसलाई अत्याधिक बढाउनेछन्‌; तथा 
अल्लाह परम गुणग्राही, परम धैर्यशील छन्‌, 


१९.. उनी अदृश्य र दृश्य कुराहरूका 
ज्ञाता, सर्वविजयी, तत्वज्ञ रहेका छन्‌ । 


१) Wee 93 al 19-०७ yas | 


0:92:$925 4175011332 550 


अल्‌-तलाक ६ ९८२ भाग रद 


क 


CAAT 
००0545 ios 


अल्‌-तृलाक्‌ 
(हिजरतपछि अवतरित) 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको Oak oleh 2.0 9-४) 
नाममा । 


२. हे नबी (P०९) ! जब तिमीहरू £0८5) 2515 1५) Eat (६६7 
महिलाहरूलाई तलाक (पारपाचुके) दिन्छौ, 
(निर्धारित) अवधिका निम्ति पारपाचुके दिने ५ 7, 
गर, तथा त्यो अवधिको गणना गर, तथा ४2 
आफ्ना प्रभु, अल्लाहसित डराऊ | जबसम्म ८५५ & ४) ८-352; ४४ 647547 
तिनीहरू कुनै स्पष्ट अशुद्ध कार्यमा लिप्त ५ ह 
हुँदैनन्‌ तिनीहरूलाई उनीहरूका घरबाट “_. 3 
निष्कासित नगर, न त तिनीहरू (आफै) ले 2-5 35 4७ 3922 ००: ७८६ 
घर त्यागून्‌ । तथा यी अल्लाहद्वारा निर्धारण ८, ५-4 नी A ६) ४४४, ५:४5 
गरिएका सीमाहरू हुन्‌, तथा जसले व्हत 
अल्लाहका सीमाहरूको उल्लङ्घन गर्छ, ९9170 
त्यसले निस्सन्देह आफनै आत्मामाथि 

अत्याचार गर्छ । तिमी जान्दैनौ, सम्भवतः 

अल्लाहले त्यसपछि कुनै नवीन कुरो 

प्रकाशमा ल्याउनेछन्‌ । 


३. अतः जब तिनीहरू आफ्नो (निर्धारित) ४०६० 3 6414 
म्यादसम्म पुग्छन्‌, तब तिनीहरूलाई या त 5.3१2८, ६,#;5)6 
न्यायोचित तरिकाले रोकेर राख, अथवा 1०८०४ 
न्यायोचित ढंगले तिनीहरूलाई विदा गर, 0 टप 
तथा तिमीहरूमध्येकै दुईजना न्यायी ८४8८74५4 535 
व्यक्तिहरूलाई साक्षी राख, तथा अल्लाहका ८,4 2 3 
निम्ति साँच्चो गवाही देऊ । जसले अल्लाह (2८ 
र अन्तिम दिनप्रति विश्वास गर्छ त्यसलाई * रै रै 
यो उपदेश दिइन्छ । तथा जसले अल्लाहको 

डर मनमा धारण गर्छ- त्यस व्यक्तिका 

निम्ति उनले कुनै उपाय निकाल्नेछन्‌ । 


४. तथा त्यसका निम्ति उनले त्यसले ८” 
आशा नै नगरेको (स्थान)बाट जीविका प्रदान 


भाग रद ९८३ अलू-तलाक ६५ 
20 [४ ८/ ०२०” hr कै हि १४ ८४ 
गर्नेछन्‌ । तथा जसले अल्लाहमाथि आफ्नो ८:01 20), » 4--८3- 289 20210)2 0090 
क ~ ww} भै ~ ; » ८ 2 टं 

भरोसा राख्छ- उनी त्यस व्यक्तिका निम्ति ४६ ८४१) ६७ ४०६ 5538, 2) 


अल्लाहले अवश्य 
आफ्नो -उद्देश्य पूर्ण गरेरै छाड्छन्‌ । 
अल्लाहले हरेक वस्तुको निम्ति एउटा 
मापदण्ड निर्धारण गरेका छन्‌ । 


पर्याप्त रहेका छन्‌ । 


~ 


५. तथा यदि तिमीहरूलाई आफ्ना ती 
मासिक धर्मबाट निराश भएका 
महिलाहरूका बारेमा सन्देह रहेमा, 
तिनीहरूको निर्धारित म्याद तीन महीना 
रहेको छ (भन्ने थाहा पाइराख), तथा 
आफ्नो मासिक धर्म प्रारम्भ नभएकाहरूका 
लागि पनि त्यही लागू हुन्छ । तथा शिशु 
भएका (गर्भवती) महिलाहरूको म्याद भने 
उनीहरूले बोझ नउतारुन्जेलसम्म रहेको छ 
। तथा जो व्यक्ति अल्लाहसित डराउँछ, 
उनले त्यसका मामिलामा सहुलियत (को 
साधन) उत्पन्न गरिदिन्छन्‌ । 


६. यो अल्लाहको आदेश हो जुन उनले 
तिमीहरूतर्फ अवतीर्ण गरेका छन्‌ । तथा जो 
व्यक्ति अल्लाहसित डराउँछ उनले त्यसका 
कार्यहरूको नराम्रो (परिणाम) लाई 
मेटाउँछन्‌ तथा त्यसको प्रतिदानलाई वृद्धि 
गर्छन्‌ । 


७. तिनीहरूलाई (त्यस निर्धारित 
म्यादभरी) आफ्नो (यथोचित) क्षमतानुसार 
त्यही घरमा राख जहाँ तिमीहरू रहन्छौ, 
तथा तिनीहरूलाई अप्ठ्यारोमा पार्नका 
निम्ति तिनीहरूलाई कष्ट दिने नगर । तथा 
यदि तिनीहरू गर्भवती रहेमा तिनीहरूले 
आफ्नो बोझ नउतारुन्जेलसम्म 
तिनीहरूमाथि खर्च गर । तथा यदि 
तिनीहरूले तिमीहरूका निम्ति 

(बच्चाहरूलाई) दूध ख्वाएमा, तिनीहरूलाई 
उचित पारितोषिक प्रदान गर, तथा परस्पर 
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अल्‌-तलाक ६५ ९८४ भाग रद 


न्यायोचित रूपमा परामर्श गरी आफ्ना 
मामिलाको निर्णय गर, परन्तु यदि परस्पर 
सहमत हुन नसकेमा, कुनै अके (महिला) ले 
उसको (बाबुको) निम्ति (शिशुलाई) दूध 
ख्वाओस्‌ । 


८. धनसम्पन्न व्यक्तिले आफ्नो टे ११2५७१ ॐ | ठ 
क्षमतानुसार नै खर्च गरोस्‌ । तथा जसको र । 4.51 (5५ 33421 45), ५: 
जीविकाको साधन सीमित रहेको छ त्यसले , । 2६८,८५६.५1 

आफ्ना अल्लाहप्रदत्त वस्तुहरूबाट खर्च गरोस्‌ हू £ 

। अल्लाहले कुनै व्यक्तिमाथि त्यसलाई प्राप्त ४ Od ४८ > 4001 
क्षमताभन्दा अधिक बोझ हाल्दैनन्‌ । 

अल्लाहले शीघ्र नै सङ्कटपछि सुविधाको 

साधन उत्पन्न गरिदिनेछन्‌ । 


(६५ ६१०० 6५, ० «॥ > द. ७ ~ 
९. कति नै यस्ता नगरहरू थिए जसले "४,१ 22७० CRS 2203७ ७३ ८३ 653 
आफ्ना प्रभु र उनका सन्देशवाहकहरूको ५५६ >-5 (1 (८. 4५८ (८६.। ४१: 
9० हन क हु 


आदेशविरुद्ध विद्रोह गरे, तथा हामीले 44६ ८ * दः; हु 
तिनीहरूसित कठोर हिसाब लियौं, तथा oy २१ ३-८ iis 


भयानक दण्डद्वारा तिनीहरूलाई सजाय दियौं 


१०. अतः तिनीहरूले आफ्नो व्यवहारको 5८5 6536) 3156545155 
(निकृष्ट) परिणाम चाखे, तथा तिनीहरूको ¢ 01१८: ~ 
लागि सर्वनाशबाहेक केही थिएन । 


११. अल्लाहले तिनीहरूका निम्ति कठोर ।५25७५।>.५ २-७ ६।३८ 5-4) 2७ ५४६८ 

दण्ड तयार पारेर राखेका छन्‌, अतः हे ४५७ -१- 2; व विशी टा > 
रे /2%/॥1७१८,८12)1()१८( asl 

विश्वासीहरूमध्ये बुद्धिमान व्यक्तिहरू हो, Hai 


9४292 3201 ८ 00195 
अल्लाहसिल डराऊ । अल्लाहले निस्सन्देह 0))-99 5-22) abl 292133 
तिमीहरूतर्फ एकजना उपदेशक अवतीर्ण 
गरेका छन्‌- 


र की ही 2 32:1८ 4 fd sk ठं er द. Kk 

१२. एकजना (यस्ता) सन्देशवाहक, जसले ७०३४३ 200) ७४ 215५ 15 ५ 5) 

[4 $ CD A पन 

तिमीहरूलाई अल्लाहका स्पष्ट निर्देशनहरू ८: ) आट १ co) 
पाठ गरेर सुनाउँछन्‌, ताकि उनले विशवास RT Cd EG 

गर्ने र पुण्य कार्य गर्ने व्यक्तिहरूलाई सबै 02 १९ ५४ १५2 add 

(प्रकारका) अन्धकारबाट निकालेर प्रकाशतर्फ ५५ 41553 ७५८० 25-54 3५-9० ५ 


लैजाउन्‌ । तथा जसले अल्लाहप्रति विश्वास 


भाग रद ९८५ जअल्‌-तलाक ६५ 


गर्छ र पुण्यकार्य गर्छ- उनले त्यस्तो - १८२५5 ७7 3४:४४ ७३ ¢) 
व्यक्तिलाई यस्ता बगैंचाहरूमा सदा (9७7) ६1 401 SINC 
बसोबास गर्न दाखिल गर्नेछन्‌ जसमनि 
नहरहरू बग्ने गर्छन्‌ । त्यस्ता व्यक्तिका 
निम्ति अल्लाहले अत्युत्तम जीविकाको 


व्यवस्था गरेका छन्‌ । 


Ld १, % 
१३. अल्लाह उनै हुन्‌ जसले सातवटा 0११ ५००० A 5४ GH 
आकाशहरू, तथा त्यहीअनुसार पृथ्वी सृष्टि 55४1 १६४८ 1 01:१9 ०७2) ४। 
गरे । तिनीहरूका बीचमा (उनको) आदेश ५८ १. 
अवतीर्ण हुने गर्छ, ताकि अल्लाह सम्पूर्ण क्ट ET लिक छी 
वस्तुहरूमाथि पूर्ण सामर्थ्यवान रहेका छन्‌, , ॐ +८1 55 ८:01 192 23 tp 
तथा सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई अल्लाहले (आफ्नो) & ९18 ५७३ 
ज्ञान अन्तर्गत गरेका छन्‌ भनी तिमीहरू !” 
जान्न सक | 


अल्‌-ताहरीम ६६ ९८६ भाग रू 
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अल्‌-ताह्रीम 
(हिजरतपछि अवतरित) 


१. परम कपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. हे नबी ! आफ्ना पत्नीहरूको 
प्रसन्नताका निम्ति अल्लाहले तिम्रा निम्ति 
वैध तुल्याएको वस्तुलाई तिमी किन 
(आफुमाथि) अवैध गर्छौ? तथा अल्लाह परम 
क्षमाशील, परम करुणाशील छन्‌ । 


३. अल्लाहले निस्सन्देह (पूर्वकथित) 
शपथहरूका सम्बन्धमा) तिमीहरूलाई 
अनिवार्यरूपमा आफ्नो (व्यर्थ) शपथ खोल्ने 
आदेश दिएका छन्‌, तथा अल्लाह 
तिमीहरूका सरंक्षक हुन्‌, तथा उनी सर्वज्ञ, 
तत्वज्ञ छन्‌ 


४. तथा जब नबीले आफ्ना 
पत्नीहरूमध्ये एउटीसित एउटा गोपनीय 
कुरो गरे, तथा जब त्यसपछि तिनले त्यो 
कुरो खोलिन्‌, तब अल्लाहले त्यसबारे 
उनलाई अवगत गराए, उनले त्यसको 
एकांश (तिनीसमक्ष) प्रकट गरे, तथा ( 
त्यसको) अर्का अंशको (उल्लेख) भने 
गरेनन्‌ । तथा जब उनले तिनलाई यस 
कुराको सूचना दिए, तिनले भनिन्‌, 
“तिमीलाई यसको जानकारी कसले दियो?” 
उनले भने, “उनै सर्वज्ञाता, सर्वसजग 
(अल्लाहले) मलाई यसबारे बताए ।” 

५. (अब) यदि तिमीहरू दुबै प्रायश्चित 
गर्दै अल्लाहसमक्ष झुक्यौ भने (त्यो 
तिमीहरूका) निम्ति उत्तम हुनेछ), तथा 
तिमीहरूको हृदय भ॑ने (पहिला नै) त्यसतर्फ 
झुकिसकेको छ । परन्तु यदि तिमीहरूले 
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भाग २८ ९८७ अल्‌-ताहरीम ६६ 


उनीविरुद्ध परस्पर एक-अर्काको समर्थन 
गर्‍यौ भने, निश्चय नै अल्लाह उनका 
सहयोगी रहेका छन्‌ तथा जिब्राइल तथा 
विश्वासीहरूमध्ये धर्मनिष्ठ व्यक्तिहरू पनि, 
तथा त्यसोपरान्त, (अन्य सम्पूर्ण) देवदूतहरू 
(समेत उनका) सहयोगी रहेका छन्‌ । 


६. यदि उनले तिमीहरूलाई तलाक र 
(पारपाचुके) दिए भने, अति सम्भव छ, ५५-७४० ५-०३-८. ६ 65154 दा 
उनका प्रतिपालकले उनलाई तिमीहरूका ...' ०६... १ >... १ SE ड ५.४ 
स्थानमा तिमीहरूभन्दा उत्तम - उत्सर्ग, 7? १ 7 ^ 2 2 हट डा 
विश्वासी, आज्ञाकारी, सदा अल्लाहतर्फ Os 
झुक्ने, उपासनामा व्यस्त रहने, ब्रतधारी, 

विधवा र कुमारी दुबै. प्रकारका पत्नीहरू 

प्रदान गर्नेछन्‌ । 


s 2०० 72 

७. हे विश्वासीजन हो ! तिमीहरू 22#-८-४।||9-5 । 2-5 
स्वयमूलाई र आफ्ना परिवारलाई त्यस ४ (51 (८298 2. 
अग्निबाट बचाऊ जसको इन्धन १,५5 ६५ ६421 ४:12 ६४८...) 
मानिसहरू तथा ढुङ्गाहरू रहेका छन्‌, | 
त्यसमाथि यस्ता कठोर (र) कर्मनिष्ठ 
देवदूतहरू नियुक्त छन्‌, जसले अल्लाहको ७०५७५५८ 
आज्ञा उल्लङ्घन गर्दैनन्‌ तथा तिनीहरूलाई 

जे आदेश दिइन्छ त्यसैको पालना गर्छन्‌ । 


292) 


८. हे अविश्वासीहरू हो ! आज , ४885099148 ४911002) 1 (7: 


| 
तिमीहरू उजुर नगर । तिमीहरूलाई & ८१)४::५४:१:४१६ ० ८२ क्र 
आफूले गरेका कार्यहरूअनुसार नै प्रतिदान /१ ames 


मिल्नेछ । 

° ~? र A ८०५ ८5 tS 
९. हे विश्वासीजज हो ! साँचो १११ £००५3१: 7 1305 22322 
प्रायशिचतका साथ अल्लाहतफ भुक । AG iG of i ७८5५८ ५.० 
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जसमनि नहरहरू बग्ने गर्छन्‌, जुन दिन IIE ५ 3 242 »४ ८३६ व्यय 
अल्लाहले नबी तथा उनीसित विश्‍वास 5 8795 (४ कर: 

स्थापना गरेका व्यक्तिहरूलाई अपमानित i 
गर्नेछैनन्‌ । तिनीहरूको ज्योति तिनीहरूका 
अधिअधि तथा दाहिनेतर्फ दगुर्नेछ । 
तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “हे हाम्रा प्रतिपालक, 
हाम्रा निम्ति हाम्रो ज्योतिलाई पूर्णता प्रदान 
गर तथा हामीलाई क्षमा प्रदान गर, 
निश्चय नै, सम्पूर्ण वस्तुहरूमाथि तिमी पूर्ण 


सामर्थ्यवान छौ ।” 
~ > १ ) > ९ (ट्ट १ ८ (६६ ग 
१०. हे नबी (सिद्ध पुरुष) ! अविश्वासी र टरी ऑन एफ (8४५६ 
ढोंगी मानिसहरूविरुद्ध कठोर सङ्घर्ष गर, ७0४१८ 5५.३.४51८ 5:15 ८15542 
तिनीहरूविरुद्ध गर 
तथा तितीहरूविरुद्ध कठोर (दृढ) रहने गर । Ora oy SA 


नर्क नै तिनीहरूको ठेगाना रहेको छ, तथा 
त्यो अति नै निकृष्ट गन्तव्यस्थान रहेको छ 


११. अल्लाहले अविश्वासी व्यक्तिहरूका “1241 ७४४९२ los 
निम्ति नूहकी पत्नी र लूतकी पत्नीको ७२४५४८ SCG 991 ४1५4४ ५४ 
उदाहरण वर्णन गर्छन्‌ । तिनीहरू हाम्रा 3७ (644158 C66, 6s 


दुईजना धर्मनिष्ठ सेवकहरूका अन्तर्गत 

० F (४५४ a (८६१८ १०० 
थिए, परन्तु तिनीहरूले उनीहरूसित siglo sleds 8: 
विश्वासघातपूर्ण व्यवहार गरे । अतः OAS 251) 


उनीहरूले अल्लाहविरुद्ध तिनीहरूलाई केही 
लाभ पुर्‍्याउन सकेनन्‌, तथा (तिनीहरूलाई 
के) भनियो (भने), “तिमीहरू दुबैजना 
अरिनमा प्रवेश गर्ने व्यक्तिहरूसितै त्यसमा 
प्रवेश गर ।” 


१२. तथा अल्लाहले विश्वासीजनका ८ > 
` निम्ति फिरौनकी पत्नीको उदाहरण वर्णन टर} 51 0010 00181 21002 
गर्छन्‌, जब तिनले भनिन्‌, “हे मेरा 67 Sos 
प्रतिपालक ! मेरा निम्ति आफ्ना जुनाफमा 
बगैंचाभित्र एउटा घर निर्माण गर तथा 40 100 40 1020 
मलाई फिरौन र उसको कुकर्मबाट (0०७४-५25/1.9%४1 ७-५ ५५-३० 4 
बचाऊ, तथा अत्याचारी व्यक्तिहरूबाट 

मलाई बचाऊ ।” 
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^< # १८८, 2A ४ ००0 ed 
१३. तथा इम्रानकी पुत्री मरियमको ४४४ ०००५ ०४१ ४४०१2 
(उदाहरण वर्णन गर्छन्‌), जसले आफ्ना ५52962१ 1७243 585६5 
गुप्ताइहरूको सुरक्षा गरेकी थिइन्‌- अतः ८,, ८5४४ 4,१5 5 (५९४ cS 
हामीले तिनीभित्र आफ्नो पवित्र आत्माबाट ! ५. ६ Sos 
केही निश्वास गऱ्यौं- तथा उनले आफ्ना £ ७८०३२ 


प्रतिपालकका वाणीहरू र उनका 
पुस्तकहरूलाई सत्य प्रमाणित गरिन्‌ तथा 
तिनी आज्ञाकारीहरूमध्ये एक थिइन्‌ । 


अल्‌-मुल्‌क ६७ 
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१. परम कृपालु, 
अल्लाहको नाममा । 


परम 


र. 
मङ्गलमय छन्‌, तथा सम्पूर्ण वस्तुहरूमाथि 
उनी पूर्ण सामर्थ्यवान छन्‌ , 


३. उनले मृत्यु र जीवन सृष्टि गरे 
ताकि तिमीहरूमध्ये कोचाहिँ उत्तम कर्म 
गर्ने व्यक्ति रहेको छ भनी उनले 
तिमीहरूलाई जाँच्न सकून्‌, तथा उनी 
परम पराक्रमी, परम क्षमाशील छन्‌, 


४. जसले क्रमवद्धरूपमा सातवटा 
आकाशमण्डल सृष्टि गरेका छन्‌ । कृपालु 
(अल्लाह) को सृष्टिमा तिमीले कुनै त्रुटी 
देख्न पाउँदैनौ । अत: पुनः तिमी ध्यानपूर्वक 

हेर, के तिमीले कुनै त्रुटी देख्छौं? 


५. सुन, तिमी बारम्बार दृष्टि गर, तिम्रो 
दृष्टि अन्तमा निराश र थकित भएर 
तिमीतर्फे फर्केर आउनेछ । 


६. तथा हामीले तल्लो आकाशलाई 
दीपहरूद्वारा सुसज्जित तुल्याएका छौं, तथा 
हामीले तिनीहरूलाई सैतानलाई धुत्कारने 
साधनस्वरूप बनाएका छौं, तथा हामीले 
तिनीहरूका निम्ति प्रज्वलित अग्निको दण्ड 
तयार पारेका छौं । 


७. तथा जसले आफ्ना प्रतिपालकप्रति 
अविश्वास गर्छन्‌ तिनीहरूलाई नर्कको दण्ड 
मिल्नेछ, तथा त्यो अति निकृष्ट आश्रय 


जसको हातमा राज्य छ ती अति नै 
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रहेको छ। 


८. जब तिनीहरूलाई त्यसभित्र 
हालिनेछ, तब तिनीहरूले त्यसको गर्जन 
सुन्नेछन्‌, साथै त्यो उम्लिरहेको हुनेछ । 


९. कोधले गर्दा त्यो विष्फोटप्राय हुनेछ । 
जब जब त्यसमा (अविश्वासीहरूको) कुनै 
जमात हालिनेछ, त्यहाँका पालेहरूले 
तिनीहरूलाई सोध्नेछन्‌, “के तिमीहरूसमक्ष 
कुनै सावधानकर्ता आएका थिएनन्‌?” 


१०. तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “हो, निस्सन्देह, 
एकजना सावधानकर्ता हामीसमक्ष आएका 
थिए, परन्तु हामीले (उनीसित) मिध्यावादी 
व्यक्तिसरह व्यवहार गर्‍्यौं, तथा हामीले 
(के) भन्यौं (भने), “अल्लाहले केही अवतीर्ण 
गरेका छैनन्‌, तिमीहरू ता स्पष्ट पथभ्रष्ट 
हुन पुगेका छौ ।” 


११. तथा तिनीहरूले (के पनि) भन्नेछन्‌ 

(भने), “यदि हामीले सुनेका भए अथवा 
हामी बुद्धिमान रहेका भए, हामी प्रज्वलित 
अरिनमा रहने व्यक्तिहरूमध्ये हुने थिएनौं ।” 


१२. अतः तिनीहरूले आफ्नो पाप 
स्वीकार्ने छन्‌, परन्तु प्रज्वलित अग्निका 
निवासीहरूका निम्ति धुत्कार (स्थायी दण्ड) 
रहेको छ। 


१३. वस्तुतः, जुन व्यक्तिहरू आफ्ना 
प्रतिपालकसित (तिनीहरूबाट) उनी गुप्त 
रहेको अवस्थामा डराउँछन्‌- तिनीहरूलाई 
क्षमादान तथा ठूलो प्रतिदान प्राप्त हुनेछ । 


१४. तिमीहरूले आफ्नो कुरो चाहे गुप्त 
राख अथवा चाहे त्यसलाई प्रकट गर, 
उनले -तिमीहरूको) छातीभित्रको कुरालाई 
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समेत) अति राम्ररी जान्दछन्‌ । 

१५. जसले (तिमीहरूलाई) सृष्टि गरे के सद ४5 9366 ८८४८ 31 
उनले (ती कुराहरू) जान्दैनन्‌ त? उनी & ४5.1 
सम्पूर्ण प्रकारका भेदहरूका ज्ञाता, 

सर्वविदित छन्‌ । 


१६. ती उनी नै हुन्‌, जसले पृथ्वीलाई 
तिमीहरूको अधीनस्थ बनाएका छन्‌, अतः, 
त्यसका पाश्वहरूमा परिभभ्रण गर, तथा 
उनको खाद्यान्नबाट खाद्य ग्रहण गर । तथा 
उनीतफै (सबैको) पुनरुत्थान हुनेछ ! 


१७. के तिमीहरू ती आकाशमा रहेका 
शक्तिबाट स्वयमूलाई सुरक्षित अनुभव 
गर्छौ, र उनले पृथ्वीलाई तिमीहरूसहित 
धँसाउनेछैनन्‌ भन्ने ठान्छौ? अतः हेर ! त्यो 
ता डगमगाउन लागिरहेछ ! 


१८. के तिमीहरू ती आकाशमा रहेका 
शक्तिबाट उनले तिमीहरूविरुद्ध धुलो 
बालुवायुक्त आँधी चलाउनेछैनन्‌ भन्ने 
कुरामा स्वयम्‌लाई सुरक्षित अनुभव गर्छौ? 
तब मेरो चेतावनी कस्तो (डरलाग्दो) थियो 
भनी तिमीहरूलाई ज्ञात हुनेछ । 


१९. तथा तिनीहरूभन्दा अघिका 
मानिसहरूले पनि (मेरा सन्देशवाहक 
हरूसित) मिथ्यावादी व्यक्तिहरूसरह 


व्यवहार गरेका थिए, अतः मेरो दण्ड कस्तो 
(कठोर) थियो त? 


२०. के तिनीहरूले आफ्ना टाउका माथि 
ती पखेटा फैलाएका पंक्षीहरू कहिले 
(तिनीहरूलाई) नफैलाई र 


तल ओर्लेको) देखेका छैनन्‌ र? परम 
कृपालु (अल्लाह)ले नै तिनीहरूलाई रोकेर 


कहिले 
तिनीहरूलाई फैलाउँदै (चारोमाथि भम्टदै ६; 
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राख्ने गर्छन्‌ । वस्तुतः उनी सम्पूर्ण 
वस्तुहरूलाई देखिरहेछन्‌ । 


२१. अथवा परम कृपालु (अल्लाह)विरुद्ध 
तिमीहरूको सहयोग गर्न को तिमीहरूको 
सेना बन्न सक्छ र? अविश्वासी व्यक्तिहरू 
केवल धोकाग्रस्त रहेका छन्‌ । 


२२. अथवा उनले यदि आफ्नो खाद्यान्त 
रोकिदिएमा तिमीहरूलाई कसले जीविका 
प्रदान गर्न सक्छ र? होइन, (अपितु), 
तिनीहरू विद्रोह र (सत्य)विपरित 
(कार्यहरू)मा हठपूर्वक अघि बढेका छन्‌ । 


२३. के ! जो व्यक्ति आफ्नो टाउकोले 
घिसिदै हिड्छ त्यो अधिक सन्मार्ग प्राप्त 
रहेको छ अथवा त्यो व्यक्ति, जो सीधा 
भएर सन्मार्गमा हिँड्ने गर्छ? 


२४. तिमी भन, “ती उनी नै हुन्‌ जसले 
तिमीहरूलाई अस्तित्वमा ल्याए, तथा 
तिमीहरूका निम्ति कान र आँखा तथा 
हृदय बनाए, (परन्तु) तिमीहरू पटक्कै 
कृतज्ञता ज्ञापन गर्दैनौ ।” 


२५. तिमी भन, “ती उनी नै हुन्‌, जसले 
पृथ्वीमा तिमीहरूको सङ्ख्यामा वृद्धि गरे, 
तथा उनीतर्फै तिमीहरूलाई एकत्रित गरेर 
लगिनेछ ।” 


२६. तथा तिनीहरू भन्छन्‌, “यदि 
तिमीहरू (वास्तवमै) साँचा हौ भने त्यो 
वचन कहिले (पूर्ण हुन्छ) त?” 


२७. तिमी भन, “(त्यसको) ज्ञान ता 
केवल अल्लाहलाई प्राप्त छ, तथा म ता 
केवल एउटा स्पष्ट रूपमा सावधान गर्ने 
व्यक्ति हूँ ।” 


अल्‌-सुल्‌क ६७ 


९९४ 


२८. परन्तु जब तिनीहरूले त्यसलाई 
निकटमा देख्नेछन्‌, तब अविश्वासीहरूको 
मुहार क्लेशयुक्त हुन पुग्नेछ, तथा के 
भनिनेछ भने, “यही नै त्यो वस्तु हो 
जसको तिमीहरू माग गर्ने गर्थ्यौ ।” 


२९. तिमी भन, “तिमीहरू मलाई भन, 
यदि अल्लाहले मलाई र मेरा साथीहरूलाई 
विनाश गरेमा, अथवा हामीमाथि करुणा 
प्रदर्शन गरेमा, अविश्वासी मानिसहरूलाई 
पीडादायक दण्डबाट कसले बचाउला त?” 


३०. भन, “उनी नै परम कृपालु (अल्लाह) 
हुन्‌, उनीप्रति नै हामीले विश्वास गरेका 
छौं तथा उनीमाथि नै आफ्नो पूर्ण भरोसा 
राखेका छौं । तथा को चाहिं स्पष्ट पथभ्रष्ट 
रहेको छ भन्ने कुरा तिमीहरूले शीघ नै 
जान्नेछौ ।” 


३१.तिमी भन “तिमीहरू मलाई भन, यदि 
तिमीहरूको सम्पूर्ण पानी पातालमा विलय 
हुन पुरेमा, कसले तिमीहरूका निम्ति 
पवित्र बग्ने पानी ल्याउला त?” 


0 
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अल्‌-कलम 
(हिजरतअघि अवतरित) 


२७ > Va 5 a 
१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको (2%-2> 3-2 ८५-०55) ४1५ ‘iy 


~ ना 

नाममा । 
ह “0127 31.2८ (2 oe” 281 >“ न 
२. मसीदानी र कलम तथा तिनीहरूले ७५५४-०५ ८७५2815 ८ 


(लेख)को लेखको शपथ, 


१» ०” ls ७. ०० he ८०4” 
३. तिमी आफ्ना प्रतिपालकको कपाले (१५१०; 10; 3-2... ८ 
कुनै पागल व्यक्ति रहेका छैनौ । 


A 4 ~ Sn “५ “> dd 

४. तथा तिमीलाई निश्चयपूर्वक कहिल्ये OYE ६५४८६५ 515 
समाप्त नहुने प्रतिदान प्राप्त हुनेछ । 

2292 Sgt efi > 
५. तथा तिमी निश्चय नै अति उच्च OBE 5४ 2:58; 
चरित्रहरूका स्वामी रहेका छौ । 
६. तथा तिमीले शीघ नै देख्नेछौ र ७७५१-५८ ४१-३८ 
तिनीहरूले (पनि) देख्नेछन्‌ । 

चाहिँ 0 Hi) ~ 2, ट्ट 

७. अर्थात्‌ तिमीहरूमध्ये को चाहिँ DUN SU 


(पागलपनले) पिडित रहेको छ । 


(15 ^ रद AE 
८. निश्चय नै, तिम्रा प्रतिपालकले उनको ८,८ (1. 4 डा 12 ६६४६ | 


1) ० 

मार्गबाट विपथगामी भएका व्यक्तिहरूलाई OO SISTA ६...। ५.८ 

७, ७००० (, ols १ ५१% > 

राम्ररी जान्दछन्‌, तथा उनले मार्गदर्शनका टं Ei 
अनुसरणकारीहरूलाई पनि राम्ररी जान्दछन्‌ । 

0) >“ हे १८८) “9१ 2 ”” 

९. अतः जसले (सत्यलाई) अस्वीकार Oy «५7 १४ 
गर्छन्‌ तिनीहरूका चाहनाहरूको समर्थन 

नगर । 
१०. तिमीले नरमी देखाएमा तिनीहरूले OH ८०५४४ 5५६५ 


(पनि) नरमी देखाउनेछन्‌ भन्ने तिनीहरूको 
चाहना रहेको छ। 
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[4 ^ < 5 $< हि 3 AS 2 2” 
११. तथा कुनै यस्तो लघु शपथ खाने ७०-६० ३१५ ०४६० 
व्यक्तिको समर्थन नगर, 
0 ७ नी भाट 
१२. जो चुकलीखोर, अपवाद लगाउनमा 322 ५.54 1६८ 
~ + 
व्यस्त रहने गर्छु, 
छै गं धट 752 ^ A ~ A [६६ 
१३. पुण्यकार्यबाट रोकने, सिमोल्लइ्ृनकारी Alp gS 
तथा पापी, 
॥ बुट EI 1 "५, 
१४. दुराचारी तथा त्यसमाथि शङ्कास्पद ©2835 ५५४५0१८ 
रूपमा जन्म लिएको व्यक्ति रहेको छ ! ५ 
@ ०“ 6 दट ~ 
17) ८२:८४ ~. टु रर Ore 
१५. केवल अध्याधिक सम्पत्ति र सन्तानको +> 3 41५ ७४७1 


स्वामी भएके कारण । 


१६. जब त्यससमक्ष हाम्रा निर्देशनहरू 


पाठ गरेर सुनाइन्छ, तब त्यो व्यक्ति के ७८५ | 
भन्छ भने, “यी ता अतीतकालका 
मानिसहरूका कथाहरू हुन्‌ ।” 

2१0, 4 ~ 
१७. हामी त्यसको थुतुनोमा डामेर चिह्न (0.2 55.५ 2 44.5 


लगाउनेछौं । 


१८. हामी तिनीहरूलाई निश्चय नै त्यसरी “21 ४४८ (८४ ४६) ४८ ४). 
नै जांच्नेछौं जसरी हामीले ती बगैंचाका (९2:7 1६१: ४८5 3) 
स्वामीहरूलाई त्यस अवस्थामा जाँचेका ५3% 20006 

थियौं, जब तिनीहरूले परस्पर शपथ खाएर (DIC 
विहानिपख त्यसका (सम्पूर्ण फलहरू) 

“तिनीहरूले अवश्य टिप्नेछन्‌ भनी भनेका 


थिए, 
® ० ॥ हम व टी.” 

१९. तथा तिनीहरूले केही (अशुभ) होला OEY) 
भन्ने ठानेका थिएनन्‌ (तथा “यदि अल्लाहको 
इच्छा भएमा” भनी तिनीहरूले भनेका 
थिएनन्‌) । 

१४ ; ७15 ८५ ६8, ८८ ४508 
२०. त्यसपछि तिनीहरू सुतिरहेको ^° 2 ` ॐ ०* ibs 2 


अवस्थामा त्यसमा तिम्रा प्रतिपालकको OOH 
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एउटा आगमन (दण्ड) आयो; 

१ क टू 6 6 ०” (६ 
२१. त्था बिहान त्यसलाई (रातभरि) ९9२८०५ EAL 


काटिएको (बगैंचा) सदुश पाइयो । 


२२. अतः बिहान (सबेरै, तिनीहरूले 
परस्पर एक-अर्कालाई बोलाए, 


२३. (तिनीहरूले) भने, “तिमीहरूले यदि 
बाली काटने नै हो भने बिहान बिहानै 
आफ्नो खेतमा जाऊ ।” 


२४. तथा तिनीहरू परस्पर मधुरो स्वरमा 
वार्ता गर्दे (त्यसतर्फ) प्रस्थान गरे, 


२५. के भन्दै भने, “तिमीहरूको 
इच्छाविपरीत आज कुनै दरिद्र मानिस 
त्यसमा प्रवेश नगरोस्‌ ।” 


२६. तथा पूर्ण शक्ति (र सावधानी) का 
साथ तिनीहरू बिहान बिहानै प्रस्थान गरे । 


२७. “परन्तु जब तिनीहरूले त्यसलाई देखे, 
तिनीहरूले भने, “निश्चय ने हामीले (आफ्नो 
मार्ग) भुलेका छौँ । 


२८. “होइन, (अपितु) सम्पूर्ण वस्तुहरूबाट 
हामी बञ्चित गरिएका छौं ।” 


२९. तिनीहरूमध्येको (एउटा) भलो 
व्यक्तिले भन्यो, ““तिमीहरू (अल्लाहको) 
स्तुति किन गर्दैनौ” भनी मैले तिमीहरूलाई 
भनेको थिइँन र?” 


३०. त्यसक्षण तिनीहरूले भने, “हाम्रा 
प्रतिपालक परम पवित्र छन्‌ । निश्चय नै, 
हामी अत्याचारी थियौं।” 


६६६ 
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३१. त्यसपछि तिनीहरूमध्ये केही 
व्यक्तिहरू अन्य केही व्यक्तिहरूतर्फ फर्केर 
परस्पर दोषारोपण गर्न लागे । 


३२. तिनीहरूले भने, “हामीमाथि धिक्कार 
छ ! हामी वास्तवमा सीमोल्लड्घनकारी 
थियौं । 


३३. "सम्भवतः हाम्रा प्रतिपालकले 
हामीलाई त्यसको सट्टा त्योभन्दा (एउटा) 
उत्तम (बगैंचा) प्रदान गर्नेछन्‌, हामी अवश्य 
आफ्ना प्रतिपालकतर्फ नम्रताका साथ 
भुक्नेछौं ।” 


३४. (यस संसारको) दण्ड यसै प्रकारको 


हुन्छ । तथा परलोकको दण्ड भने अवश्य ' 


त्योभन्दा ठूलो रहेको छ । यदि तिनीहरूले 
जानेका भए ! 


1 


निक 7766 2 
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अ OE ४,401 


दु हि Soh 6.5 ,? 
३५. धर्मनिष्ठ व्यक्तिहरूका निम्ति @25201५53439 52 ०45721) 6} 


तिनीहरूका प्रतिपालकका जुनाफमा 
वैभवपूर्ण बगैंचाहरू रहेका छन्‌ । 


३६. अतः अपराधीसित (हामी) जस्तो 
(व्यवहार गर्छौ) त्यस्तै व्यवहार हामी 
(आफ्ना) आज्ञाकारी व्यक्तिहरूसित गर्नेछौं त? 


३७. तिमीहरूलाई के भएको छ? तिमीहरू 
कस्तो निर्णय गर्छौ । 


३८. के तिमीहरूसित कुनै पुस्तक छ 
जसमा तिमीहरू (यी कुरा) पढ्छौ, 


३९. अर्थात्‌ तिमीहरूले जे इच्छा गर्छौं 
त्यही त्यहाँ पाउनेछौ? 


४०. अथवा तिमीहरूले जे माग्छौ त्यो 
सम्पूर्ण तिमीहरूलाई प्राप्त हुनेछ भनी 
पुनरुत्यानका दिनसम्मका निम्ति के 
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भाग २९ ९९९ अल्‌-कलम ईद 
तिमीहरूले हामीसित कुनै अङ्गीकार 
लिएका छौ? 


४१. त्यस कुराको तिनीहरूमध्ये 
जिम्मेवार रहेको छ भनी तिनीहरूलाई सोध 


४२. के तिनीहरूसित (अल्लाहका) कुनै 
भागीदारहरू रहेका छन्‌? त्यसो भए, 
तिनीहरूले यदि साँचो बोलिरहेछन्‌ भने 
आफ्ना (ती) भागीदारहरूलाई प्रस्तुत गरून्‌ 


४३. जुनदिन सत्य पूर्णरूपमा प्रकट 
गरिनेछ त्यसदिन तिनीहरूलाई साष्टाङ्ग 
प्रणाम गर्नका निम्ति बोलाइनेछ, परन्तु 
तिनीहरूले (त्यसो गर्न) सक्नेछैनन्‌ । 


४४. तिनीहरूको दृष्टि निम्न हुनेछ, (तथा) 
तिनीहरूलाई कलङ्कले ढाक्नेछ जब 
तिनीहरू स्वस्थ र निरोगी थिए, 
तिनीहरूलाई साष्टाङ्ग प्रणाम गर्नका निम्ति 
आह्वान गरिन्थ्यो (परन्तु तिनीहरू मान्दैनथे) 


४५. अतः मलाई र (हाम्रो) त्यस वाणीका 
अस्वीकारी व्यक्तिहरूलाई (एकान्तमा) 
छाडीदेउ । हामी तिनीहरूलाई बिस्तार 
बिस्तारै -विनाशतर्फ) त्यस दिशाबाट 
तान्नेछौ जुन दिशाको तिनीहरूलाई कुनै 
ज्ञान छैन । 


४६. तथा म तिनीहरूलाई अवसर दिनेछु, 
किनभने मेरो योजना अति दृढ रहेको छ । 


४७. के तिमी तिनीहरूसित कुनै 
पारि माग्छौ जसको -अत्याधिक) 
करको बोझमनि तिनीहरू दविरहेछन्‌? 


~ 


४८. के तिनीहरूसित अदृश्यको ज्ञान 
रहेको छ ।जसलाई) तिनीहरू लिपिबद्ध गरेर 
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राख्छन्‌? 


४९. अतः तिमी आफ्ना प्रतिपालकको 20४ 35 ८८7 ५१५) 5.०5 
आज्ञा (पालन) मा धैर्यता अवलम्बन गर 


A) 2 
तथा त्यो माछावाला (व्यक्ति)सदृश नबन, “' 9१-22 220 11-23 
जब उसले दुखित भई (आफ्ना 
प्रतिपालकलाई) पुकारेको थियो । 


५०. यदि उसलाई आफ्ना प्रतिपालकको 4.८) 45 ७५3 ५५५३ 55415 ७ ४ $1 
अनुग्रह प्राप्त नभएको भए, त्यसलाई अवश्य ७5; 5 वि १५) 
एउटा बाँझो मैदानमा फ्याँकिने थियो, 2222422557 
फलस्वरूप त्यो व्यक्ति (आफ्ना 

मानिसहरूद्वारा) तिरस्कृत भइरहने थियो । 


0) CALS) ४ १, ~ 41555 ~ ~ ~ छ 
५१. परन्तु उसका प्रतिपालकले उसलाई 2429-21 02 £224272_) ४५७ 
चुने तथा उसलाई सत्यनिष्ठ व्यक्तिहरूमध्ये 
(एक) बनाए । 


शट 
५२. ती अविश्वासीहरूले जब उपदेश ५५५554 |$)४ ७२} ५४४ ७) 5 
सुन्छन्‌ सम्भवतः तिमीलाई (तिम्रो $ ६४०३) ५५५८ 71 5.4 ) (22, 
प्रतिपालकप्रदत्त स्थानबाट) तिनीहरूले ६ ag ४५८14 ९५४. 
आफ्नो (कोधपूर्ण) वृष्टिद्वारा विचलित i ळर 
तुल्याउने प्रयास गर्नेछन्‌; तथा तिनीहरू 
भन्छन्‌, “त्यो व्यक्ति निस्सन्देह पागल रहेको 


छ | |) 


५३. होइन, (अपितु) त्यो ता सम्पूर्ण विश्व 
ब्रह्माण्डका निम्ति केवल एउटा उपदेश 
रहेको छ । 
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अल्‌-हाक्काः 
(हिजरतअघि अवतरित) 

"4 क्ली पी ति 
© A > | ति a ~) \ a || क 
१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको ट्रकले ns lll ig) 


नाममा । 
. अनिवार्य (घट्ने) घटना ! ¢; 
३. त्यो अनिवार्य (घट्ने) घटना के हो? (045 51५ 
>» घ्या GRR छन्‌ 

४. त्था त्यो अनिवार्य (घटने) घटना के 095 ८८, ५5४ 


हो भनी तिमीलाई कसले अवगत गरायो? 


५. समूद (जाति) र आद (जाति) ले क्र 
त्यस (सर्वनाशकारी) सड्टलाई मान्न 
अस्वीकार गरेका थिए” । 


* त ८ 

६. त्यसपछि समूद (जाति, OA 15-4२ 5345 Gt 
तिनीहरूलाई भने एउटा भयानक 
विस्फोटले ध्वस्त पाऱ्यो । 

ne ^ ५९1७ ०14 दृ > 
७. त्या आद (जाति), तिनीहरू भने ४2“? नडे टी 2 ॥ 
एउटा निरन्तर चल्ने प्रचण्ड आँधीबाट OHH 
विनाश भए, 


* टिप्पणीः यो वास्तवमा कुरानकै त्यस अभिव्यक्तिबाट लिइएको हो, जसमा 
अल्‌-कारिअः ~, _ 
( ६५-८-2.-८॥। ) लाई १०१: ५-६ (अल्‌-कारिअःः) अर्थात्‌ त्यसदिन जब 
मानिसहरू चौतर्फी छरिएका फद्याड्ग्राहरू सदृश हुनेछन्‌, तथा पर्वतहरू 
धुनेको ऊनजस्ता हुनेछन्‌, भनी उल्लेख गरिएको छ । 

अतः यो कुनै साधारण विनाश होइन अपितु एउटा भयानक सङ्कटको 

उल्लेख रहेको छ- जस्तै हाइड्रोजन बमद्वारा अथवा न्यूटून बमद्वारा उत्पन्न 
हुने (महासङ्कट) इत्यादि । त्यस विस्फोटनको परिमाण (आयतन) लाई 
चूर्ण-चूर्ण भएका पर्वतहरू जस्तै हुन सक्छ भनी उल्लेख गरिएको छ । 
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८. ज्सलाई उनले तिनीहरूविरुद्ध सात १३९ 545०3 ०0६ MAGEE 
रात तथा आठ दिन तिनीहरूलाई काट्दै । 1-2 5093 5381 ४४४ » ७३८८ 
फूयाक्दै निरन्तर चलाएका थिए, अतः PREECE 2४४८ 
तिमीले त्यहाँका ती मानिसहरूलाई पूर्णत: 
ढलेका खजूरका जराहरूसदृश पृथ्वीमा 
घोप्टिएका अवस्थामा देख्छौ । 


९. के तिमी त्यहाँ तिनीहरूको कुनै 


अवशेष देख्छौ? 
6 07 ती ० 2 ४ शॉट न 
SENS (5 ८०३ OEE 
१०. तथा फिरौन र त्यसअधिका 449६ र कि दढ, 
मानिसहरू तथा घोप्टयाइएका नगरहरू(का ONY, 


निवासीहरू सबै हठपूर्वक) पापपूर्ण 
कार्यहरूमा व्यस्त थिए । 


दट तट 22227 a we ५.2 210 ०००१ 
११. तथा तिनीहरूले आफ्ना ४% 4 2435 ds 2 1955 
प्रतिपालकका सन्देशवाहकको अवज्ञा गरे, ७052, | त 


त्यसकारण उनले तिनीहरूलाई एउटा 
कठोर हुँदै जाने पकड़द्वारा समाते । 


१२. वस्तुतः, जब पानी माथि चढ्न 
लाग्यो हामीले तिमीहरूलाई एउटा नाउमा 
सवार गरेका थियौं, 


१३. ताकि त्यस घटनालाई हामी है Gi) 
तिमीहरूका निम्ति उपदेशस्वरूप बनाउँ Wisi 
तथा सुन्नसक्ने कानले त्यसलाई सुनून्‌ । 


१४. तथा जब बिगुलमा एकैपटक एउटा © 
ठूलो ध्वनि बजाइनेछ, 


| ६% (४572 1८.॥ ६ “| ७३१: » टं 

१५. तथा पृथ्वी र पर्वतहरूलाई माथि SL ५9 3 OY ५४६9० 3 

उठाइनेछ, अत: तिनीहरू एकक्षणमै टुका ३ । 
टुका हुन पुग्नेछन्‌ । | ही 

@ i 323 ५1 45532455 

१६. त्यसदिन त्यो (निर्धारित) ठूलो ©3353) ८5 53 1455: 


(महान) घटना प्रकट हुनेछ 
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१७. सथा आकाश पूर्णरूपमा फुटनेछ, र 
त्यसदिन त्यो अति दुर्बल हुन पुग्नेछ । 


१८. -लथा त्यसका छेउछाउमा फरिस्ताहरू 
(उभिएका) हुनेछन्‌, तथा त्यसदिन 
तिनीहरूभन्दा माथि ती आठवटा 
(देवदूतहरू) ले तिम्रा प्रतिपालकको 
महासिंहासनलाई उठाउने छन्‌ । 


१९. त्यसदिन तिमीहरूलाई (अल्लाहका 
सामुन्ने) उपस्थित गरिनेछ, (तथा) 
तिमीहरूको कुनै (भेद) गुप्त रहनेछैन । 


२०. तब, जसलाई उसको बही 
(कार्यविवरण) दाहिने हातमा प्रदान गरिनेछ, 
उसले भन्नेछ, “आऊ, मेरो बही हेर । 


२१. निश्चय नै, मलाई मेरो हिसाब 
मिल्नेछ भनी म जान्दथें ।” 


२२. अतः त्यसलाई आनन्दपूर्ण जीवन 
प्राप्त हुनेछ, 


२३. उच्च बगैंचामा, 


२४. जहाँ फलका भुप्पाहरू सहजै प्राप्त 
हुने अवस्थामा रहनेछन्‌ । 


२५. अतीतका दिनहरूमा तिमीहरूले 
गरेका (पुण्य) कार्यहरूको फलस्वरूप 
तिमीहरू खुसीका साथ खाऊ र पिऊ ।” 


२६. परन्तु त्यो व्यक्ति, जसलाई उसको 
बही (कार्यविवरण) उसको देब्रे हातमा 
दिइनेछ, उसले भन्नेछ, “हाय ! यदि मलाई 
मेरो बही प्रदान नगरिएको भए हुने थियो 
।” 
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२७. “मेरो हिसाबका बारेमा मैले थाहा नै OAs 51355 
नपाएको भए हुने थियो ! 

२८. “हाय ! मेरा निम्ति OPN ५०४७४ ५५1, 


(कानूनमा) 
विनाशको निर्णय भएको भए हुने थियो 
भन्ने मेरो चाहना कसरी (प्रकट) गरुँ ! 


२९. मेरो सम्पत्तिले मलाई कुनै फाइदा 
दिएन । 

३०. मेरो सामर्थ्यं समाप्त हुन गयो ।” 
३१. त्यसलाई समात र बेडी लगाऊ, 
३२. त्यसपछि त्यसलाई नर्कमा हाल । 


३३. अतः त्यसलाई सत्तरी हात लामो 
जञ्जीरले बाध, 


३४. वस्तुतः त्यो व्यक्ति महिमामय 
अल्लाहप्रति विश्वास गर्दैनथ्यो, 


३५. तथा दरिद्रहरूलाई खाना ख्वाउन 
मानिसहरूलाई प्रोत्साहित गर्दैनथ्यो ।” 


३६. अतः त्यहाँ त्यसदिन त्यसको कोही 
मित्र हुने छैन; 


३७. घाउ धोएको (पानी)बाहेक त्यसलाई 
अन्य केही खाद्य प्राप्त हुनेछैन, 


३८. त्यो खाद्य केवल पापी व्यक्तिहरूले 
खाने गर्छन्‌ ।” 


३९. परन्तु होइन, (अपितु) म तिमीहरूले 
देख्ने गरेका सम्पूर्ण वस्तुहरूको शपथ 
खान्छु, 
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४०. तथा ती सम्पूर्ण वस्तुहरूको (पनि) 
शपथ जसलाई तिमीहरू देख्दैनौ, 


४१. अर्थात्‌ त्यो निश्चयपूर्वक एकजना 
नहान सन्देशवाहकद्वारा (प्रस्तुत गरिए) को 
वाणी हो । 


४२. तथा त्यो कुनै कविको क्रो होइन, 
(परन्तु) तिमीहरू पटक्कै विश्वास गर्दैनौ ! 


४३. न त त्यो कुनै ज्योतिषीको वक्तव्य 
हो, (तर) तिमीहरू अति कमै अर्ती लिन्छौ ! 


(यो ता) विश्व-ब्रह्माण्डका 
स्वामीकातर्फबाट अवतीर्ण भएको 
(आकाशवाणी) हो । 


४५. तथा यदि उनले हामीप्रति कुनै 
साधारण कुरो मिथ्यारूपमा गढेका भए 
तापनि, 


४६. हामी निश्चय ने उनलाई दाहिने 
हातले समात्ने थियौं 


४७. तथा त्यसपछि हामी अवश्य उनको 
श्वासनली काटने थियौं 


४८. तथा (त्यस अवस्थामा) तिमीहरूमध्ये 
कसैले उनलाई (हामीबाट) बचाउन सक्ने 
थिएनौ । 


४९. तथा यो धर्मनिष्ठ व्यक्तिहरूका 
निम्ति निस्सन्देह एउटा उपदेशस्वरूप 
रहेको छ । 


५०. तथा तिमीहरूमध्ये केही (हाम्रा 
निर्देशनहरूलाई) अस्वीकार गर्ने व्यक्तिहरू 
छन्‌ भन्ने कुरालाई हामी राम्ररी जान्दछौँ । 
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0) न” १ ne १ टॅ 5 5525] aoe ¢ ~ 
५१. तथा, अविश्वासीहरूका निम्ति OFS 4.) ) 
निस्सन्देह यो एउटा खेद (को साधन) हुनेछ 
-भनी हामी जान्दछौं) । 


OBS 5<1५ ४: 


५२. तथा यो निश्चयपूर्वक अटल सत्य 
रहेको छ | 


@ sibs १०1 ४७७ रु ७ १ ००" 
५३. अतः तिमी आफ्ना महिमामय ¢ ११) ८३४9-2५ ri 


प्रतिपालकको नामको गुणगान गर । 
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अल्‌-म'आरिज 
(हिजरतअघि अवतरित) 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 


नाममा । 
ll दुद ~ tf ~ > 
0) | ह iu (६ 
२. सोध्ने व्यक्तिले अटल दण्ड कहिले (2952 ५2५५२ ५४५८ 2 
अवतीर्ण हुनेछ भनी सोध्छ । 
के (कदी ८८21 न] 34२. 
३. अविश्वासी व्यक्तिहरूबाट त्यसलाई १23 HSN 
कसैले हटाउन सक्नेछन । 
४ Ea ५ हत 
४. (यो महान) दर्जाहरूका स्वामी OES HOS 
अल्लाहकातफंबाट (रहेको छ) 
उनीतर्फ ^ छि 4 2 5 ८९५८) 2 
५, फरिस्ताहरू र पवित्र आत्मा उनीतर्फ 2 ४३ £5) 7१H i 7 
यस्तो एउटा दिनमा आरोहण गर्छन्‌ जसको (4145164. 42 ६5६ , GE 


गणना पचास हजार वर्ष बराबर रहेको छ | 


धैर्यधारण 6) १५७१ SAA 
६. अतः अत्योत्तम ढङ्गले धैर्यधारण गर । Yes 2-2 5-5 
2 A ०१ टु” ० 
७. तिनीहरू त्यसलाई अति टाढा रहेको Oi 32:५4“ 


छ भन्ने ठान्छन्‌, 
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SLAs )$ 455 
८. परन्तु हामी त्यसलाई अति निकट OH or 
रहेको देख्छौं । 
2 ८145] ASN 2 5655; ~ 
९. त्यसदिन आकाश परिलएको ONS NOs; 
तांवासदृश हुनेछ, 
& A YS ८.) जज 6 टर द्र“ 
१०. तथा पर्वतहरू कपासका RHEE 
गोलाहरूसदृश हुनेछन्‌, 
|... 
म (६५:८४ A fre (554 ANT 
११. तथा कुनै मित्रले आफ्नो कुनै मित्रका 0) -०->>-.2<-9>- ४४ 


सम्बन्धमा सोधपुछ गर्नेछैन । 


१२. तिनीहरूलाई परस्पर एक अर्काका ७2७४ $ 


Ff 
दृष्टिका सामुन्ने राखिनेछ, तथा अपराधी (09:44, 3543 ५४1४८ ७५ 
व्यक्तिले आफ्नो सन्तानलाई (बलि) दिएर 
स्वयमूलाई त्यसदिनको दण्डबाट बचाउन 


चाहने छ, 
डू Ts ~ (८ ~ 
आफ्नो (2 Ae ॥ PEE (८ १ 
१३. तथा आफ्नी पत्नी र आफ्नो भाइ, शकते १? 
॥ a A डं वजा 2 
(2 ५ बट | 22/5..25 १ 
१४. तथा उसका ती कुटुम्बहरू, जसले 8-४९“. EAN 


उसलाई आश्रय दिने गर्थे, 


७) ७. 8 4% ७:८६ nt ० 
१५. तथा यदि उसले यस प्रकार APRA RONG 
स्वयम्‌ूलाई बचाउन सकेमा पृथ्वीमा रहेका 
सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई (बलि दिएर) 
स्वयम्‌लाई बचाउन चाहने छ ! 


[4 (७७ द्‌ (45 ४ 
१६. परन्तु असम्भव ! त्यो ता निश्चय नै ® yy 
एउटा यस्तो अरिनको ज्वाला रहेको छ, 
CI Le) 
(2) se) ® bd १ ५ 
१७. जसले (शरीरको) अन्तसम्म रहेको (Osi Al 
छालालाई (समेत) काढेर छाड्छ । 
y | ~ ~ ~ 
पिठयं ही श्ट्र्“ ४८91 2 i a 
१८. त्यसले पिठ्युँ देखाएर भाग्ने तथा ©0073 5 १0 7 
पछि हटने व्यक्तिलाई बोलाउनेछ । 
१९. तथा (सम्पत्ति) एकत्रित गर्ने र (OF AL nor) 


(त्यसलाई) जम्मा गरी रोकर राख्ने 
व्यक्तिलाई । 
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पत्र क ठूला? >> 


२०. वस्तुतः, मानिस जन्मजात अधीर र OE SGN 
लोभी रहेको छ । 


रै 
0) Se 
२१. जब उसमाथि सइट आइलाग्छ, त्यो 335 74.14 5315) 


व्यक्ति शोकाकूल हुन पुग्छ, 


१ (१ न ./“०“21129. > टं 
२२. परन्तु जब उसलाई कुनै लाभांश OF Sse) 
प्राप्त हुन्छ तब त्यो व्यक्ति कृपण बन्न 
पुग्छ । 
~ S422 SES 
२३. परन्तु नमाज पढ्ने व्यक्तिहरू भने CAT ४) 
त्यस्ता हुँदैनन्‌ । 


एन < 

०7८0 2 [70 5 क्क LS ८४८ a? 24 | Yt 

२४. (अर्थात्‌) ती व्यक्तिहरू, जो आफ्नो 0029221282) FS IF 
नमाज (प्रार्थना) मा स्थिर रहन्छन्‌, 


२५. तथा जसको सम्पत्तिमा एउटा 
निर्धारित अंश छ, 


२६. भिखारीहरूका निम्ति तथा भिक्षा 

नमाग्ने अभावग्रस्त -निर्धनी)हरूका निम्ति | 
4 ५] ५०” ~ Ad ० 20 6 ~ 

२७. तथा ती व्यक्तिहरू जसले निर्णयको Oils 3-2 6293-19 

दिन नितान्त सत्य रहेको छ भनी विश्वास 

गर्छन्‌, 


२८. तथा जुन व्यक्तिहरू आफ्ना 77, £ 
प्रतिपालकको दण्डबाट त्रासित रहन्छन्‌ - छे 


२९. वस्तुतः तिनीहरूका प्रतिपालकको 
दण्ड अति कठोर रहेको छ, 


३०. तथा जसले आफ्ना गुप्ताङ्गहरूको 
सुरक्षा गर्छन्‌ - 


३१. सिवाय तिनीहरूका आफ्ना पत्नीहरू ^$ Gist वाकी (4८9), 


र तिनीहरूका दाहिने हातले पालेकाहरू ९0८८-५५-४८ ७६-७४ 
(दासीहरू)बाहेक; तिनीहरूमाथि कुनै दोष 
लाग्नेछेन, 
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८८) T +2 2] >» eA” eA ~ 
३२. परन्तु जुन व्यक्तिहरू त्यसभन्दा ॐ ८५ १ ८3४) ५ 2133 ह पडी | ७22 
बाहिर जाने प्रयास गर्छन्‌, तिनीहरू नै 2) 2997 
प्र (छे ७११ >~) । 
वस्तुतः सीमोल्लङ्घलकारी व्यक्तिहरू रहेका 
छन्‌- 


४” न ^ 2 L > 
३३. तथा जसले आफ्नो अमानत र 0१ #2423585) 2A ८२ ;.1॥$ 
आफ्नो अङ्गीकारको सुरक्षा गर्छन्‌, 


० ~ aps ^ 845 1 ।ब्टु ॥ 
३४. तथा जुन व्यक्तिहरू आफ्ना (20 9०३७७३० ३०४ 2% 64315 
साक्षीहरूप्रति कायम रहन्छन्‌, 

४१५5 ०० (६? ह ५५८ हि 22८८: 
३५. तथा जुन व्यक्तिहरू आपना ©05४2-9722 2; 
नमाजहरूको दृढतापूर्वक सुरक्षा गर्ने गर्छन्‌ 


| 
tbe, 44 ८.६ ८१ ~ पति 
३६. यस्ता व्यक्तिहरू सम्मानपूर्वक 0" OOH ९-5 ९१०५ 
बगैंचामा बसोबास गर्नेछन्‌ । | 
3 ८१,०५4. ४५ ति ४1५5 0 र १११ ~ A 5 < (2 
COIs ०८५ aS 22 1.) 
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३७. परन्तु अविश्वासीहरूलाई के भएको 
छ र तिनीहरू तिमीतर्फ हतारिदै 


आइरहेछन्‌, 
(७०८) 5%) छि 5५४29 त्री ७ 
३८. विभिन्न समूहको रूपमा, Ds J 2५२१०१५ 
दाहिनेतर्फबाट र देब्रेतफबाट पनि? 
CE 1555 ४152६ ५ ¢ 3} Yacht 
३९. के तिनीहरूमध्ये हरेक व्यक्ति १४ १40 [SA 7 का 
वेभवपूर्ण बगैंचामा प्रवेश गर्ने आशा राख्छ? Og 
०54 न्‌ ८” ६५ 84185 ४6 5५ 
४०. त्यो हुनै सक्दैन ! हामीले COOL ७५५७३८८५८७ ४४ 
तिनीहरूलाई त्यस (वस्तु) बाट सृष्टि 
गरेका छौं जसलाई तिनीहरू जान्दछन्‌ । छ 
५, GR oo x25) se 0 १7 
५ (४) ANG TH ol १७ 
४१. परन्तु होइन ! (अपितु) हामी पूर्ण “ ४7 र esd 
©9334 


सामर्थ्यवान रहेका छौँ भन्ने कुरामा म पूर्व 
र पश्चिम दिशाका स्वामीको शपथ खान्छु 
४ ०” ० ० 20 ७» 120८ 6००६ DEE 
४२. (अर्थात्‌) तिनीहरूको स्थानमा ^ CEI मन ५ बन 
तिनीहरूभन्दा उत्तम मानिसहरू ल्याउने Oo sy 
कार्यमा, तथा हामीलाई कसैले (आफ्नो 

योजनामा) हराउन सक्दैन । 
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$७ऋछऋऋऋछऋऋऋऋछएंऋऋौएऋऋ ७७७ कलकल... ] 
४३. अतः तिनीहरूलाई तबसम्म व्यर्थ ५० ८10105): ६% 
iy ७८ 1444 5०४2 3505 
कराहरूमा व्यस्त रहन र खेल्न एक्लै छै PR कल ५५३1 >> 
७०१२-८३) ४ lds 


छाडिदेउ जब तिनीहरूले त्यस दिनलाई 
देख्नेछन्‌, जसबारे तिनीहरूलाई वचन 


दिइएको छ, 

४४. त्यसदिन जब तिनीहरू आ-आफ्ना € ॐ! ७५० a 
चिहानबाट हतारिँदै निस्कनेछन्‌, मानौं 06353 क्क dy 
तिनीहरू आफ्नो (विशेष) लक्षतर्फ व 

दौडिरहेछन, 


४५. तिनीहरूका दृष्टिहरू भुकेका र? 
महारमा अपमान (कलङ्ग) छाएको हुनेछ । 
यही नै त्यो दिन हो जसको तिनीहरूलाई 
वचन दिइएको थियो । 
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१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. हामीले नूहलाई उनका 
मानिसहरूतर्फ (के भनेर) पठाएका थियौं 
(भने), “तिमी आफ्ना मानिसहरूलाई 
तिनीहरूमाथि पीडादायक दण्ड अवतीर्ण 
हुनुअघि ने सावधान गर ।” 


३. उनले भने, “हे मेरा मानिसहरू हो ! 
म तिमीहरूतफ एउटा स्पष्ट रूपमा 
सावधान गर्ने (व्यक्तिस्वरूप) आएको छु, 


४. अर्थात्‌, तिमीहरू अल्लाहको उपासना 
गर तथा उनीसितै डराऊ र मेरो कुरो मान 


५. “उनले तिमीहरूका पापहरू 
तिमीहरूलाई क्षमा गरिदिनेछन्‌, तथा एउटा 
निर्धारित समयसम्म तिमीहरूलाई अवसर 
दिनेछन्‌ । वस्तुतः यदि तिमीहरू जान्दछौ 
भने, जब अल्लाहले निर्धारित गरेको समय 
आउंछ त्यसलाई टार्न (पछि सार्न) 
सकिनेछैन ।” 


६. उनले भने, “हे मेरा प्रतिपालक, मैले 
आफ्ना मानिसहरूलाई राति पनि र दिनको 
समयमा पनि बोलाएँ, 


७. “परन्तु मेरो आह्वानले (तिनीहरूलाई 
मबाट) झनझन टाढा भगायो । । 


८. “तथा तिमीले तिनीहरूलाई अवश्य 
क्षमा प्रदान गर्नेछौ भनी मैले जब जब 
तिनीहरूलाई बोलाएँ, तिनीहरूले आफ्ना 
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कानमा आफ्नै औँलाहरू ठोसे र स्वयमलाई 
कपडाले ढाकेर राखे, तथा (आफ्ना 
अन्यायपूर्ण कार्यहरूमा) डटिरहे र 
अत्याधिक अहङ्कारपूर्ण व्यवहार गर्न लागे । 


९. त्यसपछि मैले (तिम्रो मार्गतर्फ) 
तिनीहरूलाई प्रकाश्यरूपमा आह्वान गरें । 


१०. पुनः मैले तिनीहरूलाई सार्वजनिक 
रूपमा सम्झाएँ, तथा एकान्तमा (समेत) 


तिनीहरूसित कुरा गरें । 
११. तथा मैले (के पनि) भनें (भने), 
“तिमीहरू आफ्ना प्रतिपालकसित 


क्षमायाचना गर, किनभने उनी परम 
क्षमाशील छन्‌ । 


१२. उनले तिमीहरूका निम्ति प्रशस्त 
वर्षा बर्साउनेछन्‌, 


१३. तथा उनले तिमीहरूलाई सम्पत्ति र 
सन्तानद्वारा समृद्ध तुल्याउनेछन्‌, तथा 
उनले तिमीहरूलाई बगैंचाहरू र नहरहरू 
प्रदान गर्नेछन्‌ । 


१४. तिमीहरूलाई के भएको छ र 
तिमीहरू अल्लाहको महिमा वर्णन गर्दैनौ? 


१५. तथा उनले तिमीहरूलाई विभिन्न 
स्तर अन्तर्गत सृष्टि गरेका छन्‌ । 


१६. अल्लाहले सातवटा आकाशमण्डल 
लाई कसरी पूर्ण श्रेणीवद्धरूपमा सृष्टि 


गरेका छन्‌ भन्ने कुरालाई तिमीहरूले 
देखेका छैनौ, 
१७. तथा त्यहाँ उनले ज्योतिस्वरूप 


चन्द्रमा बनाएका छन्‌ तथा सूर्यलाई 
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दीपकस्वरूप बनाएका छन्‌? 
J ४४ ले 2 that 
तिमीहरूलाई 4 05 (202) ७4 Fels 2 ८ 
१८. तथा तिमीहरूलाई अल्लाहले ७०५७४ 0233 FS? 
पृथ्वीबाट वनस्पति हुर्काएझैं हुर्काएका 
छन्‌, 

(£ || (८1) ०» » १ 
१९. “त्यसपछि उनले तिमीहरूलाई (0192) ४4): 53 ५५ 
त्यसैतर्फ फर्काउँनेछन्‌ र तिमीहरूलाई 
विशेष. तरिकाले (बाहिर) निकाल्ने छन्‌ । 


पथ्वीलाई UP Ce १ ~ 
२०. तथा पृ अल्लाहले तिमीहरूका ७५८, PY AST 
निम्ति विस्तृत समतल बनाएका छन्‌ । 


& (४ (८: $22 GG REC, ^ 
२१. ताकि तिमीहरू त्यसका चौड़ा र * ९७६ >3 + ५ १ 
खुल्ला मार्गहरूमा परिभ्रमण गर ।” 


RED 2 0224 07 Soi 
२२. नूहले भने, "हे मेरा प्रतिपालक, १00) 2 "११८३८ 2-4) १४४ ११० 
तिनीहरूले मेरो अवज्ञा गरे तथा यस्तो (0४८४) ४159221 
व्यक्तिको अनुसरण गर्न लागे जसको 
सम्पत्ति र सन्तानले त्यसलाई केवल घाटा 
तर्फे बढाएको छ । 

शक (६६९ ९९८ ५ Re 22 

२३. तथा तिनीहरूले एउटा वृहत योजना OH NF 19359 
बनाए । 

डु “१ ७7 द 2 ‘Lyset "दुई 
२४. तथा तिनीहरू (परस्पर एक !?? 59599 A) ७2२०० 95) 
अर्कालाई) भन्ने गर्छन्‌, (कुनै परिस्थितिमा (0205 03249 ७, ५५८90$1४ 42.0६ 


पनि) तिमीहरू आफ्ना उपास्यहरूलाई 
नत्याग । तथा न वाद लाई त्याग न त 


सुवालाई, न यागोसलाई तथा न 
यओकलाई तथा न त नसर्‌लाई नै त्याग 
| 1? 


* अरबका मूर्तिपुजकहरूका मूर्तिहरू । 
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१, ट्ट 2५: टल दटत्टट 
२५. तथा तिनीहरूले धेरै मानिसहरूलाई: ०१2५ 395 ४ १2125 19 ०1552 
पथभ्रष्ट गरेका छन्‌, अतः तिमी ७9५9-53) 
अत्याचारीहरूलाई केवल भ्रष्टपूर्ण मार्गमा 
अधि बढाउ ।” 


~ 


२६. तिनीहरूलाई तिनकै पापका कारण 
पानीमा डुबाइयो तथा अग्निमा दाखिल (915८51५७1८55 ७३54119537 
गरियो । तथा अल्लाहविरुद्ध तिनीहरूले 

स्वयमूका निम्ति कुनै सहयोगी पाएनन्‌ । 


२७. तथा नूहले भने, “हे मेरा प्रतिपालक, ot थि हि 
यस धर्तीमा अविश्वासीहरूमध्ये कसैलाई १८५८२» 
आबाद रहन नदेउ , 


२८. किनभने यदि तिमीले तिनीहरूलाई ६८५. ३.० 
छाड्यौ भने, तिनीहरूले (केवल) तिम्रा CAIRN 
सेवकहरूलाई पथभ्रष्ट तुल्याउनेछन्‌ तथा 

पापी (र) अविशवासीबाहेक अन्य कुनै 

सन्तान जन्माउनेछैनन्‌ । 


२९. हे मेरा प्रतिपालक, मलाई र मेरा ; 21) £ (६ ४ 
मातापितालाई तथा त्यस व्यक्तिलाई ? ७१5०524 3 एं हुई 
क्षमादान गर जसले विश्वासीस्वरूप मेरो ६४ CHO Sos 
घरमा प्रवेश गर्छ, यसै प्रकार विश्वासी " | 
पुरुषहरूलाई र विश्वासी महिलाहरूलाई 
(पनि), तथा अत्याचारीहरूलाई भने तिमी 
केवल विनाशतफ धकेल ।” 


अल्‌-जित्न ७२ 


॥ कडक 
9९०८456 र्‌ 5244 a” 418) 5८7८ क हरी /2 १ री क 
10 ँ 9 १5०८४ ८..)॥६ द्र Ah 


१. परम कपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. तिमी भन, “एउटा जिन्नको समूहले 
ध्यानपुर्वक (कुरान) सुन्यो भनी मलाई 
आकाशवाणी भएको छ, तथा तिनीहरूले 
भने, “साँचै नै हामीले एउटा अचम्मको 
कुरान सुनेका छौं, 


३. “जसले सन्मार्गतर्फ मार्गप्रदर्शन गर्छ, 
अतः हामीले त्यसप्रति विश्वास गरेका छौं 
तथा हामी कसैलाई आफ्ना प्रतिपालकको 
भागीदार तुल्याउनेछैनौं । 


४. “तथा हाम्रा प्रतिपालकको गौरव 
अति उच्च रहेको छ -भनी हामी विश्वास 
गछौं) उनले स्वयमूका निम्ति न पत्नी 
ग्रहण गरेका छन्‌ न त पुत्र नै । 


५. “तथा (के पनि सत्य हो भने), 
हामीमध्ये मूर्ख व्यक्तिहरू अल्लाहका 


सम्बन्धमा अनुचित मिथ्या कुराहरू गर्ने 
गर्छन्‌ । 


६. “तथा मानिस र जिन्नले कदापि 


अल्लाहका सम्बन्धमा मिथ्या कुरा गर्दैनन्‌ 


भन्ने हाम्रो धारणा थियो । 


७. “तथा निस्सन्देह सर्वसाधारण 
मानिसहरूमध्ये केही व्यक्तिहरू केही 
जिन्नहरू (ठूलाबडाहरू) सित आश्रय माग्ने 
गर्थे, तथा (यस प्रकार पछि गएर) 
तिनीहरूमा अहङ्कार बढ्दै गयो, 


nh ~ (६: 2 है ५) न पि पट 
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भाग २९ १०१६ अल्‌ जित्त७२ 


८. “तथा जसरी तिमीहरू अल्लाहले "५८ STH (८४194 
कदापि कुनै (सन्देशवाहक) पठाउनेछैनन्‌ (0122 
भन्ने धारणा राख्छौ, तिनीहरू पनि 

निस्सन्देह त्यही धारणा राख्थे । 


ही (८ ८ ०202 Cs) PR (६ टू 
९. “तथा हामीले आकाशलाई स्पर्श Sa LE) 719 


गर्‍यौं, परन्तु त्यसलाई हामीले दृढ पहरेदार Og RS 1 क 
र खस्ने तारा (उल्का) ले परिपूर्ण पायौं । 


१०. “तथा हामी त्यसका केही हे 
(स्थानहरू)मा कुरा. सुन्नका निम्ति बस्ने (152८८5 Yass 0s 
गर्थ्यौ । परन्तु अब जसले सुन्छ त्यसले 

एउटा उल्कालाई उसमाथि आकमण गर्न 

घात लगाएर बसेको पाउनेछ । 


RIENCE 10 
११. “तथा पृथ्वीका निवासीहरूका निम्ति ॥ , ८7 ५, 0 1 
कुनै अमङ्गलपूर्ण निर्णय गरिएको छ अथवा (91320 2-47) 24321913109 3 21 


तिनीहरूका प्रतिपालकले तिनीहरूका 
निम्ति कुनै मङ्गलमय निर्णय नै गरेका छन्‌ 
भन्ने क्रा हामी जान्दैनौं । 


१२. “तथा हामीमध्ये केही व्यक्तिहरू 
धर्मनिष्ठ छन्‌ भने, अन्य केही चाहिँ त्यस 
विपरीत रहेका छन्‌, तथा हामी भिन्न भिन्न 
मत अवलम्बन गर्ने सम्प्रदायहरू रहेका छौँ के 
१३. “तथा पृथ्वीमा हामी अल्लाह(को es MF रह क. 
योजना)लाई असफल गर्न सक्नेछैनौं, न त kk ari 
हामी भागेर उनीबाट बच्न नै सक्नेछौं 
भन्ने कुरालाई हामी जान्दछौं । 

bd दिदि ius 4) | 1294 5 ४ 
१४. “तथा जब हामीले सन्मार्ग (तर्फ 


\ 
आह्वान गरेको) सुन्यौं, त्यसप्रति हामीले >? ८ ३८८६१४७ 2८ 66 
विश्वास गन्यौं । तथा जसले आफ्ना ७५५55 
प्रतिपालकप्रति विश्वास गर्छ त्यसलाई कुनै 
घाटा अथवा अन्याय हुने डर रहनेछेन । 


१५. “तथा हामीमध्ये केही ।अल्लाहका) 72 2. 1 
आज्ञाकारी व्यक्तिहरू छन्‌ र हामीमध्ये केही (22-22 19 +# ८५) ५७ sli | ९0०७ 


अल्‌-जित्न ७२ १०१७ भाग २९ 


व्यक्तिहरू भने (सन्मार्गबाट) विचलित 
भएका छन्‌ ।” तथा जुन व्यक्तिहरू 

(अल्लाहका) आज्ञाकारी बन्छन्‌ - तिनीहरू 
नै वस्तुतः सन्मार्गको खोजी गर्ने व्यक्तिहरू 


रहेका छन्‌ । 

Fe “> Re (2९ Cr ।$) 1६1९२ 
१६. तथा जुन व्यक्तिहरू (सन्मार्गबाट) ^ */ DON Ps न 
विचलित हुन्छन्‌, तिनीहरू नै नर्कका इन्धन्न WEBS 
बन्न पुग्छन्‌ । 

Sa ~ » ६६८ aS 
१७. तथा यदि तिनीहरू (उचित) मार्गमा 27:27 पैड ee ® ०19 
कायम रहेमा हामी अवश्य तिनीहरूलाई ९७७४६८६ GASES 


प्रशस्त पिउने पानी प्रदान गर्नेछौं, 

तिनीहरूलाई ७७५ ७ (४-४ xa) 
१८. ताकि त्यसद्वारा हामी तिनीहरूलाई 2 2 ७” “४ 27४ ०” )* 25% (४४०२-१८ 
जाँच्न सकौं । तथा जो व्यक्ति आफ्ना (0 14711 64108“ कि 4 
प्रतिपालकको स्मरणबाट विमुख हुन्छ- 
त्यसलाई उनले अत्याधिक कठोर दण्डतफ 


धकेल्ने छन्‌ । 

० 2219295 35 se ० टे 211218 
१९. तथा (सम्पूर्णी उपासना गृहहरू # ^^ १0१0 ^ #४ 02 
अल्लाहकै रहेका छन्‌, त्यसकारण त्यहाँ Oy 


अल्लाहबाहेक अन्य कसैलाई पुकार । 


२०. तथा जब अल्लाहका सेवक उनको ; हक कि 55%; र 
उपासनाका निम्ति उभिन्छन्‌, तिनीहरू € ७२८) 55८ ७७% ७०४ 
उनीमाथि त्यसरी भम्टिन्छन्‌ जसबाट 

उनको श्वासै रोकिन लाग्छ । 


२१. तिमी भन, “म ता केवल आफ्नै ” 
प्रतिपालकलाई पुकार्छु तथा कसैलाई (9 >->| 
उनको भागीदार बनाउँदिन,” 


244 Rel 504 नद 
२२. तिमी भन, “ममा तिमीहरूको हानि (90293 ।9-2 ESOS) 
गर्ने अथवा लाभ पुच्याउने सामर्थ्य छैन ।” 


२३. तिमी भन, “निश्चय नै अल्लाहविरुद्ध Te > 
कसैले मलाई संरक्षण दिन सक्दैन, न त OA 455502521 
उनलाई छाडी मैले कुनै आश्रयस्थल पाउन सक्नेछु । 


भाग २९ १०१८ अलू-जित्न७२ 
२ | तत h ०. ~ (4६५८ क 
२४. (मेरो जिम्मेवारी ता) केवल त: हद अळा, 
अल्लाहको (आकाशवाणी) तथा उनका 7, ies ८1 IRON 
सन्देशहरूलाई पुर्‍्याउनु रहेको छ ।” तथा *टरे~ी^ फिरे 2200 
जसले अल्लाह र उनका सन्देशवाहकको OLS 


आदेश मान्दैनन्‌, तिनीहरूलाई नर्कको 
अगिन मिल्नेछ, जहाँ तिनीहरू धेरै लामो 
समयसम्म बसोबास गर्नेछन्‌ । 


२५. तिनीहरूले तिनीहरूको प्रतिश्रुत 
कुरोलाई नदेखुञ्जेलसम्म (निरन्तर 
अविशवास गर्दै जानेछन्‌) तथा सहयोगीको 
आधारमा कोचाहिँ अधिक दुर्बल छ र 
सङ्ख्याको आधारमा को अल्पसंख्यक रहेको 
छ भन्ने कुरा तिनीहरूले शीघ्र नै जान्नेछन्‌ 


२६. तिमी भन, तिमीहरूको प्रतिश्रुत 
समय अति निकट छ अथवा मेरा 
प्रतिपालकले त्यसका निम्ति एउटा लामो 
समय निर्धारित गरेका छन्‌ भन्ने कुराको 
मलाई केही ज्ञान छैन ।” 


२७. (उनी) अदृश्यका कुराहरूका ज्ञाता 
(रहेका छन्‌); तथा उनले आफ्नो गुप्त 
(अदृश्य) राज्यमाथि (कसैलाई) प्रतिपालकत्व 
प्रदान गर्दैनन्‌, 


२८. सिवाय त्यो व्यक्ति, जसलाई उनले 
आफ्नो सन्देशवाहक(स्वरूप) निर्वाचित 
गर्छन्‌ तथा त्यसका अघि र त्यसका पछि 
सन्तरीस्वरूप (फरिस्ताहरूको एउटा सुरक्षा 
दल) हिँड्ने गर्छ । 


२९. ताकि तिनीहरूले (उनका 
-सन्देशवाहकहरूले) आफ्ना प्रतिपालकका 
सन्देशहरू पुर्याएका छन्‌ भन्ने कुरा उनले 


जान्न सकून्‌ । तथा तिनीहरूसित रहेका # 


(सम्पूर्ण) वस्तुहरूलाई उनले आफ्नो 
दिव्यदृष्टिअन्तर्गत राख्छन्‌ । तथा सम्पूर्ण 
वस्तुहरूलाई उनले गणना गरेर राख्ने 
गर्छन्‌ । 
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१. परम कपालु, परम दयाल, अल्लाहको 
नाममा । 


२. हे (स्वयमलाई) चादरले बेरेका व्यक्ति 


३. रातको केही अंशबाहेक त्यसमा 
(उपासनार्थ) खडा हुने गर- 


४. त्यसको आधी, अथवा त्यो भन्दा 
केही समय कम गर, 


५. अथवा त्यो भन्दा केही (समय) वृद्धि 
गर- तथा विस्तार विस्तारै र ध्यानपूर्वक 
कुरानको पाठ गर्ने गर । 


६. वस्तुतः हामी तिमीलाई एउटा 
बोकिल वाणीको दायित्व भार दिइरहेछौं । 


७. वस्तुतः रात्रिसमयमा उठ्ने कार्य 
अहम्‌लाई) दमन गर्ने एउटा अति गुणकारी 
[साधन रहेको छ तथा पप्रार्थनाका) 
शब्दहरूलाई फलदायी तुल्याउने सम्बन्धमा 
(पनि) अति प्रभावकारी (साधनस्वरूप) 
रहेको छ । 


` दिनको समयमा निस्सन्देह तिम्रो 
लामो व्यस्तता रहने गर्छु । 


९. अतः तिमी आफ्ना प्रतिपालकको 
नामको स्मरण गर, तथा (स्वयमूलाई) 
पूर्णरूपमा उनीप्रति समर्पण गर । 


१०. (उनी) पूर्व र पश्चिमका प्रतिपालक 
हुन्‌; उनीबाहेक अन्य कोही उपास्य छैन; 
अतः; तिमी उनैलाई (आफ्ना) संरक्षक 


EE NINN alt 1८40८८ | म 
$54 Ys u DSS 470“ 135 211, 


अल्‌-मुज्जाम्मिल ७३ १०२० भार २९ 


बनाउ । 


& 6 * YY | ^ ~ 5 कर 


1. | ^? ~ 5 ANS 3 12 
११. तथा तिनीहरूका सम्पूर्ण कुराहरू “ल2-2+%% 3७% 942 ४ ०८2 
धैर्यतापूर्वक सहन गर; तथा शिष्टताका OMe 
साथ तिनीहरूबाट अलग रहने गर । 


१२. सुख-सम्पत्तिका धनी ती (सत्यका) 


अस्वीकारीहरूसित मलाई एक्लै छाडिदेऊ, (8१-६४ 5 1081 
तथा तिनीहरूलाई केही अवसर देउ । 
छ betes ८, ०४ # 224 2 i (६ 
८ (0) y (८५21 

१३. हामीसित निश्चयपूर्वक (बोकिल) 00789 920-1022101 
बेडीहरू र अग्नि रहेको छ, 

घाँटीमा ३) ५४८६५८१ ६ ४८६ 
१४. तथा घाँटीमा अङ्कने खाद्य तथा OEM ८1-55 43-55 15 Gb) 
पीडादायक दण्ड - 

रै ~^ 3 


१५. जुनदिन पृथ्वी र पर्वतहरू काँप्नेछन्‌, $, ३६६४४1 
तथा पर्वतहरू खण्ड विखण्ड भएका १५५४ (५४८: 
टिल्लाहरूसदृश हुनेछन्‌ । 


. १.1: ट्रू टि 5 2545 | 212 टर 
१६. वस्तुतः हामीले तिमीहरूतर्फ पि 139 BAD 2310] 
एकजना यस्ता सन्देशवाहक पठाएकाछौं जो O¥ 2759293 30:1८ 
तिमीहरूमाथि साक्षी रहेका छन्‌, जसरी 
हामीले फिरौनतर्फ एकजना सन्देशवाहक 
पठाएका थियौं । 

45 १२४ ८३६) ८१9213 ~ 
१७. परन्तु फिरौनले सन्देशवाहकको हर sR 
अवज्ञा गय्यो, अतः हामीले उसलाई एउटा (५-५; $ | 21 


भयानक दण्डद्वारा समात्यों । 


(१९०४ 4302. ^ ~ nS uit ४ 
१८. यदि तिमीहरूले अविश्वास गचौ “92 209 ७) ७७ हक 
भने, तिमीहरूले त्यो बालकहरूको OE ७121 pl OAs 
कपाललाई खैरो रङ्गमा परिवर्तन गर्ने 
दिनबाट स्वयमूलाई कसरी सुरक्षित 


राख्नेछौँ त? 
Cs a= US 44513 45» फोट (८८) १ 
। ४3-०3 ७४५ ५... ४-६ ४००1 
१९. (त्यस दिन) आकाश प्णरूपमा ® 4 8, 
के 9 8-२-4-5 


फुट्नेछ (तथा) उनको वचन पूर्ण हुनेछ । 
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म नट पति कर! 4 टू क he 
२०. यो निश्चयपूर्वक एउटा उपदेश हो । । ५! बनती ४५ ७-3८ 082 १५०७ ७ 
अतः जसले चाहन्छ उसले आफ्ना टु ON 4 
प्रतिपालकतर्फ जाने मार्ग अवलम्बन गरोस्‌ 


दईतिहाइ ४ (५ 2 ^ ६ as द< ४।; HES च ८४९६ 
२१. तिमी रातको प्राय दु अंश 020235 न | >)? 7]. 
[a बुँद शट sf, ~ ८5६1६ द 1५ 
(प्रार्थनार्। खडा रहने गर्छौं तथा ८५ 4555 ४ ८५४८ is by 
(कहिलेकाहीं) रातको आधी अंश अथवा $ 511 SH 018 ७५४ ढळत 


त्यसको तेस्रो अंश, तथा तिम्रो 
साथीहरूमध्ये एउटा जमात पनि, भन्ने 
कुरालाई अल्लाहले निश्चयपूर्वक जान्दछन्‌ । ५८)।६.। ८2 १-०-५5 ८८1१४ 
तथा रात्रि र दिनको परिमाण अल्लाहले ३, » 
निर्धारण गर्छन्‌ । तिमीहरूले (त्यसको टुङ्गो) „ 
लगाउन सक्दैनौ भन्ने कुरालाई उनले " | 
जान्दछन्‌, त्यसैकारण उनले तिमीहरूमाथि (१ ५५८4 5१६151 0 
कृपादृष्टि गरेका छन्‌ । अतः तिमीहरू ८,६५५ ५६5 ८192: 50 ॐ 2 । उ: 
(आफ्नो) सुविधाअनुसार कुरानबाट १ < 
जतिसक्दो पाठ गर्ने गर । तिमीहरूमध्ये 997 
केही व्यक्तिहरू बिमार हुन सक्छन्‌ तथा &“3$-४ ६ | 
केही अन्यहरू अल्लाहको अनुग्रह प्राप्तिका ५4 ८1,1५६८ IEICE ONS] 

~ 


निम्ति पृथ्वीमा यात्रा गर्छन्‌, र अन्य केही 4 [| sz | | 92२? Sn ८) 1१ a (४४८ Ca 1 5 i १ 
व्यक्तिहरू अल्लाहको मार्गमा युद्ध गर्छन्‌ ५ 0४00 922 ra अत 
भन्ने कुरालाई उनले जान्दछन्‌ । अतः र (ok) 2१५ bl 


तिमीहरू (आफ्नो) सुविधाअनुसार त्यसबाट 
पाठ गर्ने गर, तथा नमाज अनुष्ठान गर र 
जगात दिने गर, तथा अल्लाहलाई एउटा 
उत्तम ऋण प्रदान गर । तथा तिमीहरू 
आफ्नो आत्माका निम्ति जुन पुण्य 
आफूभन्दा अगाडि पठाउनेछौँ, त्यसलाई 
तिमीहरूले अल्लाहका जुनाफमा प्राप्त 
गर्नेछौ । त्यो उत्तम र ठूलो प्रतिदानस्वरूप 
रहेको छ । तथा अल्लाहसित क्षमायाचना 
गर । अल्लाह निश्चयपूर्वक परम क्षमाशील, 
परम करुणाशील छन्‌ । 
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> “१ OH ८ ९ ४.2१ “32 


sas 


7४6) 829० ) ९ १2 


अल-मुद्दस्सिर 
(हिजरतअधि अवतरित) 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. ए (स्वयमलाई आफ्नो बर्साती 
कोटले) ढाकेर राखेका व्यक्ति ! 


३. उठ र सावधान गर । 


४. तथा आफ्ना प्रतिपालकको महानता 
वर्णन गर । 


५. तथा आफ्ना वस्त्रहरू” परिष्कार गर, 


६. तथा अपवित्रतालाई तिमी परित्याग 
गर, 

७ तथा अधिक प्राप्तिको 
आशामा अनुग्रह नगर, 


(बदला) 


८. तथा आफ्ना प्रतिपालकको प्रसन्नता 
प्राप्तिका निम्ति धैर्यतापूर्वक सहन गर । 


९. तथा जब बिगुल बजाइनेछ, 


0) A हुआ ^ र A 
9 5] eA lb 12-०३ 


* सियाबक ( |) शब्दको अर्थ हृदय हुन सक्छ । परन्तु त्यसलाई रूपकात्मक 


रूपमा 


मात्र । परन्तु समस्या के रहेको छ भने सियाब ( 


लिइएमा 


4२2) शब्दको शाब्दिक अर्थ 


कपडाहरू अथवा वस्त्रहरू हुन्छ । अतः यदि कसैले यसलाई रूपकात्मक रूपमा 
प्रयोग गरेमा यसको सम्भा व्यभावार्थ (व्याख्या) केवल हृदयमात्र हुनेछैन । सम्भवतः 
उक्त रचनामा (प्रसङ्गमा) सियाबक ( २००1.) शब्दले पवित्र नबी (उनीप्रति शान्ति 
होस्‌)का सङ्घीहरू (सहचरहरू) तथा उनका अन्यान्य निकटस्थ व्यक्तिहरू बुझाउँदछ । 
यहाँ उक्त अनुवाद जुन शाब्दिकरूपमा रहेको छ, यसले पाठकवर्गलाई व्याख्याकरणको 


एउटा विस्तृत चयनमार्ग प्रदान गर्छ । 
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४90 PT < १, ज्यु 
१०. त्यो दिन एउटा अत्यन्त विपत्तिपूर्ण OFA HS 
दिन हुनेछ । 
नै १ शी. ८ Nie 1, ७ ~ ठा 
११. अविश्वासीहरूका निम्ति त्यो सरल OS SIGE 
हुनेछैन । 
१ है. 
हि oie ~~ SFE १ नद ois aa 
१२. जसलाई मैले एक्लो सृष्टि गरेको ODS + ७००१3 0229 
थिएँ त्यससित निब्टन मलाई छाडिदेऊ , 
८ ४०० ८ दु (८ 41 2 CNEL 
१३. तथा मैले त्यसलाई प्रशस्त सम्पत्ति © ८४८ 
प्रदान गरेको थिएँ, 
(७६ पि 2 54 Ne ~ 
१४. तथा यस्ता पुत्रहरू, जो उसका > 56 ०४-०३) 
साथ-साथ रहने गर्थे, 
८ > fa 45416 ०१ ४ 
१५. तथा मैले त्यसका निम्ति सम्पूर्ण । ६-० ५2 ०2-55) 
आवश्यकीय वस्तुहरूको व्यवस्था 
गरिदिएको थिएँ । 
20 ., नी न ८४%; ~” १ दद र 
१६. अभपनि मैले त्योभन्दा अधिक (०४-२2 ७। 12% 
(उसलाई) दिए हुन्थ्यो भन्ने त्यो व्यक्ति 
चाहन्छ । 


| ५१० 
१७. हुनै सक्दैन ! किनभने त्यसले हाम्रा “ 
चिह्नहरूलाई अस्वीकार गर्दै आएको छ। 
र @ Yas eC ८ [ट 
१८. शीघ्र नै म त्यसलाई निरन्तर वृद्धि 1993-38 4६.93 
हुँदै जाने सङ्कटद्वारा दण्डित गर्नेछु । 
* टर 004060६. डं 
१९. हेर ! त्यसले ध्यानपूर्वक सुन्यो र 2023 2२ “| 
अनुमान गय्यो ! 
+, 5 ०४५४ लद ~ (151 न 
२०. त्यसको सत्यनाश होस्‌ ! त्यसले ९5 Ss 
कस्तो अनुमान लगायो ! 
ह ४६ ६.८.4 ४८ 
२१. (पुनः) त्यसको सत्यनाश होस्‌ ! DATOS 25 


त्यसले कस्तो अनुमान लगायो ! 


क 4 hi CE) क 
२२. पुनः त्यसले -ध्यानपूर्वक) हेस्यो, OFS 


अल्‌-मुद्दस्सिर ७४ १०२० थाय २९ 

८ oS ooo 
२३. त्यसपछि उसले आँखा तर्‍यो र मुख (६239-५५ $ (६5.55 
बिगास्यो 


२४. त्यसपछि पिठ्युँ फेय्यो र अहङ्कार 
गर्न लाग्यो । 


२५. तथा भन्यो, “यो ता परम्परागत 
चल्दै आएको जादु हो ! 


२. यो ता मानिसले नै बनाएको क्रो हो 


| 24 


२७. शीघ्र ने हामी त्यसलाई 'सकर'मा 
हाल्नेछौं । 


२८. 'सकर' के (वस्तु) हो भन्ने कुरा 
तिमीलाई कसरी थाहा हुन्छ र? 


२९. त्यसले केही बाँकी राख्दैन तथा कुनै 
वस्तुलाई (हातबाट) जान दिँदैन । 


३०. त्यसले छाला जलाउँछ 


३१. त्यसमाथि उन्नाइसजना (देवदूतहरू) 
तैनाथ छन्‌ । 


३२. तथा केवल फरिस्ताहरूलाई नै 
हामीले अरिनका पहरेदार नियुक्त गरेका छौं 
। तथा केवल अविश्वासीहरूलाई जाँच्नका 
निम्ति हामीले तिनीहरूको सङ्ख्या 
निर्धारित गरेका हौं, ताकि पुस्तकप्राप्त 


व्यक्तिहरूले विशवास गरून्‌, तथा 
विशवासीहरूको आस्था बढोस्‌, तथा 
पुस्तकप्राप्त व्यक्तिहरूले र साथै 
विश्वासीहरूले (पनि) सन्देह नगरून्‌, 


फलस्वरूप हृदयमा रोगरहेका व्यक्तिहरूले 
र अविश्वासीहरूले भन्नेछन्‌, “यस 
प्रकारको उदाहरण दिनुमा अल्लाहको कें 
तात्पर्य रहेको छ?” यसै प्रकार अल्लाह 


८.4 ८५५३) ,६॥ RICE 
१900002911 BN) ४4546 ८4 
S545 SB) 

13। ०४११ 35s Sao 


तै 2 


७५७८५ 3१७ Pai cas 
4५८) a < $, न कि क पि 
८27224,-4491 ५) fof 
ue १ 15५ 
2} 2109 , १६८ १३५, ४७५५४ 19८ 
8203 ७4 ५२४४5: ७४ 


भाग २९ 


१०२४ 
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जसलाई चाहन्छन्‌ पथभ्रष्ट घोषित गर्छन्‌ 


तथा जसलाई चाहन्छन्‌ सन्मार्ग प्रदर्शन 
गर्छन्‌ । तथा तिम्रा प्रतिपालकका 
लस्करलाई उनीबाहेक ` कसैले 
जान्दैनन्‌ । तथा यो मानवजातिका निम्ति 
केवल एउटा उपदेश रहेको छ । 


३३. होइन, (अपितु) चन्द्रमाको शपथ, 


३४. तथा रात्रिको (शपथ), जब त्यसको 
प्रत्यार्वतन हुन्छ, 


३५. तथा बिहानीको 
प्रकाशमय हुन्छ, 


शपथ), जब त्यो 


२६. वस्तुतः यो महा(विपत्तिहरू)मध्येको 
एउटा (विपत्ति) रहेको छ । 


३७. मानवजातिका निम्ति, 


चेतावनी, 


३८. तिमीहरूमध्ये त्यसको निम्ति जो 
अघि बढ्न अथवा पछि रहन चाहन्छ । 


एउटा 


३९. हरेक आत्मा उसको कमाइको 


धरोटस्वरूप रहेको छ; 


४०. सिवाय ती 
व्यक्तिहरूबाहेका 


दाँहिमे हाततर्फका 
४१. (तिनीहरू) बगैंचामा परस्पर एक- 
अर्कासित प्रश्‍न गर्नेछन्‌ 

४२. अपराधी व्यक्तिहरूका सम्बन्धमा । 


४३. “कुन वस्तुले तिमीहरूलाई 'सकर' 
(नक) भित्र पुन्यायो?” 


४४. तिनीहरूले भन्नेछन्‌, “हामी नमाज 
अनुष्ठान गर्दैनथ्यौं, 


oe 


~ a ट ria) नै ~ 
2---1 19) ८-:--2)19 

। | Nid A भे (ः 
Os, 
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| टा ९7.) ^ ^ ५ 29 190 ७13 ° 35 
४५. न तः हामी दरिद्रहरूलाई भोजन (OOO 3 
गराउने गर्थ्यौं । 


४६. तथा हामी आपत्तिजनक कुराहरूमा 
व्यस्त रहने व्यक्तिहरूसित मिलेर 
आपत्तिजनक कुरा गर्नमै लिप्त रहने गर्थ्यौं 


|) ^ | न" 616 
भिक 9२ की ~) | ल क 2 १८१६ 2 ४ (० 
४७. तथा हामी (अन्तिम) निर्णयको OY As ५० ५ त 
दिनको अस्वीकार गर्ने गर्थ्यौं, 
kh CB ° जा I दे है ~ 
४८. त्यसै अवस्थामा हामीमाथि मृत्युघडी CI 


आयो ।” 


४९. अतःतिनीहरूलाई मध्यस्थकर्ताहरूको OS 
मध्यस्थताले केही लाभ पुऱयाउने छैन । 


५०. तिनीहरूलाई के भएको छ र 
तिनीहरू अब यस प्रकार उपदेशबाट 
विमुख भइरहेछन्‌, 


५१. मानों तिनीहरू डराएका गधाहरू हुन्‌ 


2 2०.” द १ ४७८ 
सिंहलाई [धा (५१०१ - | ०० 
५२. जो सिंहलाई देखेर भागिरहेछन? ९४09-05 ७५ ००)5 
४9३८ ७४20८ 6 2», » पै 
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तिनीहरूका प्रतिपालकले तिनीहरूलाई 
पिउनका निम्ति पवित्र सर्वत प्रदान गर्नेछन्‌ 


२३. “यो तिमीहरूको प्रतिदान रहेको छ 


तथा तिमीहरूको परिश्रमको कदर गरिएको ६” 


छ | hn 


२४. निश्चय नै, हामीले तिमीमाथि 
कुरानलाई खण्ड खण्ड गरी अवतीर्ण गरेका 
छौँ । 

२५. अतः धैर्यतापूर्वक आफ्ना 
प्रतिपालकको निर्णयको प्रतीक्षा गर, तथा 


तिनीहरूमध्ये (कुनै पापी र अकृतज्ञ 
व्यक्तितर्फ नझुक । 


२६. तथा बिहानि र बेलुकी आफ्ना 
प्रतिपालकको नामको स्मरण गर्ने गर । 


२७. तथा रात्रि समयमा उनका सामुन्ने 
दण्डवत प्रणाम गर, तथा रातको लामो 
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भाग २९ 


10३४ 


अल्‌-वहर ७६ 


(भाग)सम्म उनको महिमा गुणगान गर । 


२८. वस्तुतः ती (व्यक्तिहरू) वर्तमान 
जीवनलाई नै मनपराउँछन्‌, तथा आफ्ना 
अगाडि (रहेको) कठोर दिनको पर्वाह 
गर्दैनन्‌ । 


२९. हमीले नै तिनीहरूलाई सृष्टि गरेका 
हौं तथा तिनीहरूको गठनलाई दृढ 
तुल्याएका हौं, तथा जब हामीले इच्छा 
गर्नेछौ, तिनीहरूका स्थानमा 
तिनींहरूजस्तै अन्य(प्राणी) खडा गर्न 
सक्नेछौं । 


३०. वस्तुतः यो एउटा उपदेश हो । अतः 
जसले चाहन्छ त्यसले आफ्ना 
प्रतिपालकतर्फ जाने मार्गलाई अवलम्बन 
गरोस्‌ । 


३१. तथा जबसम्म अल्लाहको इच्छा 
हुँदैन तिमीहरू आफ्नो इच्छाको सदुपयोग 
गर्न सक्दैनौ । वस्तुतः अल्लाह सर्वज्ञ, 
तत्वज्ञ छन्‌ । 


३२. एनले जसलाई चाहन्छन्‌, त्यसलाई 
आफ्नो करुणा अन्तर्गत गर्छन्‌, तथा 
अत्याचारी व्यक्तिहरूका निम्ति उनले 
पीडादायक दण्ड तयार (पारेर) राखेका छन्‌ 
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अल्‌-मुर्‌सलात के 


(हिजरतअधि अवतरित) 
A | $ ७ ड्‌] १ ^ 
१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको ९2% 20 ७-१ ट्री । 2-2} 
नाममा । 
| 4 ६ 1 ~ ७, > 
२. रीतनीहरूको शपथ जसलाई विस्तारै (0७५८ css 
विस्तारे हिंडाइन्छ । 
८) ६.८८ >“ ७ दी 
३. त्यसपछि गति बढाएर तिनीहरू 4.22 3-3 
द्रुतगतिले अधि बढ्छन्‌ । 
१124 .. 5 १।।४ 
४. तथा तिनीहरूको' शपथ, जसले अति Os SN 
विस्तृतरूपमा (संन्देश) प्रसारण गर्छन्‌ । 
3 2 = $ NALS 
५. त्यसपछि तिनीहरूले पूर्णरूपले पृथक OBS 5H 


(फरक) गरेर देखाउँछन्‌ । 


६. त्था ती उपदेश बहन गर्नेहरूको 


शपथ, 
Osi 
७. ऋफ्नो जिम्मेवारी पूर्ण गर्न अथवा 2 NF 
सावधान गर्ने उद्देश्यले । 
bg. rs] “827 ०2 ९, दु 
८. वस्तुतः तिमीहरूलाई जुन कुराको Onl OF Fl 
वचन दिइन्छ त्यो अवश्य पूर्ण भएरै 
छाड्नेछ । 
| Cl 2 ~ १०] टु ~ (3 
९. ऋतः जब ताराहरूले (आफ्नो) Ooh 2948-11: (8 
प्रकाश गुमाउन पुग्नेछन्‌, 
अ ९ ?” १ ॥2८) द 
१०. तथा जब आकाश छिद्र विठिद्र ७०८३) NSS 
हुनेछ, 
Le hr 0) ^ 2 
११. तथा जब पर्वतहरूलाई उडाइनेछ, ८1. ONS 
१२. तथा जब सन्देशवाहकहरूलाई OES ४251); 


निर्धारित समयमा उपस्थित गरिनेछ - 


भाग २९ १०२६ 


अल्‌-बुरतलात ७७ 


१३. कुन दिनका निम्ति (त्यस घटनालाई) 
स्थगित गरेर राखिएको छ? 


१४. निर्णयको दिनका निम्ति । 


१५. तथा निर्णयको दिन के हो भन्ने 
कुराप्रति तिमीलाई कसले अवगत गराउँछ 
र !- 


१६. त्यसदिन (सत्यका) अस्वीकारीहरू 
माथि विपत्ति आउनेछ ! 


१७. के हामीले पहिलाका मानिसहरूको 
विनाश गरेनौं र? 


१८. अब हामी पछिका मानिसहरूलाई 
तिनीहरूका अनुसरणकारी बनाउंनेछों । 


१९. अपराधी व्यक्तिहरूसित हामी यस्तै 
व्यवहार गर्ने गछौँ । 


२०. त्यसदिन (सत्यका) अस्वीकारीहरू 
माथि विपत्ति आउनेछ ! 


२१. के हामीले तिमीहरूलाई एउटा तुच्छ 
वीर्यको थोपोबाट सृष्टि गरेनौं र, 


२२. तथा त्यसलाई हामीले एउटा 
सुरक्षित स्थानमा राख्यौं, 


२३. एउटा अनुमानित समयावधिसम्मका 
निम्ति? 


२४. यस प्रकार हामीले एउटा अनुमान 
लगायौं, तथा हामी कस्तो उत्तम अनुमान 
लगाउने गछौँ ! 


२५. त्यसदिन (सत्यका) अस्वीकारीहरू 
माथि विपत्ति आउनेछ ! 


अल्‌-सुरव्‌लात ७७ १०३७ भाय २९ 


२६. के हामीले पृथ्वीलाई समेटेर राख्ने 8४७४259325 2 
बनाएका छैनौं र, १ 


@ ५८८६ ¢; ड 
२७. (सम्पूर्ण जीवित र मृत D551 3 £21 


7, -जी)हरूलाई? 
१५: १८ (८ ५ ४ १ (८८: 14244 र्ट 
२८. तथा त्यसमाथि हामीले उच्च DOE SEE Leb “155 


८ रातौ RA 
पर्वतहरू स्थपना गर्यौं, तथा तिमीहरूलाई OSE 
पिउनका निम्ति निर्मल पानी प्रदान गर्‍यौं । 


® hw ८211 पि ति “क्ट 6 ४; 
२९. त्यसदिन (सत्यका) अस्वीकारीहरू OSD ४४5 


माथि विपत्ति आउनेछ ! 


करोतर्फ कि न” टः ~ a bet त 
३०. अब तिमीहरू त्यही क्‌ जाऊ (0७७६ ३४३० 3215 GOI 
जसलाई तिमीहरू मिथ्या कुरा ठान्ने गर्थ्यौ, 


+ 3 5.1६ १५ नु न्यु डि न हक ~ MES 
३१. “(सुन), तिमीहरू यस्तो एउटा (०५६४८ ५०४ 5b ०1७५1८8) 
छायाँतर्फ जाऊ जसका तीनवटा शाखाहरू 


छन्‌, 
@ cs “6० ३५.६ ~ 
३२. न त्यसले छायाँ प्रदान गर्छ न त ORY) ५५७४ 
ज्वालाबाट नै बचाउँछ, 
A 2) द्र ४ ना द्‌ कि, ~ ($ 
३३. त्यसले उच्च उच्च दुर्गसदृश 0), ४227“) पट" ५“) 
सोलाहरू प्याँक्छ, 
मानौं पहेलो SET ५६४ 
३४. मानौं तिनीहरू पहेलो -धमिलो। ONS 
रङ्गका उँटहरू हुन्‌ । 
३५. त्यसदिन (सत्यका) अस्वीकारीहरू CNC) 5 
माथि विपत्ति आउनेछ ! 
> Sibi ST ३ 
३६. त्यो एउटा यस्तो दिन रहेको छ (8095912251. 
जसमा तिनीहरूले बोल्न सक्नेछैनन्‌; 
तिनीहरूलाई शि ठं EET SE र 
३७ न त तिनीहरूलाई उजुरी गर्ने &७-220>-८927-4-०5:9: 
अनुमति दिइनेछ । 
नाक ५८८१! कि DR Ua 
SO ३४३५, ३-४५: 029 


३८. त्यसदिन (सत्यका) अस्वीकारीहरू 
माथि विपत्ति आउनेछ ! 


भाय २९ १०३८ अल्‌-बुरव्‌लात ७७ 


३९. त्यही नै निर्णयको दिन रहेको छ, Gis ac 
हामीले तिमीहरूलाई र अतीतका सम्पूर्ण 0009293) ४10८4 ८0-०४): ४ 


मानिसहरूलाई एकत्रित गरेका छौं । 


92720 0 4:८८ ब्र» ६ 
४०. अब यदि तिमीहरूसित कुनै उपाय (999 IIS ८४७७ 
छ भने त्यसलाई मेराविरुद्ध प्रयोग गर ।” 


> 


| Ese REN) «227६ हि 
Cs ७८४ | \ १0 
४१. त्यसदिन (सत्यका) अस्वीकारीहरू ¢ ११ 
माथि विपत्ति आउनेछ ! 


४२. धर्मनिष्ट व्यक्तिहरू निश्चय नै छायाँ १४ (2०25421186) 
र पानीका मूलहरू(का बीचमा) हुनेछन्‌, 


~ a2 ८८ 
४३. तथा तिनीहरूका मनोवाञ्छित Osis 6445 9? १ 


फलहरूमा । 

टत ८२-१६ टू, ४772 हर पै. ~ 5 ८ 
४४. तिमीहरूले गरेका कार्यहरूको 2० १४६:/.1920-512196 
प्रतिदानस्वरूप खुशीका साथ खाऊ र पिऊ 


| 12) 


त Oi) 1 ० 07” ey 0 १ \§ 
४५. पुण्यकार्य गर्ने व्यक्तिहरूलाई हामी OO Nl sys 092 Ll 
निश्चयपूर्वक यसै प्रकार प्रतिदान दिने 
गछौँ । 


४६. त्यसदिन (सत्यका) अस्वीकारीहरू Os, 2-१: >> 
माथि विपत्ति आउनेछ ! 


४७. (ए सत्यका अस्वीकारीहरूहो, यस (9९592, 45५८5 १2४०८८ 

४ है 358 2२4 is YS 9) 
संसारमा) तिमीहरू केही समयसम्म खाऊ 2 
र आनन्द उपभोग गर; तिमीहरू 

निश्चयपूर्वक अपराधी व्यक्तिहरू हौ ।” 


कि w 521 १५ ७ क ८ ४; छि 
४८. त्यसदिन (सत्यका) अस्वीकारीहरू OO 34254 023 
माथि विपत्ति आउनेछ ! 
१४; PERN. ०१ ० नली us दु 
४९. तथा जब तिनीहरूलाई भनिन्छ, 31925312410:1510४ 
“नतमस्तक गर,” तिनीहरू नतमस्तक गर्दैनन्‌ । GAN छ 
५०. त्यसदिन (सत्यका) अस्वीकारीहरू ७9७4५ ५५८3 ss, 455 
माथि विपत्ति आउनेछ ! >> 
४० ~ a | ~ ww Ls 
५१. अतः यसलाई छाडी तिनीहरूले कुन ६. OO 455६५. »5 ४ 


वाणीप्रति विश्वास गर्नेछन्‌ त? र. 
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अल्‌-नबा 
(हिजरतअघि अवतरित) 
0) 1 की 4 हु 
१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको )2-2-2 He i abl po) 
नाममा 
Xx 


२. तिनीहरू कुन कुराका सम्बन्धमा १, OOS BE 
परस्पर एक-अर्कासित प्रश्‍न गरिरहेछन्‌? 


ह ग्र ob) ~ ८४) न 
३. त्यस महत्वपूर्ण खबरका सम्बन्धमा, OBA Ns 
LETS SN नट 
४. जसका सम्बन्धमा तिनीहरू (परस्पर) Oo 999 2209 71 
मतभेद राख्छन्‌ । 
J ०४ 52227. द ००२ .१% 
५. होइन, (अपितु) शीघ्र नै तिनीहरूले ७०४०-५८-८५ 
जान्नेछन्‌ । 
भन्छौं ७ NE noo ८८८८६ 
६. होइन, (अपितु) पुनः, (हामी ) DOA ४ ५ 
तिनीहरूले शीघ्र नै जान्नेछन्‌ । 
STINT 
७. के हामीले पृथ्वीलाई एउटा 6412021925 
बिछ्यौनास्वरूप बनाएका छैनौं र, 
काँटीसद ५ 121 (८४ 1 ८.) OR 
८. तथा पर्वतहरूलाई काँटीसदुश? ९9209 3८३१ 
१ CEN ME १८८८ 
९. तथा हामीले तिमीहरूलाई जोडी oars) 
जोडी सृष्टि गरेका छो, 
१०. तथा हामीले तिमीहरूको निद्रालाई ७८०८ 
विश्वामप्रद बनाएका छौं 
था 0) [£ [टू] 7.६ (६12८ द्द 
११. तथा रात्रिलाई हामीले आवरणस्वरूप OCS 
बनाएका छौँ, | 
दिनलाई SEE ८) (६22६ 
१२. तथा दिनलाई हामीले जीवीकाको (७५५ ८८४५७४५ CSS 


खोजीका निम्ति बनाएका छौं । 


अल्‌-नबा ७८ 


१०४७० 


चाय ३० 


१३. तथा तिमीहरूमाथि हामीले सातवटा 
दृढ (आकाशमण्डल) बनाएका छौँ; 


१४. तथा हामीले (सूर्यलाई) 
उज्ज्वल दीपक बनाएका छौं । 


एउटा 
१५. तथा हामीले घना बादलबाट प्रशस्त 
बग्ने पानी अवतीर्ण गरेका छौं, 


१६. ताकि त्यसद्वारा हामी अन्नका 
दानाहरू र वनस्पति उब्जाउन सकौं, 


१७. तथा प्रशस्त उपज हुने बगैंचाहरू । 


१८. निश्चय ने, निर्णयका दिनका निम्ति 
एउटा निर्धारित समय रहेको छ : 


१९. जुनदिन बिगुल बजाइनेछ, तथा 
तिमीहरू ठूला ठूला समूहका रूपमा 
उपस्थित हुनेछौं; 


२०. तथा आकाशलाई खोलिनेछ, र त्यो 
(पूर्णरूपमा) ढोके ढोका हुन पुग्नेछ; 


२१. तथा पर्वतहरूलाई गतिशील 
तुल्याइनेछ तथा तिनीहरू मरीचिका 
(सदृश) हुन पुग्नेछन्‌ । 


२२. निश्चय नै नर्कले ढुकिरहेछ, 
२३. त्यो विद्रोहीहरूको घर रहेको छ, 


२४. तिनीहरू 
रहनेछन्‌ । 


त्यहाँ दीर्घकालसम्म 


२५. त्यहाँ तिनीहरूलाई न त शीतलता 
प्राप्त हुनेछ न कुनै प्रकारको पिउने पदार्थ 
नै 
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भाग ३० १०४१ अल्‌-तबा ७८ 
२६. सिवाय उम्लँदो तातो पानी अथवा 6 ६5६७५ ,: ४] 
अत्यन्त चिसो (पानी) । 
शर 5 दु 2102 
२७. एउटा उपयुक्त बदला 6५5७३; ६।;६ 
(प्रतिदान)स्वरूप । 


२८. वस्तुतः, तिनीहरू हिसाब-किताबको 
डर (मनमा) राख्दैनथे, 


२९. तथा हाम्रा चिह्नहरूलाई पूर्णरूपमा 
अस्वीकार गर्थे । 


३०. तथा हरेक कुरालाई हामीले एउटा 
पुस्तकमा लिपिबद्ध राखेका छौँ । 


३१. “अतः तिमीहरू (दण्ड) चाखः हामी 
तिमीहरूको दण्डलाई वृद्धि गर्दै नै जानेछौं 


| 7) 


३२. वस्तुतः, धर्मनिष्ठ (अल्लाहसित 
डराउने) व्यक्तिहरूका निम्ति एउटा (ठूलो, 
कृतकार्यता रहेको छ : 


३३. पर्खालले घेरिएका बगेंचाहरू र 
अङ्गुर, 
३४. तथा समवयस्क तरुनी महिलाहरू, 


३५. तथा भरिभराउ प्यालाहरू । 


३६. त्यहाँ तिनीहरूले न कुनै व्यर्थ कुरा 
सुन्नेछन्‌ न त मिथ्या कुरा नै । 


३७. तिम्रा प्रतिपालककातर्फबाट एउटा 
प्रतिफलस्वरूप (तिनीहरूका कार्यहरूको) 
यथायोग्य पुरस्कार- 


३८. आकाशमण्डल र पृथ्वी तथा ती दुबै 
बीचमा रहेका सम्पूर्ण वस्तुहरूका स्वामी, 
परम कृपालु(का तर्फबाट), तिनीहरूलाई 
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भाग ३० 


अल्‌-नबा ७८ 


उनीसित वार्ता गर्ने अधिकार मिल्नेछैन । 


३९. त्यसदिन (पवित्र) आत्मा र फरिस्ता 
हरू पड्क्तिबद्ध खडा रहनेछन्‌, तिनीहरू 
केही बोल्नेछैनन्‌, परन्तु त्यही (बोल्नेछ) 
जसलाई परम कूपालु(अल्लाह)ले अनुमति 
दिनेछन्‌, तथा त्यसले केवल उचित 
कुरामात्र गर्नेछ । 


४०. त्यो दिन आएरै छाड्नेछ । अतः 


जसले चाहन्छ, त्यसले आफ्ना 
प्रतिपालकका चरणमा आश्रय याचना 
गरोस्‌ । 


४१. वस्तुतः हामीले तिमीहरूलाई एउटा 
अति निकटमा रहेको दण्डबाट सावधान 
गरिदिएका छौँ: त्यसदिन मानिसले त्यस 
(वस्तु,लाई देख्नेछ जुन (वस्तु) उसका 
हातले अघि पठाएको छ, तथा अविश्वासीले 
(के) भन्नेछ (भने), “हाय ! यदि म केवल 
माटो नै रहेको भए !” 
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अल्‌-वाजिआत ७९ 


अल्‌-नाजिआत 
(हिजरतअघि अवतरित) 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. तिनीहरूको शपथ, जो गहिराईमा 
जान्छन्‌ तथा डुब्ने उद्देश्यले तान्ने गर्छन्‌ । 


३. तथा तिनीहरूको शपथ, जो देशमा 
तीब्रगतिले परिभ्रमण गर्छन्‌ । 


४. तथा तिनीहरूको शपथ, जो 
समुद्रको सतहमा (हुँदै) द्रुतगतिले टाढा- 
टाढासम्म परिभ्रमण गर्छन्‌, 


५. तथा तिनीहरूको शपथ जो अग्रासन 
प्राप्तिका निम्ति परस्पर प्रतिस्पर्धा गर्छन्‌ । 


६. तथा तिनीहरूको शपथ जसले 
योजना बनाउँछन्‌ र आफ्नो काम 
उत्तमरूपले सम्पादन गर्छन्‌ । 


७. (त्यो) त्यसदिन हुनेछ जब कम्पित 
(पृथ्वी) काँप्नेछ, 


८. त्यसको लगत्तै पछि दोस्रोपटक 
(कम्पन) हुनेछ । 


९. त्यसदिन हृदय थरथराउनेछ, 


१०. (तथा) तिनीहरूका दृष्टिहरू 


कुक्नेछन्‌- 


११. तिनीहरू भन्छन्‌, “के हामीलाई 
(साँच्चै नै) आफ्नो पहिलाकै अवस्थामा 
लगिनेछ त? 


tke 
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Soles (६६८८ 
१२. के ! हामी सडेका हड्डीहरूमा O55 CEES]; 
परिणत भइसकेपछि पनि?” 
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१३. तिनीहरू भन्छन्‌, त्यसो भए ता त्यो & 6६९0-2८ ८-७५८७ > < > 191 5 
एउटा घाटापूर्ण प्रत्यावर्तन हुनेछ ।” 


१४. त्यो ता केवल एउटा चिच्च्याहट ७४५24 ६०41 (2८४ ५ 
(हप्की) हुनेछ, F 

6) टी (८) 2 2 12 
१५. तथा सुन ! तिनीहरू (सबै निस्केर) ४१-% ८. पु 2-9 1993 
` खुल्ला मैदानमा उपस्थित हुनेछन्‌ । 

शन हि) नि 

१६. के तिमीलाई मूसाको घटना प्राप्त ६, OEE 
भएको छ? 


१७. जब उनका प्रतिपालकले उनलाई ०2५६५) > ५ 455 4.9 9) 
तुवाको पवित्र उपत्यकामा (के भन्दै) (0७७० 
बोलाएका थिए (भने), 


१८. "तिमी फिरौनतर्फ जाउ, किनभने SS १३, ८५८53 3, ०.5 $॥ 
त्यो विद्रोही बनेको छ । 
१९. तथा (त्यसलाई) भन, के तँलाई Os छि। Syl Uae 
पवित्र हुने इच्छा रहेको छ? 
२०. तथा म तँलाई तेरा प्रतिपालकतर्फ (6० 335 3, 12947 
मार्ग देखाउनेछु ताकि त॑ उनीसित डराउने 
गर ।” 
२१. अतः उनले त्यसलाई एउटा ठूलो न ७१५1144012918 
चिह्न देखाए । 

£ 1 “2 2८0 ३“ ट्ट 
२२. परन्तु उसले (उनलाई) अस्वीकार (0०००८7८५05 


गस्यो र अवज्ञा गर्‍यो । 


& 
२३. त्यसपछि उसले (उनीविरुद्ध) षडयन्त्र (0०09-4५ ८५ 
गर्दै (मूसाबाट) मुख फेर्‍यो । 
प्र 


२४. तथा उसले (आफ्ना मानिसहरूलाई) (0७७७ १६०६ 


भार २० 


१०४५ 


अलू-नाजिआत ७९ 


एकत्रित गस्यो र घोषणा गस्यो, 


२५. के भन्दै भने, “म नै तिमीहरूको 
सर्वश्रेष्ठ प्रतिपालक हुँ ।” 


२६. अतः अल्लाहले त्यसलाई परलोकमा 
र यस संसारमा दण्ड दिनका निम्ति समाते 


२७. त्यस (कुरा)मा डराउने व्यक्तिका 
निम्ति निश्चयपूर्वक एउटा ठूलो पाठ छ। 


२८. के तिमीहरूलाई सृष्टि गर्नु अधिक 
कठिन छ अथवा त्यो आकाशलाई, जसलाई 
उनले सिर्जना गरेका छन्‌? 


२९. उनले त्यसको उच्चतालाई अति 
उच्च बनाएका छन्‌ र त्यसलाई बेदाग 
तुल्याएका छन्‌ । 


३०. तथा उनले त्यसको रात्रिलाई 
अन्धकारमय बनाएका छन्‌ र त्यसबाट 
प्रातकाललाई बाहिर निकालेका छन्‌; 


३१. तथा त्यसका साथै उनले पृथ्वीलाई 
बिछाए । 


३२. त्यसबाट उनले त्यसको पानी तथा 
(हरियो) घाँस उब्जाए, 


३३. तथा पर्वतहरू, जसलाई उनले 
दुढस्थिर बनाएका छन्‌ । 
३४. (ती सबै कुरा) तिमीहरू र 


तिमीहरूका चौपायाहरूको जीविकास्वरूप 
रहेका छन्‌ । 

३५. परन्तु जब त्यो भयानक विपत्ति 
आउनेछ, 

३९६. त्यसदिन जब मानिसले आफूले 
गरेका प्रयत्नहरूलाई स्मरण गर्नेछ, 
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अन्‌-नाजिआत ७९ 


1०४६ 


भाग ३० 


३७. तथा देख्ने व्यक्तिका निम्ति नर्कलाई 
स्पष्टरूपमा प्रकट गरिनेछ । 


३८. अतः त्यस विद्रोही व्यक्तिका 
सम्बन्धमा भने, 


३९. तथा जसले यस वर्तमान जीवनलाई 
प्राथमिकता दिन्छ, 


४०. नर्कको अग्नि नै (त्यसको) घर हुनेछ 


४१. परन्तु त्यो व्यक्ति जो आफ्ना 
प्रतिपालकका सामुन्ने खडा हुनबाट 
डराउँछ, तथा आफ्नो आत्मालाई कु- 
अभिलाषाहरूबाट रोकेर राख्छ, 


४२. (त्यसको) घर भने निश्चयपूर्वक 
जन्नत (स्वर्ग) नै हुनेछ । 


४३. तिनीहरू तिमीसित निर्धारित घडीको 
सम्बन्धमा “त्यो कहिले आउनेछ”? भनी 
सोध्छन्‌: 


४४. परन्तु त्यसको चर्चासित तिम्रो के 
सम्बन्ध रहेको छ र? 


४५, त्यसको अन्तिम ज्ञान भने अल्लाहकै 
जुनाफमा (रहेको) छ । 


४६. तिमी ता केवल त्यस व्यक्तिका 
निम्ति एकजना सावधानकर्ता हो जो व्यक्ति 
त्यसप्रति डराउँछ । 


४७. त्यसदिन जब तिनीहरूले त्यसलाई 
देख्नेछन्‌ (तिनीहरूले के सोच्नेछन्‌ भने), 
तिनीहरू (पृथ्वीमा) केवल एक बेलुकी 
अथवा एक बिहानी मात्र रहेका थिए । 
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१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहक Oeil asa ।2-५- 
नाममा । 
आँखीभइ १ ५.८८ 

२. त्यसले आँखीभुईं खुम्च्यायो र OF 
एकतर्फ मुख फेय्यो, 
३. कारण त्यससमक्ष एउटा अन्धो (९०-६५ ६४८८ 
व्यक्ति आएको थियो । 

+ पद ५141 > ब्र 
४. त्यो व्यक्ति, स्वयम्‌लाई पवित्र OF ७५) 5255 


तुल्याउन चाहन्छ भनेर तिमीलाई कसले 
अवगत गराउँछ, 


५. ऋथवा त्यसले अर्ती लिनेछ तथा SIZES ६ 5९ ,,८ 
(2) 1545 :$ ०९ 
त्यस अर्तीले त्यसलाई लाभान्वित cna sts 
तुल्याउनेछ (भनी)? 
८ 1 १, ~ 4 
६. त्यो (व्यक्ति) जसले अहङ्कारपूर्ण Oly Gl 
तरिकाले उदासीनता प्रदर्शन गर्छ । 
CRE A 
७. त्यसतर्फ भने तिमी ध्यान दिने गर्छौं, OS SES 
८. इदि त्यो व्यक्ति पवित्र हुन नचाहेमा (०७10071406 
त्यसको जिम्मेवार भने तिमी छेनौ । 
र तिमीतर्फ १ र (८) टर त Ze 
९. परन्तु जुन व्यक्ति दगुर्दै तिमीतर्फ (००-८६ ८४५ ७४६३ 
आउँछ, 
१०. तथा त्यो व्यक्ति (अल्लाहसित) Co (६ 
डराउँछ, 
११. त्यसलाई भने तिमी उपेक्षा गर्छौ । Gut 4६४ ० 


LE दु द्र 
१२. होइन ! (अपितु) यो ता निस्सन्देह Ose (5) ३ 


भाग ३० १०४८ 'अबस ८० 
एउटा उपदेश हो- 

[8 ¥ 2 ८ टा ७० 
१३. अतः जसले इच्छा गर्छ त्यसले ६. (६५29 7 "५ 623 


यसप्रति ध्यान देओस्‌ - 
१४. सम्माननीय ताउहरूमा (रहेको छ), 


१५. (त्यो) उच्चता, पवित्रता प्राप्त (रहेको 


१६. (यस्ता) लेखकहरूका हातमा, 
१७. जो महान (तथा) पवित्र हृदयी छन्‌ । 


१८. मामिसको सत्यनाश होस्‌ ! त्यो 
कस्तो कृतध्न रहेको छ! 


१९. कुन वस्तुबाट उनले उसलाई सृष्टि 
गरेका हुन्‌? 


२०. एउटा वीर्यको थोपोबाट ! उनले 
उसलाई सृष्टि गरे, र उसको अनुमान 
लगाए; 

२१. त्यसपछि उनले त्यसका निम्ति 
मार्गलाई सरल बनाए, 


२२. त्यसपछि त्यसलाई मृत्यु प्रदान गरे 
र त्यसको चिहान निर्धारण गरे; 


२३. त्यसपछि, जब उनले चाहनेछन्‌ 
त्यसलाई पुनर्जीवित गर्नेछन्‌ । 


२४. होइन ! (अपितु) जुन(कार्य गने) 
उसलाई आदेश दिइएको थियो त्यसले 
अहिलेसम्म त्यो (कार्य) गरेकै छैन, 


२५. अतः मानिसले आफ्नो खाद्यतर्फ 
हेरोस्‌ दि 


अबस ८० 


१०४९ 


२६. कसरी हामी प्रशस्त मात्रामा पानी 
अवतीर्ण गर्छौं, 


२७. त्यसपछि हामी पृथ्वीलाई राम्ररी 
चिछौँ- 


२८. त्यसपछि त्यसमा (हामी) 


उमाछौँ, 


२९. तथा अंगुर र वनस्पति, 


अन्त 


३०. तथा जैतुन र खजूर । 


३१. तथा घना वृक्षहरूयुक्त पर्खालले 
घेरिएका बगैंचाहरू, 


३२. तथा फलहरू र जडीबुटीहरू, 


३३. रीतमीहरू र तिमीहरूका चौपाया 
हरूको जीविकास्वरूप । 


३४. परन्तु जब बहिरो 
चिच्याहट(की घडी) आउनेछ, 


तुल्याउने 


३५. त्यस दिन मानिस आफ्ने भाइबाट 
टाढा भाग्नेछ, 


३६. त्या आफनी माता र आफ्ना पिता 
(बाट), 


३७. त्था आफनी पत्नी र आफ्ना पुत्रहरू 
(बाट), 


३८. त्यस दिन तिनीहरूमध्ये प्रत्येक 
व्यक्तिलाई त्यसको आफ्नै मामिलाले (अन्य 
व्यक्तिहरूबाट) अलग्गै (अल्झाएर) राख्नेछ 


३९. त्यसदिन केही मुहारहरू उज्वल 
हुनेछन्‌ । 


“1 (5455 १ 


॥ (६८६ ~ ^ 2” ०, 
OE VY ८5६८ 2 5 


र“ 


७६४ Cs Et 


भारा २० 


४०. हाँस्दै गरेका, प्रसन्न मुद्रामा (हुनेछन्‌) 


४१. तथा केही मुहारहरू भने, त्यसदिन 


धूलोमूलोयुक्त हुनेछन्‌, 


४२. तिनीहरूमाथि अन्धकार 
हुनेछ । 


४३. तिनीहरू नै अविश्वासी (र) 


(प्रमाणित) हुनेछन्‌ । 


1S Je त्व न “डु कला 

@) दु टा र जट है 

(9४ 3-4५ ७:४० 2-५० 92 ५३३ १९ 
25.2५ Ce A 
(७ ७५-८१ १” 
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अल्‌-तकवीर ८१ १०५१ भाग ३० 


1 “21८ 31255 ~~“ 


421 ०३-०५ 1/* 


अल-तकवीर 
(हिजरतअधि अवतरित) 


^ >) ॥ ~ 9 
१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको Dae loo ly 
नाममा । 
Dd a टॅ Ua) A 5 (६ || 
२. जब सूर्यलाई बेरिनेछ, (0173. 11३), 
७ DIAN टु र 
३. तथा जब ताराहरू धमिला हुनेछन्‌, ८055४ 2.51 2 ANY 
था जब ने % no 5 १५८५८ 
४. तथा जब पर्वतहरूलाई गतिशील GS SCANS 
तुल्याइनेछ, ह 4 
र 1 है न्‌ yp (£. CAN 
५. तथा जब दश महिनाका गर्भिणी (ONE ) ५४.9) ०११ 
उँटनीहरू त्यागिनेछन्‌, 
टु € ७,०५२ 2221: ~ 
६. तथा जब पशुहरूलाई एकत्रित al OY 
गरिनेछ, 
Le 2 छि क्त धड क 
७. तथा जब समुद्रहरूलाई (परस्पर एक- OFFI 
अर्कामा) मिलाएर बगाइनेछ, 
५ , >. १९ टू 
८. तथा जब मानिसहरूलाई जम्मा OL} NYS 
गरिनेछ 
we ८५८ १ 1६21 ८,“ 
९. तथा जब जीवित गाडिने गरेका Odin ७>:%०->).) 


(बालिका)का बारेमा सोधपुछ गरिनेछ, 


१०. “कून अपराधका कारण त्यसलाई वध 
गरिएको थियो?” 


११. तथा जब पुस्तकहरू फैलाइनेछन्‌, 


१२. तथा जब आकाशलाई अनावरण OBS) \\>}9 
गरिनेछ । 
212) 
१३. तथा जब अग्नि दन्काइनेछ, OB ANY? 
बगैँचा ह ७० ७.१) (1११ ८, LAN 
१४. तथा जब बगैँचा (स्वर्ग)लाई (अति) (0५-03 42:15) 
निकट ल्याइनेछ, व 
८ 0१०,” ०१३ 22६ 2.21: 
१५. तब प्रत्येक आत्माले त्यस कुरालाई Soa Ges ay 


जान्नेछ जुन उसले पहिला प्रस्तुत 
गरिसकेको छ। 


थाय ३० १०४२ अल्‌-तकबीर ८? 


१६. होइन! (अपितु) म पछि हटने 
ग्रहहरूलाई साक्षी राख्छु, 


१७. (साथै)अघि बढ्ने (र त्यसपछि) लुक्ने 
(लाई) । 

१८. तथा अन्त हुन लागेको रात्रिलाई 
(साक्षीस्वरूप प्रस्तुत गर्छु), 

१९. तथा स्वास लिन लागेको बिहानिलाई, 


२०. अर्थात्‌, यो निस्सन्देह एकजना महान 
सन्देशवाहकको (अवतरित) वाणी हो, 


२१. शक्ति सम्पन्न, महासिंहासनका 
स्वामीका जुनाफमा उनी उच्च दर्जा प्राप्त 
(रहेका छन), 

२२. आज्ञा पालन गरिएका, र (अत्यन्त) 
विश्वसनीय पनि छन्‌ । 


२३. तथा तिमीहरूका मित्र पागल - 
व्यक्ति) होइनन्‌ । 


२४. तथा उनले अवश्य नै उनलाई 
(अदृश्य शक्तिलाई) खुल्ला क्षितिजमा देखेका 
छन्‌ । 

२५. तथा अदृश्यका सम्बन्धमा उनी कपण 
छैनन्‌ । 

२६. न त त्यो तिरस्कृत सैतानको वाणी 
हो 

२७. अतःतिमीहरू कुन दिशामा गइरहेछौ? 


२८. यो ता केवल सम्पूर्ण 
विश्वब्रह्माण्डका निम्ति एउटा उपदेश हो 


२९. तिमीहरूमध्ये त्यस व्यक्तिका निम्ति, 
जो सन्मार्गमा हिंडून चाहन्छ, 


३०. तथा विश्वब्रह्माण्डका स्वामी 


अल्लाहको इच्छाबिना तिमीहरूले (कुनै कुरो) ? 


चाहन सक्दैनौ । 


(0) AAS । >|, 7221 | 9 


अल्‌-इवृफितार ८२ १०५३ भाग ३० 


अल-इनफितार 
(हिजरतअघि अवतरित) 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको Ee AY 
नाममा । 
२. जब आकाश फुट्नेछ, CERIN NIHR 
आज Aa < 
३. तथा जब ताराहरू भर्नेछन्‌, ७०८५१ ISON 
४. तथा जब नदीहरूलाई (नहरहरूमा) ९०-45 १2.11 1515 
बगाइनेछ, 
"क 0 
चिहानहरूलाई 8) 
५. तथा जब चिहानहरूलाई उदाङ्गो 2२22 
पारिनेछ, 


६. (तब) प्रत्येक आत्माले, उसले अगाडि (८,५5 
पठाएको कुरोलाई र पछि छाडेर आएको 
कुरोलाई जान्नेछ । 


पाठ KE जू ८ ४२ (25 १ (६६ 
७. ए मानिस, तँलाई आफ्ना कृपालु ४१; १६८ ८८59) ५६ 
प्रतिपालकविरुद्ध कुन कुराले प्रोत्साहित 0५,611 
गरेको छ, क 


८. (उनीविरुद्ध, जसले तँलाई सृष्टि गर, 6८02-८1, 9:८5 ८६ ५३1, 
र पूर्णता प्रदान गरे, त्यसपछि तँलाई 
यथायोग्य सन्तुलन प्रदान गरे? 


दै हि ~ ~¢ हनु sn ०. हु 
९. उनले आफ्नो इच्छानुसारको ७५2५८४६ 5 ९ 
आकृतिमा तँलाई गठन गरे । 
¢) 20 | हि बन क” [र ~ 

१०. होइन, (अपितु) तिमीहरू (अन्तिम) PHL} 
निर्णयलाई अस्वीकार गछौं । 

त 0) ~ ८५७३५ 20:22 i 
११. परन्तु तिमीहरूमाथि संरक्षकहरू DOB 2102 ७19 


नियुक्त छन्‌ । 


भाग ३० १०८४ अल्‌-इवृफितार ८२ 


१२. सम्माननीय छन्‌, ती लेखेर राख्नेहरू, नर 
(9 ०५४८४ १५६४ ~ RA 
१३. जसले तिमीहरूका (सम्पूर्ण) DIC RICE 
कार्यहरूका बारेमा जान्दछन्‌ । 
० RB » न a) RP) ir 
१४. वस्तुतः सद्गुणी व्यक्तिहरू Og शिळ) 
अनुग्रहअन्तर्गत हुनेछन्‌, 
x ~ ~ कि ‘Te (241 2१, ८, 
१५. तथा निशचय नै दुष्कर्मी व्यक्तिहरू 22 A Ralls 
नर्कमा हुनेछन्‌; 
७ (9 0 ५) A Ge री RE हट 
१६. तिनीहरू निर्णयका दिन त्यहाँ SHIH 


जल्नेछन्‌; 


१७. तथा तिनीहरू त्यहाँबाट उम्केर ५८०५-५८-३८ 
भाग्न (सक्ने) छैनन्‌ । 


[4 ७ चीं मक (दु ६], $ ७ टु ~ 
१८. तथा निर्णयको दिन के हो भन्ने ७५४३2४% ८ EINES 
कुराप्रति तिमीलाई कसले अवगत गराएको 
छ! 
£ ~ 5) ~ ट्ट EL १ ७ & ट्ट 
१९. पुनः, निर्णयको दिन के हो भन्ने OAs 5 5, , ५ ६ ६5 
कुराप्रति तिमीलाई कसले अवगत गराएको 
छ! 
६:४६ ४ (६.४६ USN ४४ 
२०. त्यस दिन जब कुनै आत्माले अर्को । ०७८५ क परक be रा 
आत्मालाई कुनै प्रकारको लाभ पुच्याउन “£ OAS 355 $४ 2-2 99 
८ 


सक्नेछैन । तथा आदेश (पूर्णरूपमा) 
त्यसदिन अल्लाहक (हातमा) हुनेछ । 


१०४ 


/ 3 22 SN 0. हट टी यी GOALS GALA SERRE SE SE SES EEE 
USNS BBB BS HEBD ESO AOA APIS 10 56:47: नड पक DEP HR 


DS) 


(हिजरतअघि अवतरित) 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. माप तौल घटाएर दिने व्यक्तिहरूको 
सर्वनाश होस्‌ः 


३. ती व्यक्तिहरू यस्ता छन्‌, जब 
तिनीहरू अन्य व्यक्तिहरूबाट जोखेर लिन्छन्‌, 
तब पूरा पूरा जोखेर लिन्छन्‌, 


४. परन्तु जब तिनीहरू अन्य 
व्यक्तिहरूलाई नापेर दिन्छन्‌ अथवा 
तिनीहरूका निम्ति जोख्छन्‌, तब 


(तिनीहरूलाई) घटाएर दिन्छन्‌ । 


५. के यस्ता (व्यक्ति)हरू तिनीहरूलाई 
पुनर्जीवित गरिने छ भन्ने कुरालाई जान्दैनन्‌ 


६. एउटा डरलाग्दो दिनतफ, 


७. जुनदिन मानवजाति विश्व- 
ब्रह्माण्डका स्वामीसमक्ष खडा हुनेछन्‌? 


८. होइन ! (अपितु) दुष्कर्मीको लेखा 
विवरण सिज्जिनमा छ । 


९. तथा सिज्जिन्‌ के हो भनेर 
तिमीहरूलाई कसले अवगत गराएको छ? 


१०. (यो) एउटा (विस्तृतरूपमा) लेखिएको 
पुस्तक (हो) । 


११. त्यसदिन ती अंस्वीकारीहरूमाथि 
विपत्ति आउनेछ, 
१२. जसले निर्णयको दिनलाई अस्वीकार 


गर्छन्‌ । 


भाग ३० 


१०५६ अल्‌-तताफिफ ८३ 
८ शर करक लरी दै Lr ww 
१३. तथा त्यसलाई कसैले अस्वीकार गर्दैन, (9.24% १४ 053) 4, २५826 
परन्तु हरेक सीमोल्लड्घनकारी पापी 
व्यक्तिले (मात्र) , 


१४. (त्यस व्यक्तिले), जसका सामुन्ने जब 
हाम्रा निर्देशनहरूको पाठ गरिन्छ, तब 
त्यसले भन्छः “अतीतका मानिसहरूका 
कथाहरू हुन्‌ ।” 


१५. होइन, अपितु तिनीहरूले कमाएका 
कुराहरूले तिनीहरूको हृदयलाई खियायुक्त 
तुल्याएको छ । 


१६. होइन, (अपितु) त्यसदिन तिनीहरूलाई 
तिनीहरूका प्रतिपालक!को दर्शन गर्न)बाट 
रोकिनेछ । 


१७. त्यसपछि, निश्चयपूर्वक तिनीहरू 
अरिनमा जल्नेछन्‌, 


१८. तब (तिनीहरूलाई के) भनिनेछ -भने), 
“यो त्यही नै हो जसलाई तिमीहरू 
अस्वीकार गर्ने गर्थ्यौ ।” 


१९. होइन ! अपितु सदगुणी व्यक्तिहरूको 
लेखा विवरण निश्चयपूर्वक इल्लियिन्‌मा 
रहेको छ। 


२०. तथा इल्लिय्‌यून के हो भन्ने कुराप्रति 
तिमीलाई कसले अवगत गराएको छ? 


२१. (यो) एउटा (विस्तृत रूपमा) लेखिएको 
पुस्तक (हो) । 


२२. (अल्लाहका) निर्वाचित व्यक्तिहरूले 


त्यसलाई देख्नेछन्‌ । 


२३. निश्चय नै सद्गुणी व्यक्तिहरू 
अनुग्रहअन्तर्गत (हुनेछन्‌), 


२४. पलङ्गमा (बसेर) हेरिरहनेछन्‌ । 


१ Ld १ बट > ०४१९ Ff 
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अल्‌-तत्‌फिफ्‌ ८३ 


२५. तिनीहरूका मुहारमा 
अनुग्रहको ताजगी देख्नेछौ । 


२६. तिनीहरूलाई पिउनका निम्ति शुद्ध 
सिलबन्द पेय (पदार्थ) प्रदान गरिनेछ, 


२७. त्यसको सिलबन्दी कस्तुरी (मिश्रित) 
हुनेछ- अतः अभिलाषा राख्ने व्यक्तिहरूले 
त्यसैको अभिलाषा राखून्‌- 


२८. तसनिम(को पानी)मा त्यो मिलाइएको 
हुनेछ, 


२९. यस्तो एउटा (पानीका) मूल, जसबाट 
निर्वाचित व्यक्तिहरूले पिउँनेछन्‌ । 


३०. अपराधी बन्न पुगेका व्यक्तिहरू 


विश्वासीहरूमाथि ठट्टा गर्ने गर्थे; 


३१. तथा जब तिनीहरूका निकटबाट आउ 
जाउ गर्थे, (तब) परस्पर एक अर्कातफ 
सङ्केत गर्थे । 

३२. तथा जब तिनीहरू आफ्ना परिवारतफ 
फर्कन्थे -तब) अहङ्कार गर्दै फर्कन्थे; 


३३. तथा जब तिनीहरू उनीहरूलाई देख्थे 
(तब) भन्थे, “यिनीहरू ता निस्सन्देह 
पथभ्रष्ट व्यक्तिहरू हुन्‌ ।” 


३४. परन्तु तिनीहरूलाई उनीहरूमाथि 
निरीक्षक बनाएर पठाइएको थिएन । 


३५. अतः त्यसदिन 


अविश्वासीहरूमाथि हाँस्नेछन्‌, 


३६. पलङ्गमाथि (बसेर) हेरिरहने छन्‌ । 


३७. के अविश्वासीहरूलाई तिनीहरूले 
गरेका कार्यहरूको (उपयुक्त) बदला प्राप्त 
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अल्‌-इन्‌्शिकाक 
(हिजरतअधि अवतरित) 
१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको (02:92 | go gb let 
नाममा । 
५ ५ भेट 5, 72 ८८] द्‌ 
२. जब आकाश टुक्रा टुक्रा भएर (0८.५४ 512८८) ५॥ 
फुटनेछ, 
प्रतिपालकतर्फ 2 ^ द ~ पु; 3 ति का 
३. तथा आफ्ना प्रतिपालकतर्फ कान ७३५५५०१०८४ १४५ 
लगाउनेछ-र (त्यही ने) त्यसको कर्तव्य 
ठहन्याइएको छ । 
पथ्वीलाई | शी गुँड % Re i 
४. तथा जब पृ फैलाइनेछ, (0५८5८ SY BIS 
५. तथा त्यसले आफूभित्र रहेका ७, £1६ ६८ 2 423 5 (2,411 
(सम्पूर्ण) वस्तुहरूलाई बाहिर निकालेर उ 


फयाँक्नेछ, र खाली हुनेछ; 


प्रतिपालकतर्फ » ७ kd 6 त्‌” 
६. तथा आफ्ना प्रतिपालकतर्फ कान OSG 
लगाउनेछ-तथा (त्यही ने) त्यसको कर्तव्य 


ठहस्याइएको छ- 


७. ए मानिस, तँ अति परिश्रमका साथ “५5५75४5, 63) AU 
आफ्नां प्रतिपालकतफ अघि बढ्ने गर्छस्‌; 2 


Casi 4120 (८५6 
त्यसपछि तँले उनलाई भेट्नेछस्‌ । 49 
८. त्यसपछि जुन व्यक्तिलाई उसको 64५3५, ८, ८५: RAAF 
(लेखा)पुस्तिका त्यसका दाहिने हातमा i व 05 
दिइनेछ, १५, ८ वी 
९. त्यससित भने शीघ्र नै सरल हिसाब OB EES ०५३ 39 
लिइनेछ, 


१०. तथा त्यो व्यक्ति प्रसन्तताका साथ 
आपना परिवारतर्फ फर्कनेछ 

_ १९. परन्तु जसलाई उसको SsbA ५2६९ 533 
(लेखा)पुस्तिका उसको पिद्यूँपछिबाट "टर गी टाप 
दिइनेछ, 


भाग ३० १०५९ अल्‌-इत्‌शिकाक्‌ ८४ 


२ जु ४, 9 % 2 र 
१२. त्यसले शीघ्र नै विनाशलाई ७. 755८5 
निम्त्याउने छ, | 

+ र t 
Zn ~ od 
१३. तथा त्यो दन्कदो अरिनमा जल्नेछ । Obs bags 
१४. वस्तुतः -त्यसअघि) त्यो व्यक्ति ७४७७४७४ als 1056 ४०, 
आफ्ना परिवारसित प्रसन्तताका साथ रहने 
गर्थ्यो 
हे फर्कनेछैन (ः Aas 31७1 ६६: दु 
१५. (अल्लाहतर्फ) कदापि फर्कनेछैन भन्ने £ ER EH Ol ७०५०) 
उसको धारणा थियो । 
@ Zh ~ “ट्र “”/“€ र 

१६. हो ! निश्चय नै उसका प्रतिपालकले DA 44 ०४ ६५५०८ ३३८ 
उसलाई राम्ररी देखिरहेछन्‌ । 
१७. परन्तु होइन. ! म गोधूलिपखलाई ७३०६-१७ Zl ३४ 
साक्षी राख्छु, 
१८. तथा रात्रिलाई र त्यसले ढाकेका ER is 
सम्पूर्ण वस्तुहरूलाई, 

पर्णमासीको ८ द Zo 35) ह 
१९. तथा पू चन्द्रमालाई, (७०७१ ३) 2०4८1) 
२ र्थात एक + is ० (द, ८१7: 5 
०. अर्थात्‌, तिमीहरू निस्सन्देह एक 0५००८६ ६८ 
अवस्थाबाट अर्को अवस्थातर्फ बढनेछौ । 
२१. अतः तिनीहरूलाई के भएको छ र 0909 Ys 
तिनीहरू विश्वास गर्देनन, 
२२. तथा जब तिनीहरूसमक्ष क्रानको ५» ६ >> 


टू » “ «9» nm 2 5) Ags £ 7,” 
पाठ गरिन्छ, तिनीहरू साष्टाङ्ग प्रणाम  (0७०१३>-३-५८9०॥७०॥४--०४५०८%१>)१ 
गर्दैनन्‌, 


२ अविः Fk ४1 6०:८८ २0. 

३. त्यस विपरीत, ती अविश्वासीहरू 2094८25 Gh 
त्यसलाई) अस्वीकार गर्छन्‌ । हि 

२४. तथा तिनीहरूले जुन कुरा (आफ्नो 6०५६७४८, ZT 
हृदयभित्र) लुकाएका छन्‌ अल्लाहले टं 

त्यसलाई राम्ररी जान्दछन्‌ । | 


२५. अतः तिनीहरूलाई पीडादायक 

दण्डको खबर देऊ । 

२६. परन्त्‌ जसले विश्वास गर्छन र sf) PR ८६ 
यक या _ SANS SYS GHS 

पुण्यकार्य गर्छन्‌, तिनीहरूलाई भने अपार इ, 7” 7 Mee श्रीं 

प्रतिदान मिल्नेछ । १ ODF 
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अल्‌-बुरूज 


१. परम कपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. (ताराहरूको) प्रासादयुक्त आकाशको 
शपथ, 


३. तथा प्रतिश्रुत दिनको (शपथ), 


४. तथा साक्षी दिने व्यक्ति र जसको 
साक्षी दिइएको छ त्यस व्यक्तिको (शपथ) । 


५. खाड़लका निवासीहरूको सत्यनाश 


होस( 
६. (अर्थात्‌), इन्धनपूर्ण अग्नि- 


७, जब तिनीहरू त्यसका छेउमा बसेका 
थिए, 


८. तथा विश्वासीहरूसित आफूले गरेको 
व्यवहारलाई तिनीहरू जान्दथे ! 


९. तथा तिनीहरू उनीहरूलाई केवल 
उनीहरूले सर्वशक्तिमान, परम प्रशंसनीय, 
अल्लाहमाथि विशवास गरेकै कारण घृणा 
गर्थे, 


१०. उनै (अल्लाहमाथि), जसको अधिनमा 
आकाशमण्डल र पृथ्वीको राज्य रहेको छ; 
तथा सम्पूर्ण वस्तुहरूमाथि अल्लाह साक्षी 
रहेका छन्‌ । 


११. जसले विश्वासी पुरुष र विश्वासी 
महिलाहरूलाई सताउँछन्‌ र त्यसपछि 
प्रायश्चित गर्दैनन्‌, तिनीहरूलाई अवश्य 
नर्कको दण्ड मिल्नेछ, र तिनीहरूलाई 


x 
४ 
p> 


नी 
tw, 
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अल्‌-बुरूज ८५ १०६१ भार २० 


जलाउने प्रकृतिको दण्ड मिल्नेछ । 


१२. परन्तु विश्वास गर्ने र पुण्यकार्य गर्ने ; 21 क 9 
व्यक्तिहरूलाई बरगैंचाहरू +. ०5,912 WE ०१” क १. 
व्यक्तिहरूलाई भने यस्ता बगैँचाहरू प्राप्त 2 290 442 Ys ७५५३ ८०३ 


हुनेछन्‌, जसमनि नहरहरू बग्ने गर्छन्‌ । Cy 

त्यही नै ठूलो कृतकार्यता रहेको छ। हु 
PIAS 

१३. निश्चय नै तिम्रा प्रभुको पकड़ अति ONS EBS Gk; 

कठोर हुन्छ । 


१४. ती उनी नै हुन्‌, जसले प्रारम्भ गर्छन्‌ 
र दोहोर्‍याउँछन्‌; 


१५. तथा उनी परम क्षमाशील, परम 
स्नेहशील छन्‌; 


+ 3 

सिंहासनका (9) ०2, 920 ०” १ ५ 

१६, उनी परम सिंहासनका स्वामी, १३० 2020192 
सम्मानका स्वामी रहेका छन; 


नै § ६; 
७52 2 ७६; 
१७. (उनी) आफूले चाहेको कार्य समापन डर टी 
गरेरै छाड्ने (गर्छन्‌) । 
J 9३) Bi es 1८ is 
१८. के तिमीलाई लस्करहरूको खबर प्राप्त OIF ELSI 
भएको छैन र? 


१९. फिरौन र समूदका (लस्करहरू को)? 


२०. होइन, अपितु अविश्वासीहरू Og FR NS ७०: > का 
(सत्यलाई) अस्वीकार गर्नमा (हठधर्मीपूर्वक) 
लागिरहेछन्‌ । 
5 बि 
0) bas Ag ~£ } ¢ 

२१. तथा अल्लाहले तिनीहरूलाई त्यस मैटै 212 $ 2-2 4७1) 
शैलीले घेरिरहेछन्‌ जसबारे तिनीहरूलाई 
केही ज्ञान छैन । 

Sf 2005 ५4 |: 

OS ७195 ३० 4 


२२. होइन, अपितु यो एउटा गौरवपूर्ण 
क्रान हो, 
1 


य 105 
२३. एउटा सुरक्षित पाटीमा यो रहेको छ। £ OPIS &% ५.६ 
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अल्‌-तारिक्‌ | 


१. परक कृपाल, परम 


अल्लाहको नाममा । 


दयालु, 


२. आकाशको र बिहानिपखको ताराको 
शपथ- 


३. तथा बिहानिपखको तारा के हो भनेर 
तिमीलाई कसले अवगत गराएको छ? 


४. (त्यो) एउटा तीक्ष्ण चमकयुक्त नक्षत्र 
(रहेको) छ । 


५. कुनै यस्तो आत्मा छैन जसमाधि 
एउटा संरक्षक नियुक्त नहोस्‌ । 


६. अतः मानिसले, उसलाई कुन 
वस्तुबाट सृष्टि गरिएको छ भन्ने कुराको 
विवेचना गरोस्‌ । 


७. उसलाई एउटा तीब्र गतिले प्रवाहित 
हुने पानीबाट सृष्टि गरिएको छ, 


८. जुन (पदार्थ) पिठ्युँ र छातीको 
हड्डीको बीचबाट निस्कने गर्छ । 


९. उनमा त्यसलाई पुनर्जीवित गर्ने 
शक्ति अवश्य रहेको छ। 


१०. त्यसदिन जब गुप्त भेदहरू प्रकट 
गरिनेछन्‌ । 


११. तब त्यस (मानिसमा न शक्ति 
रहनेछ न त कोही (उसको) सहयोगी नै 
हुनेछ । 


अल्‌-तारिक ८६ १०६३ भाग ३० 


१२. त्यस आकाशको शपथ, जो बारम्बार OA 
(वर्षा लिएर) फर्कने गर्छ, 


१३. तथा त्यस पृथ्वीको शपथ, जसले 
विभिन्न उद्भिदहरू बाहिर निकाल्ने गर्छ, 


१४. यो निश्चयपूर्वक निर्णायक वाणी 


रहेको छ, 
कसै कौन 60४1 ५, ०८३ 
१५. तथा यो कुनै व्यर्थ कुरो होइन । Oo 5 १ 
ok G32 १2६ 
१६. तिनीहरू निश्चय नै एउटा योजना ># ७) >-5६2.2-32 |, 
बनाइरहेछन्‌ , 
61558 elf 


१७. तथा म (पनि) एउटा प्रतिकारात्मक 
योजना बनाइरहेछु । 


} 
द 23 ५६५2 9 9४ ९ 2942) Soe ८ 
१८. अतः अविश्वासीहरूलाई अवसर देऊ EE >-२१) 54621 ०: 221 ९; 
। सुन, तिनीहरूलाई केही दिनको समय 
देऊ ! 


अल्‌-आ'ला 
(हिजरतअघि अवतरित) 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. तिमी आफ्ना ती गौरवमय 
प्रतिपालकको नामको पवित्रता वर्णन गर, 


३. जसले सृष्टि गरे र पूर्णता (प्रदान) 
गरे 


४. तथा जसले अनुमान लगाए र मार्ग 
प्रदर्शन गरे, 


५. तथा जसले पृथ्वीबाट घाँस पात 
उब्जाए, 


६. त्यसपछि त्यसलाई कालो रङ्गको 
फोहोर मैला बनाए, 


७. हामी तिमीलाई (कुरान) पढाउँनेछौँ, र 
तिमीले (त्यसलाई) भुल्नेछैनौ, 


८. सिवाय अल्लाहको इच्छानुसार । उनी 
निश्चय नै प्रकट(मा रहेका) र गुप्तरहेका 
सबै कुराहरूलाई जान्दछन्‌ । 


९. तथा तिम्रा निम्ति हामी (हरेक) 
अनुकूल अवसरलाई सरल तुल्याउँनेछौं । 


१०. अतः उपदेश गर्दै जाउ, उपदेश गर्नु 
लाभदायक हुन्छ । 


११. जो व्यक्ति अल्लाहसित डराउँछ 
त्यसले अवश्य अर्ती लिनेछ; 


अल्‌-आ'ला ८७ 


COTY) 
। 9029 WR 
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5 Sl 2 «६ 45 | bi 
ही ५ 
OAR, 
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१२. परन्तु (त्यो) कर्मखोटी व्यक्ति भने 
त्यसबाट विमुख हुनेछ, 


१३. जो भयानक अग्निमा दाखिल हुनेछ । 


१४. तब त्यहाँ त्यो व्यक्ति न मर्नेछ न त 
जीवित नै रहनेछ । 


१५. वस्तुतः त्यो व्यक्ति साँच्चै नै कृतार्थ 
हुन्छ जसले स्वयम्‌लाई पवित्र तुल्याउँछ, 


१६. तथा आफ्ना प्रतिपालकको नाम जप्ने 
गर्छ र नमाज अनुष्ठान गर्छ । 


१७. परन्तु तिमीहरू यस सांसारिक 
जीवनलाई नै प्राथमिकता दिन्छौ, 


१८. वस्तुतः परलोक नै उत्तम र अधिक 
स्थायी रहेको छ। 


१९. निस्सन्देह यही करो पहिलाका 
ग्रन्थहरूमा पनि (सिकाइएको) छ- 


२०. अर्थात्‌) इब्राहिम र मुसाका f 


ग्रन्थहरूमा । 
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Nese 
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केन्ट, 


अल्‌-गाशिया 
(हिजरतअघि अवतरित) 
(७994-38-11 ७७-५४ 2 2 TNE 
१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 2 स ट्र! £, 
नाममा । 


२. के तिमीलाई त्यो सर्वत्र छाउने 
(विपत्ति)को खबर प्राप्त भएको छ? 


TENOR 

३. त्यसदिन (केही) मुहारहरू भुकेका ७०4७५ ८ ३५८3२ 825 
हुनेछन्‌, 

अ. ($ f~ 

४. परिश्रम गरिरहेका र थकित हुनेछन्‌ । (04--2- ०1५ (४ 

र (टू \5 । त हा 

५. (तिनीहरू) प्रज्वलित अग्निमा दाखिल Ogle 150 (3.41 
हुनेछन्‌, 

DA tbs, & 0 


६. (तथा) उम्लदो पानीको मूलबाट 
(तिनीहरूलाई) पानी पियाइनेछ; 


७. तिनीहरूलाई सुकेको, तितो र 2 ७०४४८७5415 
काँटेदार घांसपातबाहेक अन्य केही खाद्य 
मिल्नेछैन, 


८. त्यसले न मोटो पार्नेछ, न त भोक 


मार्नेछ । 
६ ही (ई २ | “ ~ 5 न ५ उ 
९. तथा (केही) मुहारहरू त्यसदिन प्रसन्न dos 347 5- 5 ५-६ $ 
मुद्रामा हुनेछन्‌, 
§ ~ 5 Gan किला 
१०. आफ्नो परिश्रमप्रति सन्तुष्ट हुनेछन्‌, Daal Bg 
११. एउटा यस्तो उच्च बगैँचामा CPU) 
(स्वर्गमा), 
hd, (६58 TR 
१२. जसमा तिमीले कुनै लघु कुरो ७5:2५) (55: 24:53 
सुन्नेछैनौ; दु 5 
| €् ७2:2८ ८५८3. 


१३. त्यहाँ एउटा बग्दो (पानीका) मुल हुनेछ, 
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१४. त्यहाँ उच्च पलङ्गहरू राखिएका 
हुनेछन्‌, 


१५. तथा सुराहीहरू मिलाएर राखिएका 
हुनेछन्‌, 


१६. तथा सा-साना सिरानीहरू (उत्तम 
रूपमा) सजाएर राखिएका हुनेछन्‌, 
१७. तथा (सुन्दर रूपमा) गलैंचाहरू 


बिछाएका हुनेछन्‌ । 


१८. अतः के तिनीहरू ऊँटतर्फ, त्यसलाई 
कसरी सृष्टि गरिएको भनी ध्यानपूर्वक 
हेर्दैनन्‌? 


१९. तथा आकाशतर्फ, त्यसलाई कसरी 
उच्च तुश्याइएको छ (भनी)? 


२०. तथा पर्वतहरूतर्फ, कसरी 


तिनीहरूलाई दृढतापूर्वक गाडिएको छः 


२१. तथा पृथ्वीतर्फ, त्यसलाई कसरी 
फैलाइएको छ (भनी हेर्दैनन्‌)? 


२२. अतः तिमी उपदेश देऊ, किनभने 
तिमी एकजना उपदेशक हो; 


२३. तिमी तिनीहरूमाथि निरीक्षक(स्वरूप 
नियुक्त) छैनौ । 


२४. परन्तु जो व्यक्ति विमुख हुन्छ, र 
अविश्वास गर्छ, 


२५. त्यसलाई अल्लाहले ठूलो दण्ड 
दिनेछन । 


२६. हामीतर्फ नै तिनीहरूको प्रत्यावर्तन 
हुनेछ, 


जिम्मेवारी (पनि) हाम्रै रहेको छ । 


छ 
जी 


२७. तब, तिनीहरूको हिसाब लिने [ 


१0 फत 1 > 355 AZ 


५535 ५४००) 


१०६८ 


पर 
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१. परम कपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 

२. प्रातःकालको शपथ, 

३. तथा दसवटा रात्रिहरूको, 

४. तथा जोर र बिजोरको, 

५. तथा त्यस रात्रिको शपथ जब त्यो 


[आफ्नो समाप्तितर्फ) ढल्कन्छ; 


६. के बुद्धिमान व्यक्तिका निम्ति यसमा 
एउटा ठोस प्रमाण छैन र? 


७ आद जातिसित तिम्रा प्रतिपालकले 
कस्तो व्यवहार गरेका थिए भन्ने कुरा 
तिमीलाई थाहा छैन- 


८. (अर्थात्‌) इराम(का जातिसित) जुन 
उच्च उच्च प्रासादका स्वामी थिए, 


९, त्यस क्षेत्रमा तिनीहरूका प्रासादहरू 
सदुश (भवनहरू) त्योभन्दा पहिला कहिल्यै 
निर्माण गरिएका थिएनन्‌ । 


१०. तथा समूद(सित) जो उपत्यकामा 
पहरो तोडेर घर बनाउने गर्थे, 


११. तथा विस्तृत शिविरहरूको स्वामी 
फिरौन (सित)? | 


१२. जसले देशमा अत्याचार!पूर्ण 


अन्‌-फजर्‌ ८९ 


१०६९ 


भाग २० 


कार्यहरू) गर्ने गर्थे, 
१३. तथा त्यहाँ अत्यधिक भ्रष्टाचार 
फैलाएका थिए । 


१४. तब तिम्रा प्रतिपालकले तिनीहरू 
माथि दण्डको कोर्रा बर्साए । 


१५. तिम्रा प्रतिपालक निश्चय नै 
अवसरको प्रतीक्षामा छन्‌ । 


१६. मानिसको जात, कस्तो (रहेको छ) 
भने, जब त्यसका प्रतिपालकले त्यसलाई 
जाँच्छन्‌ र त्यसलाई सम्मानित तुल्याउँछन्‌ 
तथा त्यसमाथि अनुग्रह वर्षण गर्छन्‌, तब 
त्यो मानिस भन्छ, “मेरा प्रतिपालकले मेरो 
सम्मान गरे ।” 


१७. परन्तु जब उनले त्यसलाई जाँच्छन्‌ 
र त्यसका जीवका(का साधनहरू) कम 
गरिदिन्छन्‌, तब त्यो (मानिस) भन्छ, “मेरा 
प्रतिपालकले मेरो अपमान गरे ।” 


१८. होइन, (अपितु) तिमीहरू टुहुराको 
सम्मान गर्दैनौ, 


१९. तथा तिमीहरू (परस्पर) एक- 
अर्कालाई गरीबलाई भोजन गराउन प्रेरित 
गर्दैनौ, 


२०. तथा (अन्य व्यक्तिहरूको) अंश 
(पुर्ख्यौली सम्पत्ति) पूर्णरूपमा भक्षण गर्ने 


गर्छो, 


२१. तथा सम्पत्तिप्रति तिमीहरूको 
अत्यधिक मोह रहेको छ । 


२२. होइन, (अपितु) जब पृथ्वीलाई पूर्ण 


पि ~ 2 ५ < ८०४ 
1553, 2212 2125 555 4 1551 ५८1५॥५४॥३ 
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रूपमा टुक्रा टुक्रा तुल्याइनेछ, 


२३. तथा तिम्रा प्रतिपालक आउनेछन्‌, र 
फरिस्ताहरू (पनि) पङ्क्तिवद्ध रूपमा खडा 
रहनेछन्‌, 


२४. तथा त्यसदिन नर्कलाई निकट 
ल्याइनेछ; त्यसदिन मानिसले (अल्लाहको) 
स्मरण गर्नेछ, परन्तु उसको स्मरणले 
उसलाई के फाइदा दिनेछ र? 


5७५०१२८ ७६:1५ 88 
२५. उसले भन्नेछ, “हाय, यदि मैले मेरो OE ळर 
-यहाँको) जीवनको लागि (केही उत्तम 
कर्महरू) पठाएको भए !” 


२६. अतः त्यसदिन त्यसलाई उनको 
दण्डजस्तो अन्य कसैले दण्ड दिनेछैन, 


२७. तथा उनको बन्धन जस्तो अन्य 
कसैको बन्धन हुनेछैन; 


२८. (तथा) हे तिमी सन्त्ष्टि प्राप्त 
आत्मा ! 


; (४८ EER ¢ ६८० च ४ 2८ 55) द्रा 5 
S25 4८०20 EI) ५) (५४; 
२९. तिमी (उनीसित) पूर्ण सन्तुष्ट (र) क र 
उनी (तिमीसित) पूर्ण सन्तुष्ट रहेको 
अवस्थामा आफ्ना प्रतिपालकतफ फर्क । 
4 ही (६ ४३ 3.5 हि $ 
३०. अतः तिमी मेरा सेवकहरूमा प्रवेश OEE BASE 
गर, 
i 
nee FB nie 
३१. तथा तिमी मेरो बगैँचा (स्वर्ग)मा टु OR 39 


प्रवेश गर । 
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१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको OS ७०37-३७-०८ 
नाममा । 
४  < ~ ~¢ 
(09141112 4. 251 
२. होइन, अपितु म यस नगरको शपथ 200: 2-51) 
खान्छु- 
0) हि सिटी क 1 ~ AT 
३. तथा तिमी यस नगरमा उत्रनेछौ- >+ id ८19 
था उसको 9 4९1 ना” क ~ 
४. तथा (म) पिता र उसको पुत्रको (511 $ 055 
(शपथ खान्छु), 
@ ef (3 (८) हु (४४६ 
09४ । ८६1: 531 
५. हामीले मानिसलाई निश्चय नै कठिन OS OL) 
परिश्रम (गर्न)का निम्ति सृष्टि गरेका हौं । 
रै 2 ८ ८ ४.0 2५ ६55७२ PIP 
६. के उसमाथि कसैको प्रतिपालकत्व £ (5514-216 59-55 ७. ७ १244 | 
रहेको छैन भन्ने उसले ठान्छ? 
है १ £ ०“, ० 2 उ 
ONES YG Ei 
७. उसले भन्छ, “मैले विशाल सम्पत्ति YEE 
खर्च गरेको छु ।” 
() 5“2<४»० १० द 
^ \ 8) ७१। VME 2 
८. के उसलाई कसैले देखिरहेको छैन कम अत डी कप फनी 


भनी उसले ठानेको छ? 


९. के हामीले त्यसलाई दुईवटा नेत्रहरू 
दिएका छैनौं, 


१०. तथा एउटा जिब्रो र दुईवटा ओठहरू 
(दिएका छैनौं)? 


११. तथा हामीले त्यसलाई सम्माननीय 
दर्जामा पुग्ने मार्गहरू देखायौं । 


१२. परन्तु त्यसले 'अकबा” को मार्ग 


अन्‌-बलद ९० १०७२ भाग ३० 
अवलम्बन गरेन । 

$? ~ ~ 

OAS ESSE 
१३. तथा 'अकबाः’ के हो भनेर तिमीलाई 221 ५५. 
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१४. (त्यो) दास मुक्त गर्नु (हो) । 
१५. अथवा भोकको दिन खाना खुवाउनु 
हो । 


१६. निकट सम्बन्धी टुहुरालाई, 


१७. अथवा धुलो माटोमा रहेको गरीब 
मानिसलाई । 


१८. पुनः त्यो व्यक्ति ती विश्वासी 
व्यक्तिहरूमध्येको (एक) होस्‌, जसले 
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५. तथा रात्रिको (शपथ), जब त्यसले 
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१०. जसले त्यसलाई वृद्धि गर्छ त्यो व्यक्ति 
निस्सन्देह कृतार्थ हुन्छ, 
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त्यो व्यक्ति नाश हुन पुग्छ । 


१२. समूद (जाति)ले आफ्नो विद्रोह(पूर्ण 
आचरण)कै कारण (सत्यलाई) अस्वीकार गरे 
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प्रतिपालकले तिनीहरूलाई पूर्णरूपमा ध्वस्त 
पारे, र तिनीहरूलाई (माटोमा) मिलाएरै 
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१३. सन्मार्ग प्रदर्शन गर्नु निश्चयपूर्वक 
हाम्रै जिम्मेवारी रहेको छ; 


१४. तथा परलोकका साथै वर्तमान 
जीवनमाथि पनि हाम्रै अधिकार रहेको छ। 


१५. अतः म तिमीहरूलाई एउटा प्रज्वलित 
अरिनबाट सावधान गर्छु । 


१६. त्यसमा केवल त्यो महादुष्ट 
व्यक्तिबाहेक अन्य कोही प्रवेश गर्नेछैन, 


१७. जसले (सत्यलाई) अस्वीकार गर्छ र 
(आफ्नो) पिठ्युँ फेर्छ । 


१८. परन्तु त्यस धर्मनिष्ठ. व्यक्तिलाई भने 
त्यसबाट टाढा राखिनेछ, 


१९. जसले पवित्रता प्राप्तिका निम्ति 
आफ्नो सम्पत्ति दान गर्छ । 


२०. तथा त्यो व्यक्ति कसैको उपकारको 
ऋणि हुँदैन जसको बदला उसले चुकाउनु 
पर्ने होस्‌, 


२१. परन्तु (उसले आफ्नो सम्पत्ति केवल) 
आफ्ना परम महिमामय, प्रतिपालकको 
प्रसन्नता प्राप्तिका निम्ति (दान गर्छ) । 


२२. तथा शीघ्र ने उनी (अल्लाह उसप्रति) 
पूर्ण प्रसन्न हुनेछन्‌ । 
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३. तथा रात्रिको (शपथ), जब त्यसको 
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८. तथा उनले तिमीलाई (उनको) 
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९. तथा तिमीलाई अभावग्रस्त पाएर 
उनले 

(तिमिलाई) धनसम्पन्न बनाए । 
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१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. के हामीले तिम्रा निम्ति तिम्रो छाती 
खोलिदिएका छैनौं र, 


३. तथा तिमीबाट तिम्रो त्यो बोझ 
उतारेर फयाँकि दियौं 


४. जसले तिम्रो पिठ्युँ तोड़ने लागेको 
थियो, 
५. तथा तिम्रो नामलाई प्रसिद्धि प्रदान 
गर्‍्यौ? 


६. निश्चय नै कठिनाइपछि सहलियत 
(पूर्ण अवसर) आएरै छाड्नेछ । 


७. सुन ! कठिनाईपछि सहुलियत निश्चित 
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८. अतः जब तिमी कार्यमक्त हन्छौ, (पनः 
प्रचेष्टा गर 


९. तथा तिमी पूर्ण उत्साहका साथ आफ्ना 
प्रतिपालकतर्फ उनकै चाहनामा झुक्ने गर । 
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७. होइन ! (अपितु) मानिस निस्सन्देह 
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१०. के तिमीले त्यस बाधा उत्पन्न गर्ने 
व्यक्तिलाई देखेका छौ 


११. जसले (हाम्रो) एउटा सेवकलाई उसले 
नमाज अनुष्ठान गर्दा (बाधा पुर्‍्याउँछ)? 


१२. (सावधान) के यदि त्यो (हाम्रो सेवक) 
सन्मार्गमा रहेको भए तापनि, 


अल्‌-'अलक ९६ 1०८१ भाग ३० 


छै ५६४ A २००८ १८ 
१३. अथवा धर्मनिष्ठताको आदेश दिने ४१५० >| १ 
व्यक्ति भए तापनि? 
@) ४ ~ >> ८ 2114. 070 न 
१४. पुनः के तिमीले ध्यान दिएका छौ यदि OO) PHS Or) 
त्यो सत्यको अस्वीकारी र (साथै) पिठ्युँ फेर्ने 
व्यक्ति भएमा, 
EAT cz 5145 a ह| हटा 
१५. अल्लाहले देखिरहेछन्‌ भन्ने कुरा CO TRIES 
त्यसले बुझेको छैन र? 
(५५:71 द्‌ A ~ a नी अर तिर्थ १ ४ ५८ 
१६. होइन, यदि त्यो व्यक्ति विरत रहेन Cid 1 ५६४ 9 गक. 
(पछि हटेत) भने, हामी अवश्य त्यसलाई Oise 
जुल्फीमा समातेर घिस्स्याउंनेछौ, 
१७. मिथ्या र पापमा लिप्त जुल्फी(मा) । ७929 5349४ ३६५ 
१८. अतः त्यसले आफ्ना सहयोगीहरूलाई 6५४५5 IAL 
बोलाओस्‌, 
(9 te. ८ 2 *# 
१९. हामी (पनि आफ्ना दण्डदिने) DAN pS 


फरिस्ताहरूलाई बोलाउने छौं (जसले 
त्यसलाई नर्कमा हाल्नेछन्‌) । 


1 > 
| OPIN १09 ५५४७ 


1 [read ¢ 


२०. होइन, तिमी त्यसव्यक्तितर्फ नझ्‌क 
अपितु तिमी साष्टाङ्ग प्रणाम गर्ने गर, र 
(अल्लाहतफ) क्रमश:अधि बढ । 


भाग ३० १००२ अल्‌-कृदूर ९७ 


2724 “772” 


A) p 


LF a ।क 24 मत 
DN): 
५ 02 S/N ig) 4८2७० ४४४ छ 
Sis )' र्र: 


अल्‌-कद्र 


Oso iH ५०19-:2 
१. परम कपाल, परम दयालु, अल्लाहको sb 
नाममा । 

£ ८ 


¢ Cr) 395) || है| ११० १4 
२. निश्चय नै, यसलाई हामीले भाग्य १ 2121 (१. ८५७ (४) 


वान रात्रिमा अवतीर्ण गयौं । 


ह. 6951151८41. 0:02 
॥ > क, 29 हि प नी 
३. तथा भाग्यवान रात्रि के हो भनेर ६ र 2 2210०9 
तिमीलाई कसले अवगत गराएको छः? 1214 
bh og (८४७८४१ 551 24 > 
[, Oye a) । ८0९ A 2 3)1 21८) 
४. त्यो भाग्यवान रात्रि ता हजार ¦ 
महिनाभन्दा पनि उत्तम रहेको छ । 
१ (६23 24% PI द्र आ ६८:12) TTP 
९०० "४५27 37-19 40:12) ८ 
५. त्यसमा फरिस्ताहरू र (पवित्र) आत्मा ४ ˆ ˆ बम बी ले 
सम्पूर्ण मामिलाहरूका बारेमा आफ्ना ७24 | ८6 ७2 62-42 3 
प्रतिपालकको आदेश लिएर अवतीर्ण 
हुन्छन्‌- हि 
5, 4411 Als 


ऱ्ह 
६. शान्ति-बिहानी उदय हुञ्जेलसम्म री ठः 
शान्ति नै शान्ति रहनेछ) । 
अल्‌-बाय्यिताः ९८ 


अल्‌-बाय्यिना 
(हिजरतपछि अवतरित) 


Omid 
१. परम कपालु, परम दयालु, अल्लाहको नाममा Dt 


२. पुस्तकप्राप्त व्यक्तिहरूमध्ये र ४0 ७. ४१४४ ६:५5 ७6 ;1 


६ 
£ 


मूर्तिपूजकहरूमध्ये जसले अविश्वास गरेका 
छन्‌, तिनीहरूसमक्ष स्पष्ट दलिल ७७ ला 0027-21 5०४५7! 

आउजञ्जेलसम्म ह. 2 A \5 
नअ तिनीहरू (अविश्वास ९१.१६ 
गनबाट) पछि हटने थिएनन्‌- 


भाग ३० १०८३ अल्‌-बाय्यिनाः९८ 


व र्ट 51% 4६८ 2, 
३. (अर्थात्‌), अल्लाहकातर्फबाट एकजना © sso 


यस्ता सन्देशवाहक (जसले) पवित्र 
तुल्याइएको ग्रन्थ पढेर सुनाउँछन्‌ । 


४. त्यसमा सदा रहने शिक्षाहरू छन्‌ । 
नद Edd 


< CAT a 2.2 १9 क क ह क (22 
५2४८०७ ७५ Oi SF 09 


५. तथा जसलाई पुस्तक प्रदान गरिएको Co 

थियो, तिनीहरू तब मात्र विभिन्न समूहमा ७४८५२ ECs 
विभाजित भए जब तिनीहरूसमक्ष स्पष्ट 

दलिल आयो । 


६. तथा तिनीहरूलाई केवल साँच्चा ,) 
आज्ञाकारी १ 


(र) एकनिष्ट बनी अल्लाहको उपासना गर्ने Oia Ess ६, )॥ 2 92 
र नमाज अनुष्ठाने गर्ने र जगात दिने 
आदेश दिइएको थियो । तथा सन्मार्गमा 
(हिँड्ते मानिसहरूको) यही नै धर्म रहेको छ 
र क ता: 9902 
9 4111 की ५००१ 9 029 \ ७), 


७. वस्तुतः पुस्तकप्राप्त व्यक्तिहरूमध्ये र ८, ००, ३ 02 UG ८४६८ 
मूर्तिपूजकहरूमध्येका अविश्वासी व्यक्तिहरू " सटे ०२५% 24320 ५३ 9-2) 
नर्कको अग्निमा दाखिल हुनेछन्‌, र त्यहीँ ONE 2४ ५८ 
तिनीहरू (सदा) रहनेछन्‌ । तिनीहरू ने ० र 
सबैभन्दा निकृष्ट प्राणीहरू रहेका छन्‌ । 


८ J a} १ > 3 ~ ट 22 5231 < 
८. वस्तुतः, जसले विश्वास गर्छन्‌ र ? 1201 2 3 SH ७) 
पुण्यकार्य गर्छन्‌- तिनीहरू नै सर्वोत्तम (52:05 5 : 4 &/),| 
डा = 2 


प्राणीहरू रहेका छन्‌ । 


~ ७ टर" 
९. तिनीहरूको प्रतिदान तिनीहरूका चका न छाक न 44505 
प्रतिपालकका जुनाफमा छ- (अर्थात) "१1 ७४:३५ 0220-24 ६५४ ७५ 
यस्ता सदा रहने बगैँचाहरू जसमनि :) +, १५० ,.»» ,६ ड 
नहरहरू बग्ने गर्छन्‌; तिनीहरू त्यहाँ सदा । ४3 ५ 5-5 19-21 39 22 ८७ G2) 
निवास गर्नेछन्‌ । अल्लाह तिनीहरूसित पूर्ण € ७५९६7 ७५५ ७०) 
सन्तुष्ट भएका छन्‌, र तिनीहरू 
अल्लाहसित पूर्ण सन्तुष्ट भएका 
छन्‌ । जो व्यक्ति आफ्ना प्रतिपालकसित 
डराउने गर्छ यो त्यसैका निम्ति रहेको छ । 


अल्‌-जिल्‌जालर९ 


१०६१ 


७५ छ क शक PT ड ०; 
ERR OLS (६६ 


अल्‌-जिलूजाल 
(हिजरतअघि अवतरित) 


१. परम कपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. जब पृथ्वीलाई पूर्णरूपमा हल्लाइनेछ, 


३. तथा पृथ्वीले आफ्नो बोझ -बाहिर) 
निकालेर फूयाँक्नेछ, 


४. तथा मानिसले भन्नेछ, “यसलाई के 
भयो?” 


५. त्यसदिन त्यसले (पृथ्वीले) आफ्नो 
खबर वर्णन गर्नेछ, 


६. त्यसो किन हुनेछ भने, तिम्रा 


प्रतिपालकले त्यसप्रति त्यही (गर्न) 
आकाशवाणी गरेका छन्‌ । 
७. त्यसदिन मानिसहरू विभिन्न 


समूहका रूपमा एकत्रित हुन आउँनेछन्‌, 
ताकि तिनीहरूले आफ्ना (कार्यहरूको 
परिणाम) देख्न सकून्‌ । 


८. तब जसले एउटा कण बराबर पुण्य 
गरेको छ उसले त्यसलाई देख्नेछ, 


९, तथा जसले एउटा कण बराबर ! 
दुष्कर्म गरेको छ उसले (पनि) त्यसलाई 
देख्नेछ । 


१०% १ दुआ] भै, 
Os> | > abl pore 


डर (६11 १, ९ ७८४9१ द.» > 
OU} Ndi) 
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CGE 
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अल्‌- आदियात १०० १०५४ 


अल्‌-'आदियात 
(हिजरतअघि अवतरित) 


१. परम कुपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. (युद्धशवहरूको) नाकले फुं फुं गर्ने 
(घोडाहरूको) शपथ, 


३. (जसका) टापले अग्निका भिल्काहरू 
निस्क' छन्‌, 


४. तथा बिहानिपख आक्रमणको तयारी 
गर्नेहरूको), 


५. र त्यसको फलस्वरूप जसले धुलोको 
बादल उडाउने गर्छन्‌, 


६. तथा त्यसैद्वारा (तिनीहरू शत्रुका) 
पड्क्तिहरूका बीचमा प्रवेश गर्छन्‌ 


७. निश्चय नै, मानिस आफ्ना 
प्रतिपालकप्रति अकृतज्ञ रहेको छ; 


८. तथा निश्चय नै त्यस कुराप्रति त्यो 
€स्वयम्‌) साक्षी रहेको छ; 


९. तथा सम्पत्तिको मोहमा त्यो निश्चय 
नै अत्यन्त लिप्त रहेको छ । 


१०. के यस्तो व्यक्तिले त्यस कुरालाई 
जान्दैन र जब चिहानमा रहेका 
व्यक्तिहरूलाई उठाएर खडा गरिनेछ, 


११. तथा छातीभित्र रहेका कुराहरूलाई 
बाहिर निकालिनेछ; 


१२. त्यसदिन, तिनीहरूका प्रतिपालकले & 
अवश्य तिनीहरूमाथि कड़ा दृष्टि राख्नेछन्‌ । "° 


अलू- कारि'अः १०१ 


र अनल 


4६ 0, 


अल्‌- कारि'अः 
(हिजरतअधि अवतरित) 


१. परम कृपालु, परम दयालु, 
अल्लाहको नाममा । 


२. त्यो 'महाविपत्ति’ । 
३. त्यो महाविपत्ति के हो? 


४. तथा त्यो महाविपत्ति के हो भनी 
तिमीलाई कसले अवगत गराएको छः? 


५. त्यसदिन मानिसहरू यता-उता 
छरिएका कीट पतङ्गसदृश हुनेछन्‌, 


६. तथा पर्वतहरू धुनेको रुईसदृश 
हुनेछन्‌ । 


७. तब, जसको पल्ला भारी हुनेछ, 


८. त्यसलाई भने एउटा सुखमय जीवन 
प्राप्त हुनेछ । 


९. परन्तु जसको पल्ला हलुको हुनेछ, 
१०. 'हावियाः' त्यसकी आमा बन्नेछ, 


११. तथा त्यो के (वस्तु) हो भनी 
तिमीलाई कसले अवगत गराएको छ? 


१२. (त्यो) एउटा ज्वलन्त अग्नि (हो) । 


FN 


अल्‌-तकालुर १०२ 
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अल्‌-तकासुर 
(हिजरतअघि अवतरित) 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 
नाममा । 


२. धन सम्पत्ति एकत्रित गर्नका निम्ति 
परस्पर प्रतिस्पर्धा गर्ने कार्य)ले 
तिमीहरूलाई भुल्याएको थियो 


३. त्यही अवस्थामा, तिमीहरू चिहानमा 
पुग्यौ 

४. होइन ! (अपितु) तिमीहरूले शीघ्र नै 
जान्नेछौ । 


५. होइन, (अपितु) पुनः ! तिमीहरूले 


शीघ्र नै जान्नेछो ! 


६. होइन ! (अपितु) यदि तिमीहरूलाई 
ठोस (निश्चित) ज्ञान प्राप्त रहेको भए, 


७. तिमीहरूले अवश्य (यसै वर्तमान 
जीवनमा) नर्कलाई देख्नेछौ । 


८. सुन, त्यसपछि तिमीहरूले त्यसलाई 
अवश्य निश्चित्तात्मक नेत्रले देख्नेछौ । 


९, तब, त्यसदिन तिमीहरूलाई 
(सांसारिक) वैभवका सम्बन्धमा सोधिनेछ 
(हिसाब लिइनेछ) । 


भाग ३० १०८८ अल्‌-असर १३ 


FEAST 
अल्‌-असर 
हिजरतअघि अवतरित 
0) ७ 5) bt 23] | दू । ७0 
ND 2.५ 
१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको दे2 ७02० त्र व्र 
नाममा । 
14 Te 
(01223) 
२. स्मरणीय युगको साक्षीको शपथ, 2772 
! ७ ४ कि २१ (८ १९१, ४ 
३. मानिस निश्चय नै घाटाग्रस्त OFS FOS) 
(अवस्थामा) छ, | 
Na) ४2 ह. Dish a 
। FAN 9५98 51; sl Oi $ 
४. सिवाय ती व्यक्तिहरू, जसले विश्वास 62040, ८१, १५ 1, ws 
गर्छन्‌ र पुण्यकार्य गर्छन्‌ तथा परस्पर एक- 272 ५ ।५७।%३3 1351, |५०। ५55 


अर्कालाई सत्य (स्वीकार्ने) तथा एक- 
अर्कालाई धैर्यधारण गर्ने परामर्श दिने 
गर्छन्‌ । 


अल्‌-हुमजाः १०४ १००९ भाग ३० 


जर । 
दु ०० PTS | 


है, )--९-1 502 र्र 
पनत 


अल्‌-हुमजाः 
(हिजरतअघि अवतरित) 


१. परम कृपालु, परम दयालु, अल्लाहको 


नाममा । 

७8९८1 ६६८५ 141 6.६ 

२. हरेक (यस्तो) चुकलीखोर, मिथ्यावादी 27 9929 OR) ०-१ 
व्यक्तिको सर्वनाश होस्‌, 

6६:26 42:72 ०३) 

३. जसले धन सम्पत्ति थुपार्छ, र 3 2 ७ 7«०-+ ४ 2-५ 
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अनु लहन्‌ : 


अल्‌-जुदी : 


अल्लाह : 


अल्‌-सफा वल मरवा : 


अरफात : 


बहिरा : 


बाल: 


बेक्का : 


उनको वास्तविक नाम अब्द अल-उज्जा थियो र उनी पवित्र नबी 
मुहम्मदका काका थिए । 


ती पर्वतमध्ये एक जसले दक्षिणमा आर्मेनियालाई मेसोपोटामियाबाट 
छुट्याउँछ तथा आस्सिरियाको त्यो भाग पनि जहाँ कर्दहरूको 
बसोबास छ र जसको नामबाटै त्यस पहाडको नाम पनि 'कदू' वा 
गर्द' रहेको थियो तर ग्रीकहरूले त्यसलाई 'गोर्दोई' भने । डुंगा ( 
) को शेष भाग गोर्दोई पहाडीमा देखापर्‍्यो र सम्राट हेराक्लिएसले 
थमानिन नगरबाट अल्‌-जूदी पहाडसम्म गएर डुंगा देखिएको स्थल 
देखेका थिए भनिन्छ । पहिले त्यस पहाडी क्षेत्रमा 'डुंगाको विहार' 
भनिने एक बिहार पनि थियो । 


परमेश्वरको प्रकृत नाम । 


मक्काको का'बा नजीकका दुई पहाडहरू जसलाई अरबेली इतिहास 
र इस्लाम परम्पराले हगर (हाज्रा) र इस्माइलको कथासित जोर्छन्‌ 
। इब्राहिमले उनीहरूलाई यी पहाडनिरको निर्जनस्थलमा 
छोडिदिएका थिए । यी पहाड हगरको कठिन कार्यको प्रतीकको 
रूपमा छन्‌ । तिनी यी दुई पहाडको बीच हुँदै इस्माइलको लागि 
पानीको खोजीमा सातपटक दगुरेकी थिइन्‌; तथा सातपटक यी 
पहाडको परिक्रमा गर्नु हजूको एक संस्कार मानिन्छ । 


मक्का नजिकैको एक उपत्यका वा मैदानस्थललाई दिइएको नाम 
जहाँ हाजीहरू जू'ल हिज्जाको अन्तिम भाग वा नवौं दिन रोकिन्छन्‌ 
। यो ठाउँ मक्काबाट नौ माइल टाढा छ र यस ठाउँमा हाजीहरू 
रोकिनु हजूको एक मुख्य संस्कार मानिन्छ । 


अर्थात्‌ "पूर्ण चन्द्रमा’ - यो मक्का र मदिनाको बीचको बाटामा 
पर्ने ठाउँको नाम हो । यहाँ नै मुस्लिमहरू र मक्काका कुरेशहरूका 
बीचमा पहिलो नियमित युद्ध भएको थियो जसमा कुरेशी शक्ति 
नराम्ररी डगमगाएको थियो । 


मूर्तिपूजक अरबहरूले पोथी उँटलाई दिएको नाम ।कसैकसैको 
भनाइमा भेडी र बाखी पनि) जसलाई उनीहरूले कान चिरेर चर्न 
छोडिदिएका थिए । यो कुनै देवता शक्तिलाई चढाइएको हुनाले 
यसको दूध ग्राह्य थिएन, न ता यसको पिठ्यूँ नै । 


देवताको एउटा नाम, सम्भवत: सूर्यको । 


मक्का उपत्यकालाई दिइएको नाम । कसै कसैले यसलाई 'मीम' 
अक्षर 'बे' भएर 'मक्का' शब्दके पर्यायवाची भएको हो भनी 
मान्छन्‌ । 


जूल्‌-नून वा साहिब अल्‌-हूत : पैगम्बर योना (यूनुस) । 


जूल्‌ करनेन : 


हज्‌ : 


हाम वा हा'मे : 


हुनैन : 


काबा: 


१०९९ 


कुरानमा उल्लेखित यो शब्दले मेडो-फारसी साम्राज्यको संस्थापक 
राजा साइरस भन्ने बुझिन्छ जुन राज्यले डेनिएलले आफूनो प्रसिद्ध 
सपनामा देखेको भेडाका दुइ सिङ्को प्रतिनिधित्व गर्थ्यो । 


का'बा को तीर्थयात्रा । 


अरबहरूले चढ्न र भारी बोकाउन नहुने भनी छुट्याइएको ऊँट । 
पोथी उँटलाई न चढ्न सकिन्थ्यो न केश कतर्न, तथा न चरन र 
पानीबाट रोक्न नै सकिन्थ्यो । 


हिजरी सम्बत्‌ ८ मा भएको पवित्र नबी मुहम्मद र अरबका मूर्ति 
पूजक जातिहरूका बीचमा भएको लडाईंको एक महत्वपूर्ण दृश्य । 
यो ठाउँ मक्काबाट १५ माइल टाढा दक्षिणपूर्वमा अवस्थित छ । 


अति थोरै भलाइ र धेरै खराबी भएको एक प्राणी जसले अल्लाहको 
दया आफ्नै अवज्ञाकारिताको कारणले गुमायो र आश्चर्यचकित 
एवस्‌ संदिग्ध अवस्थामा रहन पुग्यो । 'इब्लिस' शब्दले खराबतत्वको 
प्रतिनिधित्व गर्छ जो भलाइको शक्ति भन्दा पृथक हुन्छ । 


बाइबिलको इनोक । 


बाइबिलमा यसको समानान्तर नाम छ- गोलियेथ, ( १ सामः 
१७:४), जसको अर्थ हुन्छ 'नेता वा अदृश्य आत्माहरूलाई नाश 
गर्नु, दगुर्नु बा ध्वंश पार्नु वा एक राक्षस । 


कुरानामा यस शब्दका निम्न अर्थ छन्‌ः 
(क) मानिसको मनमा खराव विचार उत्पन्न गर्ने प्रेत शक्तिहरू । 
यी सैतानका दूतहरू हुन्‌ । 


(ख) अविश्वासीहरूले पूजा गर्ने गरेका काल्पनिक प्राणीहरू जसको 
संसारमा कतै अस्तित्व छैन, 


(ग) यूरोपको उत्तरी पहाडी भागका निवासीहरू, जो राता र सेता 
रङ्गका छन्‌, जसलाई मानिसहरू अन्य मानवभन्दा फरक 
ठान्छन्‌, र जो एसियाका सभ्य मानिसहरूभन्दा अलग भएर 
बसे तर जो पछिका दिनहरूमा भौतिक विकास गर्न भने 
सक्षम भए तर धर्मको भने विरोध गर्थे 


(घ) अपरिचित धर्म र राष्ट्रियता भएका मानिसहरू, र 


(ङ) प्रागऐतिहासिक युगका ती असभ्य, जंगली प्राणी, जो मानवको 
आगमनभन्दा पहिल्यै वा मानवले पर्याप्त नैतिकता विकास 
गर्ने नियम कानुन अवतरित हुनुभन्दा पहिल्यै आएका थिए र 
गुफा तथा जमीनका खाल्डाभित्र बस्थे एवम्‌ जसमाथि 
आचरणको विधिविधान लागू हुदैन थियो । 


मक्काको त्यो पवित्र गृह जसतर्फ मुसलमानहरू नमाजको समयमा 
आफनो मुख गर्ने गर्छन्‌ । 


मन्न : 


मश्‌अर अल्‌-हराम: 


रा'इना : 


सा'इबा: : 


सल्वा : 


शहर रमजान : 


तालूत : 


तुवा : 
उम्रा : 


उन्जुर्ना : 
वादी अल्‌-नम्ल : 


वसिला : 


११०० 
यस शब्दको मूल अर्थ हुन्छ - 


(क) अनुकम्पा, (ख) परिश्रम वा दुःख नगरी प्राप्त वस्तु, (ग) महको 
थोपा । 


मुज्दलिफको एउटा सानो पहाडको नाम, जुन पहाड मक्का र 
'अराफात' बीचमा छ । यो मक्काबाट प्राय छ माइल टाढा पर्छ । 
यहाँ हाजीहरू अराफातबाट फिरेपछि एक रात बास बस्छन्‌, त्यो 
रात हजूको महिनाको नवौं दिनमा पर्छ । 


नमाज पढदा फर्किइने दिशा, यसले मक्काको का'बा भन्ने नै 
बुझाउँछ । 

मक्काको एक प्रसिद्ध जाति । जससित पवित्र नबी ( मुहम्मद ) 
सम्बधित थिए । 

यस शब्दको अर्थ हुन्छ- "हामीलाई हेर' तर यसको स्वरमा सामान्य 
परिवर्तन गरेपछि यसको अर्थ हुन्छ एक मूर्ख व्यक्ति । 

देउताहरूलाई भाकेर छोडेजस्तो अरबहरूले स्वतन्त्र छोडिएको पोथी 
ऊट । कुनै बेला एक ऊँटले १० वटा पोथी बच्चा जन्माएमा 
त्यसलाई खुला चर्न छोडिन्थ्यो, त्यसलाई चढिदैनथ्यो र उसको 
आफनै बच्चाले बाहेक कसैले त्यसको दुध पनि पिउँदैनथ्यो । 


अरबको कुनै भाग र छिमेकी देशहरूमा पाइने बद्टाईजस्तै देखिने 
सेतो एक चराको जाति । यस शब्दको मुल अर्थ हुन्छ- (क) जसले 
कुनै व्यक्तिलाई प्रसन्न पार्छ, (ख) मह. 


व्रत बस्ने इस्लामी महिना । 


बाइबिलमा यसको समानान्तर शब्द हो सौल ( १ साम, १०:२३) । 
त्यस उपत्यकाको नाम जहाँ अल्लाह मुसाका सामु पहिलो पटक 
प्रकट भएका थिए । 

निम्नवर्गीय हज्‌ जसमा हजूका केही संस्कारहरू छोडिन्छन्‌ ( 
सम्पन्न गर्दैनन्‌) । 

यस शब्दको अर्थ हुन्छ- “हामीलाई सम्मान गर” । 

जिब्रुन र अस्कलान बीचमा स्थित उपत्यकाको नाम । नाम्ला चाहिं 
एक जातिको नाम हो । 


एकपछि अर्को. गर्दै सातवटा बच्ची जन्माएपछि देवताको नाममा 
अरबहरूले खुल्ला छोडिएकी एक पोथी ऊंट । सातौं बेतमा जोड़ी 
बच्चा पाएको भएमा (भाले र पोथी) पनि तिनलाई खुल्ला छाडिमै 
गरिन्थ्यो । 


जैद : 


जकात: 


जकप्प : 


११०७१. 
पवित्र नबीका एक स्वतन्त्र गरिएका दास जसले जैनबसित विवाह 
गरे (र पछि तलाक दिए ), जैनब पवित्र नबीकी सानीमाकी छोरी 
थिइन्‌ । 
साहित्यिक अर्थ हो - बृद्धि, शुद्धता, प्राविधिक रूपमा यसले इस्लाम 
धर्मले अनिवार्यरुपमा निर्धारण गरेको दान बुझिन्छ । 
धुलो रङ्गको एक वृक्ष, जसका पातकरू साना र गोला हुन्छन्‌, 
यसका काँडा हुँदैनन्‌ । यसको पीरो बास्ना हुन्छ र यो तीतो हुन्छ । 
यो शब्दले विषालु खाद्य भन्ने पनि बुझाउँछ । 


त - कुनै पनि दोषबाट मुक्त हुन्छ- २:३३ । 
_ को अस्तित्व- २२२ २२९, ३३ ३१९; ६७४; की छोराछोरी छैनन्‌- २११७ ४१७२, 
१३:३,४; २२:१९; ८७ २-६ । Ro, Neri छोराछोरी 

_ को एकत्व- २: १६४; ११२२ | ८१७ आफ्नो श्रीमती अथवा छोराह 
न be र - ६: १०२; ७२:४ 
-- बाहेक अरु कोही पनि पूजनीय छेन- २:११५; कसैलाई जन्म i दिन्छ ' 
उतार ती शा तीर - कसैलाई जन्म दिन्छ, न त उ आफै 
या दे लोक ज्योति तो कसैबाट जन्मेको हो- ११२:४ । 
- स्वर्ग र मर्त्य दुबै लोकको ज्योति हो- २४:३६ Sn RE 
_ जस्तो अरु कोही पनि छैन- ४२:१२; ११२:५ । Ho Ra ह न 
- पवित्र तथा सर्वोत्कृष्ट र मूर्तिपूजकहरूले 


भातत कल ति ता आफ्ना इश्वरका बारेमा बगान गरेका 
- लाइ देख्न [- १:१०४ । भन्दा धेरै उच्च गुणहरू उसमा निहित 
- गुण धर्मका माध्यमबाट आफूलाई प्रमाणित छन- १७४४ | 
गर्दछ- ६९०४ । हर - कहिल्यै सुत्दैन- २२५६ । 
-- आफ्ना समर्थक, अनुयायीहरूलाई आफूसम्म _ स्वर्ग अथवा श्वतीको रेखदेखको 
पुग्ने मार्गदर्शन गर्दछ- २९:७० । 'जिम्मेवारी लिएको छ- २२५६ । 
= लाई भेदने प्रयत्न गर्नु आवश्यक छ ८४७। _ धरती र आकाशको सिर्जना गरेर कहिल्यै 
- पृथ्वीको हरेक सिर्जनालाई- थाक्दैन- ५०:३९ । 
- को खाँचो पर्दछ- ११२:३ । _ कहिल्यै बिसिंदैन- १९:६५; २०:५३ | 


- हरेक चीज-वस्तुका बारेमा विस्तृत ज्ञान - कसैप्रति अन्याय गदैन- ३१८३; १०:४५ 
हुन्छ- २५६, १०:६२ | | 


- मानिससँग उसको आफ्नो कण्ठस्थ नसाभन्दा _ पहिलो हो, अन्तिम हो, भौतिक-अभौतिक 
पनि नजिक हुन्छ- ५०:१७ | प्रकट-अप्रकट दुबै हो- ५७४ | 
- ले अज्ञातलाई आफै पत्ता लगाउँछ २७६६। _ घृणित काम गर्ने आदेश कहिल्यै दिदैन- 
- ले कुन खुलस्त छ र कुन लुकेको छ ७:२९ । न 
थाहा पाउँछ- ३:३० । - कहिल्ये खांदेन (मात्र ख्वाउंछ)- ६:१५; 
- आफ्ना आदेशहरूको परिपालना गराउने २६:२०९, २८:६० । 
पूर्ण अधिकार छ- २:२१ । - हरेक प्राणी, वस्तु- 
- ले मानिसलाई मार्ग प्रदर्शन गर्नका - प्रति समर्पित हुन्छन्‌ र ती सबैले 
लागि सन्देशवाहकहरू चुन्दछ- २२:७६ । बनाएका नियम-कानूनको पालना 
-- आफ्ना सन्देशवाहक हरूलाई गर्दछन्‌- १३:१६ । 
प्रतिद्वन्हरहरू माथि विजय हासिल -- को कानून कहिल्यै बदलिदैन- १३: ७८; 
गर्नसक्ने क्षमता प्रदान गर्दछ- ५८:२२ । ३५:४४ । 
- ले आफूप्रति दृढ आस्थावानहरूको -- सँगको भेटले मात्रै मनमा शान्ति प्रदान 
सहयोगका लागि फरिस्ताहरू पठाउँछ गर्दछ- ८९:२८-३० । 
ला ~ का कयौं गुण छन्‌- ७१८१, ५९:२३-२५ , 
- को साझेदार हुँदैन- २१७७ ६१६४ ना परिपक्व गुणहरूले सुसज्जित अस्तित्व-को 


२५:३ । मात्र छ ७१८१; ५९:२५ | 


१९०३ 


(ख) 


अल्लाहका सहकर्मीहरू (शिक) 
निषेध गरिएको छ- ४:४९, २२:३२ । 
अक्षम्य गलती हो- ३१:१४ | 
का लागि माफी दिन मिल्दैन- ४:४९, ४:११७ 
मा कसैले पनि आमा-बावुको आज्ञापालना 
गर्नुपर्दैन- २९:९ । 
ब्रह्माण्डमा एकभदा वढी इश्वर भेटिएको 
भैदिएको भए विवाद उत्पन्न हन्थ्यो- २१:२३: 
२३:९२ | 
त्यस्ता व्यक्ति पथभ्रक्ष्ट पारिएका-हुन्‌- ३९:४ 
अल्लाहको व्यक्तित्वमा गलत- हो- १२:४१; 
११२:२,३ । 
अल्लाहको गुण-दोषभित्र-प्रतिवन्धित छ- 
११२:५ । 
मूर्तिपूजकहरूलाई क्षमदान 
९:११३ । 
अल्लाहबाहेक अरुसँग क्षमा माग्ने मानिसहरू 
कहिल्यै उँभो लाग्न सक्दैनन्‌- २३११८ । 


मिल्दैन- 


अल्लाहका गुणहरू 
घमण्ड तोडने , ।(अल-मुधिल)- ३:२७ | 
समस्त चेतना (अल-खाबीर)- ४:३६, २२:६४, 
६४:९, ६६:४, ५७१५ । 
सर्बस्रोता (अल-समी)- ४:५९, २२६२, 
२४:६१, ४०:२१ | 
सर्बज्ञाता (अल-अलिम)- ४:३६, ७१, २२:६०, 
३४:२७, ५९:२३, ६४:१२ । 
सर्बद्रष्टा (अल-बसीर)- ४:५९, २२:७६, 
४०:२१,५७, ६०:४ । 
्रार्थीका उत्तरदाता 'अल-मुजीब)- ११:६२ । 
सर्बमान्य ।अल-शाकुर)- ३५:३५ । 
सर्बउत्कृष्ट गुणहरू ।राफी-उद-दरायात)- 
४०:१६ । 
उपयुक्त दण्ड-सँजायदाता, प्रतिशाधक (अल- 
मुन्तकीम)- ३:४, ३९:३८ । 
परोपकारी (अल-बार)- ५२:२९ । 
सबैद्वारा प्रार्थना गरिने, आजाद (अल- 
समाद)- ११२३ | 
सर्बदाता (अल-वाहाव)- ३:९, ३८:३६ । 
कृपालु (अल-मुनीम)- १:७। 
सम्मानदाता (अल-मुइज)- ३:२७। 


सुरक्षादाता (अल-मुमीन)- ५९:२४ । 
वरदान धारक- ४०:४ | 

कृपालु, दानशील, अपार दृष्टि (अल- 
वसी)- ४:१३१, २४:३३। 

करूणापूर्ण (अल-राउफ)- ३:३१, २४:२१ 
| 

स्रष्टा, (अल-खालिक)- ३६:८२, ४९:२५ 
| 

सर्वोत्कृष्ट स्रष्टा (अहसन-उल- 
खालेकीन)- २३:१५ । 

ध्वंसक (अल-मुमीत)- ४०:६९, 
५०:४४, ५७:३ | 

सहमार्ग निदेशक (अल-रशीद)- ७२:३ । 
कार्य सम्पादक, सुरक्षक (अल-वकील)- 
३१७४, ४:८२, ११:१३, १७३, ३३:४ । 
पापनाशक (अल-अफू)- ४:१५०, 
२२:६१, ७८:३ । 

जीविकोपार्जनका साधनहरूका 
बिस्तारकतां (अल-वसित)- १७:३१, 
30:३८, ४२:१३ । 

न्यायी (अल-मुकाइत)- ६०:९ । 

परम उत्कृष्ट (अल-मुताकाब्बीर)- 
५९:२४ । 

उत्कर्षकतां ।अल-राफी)- ४०-१६ । 
भूषाचार परिधानक (अल-मुसावीर)- 
५९.२५ | 

प्रथम (अल-अवाल)- ५७४ । 
सहनशील, धैर्यशील (अल-हलिम)- 
२२२६, २२:६०, ३३:५२, ६४:१८ 
सर्वश्रेष्ठ, क्षमादाता (अल-गभफ़ार)- 
२२:६१, ३८:६७, ६४:१५ | 

पाप मोचन, माफ गर्ने (शाफीर- 
इजाम्बे)- ४०:४ | 

क्षमा दिन उदार (वासे-उल-मञ्जफिरल्र)- 
५३:३३ । 

सबैभन्दा ठूला क्षमादाता (अल-गाफुर)- 
४२५,४४, ५७, २२:६१, ५८:३, ६०:१३, 
६४:१५ | 

मित्र (अल-वाली)- ४:४६, १२१०२, 
४२:१०, २९ । 

न्यायिक कार्य हुने दिन मानव जातिलाई 
जम्मा गर्ने (अल-जामी)- ३:१०, ३४:२७ 
सबैभन्दा बढी उदार (अल-अक्रम)- 


१९०४ 


९६:४ 

यशस्वी, तेजस्वी (अल-मजिद)- ८५:१६ 
दयाशील (अल-रहमान)-१:३ । 

महान (अल-अजीम)- ४२:५, ५९:९७ | 


अतुलनीय (अल-कबीर)- ४:३५, २२:६३, 
३१:३१, ३४:२४ । 

अभिभावक, संरक्षक (अल-हफीज)- ३४:२२ 
पालक (अल-क्षकिल)- ४:१७२। 

; पथप्रदर्शक (अल-हादी)- २२५५ |. 

' मुक्तिदाता (अल-शाफी)- १७:८३, ४१:४५ - 
सहयोगी (अल-नासीर)- ४:४६ । 

अदृश्य, जसको अदृश्यताबाट सबै कुरा 
प्रकटभएको छ (अल-वतीन),-५७:४ । 
उत्कृष्ट (अल-अलिए)- ४:३५, २२:६३, 
३१:३१, ४२:५, ४३:५२ | 

सर्वोच्च (अल-मुता अली)- १३:१०, ४२:५, 
८७२, ९२:२१ । 

पवित्रः (अल-कुदस)- ५९-२४ । 

दुर्वोध्य; सबै सूक्ष्मताका ज्ञाता; 


अनिष्टभयरहित (अल-लतिफ)- ६: १०४; १२: 


१०१; ३२: ६४; ३१: १७ ४२ : २० । 
सर्वश्रेष्ठ अनुग्रहशील (अल-अफुव)- ४; ४४ 
उत्तराधिकारी (अल- वारिस)- १५ : २४, २१ 
: ९०; २८: ५९ | 

न्यायकर्ता (अल-फलाह)- ३४ : २७। 


सर्वोत्कृष्ट न्याय (खउर-उल हाकीमीन)- १०: 


११०; ९५: ९ । 

बुद्धिमान न्यायी- ३५: ३ । 

मानवजातिका राजा (मलिक इन्नाज)- ११४: 
३। 

दृश्य-अदुश्य सबैका ज्ञाता- ५९ : २३ । 
अन्तिम (अल-अरवीर)- ५७ ४ । 
जीवनदाता (अल-मुहथी)- २१: ५१; ४०: ६९ 
ज्योति (अल- नूर)- २४: ३६ । 

जीवित (अल-हाथ) - २: २५६; ३: ३ । 
अल्लाह; स्वामी (अल-राव)- १: २; ५: २८ । 
महान आरोहीहरूका स्वामित (धील मुवा 
रीज)- ७० : ४ । 

प्रतिष्ठाका मालिक (अल-मजीद)- ८५: ६ । 
महिमाका स्वामी (अल-जलिल)- ५५-२८ ! 
प्रतिकारका प्रभु (जुल-इन्तिकाम)- ३९:३८ । 


- सार्वभौमिकताका पति (मलिक-हअल-मुल्क)- 


६२:२ । 

राजगद्दीका अधिपति (धूल-अर्स)- २१:२१; 
४०:१६; ८५:१६ । 

मायालु 'अल-वादुद) - ११:९१; ८५:१५ । 
रचयिता (अल-वरी) - ५९: २५ | 

सत्यका प्रतीक (हक-अल-मोवीन)- २४:२६ । 
वीजक, हरके सिर्जनाले उनको अस्तित्वलाई 
प्रष्टाउंछ (अल-जाहीर)- ५७ :४ । 

फैसला सुनाउने दिनका मालिक ( 

मालिके याउम-उद-दीन)- १:४ । 


- उत्कृष्ट मालिक ।नामुल-माउ-ला)- २२: 


७९ 


-- दयावान (अल-रहीम)- १:३; ४:२४, ५७, 


९७ 


-- विक्रान्त, वलिष्ट (अल-अजिज)- ४:५७ 


२२:७५; ५९:२४, ६४:१९.) 

सवैभन्दा निकट (अल-करीव)- ३४: ५१ 
कुलीन (अल-करीम)- २७ ४१ । 

प्रायस अनुकम्पा, दया, मायाका साथ 
उत्तरदिने, पश्चात्तापका स्वीकारक (अल- 
तुवाव)- २:५५; ४: ६५; २४: ११; 
४९:१३, ११०: ४ । 

सर्वशक्तिमान (अल-मुक्तादीर)- 

५४:४३, ५६ 


.एक, अविभक्त (अल-वहिद)- १३: १७८; 


३८: ६६; ३९: ५ । 

मानिस जातिका लागि सफलताको ढोका 
खोल्नेवाला (अल-फताह)- ३४: २७। 
आविभावक, उत्थानकर्ता; जीवनका 
जनक (लेखक) (अल-वदी)- २: ११८; 
३०: २८; ८५: १४ । 

शान्तिका श्रोत (अल- सलाम)- ५९: २४ 
शक्ति र अधिकारका धारणकर्ता (अल- 
कादीर)- १६:७१; ३०:५५; ६४: २। 
शक्तिशाली (अल-कामीय)- २२:७५; 
३३:२६; ४०:२३; ५१:५९ । 

प्रशंसालायक (अल-हमीद)- २२:६५; 
३१:२७; ४१:४३; ४२:२९; ६०:७ | 
संरक्षक, हरेक प्राणीका रक्षक, 
शक्तिशाली (अल-मुकित)- ४:८६ । 


११०४ 


नकल" २... 


-- रक्षक, पालक (अल-मुहाइमीन)- ५९: 
२४ । 

-- ड्न्जामर्कर्ता, सर्वश्रेष्ठ (खइद्धल-राजेकीन) 
- २२:५९; ३४: ४०, ५२१२ । 

-- कडा भन्दा कडा सँजाय (शादीद-इल- 
अकुब)- ४०:४ । 

-- गणक (लेखाजोखा राख्नेवाला), (अल- 
हसीब)- ४: ७, ८७ | 

- द्रत गणक (सारी-उल-हिसाब)- “१३:४२ | 


रश. 


- पुनरुत्पादन कर्ण जीवनको (अल-मुइद)- 


३०: २८; ८५: १४ | 

_ पश्चात्ताप, स्वकिारकतां (काबिले- 
ताउब)-४०: ४ । 

- प्रतिकारक शक्तिका स्रोत !धनु-तोफाम)- ३: 
श । 


- शासक (अल-वाली)- ४२: ५ । 

- आत्मवृत्तिकतां, सर्वाधार (अल-कथुम)- ४०: 
४ । 

~ आत्मनिर्भर (अलःउानीय)- २: २६८, २२: ६५, 
२७ ४१; ३१: २७ ६०: ७ ६४: ७ | 

- सार्वभौम (अल-मलिक)- ५९: २९ । 

-- सबल (अल-मतीन)- ५१: ५९ । 

-- समनकर्ता, सुधारकर्ता ।अल-जब्क्रर)- ५९. 
२४ । 

- पूर्ण (अल-काफी)- ३९: ३७ । 

- सर्वोच्च (अल-काहार)- १२: ४०; ३८: इंद, 


३९. ५ । 
- पालक, सर्वोच्च (अल-रजाक)- २२: ५९; ५१: 
५९, ६२: १२ । 


- द्रुत श्रेस्ताकार (सारी-उल-हिसाबी)-३े: २०० 

- सत्य (अल-हक)- १०: ३३ । 

- अनुपम, एकताका अधिपति (अल-आसद)- 
११२ २। 

-- सजग, चनाखो (अल-रकीब)- ३३: ५३ । 

-- बुद्धिमान (अल-हकीम)- ४: ५७ ५९: २५; 
६४: १९ | 

~ प्रत्येक्षदर्शी, अवलोकनकर्ता (अल-साहीद!-४: 
८०; ३३: ५६; २४: ४८ । 


(ग) अल्लाहको कृपा 


अनगिन्ती छन्‌- १४: ३५; १६: १९ । 
अल्लाह मानव प्रति कूपालु छ - २७ ७४ 


(घ) अल्लाहसँग मित्रता 


आफ्नो जिम्मेवारी प्रति (सजग व्यक्तिहरूका 

लागि हो- ४५: २० । 

विश्वास गर्ने (विश्वासी) हरूका लागि हो- २: 

२५८ । 

पर्याप्त छ- ४: ४६ | 

अल्लाहका संरक्षक मीन हुनुहुन्छ - ४२: १०। 
अल्लाह, यशस्वी बनदछ, उसको 

स्तुतिबाट हरेक कुरा-वस्तुले उबथ॒मुलाई 

यशस्वी, महान बनाउँछ- १७: ४५; २४: ४२, 

५९: २, ५२ २ । 

अल्लाहले स्तुति, प्रशंसाका माध्यमबाट 

आफूलाई कीर्तिमान बनाउन आदेश दिन्छ- 

३३ ४३, ४०: ५६, ८७: २ | 

अल्लाहको स्तुति सूर्योदय भन्दा अधि, 

सूर्यास्तका बेला र राती गर- ५०: ४०, 

४१ । 

अल्लाहको स्तुति तारा अस्ताउने बेलामा 

गर- ५२: ५0 । 

अल्लाहको स्तुति मध्य रातमा गर- ७६: 

२७। 

फरिस्ताहरू अल्लाहको स्तुति गर्दछन्‌- 

२:३१; ४०: ८ । 

चट्याडले प्रशंसाका माध्यमबाट, 

अल्लाहको स्तुति गर्दछ- १३: १४ । 

चराहरू (आध्यात्मिक दृष्टिकोणले 

शिक्षित मानिस) र पर्वतहरू । 

मुखियाहरू) इश्वरको स्तुति गर्दछन्‌- 

३८. १९, २० | 

पर्वत र चराचुरुङ्गीहरू ।सच्चरित्रवान, 

इमान्दार व्यक्ति) अल्लाहको प्रशंसा 

डेभिडसँग गर्दछन्‌- २१: ८०; ३४: ११ । 


(च) अल्लाह, ज्ञानको 


स्वर्ग र धरा भीर फैलन्छ- २: २५६ । 
जे-जुनले मानिसको मनमा दुःख 
पुर्‍्याउँछ- ५०: १७ | 


वळन र वल 


समयका बारेमा र समयको गर्भभित्र 
रहेका सबै कुराहरूका बारेमा पनि- ४१: 
४८ । 

गोप्य र लुकेका कुरासँग सम्वन्धित- 
२०; ८ । 

अव्यक्त सोच र व्यक्त शब्दहरूका 
बारेमा- ६: ४ । 

हरेक खस्रो पातका बारेमा- ६: ६० । 
गोप्य मन्त्रणाहरू बारेमा- ५८- ८ । 


(छ) अल्लाह, प्रेम 


ज 


तिनका लागि जो उसप्रति विश्‍वास 
गर्छन्‌- ३: १६० । 

उसको वरदानवबाट मानिसले प्राप्त 
गर्छ- २७: ९ | 

उसतिर फर्किएर सुनिश्चित पार्न 
सकिन्छ- २: २२३ । 

अचल, अडिगहरूका लागि हो- ३: १४७ 
आफ्नो जिम्मेवारी पूरा गर्नेहरूका लागि 
हो- ३ ७७, ९: ४, ७ | 

जो निष्पक्ष व्यवहार गर्छन- ५. ४३ । 
जो अर्काको हित चिताउंछन- २: १९६; 
३: १३५, १४९ । 

प्रयासरत व्यक्तिले प्राप्त गर्ने सक्छ- २९: ३८ 
| 


) अल्लाहसँगको भेट 


माथि विश्वास नगर्नेहरू अहंकारी हुन- 
१६:२३; २५: २९ । 

मा पाप र तिनका परिणामको विनाश 
चाहन्छ- २६: ४६- ५२ । 


(क) अल्लाहको करुणा 


पापीहरूले पाउन सक्छन- ३९: ५४ | 

ले सबै चीजलाई समेटदछ- ६: १४८; ७ 
१५७; ४०: ८ । 

असिमित्त छ- १०: ५९; ३९: ५४, ४0: ८ । 
अल्लाहले आफैलाई दया र करुणाले आविप्ठ 
गरेको छ- ६: १३, ५५ । 

बाट कसैले पनि विचलित हुनुहुँदैन- १२: 


एद; ३९: ५४ । 

को दया प्राप्तकर्ताका रूपमा मानिस सिजिंत 
छ- ११: १२० । 

उसका लागि हो जो क्षमायाचना गर्दछ- ४: 
१११ । 


(ञ) अल्लाहको स्मरण 


- बाट मनको शान्ति प्राप्त हुन्छ- १३: २९ 1 
-- बाट उत्साह, विश्वास र आस्था बढ्छ- ८: 


(द) 


४६ । 
बाट समुद्धता प्राप्त हुन्छ- ६२: ११। 


मानिसमा अल्लाह आफैको प्रकटीकरण 
आफूले छानेको सेवकका माध्यमबाट अल्लाह 
आफूलाई प्रकट गर्छ- ४: १६४- १६६ | 
अल्लाहले आफूलाई हरेक राष्ट्रमा पठाइएका 
सन्देशवाहक माफत प्रकट गरेका छ- १०: 
४८ | 

अल्लाहले हरेक मानिसकहाँ सचतकहरू 
पठाएका छ-३५: २५ । 

अल्लाहले आफूलाई विभिन्न रूपमा प्रकट 
गर्दछ- ४२: ५२, ५३ | 

अविश्वासीहरूलाई पनि अर्थपूर्ण सत्य 
सपनाहरू देखाइन्छ- १२: ३७, ४४ | 


अल्लाहको क्षमदान 
समृद्धता तथा सामर्थ्यं प्राप्त गर्ने माध्यम हो- 
११: ५३; ७१. ११-१३ । 


द्वारा मानिसले उसको करुणा ग्रहण 
गर्दछ- ४: ६५ | 

द्वारा मानिस आफूलाई उसको प्रहारबाट 
जोगाउँछ- ८- ३४ । 


(ड) अल्लाहको चिह्न 


जुन 


(ढ) 


को अर्थ उसको आदेश हो- २: २४३! 
का चिह्न प्रति उपहास गर्नेहरूदेखि 
टाढे रहन विश्वासकर्ताहरूलाई आदेश 
दिइएको छ- ४: १४१ । 


अल्लाहका नाममा व्यय 
अनिवार्य छ- २: १९६, ५७ ८, ११; ६४: 
१७। 


११०७ 
RNS 


गर्नबाट पछि नहटन चेतावनी- २: १९६; 


' ४७: ३९। 


उत्कृष्ट खालको हुनुपर्छ- २: २६८; ३: 
९३ | 

बाट फाइदा- ६४: १७, १८ | 

कुनै कार्य सिद्धि हुनु अघि गरिएको (पछि 
गरिएको भन्दा कम महत्वको हुन्छ।- 
५७ ११ । 

पछि दोषारोपण, गाली- गलौज गरिनु 
हुन्न- २: २६३, २६५ । 

गर्नेहरूलाई अल्लाह दोव्वर प्रदान गर्दछ- 
२: २४६, २६२ | 

कतिसम्म गर्नुपर्छ- २: २२० | 

खुल्ला र गोप्य दुबै तरिकाले- २: २७५ । 
गर्नेहरू समृद्धशाली हुनेछन्‌- २: ४- ६ | 
राम्रो समाचार तीनका लागि जो- 
गर्छन्‌- २२: ३५, ३६ । 

बकस तिनीहरूका लागि जो- गर्छन्‌- २: 
२७३ 


अल-अ-राफ 
- का रेति भन्नुको अर्थ वास्तविक 


विश्वासीहरू- ७४७ 


अन्सारहरू (सहयोगीहरू) 


अल्लाह- सँग खुशी हन्छ- ९: १०० | 
अल्लाह- तिर करुणाको दृष्टिले हेदछ- ९: 
११७ । 

स्वधर्मत्यागी, धर्म परिवर्तन गर्ने व्यक्ति- 
एक व्यक्ति- हँदैमा अल्लाहको धर्ममा कने 
हानी पुग्दैन- ३: १४५ । | 
भएको ठाउँमा कयों अरु विश्‍वासकतां 
मानिस पठाउने प्रतिज्ञा- ५: ५५ । 

का लागि कुनै सांसारिक दण्ड होइन- २: 


२१८; ३: ८७-९१; ३१४५, ४: १३८; ५:५५, 


१६: १०७ । 


अरबहरू 


पवित्र नबीको आगमन अधि-मूर्तिलाई 
मानिसको वलि दिन्थ- ६: १३८ । 
छोरीको जन्मलाई दुभांग्यको रूपमा 
लिन्थे- १६: ५९, ६०; ४३: १८ । 


- आफ्नी छोरीलाई जिउँदै गाडथे- १६: ६० 

- अल्लाहको कृपालाई अस्वीकार गर्थे- २१: 
३; 

असल कार्य 

- ले दशगुण वढी प्रतिदान प्राप्त गर्नेछन्‌- 
६:१६१ । 

-- पछिसम्म रहनेछन्‌- १८:४७। 

- का मूलभूत नबी त्तहरू- २२०८, ४: ७५, 
५:१६, ६१६३, ६०:२, ९२१९-२२ | 

-- स्वीकारोक्ति तिनको पूर्णता- २१७८, ५:२, 
१६:९२,१७:३५, २३:९, ७०:३३ । 

- नैतिक शुद्धता- १७:३३, २३: ६-८, २४: ३१, 
३४, ६१:२५, ६९, ३३:३८, 90:30-३२ | 

- सुरघर-सफाई- २:२२३, ४:४४, ५:४, २२:३०, 
9४:५ -६ । 

-- रिस नियन्त्रण- ३: १३५ 

-- सहयोग- ५:३ । 

-- साहस- २:१७८, ३.१७३-१७५, ९-४०: 
२०:७३,७४:३३:४०,४६:१ ४ । 

अनास्था (कुफर) 
- भनेको अल्लाहको अस्तित्वलाई 
अस्वीकार गर्ने सोचाइ हो- २:२९ । 


- को अर्थ अल्लाहको समर्थन गन अस्वीकार 
गनु हो- १६:११३ | 

- को अर्थ-कने पनि कुराको अस्वीकृति हो- 
२२५७। 

= अविश्‍वासीहरूको गर्धनमा स्वघोषित 
परम्पराका फलामे साडलाहरू- ३६:९ ! 

= मेक्काका अविश्‍वासीहरूका अन्धविश्वास- 


५:१०४ | 

-- अविश्वासीहरू फष्टाउन सक्दैनन्‌- 
१0:50; । 

अविश्वासीहरू 


~ मार्गदर्शनको सट्टा पथभ्रप्टतालाई अपनाउन्‌ 
एउटा घाटाको सौदा- २: १७ 

- अविश्वासीहरू बहिरा हुन्‌ किनभने 
तिनीहरू दुष्कर्ममा डटिरहन्छन- २: १९ ! 

-- तिनीहरू काना हुन्‌ किनभने आफ्ना 
सन्देहहरू दूर गर्न स्वयम्‌ प्रकट गर्दैनन- २: 
१९ । 


११०८ 
आ 
` आत्मा 
अर्थ हो अल्लाहबाट कृपा- ४:१७२ | 
रुहको अर्थ हो फरिस्ता- १९:१८ । 


_ अविश्वासीहरूको अन्त्य- ६८:१८-३४ । 
_ अविश्वासीहरूलाई कडा संजाय- ८३:८ । 


अल्लाहको पुत्रत्व - विश्वासी आत्मा- २९१९४ । 

- अल्लाहको पुत्रत्व सम्बन्धी नबीक्त- - आत्मा शान्तिमा- ८९:२८-३१ । 
लाई तिरस्कार गरियो - २११३, ६:१०१, आत्मोलोचक आत्मा- ७५:३ 
१०२, १०:६९, १८:५,६, १९:३६, १९:९१-९३, _ अल्लाहले मानिसमा आत्मा प्रवेश 
२३.९२, ३७१५०-१६०, ३९:५, ११२:२-४ | गराउँछन्‌ (अर्थात्‌ मानिसले आकाशवाणी 

अंश (वण्डा) प्राप्त गर्न सक्छ)- १५:३०, २१:९२, ३२:१०, 

_ त्यसको विधान- ४: ८, ९, १२, १३, ३८:७३ । 

१७७ | आदम 

_ कसैको धन सम्पत्तिको वसियत - पहिला नबी थिए- २:३१ 
तथा त्यसको भागवनूडा वारे- २: -- खलिफा नियुक्त हुने थाहा पाएर 
१८१ । देवसन्देशवाहकहरू छक्क परे २:३१ 

- वसियत परिवर्तन गर्नु एउटा पाप- - लाई सिर्जित चीजवस्तुहरूका बारेमा ज्ञान 
२: १८२ । प्रदान भरिएको थियो र दैवी गुणहरूका 

_ वबसियत तयार गर्ने व्यक्तिको बारेमा सर्तक गराइएको थियो- २:३२ । 
पक्षपात अथवा भूल रहेमा सुधार _ लाई सहयोग गर्न फरिस्ताहरूलाई 
गर्नु पर्नेछ- २: १८३ । आदेश दिएको थियो- २:३५; ७१२, 

- छाडिएको सम्पत्तिको भागवनडा १५:३०; १७६२; २०:११७। 
अल्लाहद्वारा निर्धारित रहेको छ- ४: - लाई एउटा रुखबाट टाढै रहन आदेश 
१२। दिइएको थियो- २:३६; ७२० । 

_ भागवनडाका समयमा नातेदार, -- आफूलाई स्वर्गमा भएका रुखका पातले 
दुहुरा तथा दरिद्र र छोप्छन्‌ (उदाहरणका लागि राम्रा काम 
अभावग्रस्तहरूलाई भुल्नु हुन्न- ४: गरे आफ्ना गल्तीहरू मेटाउन शुरु 
९। गर्छन्‌)- ७:२३ । 

-- अंशीयारहरूको अंश विवरण- ४: -- जानी-जानी आदेशको अवज्ञा नगर, 

१२ । २०:११६ 

- पतिहरू आपना पत्नीहरूका वारिस- - अल्लाहका दुइवटा हातद्वारा सिर्जित । 
४: १३ | उदाहरणका लागि, उसलाई भौतिक, 

_ पत्नीहरू आफ्ना पतिहरूका वारिस- नैतिक तथा धार्मिक ज्ञानबाट सुसज्जित 
४: १३। गरिएको थियो)- ३८:७६ , 

_ कनै वारिस नरहेको व्यक्तिले - प्रारम्भिक सांस्कृतिक मूल्य- 
छाडेको सम्पत्तिको भागवनूडा- ४: मान्यताहरूसँग परिचित गराइएको 
१३, १७७। थियो- २०:११९,१२० । 


- बगैंचामा बसोवास गर्थे- २:३६ । 
- बसाइँ सर्न आदेश दिइएको थियो- २:३७. 
३९ | 


अभावग्रस्त र दरिद्र 
_ तिनीहरूको हेर-चाह गर्ने कर्तव्य- ५१: २०, 


0: -१७ । ७ 
हि ककल ग तिनीहरूको पर्वाह गर्दैनन्‌ 7 माटोबाट बनाइएको थियो, ३:६० । 
तिनीहरूको परिणाम- १०७ : ४ । = दुइओटा छोरा थिए, ५:२८ । 


- लोक प्रशासनको सञ्चालन-४: ५९७ | 
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आज्ञाकारिता तथा समर्पण 


अल्लाह तिमीहरूलाई आफनो र आफना 
सन्देशवाहकको आज्ञापालन गर्ने आदेश 
दिन्छन्‌- ३: १३३; १७३ । 
अल्लाह र उनका 
आज्ञाकारिताद्वारा उच्च 
उन्नतिसाधन सम्भव- ४: ७० । 

अल्लाह र उनका सन्देशवाहकको 
आज्ञाकारिताद्वारा कृतकार्यताप्राप्त सम्भव- 
२४ : ५३। 

सन्देशवाहकको आज्ञाकारिता 
आज्ञाकारिता रहेको छ- ४: ८१ । 
हाकिमहरूको आज्ञापालन गर्न .आदेश- ४: 
६0० | 


सन्देशवाहकको 
आध्यात्मिक 


अल्लाहको 


आस्था (इमान) 


व्याख्या गरिएको छ- ४९: १५, १६ । 
एक्लै पर्याप्त छैन- ३: १८०; २९: ३, ५ । 
आस्था _र मनको सन्तुष्टी वीच फरक- २: 
२६१ । 

अल्लाह र उसका सन्देशवाहका माथि 


विश्वासको आदेश- ३१८०; ४:१७, ७१५९; 


५७८, ६४:९ | 

सवै नबीहरू र तीनका किताबहरूमा 
विश्वास- २: १३७, २९: ४७ | 

वापत पुरस्कार र अल्लाहका लागि धन 
तथा जीवनको वलिदान- ६१: ११-१३; 


६४: १०। 


यसपछिको जीवनप्रति विश्वास- २ ५ । 
असल कामसँग सम्वन्धित हुन्छ- २ २६; 
१८ : ८९, ४१: ९, ९५ : ७। 
अल्लाहका चिह्नहरू देखेर विश्वास 
सुदृढ हुन्छ- ९: १२४, ३३: २२, २३; ४७ 
१५ । 

सजायँको मुखमा आएर- लाई स्वीकार 
गर्न मिल्दैन- १०: ५२, ५३, ९१-९३; 
४० : ८६ | 


आकाश 


उद्देश्यका साथ सृष्टि गरिएको हो- १६: ४ | 
अल्लाहका हातले सृष्टि गरिएको- ५१ 
४८ । 


प्रारम्भिक अवस्था-एउटा वाष्पीय आकार 
थियो- ४१: १२ । 
आकाशमण्डल र पृथ्वी एउटा ठोस 


जडपिण्ड थियो पुन पछि विष्फोटित हुन 
गयो- २१: ३१ । 

आकाश्वमण्डललाई भिन्न भिन्न दई 
अवधिमा वा अवस्थामा सृष्टि गरिएको हो 
४१: १३ । 

आ. तथा पृथ्वीलाई छ विभिन्न अवधिमा 
सृष्टि गरियो- १० : ४ | 

एउटा छानोस्वरूप- २: २३ | 

एउटा सुरक्षित र सुरक्षा प्रदान गर्ने छानो- 
२१: ३३ । 

त्यहाँ ग्रहहरू आ-आफना कक्षमा गतिशील 
छत्‌- ३६ : ४१ | 

त्यहाँ नक्षत्रहरूका मार्गहरू छन्‌- ५१: ८ ! 
त्यो कुनै टेका विना नै कायम छ- ३१ : ११ 
| 

त्यससित खाद्यान्नको सम्वनध- १०: ३२ । 
त्यो अल्लाहको दाहिने हातमा वेरिएको छ 


अर्थात्‌, तिनीहरूमाथि अल्लाहको पूर्ण 
नियन्त्रण रहेको छ- ३९ : ६८ । 
त्यसलाई खोलिनेछ र सवै ढोके 


ढोकास्वरूप हुनेछ तव विश्वासीहरूमाथि 
उनको अनुग्रह हुनेछ र अविश्वासीहरूमाथि 
दण्ड अवतीर्ण हुनेछ- ७८: २०. 

त्यसको आवरण उठाइनेछ, अर्थात्‌ 
ज्योतिर्विज्ञान र महाकाश विज्ञानको 
उन्नति हुनेछ- ८१ : १२ । 

जव खण्ड विखण्ड हुनेछ- ७७ १०; 

८२९ २। 

परिलएको ताँवाझै हुनेछ (अत्यन्त 
तापमानका कारण)- ७० : ९ | 

ग्रहहरूद्वारा सुशोभित- २७ ७; ४१: 

१३; ६७; ६ । 

त्यसका अंशहरू वर्षा र आँधीका 


१११० 


रर ००००७००००० क 


रुपमा दण्डस्वरूप अवतीर्ण हुनेछन्‌- 
१७: ९३; २६: १८८; ३४: १० | 
सम्पूर्ण बस्तुहरू त्यहाँबाट अवतीर्ण 
गरिन्छ- १५: २२; ४०: १४ । 


आकाशवाणी (रिविलिएशन) 

ननी र अरुलाई प्राप्त- ४:१४. १६५, 

५:११२; २०:३९; २८:८ । 

यो विश्वव्यापी अनुभव हो- ४१६५, 

१०:४८; ३५:२५; ४०:७९ | 

जसले प्राप्त गर्छ त्यसकै भाषामा यो प्राप्त 

हुन्छ- १४:५ | 

यसका प्रकार- ४२:५२ । 

हृदयमा उत्रन्छ- २:९६, २६:१५३-१९, 

५३:११-१२ 

बाटो देखाउँछ र धर्माचारलाई बढाउँछ- 

२:३९; ७३६, १४:२; १७८३, ४१:४५; ४७३ 

_ज्विनाआकाशवाणी आध्यात्मिक जीवन छैन- 
२१:३१ । 

आप्रवास (हिज्रत) अल्लाहको मार्गमा 

जसले अल्लाहको मार्गमा हिज्रत 

(आप्रवास) गर्छ त्यसलाई प्रस्वस्त (जीविका) 

प्राप्त हुनेछ- ४: १०१ । 

आगो 

-- को अर्थ युद्ध हो- ५:६५ । 

_ मोसेसले मिडियनबाट फर्केपछि- 
देख्छ- २०:११; २७.८; २८:३० । 

- को तुलना चिसो दाउरासँग- ३६:८१, 
५६:७२-७४ 

_ पछिका दिनहरूमा धुँवारहित- ५५:३६ 

आत्मा 

पर्दामा- १८: ५८ । 

अन्धोपना- २२: ४७ । 


२५; ६३: ४ | 


इजिप्ट 

_ का राजाको स्वप्न दृश्य - १२:४४ । 
का वासिन्दा प्लेगले पीडित थिए- ७ 
१३४-१३६ 


मोहर गरिएको छ- ३०: ६०; ४०: ३६, ४२: 


इलियास 


| 


एउटा सन्देशवाहक थिए- ३७१२४ । 

ले मूर्तिपूजा विरुद्ध आफ्ना जनतालाई 
सजग गराएका थिए- ३७१२६ । 

मानिसहरू-लाई फरेबी सम्झन्थे- 
३७:१२७ । 

उसको अनुयायी पुस्ताले बाटो 
बदलेको थियो- ३७१३० । 


इस्लाम 


नाम दिइनुको कारण यसका 
अनुयायीहरू अल्लाहकाप्रति पूर्ण 
समर्पित रहून भनी- २: ११३, ६ 
१५४, १६३ । 

यस धर्मको अल्लाहले राखेको नाम- 
२२. ७९ | 

इस्लामका मूल सिद्धान्तहरू २:४,५ 
पूर्ण धर्म ५:४ 

केवल स्वीकार्य धर्म ३:८६ 
अल्लाहका दृष्टिमा सत्य धम ३:२० 
इस्लाममा कने जोड- जवरजस्ती 
छैन- २: २५७, १८: ३०; २५: ५८; 
२८: ५७ | 

इस्लाम ग्रहण गरी कसैले कसैमाथि 
कनै अनुग्रह (उपकार) गर्दैन- ४९: 
१८ । 

केवल इस्लाम धर्ममा नै मार्गदर्शन 
(सन्मार्ग) प्राप्त हुन सक्छ- ३: २१; 
७२: ७५ । 

इस्लाम भन्दा उत्तम अन्य कुनै धर्म 
छैन- ४: १२६ । 

इस्लाम कठिन धर्म होइन- २: १८६, 
५: ७, २२: ७९ । 

दृढ पकडका निम्ति यो एउटा कडा 
हो- ३१: २३ ! 

इस्लाम ग्रहण गरी अनुग्रह प्राप्त 
व्यक्तिहरूमा सामेल हुन सकिन्छ- 
१: ६, ७ ४: ७० | 

इस्लाम एउटा उत्तम वृक्षसदृश- 
१४: २५ । 

इस्लाममा कुनै जाति विशेष ( 
उच्च-नीच) को मान्यता छैन- ४९: 
१४ । 
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इस्लामले शत्रुसित पनि न्याय ।सङ्गत 
व्यवहार) गर्ने आदेश दिएको छ- ५. ९ । 
अविश्वासीहरूप्रति दया तथा न्यायपूर्ण 
व्यवहार गर्ने आदेश- ६०: ९ । 

सवैसित उत्तम व्यवहार गर्न आदेश- ४: 
३७ | 

इस्लाम नूह, इब्राहिम, मूसा तथा इसाको 
धर्मसदृश रहेको छ- ४२ १४ | 

इस्लामको विजयवारे भविष्यवाणी- १३-४२ 
| 

पहिलाका तमि शताव्दीहरूमा उन्नति र 
पछिका दस शताव्दीमा अवनति हुने 
भविष्यवाणी- ३२: ६ । 

सवै नबीहरूले इस्लामप्रति विश्वास 
स्थापना गर्नु आवश्यक- २: १३७ | 

इस्लाम प्रचार विश्वासीजनप्रति अनिवार्य 
गरिएको छ- ९: १२३ । 


इजरायलका सन्तान 


याकूवको नाम इजरायल थियो- ३: ९४; 
१९: ५९ । 

तिनीहरूका समयमा तिनीहरू अन्य 
जातिहरूभन्दा श्रेष्ठ थिए- र. ४८; २: १२३ 
| 

तिनीहरूप्रति अल्लाहको निरन्तर अनुग्रह- 
२: ४८, २: १२३ | 

तिनीहरूप्रति फिरौनको कठोरता- २: ५०; 
ॐ १४२, १४: ७, २८: ५ । 

फिरौनको अत्याचारबाट मुक्ति प्रदान गर्न 
मूसालाई पठाइएको- २८: ६ । 

तिनीहरूप्रति अत्याचार नगन र 
तिनीहरूलाई मुक्ति दिन मूसाको फिरौनसित 
आग्रह- ७ १०६, २०: ४८ | 

तिनीहरूलानई छोड्ने फिरौन र उसका 
मुखियाहरूको वचन परन्तु तिनीहरूले वचन 
भङ्ग गरे- ४३: ५०, ५१ । 

इजिष्ष्टवाहिर तिनीहरूलाई लिएर जान 
मूसालाई अल्लाहको आदेश- २०: ७८, २६: 
५३, ४४: २४ | 

तिनीहरूको समुद्र तर्नु र फिरौन र त्यसका 


मानिसहरू समुद्रमा डुव्नु- २: ५१; ७ १३५, 
१७ १०४ | 
अस्कोडसको समयमा तिनीहरूको संख्या- 
२ २४४ | 


सेनाई मरुभूमिबाट यात्रा गर्दा 
तिनीहरूमाथि बादलको छायाँ- २: 
५८; ७: १६१ । 

समुद्र तरेपछि पुनः मूर्तिपूजातर्फ 
इजरायिलीहरू आकर्षित- ७ १३९ । 
मूसासित पानी प्राप्तिको आग्रह 
तथा मूसाद्वारा अल्लाहको आदेशले 
लौरो ढुङ्गामा हिर्काइ पानीको मूल 
फुटाउनु- २: ६१; ७ १६१ | 

मन्न र सलवा अवतीर्ण हुनु- २: 
५० । 

मूसाको तूर यात्रा तथा उनीपछि 
वाछालाई पुज्ने घटना- २: ५२, ९४ 
मूर्ति पूजकहरूलाई मूसाको दण्ड- 
२: ५५ | 

त्यो बाछोलाई जलाउने घटना- २०: 
९८ 

एउटा गाई वध गर्न अल्लाहको 
तिनीहरूलाई आदेश- २: ६८, ७० | 
मन्न र सलवा बाहेक अन्य 
तरकारीहरू खाने इच्छा प्रकट- २: 
६२ । 

एउटा अङ्गीकारकः निम्ति तूरको 
फेदीमा तिनीहरूका मुखियाहरूलाई 
लगियो- २ ६४, ९४; ७ १७२। 
अल्लाहलाई प्रत्यक्ष देख्न मूसाको 
आग्रह- २: ५६ । 

सरदारहरूलाई भूकम्पले घप्यो- ७ 
१५६ 

तिनीहरूलाई पेलेस्टाइनमा दाखिल 
हुने मूसाको आदेश परन्तु 
तिनीहरूद्रारा अस्वीकार- ५: २२ । 
तिनीहरूले अल्लाहका चिह्नहरूको 
अस्वीकार गरे र नंबीहरूका हत्या 
गरे- २ ६२। 

सवथका सम्वनधमा सीमोलड्घन 


१११२ 


७-२. .«..<«.!.े.0. ३“... य 


तथा तिरस्कृत बाँदरहरूसदृश हुनु- 
२: ६६; ७ १६७ | 

पुनरुत्यानका दिनसम्म तिनीहरू 
पीडित रहनेछन्‌ भन्ने भविष्य वाणी- 
८: १६८ । 

राजा नियुक्त गर्ने माग, जालूत 
राजा नियुक्त, नहरको पानी अर्थात्‌ 
प्रसस्त धनद्वारा तिनीहरूको परीक्षा- 
२: २४७, २५० । 


दाऊदबाट तिनीहरूमा राजत्व ।साम्राग्य; 
स्थापना (प्रारम्भ)- २: २५२ । 
तिनीहरूमा द्वादशजना 
नेताहरू- ५: १३ । 
तिनीहरूमा नबीत्व र राजत्व- ५: २१ । 
ईसा र दाऊदको तिनीहरूमाथि अभिशाप- 
५: ७९ । 

तिनीहरूद्वारा पुस्तकमा फेरबदल" रे: ८० 


आध्यात्मिक 


इत्तेकाफ 

आवद्ध रहनु- २: १८८ । 

इव्लिंस 

आदमको आज्ञापालन गर्न अस्वीकार गर्‍्यो- 
२:३४; ७१२, १३; १५: २१, ३२, १५६२, 
१८:५१; २०: १७७ । 
अस्वीकारको कारण 
थियो- २: ३५; २३८: ७५ । 
फरिस्ता होइन अपितु जिन्तमध्येको एक 
थियो- १८: ५१ । 

इस्हाक 

जसको जन्मबारे इब्राहिमलाई शुभसन्देश 
दिइएको थियो- ११: ७२; ३७: ११३, ५१: २९ 
खबर सुनेर उनकी माता डराएकी थिइन- 
११: ७२ । 

शुभसन्देश सुनर उनकी “मालाले मुहारमा 
हिर्काइन र चिच्याइन- ५१: ३० । 

जसमाथि अल्लाहले आफ्नो अनुग्रह (वर्णन) 
गरे- ३७: ११४ । 

इब्राहिम र याकूब शक्तिशाली र दूरदर्शी 
व्यक्तिहरू- ३८: ४६ । 


त्यसको अहङकार 


- तथा याकूब मार्गप्रदर्शक थिए जसले आफ्ना 
मानिसहरूलाई मार्ग देखाए र उनी 
आकाशवाणी प्राप्त गर्नेहरूमध्येका थिए- 
२१: ७३, ७४ । 


इस्माईल 

जसको सत्यताबारे कुरानमा उल्लेख- १९: 
५4 । 

इब्राहिमका जेष्ठ पुत्र- ३७ १०२ | 

आफ्ना पुत्रको बलिसम्वन्धी इब्राहिमको 
सपना- ३७ १०३ । 

इस्हाकंलाई छाडी उनैको बलिदान दिइनु 
पने ३७: १०३-१०५, १०६ । 


इब्राहम- (नबी इब्राहिम) 

वारे पवित्र कुरानमा सत्योल्लेख- 
१९:४२ 

नूहको दलका थिए- ३७८४ । 

द्वारा मूर्तिपूजा नगर्न बाबुलाई चेतावनी- 
६:७५ | 

लाई मूर्ति र तारा-नक्षत्रको पूजा 
गर्नेहरूसमक्ष पठाइयो-६:७७-७९, २१:५३ 
। 

को तारा-नक्षत्र पूजा गर्नेहरूसित तर्क- 
६:५, ७७-७९:, ३७:८९-९१ | 

ले मूर्ति टुटाएर तिनको कमजोरीको 
प्रदर्शन गर्छन्‌- २१:५८, ५९:३७:९४ । 
अरिनमा फ्याँके- २१:६९, ७०: ३७ -९८ । 
को वसाई- २१:७२, ३७१००। 

पिताको क्षमादानका लागि प्रर्थना- ९: 
११४, १९:४८, २६:८७,६०:५ । 
अल्लाहको आदेश प्राप्त गर्छन्‌ तथा 
तिनलाई पालन गर्छन्‌- २१२५ । 

लाई इस्हाकको जन्मको समाचार प्राप्त 
हुन्छ- ३७: १०१; १०२ । 

लाई -इस्द्यकको जन्मको सुसमाचार 
सुसाइन्छ- ११:७२, ३७११३ | 

लाई याकूबको जन्मको सुसमाचार 
सुनाइन्छ- ११:७२, २१:७३ । 

ले आफ्नो छोरा इस्माईल बलि भएको 
सपना देख्छन- ३७१०३ । 
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ले छोरा इस्मार्हललाई निर्जन 
उपत्यकामा लगेर छोडछन- १४:३८ । 
अल्लाहको घर वनाउँछन- २:१२६:१२८ । 
मक्काका वासिन्दाबाट अल्लाहका एक 
सन्देशवाहक छान्ने हेतु इस्माईलसित 
प्रार्थना गर्छ- २-१२८-१३० । 


लाई मानवजातिमा हजको घोषणा गर्न 
आदेश दिइन्छ- २२:२८ । 

तथा उनका अतिथी सन्देशवाहक हरू, 
जसले लूतका मानिसले पाएको दण्डबारे 
खबर ल्याउँछन्‌- ११:७०, ७१, ५१:३३ ।ले 
पाहुनाका लागि पोलेको बाच्छो लिएर 
आउँछन- ११:७० 

लूतका मानिसका लागि अल्लाहसमक्ष 
निवेदन गर्छ- ११:७५ । 

राजासित विवाद गर्छ- २:२५९ । 

आफ्ना मानिसहरूको पुनरुत्थानका लागि 
सोधखोज गर्छन- २:२६१ । 


इनाम र सँजाय 


इसा 


यिनका आधार- ४:४१; ७९,८०; 
६:१६१ । 


मरियमलाई जसको जन्मवारे शुभसन्देश 


दिइएको थियो-३: ४६; १९: २१ । 


शुभसन्देशप्रति मरियम आश्चर्यचकित- ३ 


४८; १९: २१ । 

जसको जन्मपछि मरियमलाई 
मौनवर्त राख्ने आदेश- १९: २७। 
खजूर पाक्ने समयमा जसको जन्म 
भयो- १९: २६ । 

वाल्यकालमै ज्ञानका कुराहरू गर्थे- 
३: ४७। 

मरियमले आफ्ना जातिका 
मानिसहरूसित वार्ता गरिन्‌- १९: 
२८ । 

इजरायलका नबी थिए- ३: ५० । 
जसले पंक्षीहरू (अर्थात्‌ आध्यात्मिक 
ज्ञान प्रदान गरी मानिसलाई 
पक्षीसदुश तुल्याए) सृष्टि गरे- ३: 
५०. ५: ३। 


अन्धा र कोढीलाई आरोग्यता 
प्रदान- ३: ५०, १: १११ । 

मृतलाई ।आध्यात्मिक)जीवनदान- 
५: १११ । 

जसलाई तौरातको ज्ञान प्रदान 
गरिएको थियो- ५: १११; ३: ४९ | 
जसप्रति यहुदीहरूले अविश्वास र 
हवारी (अनुयायी) हरूले विश्वास 
गरे- ३: ५३ । 

अनुयायीहरूलाई आकाशवाणी 
प्रदान गरिएको थियो- ५: ११२ । 
जसलाई स्पष्ट चिह्नहरूका साथ 
पठाइएको र पवित्र आत्माद्वारा शक्ति 
प्रदान गरिएको थियो- २: २५४; ५: 
१११ 

यहुदीहरूले शूली दिने योजना 
बनाए, तर अल्लाहले त्यसबाट 
वचाउने वचन दिए- ३: ५५, ५६ 
जसलाई शूलीमा चढाइएको थियो- 
४: १५८ | 

शूलीमा मरेनन्‌ परन्तु अचेत र 
जीवित अवस्थामा त्यहाँबाट उनलाई 
उतारिएको थियो- २: ७३; ४: १५८ 
यहुदीहरू उनलाई मार्न सक्षम 
भएनन्‌- ५: १११ | 

शूलीबाट मुक्त भई बग्दा खोलाहरू 
रहेको उच्च स्थान (कहिमर) तफ 
प्रस्थान गरे- २३: ५१ । 

प्राकृतिक मृत्यु भएको थियो- ५: 
११५ । 

आफ्ना मानिसहरूका निम्ति 
खाद्यपूर्ण टेबुल (सांसारिक जीविका) 


प्राप्तिको प्रार्थना गरेका थिए- ५: ११५ । 


अल्लाहको वाणी (भविष्यवाणी) मुताविक 


जन्मिएका थिए- ३ ४६; ४: १७२ | 
कलिमातुहू- भन्नाले अल्लाहको 
बुझिन्छ- ४: १७२; ३१: २८ । 


उच्च आध्यात्मिक दर्जा प्राप्त थिए- ३: ४६ 


| 


पुरानो अहदनामका 


चिह्न 


भविष्यवाणीहरूका 
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क कसकसा १ क क 


पूरकस्वरूप आएका थिए- ३ ५१; ५: ४५ 
६१: ७ । 

-- अल्लाहका सेवक तथा उनका नबी थिए- 
१९: ३१ । 

- उनी केवल अन्लाहका हक सन्देशवाहक 
थिए- ५: ७६ । 

- जसलाई नमाज पढ्ने, जगात्‌ दिने र 
आफ्नी मातासित दयापूर्ण व्यवहार गर्ने 
आदेश _दिइएको थियो- १९: २२, २३ । 


- आफ्ना मानिसहरूलाई अल्लाहको 
एकतावादको प्रचार गर्थे- ३: ५२, ५: ११८; 
१९: ३७; ४३: ६५ 


_ तिनीहरू अविश्वासी रहेका छन्‌ जसले 
उनलाई उपास्य बनाए- ५: १८, ७३, ७४ ! 

-- उनकी माता कुनै उपास्य थिइनन्‌ भन्ने 
प्रमाण ५:७६ 

-- जसलाई हिलो माटोबाट बनाइएको थियो- 
३: ६० । 

- यहुदी र इसाईहरूले उनको शूलीमार्थि 
मृत्यु भएको हो भन्ने विशवास सदा 
राख्नेछन्‌- ४: १६० । 

-- उनी अल्लाहका पुत्र होइनन्‌- ९: २० । 

- कुनै पिता बिना नै उनको जन्म भएको 
थियो-३: ४८; १९: २१, २२ | 

- पवित्र कुरानका आयतहरूले उनको मृत्यु 
प्रमाणित गर्छन्‌- ३: ५६, १४५; ४: ७६, 
११८; ७. २६, १७: ९४, २१: ३५ | 


उपासना 

-- साधनहरू- १:५; २:२२ । 

उत्पत्ति; उद्विमनस 

- अल्लाहले मानिसलाई विभिन्न रूप र 
अवस्थाहरूमा सिर्जना गरेको छ- 
७१:.१५,१८ । 

-- इजेचिएल (धूल-किफल। 

-- नेबुचद्नजरद्वारा जेरुसलमको विनाश र-द्रारा 
एकसयु वर्षपछि सो शहर र त्यसका 
वासिनदाप्रति दृष्टि- २:२६० । 


उपवास 
-- उपासनाको अङ्ग- १:५; २:२२ । 


उपवन; वृक्षवाटिकाका वासिन्दा 


_ अल्लाहको समन्देशवाहक लाई 
अस्वीकार गरेकाले अल्लाहको दण्ड- 


माथि पऱ्यो- ५०:१५ । 
उँट 
_ सँग सम्वन्धित भविष्यकथनमा 
उटलाई यातायातको साधनका 
रूपमा लिइएको छ- ८१: ५। 
ऋण 


¬= ऋणको लेनदेन लिखित हुनु पर्ने- 
२: २८३ | 

- समय निर्धारित हुनुपर्ने- २ २८३ । 

~ साक्षी मौजुद हुनु पर्ने- २ २८७। 

एलिशा 

- सवैभन्दा राम्रो थियो- ३८:४९ | 


ण्ज्रा 

- यहुदीहरू-लाई अल्लाहको छोरो मान्दछन- 
९:३० । 

ओहद 

- को लड़ाई- ३१२२, १२३ | 

- शत्रुहरू निराश भई मक्का फकिए- 
२१२८ 

-- बाट प्राप्त शिक्षा- ३१४०- 
१४ ४,१५३-१७२ 

- दुर्भाग्यको कारण- ३.१५३.१५४ । 

-- पहिला मुसलमानहरूको विजय- 
३.१५३ । 

- शत्रु पछि हटेर प्रत्याक्रमण गऱ्यो- 
२१५४ 

-- _ बहाना बनाउने ढोंगीहरू भनाई- 
३१५५ । 

-- विचलनकारीहरूलाई क्षमादान- 
३:१५६ । 

_ पवित्र नबीको तिनीहरूप्रति नरम 
व्यबहार- ३:१६० । 


कबुलियत 
-- लिखतसम्म सीमित गनुएपर्छ- २:२८३ । 
- का लागि दुइजना साक्षी- २:२८३। 
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कलह अत उसलाई संजाय दिन्छ- ७:२३; ७५:३ | 
- का दुगुणहरू- ३१०४, १०६, ८:४७ । - अत्याधिक-ले नर्कतिर डोच्याउंछ- २:८२ 
कफफारा ¬ असल कामले-लाई जित्छ- ११:११५ । 
- अस्वीकार गरिन्छ- ६: १६५ । - क्षम्य हुनसक्छ; पश्चाताप्‌ गरेपछि- ३:१३६ 
किताबहरू १३७ ४:१११; १६:१२०; ४२:२६ । | 
_ को प्रचारको वचन- ८१ : ११ | ~ मानिसमा-प्रतिको घृणा स्वाभाविक हो- 
४०:११; ४९:९, ९१:८;९ | 
किताबकी आमा (उम-उल-किताब। - पवित्र नबीको पदचिन्हको अनुसरणले-बाट 
- पवित्र कुरान- ३: ८; १३: ४०, ४३: ५ । जोगिइंन्छ- ३:३२ । 
_ विद्वत्ताले भरिपूर्ण उन्नत किताब- हो - ४३ - प्रार्थनाले-बाट जोगाउँछ- २९:४६ । 
२ । - जानीजानी गरिएको-को लेखाजोखा गरिन्छ: 
कवि २२२६, ५:९०; २०११६ । 
- मुहम्मद कवि थिएनन्‌- ३६ ` ७०, ६९. ४९ कुरान (पवित्र कुरान ग्रन्थ) 
करुणा निधान अल्लाहका सेवकहरू -- क्रमशः उदघाटित हुने कारण- १७: 
-- मर्यादापूर्ण ढंगले पृथ्वीमा विचरण गर्छन्‌-- १०७ २५: ३३-३४ । 
२५:६४। -- पढ्नु अधि अल्लाहको शरणमा 
-- अबले सम्वोधन गरेमा 'शान्ति' भन्छन्‌- जानु- १६: ९९ । 
२५:६४ | - को पाठ ध्यानपूर्वक सुन्नुपर्छ- उ 
- अल्लाहकै उपासनामा रात बिताउँछन्‌- AOR 
२५:६५ -- अधिका निर्देशहरूको उल्लंघन- २: 
- संजाय उल्टाउन अल्लाहसमक्ष बिनती ९2० 
गर्छन- २५:६६ । - यसलाई 'पुस्तक' पनि भनिएको छ- 
- खर्चका मामिलामा न कन्जुस छन्‌, न १% २। 
फिजूल खर्ची, वरु मध्यमार्गी छन्‌- २५:६६ । ¬ यो चिरस्थायी आदेशहरूको संकलन 
- न अल्लाहका साभेदार प्रस्तुत गर्छन्‌, न हो- ९८: ३- ४। 
गैरकानूनी ढंगले कसैको हत्या गर्छन्‌ न - लाई रक्षा गर्ने देवी प्रतिज्ञा- १५: 
व्यभिचार नै- २५:६९ । १०; ५६ : ७८-८१ । 
- गलत साक्षी दिँदैनन्‌- २५:७३ । - ले असल समाचार दिन्छ र 
-- प्रतिदान २५:७६,७७ चेतावनी पनि- १९: ९८ । 
कुकमे - अल्लाहसित डराउनेका लागि यो 
_ मानवजातिलाई सिर्जना गर्दा निर्मल हुन्छ र आदेश हो- २०: ३-४ । 
असल वा खराब कुन बाटो अवलम्वन गर्ने _ स्वर्ग र मर्त्यका निमाताको. यो 
भन्ने छुट हुन्छ ७६:३.४०, ९०:९-११, उद्घाटित वस्तु हो- २०: ५ | 
९१-८९ । - यो राम्ररी संरक्षित पुस्तक हो- ५६: 
- प्रत्येक्ष वा गोप्य-प्रतिवन्धित- ६१२१, १५२, ७९ | 
9३४ | । - यसले सत्या र असत्य छुटयाउँछ- २५: २। 
- को सँजाय समानुपातिक हुनुपर्छ ६१६१, _ यसबारे अघिका नबीहरूका ग्रन्थमा पनि 
१०:२८; २८:८१; ४०:४१ । चर्चा थियो- २६:१९७ १९८ 
~ मा अविश्वासीहरूको दृढाग्रह- ४२९ । - यो विश्‍वासजनका लागि उपचारक तथा 


-- मानिसको रद्विचारले उसका-का लागि दयाको स्वरूप हो- १७ ८३। 
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यसले प्रत्येक तहबाट बोल्छ- १८: ५५; ३९: 
रे८; ५९: २२ । 

निरन्तर रुपमा समझदारी र कारण (तक) 
को अवलोकन, आत्म अभिव्यक्तिको लागि 
निर्देश गर्छ- २२: २७० | 


(क) अवलोकन- ५: २२; ४३: ५२ । 

(ख) आत्मानुभव- २: २२०, २६७, ७ १८५, ३४: 
इ | 

(रा) ध्यान- ४: ८३; ४७: २५, ६: १५२. १६: १३; 
२३: ८१; २८: ६१; 

(ङ) ज्ञानको खोजी- २०: ११५, २९: ४४, ३५: 
२९ । 

(च) बौद्धिक समस्यामा चिन्तन- २ १२२ १७. 
४५ । 

(छ) आध्यात्मिक दृष्टिकोणको विकास- ७ १९९, 
११: २१; २८: ७३ । 

(ज) अल्लाहप्रति कृतज्ञता- १४: ८; १६: १५; २३: 
७९, ५६: ७१ | 

कोर्राह (कारुन) 


बनि इजरायलमध्येको हो- २८:७७ | 

बन्ति इजरायलप्रति-को हठ- २८:७७ । 
_धन्सारै थियो- २८:७७ । 

को हठ र उसलाई सँजाय- २८:७९; ८२ | 


कौसर (उत्तम वासस्थान) 


पवित्र नबीलाई प्रदान गरिएको- 
१०८: २ । 


क्रैश 


अब्राहको योजनाअनुसार सुरक्षित 
राखिएको- १०६: २-५ । 


कियाकलाप- 


का परिणाम- १७१४ । 


कार्य 


पवित्र सन्देशवाहक 
सर्वोत्कृष्ट थिए- ६८:५ । 
पवित्र नबी यसका उत्तम उदाहरण थिए- 
३३:२२ । 

खराब कायं- पुनजन्ममा विश्‍वास नहुनाका 
कारण हन- २७ ५,६ । 

राम्रा नराम्रा कार्यको तुलना- ७९-१० । 


नैतिक आचरण 


क्रिश्चियन धर्म 


ले मृतकलाई देवत्व प्रदान गर्ने सीमा 
पार गरिसकेको छ- ४:१७२ । 
अल्लाहका छोरा सम्वन्धी गलत 
सिद्धान्त- ९:३०;३१ । 
त्रिशक्तिको बिधान अस्वीर्काय 
५:७४,७५ 
तीन पुरुषको संयोजन सम्वन्धी 
सिद्धान्त अमान्य- ६:१६५; ५३:३९ । 
को उत्थानको भविश्यकथन- १८:१९ 
दोस्रो सफलतापछि-को पतनको 
भविश्यकथन- १८:३३-४५; २०:१०३-१०५ । 
उत्थानको अवधि १० शताव्दी- २०:१०४ । 
क्रिश्चियनहरूको सम्पत्ति तिनीहरूका लागि 
परीक्षण हो- २०:१३२ । 


- पश्चिमी दर्शन शास्त्र र त्यसको खण्डन- 


८२:७-१३। 


कूपणता 


खत्मे 


कृपणता गर्नु मनाही छ- ३ १८१; 
४: ३८ । 

नबुव्वत 

नवुव्वतको ढोका बन्द गरिएको 
छैन- २:३९; ४: ३५, ७२. ८ । 

पवित्र नबी खातमुन्‌ (सर्वोच्च दर्जायुक्त नवी] 
नबीययीनस्वरूप- ३३: ४१ । 


खिलाफत (उत्तराधिकार) 


यसको इस्लाममा- दृढतापूर्वक स्थापनाको 
वचन्‌- २४-४६ | 


खराब कार्य 
- यौन दुराचार- १७३३ 


= घमण्ड-२:३५,८८;४:१७४; 


७६,७७८९, १३४;१०:७६; १४:२२; २३:४७ 
२५:२२, २८:४०; २९:४०; ३४: 
३८:७५, ७६, ३९:६०, ४०:४८,४९, ४१:१६ 
३९; ४५:३२, ४६:११, २१; ५७२४, ७१:८ 
७४:२४ । 


-- पिठ्यू पछाडि निन्दा- ४९:१३ 


अहङ्कार - ५७२४ 


७:३७, ४१,४५९ 


३२-३४ 


१११७ 


पल्ला" नल  ललल्‍ल् बे कलकल, 


- अरुलाई बदनाम- ४९-१२ 

-- अपहेलना- ४९:१२ 

- नैराश्य- ३९:५४ 

- नशालु पदार्थ पिउनु- २२२०; ५:९१,९२ 

- ईर्ष्या- ११३:६ 

- अति खर्च- ७३२, १७:२७,२८ 

- आँखा (हेरेर) धोखा- ४०:२० 

-- आफूलाई ज्ञान नभएका कुराको अवलम्वन 
गर्नु- १७:३७ 

- जुवा खैल्नु- २२२०; ५:९१-९२ 

- लिंडे ढिपी- १७३८; २३:४७, ३१:१९ 

- आपत्तिजनक वार्तामा फस्नु - २३:४; ७४:४६ 

¬= नाप-तौलमा ठग्नु- ८३:२-४ 

-- उपनाम राख्नु- ४९:१२ 

- नकारात्मक सोच राख्नु- ४:३८; ४७२३९, 
५७:२५, ५९:१०; ६४:१७ 

-- अविश्वासी, धोखापूर्ण- 
८:२८,५९ 

-- शंका- ४९:१३ 

ला झूठो बोल्नु २२:३१; २५:७३ 

- चोरी- ५:३९ 

खाना 

-- का लागि निर्देशन- ५:५ । 

_ समाजले स्वीकारेको राम्रो-खानुपर्छ- 
२१९९, १६:११५ । 

- ले व्यवहारमा असर पार्छ- २३:४२ । 

_ विश्वासीहरूका लागि हरेक राम्रो 
खाना वैधानिक हुन्छ- ५:९४ । 

- पृथ्वी र-आपूर्तिको समस्या- २:२६२; 
४१:११ । 

खाना; प्रतिवन्धित 

-- आफै मरेको- २१५७४; ५:४ । 

त. रगल- २:१७४; ५:४; १६:११६ । 

= सुङ्गुरको मासु- २१७४, ५:४; 
६:१४६; १६:११६ | 

- अल्लाहवाहेक अरु कसैको नाम 
लिएको- २:१७४; ५:४; ६:१४६, 
१६:११६ । 

- घाँटी थिचेर वा पिटेर मारिएको अथवा खसेर 
मरेको वा रगत जमेर मरेको जनावरको 


४:१०६,१०८; 


मासु- ५:४ । 

- उपयुक्त तरिकाले काटिएको वाहेक जङ्गली 
जनावरले मारेको जन्तुका- ५:४ । 

- वेदीमा मारिएको पशुको मासृ- ५:४ । 

- अल्लाहको नाम उच्चारण नगरिएको- ६:१२२ 

गरीब 

- प्रति वास्ता- ६९: ३५; ९०: १२-१७ १०७ 
२-४ 

गम्भीर व्यभिचार- 

-- निषेध- २४:५, २४-२७, १०४:२ 

गृह जीवन 

- गृह जीबनको गोपनीयता- २४: २८, ३० । 

गाब्रिएल (जिब्राईल) 

-- प्रति अविश्‍वास- २९८,९९ । 

गग र मागग (याजुज माजुज) 

-- गग पूर्वका र मागग पश्चिमका- १८:९५: 
१०० । 

- वीच युद्ध- १८:१०० । 

-- विश्वभरि फैलिने छन्‌- २१:९७ । 

- विश्वासीहरूले-को संजाय भोरनुपर्ने छैन- 
२१:१०१-१०३.। 

- को निर्गमनपछि इस्लाम फेरि फैलिने छ- 
२१:९८ । 


गोलियथ (जालुत) 
- कोः हार- २:२५०;२५१ । 


गोस्पेल 
- को भण्डाफोर- ३:४; ५:४७४८ । 
- गोस्पेलमा पवित्र नबीका अनुयायीहरूको 


व्याख्या- ४८:३० । 
ग्रह-नक्षत्र 


- आ-आफ्ना कक्षमा ग्रह-नक्षत्र गतिशील 
छन- २१ : ३४ । 

गोपनीयता 

¬= निजी- २४: ५९, ६० | 

गृह निवासी (नबीका परिवार) 

- अर्थात्‌ इब्राहिमका पत्नीहरू । 
परिवार)- ११: ७४ । 

- अथात्‌ पवित्र नबी मुहम्मदका 


१११० 


कण णाला व क कुकुर 
_ तिनीहरूको पवित्रता- ३३: ३४ । 


घोटाला (काण्ड) पिपासा 
_ मा रोक- २४:२४-२७। 


चिहान 

_ सामान्य-का साथे आध्यात्मिक- ८०-२२ | 

_ पराना-हरूपछि खोलिने भविश्यवाणी-८२:५ 

- बाट उठाउनुको अर्थ आध्यात्मिक दृष्टिकोणले 
उकास्नु- १००:१० । 

चोरी 

_ सजाय त्यसको- ५:३९ । 


चौपाया 
- मानिसको फाइदाका लागि सिर्जना गरिएको 
हो- ६: १४३-१४५; १६: ६, ६७, ८१; २३: 
२२; ३९: ७ ४० : ८०, ८१ । 
छानो भएको पानी जहाज 
-- नोहलाई- वनाउन आदेश दिइयो- ११: 
३८; २३: २८ । 
- मूसालाई उनकी माताद्वरा - मा राखियो 
र नदीमा छोड़ियो- २०: ४०। 
- पुनः बनि इजरायलसम्म फकइयो- २: 
, २४९। 
जिन्न 
_ जिन्न र इन्सलाई अल्लाहले आफ्नो 
उपासनाका निम्ति सृष्टि गरेका 
हुन्‌- ५१: ५७ । 
_ अधिनस्थ गरिएको जाति ६:१२९ 
_ इव्लिस जिन्नमध्यकै थियो- १८: ५१ 
जिन्न विशेष र इन्स साधारण 
मानिसहरू हुन्‌- ५५: ३४ । 


_ पर्वतनिवासी दाऊदका अधीनस्थ 
रहेका- २७ ४० । 

-- जुन पवित्र नबीसित भेट गर्न 
हुद्दैबीब्याका यहुदहरूमध्येबाट 
आएका थिए- ४६: ३०॥ 

_ मक्काभन्दा बाहिरका यहुदीहरू 


मध्येबाट जसले पवित्र कुरानको पाठ 
सुनेका थिए- ७२: २ । 
अर्थ- अग्निबाट सृष्टि गरिएका 


फलस्वरूप तत्काल उत्तेजित हुने 

गर्छन्‌- १५: २८ । 

जिन्न (कारीगरहरू) 

-- केही जिन्नले सुलेभानका लागि 
दरवार, मूर्ति, ठूला भाँडा-वर्त्तन, र 
पानी ट्यॉकको लागि वनाए- 
३४:१३, १४ 

-- जिन्न (विशेषज्ञ कारीगर, तैराक, 
मजदूरहरू) सुलेमानका भक्त थिए- 
२७:४०, ३८:३८ । 

जिज्ञासा 

¬= किन -कुरान एकैपटक अवतरित भएन?- 
२५: ३३ । 

- किन लिखित पुस्तक नै स्वर्गबाट पठाइएन 
?- १७ ९४ | 

- किन कुरान एक महापुरुष प्रति अवतरित 
भएन?- ४३: ३२ | 

= क्रानमा निर्णायक अर्थ दिने पदावली छन, 
र ती पदावली विभिन्न व्याख्या दिन सक्षम 
छन्‌- ३: ८, ३९: २४ । 

- कुरानले सबै युग र तहमा नयाँ सत्य र 
नयाँ दिशावोध गरिरहन्छ- १८: ११० । 

= कुरानबाट पवित्र नबीका साथीहरू 
आल्हादित भएका थिए- ८०: १७ | 

- यो सवैद्वारा पढिने ग्रन्थ हो- २७ २। 

¬ यो शान्तिको मार्गमा पथप्रदर्शन गर्ने 
प्रकाशमय र स्पष्ट पुस्तक हो- ५: १६, १७ 

- असृत्य कुरा कहिल्यै कुरानसमक्ष पुग्ने छैन- 
४१: ४३। 

- सवै मुक्ति पाउनेले यसबाट लाभ लिन 
सक्छन्‌- ८१: २९ | 

- कुरान सम्मानित र सुसरक्षित ग्रन्थ 
हो - ८५: २२, २३। 

- यो निर्णायक र निश्चित हो- ८६: 
१४, १५ । 

- यसमा सबै मूलभूत आदेशहरू 
छन्‌- २८: ३, ४। 

- यौ दैविक सुरक्षा प्राप्त छ- १५: १० 

- यौ दैवी आदेशद्वारा सबैकुरा 
परिचालनलाई हतोत्साहित गर्छ- ५: 
१०२ । 


यो सबै .शंकाबाट मुक्त छ- २ ३। 
यो धर्माचारीका लागि पथप्रदर्शक 
छ- २: ३। 

यसले उपचार प्रदान गर्छ- १०: 
५८, १७८३ ४१: ४५ | 

जीवनको पूर्ण उपभोगका लागि 
मानवलाई आवश्यक सबैमा यसले 
प्रकाश पार्छ र निर्देशन प्रदान गर्छ, 
जसले समर्पण गर्छन्‌ तिनका लागि 
यो दयास्वरूप छ- १०: ५८; १६: 
९० | 

अल्लाहको उपासनाको निर्देश 
दिन्छ- २ २२ | 

कुरानमा निहित ज्ञान विस्तृत र 
अक्षय (अनाशवान) छ- १८: ११०; 
३१: २८ । 

यो सत्यको प्रसारका लागि अत्यन्त 
प्रभावकारी हतियार हो- २५: ५३ । 
यो जोडी विहिन, अतुलनीय छ- २: 
२४, १०: २९, ११: १४, १५, १७: 
८९, ५२ ३५ । 

यो एक शुभरात्रिमा अवतरित 
भएको थियो- ४४: ४; ९७ २-६ । 
यो अभिल्दा कुराहरूबाट मुक्त छ- 
४: ८३ । 

कुरान पढ्नुअधि खराब वृत्ति विरुद्ध 
अल्लाहको शरणमा जानु- १६: ९९ | 


जातिहरू 


उत्थानको निर्धारित सीमा पुगेपछि जातिका 


पतन हुन्छ- ७ : ३५ । 


मानिसलाई उद्देश्यका साथ सृष्टि 
रारिएको- २३: ११६ । 

जीवनको स्रोत पानी हो- २१: ३१ । 
हरेक वस्तुलाई जोडी जोड़ी सृष्टि 
रारिएको- ३६: ३७, ५१: ५० । 
मानिसको क्रमविकास- १८: ३८; 
२३: १३, १५; ४०: ६८; १३: ३३, ७१: 
१५, १९ । 

जीवनको उद्देश्य (अलाहप्राप्ति)- ६: 
३२, १०: ४६; १३: ३; ३०: ९; ८४: 
७] 

मानिसले गरेका कार्यहरू अनुसार 
निर्णय हुन्छ- १७ १४, १५; २१: ९५; 
४३: ८१; ४५: ३०; ५०: १९, ८२: 
११- १३; ८३: ८-१९ । 

परलोकको जीवन यसै जीवनमा 
देखिन लाग्छ- ४१: ३१- ३३; ५५: 
४७, ८९: २८- ३१ | 

परलोकमा मानिसको कर्मको 
मूल्याइन पूर्ण रुपमा प्रकट - ३९: 
७०, ५०: २२-२४, ५७ १३; ९९: 
१९, ८६: ९-१०; ९९: ७-९ । 
परलोकको उन्नति असीमित- ३५: 
२५,३७; ३९: २१; ६६: ९ । 


जोन (याह्या नबी) 


नमाज पढ्दै गर्दा जसको जन्मवारे 
फरिस्ताहरूले जकरियाः लाई 
बताएका थिए- ३: ४०; १९: ८ । 
जसको नाम अल्लाहले स्वयम्‌ 
राखेका थिए- १९: & । 


_ सीमाल्लडघन गर्नाले जातिहरू पतन _ जसलाई कलिलो उमेरमा नै 
हन्छन्‌- १७ १७ । तौरातको ज्ञान तथा निर्णय शक्ति 
_ स्वयमको सुधार नगरुञ्जेलसम्म जातिका प्रदान गरिएको थियो- १९: १३। 


उत्थान हन सक्दैन - १३: १२। 


जीवन 


परिश्रमका साथ प्रचेष्टाको नाम - 
९०: ५ | 
यहाँ यो अस्थायी मनोरञ्जन परन्तु 


धार्मिक र सत्यनिष्ठ थिए- १९: १४ 
केही अतीतका भविष्यवारीहरूका 
पूरक थिए- ३: ४० । 

आफ्ना माता-पितासित दयापूर्ण 
व्यवहार गर्ने गर्थ- १९: १५. | 


परलोकमा सत्य- २९: ६५ । प 
-- यसको र ष्रलोकको वीचमा 
विविधता- ५७ २१ । ` 


उनको जन्मदिन देखि लिएर मृत्यु र उनको 
पुनरुत्थानका दिनसम्म उनीमाथि शान्ति 
रहेको छ- १९: १६ । 


जनाका (युनूस नबी) 


जसको नाम जुल नुन्‌ थियो- २१: ८८ । 
सन्देशवाहकहरूमध्ये एक थिए- ४: १६४; 
६: ८५, ३७ १४० | 

जसलाई आफ्ना मानिसहरूमाथि दर्जा 
प्रदान गरिएको थियो- ६: ८७ | 


“डुङ्गामा यात्रा गर्ने प्रयास गरेका थिए- ३७ 


१४१ । 

डुङ्गामा आँधीमा घेरियो र उनी त्यसबाट 
फ्याँकिइए- ३७: १४२ । 

एउटा व्हेल माछाले निल्यो र पछि बाहिर 
उगेल्यो- ३७: १४३- १४६ । 

उनका सामुन्ने फर्सीको बोट उमारियो- 
३७ १४७ | 

जसलाई एक लाख मानिसहरूतर्फ 
नबीस्वरूप पठाइएको थियो- ३७: १४८ । 
जसप्रति मानिसहरूले विश्वास गरे र 
तिनीहरूको दण्ड निवारण गरियो- १०: ९९ 
] 

उनी एक जातियसदृय थिए, कारण 
उनीप्रति विश्वास मरेकै कारण 
मानिसहरूलाई यस संसारमा जीवका प्रदान 
गरियो- ३७ १४९ । 


जोब (अयूयूब नबी) 


उल्लेख छ उनको- ४: १६४, ६: 
८५, २१: ८४, ८५, ३८: ४२ | 
पर्वतीय इलाकामा बसोवास गर्थ- 
३८: ४५ । 

जसलाई शत्रुहरूले सताएका थिए- 
३८: ४२ | 


जसलाई आप्रवासको आदेश 
दिइएको थियो- ३८: ४३ ! 
आप्रवासपछि आफ्ना परिवारसित 


भेट- २१: ८५; ३८: ४४ । 


जोसेफ (यूसुफ नबी) 


जसका जीवनका घटनाहरूमा पवित्र 
नबीवारे भविष्यवाणी- १२: ८ । 
बाल्यकालमै अल्लाहप्रति समपिंत थिए तथा 


' सांचा सपनाहरू देख्ने गर्थे- १२: ५ । 


आफ्ना दाईहरूलाई सपनाबारे जानकारी 
नदिन उनलाई याकूबको आदेश- १२: ६ । 


भ १7२० 


दाईहरू उनको डाहा गर्थे- १२: ९ | 
दाईहरूले उनलाई मार्ने योजना वनाए- 
१२: १० | 

दाईहरूले उनलाई जङ्गलमा लगेर गहिरो 
इनारभित्र फ्याँकिदिए- १२: १६ । 
दाईहरूद्वारा उनलाई ब्वाँसोले खायो भन्ने 
याकूबलाई मिथ्या सूचना- १२: १८ । 

एउटा यात्रीदलद्वारा उनको उद्धार र 
दासस्वरूप उनको बिकी- १२: २०, २१। 
इजिप्टका राजाद्वारा उनको खरीद- १२: २२ 


जनता र जातिहरू 


-आदका- ७: ६६; ११: ५१ । 
-माथि विध्वंशकारी हावाहुरीको 
सजाय- ४६: २५, २६ । 

-समूहका जाति- ७: ७४; ११: ६२ । 
-का लागी पोथी ऊंटको चिन्ह- ११: 
छ | 

-ऊँटलाई उनीहरूले सजाय दिए र 
चेतावनी अनुसार सजाय पाए- ११: 
द्द 

-लाई भूकम्पले पक्रियो- ७ ७९ । 
-सजाय प्राप्त भएपछि भूईमा 
लम्पसार परे- ७ : ७९ | 

जंगलमा बस्ने जातिहरू (असूहाबूल 
आइका) 


-शोएवका जातिलाई त्यसो 
भनिन्थ्यो- १५: ७९ । 

-तथा तिनका ठाउँहरू- १५:७९; 
५०: १५ 

तुव्वाका जनता -र विनाश- ४४: 
३८; ५०: १५ | 


इनार (असहाबूल रस, का जनता- 

-थमूद जातिकै एक अंश थिए- २५ : ३९ | 
हात्तीका जनजाति ।असृहाबूल फिल 
-अबिसिनियाका राजाको येमेनस्थित हाकिम 
र उसको सैन्य- १०५ 

-वैतूल्ला र उसको नाशका लागि हात्तिका 
जातिको योजना- १०५: ३ । 

सेबियनहरू- ५: ७० । 

ओडारका जाति- ।असूहावूल काहफ) 


1१?! 
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-ओडारको स्थिति- १८: १८ । 

-ओडारको संख्या- १८: २३ । 

-जातिहरू ओडारमा बसेको समय- १८: २६ 

| 

-ओडारका कुक्र- १८ : १९ । 
जकारियया 

अल्लाहको कृपा उनीमाथि- ३:३९-४२ , 
१९:३-१२ । 

जेहाद (अल्लाहको मार्गमा संघर्ष) 
विशवासीजनलाई यसको आदेश- २२: ७९ | 
सर्वश्रेष्ठ जेहाद अर्थात्‌ ।अल्लाहको वाणीको 
प्रचार): २५: ५३ । 

धन-सम्पत्तिका साथ- ८: ७३ | 

कसैले त्यसमा सीमोल्लङ्घन गर्न सक्दैन- 
२: १९१ । 

संघर्ष ।जेहाद) मा' गर्ने अथवा विजयी हुने 
दुबै विश्वासीजनलाई प्रतिदान प्राप्त हुनेछ 
४: ७५ 


_ पवित्र नबीप्रति मात्र नभएर सब्र 
विश्वासीजनप्रति अनिवार्य- ४: ८५ । 
जगात्‌ (नगद्‌ चन्दा) 
_ अनिवार्यता- २१११; २२:७९, 
२४:५५; ७३:२१ । 
- उद्देश्य- ९:६० । 
_ त्यसको खर्चविधि- ९:६० । 
जेरुसलाम 
त्यसको ध्वस्तता र पुनर्निर्माण: २: २६० । 


वावलीहरूद्वारा तयसको ध्वस्तता- १७ ६ । 
रोमनहरूद्रारा ध्वस्तता- १७ ८ । 
ज्वाला, प्रकाशयुक्त 
_ ले तिनीहरूको पछि लाग्छन्‌; जो 

गुपतरूपमा सुन्दर छन्‌-१ ५:१९, 

३७११, ७२:१० 
दुहुराहरू 

दुहराहरूसित कठोर व्यवहार गर्नु अनुचित 
- ९३ : १० | न 
_टुहरूहरूको भरण पोषण- ९० : १६ । 
दुहुराहरूको तत्वावधान 'देख-रेख) - २: 
२२१ । 


टुहुराहरूको धन-सम्पत्तिको सुरक्षावारे- ४: 
६: १५३; १७ ३५ । 

दुहुराहरूको सम्पत्ति अवैध रुपमा भक्षण 
गरेवापत जरिमाना- ४: ११ । 

टुहुराहरूको उचित पालन-पोषण बारे- ४: 
७। 

ट्हराहरूसित समव्यवहार- ४: १२८ । 
डाँका; लुटाहाहरू | 


_ का लागि संजायको व्यवस्था- ५:३४ 


नु 
३, 


ड्याभिड (नबी दाउद) 

_ प्यालेष्टिनी जनताका पक्षमा लड॒छ- 
२२५२ । 

आफ्ना शत्रुहरूलाई हराएर आफ्नो 

राज्यको स्थापना गछा- २:२५२। 
अल्लाह-को राज्यलाई सुदृढ पार्छ- 

३८-२१ । 

पृथ्वीमा सीमित अधिकार प्राप्त गर्ने 
प्रतिनिधि वनाइयो- ३८:२७ । 
अल्लाहले-लाई अनुग्रहित गरे- 

३४:११ । 

लाई कवच बनाउने कला सिकाइएको 
थियो- २१:८१ । 

को कवचको निर्माण- ३४:११;१२ । 

सँग अल्लाहका स्तुति गाउन 

हिमालवासी र सुशील व्यक्तिहरूलाई 
बसमा पार्ने काम- २०:८०; ३४:११; 
३८:१९,२० । 

का शत्रुद्वारा उनमाथि आक्रमण गर्ने 
असफल प्रयास- ३८:२२ । 

र भेडीहरूको तुलना- ३८:२४ । 

द्वारा आफ्ना प्रतिपालकबाट क्षमाको आशा- 
२८:२५ । 

द्वारा क्षमाका लागि विन्ति भाउ कुनै पापका 
कारण गरिएको होइन- ३८:२६ । 

र सोलोमोन बालीको मामिला टग्याउँछन्‌- 
२१:७९,८० । 

को किताब इन्साफ दिने खालको थिएन- 
१७:५६ । 

ढोंगीहरू 
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- जसले आप्रवसी !मुहाजिर) हरूलाई 
मदिनाका सहयोगी विरुद्ध तथा ती 
दुबै समूहलाई पवित्र नबीबाट 
विमुख गर्ने प्रयास गरे- ६३: ८, ९ । 

पवित्र नबीमाथि दोष लगाउने 
प्रयास गरे- ९:५०, ५८, ६१ । 

- 'अविश्वासीहरूलाई प्रोत्साहित गरे- 
५९: १२ | 

- _ मुसलमानहरूलागाई डराउने प्रयास 
गरे- ४: ८४ | 

-- जसको हृदयमा एउटा रोग रेहेको 
छ २: ११ | 

-- अशान्तिको सिर्जना गरे- २ १३ । 

-: जसका नेताहरू सैतानहरू रहेका 


छन्‌- २:१५। 
-- सफाइ दिने प्रयास- २: १५ । 
- वास्वतमा अविशवासी परन्तु 


तिनीहरू विश्वासी रहेका ढोग गर्थे- 
२: १८ । 

- दुईमुखेहरू- ४: ७३, ७४ । 

-- दोहोरो नीति अपनाउनेहरू- ४: 
१४४ । 

= पीडादायक दण्ड जसका निम्ति रहेको छ- 
४: १३९ । 

¬= जसले अविशवासीहरूलाई आफ्ना 
बनाए- ४: १४० | 

तकदीर (जसले सबै कुराको लेखाजोखा गर्छ) 

~ अर्थ- ७ ३५; ५७: २३, २४ | 

- अल्लाहले सबै कुराको लेखा-जोखा निर्धारित 
गरेका छन्‌- २५: ३; ५४: ५०; ६५: ४ | 

- दैवी कानूनको परिणामस्वरूप नै असल र 
खराव आइपर्छन- ४: ७९, ८० | 

= मानिस आफनो विचारले काम गर्नसक्छ, तर 
त्यसको परिणाम भोग्न पनि उ तयार 
हुनैपर्छ- ७४: ३९ । 

- विश्वास गर्ने-नगर्ने सबैलाई महत मिल्नेछ- 
१५ क! 

तबुकको चढाई . 

¬ मुसलमानहरूलाई यो यात्रा गर्न आदेश- 
९:४१ 

= यात्राको दूरी- ९:४२। 


मित्र 


तागूत 

-- सबैप्रकारका सीमोल्लडघनकारीहरूबाट 
अलग्ग रहनु- २:२५७, २५८, ४:५२, 
६१,७७, ५:६१, १६:३७, ३९:१८ । 


तयम्मुम (प्रतिकात्मक शुद्धि) 

-- कहिले अनुमति छ¬ ४:४४, ५:७ । 

तुरही 

- फुकिनेबारे- ६:७४; १८:००, 
२०:१०३; २३१०२ २७८८, ३६:५२; 
३९:६९; ५०:२१; ६९:१४; ७८:१९ । 

तौरात 

¬ वनि-इजरायलका लागि सम्पूर्ण 
आवश्यकीय आदेशहरूले युक्त मार्गदर्शनक 
र ज्योतिपूर्ण (पुस्तक) जो मूसाप्रति अवतीर्ण 
भएको हो- ३:४,५,४५, ६.१५५, २३:५०, 
२८:४४, ३७११८ । 

- जस मुताबिक मूसा पछिका र नबीहरूले 
निर्णय गर्थे- ५:४५ । 

¬ इस्लामका पवित्र नबीवारे जसबारे 
भविष्यवाणीहरू रहेका छन्‌- ७१५८, 
४८:३० । 

¬ जसप्रति विश्वास राख्ने तर आदेशहरूको 
पालना नगर्ने- ६२:६ 

¬= जसमा विश्वास गर्नेहरूलाई कुरानमा पनि 
विश्‍वास राखे जीविका प्रदान गने वचन- 
५:६७ । 

= तौरात मान्नेहरूलाई पवित्र नबीप्रति 
विश्वास गर्न आह्वान- ५:१६,१७,२० । 

- तौराताको विकृति- २:८०, ३:७९, 
५:१४,१६ | 


दान 

- की इनाम- २ २६२,२६६ । 

_ दोष लगाएर अथवा हानी पुऱयाएर 
गरिएको - २:२६३-२६५ । 

-- दोष अथवा हानीका माध्यमबाट 
गरिने दानभन्दा मायालु वोली र 
सहिष्णुता वढी राम्रो हुन्छ- २:२६४ 
| 

-- का रूपमा राम्रा चीज-वस्तुहरूमात्र 
चढाउनु पर्छ- २२६८ । 
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- गोप्य-खुला-भन्दा राम्रो हुन्छ- २२७२ 

-- दिनेहरूलाई अल्लाह पुरस्कृत 
गर्दछन्‌- २२७५ । 

दाइजो (मेहर) 

- विवाहमा मेहर दिनु अनिवार्य- 
४:२५ 

-- मेहरको विकल्प- २:२३७। 

- श्रीमतीले छोडन सक्ने- ४:५ । 

दिन 

-- एक-बराबर १,००० वर्ष हुन्छ- २२:४८; 
३२:६ |. 

- एक-बराबर ५० हजार वर्ष हुन्छ- ७०:५ 

दासहरू 

= को मुक्तिको खोज, एकदमै पूण्य 
कार्य हो- २१७८, ४:९३, ५:९०, 
९:६१, ९०:१४ | 

दुई समुद्रको संगम- 

¬= यसको तात्पर्य हो- मूसाको विचारधाराको 
(व्यवहारका) अन्त र इस्लाम विचारको 
थालनी- १८:६१ । 


दृष्टान्त वा समानता 

-- आगो लगाउने व्यक्ति- २ १८ | 

- भरी वर्षा र विजुली- २: २०, २१ । 
- सानो भींगो- २: २७। 

-- भनेको मान्ने चरा- २: २६१ | 

_ सातवटा घोगा भएको मके- २: २६२ । 
- ढुंगामा छरेको बीउ- २: २६५ | 

-- अग्लो ठाउँको उद्यान- २ २६६ । 

- ठुलो आँधीले लतारेको उद्यान- २: २६७। 
-- किकर्त्तव्यविमूढ- ६: ७२ | 

-- दैवी चिन्ह नमान्ने- ७ १७६, १७७ | 
-- तिर्खाएको कुकुर- ७: १७७। 

- फीँजयुक्त वाढीको पानी- १३: १८ । 

- असल वृक्ष- १४: २५, २६ । 

- खराव वृक्ष- १४: २७ | 

- _ पवित्र”मीठो दूध- १६: ७६ । 


- बहिरो व्यक्ति तथा इन्साफ गर्न लगाउने _ 


व्यक्ति- १६: ७७ | 


- मादक पदाथं तथा अन्य पूर्ण खाद्यवस्तु- 
१६: ६८ । 

- मौरी- १६: ६९- ७0 | 

- दास तथा स्वतन्त्र व्यक्ति- १६: ५६ | 

- तिनको बलियो धागोलाई चुडाल्ने व्यक्ति- 
१६: ९३ । 

- अल्लाहको करणाको उपेक्षा गर्ने सुरक्षित 
तथा शान्त नगर- १६: ११३ । 

- घमण्डी धनी र नम्र गरी- १८ : ३३- ४५ 

- यस संसारको जीवन तुच्छ छ- १८ ` ४६ 

- सवै कुराको सम्वन्ध अल्लाहसित देखाउने 
मान्छे- २२: ३२ । 
अल्लाहवाहेक अरुको पुकारा 
निरीहपना- २२: ७४ । 

- पृथ्वी र स्वर्गको प्रकाश- २४ :३६ । 

-- मरुभूमिका भ्रमपूर्ण पानीको छायाँ- २४: 
४७ ] 

- विशाल र गहिरो समुद्रमा बाक्लो अन्धकार- 
२४: ४१ | 

-- घर बनाउने माकुरा- २९: ४२ | 

- मालिक र॑ दास सहचारी हुन सक्दैनन्‌- ३०: 
२९ ; 

-- धेरैको स्वामित्व भएको दास- ३९: ३० । 

- पूसाकको भारी बोकेका गधा- ६२: ६ | 

- वाशैँचाका घमण्डी मालिक- ६८: १८-३४ | 


गर्नेहरको 


धर्मपुत्र ग्रहण 

- अवैध ठहऱ्याइएको, ३३:५ । 

- सिंगार-पटार आफ्नै लागि गर्न सकिन्छ 
२:१३; ३:१,५; ७:३२ । 

धर्मपरायणता (तक्वा) 

त अल्लाहको उपासनाबाट प्राप्त 
हुन्छ- २:२२ 

- के के मा यो छ- २:१७८। 

¬ धर्माचार र धर्मपरायणताबाट 
इच्छाहरूको मृत्यु- २:५५ । 


धूल कर्नइन (पर्सियाका सम्राट साइरस) 
¬ को उल्लेख- १८:८४ | 

पूर्बमा सूर्योदयका स्थान (बलुचिस्तान 
र अफगानिस्तान! मा पुग्दछ र 


पश्चिममा सूर्यास्त हुने ठाउँ ( 
कृष्णसागर) मा- १८:८७-९१ । 

- द्वारा सुरक्षा पर्खालको निर्माण- 
१८:९६,५७ | 

नम्रता 

- अहड़ारका साथ अरबाट मुख फेर्नु र 
पृथ्वीमा घमण्डका साथ हिड्नु 


निषिद्ध छ- ३१ : १९ । 
-- विश्वासीहरूलाई नम्रताको आदेश- 
३१ : २० 


नबी सुलेमान (सोलोमन) 

-- दाउदका उत्तराधिकारी थिए- 
२७१७ । 

- लाई अल्लाहले विशेष शिक्षा 
अनुग्रह गरेका थिए- २१:८०, 
२७१६ । 

- लाई अल्लाहले सबै कुरा प्रदान 
गरेका थिए- २७:१७ । 

- विरुद्ध विद्रोहको प्रचार- २:१०३ | 

- को आदेश वायुले पनि पालना 
गर्थ्यो (उनका मानिस डुंगा बहकाएर 
व्यापार गर्थे)- २१:५२, ३४:१३, 
३८:३७ । 

- को सेवामा नियुक्त समुद्री 
तैराकीहरू- २१:८३ । 


नाम बिगार्नु 
एक-अर्काको नाम बिगार्नु निषिद्ध 

छु- ४९ : १२ | 

नूह -नबी) 

¬ नूहको जीवनका घटनाहरूमा पवित्र 
नबीबारे भविष्यवाणी- ११: ५० । 

¬= नेबीस्वरूप नूहलाई अल्लाहले 
निर्वाचित गरे- ३: ३४ । 

¬ उनी आफनो जातिलाई धर्म प्रचार 
गर्थे- ७ ६०, १०: ७२; ११: २६, २७; 
२२: २४, ७१: २-२१ | 

¬ उनको जातिले, उनको अस्वीकार 
गच्यो- ७ ६५; १०: ७४; ११: २८; 
२३: २५], ५४ :१० | 

¬ नूहको जातिले दण्डको माग गस्यो- 
११:.३३ । 


= नूहद्रारा डुङ्गा निर्माण र उनको 
जातिद्वारा उनको ठट्टा- ११: ३८,३९ 

- उनको जातिमाथि दण्डस्वरूप बाढि 
आउनु र नूंहलाई आवश्यकीय 
पशुहरूलाई डुङ्गामा सवार हन 
अस्वीकार र त्यो डुब्न पुग्नु- ११: 
४३,४४ | 

ता नूहको डुंङ्गा पूर्णरुपमा भरिएको 
थियो- २६ : १२० । 

¬ आफनो पुत्रका तर्कबाट नूहद्वारा 
अल्लासित प्रार्थना- ११: ४६, ४७। 

= नूहको डुङ्गा जूदी पहाडमा पुगेर 
किनारा लाग्नु- ११: ४५ | 

¬ नूहको बाढि मानिसहरूका निम्ति 
एउटा चिह्न- ५४: १६। 

¬ नूहको वंशमा नवुव्वत्‌- ५७ २७ । 

¬ नूहको अस्वीकार सबै नबीहरूको 
अस्वीकार- २६ : १०६ | 

नबी इद्विस 

- अडिग थिए- २१:८६ । 

~ सत्यवादी मानिस थिए र नबी थिए- 
१९:५७ । 

- उच्च स्थानमा पदारोपण गरे- 

१९:५८ । 

नगरहरूको मातृ (उम्मुल्‌ कुराः) 

- मातुकोरुपमा मक्का- ६:९३ | 

निर्णयको दिन 

- सवैकुराको उत्तर मिल्नेछ- ५१: १३- 
१५, ८२ १८-२० । 

नबी शुएवं 

_ लाई मिदिएन जातिसमक्ष पठाइयो- ७८६. 
११:८५, २९:३७ 

- वस्तुहरूको नाप र तौलमा कमी नगर्नू 
भनी आफ्ना मानिसलाई आदेश दिए- 
७:८६, ११:८५, ८६ । 

-- उनका मानिसले उनलाई आफ्नो नगरबाट 
निष्कासन गर्ने धम्की दिए- ७८९, ७९२, 
११:९५, ९६ । 

नबीहरू 

~ अल्लाहले आफना केही गोप्य भेद यिनलाई 
खाल- ३: १८०; ७२: २५ २८ । 


११२४ 


१३००० य 


- निर्दोष छन्‌ र भूलबाट बचाइएका छन (वा _ नबीहरू मानव हुन १४: १२, १८: १११. 


भुल गर्दैनन्‌)- ६: १६३ ५३: ४, ५ । 


- नबी र सन्देशवाहकहरू उस्तै हन- १९: _ 


५२-५५ । 
- को उद्देश्य- २०: १३५; रद: ४८ ! 


- सबै मानिसहरूकहाँ पठाइयो- १०: 


१३: ८; १६: ३७। 
- केही नबीहरूको तुलनामा अन्य 
छन- २ २५४, १७ ५६ । 
दुई प्रकारका छन्‌- कानून लिने र 
नलिने- २: २५४; ५: ४५; ३६: १५ | 
कुरानमा केहीको मात्र चर्चा छ- ४: 
१६५; द्व०: ७९ | 
सबैका विरुद्ध एउटै बिरोध उठ्यो- 
४१: ४४; ५८: ५३; ५४ । 
एउटालाई विश्वास, नगर्नु सबैलाई 
नगर्नु सरह हो- ४: १५१ | 
- उनीहरू अल्लाहको 
समर्पित छन्‌- १०: ७३ । 


इच्छामा 


- खालि पुरुष मात्र 'नबी' हुन 
सक्छन्‌- १२: ११० । 

- नबीलाई अल्लाहले ने छान्छन्‌- ६: 
१२५,१६:३ 


को उद्देश्य मानव मात्रलाई पवित्र 
पार्नु. र तिनलाई प्रतिपालकतर्फ 
उन्मुख गराउनुहो- ७९: १८-२० । 
अविश्वासपूर्ण काम गर्न सक्दैनन्‌- 
३: १६२ 

को पापहीनता- २१: २८ । 

भूठा नबीहरले उन्नति गर्दैनन्‌- 
६९: ४५- ४८ । 

अल्लाहका डोरी हुन्‌ जसलाई राम्ररी 
पक्रिनु आवश्यक छ- ३: १०४, ६: 
१६०; ८: ४७ | 

सबै नबीहरूको विरोध भएको छ, 
सबैलाई हंसी-मजाकपात्र वनाइएको 
छ- ६११३; २१: ४२, २५: ३२, २६: 
८, २१, ४३: ८ । 

नबीहरूका अनुयायीलाई सबैले 
मद्दत गर्छन्‌- २: ११५ । 

शैतानले नबीहरूका कार्य-मार्गमा 


वरिष्ठ 


१९: ५९, २१: ८, ९ ! 

विवाह गर्छन्‌ र बच्चाबच्ची उत्पादन 
गर्छन्‌- १३: ३९ । 

खाना खान्छन्‌- २१: ९; २५: ८, २१ । 
अल्लाह बाहेक अन्यसित डराउँदैनन्‌- ३३: 
४० 

जनताकै भाषामा 
पाउँछन्‌- १४: ५ ! 
मानिसलाई अल्लाहको सन्देश पुस्याउँछन- 
५: १००; ३३: ४० । 

उनीहरूको कर्त्तव्य मानिसलाई सचेत 
बनाउनु र राम्रो समाचार दिनु. हो- ६: ४९ 
| 

मानिससित केही उपहार माग्दैनन्‌- ११: 
३०, ५२। 

उनीहरूका अनुयायी अरु मानिसभन्दा 
माथि रहन्छन्‌- ४०: ५२; ५८: २२ | 
आफना नबीहरूलाई मार्ने मानिसहरूको 
प्रयास” २: ६२; ३: १, ३; ४: १५६ | 

सबै नबीलाई पृथक पुस्तक दिइएन- २: 
२१४ । 

सबैको एउटै ध्येये छ- मानिस र 
अल्लाहवीच एकता कायम गर्नु- २३: ५३ । 
किन नबी र विशवासीहरूलाई यातना 
दिइन्छ- २: १५६, २१५ । 
नबीका विरोधीहरूका 
मागहरू- २: ११९ । 

बाधा पुर्‍याउँछ तर उ असफल 
हुन्छ- २२: ५३ 

अरुको एजेन्ट भएर घूस लिएको 
भन्ने नबीहरूलाई अभियोग लाग्यो- 
२६: १५४ 

पागलपना र जादु गरिएको: भन्ने 
पनि उनीहरूलाई . अभियोग लाग्यो- 
३४:४४; ५१: ५३ 

असत्यताको पनि आरोप लाग्यो- ३: 
१८५; ३४: ४६। 


अल्लाहको उपदेश 


अस्वाभाविक 


_ नर्क 


निकृष्ट वासस्थान र विश्रामका 


११२६ 


मायाया 


निम्ति दुर्भाग्यपूर्ण स्थान- १३: १९ । 

- यसै संसारमा प्रारम्भ भएर 
परलोकमा समेत रहेको छ- १८: 
१०१; १९: ७२, २९: ५५ । 

-- आध्यात्मिक पुनरुत्थानमा यसको 
प्रभाव रहेको छ- १०१: ९, १२। 

-- नर्क सदाका निम्ति होइन- ११: 
१०८ । 

-- नर्कको खाद्य - ८८: ७, ८ | 

-- नर्कवासीहरूलाई पिउनका निम्ति 
हिउँचिसो पानी र उम्लदो तातो 
पानी रहेको छ- ७८: २६, २७! 

-- नर्कवासीहरू यस संसारमा 
तातोपानीको परिक्रमा गर्छन्‌ अर्थात्‌ 
चौतर्फी अशान्तिमा घेरिएका छन्‌- 
प्र: ४५। 

- नर्कवासीहरका निम्ति जककूम नै 
खाद्य रहेको छ- ५६: ५३ । 

- आध्यात्मिक अन्धोपनाको परिणाम 
नर्क हुन्छ- १७५ ७३ | 

- मृत्युमा रहेको अवस्था परन्तु पूर्ण 
मृत्यु भने होइन- १४: १८ । 

- अल्लाहबाट टाढिनु नै नर्क हो- ८३: 
१६, १७ | 

- नर्कको अग्नि हृदयमा प्रज्वलित 
हुन्छ- १०४: ७, ८ । 

-- नैत्रहरूबाट अदृश्य रहेको छ - २६: 
९२ । 


- विद्रोहीहरूको बाटो ढुकिरहेको छ - 9८: 
२२- ३१ । 

- यसै जीवनमा प्रकट हुन्छ- ७९: ३७। 

_ उन्नाइसवटा फरिस्ताहरूले (त्यसको) 


अग्निको सुरक्षा गर्छन्‌- ७४: ३१, ३२ । 

- अग्निको धँ धूँ (अर्थात्‌ अत्यन्त ताप।- २५: 
१३, ६७ ८ । 

_ नर्कका सातवटा  ढोकाहरू- जुन 
अविश्वासीहरूका निर्धारित समूहका निम्ति 
भिन्न भिन्न प्रवेशद्वार रहेका छन्‌- १५: ४५ 

न्याय 

_ विश्वासीजनलाई न्यायसङ्गत कार्य 
गर्ने आदेश- ५: ९ | 


¬ न्याय अर्थात्‌ ।जनसाधारणका 
निमित शासन प्रणाली)- विवादप्रति 
अदालती निर्णयको जिम्मेवारी- ४: 
६६ । 

= निर्णायकको निर्णय मान्नु अनिवार्य- 
४: ६६ | 

= उक्त सम्वन्धमा आदेशहरू-४:१३६; ५: ९ 

पवित्र भूमि अर्थात पेलेस्ताइन 

¬ फलस्तिन- ५: २२। 

¬ इजरायलका सन्तानले मूसाको अवज्ञा. गरे 
त्यसकारण तिनीहरूलाई त्यहांबाट फर्काएर 
पठाइयो- ५: २७। 

¬ भविष्यमा यहुदीहरूलाई त्यहाँ एकत्रित 
गरिनेछ- १७: १०५ | 

ता अन्तमा त्यो मुसलमानहरूलाई प्राप्त हुनेछ- 
२१: १०६, ११७ | 


पवित्र आत्मा 

= पवित्र आत्माद्वारा ईसा शक्तिसम्पन्न- २: 
८८ । 

¬= अल्लाहका तफबाट अवतीणं हुन्छ र 


विश्वासीजनलाई शक्तिसम्पन्न तुल्याउँछ- 
१६: १०३ । 

प्रार्थना (सलात्‌, ब्रत, हज, र जकात 
'उपासना अन्तर्गत हेर्ने) 

- को आवश्यकता २५: ७८ | 

- अल्लाहका लागि मात्र छ- ७ १९५; 
१३: १५, ४६. ६ । 

-- दुखित-पीडितको प्रार्थना सुनिनेछ- 
२७:६३ । 

- आफ्ना अनुयायीको प्रार्थना सुन्ने 
अल्लाहको प्रतिज्ञा- २ १८५, ४० - 
६१ | 

- राम्रा कार्य भइरहेका अवस्थामा पनि 
प्रार्थना भैरहनु पर्छ- २ १२४ । 

- अल्लाहले सिकाएको प््रार्थनाले 
उनका आशीर्वादलाई आत्मसात 
गर्छ- २ ३८ । 

- अनुयायीले दुबै संसारमा असलको 
कामना गर्नुपर्छ- २: २०१, २०२; ४: 
१३५ । 


११२७ 


= अल्लाहप्रति प्रार्थना गर र त्यसमा 
कायम रहू- १२: ६६; २०: १५ । 

_ प्रार्थनाको बेवास्ता गरे नाश « विपत्ति 
आइपर्छ- १९ : ६० । 


पवित्र कुरानका प्रार्थनाहरू 

-- सत्मार्गका लागि पथप्रदर्शन- १: 
२-७ । 

- शान्ति र व्यवस्था- २: 
अब्राहमको प्रार्थना)- 

- पूजा पद्धति सिकाउने र प्रार्थना 
स्वीकार गर्ने सम्बन्धी निर्देश- २: 
१२८-१३० । 


१२७ ( 


(इब्राहीम र इस्माइलको प्रार्थना) 

= यहाँ र परलोकमा पनि मंगल 
कामनासहित प्रार्थना- २: २०२ । 

-- अविश्वासीहरूका विरुद्ध सहयोग २: 
२५१ । (तालूतको प्रार्थना) 

-- अल्लाहसित समायाचनासहित- 
२:२८६ (विश्वासीहरूको प्रार्थना) 

-- अल्लाहको मद्दत पाएको र 
सजायबाट बचेकोमा पार्थना- २: 
२८७ (बिश्वासीहरूको प्रार्थना) 


मार्ग प्रदर्शनपछि हाम्रो हृदय विचलित 
नहोस्‌ भनेर गरिने प्रार्थना -३ ९ ( 
विश्वासीहरूको प्रार्थना) 

-- पापबाट क्षमा पाउन- ३ १७। 

-- _ कृपा र सहयोग- ३: २७, २८ । 


- दैवी सहयोग रेः ५४ 
अनुयायीहरूको प्रार्थना) 

- धर्मनिष्ठता- ३: १४८ । 

- अग्निबाट वचेकोमा- ३: १९२ । 

_ पापको लागि क्षमा याचना तथा खराबीबाट 
मुक्ति- ३ १९४,१९५ । 

- अन्यासीबाट मुक्ति- ४: ७६ । 

- विश्वासी र अविश्वास बीच फरक- ५: २६ 
।मूसाको प्रार्थना) 

_ सदाचारिमा गणना गरिनका लागि- ५: 
८४, ८५ । 


(येशुका 


- समृद्धि - ५: ११५ (आदम र उनकी 
पत्नीको प्रार्थना) । 
असत्यमाथि सत्यको विजय- ७ ९० । 

- _ दृढता- ७ १२७ | 

- अल्लाहको दया- ७, १५०, १५२, १५६ । 

- यहाँ र परलोकमा भलाई- ७ १५७] 

- शत्रुहरूको खराबी कार्यबाट मुक्ति- १०: 
८९, ८७-! 

-- अन्यायीहरूको सर्वनाशं- १० : ८९ । 

- डुंगा (जहाज) मासुरक्षा- ११: ४२ | 

- गाडी «बढ्दा वा अन्य वस्तु चढ्दा सुरक्षा- 
४३:१४, १५। 

- सदाचारीसत सम्मिलित हुन- १२: १०२ । 
युसूफको प्रार्थना) 

- आफू तथा सन्तानका लागि- १४: ३६-४२ 
(अब्राहमको प्रार्थना) 

- बाबुआमा- १७ २५ | 

- कुनै स्थल/भवनमा 
निस्कंदा- १७ ८१ । 

- दयार निर्देशन- १८ : ११। 

- धर्माचारी सन्तान- १९: ५-७ २१: ९० । 
जकारियाको प्रार्थना) । 

- सत्यको प्रचारमा सफलता- २०: २६- ३६ | 
(मुसाको प्रार्थना) 

- ज्ञानको अभिवृद्धि- २०: ११५ | 

- दुःखबाट मुक्ति - २१ : ८४ | 


प्रवेश गर्दा वा 


- गलत कामको परिणतिबाट सुरक्षा- २१: 
८८ ।योनसको प्रार्थना) । 

- अल्लाहको मद्दत र उनको फैसला- 

- सत्यलाई वहिष्कार गर्नेमाथि विजय- २३: 


२७ (नुहको प्रार्थना) । 
- सफलताकासाथ उत्रिने काम '२३: ३० । 
नूहको प्रार्थना) 
परामर्श 
_ हरेक प्रशासकीय विषयमा आवश्यक, 
| महत्वपूर्ण छ- ३१६०, ४२:३९ । 
पर्वतहरू 
ला पुर्वेतहरूको सृष्टि - ४१: ११ ! 
= सृष्टिको उद्देश्य- १६: १६, ३१: ११ | 


ता समूद जातिले पर्वत खोपेर आफनो 


११२० 


वासस्थान बनाएका थिए- ७ ७५; १५: वरे 
२६: १५० । 

- नूहको ढुङ्गा जूदीमा पुगेर किनारा लाग्यो- 
११: ४५ । 

_ पर्वतहरू, अर्थात्‌ (पर्वत निवासीहरू। 
तिनीहरू दाउदसित मिलेर अल्लाहको 
गुणगान गर्ने गर्थे- ३४: ११ । 

_ _ पर्वतवासीहरूलाई नै पर्वतस्वरूप बुमिन्छ- 
२१: ८०; ३८ : १९ ! 

- शक्तिशाली व्यक्तिहरूलाई पर्वतको 
नाम दिइन्छ- २०: १०६ । 

-- पुर्वतहरूको विनाश- ५२:.११; ७०: 

१०; १०१: ६ । 

पर्दा - (महिलाको घुम्टो) 

_ बारे निर्देश- २४: ३१-३२, ६१; ३२: 
६० 

- वृद्धाहरूलाई यो लागु नहुने- २४: 
६१ । 


_ गोपनीयताका अवस्था- २४: ५९ । 
पश्चाताप 


- ले अल्लाहको क्षमादान र दया 
पाउँछ- २:१६१ । 
_ सधैँ सम्भव छ- ३:९० 
- सहित अल्लाहसित क्षमायाचना- 
११:४ । 
_ अल्लाहले सबै पाप क्षमा गर्छन्‌- 
३९:५४ । 
- इमान्दारीपूर्ण हुनुपर्छ- ६६:९ । 
-- अल्लाहले साँचो पश्चाताप 
स्वीकाछन्‌- ९:१०४; ४२:२६ । 
- ले खराब वृत्तिलाई असलमा परिणत 
गर्छ- २५:७१ । 
- पश्चात्‌ राम्रो काम गर्नु वास्तविक पश्चाताप 
हो- २५:७२ । 
- ज-जसको पश्चाताप स्वीकार्य छ- ४:१८. 
१६:१२० । 
_ ज-जसको पश्चाताप स्वीकार्य छेन- ४:१९ 
पानी - (आकाशवाणी) 
जीवनको स्रोत हो- ११:८ : २१:३१ : 
पुस्तक प्राप्त मानिस (अहल्‌-ए-किताब) 


लसकार 


को सुधार पवित्र नबीको 
आगमनबिना हुनसक्दैन- ९७ २-४ 


यहुदी र क्रिश्चियनहरूतर्फ संकेत 


गरिएको छ- ४: १५४, १७२ | 


अल्लाहको एकत्वलाई आह्वान 


गरिएको छ- ३: ६५ । 


ले कसमा ईसाको मृत्युमाथि 


विश्वास गर्न जारी राख्नेछ- ४: 
१६० । 


पवित्र कुरानमा भविष्यवाणीहरू 


पवित्र नबी मक्काबाट' प्रस्थान 
गर्नुहुन्छ र पुनः त्यहाँ फर्किनु हुन्छ 
१५; ८१; २८: ८६ । 

बदरको युद्ध र मुसलमानहरूको 
विजय - ३०: ६; ७९: ७ | 
.एहूजावको युद्ध- ३८: १२; ५४: ४६; 
७९: ८ 
अरव 
५६: ४ 
बैजान्टिएनहरूले फारसीलाई पराजित गरे 
र ती मुसलमानबाट पराजित भए- ३०: ३- 
४ । 

यहूदीहरूले फिलिस्तिनलाई लिनेछन्‌- 1४: 
१०५ 

मुस्लिमहरूले पुनः फिलिस्तिन लिनेछन- 
२१: १०६-१०७ | 

गोग र अगोगको आगमन र त्यसपछिका 
घटनाहरू- २१: ९७- १०५ । 

स्वेज र पनामा नहर खुल्नु- ५५: २०, री, 
८४: ४ | 

सागरमा ठूला जहाज परिभ्रमण गंने छन्‌- 
भर २५ | 

यहूदीहरूको तल्लो स्थान- हे १1३ ॐ 
१६८ । 

पुस्तकका अनुयायी जनताले 
स्वीकार्छन्‌- ३: २०० । 
यातायातका साधनको विकास- १६: ९. ३६: 
४३; ८१-५ । 

ठूला पर्वत अथवा राज्यहरूको विस्फोट- 
७९: १०; ७७ ११ ¦ 


| ह 2, 
मुलुकहरू इस्लामलाई अँगाल्छन्‌- 


इस्लाम 
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ब्रम्हाण्डीय प्रकाश र आणविक बम- ४४: 
११; ५५: ३६ । 

जैविक उद्यानमा जानावरहरू संकलन- ८१: 
द 

राष्ट्र र जनता एकत्रित भए- ८१: ८ । 
आपराधिक कानून सम्पादन- ८१: ९ । 
पुस्तक प्रकाशनमा वृद्धि- ८१: ११ । 

भूगर्भ विज्ञान, खनिज विज्ञान, ज्योतिषको 
विकास- ८१: १२; ८४: ५ । 

पृथ्वी अन्य ग्रह-नक्षत्रको सम्पर्कमा पुग्छ- 
८४: ४ | 

चिहान खुल्ला गरिए- ८२ ५ । 

पापको वृद्धि- ८१: १३ । 

अध्यात्मवादको प्रसार- ८२: ७-९; ११४: ५, 
द्‌ । 


इस्लाम-अव नति पछि विकास- ३२ ६ 


युद्ध र भूकम्प- ९९: २ | 
पृथ्वीले आफनो संपत्ति प्रकट गर्छ- ९९: ३ 


पछिल्ला दिनका चिह्नहरू- ८१: ३-१७ । 
नयाँ राष्ट्र र महादेशको आविष्कार- ८४: 
४ | 


पवित्र नबी मुहम्मद 


मुहम्मद सम्पूर्ण उत्तम गुण 
सम्पन्न- २०: २ । 

कुरानमा उनको नामको उल्लेख- 
३: १४५; ३३: ४१; ४७; ३; ४८: ३० 
कुरान मुहम्मदप्रति अवतीर्णं भएको 
हो- १५: ८८; १६: ४५; २६: १९३- 
१९६; ४७ ३। 
मुहम्मद र मूसामा समानता- ७३ : 
१६ । 

मुहम्मदबारे तौरात र इन्जिलमा 
भविष्यवाणीहरू- ७१५८; ४६: ११, 
१३ । 

मुहम्मदप्रति पहिलाका नबीहरूसदृश 
आकाशवाणी अवतीर्ण ४: १६४; 
४२: ४ । 

नबीस्वरूप उनी' मबीन वस्तु 


थिएनन्‌- ४६: १० 

अल्लाहसमक्ष मुहम्मदको सर्वश्रेष्ठ 

दर्जा- ५३: ९ 

मुहम्मद नबीहरूका मोहरस्वरूप- 

३३: ४१ । 

मुहम्मद (हरप्रकारले) पूर्ण मार्ग 

दर्शक रहेका छन्‌- ३६ : २। 

जसले मुहम्मदो आज्ञापालन गर्छन 
तिनीहरूले अल्लाहको आज्ञापालन 
गर्छन्‌- ४: ८१ । 

जसले मुहम्मदको विश्वस्तताको 
प्रतिज्ञा गर्छन्‌ तिनीहरले अल्लाहको 
विश्वस्तताको प्रतिज्ञा गर्छन्‌- ४८: 

११ । 

मुहम्मद सम्पूर्ण मानवजातिका 

निम्ति कूपास्वरूप पठाइएका हुन्‌- 

२१: १०८ । 

मुहम्मद अल्लाहका 
सन्देशवाहकहरूमध्ये (एक) हुन्‌- ३६: 

४ । 

सम्पूर्ण मानवजातिका निम्ति 
मुहम्मद अल्लाहका सन्देशवाहक 

हुन्‌- ४: ८०; ७: १५९, ३४: २९ | 
इब्राहिमको प्रार्थना मुहम्मदमाथि पूर्ण भयो- 
२: १३० । 

अल्लाहले नबीहरूद्वारा मानिसहरूसित 
मुहम्मदप्रलि विश्वास गर्ने र उनको सहयोग 
गर्ने अङ्गीकार लिए- ३: ८२। 

मुहम्मदका निम्ति अल्लाहको संरक्षणका 
वचन- ५: ६८ । 

मुहम्मदको सुरक्षा र सहयोग 
फरिस्ताहरूद्वारा गरिन्थ्यो- १३: १२ ६ : ५ 
। 

सम्पूर्ण मानवजातिले विश्‍वास स्थापना 
गरुन भन्ने उनको आन्तरिक चाहना थियो- 
१८: ७, २६: ४; ९३: ८ । 

मुहम्मद उच्च नैतिक गुण सिम्पन्न - ६८ : 
4 

मुहम्मदको उल्लेख प्रज्वलित दीपस्वरूप 
गरिएको छ- ३३: ४७ | 


मुहम्मदको अनुसरण गरी मानिसले 


वि लकल 


= मुहम्मदका पत्नीहरू 
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विश्वासीजनका मातहरूस्वरूप- ३३:१9 | 


-- मुहम्मदप्रति मिथ्यारोपण 
गर्नेहरूलाई कठोर दण्ड दिइने छ- 
९: ६१; ३३: ५८ । 

-- मुहम्मदलाई विश्वासीहरूप्रति 
करुणाशील रहने आदेश- २६: २१६ । 

_ आफना अनुयायीहरूका निम्ति 
मुहम्मदको चिन्ता- ३: १६०, ९: 
१२८ । 

- शत्रुहरूद्वारा मुहम्मदलाई सताउनु र 
उनलाई उपासनामा बाधा पुर्‍याउनु- 
९६ : १०, ११ | 


-- अविश्वासीहरूद्वारा मुहम्मदफो 
हत्याको योजना- ८: ३१ । 
_ मदिनातफ उनको आप्रवास ( 


हिज्रत)- ९: ४०। 

-- मक्कातर्फ फर्कनेबारे मुहम्मदलाई 
अल्लाहको प्रतिश्रुति- २८: ८६ | 

- मुहम्मदले दान वितरण गरेवापत 
ढॉडीहरूको आपत्ति- ९: ५८ । 

_ तिनीहरूविरुद्ध कुरा सुन्छन्‌ भन्ने 
ढॉगीहरूको आपत्ति- ९: ६१ । 

- मुहम्मदलाई अदृश्य कुराहरूको 
ज्ञानप्राप्त थिएन- ६: ५१ । 

_ मानिसहरूबाट उनले कदापि कुनै 
पुरस्कार चाहेनन्‌- ६: ९१; १२: 
१०५,२३ : ७३ । 

_ मानिसहरू अल्लाहतर्फ झुकून भन्ने 
नै उनको चाहना थियो- २५ : ५८ । 

- मृत्युपर्यन्त आफना प्रतिपालकको 
उपासना निरन्तर गर्न मुहम्मदलाई 
आदेश- १५ : १०० । 

_ उनीप्रति गरिएको आकाशवाणी 
मानिसहरूसमक्ष पुऱ्याउन उनलाई 
आदेश- ५: ६८ । 

-- मुहम्मद पागल हुन भन्ने 
अविश्वासीहरू दोषारोपणको खण्डन 
- ६८: ३-७ | 

_ अविश्वासीहरूले मुहम्मदप्रति तिनै 
आपत्तिहरू गरे जुन पहिलाका 


नबीहरूप्रति गरिएका थिए- ४१ :४४।' 


अल्लाहले तिनीहरूसित किन वार्ता गर्दैनन्‌ 
भनी अविश्वासीहरूले मुहम्मदलाई सोधे- २: 
११९ ! 
एउटा चिह्न सहित किन आएनन्‌ भनी 
अविश्वासीहरूले मुहम्मदलाई भने- २: ११९, 
६: ३८; ७: २४० | 
महम्मदलाई कनै अर्कै (जाति) ले कुरान 
सिकाएको हो भन्ने आपत्ति- १६: १०४ । 
महम्मदको धनसम्पत्ति, बगैंचाहरू र शाही 
ठाटबाट रहेको छैन भन्ने आपत्ति- ११: १३ 
२५: ९। 
मुहम्मदसित चमत्कार प्रदर्शन गर्ने मांग - 
१७ ९१- ९४ ! 
तिनीहरूको ठट्टा र उत्पाडनलाई धैर्यपूर्वक 
सहन गर्न मुहम्मदलाई आदेश- ६: ३५, ३६; 
१५: ९८,९९; २७: ७१, ३६: ७७ । 
महम्मदलाई सतर्क रहन र सत्य प्रचारका 
निम्ति सदा तत्पर रहन आदेश- ७४: २। 


इस्लामको प्रचार कार्यमा मुहम्मदको 
कृतकार्यता- ११० : ३ । 
यसप्रति अल्लाहको संरक्षण र उनको 


आशीर्वाद प्राप्तिको चेष्टा गर्न मुहम्मदलाई 
आदेश- ११० : ४ । 

महम्मद उच्च र पूर्ण मानिस थिए- २२: २ | 
महम्मदका अनुयायीहरूलाई खजाना र 
प्रासादहरूप्राप्ति हुने भविष्यवाणी- २५: ११ । 
महम्मदलाई सम्बोधन गरिउका आदेशहरू 
उनका मानिसहरू -अनुयायीहरू) का निम्ति 
आदेशहरू हुन- १०: ९५; १७. २४, २५, 
३०: ३९, ६५ :२। 

महम्मदको सत्यता प्रमाणित गन एउटा 
साक्षीको आविर्भाव हुने भविष्यवाणी- ११ 
१८ । 

नबुव्वतको दावी गर्नु अधि मुहम्मदको 
पवित्र जीवन- १०: १७ | 

मुहम्मदको सन्देश सम्पूर्ण विश्वका निम्ति- 
७; १५९; १०: ५८, २२ ५0; ३४: २९ । 
मानवजातिका निम्ति मुहम्मद एक उत्कृष्ट 
नमना (आदर्श) -३३: २२ । 

महम्मदलाई असीमित भलाइ (मङ्गल) प्रदान 
गरिएको थियो- १०८ : २ । 
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अल्लाहको प्रसन्नता प्राप्त गर्न सक्छ- र 
३२! 

_ महम्मदको अनसरणद्वारा एउटा मानिस 
अल्लाहको अनुग्रहको वारिस बन्छ तथा 
उच्च आध्यात्मिक दजाहरू प्राप्त गन 
सक्छ- ४: 3७०1 

_ मुहम्मद पढ्न र लेख्न जान्दैन थिए- २९: 
४९ | 

_ महम्मदलाई नबीहरूको क्रममा 
समयपछि पठाइएको थियो- ५: २० । 

_ महम्मद मक्काका अविश्वासीहरूका बीचमा 
रहेकै कारण अल्लाहले तिनीहरूलाई दण्ड 
दिएनन्‌- ८: ३४ । 

_ मस्जिद अल्‌ हरामबाट मस्जिद अल्‌ 
अकसासम्म महम्मदको असरा (आध्यात्मिक 
यात्रा) - १७ : 

-- मुहम्मदको मिराज (आध्यात्मिक यात्रा) - 
५३: ९- १४ | | 

-- अल्लाह र उनका 
मुहम्मदप्रति दरुद (आशीर्वाद) वर्षण -३३: 
५७॥ 

_ आफना विवादहरू निर्णयका निम्ति 
महम्मदसमक्ष पेस गर्न विश्वासीजनलाइ 
आदेश- ४: ६६ । 

_ आध्यात्मिक रुपमा मरेकाहरूले मुहम्मदद्वारा 
पुन जीवन प्राप्त गरे- ८: २५ । 

- 'मुहम्मदको मुख्य उद्देश्यः २: १३०; ६२ २, 
३! 

पुनर्विवाह अधिको प्रतिक्षा अवधि (इद्दत) 

- को पालना अनिवार्य- ६५:२ । 

-- विधवाका लागि- २:२३५ । 

- पारपाचुके (तलाक) प्राप्त महिलाका 
लागि- २२२९ । 

-- गर्भवती महिलाका लागि- ६५:५ । 

_ रजस्वला नभएकाहरूका लागि- ६५:५ । 


लामो 


पारपाचुके (तलाक 

- विधि- २:२३०,२३१ । 

- फर्काउन सकिने- २:२३२ । 

-- फर्काउन नसकिने- २:२३१ 

-- तलाक पछि सन्तानको व्यवस्था- २:२३४ 


> 
फरिस्ताहरूद्रारा 


स्तनपान (दुध खुवाउने) अवधि 
- दुई वर्ष- २:२३४ । 


पत्नीबाट अलग्ग रहने शपथ (ईला) 
_ अधिकतम अवधि चार महिना त्यसपछि कि 
मेल कि त तलाक- २२२७, २२८ । 


प्लेंग 

- अल्लाहको चिन्ह नमान्नाले पछि प्लेग 
फैलियो- २७: ८३ । 

प्रतिज्ञा 
आफनो संपत्तिसहित प्रतिज्ञा. शपथ- २: 
२८४ । 

प्राकृतिक धर्म 


- प्रकृत धर्म प्राकृतिक धमं नै हो- ३० : ३१ | 


प्राकृतिक विभिन्नता 
- प्राकलिक भिन्नतामा चिह्नहरू- १३: ४,५ । 


-- प्राकतिक एकता-विशवको सृष्टिमा कुने 
असमानता (अनैकयता) रहेको छैन- ६७ ४ 


पृथ्वी (अल-अर्ज 

_ खाद्यान्न उपलब्ध गराउने-का क्षमता- 
४१:१०११ 

_ छु अवधि वा चरणमा- र स्वर्गको सिर्जना- 
११:८; ३२५, ४१:१०,११ । 

_ को सिर्जना अल्लाहको अस्तित्वको 
प्रमाण हो जसै यसले मानवजातिका 
लागि आवश्यक खाद्यान्न उपलव्ध 
गराउन जारी राख्नेछ- ४१:१०११ । 

_ सिर्जना (बाँकी) सौर्यमण्डलका साथे 
भएको हो- ७९:३१ । 

-- कक्षका वरिपरि घुम्दछ- २9८९ । 

-- गोलो छ- ५५१८ । 

_ बाहिर फैलावटको भविष्यकथन- 
पै, 

पृथ्वीका कीराहरू (दाब्बतुल्‌ अर्ज) 

- अति निम्न कोटिका इच्छा राख्नेहरू- 
३४:१५ । 

-- _ -महामारीका कीराहरू- २७:८३ । 


पुण्यकार्य - अटुट प्रयत्न- १३:२३; ४१:३१-३३ 


- दीनदुःखीको हेरचाह- २:८४, १७८, २१६; 


६:१६९१ । ३०:३९, ५१:२०; ५९:७; ७६:९; ९०:१७ 
_. पछिसम्म रहनेछंन्‌- १८:४७ | - पवित्रता- २:२२३; ५:७ ९:१०३; १०८; 
- का मूलभूत सिद्धान्तहरू- २:२०८, ४: ७५, २४:२२, ३३:३४; ७४:५; ८७:१५; ९१:१०- 

५:१६, ६.१६३, ६०:२, ९२१९-२२ ११ 

= आफन्तहरूप्रति राम्रो व्यवहार- २:१७८, 

- कर्मचारीप्रति राम्रो व्यवहार- ४:३७ । १६:९१; ३०-३९ 
- राम्रो काम गर्न निर्देशन, नराम्रो माथि - इमान्दारी- ३९:३; ४; ९८:६; १०७५-७ 

रोक- ३:१११ । - आत्मनियन्त्रण- ४:१३६; ७२०२, १८:२९, 
-- सत्य कुरामा साक्ष्य ४:१३६; ५:९; . ३०:३०; ३८:२७; ७९:४१,४२ 

२५:७३ । - अल्लाहको प्रेमको लागि खर्च गर्नु- 


PE २.१७८; 19-२७ 
= राम्रो कार्यमा अग्रगण्यता- २१४९ 


- भोकालाई खान दिनु- ७६:९, ९०:१५-१७ - शंका हटाउनु- ४९:१३ 
~ क्षमादान- २:११०; ३१३५, १६० ४:१५०; - विश्वसनीयता कायम राख्नु- २:२८४; 
५:१४; ७२००; १२:९३; २४:२३; ४१:३५, ४:५९, २३:९; ७०:२३ 
४२:३८-४१ 
- सत्यता- ४१३६; ५:१२०; ९११९, 1७८२, 
= असल कार्य गर्नु- २: १९६, ३१३५; २२:३१; ३३:२५,३६, ७१; ३९:३३ 
५:९४; ७५७ - निस्वार्थता- २:२०८, २६३, ११:५२, ५९:१०. 
= कृतज्ञता- २१५३, १७३; १८६; २४४; ६४:१७; ७६:९, १०; ९२:२०,२१ 
२१४५; ५:७, ९०; १४:८; ३९:८, ६७ 
४६:१६ प्रस्तर (ढुंगा) का निवासी 
= नम्रता- ६:६४; ७१४, ५६,१४७; १६:२४- = संजाय- १५:८१-८५ ।. 
३०; १७३८; र८:ः८४; ३१:१९,२०; प्रणहरू (शपथहरू) 
४०:३६ 
- व्यर्थशपथप्रति अल्लाहले 
का RN कु तिमीहरूलाई सोध्ने छैनन- २: २२६ 
न हराइ- २ ता तेत - शपथको रक्षा- ५: ९० । 
वै छिन लव रजी यवहार १२२ - शपथहरूको प्रायश्चित- ५: ९०, 
- पितामाताप्रति राम्रो व्यवहार- ४:३७ ६६ : ३। 
१७२४, २५ | 
- ध्वैर्य, २४६, १५४,१५६,१७८; ११:१२; - शपथभङ्ग गर्नु निषेध- १६ : ९२! 
१३:२३; १६:१२७१ २८, २८:८१; २९:६१; - शपथहरूलाई धोकाको साधन बनाउन 
३९:११; ४२:४४; १०३:४ नहुने- १६: ९३-९५ । 
_ मानिसहरूबीच शान्ति स्थापना- ४:११५, - पत्नीहरूबाट टाढा रहने शपथ - २: २२५. 


“४९११० २२८ । 


फरिस्ताहरू- 


अल्लाहको एकत्वको प्रत्यक्ष जानकारी 
राख्दछन्‌- ३: १९ । 

न्यायी, सच्चरित्रवान व्यक्तिले- माथि 
विश्‍वास गर्छ- २: १७८ । 

माथि विश्‍वास गर्नु आदर्शपथबाट 
विचलित हुनु हो- ४:१३७। 
अल्लाहको आदेशअनुरूप काम -गर्छन- 
६६: ७ | 

मा लिङ्गभेद हुँदैन- ३७ १५१ । 

को आगमन- ६: ११२, १५९; १६: ३४; 
२५: २२,२३ । 


र आत्माहरू अल्लाहको आदेशमा पृथ्वीमा 
अवतरण गछंन- ९७ ५ । 

संग उनीहरूलाई प्रदत्त ज्ञान मात्र हुन्छ- २: 
३३ । 

आ-आफ्नो क्षमता र भौतिक शक्तिका 
आधारमा छुट्टिन्छन्‌-. ३५: २ । 

गही धारण गर्दछन्‌ (इश्वरका गुणहरू)- ६९: 
१८ । 

संरक्षक- १३: १२ | 

लेखक- ८२: ११-१३ । 


फरिस्ताहरूको कर्तव्य 


अल्लाहका सन्देशहरू ओसानु-प्रचार-प्रसार 
गर्नु- २२: ७६ । 

आत्महरूको जिम्मा लिनु- ३२ १२। 
नबीहरूका शत्रुहरूलाई तोकिएको सँजाय 
लगाउनु- ६: १५९; ९६: १९ । 

अल्लाहका अनुयायीहरूलाई सहयोग गर्नु र 
तिनीहरूलाई खुशीका खबर सुनाउनु- ४१: 
३१-३३. 

नबीहरूका शत्रुहरूका समक्ष भय र त्रासको 
वातावरण. सिर्जना गरिदिनु- ३: १२५ । 
अल्लाहको एकत्वका साक्षी बन्नु- ३: १९ । 
नबीहरूको सत्यतालाई कूपा गनु- ४: १६७ 
प्रशंसाका माध्यमबाट अल्लाहको यश 
फैलाउनु- ३९- ७६ | 


आस्थावानहरूका लागि क्षमा याचना गर्नु- 
४०: द; ४२ ६। 

आस्थावान व्यक्ति तथा पवित्र नबीहरूप्रलि 
आशिर्वादका लागि प्रार्थना गर्नु- ३३: ४४, 
५७! 

मानिसको लिखत राख्नु- ८२: ११-१३ । 
आस्थावानहरूलाई स्थिर बनाउनु- ८: १३ ¦ 


फराव (फिरोन) 


फरावकी शरीर सासित थियो भन्ने क्रानले 
प्रमाणित गर्छ- १०: ९३ ! 

यस तथा आर्को संसारको फरावका 
जनतामाथि श्राप- ११: १००; २८ : ४३ | 


बइअत्‌ (दीक्षा) 


नबीको दिक्षा अल्लाहको- हो- ४८: ११ । 
नबीले हुदायीबियामा आफ्ना 
सहचरीहरूका दिक्षा लिए- ४%: १९ । 
महिलाहरूको दिक्षा स्वीकार गर्न 
नबीलाई आदेश दिइएको थियो- ६०: १३ 
का शब्दहरू- ६०: १३ । 


बैतुल्‌-हराम € का'बा) 


मानव जातिक्रा लागि पहिलो घर बनाइयो- ३: 


९७। 

मानव जातिका लागि आश्रय बनाइयो- २: 
१२६ । 

अब्राहमको निवास हो र त्यस घरको हज 
कर्तव्य हो- ३: ९८। 

अति सुरक्षित ठाउँ बनाइयो- २: १२६; ३: ९८ 
| 

लाई कांबा भनिन्छ- ५: ९८ | 

लाई मस्जिद-उल-हराम पनि भनिन्छ- १५ २ 
| 

को भविष्यकथन आक्रमणबाट सुरक्षित रहेको 
छ- ५२ ५, 9 | 


बदरको युद्ध 


पवित्र कुरानमा-सँग सम्वन्धित 
भविष्यवाणी- ३०: ५; ५४:४५-४९ | 
मा शत्रुका मागका बारेमा फैसला 
गरियो- ८: २० । 

बदरमा चिह्न - ३: १४ | 
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- अल्लाहको सहयोग 
३:१२४,८:१०,८:१८ 

- मा मुलसलमानहरू सुदृढ भए- ८: १२ 

- मा विभिन्न पक्षको स्थिति- ८: ४३। 

= अविश्वासीहरूले बदरमा उत्साहले 
प्रदर्शन गरे- ८: ४८, ४९ | 

-- अविश्वासीहरुलाई हिर्काइयो ८:५१,५२ 

= मा कयौंलाई बन्दी बनाइयो- ८: ७१ | 


-- बलि दिने संस्कार (प्रत्येक 
जातिहरूमा) २२:३५ 
-- अल्लाहलाई मात्र चढाउनु पर्छ- 
२२:३५ । 
- को मासु र रगत ता अल्लाह छेउ 
पुग्दैन तर बलि दिनेको भावना र 
प्रेरणा भने उनीकहाँ पुग्छ-२२:३८ । 
बदलाको कानून (कुसास) 
_- ले मानव जीवन बचाउँछ- २:१७९-१८० 
बयर (सिद्रतुल मुन्‌तहा) 
-- बयरको उल्लेख ५३: १५ 
बप्तिस्मा (आध्यात्मिक बाष्टिज्म) 
-- अल्लाहको धर्म ग्रहण गर्न निमन्त्रणो- २: 
१३९ । 


बर्जख्‌ 
- मृत्युपछि यस संसारमा फिर्ता हुन नदिने 
तगारो छ- २३: १०१ । 
बदनामी वाणी 
_ अल्लाह अर्कालाई बदनाम गर्ने 
सार्वजनिक वक्तव्य मनपराउँदैन- 


४:१४९ | 
बाइबल 


- को भ्रष्टता - २०: ८०, ५: १४. १६ 

बादलहरू 

- अल्लाहले बनाउँछन- १३:१३ । 

- द्वारा पृथ्वीमा पानीको व्यवस्था- १५-२३ | 

= अल्लाहले चाहेको ठाउँमा पठाउँछन-२४:४४ 
| 

-- पानी; असिना र ठूला क्षेत्रको सिंचाई- 
२४:४४; ३०:४९-५१ । 

= बाट पानी पर्नुले अल्लाहको उपस्थिति र 


एकत्वलाई प्रमाणित गर्दछ- २:१६५ । 
- आध्यात्मिक समुदाय 
- व्यक्तिहरू सम्मिलित सुखी समूह- ४:७०,७१ 
बाबु-आमा 
- लाई राम्रो व्यवहार गर्ने निर्देशन 
छ- १७ २४; २०: ९; ३१: १५ । 
- का लागी प्रार्थना गर्नू भन्ने निर्देश 


छ- १७: २५। 

- अल्लाहका समकक्ष स्थापित गर्न 
वाहेक अन्य कुरामा उनका 
आज्ञापालन गर्नु भन्ने निर्देशन छ- 
२९: ९। 

बालबच्चा 


- अल्लाहको 'प्रार्थनाबाट विमुख हुने 
कारण बन्नु हुँदैन- ६३:१० । 

- गरीव हुने डरले-लाई पढ्न नपाउनु 
वा उचित पालन-पोषण नगर्नु वा 
उनीहरूकोजीवन बर्वाद गर्नु वर्जित 
छ- ६१५२, १७३२ | 

- शुद्ध सन्तानका लागि प्रार्थना- ३:३९ 
। 

- सन्तानहरूवीच सच्चरित्रता लागि 
्रार्थना- २५:७५; ४६,१६ | 

- छोरीको जन्म दुःखको कारण होइन- 
१६:५९; ५० 

- धार्मिक कार्यमा-को निरीक्षण- 
१९:५६; २०१३३ 

- द्वारा माता-पिताको उचित उपक्रम; 
सेवा- ४६::१६; १८ । 

- ले आफ्ना माता-पिताप्रति मायालु 
हुनुपने- १७:२४; २५ । 

ब्रह्माण्डको सिर्जना 

-- उद्देश्यविना भएको होइन- २१:१७१८ 
| 

- विद्वताका आवश्यकता अनुरूप भएको 
हो- १५:८६; ३९:६; ४६:४ । 

- ब्रह्माण्डको हरेक वस्तु संयोजित र 
समायोजित छ; 

- यहाँ अव्यवस्था छैन; बेमेल अथवा 
असमानता छैन- ६७:२-५ । 

= ब्रह्माण्डको मानवको मातहतमा छ- 
१४:३३-३५,; १६:११-१५, ४५:१३,१४ 


११२४ 


बहुविवाह _ 

- को स्वीकृति- ४: ४। 

_. पत्नीहरूवीच समानता- ४: ४ । 

_ एएउटीलाई नजिक राखी अर्कीलाई बेवास्ता 
गर्न नपाइने- ४: १३० । 


बहुदेवबाद 

_ गांभीर पाप- ४: ४९; ४: ११७ | 

- आधारहीन छ- ३०: ३६ | 

भविष्यवाणीहरू (साधारण) 

- ले या त सुखद समाचार ल्याउँछन या 
चेतावनी- १८: ५७ | 

- को पूर्णता, जसको चतावनीलाई 
पश्चातापबाट पन्साउन सकिन्छ- १०: ९९, 
४३: ५०, ५१; ४४: १९ । 

- भविष्यवाणीको पूर्णता भएको असल 
समाचार पनि शर्त पालना नभएमा स्थगित 
हुनसक्छ- ५: २७ | 

~ कुनै पनि नबीको भविष्यवाणी उसको 
जीवनकालमा नै पूरा भएमा उ सफल 
प्रमाणित हुन्छ- १३: ४१; ४०: २९ | 

भातृत्व 


- लाई इस्लाम धर्मका विधि सफल गरिएक। 
छ- २: १०४, ४९: ११, १४ ! 
भारी 


- आफ्नो_आफ्नै बोक्नुपर्छ-२९: १३,१४; ३५ १९ 

भातृहत्यारा (केन) 

¬ आदमको छोरो- ५: २८- ३२ । 

मक्का 

- अनुग्रहपूर्ण स्थान भएकोले त्यसलाई 
मक्का भनिन्छ- ३: ९७। + 

- बलदुल अमीन (सुरक्षापूर्ण नगर) 
पनि भनिन्छ- ९५: ४ । 

- जसका निम्ति इब्राहिमले प्रार्थना 
गरेका थिए त्यसको सुरक्षाका 
निम्ति- २ १२७, १४ :३६ । 

-- जसलाई पवित्र तुल्याइएको हो- २७ 


९२ । 
-- आप्रवास (हिजरत) पछि पुनः मक्का 
तर्फ पवित्र नबीले फर्कने 


भविष्यवाणी- १७ ८१; २८ ८६; ९०: ३ 


लकल"? 4440 य 


-- मक्कातफ फर्कर आउने 
आवश्यकीय प्रयत्न- २: १५१ । 
ता मक्काको शान्ति-सुरक्षावारे 


भविष्यवाणी- २८: ५८ । 

-- मक्काको भविष्यवारे भविष्यवाणी- 
३: ९७। 

- मक्का विजय गरी यहुदीहरूको 
आरोप खण्डन गरिनु- २ १५१ । 

¬ मक्का विजयबारे भविष्यवाणी- १३: ३२ 

महासागर 

_ महासांगरहरूलाइई मिलाउने भविष्यवाणी- 
५५: २०, २१ । 

- ठूला ठूला समुद्री जहाजहरूको 
महासागरहरूमा चल्ने भविष्यवाणी-५५: २५ 

मरियम 

¬= कुरानमा मरियमको जीवनाका 
सांचा घटनाहरू उल्लेखित छन्‌- ३: 
४५, १९: १७ | 

- उनको परिवार र उनको जन्म- ३: 
३६, ३७ । 

¬= मरियम जकरिययाको देख-रेखमा 
थिइन - ३: ३८ । 

- अल्लाहले उनलाई भरण-पोषण 
प्रदान गरेका थिए- ३: ३८ । 

- उनको पवित्रता, सतीत्व तथा उच्च 
मर्यादा (दर्जा) - २१: ९२; ६६: १३ । 

= मरियम सत्यपरायण थिइन - ४: 
७६ |. 


= मरियम अल्लाहर्का निर्वाचित 
मनोनित) थिइन - ३: ४३। 

- मानिसको रुपमा फरिस्ताको 
आगमन एउटा दिव्य-दर्शन थियो- 
१९: १८ | 

मसीह 

-- अल्लाहका भृत्य थिए- ४: १७३ | 

मस्जिद 

- सम्पूर्ण मानव जातिका निम्ति मस्जि 
खुल्ला- २२; २८ । 

-- मस्जिदमा अल्लाहको उपासना गनंबा 


कसैले नरोकोस्‌- २: ११५ । 
-- मस्जिद अल हराम तथा मस्जिद आ 


अक्‌सा- १७ २। 
अनु-आमीरलाई लुकाउन ढौँगीहरूद्वारा 
निर्मित मस्जिद- ९: १०७ | 


मानव आत्मा (रुह) 


अल्लाहको सृष्टि हो- १७:८६ । 
को शुद्धि नै मोक्ष हो- ९१:१० । 


मानवका अधिकार 


मुहम्मदका 


तथा तिनमा निहित कर्तव्य- 
४:३७-४१ १७२४-४०; २५:६४-७३ 


म्मदका पत्नीहरू 


मुहम्मदका पत्नीहरू 
मुसलमानहरूका ' मातृहरूसदृश- ३३: 
७। 

तिनीहरूसित विवाह गर्नु अवैध 
रहेको छ- ३३: ५४ । 

तिनीहरूको मर्यादा र आचरण- ३३: 
३१-३४ । 

तिनीहरूलाई पार्थीव जीवन र 
विश्वासप्रति समर्पित मध्ये एक मार्ग 
चुन भनियो- ३३: २९, ३० । 

पवित्र नबीद्रारा एउटी पत्नीलाई 
एउटा कुरो गुप्त राख्ने आदेश परन्तु 
तिनी त्यो कुरो गुप्त राख्न असफल- 
६९: ४ | 

पवित्र नबीले आफना पत्नीहरूलाई 
प्रसन्त राख्न मह खान छाडिदिए- 
६६: २! द 
ढॉगीहरूद्वारा हजरत आइषाप्रति 
दोषारोपण- २४: १२ । 


मुक्ति / मोक्ष 


धर्मपरायणका लागि मुक्तिको प्रतिज्ञा- २:६, 
१९:७३-। 

पाउनेले अल्लाहको प्रम पाउँछ र शान्तिसँग 
वस्छ- ३:३२; ८९:३०; ३१ । 

प्रार्थनाद्वारा मुक्ति- २:१८७ ! 

आत्मशुद्धिद्वारा मुक्ति- ९१:१० । 

क्षमा याचनाको मागद्वारा तथा पथ 
अनुसरण गरेर मुक्तिः- ३:१३६; ३९:५४-५६ 
| 

सास्वत छ- ११:१०९, १८:१०९; ९५:७ | 


का लागि सबै अवतरित ग्रन्थमा विश्वास 
आवश्यक छ- २:५ । 


मिराज 


पवित्र नबीलाई दुईपटक त्यसको दृश्य 
प्राप्त भयो- ५३: १४ । 

त्यसलाई देख्नमा कुनै भूल (धोका) भएको 
थिएन- ५३: १८ । 

मूसाको मिराज- १८ - ६१- ६३ । 

मिराज (दृश्यका) निम्ति पवित्र नबीले 
मस्जिद  अलूहराम बाट मस्जिद अल्‌ 
अकसासम्मको आध्यात्मिक यात्रा गरेका 
थिए- १७ २। 

मिराज एउटा स्पष्ट आध्यात्मिक दृश्य 
थियो- १७ ६१ । 


मिद्यान 


मिद्यान र त्यहाँका बासिन्दाहरूवो- ७ ८६; 
९: ७0; ११: ८५ । 


मानव (इन्स) 


मानव प्रकृति हत्तारिने (चञ्चल) प्रकारको- 
२१: ३८ । 

मानव सृष्टिको उद्देश्य- ५१: ५७ | 
अल्लाहको उपासनाका निम्ति 
मानव सृष्टि गरिएको- १: ५; ५१: 
५७ । 

मानव प्रकृति अल्लाहप्रति विश्वास 
गर्ने रहेको छ- ५७ ९ । 

मानवलाई अल्लाहले सृष्टि गरेको 
प्रकृति अनुसार सृष्टि गरिएको- ३०: 
३१; ९१: ८,९ । 

उन्नति गर्न मानिसमा असीमित 
क्षमता छ- ८७ ३। 

मानिसलाई उत्तम सृष्टिस्वरूप 
सृष्टि गरिएको हो- ९५: ५ | 
मानवमा आकाशवाणी ग्रहण गर्ने 
क्षमता रहेको छ- १५: २९, ३० । 
अल्लाहले मानिसलाई सत्‌ र असत 
मार्ग स्पष्ट पारेका छन्‌- ७६: १४; 
९०: ११, ९१: ९ । 

मानिसले जस्तो इच्छा गर्छ त्यस्तै 
कर्म गर्न सक्छ- ४१: ४१ | 


११२७ 


उसको कर्म अनुसार नै अल्लाहले 


उसूलाई सुविधा साधन प्रदान 
गछन्‌- ९२: ६- 111 
सम्पूर्ण वस्तुहरू मानिसका 


अधीनस्थ गरिएका छन्‌- २: ३०; 
२२: ६६, ३१: २१; ४५: १४ | 
मानिसले केवल अल्लाहको संरक्षण 
याचना गरोस्‌- २: ४२ । 
मानवशक्तिभन्दा अधिक अल्लाहले 
त्यसबाट उपेक्षा गर्देनन- २: 
२३४,२८७; २३: ६३; ६५: ८ | 

केवल यस संसारको चाहना राख्ने 
मानिसका निम्ति परलोकमा कुनै 
अंश प्राप्त हुने छैन- २: २०१; ४: 
१३५; ४२: २१ । 

मानसिलाई दुर्बल सृष्टि गरिएको 
छु- ४. २९ । 

जो यस संसारमा र परलोकमा 
पण्यको चाहना राख्छन्‌ तिनीहरूलाई 
उत्तम प्रतिदान प्राप्त हुनेछ- २: 
२०२, ४२: ^ । 

माता-पिता प्रति दयापूर्ण वयवहार 
गर्न मानिसलाई आदेश दिइएको छ- 
१७ २४; २९: ९, ३१: १५, ४६: १६ 
मानिसलाई शून्यबाट सृष्टि गरिएको 
हो- ७६: २ । i 
मानवजाति प्रारम्भमा 
थियो- २: २१४ । 
मानिसलाई गिलो माटोद्रारा सिर्जना 
गरिएको हो- ३: ६०; ७ १३; १८: ३८ । 
अल्लाहले गर्भमा मानिसलाई आकृति प्रदान 
गर्छन्‌- ३: ७ । 


एउटै सम्प्रदाय 


मानिसले उत्तम कुराहरूद्वारा निकृष्ट 
कुराहरूलाई दूर गरोस- २३ ९७ । 
मानिसमा पवित्राईशवरीइ! आत्माको 


निश्वास्र ।फुकिएको) गरिएको छ- ३२: १० । 
मानिसको अकृतज्ञता- १० १३, ११: १०- 
१२; ४१: ५२ । 
मानिसको तिनतर्फी कर्तव्य- ५: ९३, ९४ । 
मानिस पृथ्वीमा नै जीवित रहन्छ र ।त्यहीँ। 
मछ- ७. २६ । 


ए रद्य 


मानिसको सवोत्तम लिबास अल्लाहको डर 
(धर्मनिष्ठता) रहेको छ- ७४ २७। 

मानव शरीरको विकासका क्रमहरू- २२: 
६, २३: १३- १५ । 
विश्वासपछि अविश्वास 
मानिसको दण्ड- ३: १०७। 
मानव सृष्टि तीन अन्धकारबाट गुजारर 
गरिएको हो- ३९: ७ | 

मानिसलाई त्यसको ज्यान र त्यसको धन- 
सम्पत्तिद्वारा परीक्षा लिइन्छ- २: १५६, ६: 
१५८, ३; १८७ । 

मानसिको धन र सन्तान उसका निम्ति 
परक्षि- ८: २९; २४: १६ । 

मानिसका निम्ति अल्लाहसमक्ष पूर्ण समर्पण 
सर्वाधिक लाभदायक- २: १३२; ४: १२६ । 
मानिस अधैर्य प्रकृतिको! रहेको छः ४०: 
२०- २२। 

मानिस अति झगडालु ।प्रकृतिको। रहेको 
छ- १८: ५५ । 

मानसिको 'प्रकृतिमा। हताश (निराशा! को 
स्वभाव रहेको छ- ३०: ३७, ४१: ५० । 
मानिस धनप्रति मोह गनै र कूपण 
प्रकतिको रहेको छ- १७ १०१, ८९: २१ 
मानिसको प्रकृति सीमोल्लडघनप्रति 
अभ्यस्त रहेको छ¬ ९६: ७- ८ । 

विश्वास र अल्लाहको डर नरहेमा मानिसले 
हानि उठाउँछ- १०३: ३, ४ । 
मानव अन्यान्य सृष्टिहरूभन्दा 
रहको छ- १५ ॐ । 


गरे वापत 


उत्कृष्ट 


मुहम्मदका सँगीहरू 


तिनीहरूको उच्च आध्यात्मिक मयादा र 
दर्जाहरू- २: ११६ । 


देशत्यागी र सहयोगीहरू तथा 
तिनीहरूको त्याग- ९: ११७ । 
आप्रवासी ।मुहाजिर) हरूप्रति 


सहैयोगीहरको प्रीतभाव- ५९: 1० | 


एक-आपसमा तिनीहरूको प्रेम- 
८ : ३० । 
आप्रवासी ।मुहाजिर) र सहयोगी । 


अन्सार! हरूप्रति अल्लाह सन्तुष्ट- 
९: १०० | 
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हुदैबियामा विश्वासीहरूले गरेको 
प्रणप्रति अल्लाह सन्तृष्ट (प्रसन्न) - 
४८: १९ ] 

मुहम्मदका सँगीहरूमा दरिद्रता 
रहदा रहदै पनि त्यागप्रति उत्साह- 
९ : ९२ । 

तिनीहरूको त्यागलाई स्मरण गर्न 
विश्‍वासीजनलाई आदेश- १८: २९ । 
हर प्रकारको त्यागका निम्ति तत्पर 
रहने सँगीहरूका निम्ति पवित्र 
नबीको प्रार्थना- १७: ८१ | 
इस्लामका निम्ति तिनीहरूको 
प्रचेष्टा- ३७ २-४; ७९: २,६; १००: 
२-६ । 

तिनीहरू नमाज अनुष्ठानकारीहरू 
थिए- २६: २२०; ३७: ११६। 


मुसलमान 


पुण्यकार्यमा. परस्पर प्रतिस्पर्धा गर्दै अघि 
वढ्नु मुसलमानको उद्देश्य- २ १४९। | 
मुसलमानहरू लड्न रुचाउँदैन थिए- २ 
२१७ | 

मुसलमान सर्वश्रेष्ठ मानिसहरू' किनभने 
तिनीहरूलाई मानवकल्याणका निम्ति 
सिर्जना गरिएको हो- ३: १११ । 

पबित्र महिनामा युद्द गर्नु मुसलमानहरूका 
निम्ति निषिद्ध परन्तु प्रतिरक्षा गर्न सक्नेछन्‌- 
२: २१६ । 

अविश्वासीहरूसित मुसलमानहरको बनधुत्व 
सीमित गरिएको छ- ३: २९ । 


मूसा (अल्लाहका एकजना नबी) 


जसको जीवनका सत्य घटनाहरूको 
वर्णन कुरानमा- १९: ५२ । 

उनको आगमनको उद्देश्य 
इजरायलका सन्तानलाई फिरौनको 
कठोरताबाट मुक्त गरी तिनीहरूको 
उन्नति गर्नु- २८: ६, ७। 

उनको जन्म र उनलाई सन्दुकमा 
हालि खोलामा बगाइएको घटना- 
२०: ४०, २८: ८ । 


फिरौनकी छोरीले खोलाबाट 


“उनलाई निकालेको घटना - २८: ९, 


१७ ] 


धाई आमाकी दूध अग्राह्य र पुनः 
आफनी मातातर्फ फर्काइनु- २०: 

४१; २८: १३ । 

उनलाई तत्वज्ञान र निर्णयशक्ति प्रदान 
गरिएको थियो- २८: १५ । 

एउटा व्यक्तिलाई मुड्की हानि हत्या गरेको 
घटना- २०: ४१; २८: १६ । 

उनी पश्चातापी भएका थिए- २८: १६, १७ 
| 

फिरानैका मुखियाहरूले उनलाई मार्ने 
सल्लाह गर्नु र उनूलाई चेतावनी दिनु- २८: 
२१ । * 

मिद्यानतर्फ आप्रवास .हिज्रत)- २०: ४१; 
२८: २३ । 

मिद्यानको इनारमा दुईवटी महिलाहरूलाई 
तिनीहरूका णशुक्राः बथानलाई पानी 
ख्वाउनमा सहयोग पुच्याउनु- २८: २८ । 
आठवर्ष परिवारको सेवाको संट्टा एउटी 
युवतीसित विवाह गर्ने शर्त कबुल- २८: 
२८ । 

मिाद्यानबाट आफना परिवार समेत फर्ळनु- 
२८: ३० । 

उसनले सिनाई पर्वतनिकट आगो देखेका 
थिए- २०: ११; २७ ८, २८: ३० । 

आफनो लौरोलाई सर्पसदुश देखेर मूसा 
डराएका थिए- ७ १०८; २०: २१, २२; २७ 
११; रद: ३२॥ | 

आफनो हातलाई बिना दोष स्वेत पाउनु- 
७ १०९. २०: २३, २८: ३३ | 

उनले फिरौनलाई नौवटा चिह्नहरू देखाए- 
७: १३४; १७ १०२; २७ १३। 

हारुनलाई मदद्गारस्वरूप नियुक्त गरियोस्‌ 
भनी मूसाको प्रार्थना-२०: ३०- ३६; २६: 
१४; २८ : ३५ । 

मूसा र हारुनलाई फिरौनसमक्ष जान 
आदेश - २०: ४३- ४५; २६: १६-१८ । 
मूसा र हाक्रुनद्वारा फिरौनसमक्ष धर्मप्रचार- 
७ १०५, १०६; १०: ७६-७९, १७ १०२, 
१०३ । 

मूसाद्वारा फिरौनसित तर्क- २०: ५०- ५३, 
२६: १९- ३४ । 


११२९ 


आ 


फिरौनद्वारा मूसाबाट चिह्नको माग- ७ 
१०७, ६६: ३२ । 

मूसाद्वारा चिह्नहरू प्रदर्शित- ७ १०८, 
१०९, ७९: २१ । 

फिरौनद्वारा आफ्ना जादुगरहरूलाई 
आह्वान, जसले मूसालाई चुनौती दिउ- ७ 
११२-११७; २०: ६६; २६: ३७-४१ | 
जादुगरहरूको चालको भैद- ७ 
११७; ११८ । 

तिनीहरूद्वारा आफ्नो पराजय 
स्वीकार र मूसा र उनका 
प्रतिपालकप्रति विश्‍वास स्थापना- ७ 
१२१- १२३; २०: ७, २६: ४७-४९ 
फिरौनद्वारा उनको हत्या गर्ने 
योजना जब त्यसलाई उनीवारे ज्ञात 
भयो- ४०: २७, २८ ! 

फिरौनका मानिसहरूको दण्ड- ७: 
१३१- १३४ । 

फिरौनका मानिसहरूद्वारा 
तिनीहरूको दण्ड निवारणका निम्ति 
मूसासित निवेदन- ७ १३५, ४३: 
४९- ५१। 

फिरौनको डरले केही युवहरूद्वारा 
मात्र मूसाप्रति विश्वास स्थापना- 
१०: ८४ । 

मूसाद्वारा आफूना मानिसहरूलाई 
आफना घरहरू एकै दिशातर्फ ( 
आमने सामने) फर्किएका बनाउन 
आदेश- १०: ८८ । 


मूसाद्वारा फिरौन र उसका 
मानिसहरूप्रति दण्डका निम्ति 
प्रार्थना- १०: ८९ । 


मूसालाई अल्लाहको आदेश-आफूना 
मानिसहरूलाई मिश्रबाट निकालेर 
लैजान- २६: ५३ । 

फिरौनद्वारा मूसालाई पछ्याइनु र 
समुद्रमा त्यसलाई डुबाइनु- ४४: 
२४- ३० | 

मूसा आफ्ना मानिसहरूसित 
सुरक्षित समुद्र तरेर गए- १०: ९१ । 
समुद्रलाई भाटावस्थामा मूसा र 


उनका मानिसहरूद्वारा तर्नु-२: ५१, 

४४: २५ । 

डुब्न लाग्दा फिरौनद्वारा मूसारका 
अल्लाहप्रति विश्वास स्थापना गर्ने 
दावी- १०: ९१ | 

मूसालाई चालीस दिनका निम्ति तूर 
पर्वतमा बोलाइनु- २: ५२; ७ १४३ 
मूसाद्वारा तूरमा एउटा आध्यातिम्क 

दृश्य अवलोकन- २०: १०, ११ । 

मूसाद्वारा अललहलाई आम्ने- साम्ने 

देख्ने चाहना गर्न्‌- ७ १४४ | 

अल्लाहद्वारा मूसासित वार्ता र उनलाइ 
स्लेटहरू प्रदान- ७ १४५; १४६ । 

मूसा आफना मानिसहरूतफ फर्किए र 
सामरीलाई अभिशाप दिए- ७ १५१; २०: 
९६- ९८ | 

मूसाद्वारा आफना जातिका मुखियाहरूलाई 
तूर पर्वततर्फ लिएर जानु- ७ १५६; १७२ | 
मूसाद्वारा इजरायलका सन्तानलाई पवित्र 
भूमिमा प्रवेश गर्ने आदेश, तिनीहरूद्वारा 
अस्वीकार र तिनीहरूको दण्ड- ५: २२- २७ 
इजरायलका सन्तानलाई उनीद्वारा एउटा 
गार्य वध गर्न आदेश- २: ६८ । 

मूसाको मिराज र उनको पवित्र नबी 
मुहम्मदसित भेट- १८: ६१- ८३। 
मूसाविरुद्ध मिथ्यारोप- ३३: ७० । 


मूसाका स्लेट-पाटीहरू 


सम्पूर्ण विषयबारे निर्देशन लेखिएको- 
3:१ ४६*। 

मूसाले झोंकमा फ्याँके र शान्त भएपछि 
पुनः टिपे- ७१५१, १५५- 


मानिसको सिर्जना 


मानिसको सिर्जना उद्देश्यविना भएको 
थिएन- २३:११६; ७५:३७ । 

का चरणहरू- २२:६; २३:१३-१५, 
३५:१२; ३९:७; ४०:६८; ८६:६-८ । 
मानिस सबैभन्दा राम्रो सांचोमा 
बनाइउको छ- ९५:५ । 

को उद्देश्य-५१-५७। 
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र जति वि 


-- मानिस एक जातिको बनाइएको छ- 
४:२ १६:७३; ३०:३२ | 

महिला (साधारण) 

- महिला पुरुषबीच आध्यात्मिक समानता- 
३:१९६ ; ३३:३६ ; ५७१३ । 

-- अल्लाहको उदारताले तिमीलाई आफूजस्तै 
जातिबाट जोडीको सृष्टि भयो- ५१९० 
१६:७३ ; ३०:२२ , ४२१२ । 

= पुरुषहरू महिलाका संरक्षक- ४:३५ । 

माग्नु 

- लाई निरुत्साहित गरिएको छ- २: २७४; ४: 

३३ । 

मादक पदार्थ 

- निषिद्ध रहेको छ- २: २२०; ५: ९१, ९२ 

मानवहत्या 

-- निषिद्ध रहेको छ- ४: ५३, ९४ | 

- यसको सजाय- ४: ९३। 

-- हत्याका प्रकारहरू- ४: ९३, ९४ 

-- प्राचीन, गृह-परिक्रमा- २२: ३० । 

मार्गदर्शन 

= अल्लाहले हरेक वस्तुलाई निश्चित 
आकार वा रूप दिएपछि समुचित 
कार्यका लागि- २०:५१ । 

न अल्लाहले मन परेकालाई सही बाटो 
देखाउँछ- २४:४७ २८:५७। 

= को अनुसरण गर्नेहरूलाई-गर्नुपर्ने 
व्यक्तिहरूको सूचीमा राख्दछ; 
अल्लाहले- ४७१६ । 

- अल्लाहको सहयोगबिना कोही पनि- 
को फल पाउन सक्दैन- ७४४ | 

-- का लागि विश्वास र सच्चरित्रता 
आवश्यक छ- १०:१० । 

- अर्कैतिर हेर्नेलाई-ले सहयोग गर्दैन- 
२७.८१;८२ | 

- पूर्ण-का लागि प्रार्थना- १:६ | 

- पूर्णतः शरण मार्नेहरूका लागि- 
जरुर गरिनेछ- ३:२१ । 

- को अनुसरण समृद्धताको बाटो हो- 

२६ | 

- फरिस्ताहरूको अभिलेख- ८२:११- 

१३ । 


मूर्तिपूजा 

¬ त्यसको कारण- ३९: ४ | 

¬= त्यसबाट विरत रहन अल्लाहको आदेश ३२: 
३२ । 

¬= नूहका जातिका विभिन्न उपास्यस्वरूप 
विभिन्न मूर्तिहरू- ७१: २४ । 

= नूहले आफ्ना जातिलाई अल्लाहको ऐकता ! 
अद्वैतता) को प्रचार गरे परन्तु तिनीहरूको 
अडान- ७१: ८, ९ । 

¬= हूदका मानिसहरू मूर्तिपूजक थिए-११: ५४ 
॥ 

= इब्राहिमका मानिसहरू मूर्तिपूजा गर्थे- २६: 
9२ | 

- लात, उज्जा र मनातको उपासना नगर्नुको 
कारण- ५३: २०- २४ । 

- मूर्तिहरूको निस्सहायता-२२: ७४ । 

ता मिथ्या उपास्यहरूको उपासना नगर्नुको 


कारण- २१: २३ । 
-- हरेक नबीको त्यसबाट रोक्ने कर्तव्य- १६: 
३७। 
¬ त्यसबाट बच्न इब्राहिमको प्रार्थना- १४: ३६ 
मृत व्यक्ति 


~ यस संसारमा कहिल्यै फर्कदैनन्‌- २:२९. 
२१:९६, २३:१००,१०१, ३१:५९,४० । 

-- आध्यात्मिक हिसाबले-लाई यस संसारमा 
हुर्कान सकिन्छ- ८:२५,४३। 

मृतकको पुनर्जीवन 

¬ भौतिकरूपमा मृतकलाई पृथ्वीमा जीवित 
ल्याउन सकिन्न- २१:९६; २३:१०१; ३६:३२; 
३९:४३ | 

- 'पुनर्जीवन' शब्दले कुनै जातिको 
उत्थानको पनि अर्थ दिन्छ- ७५८ | 

¬ नबीहरू आध्यात्मिक रूपले मरकालाई 
व्यूकाउँछन्‌; भौतिकरूपले मरेकालाई 
होइन- ६:३७, ८:२५ । 

¬ येशुले आध्यात्मिकरूले मरकालाई जीवन 


दान दिए- ५:१११ । 
मृत्यु 


- को अर्थ जीवन त्याग हो- १९:२४ । 
- को अर्थ पीडा र सास्ती हो- १४:१८ । 
- को अर्थ निद्रा हो- ३९:४३ | 


१९४0 


- अल्लाहको आदेशबिना कोही पनि मर्देन- 
२१४५ । 

- हरेक व्यक्तिले मर्नेपछं- ३१८६, २१:३६; 
२९:५८ 

- यस संसारमा कोही पपनि अमर छैन- 
२१:३५,३६ । 

- पछि यस संसारमा फेरि फर्किनु सम्भव 
छैन- २१:९६; २३: १००,१०१; ३९:४३ । 

- दुइवटा जीवन (सांसारिक जीवन र 
मृत्युपछिको जीवन) र दुइवटा- (जन्म 
अघिको अवस्था र मृत्युपछिको जीवन।- 
४०:१२ | 


-- को अर्थ निम्न-आध्यात्मिक अवस्था पनि हो- 


२:५७ । 
- र जीवन मानिस र राष्ट्रहरूको उत्थान र 
पतन जस्तै हो- २९:२१ | 
- मृतकलाई ब्युंताउनु- ६:१२३; ७५:३८-४१ 
- आध्यात्मिक हिसाबले मृत- ६:३७ | 


मृत्यु जीवनपछि 

- मृत्युपछि दोस्रो जीवनको प्रतिज्ञा- २:२९, 
५३:४८ 

मृत्युपछिको -पुनर्जीवन 

_- यो निश्चित छ- २४९, २२:८; २३११५, 
५८:१९ । 

- आध्यात्मिक पुनर्जीवन- २:५७; ७४, २६१ 
६:३७; ८:२५ २०:५१ ४१:४० 

यहुदीहरू 


- जसमाथि अल्लाहको प्रकोप रहेको छ- १: ७ 


| 


- जसलाई धर्मका मामिलामा सिमोल्लइधन 


नगर्न आदेश दिइएको थियो- ५: ७८ । 


¬= जसले मुसलमानहरूलाई अहजाबको 
लडाइमा धोका दिएका थिए- ३३: २७, २८ । 
- वनु-नजीरविरुद्ध चढाइ तथा तिनीहरूको 


निष्कासन- ५९: ३-७ । 
याकूब 


- जसको जन्मवारे इब्राहिमकी पत्नीलाई 


शुभसन्देश दिइएको थियो- ११: ७२। 


- जसको नाम इजरायल पनि थियो- ३: ९४ 


। 


त खाद्यहरूमध्ये केहीबाट परहेजी- ३ ९४ | 
= जसले आफ्ना पुत्रहरूलाई एक अल्लाहको 
दृढ आस्था राख्ने र संधै उनको उपासना 
गर्ने आदेश दिए- २: १३३, १३४ | 
युद्ध 
एउटा अगरिनस्वरूप हुनाले 
अल्लाहको उद्देश्य त्यसलाई 
निभाउने- ५:६५ । 
- आफक्रमणकारीविरुद्धको 
न्यायसम्मत- २:१९१ ; २२४०-४२ 
धार्मिक स्वतन्त्रताको रक्षाको लागि 
न्याय सम्मत- २१९४ । 
- युद्धमा सीमोल्लडघनको अनुमति 
छैन- २:१९१,१९३,१९४ ; १६:१२७ 
- वाध्यात्मक तथा स्वीकार्य युद्ध- 
२१९१-१९४, ४:७६, ८:४०, 
२२४०-४२ | 
_ शान्ति- ८:५६-६४, ९:१-४ | 
- पैर्यशीलता- विश्वासीहरूलाई 
निर्देश गरेअनुसार अल्लाहबाट महत 
माग्नु- २१५४ । 
- अल्लाह घैर्यशीलसँग छन-२१५४ । 
_ धैर्यवानका लागि त्रास, भोक, 
सम्पत्ति र जीवनको क्षय पनि 
शुभसन्देश हुन्छ- २१५६ । 
- वास्तविक धैर्यशाली व्यक्तिहरू- 
२१५७ । हल ॥॒ 
- शत्रुपक्षले रोक्न चाहेमा रोक्ने तर डरल 
होइन- ८:६२,६३ ; ४७३६ । 
_ सन्धिको पालना अनिवार्य- ९:४ 
- शत्रुताको स्थितिमा समेत न्यायको पालना 
आवश्यक- ५:९ । 
- आफ्नॉँ प्रतिरक्षा गर्नु आवश्यक- ८:६१ 
- सचेत रहिरहनु- ३:२०१ । 
- घैर्यशाली हुनु आवश्यक- ८:१७, ,, ८:५८ 
_ न्यायसम्मत युद्धमा मर्नेहरू शहीद- २:१५५ 
३:१ ४१ ११,७४० [| 
- एकत्रित गरिएको- १८:४८, ४९, १००- 
१०२ ! 
- युद्ध रोक्ने संगठन- ४९:१०,११ । 


११०२ 
“क च सा 
इब्राहिमप्रलि विश्वास स्थापना र उनीसितै 


युद्ध बन्धीहरू र 


-- नियमित युद्धमा राख्न सकिने- ८:६८ । 

- अनुग्रहपूर्वक वा क्षतिपूर्ति लिएर छाडिने- 
४9७५ | हु 

-- विवाहको व्यवस्था गर्न सकिने- २४:३३! 

-- -सशर्त छटकारा २४:३४ । 

रजस्वला 

¬ तयसबाट पवित्र हुनु पर्ने- २ २२३ । 

राज्य 

¬ अन्तराष्ट्रिय सम्बन्ध - १६:९३,९५, 
६०:९,१० । 

¬ परामर्शबाट शासन- ३१६०, ४२:३९ । 

¬ _ सुयोग्य मानिसलाई अधिकार प्रदान- 
४:५९ 

¬ शासनको आधार न्याय- ४:५९, १०६- 
१०८, १३६, ५:९, १६:९१, ३८:२७, ४२:१६ 

-- अधिकारीको आज्ञापालन- ४:६० । 

रिवा (व्याज) 

-- लिन निषेध छ- २:२७६; 
२७७,२७९-२८१; ३:१३१; ३०:४० । 

- लिन रोक- २:२७६; २७७; २७९; 
३:१३१ | 

- ले समृद्धि ल्याउँदैन- ३०:४० | 

= व्याज लिनाले नै खराव परिणामका 
चेतावनी प्राप्त हुन्छ- २२८० । 

रात्रीभोज (माइदा) 

- आफ्ना अनुयायीहरूका लागि ईसाद्वारा- का 
लागि प्रार्थना- ५: ११५ । 

लडाइँ ( जिदाद्‌ ) 

¬ अहजाबको- ३३: ११-२६ । 

~ बदरको- (बदर अन्तर्गत हेर्नुहोस) । 

¬ हुनाइनको- ९: २५ र 

= खाइबरको- ३३: २८ र 

= ताबुकको- ४८: १२। 

¬ उहदको- ३: १२२, १२३, १२८, १५३-१५६ 

लैलतुल कदर (भाग्यको रात) 

¬= यसको अर्थ- ९७ २-६ | 

लूत (नबीको नाम) 

¬ नबीहरूमध्ये एक- ३७; १३४ | 

¬ इब्राहिम र इस्माईलसितै उल्लेख छ- ६: 
८५ । 


- लूतका मानिसहरूले दण्डको मांग 


¬ सन्देशवाहक हरूको 


¬= उनका 


हिजरत .आप्रवास)- २१: ७२; २९: २७ | 


= लूतकाः मानिसहरूको कुकर्म ।मारं)- २६: 


१६६, १६७; २९: ३० । 
लूतले तिनीहरूलाई कुमार्ग त्याग्न सावधान 
गर्नु- २६: १६६; २७ ५५, ५६ । 


¬= लूतका मानिसहरूले उनका अपरिचित 


अतिथिहरूलाई सोध-पुछ (सत्कार) गर्न 
मनाही गरे- १५: ७१ | 


¬ लूतका मानिसहरूद्वारा उनको अस्वीकार 


तथा उनलाई निर्वासन गर्ने चेतावनी- २६: 
१९८; २७: ५७। 

गरे- 
२९: ३० ! 


¬ लूतको प्रार्थना- २९: ३१ । 
¬ तिनीहरूको विनाशबारे चेतावनी- १५: ६१; 


२७ ५८; २९: ३४, ३७ १३५, १३६ । 
आगमनप्रति लूत 
दुखित भए- २९: ३४ । 

मानिसहरू सन्देशवाहक हरूको 
आगमन पश्चात उनीसमक्ष आए- ११: ७९, 
१५: ६८ | 


¬ रातको समयमा उनलाई नगर त्याग्ने 


आदेश- ११: ८२; १५: ६६ | 


- पछि फर्किएर नहेर्न आदेश- १५: ६६ । 
¬ लूतका मानिसहरू ढुङ्गवृष्टिका कारण 


निस्वासिन पुगे- ७ ८५; ११: ८३, ८४; १५: 
७५, २६: १७४; २७. ५९; ५४: ३५ । 


- लूतलाई अस्वीकार गर्नु नै सबै नबीहरूलाई 


अस्वीकार गर्नु थियो- ५४: ३४ । 


¬= अविश्वासीहरू नूहकी पत्नी र लूतकी 


पत्नीसदृश रहेका छन्‌- ६६: ११ । 


- उनलाई तत्वज्ञान र निर्णयशक्ति प्रदान 


गरिएको थियो तथा धर्मनिष्ठ थिए- २१: 
७५, ७६ । 


विनयशीलता 
-- विश्वासीहरू विज्ञयशील बनून्‌- २५: ६४; 


३१: १९, २० । 


विधान (शरियत) 


_ यसको उद्देश्य मासिको बोझ हलुका गर्नु- 
४: २९ | 


याः 


वास्तविक बिश्वासीहरू, अग्रगामी छन- ५६ ११ । 

ण का गुणहरू-र; ४-६, १६६, २८६, ८: ३- -- दायाँ हातकाहरू- ५६: २८ । 
RNR NN - स्वर्गलाई सदाचारीछेउ ल्याइनेछ- 
६३, ३१: ५, ६ ३२: १६, १७ ४२: २४; ५० : ३२ । 

५८ : २३ | विवाद, कगडा 

- भरपर्दो ज्ञानका पक्षमा आत्मविश्वासका _ को वास्तविक; उपयुक्त तरिका- १६:१२६, 
साथ उभिने- १२ : १०९ । १:४७] 

- अल्लाह-को साथी हो- २२५८; ३: ६९; वैराग्य (सन्यास) 

८ : २०; ४७ १२ | ¬ अल्लाहले अनिवार्य (आदेश) गरेका 

- लाई सहायता गर्ने जिम्मा अल्लाहले थिएनन्‌ अपितु इसाईहरूले स्वयम 
आफैमा लिन्छ- २२: ३९; ३०: ४८ | अपनाएको (मार्ग) थियो- ५७: २८ 

-- का लागि उच्च स्थान- ९: २०; २०: वैवाहिक सम्बन्ध 
७६; ५८:१२ | - को उद्देश्य- ३०:२२ | 

- ले अल्लाहबाट ठूलो उपहार पाउने छ- = श्रीमतीहरूप्रति समान व्यवहार- 
३३: ४८। i ४:१३० ; ३३:५ । 

-- अल्लाहले-लाई अंँध्यारोबाट उज्यालोतिर -- सन्ने श्रीमतीहरूलाई समान व्यवहार 
डोय्याउँछ - २ २५८ | गर्न नसक्नेले एउटै विवाह गर्नु- 

= डर र चिन्ताबाट मुक्त हुन्छन्‌- ५: ७०; ४:४,१३० , ३३:५ । 

६: ४९ | - अधिकार र कर्तव्यमा पारस्परिक 

- अल्लाह-को पथप्रदर्शनमा सामेल हुन्छ- समानता- २२२९ , ४:२० | 
४७: १८ । - खराब आचरणको कारण 

- को प्रमुख उद्देश्य अल्लाहलाई खुशी पार्नु उँट महिलालाई नियन्त्रणमा राख्न- 
हो- ९: ७२। ४:१६ | 

= सफल-, २३: २-१२ । = श्रीमान र श्रीमतीको सम्बन्ध 

- का राम्रा क्रियाकलापहरूको वेवास्ता पोशाक र पहिरनकर्ता जस्तै- 
गरिने छैन- २१: ९५ | 5a 


एक-आपसमा सान्त्वना र 
सुविधाको स्रोत- ७१९० | 
-- एक-अकांका लागि लाभकारी- 


- लाई आनन्ददायी चीरस्थायी वासस्थान 
र उद्यान अवश्य उपलव्ध हुनेछ- ९: ७२ 
= सम्मानित हुनेछन्‌ - ३०: १६ । 


दिनसक्ने २:२२८ । 
- क्षमा दि र सम्माननीय प्रवन्ध नट 
हनेछ- ८: ५, ७५ | ¬= एउटा बाध्यात्मक अडगीकार- 
> कचा | ४:२२ । 
~ लागि अर्चनीय उपहार तयार हन्छ- ३२: ४५ हा Re 
७. छ ¬ अनिवार्य, साधनको स्रोत- 
२४:३३,३४ | 


- लागि ठूलो पुरस्कार प्रदान गरिने वाचा 
गरिएको छ- ४: १४७. १७ : १७ | 

-- असीमित प्रतिदान - ४१: ९, ८४: २६, ९५ 
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~ राम्रो काम गर्न हतारिन्छन्‌ र तिनीहरूमा 
सर्वश्रेष्ठ हुन्छन्‌- २३: ६२ । 

~ सच्चा अनुयायीहरू- १३ : २३। 
¬ जो अल्लाहप्रतिको आज्ञापालनमा 


ता मूर्तिपूजकसित विवाह निषेध- 
२२२२ ; ६०:११,१२ 

¬ उद्देश्य- २२२४ । 
महिलाको प्रतिक्षा अवधिमा विवाह 
प्रस्ताव निपेघ- २२२६ । 

ता वाध्यतापूर्वक महिलाको विवाह 
निषेध- ४:२० । 


१९४४ 


विवाह गर्न निषिद्ध महिलाहरू- 
४:२३-२५ 

पारपाचुके (तलाक) प्राप्त महिला र 
विधवाको विवाह हुनसक्ने- 
२:२३३,२३५,२३९ 

पारपाचुके (तलाक) दिइएकी 
श्रीमती र विधवाको बसोवासको 
व्यवस्था- २२४१ ; ६५:२,७ । 


ब्रत (रोजा) 


रमजानको महिनामा अनिवार्य- 
२१८४-१८६५ । 

अवकाश रोजाबाट- २:१८६ । 
वैकल्पिक व्यवस्थां (ब्रतको)- 
२,१८५ । 

हज्‌ (तीर्थयात्रा)- यात्रा गर्न सक्षम 
प्रत्येक मुसलमानका लागि 
अनिवार्य- ३:९८ । 

त्यसवारे निर्देशहरू- २:१९७-२०४ 
; ५:२३ 

पवित्र मस्जिद जान अरुलाई रोकेमा 
दण्ड- २२:२६ | 

मानवजातिलाई त्यसवारे घोषणा 
गर्न इब्राहिमलाई आदेश भएको- 
२२:२८ । 

हजको उद्देश्य- २२:२९-३४ | 


व्यभिचारी 


निषेध गरिएको छ, १9३३; २५:६९, २४:४ 
सजाय, २४:४ | 

आरोप प्रमाणित गर्नुपर्छ- २४:५ । 
प्रवेशमा प्रतिवनध- २४:२८-३१,३२ । 


जस्ता खराबका आचरण दण्डित- ४:१६.१७ 


श्रीमतीमाथिको आरोप र झुट्टो आरोपका 
लागि सजाय- २४: ७-११ | 

पतिब्रता आइमाईलाई- को आक्षेप- २४:५ 
व्यभिचारी अथवा मूर्तिपूजक महिलासँग 
विवाह - २४:३। | 

संताप, पीर- 

को उद्देश्य- २:१५६-१५८ । 

मन्जुरनामा, संभोता- 

को परिपालना- ५:२; ६:९२, ९३ | 

को प्रत्याख्यान- ८:५९ । 


विवाह- पति पत्नी 

- स्थायी सम्वनध- ४:२५ । 
चारसम्म श्रीमती विवाह गर्ने अनुमति- 
४:४ | 

व्यभिचार 

- प्रतिवन्धित छ- १७.३३; २५:६९ । 

= वापत सँजाय- २४:३ | 

व्यापार 

¬ न्यायसम्मत छ- २:२७, ४:३० | 

- ले अल्लाहको प्रार्थना र स्मरणबाट 
ध्यान भङ्ग नगरोस्‌- ९:२४, 
२४:३८, ६२:१२ ] 

= लाभजनक- ६१:११-१४, ३५:३०,३१ 
मार्गदर्शनको बदलामा पथभ्रष्टता 
अपनाउनु निकृष्ट व्यापार- २:१७। 

¬ सन्धिहरू- ९:४,७१२,१३ | 

- त्रिशक्ति (तसूलिस)-खण्डन- 
४:१७२, ५:७४ । 

विश्वासको ज्योति 

- अल्लाहले हरेक विश्वासीलाई हरेक 
प्रकारको अंध्यारोबाट उज्यालोमा 
ल्याउँछन-२:२५८; ५७१३ । 

शहीदहरू 

-- शहीदहरू अमर रहन्छन्‌- ३: १७० 

शारीरिक सम्वनध 

¬ रजस्वला अवधिमा निषेध- २:२२३ 

- मस्जिदमा आवद्धित !इत्तेकाफ। रहेका 
अवस्थामा निषिद्ध- २१८८ । 

- ब्रतको अवधिमा निषिद्ध- २१८८ । 

- हजयात्राको अवस्थामा निषिद्ध- २१९८ 

- शारीरिक सम्पर्कको उद्देश्य- २२२४ । 

शान्ति 

¬= आफनो कमजोरीले शान्तिका लागि 
मुद्दा मामिला गर्नु वर्जित छ- ४७ 
३६ । 

¬= यदि शत्रुपक्ष शान्तितर्फ झुकाव 
राख्छ भने तिमी पनि त्यसै गर- ८: 
६२ । 

शिकार 

- तिमीहरूले प्रशिक्षण दिएका जन्तु 
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वा पक्षीहरूले पक्रेका अथवा शिकार 


गरेका [शिकार)हरू तिमीहरूका 
निम्ति वैध रहेका छन्‌- ५: ५ । 

शिशुहत्या 

- निषेधित- १७ ३२ । 

शिष्यहरू 

_ ईसाका-लाई अल्लाहका सहयोगी मानिन्छ- 
३:५३ । 

सफा र मरवा 

- अल्लाहका चिह्न हन- २१५९ 

सबाका मानिस 


-- का लागि चिन्ह- ३४:१६-२२ | 


सबाकी रानी 
ता तथा सुलेमान- २७३३-४५ । 


सबथ 

¬ यहुदीहरूद्वारा पालना र उल्लंघन- 
२:६६ ५७, ४:४८; १५५: ७:१६४, 
१६:१२५ । 

सलात (नमाज वा फर्ज नमाज) 


¬ अनिवार्यता- ४:१०४ ; २४:५७। 

ता शुद्धि- ५:७ 

= इन्द्रियहरू नियन्त्रणमा नहुँदा वा अशुद्धिको 
अवस्थामा निषिद्ध- ४:४४ । 

= विभिन्न मुद्राहरू- २२:२७ | 

¬ समय- २२३९ , ४:१०४ ; ११:११५ , 
१७:७९ ; ३०:१८,१९ । 

¬= अनुष्ठानवार- २:४४,१११,२७८ ; ५:५६ ; 
८:४ , ९:७१ ; २७४ ; ३१:५ । 

¬ उपासनाको ध्यान- २:२३९ । - 

- कहिले छोटयाउने- ४:१०२। 

-- शत्रुको सामना हुँदाको विधि- 
४:१०३। 


- शुक्रवारको ।जुमाः)- ६२१०-१२ । 

-- तहज्जुद (ब्रह्मकालको)- ५:१६-१९, 
१७:८०, ३२:१७; ७३:२-९ । 

- खराबीबाट रोक्छ- २९:४६ । 

- निरन्तरता आवश्यक-७०:२४ । 

_ बेवास्ता गरेमा तिरस्कार- १०७५- ७। 


सजाय 

- अल्लाहका सन्देशवाहकहरूको चेतावनीलाई 
बेवास्ता गर्नेलाई सजाय हुन्छ- ६: १३२; १७ 
१६, ४२. १२ | 

- अल्लाहले अन्यायपूर्वक सजाय दिंदैनन- ११: 
११८; २९: २२ ! 

- सजायको उद्देश्य सुधार हो- २३: ७७- ७८ 

-- अल्लाहले सजाय ढीलो पठाउँछन्‌- २२: 
४८- ५२। 

_ अन्याय र अत्याचार भएमा नै सजाय प्राप्त 
हुन्छ- ४: ३१ । 

- चोरीको सजाय- ५: ३९ । 

- सजायमा ढीलापना- ६: १९; १०: १२ ११: 
९ | 

- व्यभिचारको सजाय- २४: ३ | 

¬= सच्चरित्र महिलामाथि व्यभिचार 


रारेमा- २४: ५ । 9 

¬ क्षमायाचना गरे सजाय हटछ - ८: 
३४ 

* - ले एक. उदाहरण र पाठ प्रस्तुत 

गर्छ- २: ६७ | र 

¬ पश्चाताप र सुधारले पनि सजाय 
हद्छ- ५: ४० | 

- युहन्नाका मानिसले सजाय. 


हटाउँछन्‌- १० : ९९ । 
ता अल्लाहको दयाले सजाय हटछ- ७ 
_ १५७ 
संरक्षकत्व 
-- आफ्ना नाबालकका लागि- २२८३ । 
- उमेर नपुगेका वा मानसिक दृष्टिले 


कमजोरहरूका सन्दर्भमा- ४:९,७ । 
समानता 


-- सबै विश्वासीहरू भाई भाई हुन- 
३:१०४; ४९:११ । 

- सबै मानिस समान छन्‌- ४९:१४ 

सन्देशवाहकहरू 

- सवै (सन्देशवाहहरू) लाई जादुगर र पागल 
भनी सन्देह गरियो- ५१: ५३ | 

- तुलनागर्नु उचित होइन- २३: ५३ । 

¬= एकजनालाई अस्वीकार गर्नुको अर्थ सबैलाई 
अस्वीकार- २६: १०६, १२४, १४२, १६१. 


११४६ 


_ सन्देशवाहकहरूले साक्षी दिनेछन्‌- ४: ४२; 
१६: ८५, ९०; ३३: ४६ | 


सत्यको पक्षमा अल्लाहलाई पुकानै र साक्षी राख्ने _ 


आवेदन (मुवाहिला) 


- यहुदीलाई त्यसका निम्ति निमन्त्रणा- ६२: _ 


७] 

_  इसाइईंहरूलाई निमन्त्रणा- ३: ४२ । 

सन्मार्ग 

- का लागि प्रार्थना-१:६ । 

पवित्र नबी मुहम्मदले अवलम्बन 

गरे- ६:१६२, ३६:५, ४३:४४ | 

_ पवित्र नबी मुहम्मद सन्मार्ग प्रदर्शन 

गरछन- १४:२, ३, ३३:७४,७५, 

४२:५३ । 

पवित्र कुरानले सन्मार्ग प्रदर्शन 

गर्छ- ५:१७ 

सम्बन्ध विच्छेद 

- का प्रक्रिया-२:२३०;२३१ । 

- बदर गर्न सकिने- २:२३२ । 

_ ब्रदर गर्न नसकिने- २:२३१ । पछि 
बालबच्चासँग सम्बन्धित व्यवस्थाहरू- 
२:२३४-। 

सम्पत्ति 

_ यातायातको साधन हो- ४: ६ | 

लाई गैरकानूनी र अन्यायी तवरले प्राप्त 

गर्नु हुन्न- २: १८९, ४: ३० | 

सांसारिक जीवन 

जा अविश्‍वासीहरू यस जीवनको 

कामना गर्छन्‌- २: २०१, २१३ । 

परलोकभन्दा यो निकृष्ट- ३: १६; 

४: ७८, ९:३८ । 

¬ परलोकको तुलनामा यो जीवन 


अति छोटो यात्रा - २३: ११५ । 
सामिरी 


_ मसा पहाडमा गएको समयमा पूजाको 
लागि बाच्छो तयार गयो- २०:८९ । 

- मूसाले, उसको आचरणबारे पुछ-ताळ गरे- 
२०:९६ । 


सालिह (नबी) 
_ लाई समूदका मानिसछेउ पठाइया- ४७४, 
११:६२; २७:४६ । 


_ क्य" 


का मानिसहरूको नाम थियो असूहाबूल 

हिजिर- १५:८१ । 

ले आफ्ना मानिसहरूलाई अल्लाहसित क्षमा 

याचना गर्न लगाए- ११:६२ । 

सालिहका नगरमा नौ उपद्रवी देखा परे-- 

२७:४९ | 

-- सालिहलाई राति नै मार्ने योजना वनाए-- 
२७:५० । 

-- का मानिसलाई उँटरूपी चिह्न- ७७४; 
१०:६५, २६:१५६ । 

-- का मानिसले उँटको खुट्टा काटे- ७७८; 
२६:१५८ | 

- आफ्ना व्यभिचारका लागि उनीहरूलाई 
सँजाय भयो- ७७९;८०, ११:६८ 

- का मानिसले उनलाई टुनाग्रस्त भएको वा 
अन्य कसैका लागि काम गरेको आरोप 
लगाए- २६:१५४ । 

- लाई अविश्वास गर्नु सवै नबीको परित्याग 
थियो- २६:१४२; ५४:२४ । 

साक्षी 

~ सापटी लिँदा; अथवा कुनै सम्झौता गर्दा 
साक्षी राख्नुपर्छ र तिनीहरूको उपस्थितिमा 
सवै काम गर्नुपर्छ- २:२८३ | 

- एक पुरुषको सट्टामा दुइओटी महिला साक्षी 
आवश्यक- एकले अर्कालाई स्मरण गराउन 
सक्छिन्‌- २:२८३ । 

- साक्षी खुशीले- ५:१०७-१०९ । 

- आँखा कान । छालाका साक्षी- ४१:२१-२४ । 

साक्षीहरू 

= साक्षको संरक्षण र सुविधाका लागि दुई 

पुरुष अथवा एक पुरुष दुई महिला साक्षी 

आवश्यक- २:२८३ । 

दुई साक्षीहरूको प्रमाणबाट इच्छापत्र 

___ प्रमाणित- ५:१०७, १०९ | 

सिनाई पर्वत 

-- सिनाई पर्वत, साक्षीस्वरूप- ५२: २ ९५: ३ 
। 

- सिनाई पर्वत र त्यसको जैतुन फल- २३: 
२१ । 

सिफारिस 

_ अल्लाहको अनुमतिबिना कसैले उनीसित 
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याका 


सिफारिस गर्न सक्दैन- २: २५६ । -- मानिसको घोषित शत्रु हो- १७५४; 
_. अल्लाहलाई छाडी जसलाई तिनीहरू २५:३०; ३५:७; ३६:६१; ४३:६३ । 
पुर्काछन्‌ तिनीहरूमा त्यसको सामर्थ्यं छैन- - आदमलाई पनि भुकिने बनायो- 
४३: ८७ । २:३७, ७. २१-२३ | 
_ पवित्र नबीले सिफारिस गर्न सक्छन - बडो रिसाउने मिजाजको छ-७१३। 
किनभने उनी सत्यपूर्ण साक्षी दिन्छन्‌- २०: _ खराब मित्र हो- ४:३९। 
११०; ३४: २४; ४३: ८७ | = लाई अवसर दिइयो- ७१५; १६ | 
-- अविश्वासीहरूको मामिला भने अल्लाहके _ नीच बनाइयो- ७१४ । 
जुनाफमा- ६:५२, ५३: २७ | - अल्लाहको समृद्धिको तिरस्कार गर्न 
- उत्तम र निकृष्ट ।सिफारिस)- ४ ८६ । लगाउन मानिसलाई पर्खेर वस्छ- 
सिर्जना; आध्यात्मिक ७१७१८ । 

- शरीरको जस्तो-क्रमिक हुन्छ- २२:६,७ । -- मानिसलाई खराब्र वृत्तितिर 

_ शारीरिक रचनाको हरेक चरणमा-को चरण लगाउँछ- ४:१२०; १२१ । 
हुन्छ- २३१३-१८ । - मिथ्या प्रतिज्ञा गर्छ- १४:२३ । 

सूर्य - अविश्वासीहरूलाई आज्ञा उल्लंघन 

- निर्धारित सीमान्तर्गत सूर्य र चन्दले तर्फ उक्साउँछ- १९:८४ । 
प्रकाश फैलाउँछन्‌- १०:६, २५:६२ । -- डर-त्रासको सिर्जना गरी उसका 

- सूर्य र चन्द्र आज्ञा अनुसरण गर्दै साथीहरूलाई कुक्याउछ- ३१७६ । * 
आफ्ना कक्षमा गतिशील छन्‌- -- नबीहरूका मार्गमा अवरोध 
७:५५, २१:३४ । ल्याउँछ- २२:५३; ५४ । 

- सूर्य र चन्द्रले समरुपमा विश्व - सवै दुष्ट मानिसहरूको यो आद्यरूप 
ब्रस्माण्डलाई प्रकाशित पार्छन्‌- हो- २१०३, ३८:४२; ४३:३७ | 
७१:१६ । - उबाट एकदम अलग रहनुपर्छ- 

- सूर्य र चन्द्र ग्रहणको महत्व- २:१६९ । 

७५:८-१० सूर्यले दिने छाँयाको - व्यर्थ उपायहरूको उ महत लिन्छ- 
महत्व-२५:४६,४७ ४:७७ 
- सूर्य पूज्य वस्तु होइन- ४१:३८ । सैतानहरू (राक्षस र दासहरू) 
= जो सुलेमानका लागि काम गर्थे 

सुँगुरको मासु बन्धनमा थिए- ३८:३८, ३९ 

-- खान वर्जित छ- २:१७४, ५:४, -- का कारखानाबाट पग्लेका तामाका 
६:१४६, १६:११६ । वस्तु उत्पादित हुन्थे- २७१८ । 

सैतान - सुलेमानका तीन वर्गीय सैन्य ( 

-- अल्लाहमाथि विश्वास गर्नेहरू विरुद्ध साधारण, यहुदी र सन्तजन)-२७१८ 
उसको केही लाग्दैन- १६:१०० । - लाई पवित्र ग्रन्थको भाषाको शिक्षा 

-- अल्लाहका समकक्ष खड़ा गर्ने र दिइयो- २७१७ | 
उसित मित्रता गर्नेहरूमाथि उसको - को सेना नम्ल उपत्यकातिर पस्यो- 
शक्ति रहन्छ- १५:४३; १६:१०१ । २७१९ । 

- को ब्रह्माण्डको सृष्टिसित कुनै - ले सबाकी रानीलाई समपर्ण गर्न 
सम्बन्ध छैन- १८:५२ । भने- २७२९-३२ । 

- ले मानिसको रखवारी गर्छ तर ¬ सबाकी रानीले सुलेमानलाई उपहार 


मानिसले उसलाई देख्दैन- ७:२८ । पठाइन्‌- २७३६ । 
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स्वर्ग (विवरण) 


सैतानविरुद्ध कसरी रक्षा गर्ने? 
७२०१ २०२ 
_ उसको आफ्नो शक्ति छैन; 
मानिसका कमजोरीको फाइदा 
उठाउँछ- १४:२३; १५:४३ । 
_ अल्लाहले तिरस्कार गरिसकेका हुन्‌- 
१५:३५-३६ । 
_ जसले उसित दोस्ती गछ, पछि उ 
फालिनेछ- २९:५ । 
साउल (राजा तालूत) 
-- राजा नियुक्त भए- २:२४८ 
_ का साथीलाई नहरको माध्यमले परीक्षण 
, गरियो- २:२५० । 
स्वण-वाच्छो- 
- को पूजा- २ ५२; ७ १४९; २० : ९१ | 
_ संग सम्वन्धित भविष्यकथनमा उटलाई 
यातायातको साधनका रूपमा लिइएका छ- 


८१: ५ । 
स्लेट-पाटी (सुरक्षित) 
- पवित्र कुरान सुरक्षित गरिएको- 


८५:२२ 
स्वगं /स्वगमा 


- जीवन-फल- २: २६। 
_ को फैलावट- ३: १३४, ५७ २२। 
-- सवै आत्माहरूको इच्छापूर्ति- ४१ : 


३२, ३३ । 
- मृत्युपछि वा यसै जीवनमा- १९: 
६२, ५५: ४७ । 


-- मर्त्यलोकको- २: ३६ । 

_ का बासिन्दालाई लखेटिने छैन- १५: 
४.२ 

-- को प्रतीकात्मक व्याख्या- १३: ३६, 
४७ १६; ५७ १३ । 

- को वास्तविकता अनुमान गर्न गाह्रो 
छ-३२ः १८ | 

-- तिर नै विशवासीहरूलाई लगिनेछ- 
३९: ७४ 

- मा वास गर्नेहरूको स्थान उच्च छ- 
८३: १९- २१ | 

_ विश्वासीहरले यसै जन्ममा नै 
स्वर्गको अनुभूति पाउनेछन्‌- ५५: 
इ] 


स्वर्ग 


का बासिन्दाले न गर्मी न जाडो नै 
खप्नेछन- ७६ : १४ । 

मा व्यर्थ वार्तालाप हुँदैन- १९: ६३ । 
मा न मृत्यु छ, न जरिवाना- ३७ 
५९, ६०; ४४: ५७ । 

मा वस्नेलाई अल्लाहको दर्शन प्राप्त 
हुनेछ- ७५: २३, २४ । 

अल्लाहको संतुष्टि नै स्वर्गको ठूलो 
उपहार हो-. ९: ७२। 


(अरुभन्दा फरक विशेषता) 

का फल र छहारी सदाका लागि 

हुन्छ- १३ : ३६ । 

को ठूलो प्राप्ति भनेको अल्लाहको 
सन्तुष्टि नै हो- ३: १६; ९: ७२ | 

का अति मनोरम वासस्थल- ९ : 

७२ | 

आकर्षक भवनहरू- २५ : ७६, ३९ : 

२१ 

प्रचुरमात्रामा जल, दूध, रक्ती, मह 

र तिनको हिल्यै नहराउने स्वाद- 

४७: १६ 

का नहर र उद्यान- ३: १६, १९६. १९९, ४: 
१४, ५८, १२३; ५:१३, ८६; ७: ४४, ९: ७२, 
८९, १००, १०: १०; १३: ३६, २२ १५, २४, 
२५: ११: ४७ १६; ५८: २३; ६१: १३; ६४ : 
१० 

का राजगद्दी - १५: ४८ । 

गलैँचायुक्त कोठाहरू- ५५: ५५ । 

गलैँचा र तकिया- ८८ : १६, १७। 

शुद्ध पेय- ८३: २६-२९ । 

को पेय ले उन्माद र पाप जन्माउंदैन- ५२: 
२४ | 

मा कपुर मिश्रित छहरा- ७६: ६, ७। 

मा अदुवा वास्ना आउने छहरा- ७६ : १८ 
को सलसाविल नाउँको छहरा- ७६ : १९ । 
मा भोग प्राप्ति- १९: ६३ | 

मा खाद्य -पेय- ७७ : ४३-४४ | 

मा केरा र लोतका बोट- ५६: २९- ३० । 


खजुर र अनारका बोट- ५५: ६९ । 


- मा अंगुर- ७८ : ३३ | 

- मा अनेक प्रकारका फल वृक्षहरू- ५५: ५३, 
७७ ४३। 

-- मा असल कामको उपहारस्वरूप फलहरू- 
३७४, ४२- इ ! 

- मा एकै ठाउँ लटरम्म फलेका फलहरू- 
७६: १५ । 

- मा चराको मासु- ५६: २२ । 


- शीत्तल वासस्थल- १३: ३६ । 

-- मा असल रेशमी हरिया लुगा- १८: ३२ | 

- मा सुनका चुरा- १८: ३२; ३५: ३४ | 

- मा सुनका कप- ४३: ३२ | 

- मा पालिशयुक्त चाँदीका भांडा- ७६: १६- 
१७] 

- पवित्र दम्पती- ३:१६; ४५८ । 

~ संयमित हेराई र ठूला आँखा भएका 
सदाचारी महिला- ३७ ४९.५० । 

- स्वर्गवासीलाई सहायता गर्ने युवाहरू- ५२: 
२५, ५६: १८; ७६: २० । 

- स्वर्गका वासिन्दालाई फरिस्ताले अभिवादन 
गर्नेछन्‌- १३: २४, २५ । 


स्वर्ग, जहाँ मानिसले प्रवेश पाउँछन्‌- 

- जसले धर्मनिष्ठ भै काम गछन्‌- २: २६ । 

_ जसले अल्लाहप्रतको आफना कर्त्तव्यलाई 
आत्मसात गर्दै सहधर्मको काम गछ॑न- ३: 
१३४- १३७ | 

हराम (पवित्र)को महिना बाह्र महिनाहरू 

- त्यसको पवित्रताबारे - २: २१८ ! 

= सङ्ख्या महिनाहरूको- ९: ३६ । 

-- पवित्र महिनाहरू- २ १९५; ९ : ३६ 


- चन्द्रमा 

-- चन्द्रमा र त्यसका बिसौनीहरू- ३६: 
४०, ४१ ¦ 

-- दुस्लाममा चन्द्र मण्डल) सम्बन्धी 
पद्धति- २: १९० | 


~ चन्द्रले सूर्यबाट ज्योति प्राप्त गर्छ- 
७१. १७। 
¬ अर्धचन्द्रबार- ३६: ४० | 


- संस्कारकहरूलाई चन्द्रमा भनिएका 
छ जसले पवित्र नबी (सूर्य) को 
अनुसरण गरी आफनो प्रकाश 
ज्योति) उनीबाट प्राप्त गर्नेछन्‌-९१: 
३ 

¬ अरब शक्तिको सूचकस्वरूप- ५४ : 
२] | 

- चन्द्रमाद्वारा समयको 
१९० । 

-- महदीको आगमनका समयमा सूर्य 
र चन्द्रमा ग्रहण लाग्ने भविष्ण्वाणी- 
७५. १० | 

ह्त्या 

_ हत्या निपिद्ध- 1७ ३४, २५ . 
प्रतिशोधको विधान- ४: १७९ । 

हराम (निषिद्धता) को महिना 

_ निषिद्ध गरिएको महिनाको पवित्रता- 
२. २१६ । 

हात्ति 

-- मैक्कामाथि आक्रमण गर्न गएका 
यमनको अबिसिनियाका गभनंर 


अब्राहाका डफ्फा थिए- १०५:२ । 
हामान 


_ फिरौनको सेनाहरूको सेनाध्यक्ष थियो- २८: 
९ 

-- फिरौनको आपूर्ति विभागको मन्त्री थियो- 
२८: ३९, ४०: ३७। 

हारुत र मारुत 

न वेविलनका ज्ञानवान व्यक्तिहरू- २: 
१०३ 

हारून - (नबी हारून) 

¬ आफ्नो सहयोगी नियुक्तिका लागि मसाको 
प्रार्थना- २०:३०-३६, २६:१४ २८:३५. ] 

~ नबीको रूपमा नियुक्ति- ४: १६४, ६: 
८५, १०:७६, १९: ५४, २१:४९ | 

¬ दीरा बाच्छाको पूजाको विरोध २०-ङ्ञहृ९१ 

त. का मानिसले बाच्छो पूजा गरेका कारण 
मुसाको रिस- ७१५१, २०:९३, ९४ | 

ता को क्षमादानका लागि मुसाको प्रार्थना- 
७१५२ | 

¬ लाई अल्लाहको कृपा- ३७ ११५ 


राणना- रः 
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हिदायत (मार्गदर्शन) 


- क्षमा त्रुटिका निम्ति क्षमादान 
अल्लाहको हातमा- ४२: ४१ | 

हुँदैबिययाको सन्धि 

= सन्धिद्वारा मक्काका 


क्षमा 


मुसलमानहरूको अधिकार सुरक्षित 
४८ः २५, २६ । 

हुदैबिय्‌यामा विजय प्राप्त- ४८: २ 
हुनैन- हुनैनका दिन 
मुसलमानहरूलाई अल्लाहको 
सहयोग- ९: २५, २७ । 

सुलेमानका सनाहरूका सेनाध्यक्ष - 
२७. २१ ! 


-- कसैलाई पुत्याइएको क्षतिवापत दिइएको 


ज्ञान 


क्षमाको इनाम अल्लाहसँग छ- ४२:४१ 


३९: १० । 
३९ : १० । 


ज्ञानी अज्ञानीभन्दा उत्तम- 
समकभदारी प्रदान गरिन्छ- 
ज्ञानप्राप्ति अत्यावश्यक - ९६: ४- ६ । 
ज्ञानप्राप्तिका निम्त यात्रा- १८: ६६, ६७। 
सतय ज्ञान प्राप्तहरू केवल अल्लाहसित 
इराउँछन्‌- ३५: २९ । 

ज्ञानवाँनहरूको अल्लाहले दर्जा वढाउंछन- 


५८: १२ | 
विश्‍वासीजनलाई 
आदेश- ९ : १२२ | 
नबीलाई ज्ञानवृद्धिको प्रार्थना गर्ने आदेश- 
२०: ११५ । 

नबीहरूमाथि ज्ञानद्वारा अल्लाहको अनुग्रह 
अल्लाहको अनुगृह- २१: ८० । 

नबीहरूलाई मानवजातिका शिक्षकस्वरूप 
पठाइएको हो- २ १५२ | 

कुरानले ज्ञानद्वारा प्रकृतिको अध्ययन, गर्ने 
आदेश दिन्छ- ३: १९१, १९२. १०: ६, ७ 
१३: ४५, १६, ११:- १७, १७. १३, ३५, २८: 
२९ । 

कुरानले विभिन्न देशहरूको परिवेशलाई 
ज्ञानद्वारा अध्ययन गर्ने आदेश दिन्छ- १७ 
२२, २२. ४६, ४७; २९: २१ । 

क्रानले ज्ञानद्वारा विभिन्न जातिहरूको 
इतिहास अध्ययन गर्ने आदेश दिन्छ- १२: 
११२, ३०: १०, ३३: ६३; ३५: ४४, ४५; ४०: 
२२ । 

ज्ञानद्वारा मानिसले प्रकृतिको शक्तिमाथि 
शासन गर्न सक्छ- १७ ७१; २१: ८०, ८३; 
४५: १३, १४ | 


धार्मिक ज्ञानप्राप्तिको 


ज्ञानी 


लक्षणहरू- १३:२०-२५ । 


